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merkungen und ie Erempel 
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Vleranlaſſung 
zu dieſer neuen Fdition. 
| z a die. von mir beforgte Auflage dee 
.compendii grammaticæ Marchicz 
nicht nur in hieſigen, fondern auch benach⸗ 


barten Schulen fo wohl aufgenommen,’ 
auch ich vielfältig erfucht worden, die volls- ⸗ 


ftändige Lateiniſche Grammaätica Marchi-, 
ca ebenfalle zu drucken, fo habe ih mich 
endlich darzın entſchloſſen. Ich eruge zwar 
anfangs Bedenken  diefeim Anſuchen zu 
willfahren; alleine weilen die zu Berlin 
herausgekommene Edition zu viel Porto bie 
anher. beträgt , auch in derfelben die Fphi 
in den Columtitelnnicht angemerkt worden, 
und das Regiſter zu kurz iſt; umd Die zu _ 


- Erfurt herausgefommene Edition ebenfalls, _ 
nicht fo häufig — war; Die 


zu Eifer 


— 


ae. U. 
Eiſenacher Ausgabe aber gar feinen Beis 
fall Hiefiger Orten finden wollen ; fo habe. 
endlich Durch das häufige Anſuchen zu der 
ie Edition mich entfchlüffen 
m en. . N 


Ich verfichere übriegeng ‚daß ich durch 
Diefe von mir unternommene Auflage kei⸗ 
nem Verleger vorgedachter drey Editionen 
im geringiten Ihtes Orts Abbruch thuu 
werde, maſſen ich dieſes nuͤtzltche Buch eis 
nig und allein zum Gebrauch derer Schus 
len in biefigen Hochfürftlichen und benach⸗ 
. barten Landen, gedruckt habe, folched auch 


daher auf Feine Meſſe bringen werde. 


So viel mir möglich , hat man bier 
geſorgt dieſes Buch acrutat zu drucken, 
. „wie der geneigte Zefer finden moird , befons 

ders aber ift für die Accurarefle der angezo⸗ 
‚genen Derter und des Regiſters Sorge ges 
„tragen worden. ‚Marburg den zoten Jul. 
2753, De — 


Der Verleger. 





Dem geehrten Leſer wuͤn· 
fchen Die Rectores Und Con-Re- 
&tores der. vier Gymnafiorum, in 
Berlin von GOtt Heil und 

. Segen. | 


S find nunmehro neunze: 

‚hen Jahr verflofien, da 

Seine Koͤnigliche Ma⸗ 

- jeſtaͤt in Preuſſen, un 

- fer. allergnadigfter Herr, und aller 
gnädigft anbeiehlen lafien, daß wir 

ung zufammen thun, und die bend- 

thigte Schul: Bücher alfo einrichten 

folten, wie die Jugend am leich- 

teften und — Sprachen 

und Wiſſenſchaften Daraus erlernen 

fönnte, Damit bernası ſolche Bücher ' 

u. De m. 


GERT E Voride 


in ale Schulen Dero Shi. 
Maͤrckiſchen Lande eingeführet, 
und alfo in der Information eine 
— —— geſtiftet werden 


Dieſem allergnaͤdigſten Befehl zur 
allerunterthaͤnigſten Folge, haben 
. wir das Werk fo fort angefangen, 
und ift Die erfte Unterredung dazu⸗ 
a gehalten worden über eine La⸗ 
teiniſche Grammatica; Auf vornehs 

me Recommendation aber ward: eiz 
nes berühmten und gelebrten Mans 
ned, fo Damals ein Mitglied unfe, 
rer Conferentz'mwar , kurz zuvor 
heraus gegebene Grammarica zum‘ 
. Grunde geleget / welche auch Darauf 
uberfehen, und den Märd chen 
Schulen zur Probe durch einen 
neuen Druck vorgeleget worden. 
Nachdem man aber. bey der eriten 
Probe dieſes Maͤrckiſchen Fuchs 


. Vorrede. — 
Buchs ſowol ſelhſt befunden, als, 
auch durch andete gelehrte und er⸗ 
fahrne Schul: Männer iſt erinnert 
worden, daß es der eriten Jugend 
su schwer, und bey den Profeltio- 
ribus nicht zulaͤnglich ſey, die Latei⸗ 
nifche Sprache daraus vollfommen 
zu erlernen fo hat man billig hier» 
in, eine Veranderung vornehmen ' 
muͤſſen/ deren wir fonft gern wären 

überhoben gemein. 
Wir wollen aud) nicht glauben, 
. Daß uns jemand dieſes übel deuten . 
werde; maſſen es ja gegen den 
Königlichen Befehl unverant- 
wortlich ſeyn würde; wenn wir > :- 
‚nicht alled,was zur Erleichterung 
eines ſolchen Buches dienen koͤnnte 
nach Vermögen beytruͤgen; Und 
waͤre auch wohl ſehr unbillig gewe⸗ 
ſen⸗ da wir ein Buch ſchreiben 
wollten, woran alle Maͤrckiſche 
c()4ESchu⸗ 


Dorrede. | 
Schulen jollten "gebunden ſeyn, 
wenn wir Die Mennung derer, Die 
in Schulen arbeiten , nicyt hatten 
hören, und,, in fo weit fie vernünf- 
tig und gegründet ift, annehmen 
tollen. . | J 
Ob ir nun wohl vorher gefehen, 
daß die Verfertigung dieſes Werks 
uns viel Zeit und Muͤhe koſten wuͤr⸗ 
de, fo haben wir dennoch / aus Lie; 
be zu der ftudirenden PR kei⸗ 
nesweges uns verdrieſſen laffen, fol- 
ches anzuareiffen, und mit unermuͤ⸗ 
detem Fleiß und Sorgfalt Daran zu . 
arbeiten :_ Geftalt wir aud) durch 
GoOttes Segenes fo weit gebracht, 
Daß dieſe unfere gröfere und voll⸗ 


itändigere Lateinifche Gramma- 

tica, nachdem das Compendium aus 

derfelben für Die Anfänger vorange⸗ 

gangen ift, den Erwachſenen zum 

. zum beiten Vorſchein ty 
N e) 4 








Vorrede. | 

Was wir bey Verfertigung der; 
felben gethan/ lieget ar am Tage; 
und iſt nicht noͤthig/ weitläuftig zu 
erinnern. Der gelehrte Leſer 


Wwird befinden, daß wir ung darinn 


einer guten und richtigen Ordnung 
befliffen haben, indem wir der Me- 
thode der vornehmſten und beften 
Grammaticorum gefolget find. Was 
bey ihnen gut geweſen / ift behalten; 
‚100 fie geirret, verbefiert: was un: 
nüg, ausgelafien, und was gefeh: 
let, binzugethan worden. Infonder 
heit haben wir ung befliffen deutliche 
Regeln, nuͤtzliche Anmerkungen, und 
eine Menge lehr-reicher und — 
cher Ereittyel aus bewährten Audo⸗ 
ribus zu fegen, audy dabey nicht ver. 
geilen, wo Die Editiones und Critici 
eine variante Le&tion gehabt, ſolche 
kuͤrzlich zu berühren, und biämeilen 
unfer Urtheil ohne Maaßgebung 
—— IE daruͤ⸗ 


ET En — > > 
= — EEE EEE nn 


| Vorrede. 
daruͤber zu faͤllen. Endlich iſt auch 


eine. aocurate Citation alſex Aucto- 
rum, nad) ihren Büchern, Kapiteln 
‚ und Berfifeln, beygefüget worden, 
dergleichen bishero fein Grammati-. 
cus gethan. Dieſes aber haben wir 
De nothig gehalten, weil man in an⸗ 
ern Grammatifen befunden, daß des 
ten Erempel vielmahl entweder gar 
mit feinen, oder wohl mit unrechten, 
Auctoribus und Stellen, wo fie ſte⸗ 
ben follen, gefeget find, . 
Indeſſen ift bey Herausgebung 
diefer groͤſeren und vollſtaͤndi⸗ 
gern Grammatic im geringften uns 
er Zweck und Abficht He ‚, daß 
alles; was darinn enthatten/ 
Wort zu Wort folle auswendig ge 
fernet werden; - fintemal: ein jeder. 
vernünftiger Lehrer felbft erkennen 


vo® 


wird, daß ſolches eine grofe Marter 


ſeyn wuͤrde, wenn man die Jugend 
i | | Damit 


‚ , 
a Te Tu —— 





Vonede. — 
damit —55 wollte; ſondern es 
Tan genug ſeyn, Daß die Regeln, fo 
bereits aus dem Compendio geler⸗ 
net, bey Tractirung dieſer groͤſeren 
Grammatic wiederholet, und dane⸗ 
ben einige Anmerkungen hinzuge⸗ 
than werden; Das uͤbrige, ſo in No⸗ 
ten geichloffen, dienet Dazu, daß die 
ſchwereſten Conftruttionen, fo. inden. 
Lateiniſchen Auctoribus vorkom⸗ 
men/ dadurch erklaͤret werden, und 
auch diejenige/ welche keinen muͤnd⸗ 
lichen Unterricht haben , durch dieſe 
—— I zur Roth jelber 
helfen, und foldye Schriften defto 
gruͤndlicher verftehen Tonnen. 

Sr übrigen verfichern wir, 

daß wir. möglichit dahin ger 
trachtet , alles alfo einzurich⸗ 
ten, daß es ferner Feiner Haupt- 
Aenderung werde vonnoͤthen 

Sr haben, 


ei 


ins Vorrede. 
haben. So auch von gelehrten 
Schul⸗Maͤnnern noch etwas 
kuͤnftig erinnert würde, ſoll eß 
ferner mit Dont angenom⸗ 
men, and wie dieſes mal in ge⸗ 
hörige Betrachtung gezogen 
WdE —— 
GOTT ſegne diefe wohl 
gemeynte Arbeit, und laſſe die 
ſtudirende Jugend daraus 
viel Nutzen ſchoͤpfen. Ber⸗ 
Minden 12ten Julii 








wit Gore u 
WVorbereitung. — 
Von der Beſchreibung und Ab ⸗ 


theilung der Grammatica. | ' 


6 |, 
we Grammarica ift eine Kunſt recht 
iii zu reden. und zu ſchrei⸗ 


Das Wort Grammatica kommt aus der Griechiſchen Spra⸗ 0 
he her von Yeauun, ein Buchftab. Denn’ weil die } 
Griechen unter den Europaern zuerft die Difeiplinen _ 

DR inigemwifle Lehr Satze aboefaſſet, fo haben ſie Diefelben 
auch mit Griechiſchen Namen benennet, wie joldes Die 
Wörter betorica, Logica , Eshica &c. genugfam aus⸗ 
Bugr Den Lateinern aber hat geſallen, ſolche Grie⸗ 
diſche Mamen-in den Difeiplinen zu behalten, weil 

fie dadurch die - Sachen felber deſto kürzer faffen und 

ausbrucken konten. Daher man auch das Wort Gram- 

! matica beibehalten hat. Siehe Davon Erieromem L. 

III. de Finsb. c. 2. . — 
A 1. Sie 


Pa 


2 ($2) Vorbereitung, ©") 
II. Sie wird in vier ts: Theile abget 
fet, welche find: men 


I — die Recht Schrer 
. ‚bung 


2. Profodia, die Ton-Spredyung: 
3. Etymologia, die Wort⸗Forſchung. 
4. Syntaxis, die Wort-Zügung. 
Orthographia’Iehret die rechten: Buchſiaben u 
Zeichen. ſchreiben. ($. 2.) 
— lehret den Silben einen — Ton ge⸗ 
ben. ($. 191.) 
Etymologia lehret der Worter rechten Urfprung, 


End» un und übrige Tr. 
($. 7 


SCyntaxis lehret Die Wörter recht —E 
($. 100.) 


[Die Profodia wird bis zu Ende der Grammatic verſpa⸗ 
ret, weil die Jugend Bas Die — drei Theile der 
. Grammatic verfichen muf , und der Ton der Sil * 
aus der Rede des behrenden —* bekannt wird.) 


Der 





N} 276 a RE 


Der erſte Theil 
Von der 


Orthogra hia_ vder 
: eg f 


u 72 a 

AOrehogrephih (a) iſt ein: heil der Gram- 
matica, ſo da lehret, wie man Die techten 
—* —* Beten.) —* 
6* —— u bereich! en nEhade 
* — m. füben (reiben bei at Biere 


{4 er aben maden, Belbe 
z ———— Ein amade H ec m 


tung des rts wo 
j ben, vn nen; ab nicht wage 
’ 0 van 


ud) 

ſchreibt man nicht Tr fondern temperantia, 

don teınperans, temperantis, mäßig ; nicht Pertinntia, 

i af * Pertinacia. don pertinax Pektinacis, ‚bale: 
rri 


® 70 "Bas dur verfiehen, tu $ 
— Eu e Kr s ki, 


>, Aa Das 


4 6. 3.) Von den Buchſtaben. 
Das I. Capitel. 


Von den Suchiaben. 


$. 3° 

1. Die Catefner haben 23. Buchfkaben, 

deren Geftakt mach der ;grofen "und Eleinen 
Schrift folgende if: 


A.B. C.D.E.F.G.H.LKEM.N. 
 0.P.Q.R.S.T.V,X.Y.Z. 


ab.c.d. fi tr. (2) Bl. m. mp. 
ON EN 


[a] Die Nönderihaßen in ibein- Schriften ’anfängtich'nut 
die grofen — allein gehabt, hernachmals Aber 
find bie kleinen aus den geofen durch das geſchwinde 
—— den. - Sieht ydabon Cillarium; ie Or- 


] Yon Genla F der Lonelniſchen Beihliches Pont 
i oe Griedpifi dei her; wie fie aber. nachher pd Der he 
mier Zeit an bis auf une Zeiten durch su Keedla te 
"‚fihrieben worden, ſolches ‚hat re ſeinem Opere 

= "de, Re Diplomatica weitlaufti 
fe) —5— Kin: 3. Budchſtaben find in Ilennim Dite Ss 


* Ge Fregii 23 din Karin 


uü. Dieſe — werden as in 
Selbfilautende, — ** alien 


Selbſt⸗ 


de en 5 





Bon den Suchflabe, ($. 3 ) 5. 


Selbſtlautende find, welche an und für ſich 
ſelbſt ohne Zuthun eines andern Buchſubes, 
Böanen Ausgefprochen werden. 


Mitlautende , welche nicht, cher konnen au 


! — werden, bis ein Vocalıs darzu gefeget 
wim. 


” HL, Die Selbſtlautende Vocals) findent- 
weder einfache (Sirplices) oder — 
ſetzte Corupoſi itæ. — 


IV. Der einfachen (Simplies) find fünf: 
4, €; i, 0,2, darzu noch in den Wörtern Griecht⸗ 
ſchen Urfprungs das y koͤmmt. 


(a) Die beiden Vocalea ;. und w werden oftmals > 
onfondnten, wenn fie nemlich vor einem andern Vo- 
eali ftchen umd mit deinfelden eine Silbe, es fen vorne, 
oder in der Mitte eines Worts, machen. Daher fie 
auch alsdann Jod * * genennet werden, als: ja- 
Nuss majer ; veni⸗, 

(b) Die Römer haben kein * gehabt, ſondern 5 al⸗ 
les mit einem I geſchrieben, es ſey Vocal oder Conſo- 

ey als: IVLIVS, IVNIVS, POMPEIVS, wel 
Pr in dem Eleinen eg Here nachdem diefelbe re 

bret worden find, lange Zeit — iſt, als 

“sache, adiicie, eius, peior.. Nachher aber hat man 
jet angenommen, und. diefen Unterfeheib gemacht, daß 
as kleine⸗ die Stelle eines Vocals, das lange Jod aber 
die —— einch — vertreten ſolle. ‚im 


(<) Die Di hab ie auch kein U, fondeen nur ein V 
gehabt, welches fie als einen Vocal und Confonant ‚ühers 
au gebrauchet und gefchrieben, als: FLAVIVS, ].\C- 
GEIVS, IYVERTVUS, —— als die . 


P 


Druderey erfunden worden, bat man auch das ⸗ ange⸗ 
xowmen und folches ſowobl vorne als in bir Meier je 
als: u » werus, unus, au⸗. Endlich ww 
hrten Diefer Unterfcheid gemacher worden, 
w allezeit vorne, das ⸗ aber: in der Mitte eines Worts 
etzet werden ſolte als: Zeug, va una uzor virö 
it. di j 


ang 
Wirwohl di i. 
in Dice Oraa heut in Sage 


d | t 
ee ” ohne Unterſcheid vorne umd in der 


V. Zufammengefebte (Compofte) find 
vier: de, as, 06, en, ale: Cæſar, pena, aura, 
Eurus, werben fonft Diphthongi, jreeifach lauten. 
de, oder geboppelte Vocales genennet. 


Ethiche fegen zu dieſen 4. Dipfthongen noch vier andere, 
die ja fo gar ſehr nicht gebrdublich find, nemlich : 
as, ei, oh, wi,0ld: Aiaz, omncis, eia, Troja, hör, cur, hun. 
Andere thun noch hinzu den Griediſchen Diphthon- 
güm ys in dem Wort Harpyie. vid. Sabmid. im Hypomn. 

„2.10. Es war bei den Römern ein langes 5, f. Noris 
Cenoiapb. Pifan. p. 469. N 

, (4) Das Wort Dipbebongus tommt aus dem Griechiſchen 

her von dis, zweimal, und 28ein Laur, weil 

Ne einen doppelten Laut von fidh geben; und entftchen, 

vdenn zwei einfache Vocales in einer Gilde zuſammen 
geſetzet werden, ais: Cæ⸗⸗ Sichen fie abtr bei⸗ 
fammen und machen zwei aus, fo find fie feine 

.. „„piphthongi, ald: Pocse, iamren men. ° 

(6) Die Alten baden die Diphthongos fo ausgeſprochen, 

+ > Kur Hy weg vernehmeñ — 
ent zu Tage geſchicht ſolches noch, auſſer in ze und ve, 
ri don und, wie ein —X e ausgeſprochen werden, 
Old :Cafar, cams, Wit Cfar, cm . «) Die 


v. Buchtadea. ($-3). 7 


(e) Die beiben se und oe find von den Nds 
mern in der — —* allejeit mit getheileten- 
Buchfiaben AE, OE, und nachdem die kleinere aufge 
—— mit —— a, æ, gefhrieden wor⸗ 

Moassine Der erſie geweſen ſehn, welcher 
in fe De Di phthongen n 2 —— 


ng A ‚u unfern en Sc m. dire — 

vitlen nicht anftehen wollen, fo uriheilet Cellarius Orsbegr- 
g.17.man könne es beider Zufammenfegung der Borolen 
. infoldhen Dipbtbotigen ⸗ und = ın der Eleinen Schrift 
‚Beivenden lafen. Die Alten ſchrieben ss für — 
füt quarans; ſ. Noris am a. O. pag. 470. 480 

- (4) Sa den Lateiniſchen Wörtern wird Das Griedifähe “ 
—— mi einem @, und « mit einem sodere 


‚gefdeiehen, als: Diese, Macenas, camererium, Idolum. 
Mufcam, von den n Srishiigen dimra, pammas, won. 
ragen ieren, nurkın. 


VI. Mitlautende Buchſtaben (Confozan- 
tes)find ſiebenzehn: b. c. d. f. g. b. k.l.m.m. p.q. r. 
3.1.%.2: 


Die heutige Pronunciation eini kateiniſchen re 
ben ift verdorben. Weil es aber inunferer 
Be * was hie und da eingeführet worden, zu Fe 
von unferer Pronunciation folgendes zu merken: 


(0) Das C, wird vor » 06, und wenn es dor einem Confo» 
nans, wie auch am Ende eined Worts ſtehet, bei und, wie 
- ein X, gelefen, als: cano, cancer, cogo, curro, clamo, 
donec, wit Laws, kancer, kogo, kurro, klamo, donch. Aber 
sa ee wird es bei und wie 
au ra. ieero, Cymba, Cafar, 
Senn, Yhie Zera, Zösero, Zymba, Zafar, Zana. - : - 
8 H. wird in einigen Wörtern von etlichen nur für einen 
“  gelinden Confonane gehalten: drum ſchreibt man 
Hannibal und Armibal, Hamınon und Amınon, He- 
breus und Ebreus; ar abee Homo und —7* 


> 


8 (8.3): Bon den Buchftaben- 


Honor und, Onor , weit dieſes letztere der Gebrauch 
nicht eingeführet hat. — 2 
(e) A wird meiftens in den alten Schriften und nur mann 
ein « darauf folgt, gefunden, und fhreibt man heutis 
ges Tages dafur ein C. als: Calendæ, Carthago, für X 
londe, Karthago. 3 
(d) Wenn P bei, einem h ftchet, ſo wird es faft wie ein 
. F oder Griechiſches 9. ausgeſprochen, ald: Philologi, | 
-  Philofophia, Phofphorus. an 
Ce) Das Qfteher niemals ohne % und werden fie alsdann 
beide wieein k und ein teutfches ww ausgefprochen,, als: 
quero, quare, quis, quoniam, wit kwero, kware, kwia, 
„kuwoniam. — — 
) Das r wird vor * I, auf welches noch ein an⸗ 
derer Vocal folget, bei ung wie ein z oder Tegeleſen, 
als eratia, or atio, dictio. Wenn es aber (1) zu Anfang 
eines Worıs ſtehet, als: Lar⸗æ, oder (2) das Wott grie⸗ 
chiſch iſt, als: Miltiades.Propheria, Politia. oder (3) das 
Tein H bei ſich hat, als: Matthias, Euſtathius, Boethius, 
oder (4) einð vorher gehet/ als: Julier, CiPsus, odet (5) 
in dem alten Intinitivo Paſſivo (Paragogieco) ſtehet, alt; 
Mittier, fir Mitt, fo wird es wie ein T Ausgefprocen. 
Desgieihen wollen einige aud) Die Genetivos Plural. Ii- 
*tium, von lis, ein. Zank, und. Vitium« von Vitis. ein 
Weinſtock, zum Unserfheid der Wörter im Nomina- 
sivo Ligium, ein Weberfaden, und Vitium, ein Las 
fter, nicht als ein Z, ſondern T. ausfprehen. Siehe 
‚Schmidium in Hypemn. p. 26. 
Die Lateiner haben Fein #, ſondern brauchen an deſſen 
ftatt ein v, als deffen Doppelte ir auch das what. 
we 2, find griechiſche Buchſtaben, als: Ayemmus, 
{77 & ; » 


ViIl. Unter diefen Mitlautenden (Confo- 
nanten ) find etliche ſtumme Buchftaben, (Mu- 
tæ) etliche fließige, (Liquidæ) etliche doppelte 
(Dplites.) © Br ee 


7 vui. 
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“ VIE. Der — Buchſtaben (Mate) 


: find neun: b, GAfQR »P>q t. 


(a) Werbet Rumme genenne Da man fie obrieguthun 
ae nee Mr er ter die fli Bi 
iger rechnet Den ab F unter e fließige 
- andere unter Die ſtummen Buchſtaben. * 
IX. Der Der tie igen find vier⸗ hm, 
Mr... 
a) Werden ießi e ER, weil ſie in der Yusftra: 
( he fließig fie 5 allen / und ohne einen Vocateiniger 
miaſſen einen Ton geben, Daher fie auch /emsvoraler ges _ 
nennet werden. 
(6) Die beiden Liquide Zund R können faft zu allen Ma: 
sis gefeget werden; M und’ Naber nur zu einigen. 
(ec) Einigt thun auch zu den Liqyidis F. Andere geben den 
“ drei Buchſtaben 7. 4. S. eineh eigenen Rämen, und 
nennen fie Spsramses. 
(4) Diefe A:heilung def Confonanten in ftumme und 
fueßige har ihrem Nutzen im der Profodie. :;> 


wr Doppelte (Duplices) find zwei· x und 2. 


[Werden doppelte genennet, weil fie fo viel gelten ‚ old 
ſonſt zwei andere Confonauten. Denn X ift fo viel als 
dr oder 68 als: . ‚für —— ein V Grex, 
grige, grigis,, — uceo, luxi, fült. — 

id leuchte, Lugeo, ku, für.iug6, id) betfaure. 
aber iſt der heutigen YAusfpracı nach fo. vielalg DS,, in 
TS, al$: Zephyrus, für Dfepbyrus, oder Zepkytus, der 
Welt: Wind. Die Lateiner haben es 6 duch 
ein — 5 ſſ ausgedrucket, als: Patriſſo, für, wurgila, 

für a “ em, 

“= ee gehoͤret ud ji od, wenn eb zwiſchen 
wei Vocalen seine Ei us , Per; weil u 
ten ſolche — ne nn “gedoppelten Jod gefchries 
ben haben: Mujss, Pair. Rh. m Poraligem. 


„9 57% 
XI. Di⸗ 
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X: Die Lateiniſchen Buchftaben tdanten auch / 

gi wie in andern Sprachen, getheilet werden, im 

Buchſtaben, (Gurturales,) als: b. 

„ Sm Suokaben, (Palatinas,) als: j, 8 
k,q und c vor a, o, u. 

Buchſtaben, ¶ abiele⸗ als bif 


Mm, 
* Zungen Bushasen, (Lingusles,) als: 4 


Zäpn-Buchftaben, (Dentales,) als:c vor Pr 
| und i, und r,f, 2. 


Das Il; Capitel. 


Von den Silben. 


$ 4. Ä 
| y 1. — Suctaben — da⸗ 
pn enigen, fo zu einem Wor ven, 
— ſtehen müſſen. 

U. Die Silben beſtehen entweder aus einem 
einfachen Vocali, als: E-0, A-i, oder aus einem 
gedoppelten. (welcher —— genen⸗ 
net wird) als: Das, c.ſtrum, au-ra, Eu-rus, 
oder aus beiderlei Vocalen und einem oder mehr 
Confonanten, als: vo-co, cæ· des. fœ · dus, 
con-cors,'trabs, ſtirpss. 

III. Ein Conſonant Fan eigentlich für ſich kei⸗ 
ne Silbe machen, es ſey dann, daß er einen Voeal 


bei ſich hat. 
[die Interje@iö STR kein vollkommen Wort "VE 


Ven den Side. &+) nr 


„. IV. Ein Confonant , welcher zwiſchen zween 
Vocalen ftehet, gehöret zur folgenden und nicht zur 
vorhergehenden Silbe, als: A-mo, Do-mi-nus, 
Le-ge.ba.mus. . i ur 
Ehen dieſet k 1.20 
"Baht Ya Dec sigc mi, a Pr 
Birnohl Colartus leher fhreh mac den 
red-amo;, vid. Orsbegrapb. 9.79. — Ei 
* ” 
ap Ct ba er 
genden 7. |. — 
V. Wenn zroei Conſonanten in der Mitte ei⸗ 
nes Worts zuſammen kommen, fo. werden fie alſo 
getheilet, daß ber erſte zu dem vorhergehenden, dei 
andere aber zum nachfolgenden Vocal gensummen 
wird, als: lar-gus, an-nus. 
Es fey denn, daß Mura und Liquida heifaminen flchen, 
als; pastris, tene-br&, oder ein Wort ſich mic ſolden 
wei Confonanten anfänget, fo werden fie alsdann dei⸗ 
fanmmen gelaffen, als li-guum, pi-fcis, a-ptus. Giche 
davon den olgenden $.6. 15 >. 
VI. Diejenigen Confonanten, welche zu Ana 
fang eines Worts beiſammen gefunden werden, 
müffen auch in der Mitte nicht getrennet, ſondern 
in einer Silbe beiſammen gelaſſen werden. Sol⸗ 
he aber find ‚folgende: er 


BD Bdellium daher He-bdomas. 
BL. Blandus s “- Pu-bii 
BR Brevis s Libri. 
CH Charites » Ma-china, 

i s Co-chles. 
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daher Cenhree, 


CHR: - Chen | 
CHTH. Chthonis (Greta) 
CL, Clemens 
CN. Cnzus 
CR. Craſſus 
CT. Cteſipho 
DR. Drachma 
FR. Frater 
GL.’ Gloria 
GN: °  Gnavus 
GR. Gratus 
MN, Mnemen / 
PH. ' Pharetra 
PHL. Phlius 
PHR....:. Phrafis 
PHTH, Pirhifis 
PL. Placidus 
PN... + Pnieuma 
PR... Prefül 
ps. Pſallo 
PT. Ptolemæut 
V. uies 
>» SC, Stomma 
SCH. Schifina 
SCL. Sclopus 
SCR.  'Scribo 
SM. Smaragdus 
SP. Species 
SPR. Spretus 
SQV. Squama 
ST. , Status 
STR. $Streua — 
TH. “Thefaurus 
THL. Thlaſpi 
THR, .- Thronus | 
TL. ‚Tlepolemus 
TM. Tmolus 
TR. 


Trabs 





* 


— e — - > f' 
PR UNO LA ME MT RE N U TH Ten ER mn 


9— 


os». 


I-chrhyophagi. ° 
ee ’ 


. Cy enus. - | 


Simula-crum, > 
A-&io. 

Hy-dria, 

A-frica. 

A-glaia.. - 

Li- -gnum, = 


"Ni-gror, | 


O-mni, "’ ) 
To phu. 
Pa-phlagonke. 
Eu-phrares. 
Di-phthongüs. 

Du- plus. 
Thera· pne 
—— 

I-pfe. . 
A-ptus. ud 
E-quus. \ 
Are · ſco · 
Ae-fchines. 
A-fclepiades. 
A-ferzus. 
Afteri-Eoub. 


“ Ve-fpa. 


A-fpredo. 


Clo.tho. 


A.thleta. 
Cla·hruc. 
A-tlas. 

Pa-tmus. : u 


. Pa-win. 


@ Im 
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‚In einigen Wörtern mug man ſonderlich weqgen der 
er ‚der Srieciſchen Sptache denndch erliche 

Confonanten beifammen laſſen, ob ſich gleich im Lalen 

niſchen feine Woͤrter damit anfangen, ais Al-cmene, 
Aria ·dne. Cy-dnus, Sınara-gdus, Thi.sbe. 

SL findet man in dem Wort Savus, daher theilet an 
er us, Vrar&slävia; Prühislavia, — in A- 
NEN 

Seeliger Lib. de Cru LL. e,4; hält dafür, da man 
u: N —— ſdreiden ſoe mie fie aus« 
gdeſptochen werden als: Ig-uis, Pif-cis, ominis, nos-ter, 
»! ‚Sanc-tus, t fm; ae aber die meiften Gtammarici 
Iſch nad) der vorgefchriebenen Regel richten, ſo bleibet 

man auch dabeii. 7 — 
E 2. SR Di : 31 WIR PaAT 74 

‚VII. Sn den Wörtern, fo mit einem andern: 
Wort zuſammen heſetzet find, oder worinnen ein 
Vocalis ausbleibt, muſſen die Buchſtaben dieſer 
Wörter bei ihren Silben in der Theilung gelaſſen 
werden, als; ;ab-igo, abs traho,,ad-oro,' alter- 
uter, cognoſco, difcernp, ob-edio,obsoleo,; 
Aendo per.eo, przter-ea, füf-cipio, et;iam, 
Grit, AGMEN,LE-SMEN. 5 00 


* 


— 


** (a) So aber von det Compofition ein oder neh: Bode 

+, ftaben am Ende des vorderen Worts weggeworſen jind, 

— müſſen Die-ubrigen Confonangen der Compofirion jur 

Lexrſten Silbe des folgeriden Woris gezogen werden, als‘; ' 

—mn madverto, po-tefb ‚ iha-gnanimus, Re-dangulrs 
= ‚Obli-quangulus, Pe-nultimus, Rben. in Paralipom pi _ 
592. Schmid. in Hypema. p. 27. 1% 

“. (6) Beides gilt auch in den Wörtern Griechiſchen und He⸗ 
braiſchen Urſprungs / als: Ec-lipfis, Ev-angelium, Ex: 
odus, ‚Prof-odia, Cat:echefis, Chorsagus, ‚Cynox- Birds, 

C0ynos.ura, Helles-ponzus, Is-carioteg,. ... ... | . 
e. .s 2234 5.1 N a . J Has 
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Das II. C 
Bon den Wörtern, 


1. Aus Silben — 


U. Die Wörter find * ee 
(Voces : Monoffllabz 5* — Are 
Ä Oil Su ober Vie Y 

| u Hy. —ã— us: Eo, Ego, Laudo, 


e Ve Vielſilbi e, fo ans mehr als wei Silben 
beftshen, als Te umphus, Confiscudo , Pe 
siclitatio, : 

- Conturbabantur Con u 
Anmumerabilibus —— 

"VE Im Lateiniſchen muͤſſen die Wörter ganz 
ausgeſchrieben werden, und foll man ohne nöthige 
Urfachen Feine Abkürzungen machen. So ſchreibt 
man Dominus, nicht. Doig, Concedo, nicht 
gcedo, Noſtra, nicht nra, Eſſe, nicht ee, 
Non, nicht 5, Tamen, nicht tamẽ, Omnem, 

. nicht omnẽ, u. f. m. 
Vi. Die Wörter, fo aus dem Griechiſchen oder 
aus andern Sprachen kommen, ſollen im Lateini⸗ 
ſchen nur allein mit Lateiniſchen und keinen andern 
Duafnben gefhrieben werden, ald: Chriftus, nicht 
xri- 


Te — —— — 


⁊* 
— u — ——— 
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xriftus, Pfälmus, hit dalmus,; ‚Philofo- 
phia, nicht Qilofophia. | F 

VIII. In den Derivatis richtet man ſich im 
Schreiben nach den Primitivis. So ſchreibt man 
Audacia mit einen c, weil es von audax, acis: 
Deliciæ mit einem .c, weil es von de und dem ale 
ten Verbo Jacio;. Induciz mit einem, c, weil «6 
von induco; Pernicies mit einem c, weil e8 von 

erneco Im Segentheil ſchreibt mar 
ivieiz mit. einem &, weil es von dives, divitissz 
Martius mit einen t, weil es von Mars, Mar- 
tis; Gratig mit einem c, weil es von Gratus; 
Ratio mit einem & weil «8 vom Supine Ratum 
berftammet. — 


. ufa 
Ad, Con, In, Ob, Sub, Per, Trans, u.f.m: R fan 
man den letzten Buchſtab in folder Compolition 
entroeder behalten, oder des Wohllauts halber in 
den naͤchſten Buchſtab verwandeln. oder bisweilen 
gar wegwerfen, weil man bei den Alten beides fine 
bet, als: Adſectus, adfideo,, conlatus, inluflris, 
obcurro, fubmioveo, perluceo. transjicio, trans- 
do, dafür. man auch ſaget: Affectus, affideo, col- 


latus, 
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latus, illuſtris, occurro, fummoveo, bellaceo, 


trajicio, trado. 
CDoch muß man hiermit auf den Gebrauch ſehen. Denn 
man ſagt nicht u fondern scespio „_ Nicht Subficie, 
"fondeen Safe. m Gegentheil nicht ammiror, jondern 
admiror, nicht onusze, fondern pimize. nicht fürrus, ſon⸗ 
‚dern /xbruo, u. ſim. 


X, Der erfte Buchftab eines ateinifchen Worts 
j muß in der kleinen Schrift ein groſer Buchſtab ſeyn 


in folgenden Begebenheiten: 
“(a) Wenn das Wort inder Rede * beriodum oder in 
der Poeſie einen Vers ‚anfängt j 
-®) Wenn Fein Nomen P a der Maͤnn 
ber, Länder, Städte, erde, Monaten und She 
iſt,als: —— —— Mærchau. Berotinumi. 
ÆMeꝛna, 4 —5 a auch don den Adje- 
&ivis propriis 2: and it, als 
Marchicus, Berolinen/is, 
“ (eo) Wenn 18 Ramen der Aemter/ Wörden und Feſi⸗ 
Täge find, als: Rem, Ga/ul, Pentecoſte. 
enn ed Bunft; Wörter find, (Focadals Technies) 
en Fogura, Dechnusie, Subjeden; Pradicamm, 


1. Dieft Bunft- Worter werden von etlichen auch mit 
J "den Buchſtaben geſchrieben. 
4. Esf reiben and einige die Wörter des Namens GOi⸗ 
tes entweder ganz, oder deren: Anfangs⸗Silhen -mit 
ofen Buchſtaben, als: DEVS oder, DEus. Imglei⸗ 
.. gu die Namen groſer Fürken und Herren, oder andes 
Der Perfonen , Die man ehren will, als: REX, PRIN. 
. CEPS,.. DOMINE. Worju and) Die Pronomina- tom- 
men, mit welchen man in Briefen einen anredet, als: 
TVA, TIBI, TE. Collat. ın Orthograph. p. 76. 77. 


XI. Ein gedoppeltes 3 muß in den Lateinifchen _ 


"Wörtern nicht mit einem y, oder 3j' gefchrieben 
—— "Marti, May, onen ae 
XI Das 


Romanss, R Rbenenus, : 
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RU Das S wird im Anfang eines Worte 
oder einer Silbe fuͤglich lang, und am Ende kurz ges 


ſthrieben, als: fene&büs. So aber in der Mitte zwei 


Sufammen kommen, pflegt man gemeiniglich s/ su 
— „alſo daß das kurze s die vorhergehende 
ilbe endige, und das lange / die folgende anfan⸗ 
ge, als: disfimnlis. 
XIII. Ch. Ph. Tb: und F haben in den Latei⸗ 
nifhen Wörtern nicht ftätt, wenn fie nicht aus dem 
Griechifchen x. Dr $rv. hergeleitet werden Fönnen. 
Darum fchreibt man recht Chorus, Pbantafia, The- , 
ſauriis, Symbolum, weil alle diefe Wörter Gries 
chiſch find. Hingegen ift unrecht Trophæum und 
Septilchrum, weil jenes im Sriechifchen ein r und 
nicht ein ꝙ hat, reera,  Tropzum; diefes aber 
vom Supino Sepultum,eben wie Lavacrıum von 
lavatum, Simulacrum von fimulatum ;; und) 
Fulcrum von fiultuni, herſtammet, und alfo ohne» 
b muß gefchrieben werden. So wird wuch unrecht 
geſchrieben Bachus, Facharum, weil die Griechi⸗ 
ſchen Wörter Bauxessıeaxxap und alfo auf Latei⸗ 
niſch mit einem gedoppelten c, Bacchus , Faccha. 
rum, müffen geſchrieben werden... Weil auch La⸗ 
crymæ von dazu, und Auctor, Auctoritas, vom 
Supino auctam hexkommen, fo werden fie ohneb 
gefchrieben. Ob Letbum von Ay9n herkomme, ift 
ungewiß, Daher viele mit Den Akten Letum ohne b 
fehreiben von leo, letum, Davon deleo, deletum, her+ 
.. - B kommt. 
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kommt. So müffen auch folgende Woͤrter, ſidus, 
Pncerws, tiro, mit feinem y geſchrieben merden: 

XIV. Sn den Schriften der. Roͤmer findet mar 
Öfters ganze Woͤrter nur mit einem, oder doch we⸗ 
nigen geofen Buchſtaben, fonderlich in den. Vor⸗ 
namen/ ausgedrucket, davon aus dem Valerie. Pro» 


bo de literis eatiui, und andern, dieſe zu merken: 
Aulur. 


Au oder "ARE. 


A: V,C. 
%.P.R.C, 


A. GELL. oder ANL. GELL. 


. Conf 
Conful‘ defignarüs. 


4 


—— ——— 


EÆdis Plebis. 


Æmilius. 
A 
Ann ‚oder Augur. 


Aurelius. 

Anno.urbis condiız, . 
Anno poft Romam conditam · 
Aulus Gellius. 


- Balbuis,dder Bruttis, oderBönus! 
vis. odex Cänttimi. 


Cajus, oder Ci 
Chr 


Civis Romanus.  ‘ 
Curio, a d 
Divus. 


“Deo Optimo Maximo. 


Decius, ‘oder Decurio. 
Dominus. 
Dono dedit, oder Deo dicafit, 
IR Decteto Decurionum. 
. D. D.D: 


\ — 


Ven den Wortenn. G5.) > 


D.D.D. — #9 . ‘Dono dedit, dicavit. 

DES... ss » Defignatus. ; 

DICT. FERP. ⸗ Dictator perpetuus. 
Drufüs. 


D. + 1 Diis Manibus. 
EQ.R. ..s 2 Eques Romanus. 


EGCORK. ⸗ ⸗Fqueſter ordo. 


F. ovee FL ss vs». Filius. 

F. . s Mi ® ’ ae 

F.F. 1 u er ecit, fundavit, oder fabricavit. 
an — fecit, oder Fece⸗ 


F.F.F, ⸗ ⸗ Felix, fauftum, fortunatum. 
FAB. a ⸗ Febius. - . 
FABR.-= ⸗ . Fabricius. 
FEBR. 5 s’  ‘ Februariud. 
FL. ⸗ ⸗ ⸗ Flavius. 
FLAM. 2 ⸗ Flaminiıs * 
G. ⸗ ⸗Geäellius. Gajus. 
GERM. — Germenus. 
GRAC. 4 Etaechus. 
HS. ⸗ ⸗ geſtertium. 
H.S. ⸗ s ss $efterfin. 
⸗ ⸗ Idus. 
AN.  % [BE muarus. 
— * erafor. r 
.O.M." 3 s‘ "TJayi Optimo Maximo. 
L. 5» ⸗6 — — 
ee »:°° Lucius, Oder Dex.. 
L. AG ’ e ’- * Lex Agraria. 
L.AN. »- » Lucius Arinius. 


L. CIN. ⸗ ⸗ Lex Cincia. 

LEP. * 9». :# Lepidus, 2: 
— — ⸗ er Mürcus, öde Miles, ° € 
AG. ..# . #9 Maägifter, oder Mägiftrarus. 
MAM. vs. .6 Manerkus. * 

MAN. + ⸗ ⸗ Manlius. 
MAX. ⸗ ⸗ Maximus. 
MET: ss oo #  Mertius. Buy 
= —232 MIL. 
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YL J— ⸗ Sylla. F 
⸗ -Wuus, odet Tullius. 


MIL :» © 3 Miles. * 
MO. ⸗ Monumentum, oder Monete, 
M. T.C..:s -,:g: Marcus Tullius Cicerd, 
MUN. ⸗ ⸗Municipium. - 
N. ⸗Numerius, Nepos, Nofter, 
3.4 er ? Numm ? 
NOB. CF TER Nobilis I 
NON. ⸗ ⸗NMonis.⸗ 7 
O.P. ⸗ ⸗Onptimo Principh % E 
O:M.i "sth: Optimus‘ Maximus, : A EN 1 
OPT. ⸗ * Optime, 2 
P. ee &..: Publius, oder pofuit. 
‚PO ...8: .:..#:° Vatres Confcripti.. = 
P. F. 5 - „Publii Ejlius, oder publice,fei 
2 oder Pius, Felix., 
P.M. *s 4:  ‚Pontifex, Maximus, . BT 
POM. ⸗ ⸗ Pompejus, N * a 
PONT. MAX, #&  ‚„BPontifex Maximus. 1. { 
. POP. 8 » Populus. . : J 
P.P. ⸗ ⸗ Pater Patrie, ————— 
P. K. "8, Populus Romanus, de 
PRIEF. . Prafettus., * 
PROC. me PROCOS. Proconfl. , , , 
PS. Plebifcitum. ' u 
R. 0d:r RO. oder Rom. "Roma, oder Roman. 
RP. 5: 5 7, Republic, “rl 
S. e* #-..*  Saluem, Oder Sacram. , 
S.D.  s ° s ,_ Salutem „dic, En 
S.P.D. .#  Salutem plnrimam dicit. 
$. V.B.E.E. v ⸗Si vales, bene eft, ie. 
Sc 9 s "Senarus Confultum, . 
SEX. # »  » . Sextus. 
SEPT. ⸗ ⸗ Septimus, oder Fepumĩüs. 
SER. eSG«exvius. 
SP. ‚8 5 Spurius, 
Ss.2.0.R 6 *» _ Senatus populusgue Roma. 
ss. ⸗ ⸗ Seſtertius. = . 


’ 


TAR: 


— — — — a lc! 
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TR. oder: TRI, MIL 
TVl.:.s. 5 
VAL,,. ⸗ 3 
vor. ⸗ ⸗ 


Taorquinius. 

. Tribunus Plebis. 

JTribunus Militum. | 
‚ +Tullius. ’ 

Valerius. 


‚ Vopifens. N 


- Hierzu fommen noch einige in den Schriften det 
heutigen Gelehrten Jebräüchlige Wlhum 
. gen, dergleichen folgende find: F 


br 


>>>> 


m Banan® 
r <Pz 


PA 


a ur 
ww 27 
** 


ELF 
Eu) 


. Ann, Altus. a 
Auno Domini. » I 2 


Anno Orbis Redemiti. 


»' Anno Mundi, x id 
Anno — * 2 
Anno ſalutis reparatæ. 
—— 
Candidatus ; auch Comes. 


Cefarea Majeftas. : 


r 
.Comes Palatinus. : *4 


Celſitudo Veſtra. 3 
Doctor, oder Dominus, Oder 

Divus. v 
Horis locoque confuetis. fs 
Juris utriusque Dodter, 


’ en Chriftos.; 


ueisconſultus. | : 
.n un 
In Nomine, Jefu, 


Jeße! ——— Rex RE 


centiatps. 
Le&tor Benevole, auch Liber Baro. 
auf Patenten. Loco vigilli. 
x ifter, 
icine Dodan ° 2 
en 


» . ‚Novum Teftamentum; 
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PL » s °  "Potta Laureaus. ° "ar 
Y.P. s - s "auf Univerfitaten Profefför pu 
!blieus;- in. Städten" Paftor 


..— 


Primarius; auf Program.ami 


ar Ende, Publice pofuin 
P. ⸗ ⸗ Princepßss. Rn 
P.S. 5 #: oſtſeriprum 1 
R. T.D. ⸗ ⸗ Reverenda tua dignitas, | 
Q.D.B.V. - + Quod Dens bene vertät, 
RM. . ss». . Regia Majeflas..- ‚IB 
S.S.ThelL.D. s _ Sacrofandtie Theologiæ Dodior⸗ 
S. R.I. ⸗ s  Sacrım Romanorum Imperium. 
V. T. — Verns Teſtamentum. . 
b. m. ⸗ s. beste memoriæ. I 
0.058 ⸗ caput. * 
etc. &Tc. ⸗ ⸗et cetera. 42.4 
be ⸗ Pe | ideft. : e 
Le. ...#. *®. ° Ioeo eitato, ‘ 2 
l. 5 8 i — 
R in. ⸗0 piz memoriz, oder pagina hihi 
e. ⸗cſcilicet. ſcena. A 
vid. 9 Bi vide, videarur. * * 
v. ⸗ ⸗ ⸗verſus. Cetera. 


(a) Wenn ein Buchſtab doppelt geſetzet wird, ſo zeiget er 
den Plurei des verfürgeten Worie an, als: CAESS. 
c/ares, coss. Confales. COLL. College, MM. LIB. 
Marcerum Liberms. MM. Milises. Diſpp. Diſputatio- 
ses, leqg. /equensibus, a ae — 

) Man kürget quch heut su Tage ein Wort gern bei eis 
em-oder ziwei Confonanten ab, mo man wegen Erſpa⸗ 

‚. „zung oder Enge des Raums ſolches thun muß, als; 
"© Difers. nicht Dife, fr Difersasio. Diyp. Difpw.,.Di 
utas. für Difputntw. : 5 i 

Ce) Wenn die Römer einen Buchſtab umgefehret , ſo hat 
ſoiches einen Weiber Namen bedeutet, als: Cajs- 
9.7. Ca Likerss. I. ftund auch alödenn für Ton, 
‚aldi Yiux, Ga/ux, Jliberra, Cowlibersa, ‚Q. Diva. 3. 
"Filia. W, Marca vdtt Mulier. 1.Tite. vid. Valrim 
ı , Pröbus im Orsbsgropbii. 
\ (d) Die 


Von den Beige. (&E) ar 


(a) Die Abkürzung, fo in Anführung gewiſſer Blcher 
gebraͤuchlich ift, muß man aus dem Gebraudy lernen 
als; Denn man ſchreiben wollte Acaliger de ( u 

sine Lingua , {0 kürzet man es ab, Scale. de or 
" LE. Ingleichen Die eine jede Wiſſenſchaft oder Pro. 
* on eigen hat, als der Joritten, Medicorum, 1.4.01. 


Das IV. Capitel. 


Von Zeichen. 


J. Die Sateiner kb * Zeichen, womit 
ſie eine Rede im Schreiben um der Deutlichkeit 
willen theilen und unterſcheiden. 

11. Dieſe Zeichen find dreierlei: Unterſchei⸗ 
— Zeichen, Abtheilungs: Zeichen, Aus⸗ 

laſſungs⸗Zeichen. 

111. Die Unterſcheidungs-Zeichen find: 

¶ Das Anfübrungs « Zeichen, (Iigmum Cirationis) 

Damit man fremde und aus andern Schriften angezo⸗ 


- gene Worte von den Worten des Schrift-Verfaſſers 
vornen an jeder Zeile unterfcheidet. Er], 


ch) Das Frag⸗ eichen » (Signum Inserregationis,) 
wenn man A: tage bemerket, und die Rede mis dem 
— Ton unierfhpeidet, (?Jald: Fra quideß? Ia- 


ef. 

(<) Das Ruf: und Bewunderungs; Zeichen, (Seuum 
Exclsmstionis dit Admirationis,) wenn man uber et⸗ 
mas Ausrufet, ‚oder ein Ding bewundert , und Das 

durch die Rede mit dem dazu gehörigen Tom von der 

) Deo Bas Serbean (!) o Ka (0) en 
) s Zertheilu ichen der Silden, (dzrnum 
hy? EN er am Ende der Zeilen nicht- 
Me ee fon * * zertheilet — “ss 


- 


24 (8.6:) Von den Zeichen 


durch von einem unzertheileten Wort unterſchieden wer⸗ 
den (s) als: De:sra: be. 


| te) Das Bind: Zeiden/ (Hypken; sg. awenuman : 


zwei ungerfchiedene Wörter. in der Mitte durch ein 
oder zwei Strichlein zuſammen zichet, und dadurch von 
andern einzelen , und ordentlich zuſammen gefegten 
Wörtern ungerfdpeidet (-) alö: Gelo-Grecus, Rome- 
0 - Germanscum. u £ 

(f) Das Nierf: Zeichen‘, (Signum Nosstirnis) damit 
man etwas merfwürdiged bezeichnet, und von andern 
unterfheidet , und if entweder ein Creutz (7) oder 
ein Stern (* ) Aferifzus genannt, oder ein M⸗⸗ 
bene oder eine ( u.a.Mm. 

(Die Alten haben auch ihre Notat Criticas gehabt, ld: 
Obelus (& —); Lemıifius (—) &c. Siehe ide 
rum de Origin. L.L. 1. c.ı8. & 20. 

(8) Das Einfhliefungs : Zeichen, (Parentbefs) wenn 
man etliche Worte in einer Rede, zw welcher ſie eigent⸗ 
lich nicht gehören, zwiſchen zwei Zeichen einfchliefet, und 
ift Die eine Art , fo der Schrift : Berfafer Ictöp mach 
zwei gegen einander gefrummte Striche, (Rals: Qua 

eies &g0 bunc vidı Archiam (user cam veſtro banigni- 

2. state) quoties ego &c. Cac. pro Arch. Die andere Art, 

ſo ein anderer in eined Audtors Tert machet, find Haͤck⸗ 

den [d als: Yliemand Fan zweien, [numlid) wis 
—— Herren dienen. Sithe -Celar.-Orsbgrapb. 


p2- 64. 

, £h) Das Trenn : Zeichen ber Bocalen , .( Pundts Die- 
refeos) wenn man über zwei Vocales , fo zu jwei uns 
terſchiedenen Silben gehören, zwei Puncte feget, und 
fie dadurch von einem Diphthonge unterfeheidet, als: 
Pocma, ar. ‘ 


(Gi) Des Derlängerunge und Verfü «Zeichen 
4 kurzen und —* Silben, eig in ber 84 
vorfommen, (—) — (= 


Not. Man kan die unndthigen Unterſcheidungs Zeichen 
Oder Accente auslaſſen, melde über die Ablativos pri- 
mz und fecundz Declinationis in « und⸗, und —* 


aivos quartæ Declinat.in us, Abd; Agus 
J x · 
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Fraäni«,, imgleichen welche überdie Adverbisimd Con- 
jun@liones , ſo mit! den Nomihibus und Prowoiminibus 
‚ übereinfommen , als | sald, Pafime vgddm > quod; wie 
aud) über die Przpohtiones, wenn fie ihre Cafus vet; 
lieren und Adverbia werden, als: am, .poß, Diss 
gleichen über andere scontradte‘, aldi mai: für: midi, 
amdruus, fur am⸗verux⸗, gejeiet werden) weil dieſen 
Unterſcheid Gelehrte ſattſam wiſſen; Aufaͤnger aber 
dieſes nicht wol unterſcheiden koͤnnen, und daher Ac- 
cente über Wörter ſetzen, die man von andern nicht 
unterſcheiden Darf, als: did, vmiind.: da man dach 
nicht faget demus, amminus. Vid. Jofepb.Sealiger fi 297. 
& 357. und Order, im Orshograpb. p. 53. welche alle 
Accente in der Lateiniſchen Eprache ins gemein vermery 
fen, obwohl Norris in Cenotaph. p. 488. das Gegen: 
theil beweiſet. EEE, 
1V. Die Abtheilungs Zelchen gehören ent⸗ 
meder zur Abtheilung eines Periodi, oder zur 
Abrheilung einer ganzen Schrift: 
V. Zur Abtheilung eineg Periodigehöten. Comz- 
ma, Colon, Semicolon, Punchtum. 
(a) Comma iſt ein gerader oder krummer Strich (,.) al?: 
Quod cite fit, eito pers. EN 
(b) Colon, ‚find zwei Panstn übereinander (:) als: Qus- 
lis Rex: salis grex. ! N 0 
(9) Semieoien ift ein halbes Colon, (3) als: EA Ac nor 
Seripta; ſed nata lex: ad quam nem dıdi ; -fed fabi: 
mon infituti; [ed smbuss fümms.. Cicer, pro. Milon, 
—— ſtehet zu Ende einer Rede unten am Buch⸗ 


(.) ald: Iitium Japientie timor Dontins. 

Nor. (1) Wenn man Diefe Abtheilungs Zeichen fegen 

ur lehret Die Rhetorica. , = 
(2) Das Comma wird vom Cicerone auch smcs/um ges 
nennet, feinem Griechiſchen Urfprung nad) von 
eedo, und ift wahrſcheinlich, daß dieſes Zeichen feinen 
‚Namen vom Schreiben auf Die? auafcln ekommen 
habe, weil man vorzeiten mit einem Griffel dieſes 3el- 


‚ hen (+) eingeſchnitten hat. 
Bi EN 5: 


26 (8.6.7 Bon den Zeichen. 
- (3) Colon ift ein — 9 Wort, und b fo. viel 
als membrum, weil dieſes Zeichen dahin. pflegt geſetzt 
zu werden, wo ein Theil: der Rede aus ft, und das 
andere nacdhfolgen muß. - ent. 
.:(4).Die Akten haben an ftatt aller Dikin&ionen nur 
‚olein einen Pan gebraucht, welchen fie bald unten, bald 
oben, bald mitten an den Buchſtab geſetzt, wie. dann 
aud das Griechiſche ‚Colon annoch oben an der Spitze 
eines Buchſtabs zur ftehen pfleget. Vid. Iderus L. i 


Orig. 
N) Einige iben auch bisweilen an flatt des Coli ei⸗ 
nen Pond, und fegen darauf keinen grofen Buchftab. 
VI. Zur Abtheilung eines gewiſſen Stücks ber - 
ganzen Schrift gehöret Paragrapbus, (S.): - 
Zu diejen Zeichen Eonnen auch gezogen werden. 
‘C1),Der Cußos der Buchdrucker in.den Büchern / 
welcher ein ganzes oder serftinkeed Wort if, 10 auf 
Jeder Seite unten am Ende. der legten Zeile geſetzet 
Bis und zeiget an, mie ſich Die-folgende Seite ans. 


CS Dke Bncftaben; ſo unten in der Witte der 
Seite ſtehen / und der Buchbinder wegen: gefchet. find, 
damit ſie wiflen, wie die Bogen aufeinander folgen. Das 
W. iſt darunter allezeit ausgelaſſen, auch im Teutſchen 
daher 23. Bogen ein Alphebet der Buchhaͤndler machen, 
und fo viel Alphaber das Bud) hat, fo vielmal iſt je⸗ 
der en! unten in bee Deitte der Columne neben 
Ni ſelbſt ge 8* 

ll. Das Auslaſſungs-Zeichen iſt Apo- 
‚ftropkus;, (”) und twitd mehrentheils nur von den 
Po&ten , :fonderfich. von den Schaufpiel + Schrei» 
bern ( Comicis und Tragicis) gebraucht, bei dem 
hinten angehängten Frag⸗Woͤrtlein Ne, davon 
Das e weggeworfen wiyd/ «8 mag ein Vocalis oder 
ein Confonans folgen, als: Adeon’ me ignavum 
putas ? Ter.in Andr. a, 1. fc. s. Egom ifuc 
facerem? Id.a ʒiſt. 4. — Der 


RED “ 


Dar andere Theil, 


Don der 


k ‚Mi. 


Erymologia Dder Br | 
Forſchung 


§. . 7 
i Etymologia,(a) iſt ein Theil —EE 
tica, ſo da lehret / woher die Woͤrtet ihren rechten 
uſprung haben, ob ſie konnen gebogen! werden ni 
nicht, tt "und wie fie fonften beſchaffen ſind. 
> Die Benennung, kommt her von weirrae y der * 
ſprung ein meDingen, und Adyesı ging Rede, Cicer 
nennet fl Polatiönen Libr, Töpfe. ' Qutnriignus —* 
Bei a A dafür Origiaiionem L. 1.06. 
: (b) Gebogen werden heift-aihier fo diel * „als Dir . 
gewiſſe su/üs, or gradus, mode 


va MD perfonas, am perändert werden. "bh 
bogen werden bafı-in Det ee «Silbe. Aid Ders 
ndert werden. , - 


11: Die Wörter, eine Öhebe befiher, 
und Deswegen Partes — genenner "en 
find achterlei : ji 
:  ı.Nomen. 5 "Adverbinm., + 

2. Pronomen. : 6, Prapofitio: | 
3. Verbum. 7 Comjunehio. 
4. Participium.. ‚8; Interjectio. 

Ce) Die Alten haben nur 6. Theile gehabt/ weil ſte da 


Participium zum Verbo u a DER m Adver- 
bie gejogen, Zinseer L — u co) 


% 


22 (£.r.)) Bon der Wort Forſchung. Ä 
). Andere als Ariſtoteles, faſſen di Theil 
a ke in dreitheile, . — re — 
und Parsieulsm. Zuin Nomine gehören alsdenn and 
das Pronsmen und Parsicipsum. Zu der Particule Aber 
Aduerbium, Prepeitio, Cejundie, UNd Inserjei. 


Ic) Alle acht Theile find im Folgenden: Berg enthalten: 

"Ve tibiridenti, guia mox poſt gandia flebis: 

III. Bon diefen-Partibus Orationis find vier 

Theile beugfani,{ Declinabiles oder Flexibiles,) 

und vier unbeugfam,” (Indeclinabiles oder In- 
J 


54— sed er 
Beugſam heiffen fie, weil fie decliniret. oder 
eonjugiret: werben koͤnnen, und find: Normen; 
Pronomen., Verbum und. Participtum. .ı: : 
Unbeugſam , weil fie weder declinizet noch 
conjugiret twerden Finnen , und find: Adver- 
bium, Præpoſitio, Conjunctio und Interjectio. 

IV. Dieſe Woͤrter ſind entweder Primitiva 
( Stamm⸗ Woͤrter,) oder Derivativa (abſtam⸗ 
mende Woͤrter.) ſ. $. 52..pag. 201. 
Primitiva, ſo von keinem andern Wort (in 
derfelben Sprache) herkommen, als: Lux, do- 
mus; clamo.: ad) " 
Derivativa, fo voneinem andern ihren Urfprung 
haben,\als: Lucidus, domeſticus, clamito. 
V. Berner find die Woͤrter entweder Simpli- - 
ciga oder Compofita.- ($.59.) | - 
Simplicia , einfache, die nicht koͤnnen in andere 
Wörter getheilet werden, als: doctus, ego, 
lego, raro, 'poft,. nam. ae 
Com- 
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Lompoſita, fo aus mehr Wörtern zuſammen 
Seſetzet find, als: In-dottus, ego-mer, per-lego, 


VYU. Analogia (Gfeichförmigkeit) heißt, 
enn die Wörter nach. ber allgememen Regel der 
ung gemachet werden, ala Mena, z,Li- 
ber; Iıbri.: &o geht auch: Penna, ®, Ager, 
agri. Desgleichen wie Amo, avi, atũm, are... 
So auch: Laudo; avi; aum, are, uff. 
(Man müß disweilen nicht äuf die Analogie . fordern 
auf den Sehraudy ſehen. So fagt man miht Jupiser, , 
Jupitris, Jupsri, Jupitrim, Wie Paber , patris, Pati, 
pasrem; ſondern Jupierr, Jevis, Jovi, Jever. ud) 
tagt man nicht: Anipagr, Antipairis Antipätrem 5 - 
ſondern Ausipaser , ‚patrs, Antipatro, Ausipe- 
: srum;, u. ſ. w) —— — 
VIil. Anomalia ($. 45.).( Ungleichförs 
augkeit) heiße, / wenn die Worter Yon: ber Allges 
a. weinen 


ir — — — 
— ——— — ML 


“ 
* 


so 157%) Von der Wort⸗ Sorfhund: 
meinen Regel der Beugung abgehen, (8.87. JE: 


Tartarus, tartara. Locus, loci und loca. 


Juvo, juvi, jutum, juvare. Fero; auli,.lar 
cum, ferre. ($.89.) , 
IX. Der Numexrus iſt zweierlei: 
Hingularis, der nur von einer Perſon oder von 


einer Sache redet, als: Penna, Die Feder, oder ei⸗ 


ne Feder. Ego ‚uch; Lego, ich leſe. 
Pluralis, der vor mehrern oder vielen redet, 


als Pennæ, die Sedern.. Noswir. Legimus, 
wir lefen. 54 


BIS Be WR ER 2.4 
) Man findes. Wörter, wekche Singularis Numeri find, 
und boch eine ielheir atıztigen: Al& Carus, Exerei- 
Hingegen find Wörter, diePluralis Nureri (ind, und 
Feine Dielbeit bedeuten, als: Nupsie, hundine, manis, 
m Nomen, Propritih fan aud einen / Purale w bes 
ben, wenn entiweber der Flame Oder Die. ig 
dielen gemein 'ift, al: 7.&Z. Quintiorum , qus 
mebuns gejjeruns : P. &:L. Scipionuim,. qui  Ansiochum 
devicerunt. Liv. I, 8: 6:8. Kerzes & duo: Arsazerzei 
Corm. Nepos de Regib. c. 1. 6.3: Quo fchat, us ommia 
M. &i QCceroaum negotio procurarck ld: in Assic: 
@1f. 6. 3. Sims Macemates, mon deærant Fiacce, Ma 
sunes. Martial. |. 8. epigr. 56. Diefes thun auch dieje⸗ 
nigen Dinge , Deren in der Natur nür eines iſt, 
mern derfelben- dftere. Erſcheinung angezeigt wird, 
> ag man von deren Dielheit difputiver , als: Frfasgme 
4 
0 gg Kntrop. ©. 7. ‚Plüres ſales Ariul eernuntur. Plim. 
"23.2. 31. -Albe Auos J>les viſos. Liv. L. 28: c. 11. Ans- 
_£imandri opimio fuit, plures «fe wundes. Cie. de Nas, 
Bet 10.. — 
RDie Perſonen in einer Rede find dreierlei⸗ 
ni Ä Prima 


eoeurrere:lungs & smincs feles. Claudian. Li. 


r Von dem Nomint.. A831 
Prima , die da redet, und vor welcher man die 
Pronomina Ego und Nos fegen Fan , als: Ego 
doceo, ich [ehre, Nos docemus, wir lehren. 
Secunaa, zu Der geredet wird, und vor wel⸗ 
ther man die Pronomina Tu und Vos ſetzen kan, als: 
Tu doces, du lehreſt, Vos docetis, ihr lehret. 
Tertia, von der geredet wird, und vor welcher 
man die Pronomina Ile und Illi ſetzen Fan, ale: 
Ile docet, Er, oder Illa docet, Sie lehret, 
Ni docent, Ulæ docent, Sie lehren. 

Nor. Alle Nrmins; Pronsmins und Participia find ter- 
tiz perfonz, es fey denn, daß fie im Vocariva ſtehen, 
oder das Pronomen w und Fos bei fi) ‚haben, fo find 
fie fecundz perfone. Haben fie aber das Pronomen 
Ego ober Nes vor ſich, oder es wird Darunter verſtan⸗ 
u: fo find fie alsdann prime perſonæ, als: Ego 


aulus mea.manu [eripfi. Nos Confules Reipublick de- 
„ Juemns. Cic. i. Catil. c. 1. 


Won dem Nomine. ©, 


ER $. 8. . — 
„1..NOMEN iſt ein Wort, vor welchem 
man im Teutſchen Fan. fegen die: Woͤrtlein, ein, 
eine,oder.der, die, Daß, als; Menfa,ein Tifch. 
Penna, eine Feder. Pater , Der Vater. Mater, 
die Mutter; Animal, das Thier. Bonus, gur, 
“ oder Der- gute, ein guter. BR 
11, Bei einem Nomins find zu merken, 1) Qua- 
litas ($.9.), 2) Motio.($,10.),-3) Gomparatio ' 
($.11.),4) Genus ($.16.), 5) Dechnatio ($.22.), 
6) Cafus ($.22.), 7) Species ($.52,), —— 
Das 


G. 59.) - 


> 


— 


32 ($.93) Don bet Qualitate Nominum. 
Das l. Capitel. 
u; — Bon der | — 
Qualitate Nominum, 
ode " 


Rom Nomine Subftantivo 
und Adjedtivo. 


| 


EB .9. 

I. Das Nomen iſt zweierlei: Subflantivum 
und Adjectivum. — — 

Subftantivum iſt ein Wort, fo ohne Zuthun 
eines Adje&tivi Fan. verflanden werden, als: La- 
pis, der Stein. Creta, Die Kreide. Ovum, 

Adjectivum ift ein Wort, ſo wan ni te 
deutlich verftehet , bis ein Subaru, dazu 
geſetzet wird, als: Albus, der weiſſe, nemlich 
Stein; Alba, die weiſſe, nemlich Kreide, Al- 
bum, dad Weiſſe, nemlich Ei, oder dergleichen. 
11: Das Nomen Subftantivum-ift entwe⸗ 

der Propriuim oder Appellativum. 

Proprium ift der eigene Name einer Perfon, 
eineg Orts, oder eines andern Dinges, als⸗ 
Cicero; Romä, Tiberis, Bucephälus. | 
“ Appellacivam iſt ein Wort, ſo vielen Dingen‘ 
von anerlei Art gemein iſt, als: Homo, Der 
Menſch, Urbs, die Stadt. — ur 
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III. Das ‚Nom jectiyum iſt einer, 
zweier oder dreiet ndungen, als vapiens, 
Similis,og gi Si Bonys,tjona; — | 

IV Auch iſt das Nomen Adjektiyum Com. 
parabile oder. lncomparabile. 

. Comparabile, welches durch gewiſſe Stuffen 
der Comparation ‚verändert tyerden kan, als: 
Podctus, gelehrt‘; dodioi , ‚gelebrter, Kg 
! J — far, foryjor, Htörfer, — 7 06. 
Supieis, weiſeſapientior, weiſer, ſapientiſſmus, 
ſehr weiſe. 
:»Incomparabilds: wildes durch Feine Stuffen 
der Comparasion fan: verändert: werden’, als: 
‚Admus, mempz,.omnis “u. 


(Das Nomen Adjedivum fan auch gewiſſer maſſen in 
NT Preprium Rd Appelaritum gethetlet werden. - Pro- 
5 ppm AR, Dasmıte einem affein, ‘oder Doch wenigen 
5, Hahftanriyis/Fan, dgigeleget,mguden ; als? Grädivus, 
».  fomme allsın den Mursi y ‚Lyzus, dem Bacche, 
°C -Cylienius dem Meranrie?® 4 rnia, der /unemi, Cy- 
"Ju Tsbeteg.. Det Ferarıy Ahnlis hkondubia, intetnpefta, * 
der Nacht. Ingl San e auch Adjectiva pro- 
pria genennet wer dh 8! eracum vinùm, objh- 
pum taput, Judım eilum, precie uvæ, limi ocali, 
Ancerum mel, vikına, pira, binnidut equüs, lab ans 
emis, U.0,ım. wiewor dieſe Adjestiva auch andern 
Dingen, gmefgenelicher meife ,( impreprie ) koͤnnen 
zugeeignet werden, Als: Zeit’ Porhgthus‘, ſincer 
des, uf ıD. Afpeßativum Adjekivum iſt das al⸗ 
ten‘Subftantivis, welche Deifen, Eigenſchaft haben 


kan beigefezft wirden / als? dns, malus, magnus, 


parzus.) | a 
ı € on. Das 


⸗ 
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Das I. Capitel. 
200 N‘ 
Von der Motion der 
Nominum Subftantivorum 
und Adjedtivorum. 
a u F. 10. 

I. MOTIO NOMINVM. wird genennet, 
wenn die Nomina Subftantiva und Adjektiva 
nach dem Genere in ihren Endungen verändert 
werden. 

It. Motio-Nominis Subftantivi ift, wenn 
vom Mafculino ein Femininum mit Berdndes 
rung der End» Zilbe gemachet wird, als: Rex, 
Regina. Dominus, Domina. 


. (Die Motio Nominum Subftantivorum geſchicht allein 
im Mafculino und Feminino, nicht aber im Neurro. 


IM. Die Endungen ſolcher Motion find nad) 
Unterſchied der Woͤrter vielerlei: a, ia, ina, ita, 
ix, 15, 15,na, isfa, tria, und in der Völker: Na⸗ 

men is, as, fa. u. a.m. als: 


Herüs, Hera. ' Aptiftes, "Antiftite. 
° Servus, Serva, "  Hofpes, Hofpita. 
Caupo, Copa. Victor, Victrix. 
Cervus, Cervs. Ultor, Ultrix. 
Famulus, Fauiula. ‘ Nutritor, Nutrix. a 
Villicus, Villicaa per-Syncop. für Nutritrix. 
(a) Pavus, Pava, Inventor, Inventrix. 


Mogifter, Magiftre. Socet, Socrus. 
(b) Sequefter, Sequeſtra. Nepos, Neptis. 

Leno, Lena. ‚ Draco, Draczna, 

Avus, Avia, Lucon, Laczna. 

N Filius, 


| 
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Filias , Filis. 
Tibicen , Tibicina. 
- Gallus, Gallina. 


Python, Pythonifia, 
Pfaltes, Pfaltria. _ 
Citharifta, Cichariftria. 


Völker: Namen (Gentilia) find: 


Hic Spartiata, (tes) 
'  $ybarite, 
Sermara 


5 Phryx 9 


oil 


Hzc Spartiatis 
Sy baritis. 
Sarmatis. 
-Perfis. 
-Troas. 
Phenifh. 
FEthiopifla, 
— ‘Eh i 


aiich NominrSubftantiva, ſo in der Motion Adun-  - 
antis ſind/ als: ee 


.. 
. 


ey Puer. pueia und puella. 
Vir, vira virago, .' 
Lee, ° tezmi lea, 


“4 s — 
‚Pröpheta, " pröphetrie, prophetis, propherifie. 
“Pogta, '"  pottria, und poetis. 
veytha * Sc$this ’ und Scythiſſa. 


” . Finax, Three , und Threiſſa. 
cr vbibys +; bibuffa, » Libyfis. 
’7..3 0re, Creaiſa, und Cretis. — 
) ravus und para ſtthen beim Ax/onio epigr.69. Pava- 


guide’ Pavo eonfhitit ante ocuſos. Sonſt iſt paro ge- 


oͤraͤuchlich/ weiches die Alten im Mafculino und Fe- 
minigo hehraucht, weil fie geſaget: Pavo,mes. Pavo, 


\ = Jemins. f .,* . J 

“, Kb) Sequefter wird von einigen für en Adjeftivum, von 

i andern aber fur ein Subftantivam tertiæ Declinat, 
felten fesundz gehalten, und hat im Feminino G- 


* 


() 


3.2: fe.3. Ver 


Sera privmtis ædibus pueri libers & pueræ miniflra- 


que/tra. er 
Puer.fommt von dem alten Wort puerus her, und 
von dieſem ift das Feinininum puera. A 


Plant. Afın. 


I puere, pulta. Terent. Varro L.2. % 


bant. Sueron, in Caligula c.3. Antigui puellas, pueras, 


oueros guellos 


vuictarunt. 
0q2 Not 


nm 


ee gene 
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Nor. Obwol had) dieſer Weiſe noch mehr Morionen 
koͤnten gemacht werden, fo muß man ſich doch nach 
dem Gebrand) rishten. Alſo fagt man nicht recht: 
“Architcöbus architecta, Philfophus, philofopha, Ty- 
vannus, Tyranna. j ir 
IV. Motio Nominis Adje&tivi iſt, wenn ein 
Adjectivum von einem Genere in das andere ver⸗ 
andert wird, und iſt entweder einer, oder zweier 
oder dreier Endungen, als: Prudens, klug. 
Similis, e, gleich. Bonus, a, um, gut. 
Man hat auch Adqjecliya fo zweier oder Dreier Em 
dungen zugleich find, welche Abundansia genenniet 
werden, wiewol man deren Feminina in 4. ſelten 


findet, als: 
Eranimis, und Faanimus, 8, um, todt. 
Inamis, 6, R Inermus, a, um, ‚webrloß. 
Imbeclls, es u Imbeillus, 6, um, ſch 
Yilaris, e, u ‘ Hilarus, 4, um, froͤlich. 


Allſo auch Maaimis, und us, /emianimis, us, enervis, us, 
Jemifomniss us, acclwvis, us, declivis, us, bejugis, us, 
adrijugis , us , multijugis , us, Welche ade: beiderlei 
Endungen haben. Æquanimus aber und magnei- 
mus haben alein ze. um. Elumbis, infomnis, ex- 
Somnis,imberbis,femiermis, haben allein is, und find 
. „zweier Endungeh. DieCompofita von Arenum find 
gemeiniglich dreier Endungen, "als: Efrenus, a,um, 
Infrenus, a, um, wiewol man au), findet Zwfrenis, & 
" Gel. L.I..e. 15. Infrenis lingua. Charifius lieſet beim 
Horst, A. P. 2.161. Imberbus Juvenis. 


V. Einer Endung find die Adjectiva der, 
dritten Declination , fo fich anders, als auf 18 und 
E, enden, als: Felix, icis, glückfelig. Sapiens, 
tis, mweife, Verus,eris, alt, ($.-44.) 
(Hierher gehören auch Die NumeraliaCardinalia yon qua- 

sur bis Ceutum, als: quatuor , qwingue, Jex, viginti, 
° Brigin- 


' 
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„=. riginta, Us ſ. w. und mile, wenn es adjective genom⸗ 
men wird. Imgleichen Die Indeclinabilia nequam, bob, | 


- Sotidemn, quob, aliqust, quotquot. bet die Worter Aru- . 


g,, nauci, nibili, mancipi, ſind nicht Adjediva einer Ens 
dung, dafür ſie von einigen gehalten werden; fondern 
Subitantiva, Bon ihren alten Nominativis Arux, frugss, 
 ‘Frugi, Naucum,nsuci. Nibilum, nihıli. Mancipium, si, 
zuſammen gesogen marcipi, und werden per ellipfinges _ 
. .brauht. Siehe davon drunten Die Indeelinabitia. 


» VI. Zweier Endungen find bie. Adjefhiva - 


der dritten Declination, fo ſich enden-auf IS-und 
E, und menn fie Comparativa worden figd, auf. 
OR und US, als: Fortis, forte, ſtark. Mitis, e. 
geliude. Fortior, fortius, noch ftärfer. Mitipr, 


mitius, noch gelinder, ($. 40.) Ä 
"Not: Einige Adje&iva jweier Endungen find im Nömi- 
nativo Singulari Adundansia.-das iſt, fie haben nebft 

‚ ZS aud) die Endung ER, als: 


Acer, acris, acre, ſcharf. Equeflir flris,fhre,zuDferde. 

Alncer,alacris,alscre, munter. Pedoßer, Bris Are,zu Fuſſe. 

Galever , gelebris, celebre, bes Palufer, flris, re, ſumpfig. 
“ rübme. Saluber, briö,bre, beilfent. 


" Celer, teleris, celere, (ynelh  Selveher,frisfreimiDalde: 


Compgfter. fris.fire, im Felde. Yolncer, eris. cre, ſchnell. 


* (a) Die Endung in EA iſt Generis Maſculini. IM. Com- 
munis, E. Neutrius, al$r Bie & hec aeris, & hoc 
aere, und Di acer — acris * eg - 

"  Alicery c er , pedeſter, equejler', Alveßer s 14.1. 
Mur Ei hat Allein bie" ler, Nee celeris, bob. celere, 
weil 2ie celerss, ungebraͤuchlich iſt. Doch har Zacrerius 

2. 4.v.160. auch im Feminino gefagt: Celer origo, 


und Nevius de bello Punico: Acer fames. Bang. mOb- 


Jerv. Philol. p. 175$.feq. f 
2 — j ? EIN c 3 6b) Die 


” 


! 


hi 
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(b) Die Endung 28 ift gebraͤuchlicher, wenn zu Diefen 
Mörtern ein Subftantivum geſetzet wird, als: gede- 
Aris orasio, equeflris exercitus, campeflris lccw. Doch 
finder man auch pedißer exercitus, Deim Nepote in Eu- 
MENE ec. IV 8. 3» und Cursio L 3. 6.2. §— 8. 


(c) Man hat in den Aqjectixvis Abundantibus in X., und 
ER, auf den Gebrauch bei bewehrien Auctoren wohl 
acht zu geben, maſſen zeris, alacris, celcher, ſaluber. 

eſter. volucer, im Maſculino Genere nicht oft ges 
brauchet werden; hingegen acer, alacer, celebris, M 
Iubris , filveßrie, velngris gewöhnlicher find. 


- VI, Dreier Endungen find die Adjektiva 
ber andern und erfien Declination, fo fich enden 
Auf us, a, um, oder er, a, um, und gehet das 
Femininum a nad) ber eiften, dag Mafculinum 
aber und Neutrum us, er, und ‚um, nach ber 
andern Declinarion, als: ($. 44:) 


Dottus, docta, doctum, gelehrt. 
Pulcher, pulchra, pulchrum, fdon. 


(Hierzu kommt noch die Endung ar, a, um, in dem Als 


sigen Wort ſatur (fir /asurus) ſatura, farurum. F 


(a) Disier Endungen find auch Die Compofira von Cen- 
“=: tum: Duremsi, ducentæ, ducento. Trecenti, a, u. Qus- 
‚dringenti, æ, 4, u. ſ. w. 


C Auomale find; Ali, alia, ahud, Dur. dus. du.“ 
An » ombo, Desgleichen Die P’ronomins primi» · 


. vn; Aoy über {Re nigfe, ie quin qui. 


| 
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Das 111. Capitel. 
Bon der Comparation 
| der Adjediivorum. 

$. 11. a 
I. COMPARATIO mird genennet, wenn 
die Adjektiva durch gewiſſe Stuffen am Ende 
perändert werden Ednnen, als: i 
Do&tas, dottior,; doctiſſimus. 
Doda, dotior, doctiſſima. 
Daoctum, doctius, doctiſſimum. 
(a) Die Subftantiva haben eigentlich keine Comparation;; 


weil ihre, — weder groͤſer, noch kleiner kan 
gemachet werden. Findet man aber ja einige, welche 


einen Comparativum und Superlativum haben, ſo 


müuͤſſen dieſelbe adjectire erklaͤret werden: Z. E. von 


- Panus hat Plauus Pen. Act g. fe.2. v. 31. im Swerz - 


peessior, Oder vielmehr punior gefant: Nullies min &/R bo- 
die Panus punior , welches adjefive fo viel it, als: 
callidior Pens, oder nad) anderer Meinung /mgue 
Punicæ peritior. Sicht Perizon. in Not. ad San. Mi- 
serv, L.1. c. ı1. Desgleihen haben Lancalot. L 7. 
Grammas. und Persttus sn Cornu cop. den Compasati- 
“ vum Nerenior gebraucht / il e. Mevier quam Nero. &v 
ſindet man aud) von Oculus den Superlatirvum deu/ifh- 
mus beim Plauto Curcul. 4.1. ſt. 2. ©. 28. welches sd- 
je&tive fo viel iſt, als: Alectus tanquam veulus. Und 
von patruus, Panul. a. j. ſc. q. v.23, O mi patruifi. 
me! i. e. Aſectum pate ui habens. 
(b) Auch werden nicht ale Adjektiva comparitet, ſondern 
+ ‚ur diejenige, deren Bedeutung kan vergrdjert oder 
nercingert.merben, und Deren Comparation hei hewaͤhr⸗ 
ten Audtoren gefünden wird. Alſo werden Nicht com- 
pariret: Omnis, unus, folus, tetus, nullus, U. A. m. weil 
man deren Bedentung nicht kan vermehren, noch vers 
Fingern... Auch können wicht comperipet werden — 


4 al- 


‘ 
1 
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balbus, canus. egenus,'memir, aͤnd a m. weil deren Com⸗ 
paration bei hewahrten Audtoren night gebrauchlich if, 
ob man gleid) fonjten ihre-Bebeutung vitgröfeen For 
te. Im Gegentheil aber comparitet manı Candidus, 
eandidier, candidıffimus, Korsis, fortior, fortifimus. Fe- 
‚ Dix, felicior, felic ſimus, weil man deren Bedeutung ders‘ 
mehren kan, Die Audtores au) alſo geredet haben. ($.14.) 
(c) Desgleihen werden einige ‚Participia und Adveibia, 
durd) Gradus gemacht, als: Honoratus, honeratior, har 
noratifimus. Sape, [apius, Jepifime, Diu, diuûtius, diu- . 
sifeme, Davon unten bey den Participiis Und Adverbüß 
gehandelt wird. ($.94- 96.) . ©. 

1. Die Gradus oder Stuffen der Compa- 
ration heiffen: Pofitivus, Cormparativus ; und 
Superlativus. PR 0 
IM. Der Pofitivus bedeutet eine Sache 
fehlechthin, ohne Vergleichung mit etwas ans 


ders, als: 2 
\ Hoctus, a, um, gelehrt. Dulcis, e, füR. 
Niger, gra, grum, ſchwarz. Felix, glücfelig. 
[Man Hat neun Endungen des Pofttivi: ER, UK, ES, 
18, US, NS, PS, RS, X. ai$: Pulcher , fatur , loöuples. 
7 forsis, doctus, fapsens, anceps, Jolers, felix. BE: 
IV. Der Compararivus bedeutet in Verglei⸗ 
hung gegen etwas anders eine Vermehrung 


pder einen Vorzug, als: 
Dodior , dodius, noch gelebrter. 
Nigrior, nigrius, noch chwaͤrzer. 
Dulcior, dulcius, noch ſuſſer. — 
Felicior, felicius, noch glucklicher.. 
[Der Comparativus hat zwei Endungen, OR uf US, 
die Endung OR ift Generis communis; US ift Gene. 
ris neutrius. ($.21.) F 
V. Der Superlacivus bedeutet das meiſte, als: 
Dociimus, ſehr gelehrt, over der gelehrteſte. 
Nigerrumus, ſehr ſchwarz, oder der ſchwaͤrzeſte 


ul- . 


’ 
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Duldittimus, febr [6ß, oder der ſoſſeſte. Ts € 
‚Felicifintas, fehr glüdlich, oder der glückeli x 

(a). Die. meiften Superlarivi enden ſich auf Simus u u id Ri. 
"mus, und werden verandert in a, um, ald: = \ 
Dodiffimus, a, um. Dulciffimus; a. um. 3 

a" . Nigefrimus, 8, un» hauperrimus, a, um, 

"Auer diefen zwei Endungen aber finden ſich noch ande; 
u 76, als: Facallimus, infimuss pramus,manimus, fupremuss 
.. wltimus, maximus, U. 0. M. 

b); Bisiveilen wird der 'Snperlativus vom Compärdtivo 


x üherlroffen, als: Ne Multior Mult fiinoq; Plaut, Am: 


:phitti 4.3. fe. Zu Yu2s:,.F ro fortifime fum, Jortier: 
Marc. Seneca L. 3. Umirov.” Milirem opkimo gemuit, 
Plin, in Panegyr. c. 92. Vale mi Cieero, sihigue perfuns 
u de, te rhibi'gundem de. rardfimem, Jed multo fore:carios 
en in — ———— lasaberc, CGic. Li 


‚© u — e Mit einem Pofitivo zuſammen ie 
feget fr dr; fo- de hen‘ fie ar ftatt des Superladvi,. ' 


perdifleilis, perbenus, perbrevis, pradiues, —— 


oder wann er fo viela ehe bedeutet. 
‚VI. Die Comparatio it zweierlei: Regula- 
ris und Irregularis._ 0 vn) 


‚Das IV. Eapitel, | = z 


Von der — 
Regulari. 


i. Comparatio Regularis ifk, wenn ber 
Comparativus und’ Superlativus ordentlicher 


Weiſe som Pofitivo gemächet werden, als: 
Do&us, doctior, doctiſſinus. ırY’ 
" Fortis,‘ fortior,. fortifimus, : . 


Cs . Die 
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Die Formation geſchicht folgender geftalt : 
. 1, Der Comparativus wird vom Cafu Po. 
fitivi, fo auf l ausgehet, gemacht, mit dem Zuſatz 
OR und US, als: | 
: Dodtus , Gem. dofti, davon Fommt dofior, doctius, noch 


Fortis, Das. forti, davon tommt fortior, — 
Ill. Der Superlativus wird vom Caſu Pofi- 

tivi, fo auf IS ausgehet, gemacht, mit dem Zufaß 

Simus, wenn der Poficivus nicht auf ER ausge 

: bet, Ale: ER 


Doctus. Das. is, doftifimus, Solers, Gen. PR folertifimus. 
Fortis, Ges. is. fortiflimus. Audax, Gem. eis, audaciſſimus. 
. IV. Die Adjektiva, fo fih auf ER enden, 
machen den Superlacivum vom Nominativo, 
mit dem Zufaß RIMUS, als: 
Pulcher, pulcherrimus, ber fhönfte. 
“>. Pauper, paupertimius, det drunfte. 

(a) Hicher gehbren Die Adjektiva Abundantis,, fo in ER 

a IS zugleic ausgehen, welche auch RIMVS habeıt, 


Acer, acris, actior,‘ acerrimus. 
Alacer , alneris, alacrior,, alecerrimus. . 
an Gele, celebris, celehripr , celeberrimus- . 
(b) Von Treber finder man den Superlarivum’Creberrimus 
uund Credrifämus ‚Gel. L. U. c. 30. Huctas qui Aante 
wilone mazimi & crebrifhms excitantur , wiewol am 
dere ereberrimä lefen, Desgleichen von Celer, celerrimus 
und eelerifimus. Eunius in Annal. Celerifimus rumer. 
(e) So bat sau Feras im Compararivo‘ Harerjer beim 
Plans Becchid. a. 5, fo. 2. v. 31. und im Superlativg 
Vererrsmus, von dem alten Pohtivo Zöser, welcher 
beim Eanio aelefen wird: Cam verer scchibuih Priamas 
fub Marse Pelaseo, Desgleihen ziehen einige hiehe 
. Nuperus, auperior, nuprrrimus,: davon Det Pofitivus 
N) FB U- 
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Niperus (von dem alten Woht Au⸗r⸗) zwar beim P/au- 
” — #3. Se, F. v. bo. ſtehetes iſt aber zweifel⸗ 
haft, ob der Comparativus umd-Supeslatirtus bei tinem 
bewaͤhrten Auctore gefunden werdiein. 
Ieriſcianus L. I, p. 605. ſchreibet; Die Alten hatten 
Nuperrimus geſaget, davon das: Aaverdium Nuperri- 
me gebrauchlich ift, erweißt ed aber mit leinem Auctore. 
V. Etliche Adjectiva in ILIS haben im’Su- 
perlativo ALLIMUS, als: Facilis, facillimus, 
Ari Gracilis, gracillimus; mager. Humi- 
is, humillimus, niedrig, Similis, Gmillimus, 
gleich. Mit den Compolitis: Difhicilis, difh- 
cillimus, ſchwer. Diſſimilis, ‚diffimillimus, 
uugleich. 343° San 

(a) Einige ſetzen noch hinzu von Ae⸗lis und Doeils die Su- 
periativos agilimmus , doeillimas. man findet aber davon 
fein Erempel,- Dannenhero 7y/ius mit dem Chari/, 
einem alten Grammatico, dafür hält, agdlis und deailis 
machen ihre Superlarivos- ordentlich agu/ifimus docilis: 
is. VA. L. II. de Ansig a2 973%: ir - , 
- (b) Hieher gehoret auch smdeeilis. ſo Im Snperlativo.äm- 
becillimas UND ambec:lifiies hat; Man tan aber-m- 
becihiffinsus von ermberilius; und emberälemus bon snbe- 
eillis machen. 2— 


VI. Die Adverbia Compoſita, fi nen 
auf dicus,.velus, ficus, amd von den Verbis di- 

co, volo, facio , herfommen, behalten von ihscı 
alten Poficivis in NS, mi Compatativo EN. 
T — und im Superlativo ENTISSIMUS, 
als: — ri‘, on. 
Maledicus, maledicentior, centiffimtis, von muilealscens. 

' Beitevolus, lentior, lentiſſimus, yon Admenölme, Plaus.) 
Magnificus, centior, centiflimws „don magniffeens. 
Alſo auch: meiewelus, bensficus, munsficus, ——— 

12110087 


? 


8 
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rificus aber hat muriũeilſmus, im Scherz beim Zerene. 
is Pberm.\a,.$.f046% 9:31, Faciuus. mitificiffimum ; 
beim Augufl: de Cw, Dei 1.18. c. 42. wird mirificen- 
&ifiınus gefunden: Fersilscus wird garnicht compariret. 
(a) Zır dieſen Compahıtis;voN disco „ volo, facio, fegen eini⸗ 
ge noch hinzu die Compoſita von Laquor, als: Grandi- 
loquus, loqueptior; loquentiſſunus. Magniloquus, lo- 
— loquentiſſimus. Es ſcheinet iedoch, daß dieſe 
drter im Comparativo nicht RNTIOR; fondern Q@U1- 
"OR haben; weil beim: Plauro in. Teinum @.1. fe. 2:0 
1 11269. 164. die Comparativi Neutrigis Generis: Mende- 
.eilequius UND eonfidensiloquius efunden ‚werden 5 3_ it 
"ENTIOR aber hat man -Feine pel: - 
oJ Mon: Magsiheus hat Accius in II. darkurınar, mo 
= eifame, und bon * Caro, in Thermum bene- 
‚Aeifamus gemacht, Zrife. 2. 3. c. 77. welches aber a 
nad) su thun. 


Ben Die Adjeiva; weiche einen‘ Vocalem 
vor dem Us des Poficivi haben, driisfen den-Com- 
— aus mit dem Pofitivo und dem Wor⸗ 
te Magi "den. Superlativam :aber mit dem 
orte, *— Als: 


Idonets ; magis-idafens , maxime idoneus. | 
Neceflärius, magis — maxiine neseflarins 


| Alſo and Auf rius, Vai Aa, ER ‚Atenuns; miius, inno. 


ina dgrocis, ardılms) 'vachus, ⸗erperu/ u a.n. 
(e) Dieſe umſchreibung / des Compereivi_ und: Superlatiyi 


iſt bi we. „auge: andern Aqjedtixis gebraͤuchlich, 
— um ind Superlarivamı or⸗ 


Ber) Tun I 
= dentlid machen kbnien, aldi Dr&Sus, magis dekus: ma- 


zime doctus. Ovid. L. 1. de A. A, Quid — A 
rum./ax0? quid.mollius unda? :, ..:;. 

(b) Manfinder and von oben angeführten Adjekivis tie 
nige Comparativos und Superlativos, ſo regulariter ges“ 
machet werden, davon man diejenige, ſo Dei — 
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ten Auctoren gefunden werden... ſicher gebrauchen kan, 
2Sin andern aber es nicht leichtlich nachthun fol» als: 
'Alfiduier, Mduiſimus. Varro de R.R. L.2:.9; Its 
Vant afiduiwes.-Sueton,:in Auguſt. c..70. Yafa sures 
. afhdufimi uſus Cic, in Brutö c.91. Ajfdui/hme autem 
! mecum füse ‘Dionyfius. '"Shtemior , fhrenwi  Plaut, 
«. Epid.<HL 4:v. 19, 'Nom Atenxiora desrsor fi pradicat 
Mas pugnas. Sallüft. in Catil c. 61. fin. ‚Nam fPrenwif: 
mus quisque aus occidetal in pralio, auk fraditer 'vil- 
*  merssus difecferas. Plin„inlıd.sc. 5: Milieesfrenuif. 
Fimi. 3 agricplis gignunsus: Exigiifimus. Plin- L.7.!ep. 
24 Exiguifems Jegapa. Ovid. keroid, ep: 14V. 115. 
pers exiguifima. Pifimus wird zwar bom Cicerone 13. 
Philipp. c.19, permorfen, doch haben es nach ihm ans - 
dere Behand Eiche Celar. im Cur. po er. Qumsil. 
del. 10. .Jle juvenis ante hoc crimen piiferins! Turtius 
1.9.6.6. 9. 17. Pobis, o Adıfımi‘ Piifimique tivhum 
atque aniscorum, grases ago babeque. Man’ fa 
auch Fieniifrhns (bon dem obfoleto Pieks) welcher Su- 
perlativus ın Deu ehren Inkriptionibus gebraäuchlich ift. 
Gruter. p. 3697 m. $}% —* und p. 752. n. 3. 
43. de hopt. 


— 1 — — Ovid. 
ss el.iiv Pin Arms Yıma, quarııs. 
wi Plauf: Ya R ea he IT: Arm 9 
de juventuto eras. Das Adverbium Indufrius at Cie. 
pro demo [ua c. IY. ! Ardumes, heise. Cato apud 
Prife. 1. 3. Quod iter jomgiug aduiusque erst a curia. Is. : 
perrimo * arduı/imö aditu. Perpetuius, perpe- 
* —— — ‚Op ph ‚beque 
2 sr “An ; Mms curgic 
Zdomeior. Tertpilian. Bade Hi * ec Abk 
7". gallı de Habit, Mulier.. Sihieceforkores oper&. Ambro- 
ftus. L. 1, Offie: 428: ;mewiremeuferitra; Er-l.4:ack. 
Marcion, wecefarius lumen, Egregins, —*—* 5. 
Lueret. L.4. v.468. Nom nihit egregius ef, quam res 
difeernere apersas 4 dubiis, Juveral. fatyr. ri. v.'12. 
Egregius cœnas meliusque, Pacuvius in Medea:-Mulier 
æregivma forma. Gellius 1. 14. °c: 5. Eigregiisjime 
Grammatree‘ Noxior, Seutc. L.t. de Cleingnt, c. = 3. 
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46 (8.15) Von berEomparat,irrögnlari- 
Neziigfimmes. Sähec: L..1.1deClemern. 26. Noeiigß- 
* iu mötn 5l, taiendol.aridere lefen mexnighmum. Siehe 
Lexicon. Fabro- Ceilar, \ 
"VILLE In den Compofieis mit PER feget 
. man im Comparativo an flatt PER die Woͤrter 
wnulto oder Jorge, and im Superlativo, quam, 
multo, longe, u. a.m.alde: Ä 
Perdoctus, multo Oder: lange dodior ; quam doctiſſimus. 
' ‚Perörevit, malte‘ oder longe beevior, quam breviflimus. 
C(4) Die Particula Por heißt in der Compofition fo viel 
- 7 918 valde Fehr. > BE 
(b) Eine andere Bewandnis aber hat es mit den Compo- 
I fris aus per in din Verbalibus, als: z 
Pervagatus, pervagatior , pervagariflinnus , BON pervagor. 
Pervulgatus, pervulgatiot , pervulgatiffimus, Hof pervujgor. 
Perditus, perditior, perdiiffimus, ‘non perdor. 


Das V. Capitel. 


Von der Comparatione 
Tee 
le Gomsparatio.Irregularis ift, wenn entweder 
der Comparativus oder der'Superlativus, oder 


: auch wol-beide Gradus ordentlicher Weiſe vom 
Poficivo nicht fünnen gemacht, werden, als: 


Bonus, 'melior, - optimus. 

Maelus, ‚pejor, peſſimus. 

„ Msguus, major. ngqꝛinꝛus. 

.. Parvus, ıninor, ‚ minimus, 
Neuer negnict, nequiffimus, , 
Multus nn  " plurimus. 

ö j Mul- 
- 


> > - — — — — —— 


Von der Comparar. Irregulari. (& 13.) 47 
NMulta ———— plurima. i 
Multum, _- plus-.» ._.. . „plurimum.. 

(a) Man findet dei einigen Auftoren Opsumus und M- 

“0. zumus, fur opsimus, mazximus. ‚Plaus. Aulal. 6.2. ft.1. 
. 9.19. Optuma nulla poteft eligi. Id. in Bacchit. a, 4, 
fe. 9. v.79. Si das maxume. Jaluf. B. Coil. c. 2. Im- 

perium femper ad.oprumum quemque tiansfertur. Id. 
e.3. Maxumam gloriaıh in maxumo ifhperio putare, 

- (b) Bon Parvus.hat Zueres. L. 1. v. 609. parviſſima cor- 

» - pora, und Jarro beim Nonio, rictus parviſſimus ge: 

ſaget. — — 

Ce) Der alte Poſitivus von Mauam hat Neguus-geheiffen, 

davon auch das Femininum Nequs Beim Chari/io ge⸗ 
funden wird, und heißt fo viel, als anurslis, Spurcus. 

V. L.2. de Analcg. c. 24. —— 

(d) Der Comparativus von MAtus und Muise mangelt 
zwar im ganzen fingulari; in plurali aber wird cr volls 
kommen durch alle Genera gemacht, -ZArrzs tut Mafcu- 
lino und Feminino. Plurs in Neuro,‘ dafur die Alten 
aud) plurss, und Terens. ın Phorm. 4.4. Ic. 3, ©. 6. com- 
Dhuria geiagt. Das Neutrim- Piss ABtr wird: in fin- 

lari Subltantive gebraudt, als; Plus falis,. quam 
—— Nepes Assie. c. 13. . 2. Flus virium. Ta. in 

Exom. c. 5. % 2. Plus doloris. Cl’ de B. G. L. I. c. 20. 

Ce) Für Plurimus wollen einige beim Cieerone muiti/imus 
leſen, a4 Assie. L.'XT, ep.2. Ex multiffmis & ni- 


ferrimis suris. Die befferen Editionen aber feren dafür 
multis mess, , 


II. Einige haben einen doppelten "Superlati- 
vum, und werden Daher Abundantia genennct, 
als: a Rn > 


. Exterus, exterior, extremus undreximug., © 
 Inferus, inferior, infimus und imus. 
Superus, fuperior, ſupremus und ſummus. 
Pofterus, pofterior, pefiremus Und we 90 pr 


Ma- 


48.0513) Mon du Gomparat, Ipregulari. 


Maturus, maturiör, maturiflimus und. maturrimus bon dem 
\ KURRTARREN “7 alten Matur. 

) Man findet aud den Botistvum Exser beim Statir II. 
“> Thebaidl, v7 9. Exrer hotös',: tiehodl andere exte⸗ le⸗ 
fein” Ingleichen deim Ariwio Zie. Anniel, Koqwis exter 
erae Ro regnart güadı ta. Sicht Hof: L. II. de An-- 
Fan le. P- 4 I. 802. ————— Is 3 "x L\ \ : 
6) Bon Pyßremas, alS einem Pofitivo’ hat Apu/ejus de Deo 

. " Sverat. p. 43. in Comparativö poflremins geſagtt: NVal- 

= "um anbmal in eehris bomiine pofbremins aß > wid Giac- 
0° Kurs beim Gelliv Kb. 1/5. e. 12; Pofremis/imus. . Don 
Polterus und poftumus, fiche Perizen. im notis sd Saa-ı 


es Bm Er. a 11a m Alwiı.\ je he j 
C) Motwrisffmus fteht Beim Crlumela Ei 44 6.29. Fæcundos 
ORT Zum mäterigfimes fürcalos viti der axeröt. 'Mäsurri- 
mus aber beim Zaeivo Annal. 12. 1.65: Robur aratis 

1 gidemnaturräriunsprecari.. Auch werden gefunden bie 
belden Adverbia fuperlativa: Matwrime, Lar. Cæſar 
“u. de B-Galh g. 33. und Morurigſſme, Cie. Or-t. pro Ca- 


© eins e. 2. Pin, L.10. ep. 14. cm 
Ul. Einige haben Feinen Pofitivum, als: 
" Interior, intimus. Prior ‚"primus: 
" Cireripr,, citimus € -t !Deteriör,- deterrimus, 
_ Ulterior „ uftirmus, * '”" £oon dem alten Wort Horer. 
’ ° _Pröpibr, proximusl 91.:Ocior, oci@imüs. Ü  ;  . 
EN ERICH [von.äniembeire. | 
“ (a) Von diefen angeführten Comparativis-und Saperlari- 
vis fönnen etliche ihren Pofitivum von den particulis 
- + indeclinabilibus intra ‚ultra, citra „prope» hernehmen. 
Body wird auch ber Pölitivas Citer, (näher gegen uns) 
“beum Ortöne.deuga@pafechds ‚gefunden: Later agew 
aligasus ad facra erit. Prife. 1. 3., 7 
(b) Der Supgrlativas Proximxs wird bisweilen ein politi- 
vus, und hat’ im Cömparativo preximier. Senst.\ep. 
108. La tımen, ut modum fervem & quidern abflinen- 
„sie pföximiotem, Vegernus lib, 1; de Renilitari.e. 20. 
i Progimior, deiera fir, qua’ plagant posfit änferrer f 





ce) 


J 
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(6) Einige sieben auch hieher disior und posior , weil-aber 

ihre Po irıvı Dis und Patis gebrauhli find, fo gehen 
fie nach der gewönlichen Formation: Dis, ditier, diti£. 
fimas: Poris, pPtior, potiffimus. ', — 

IV. Einige haben keinen Comparativum, 

als: 

— Inchyrus, Inclytiffimus. h b 

Noðcus, Novilfinus. 

Sacer, Sacerrimus. 


Siehe noch mehr dergleichen Wörter unten bei der 


Omoaration der Particspiorum. (5. 94.) 


J Hieher gehören auch Geminus, geminiſſimus (ganz an⸗ 


lich) Plaut. in” Perfa a. 5. fe. 2. ©. 49. Par, parifli. 
mus. Id. in Curcul. a.4 ſt. 2. v.20. UM) das Prono. 
men ipfe, ipſiſimus, ſo beim Plauto Trin. a.4.fe. 2. 

27. 146. aus Scherz geredet, und ift dannenbero anf: 
fer dieſem Fall nicht nach zu thun. i . 


[Die Grammitici ſetzen noch hinju: Aaus, diverfis, ⸗ori. 
eus, con/ultus, Invitus, als ob ſie feine Comparati- 
vos hätten; Dean finder aber Adier, beim Ju/dim, 1 
16. a 5. {.2. Diverfor, Plin. 1, 12.c.19. extr. Oau- 
dian de Laud. Sıilic. 1.1. v. 152. Apricior , Colum. 
I. II. c, 3, Omfültier , Codic. de Acquir. Jur. poſſeſſ 
1. 7. tit. 32. leg. 3. Con/ultius viderur interim Ples- 
Aonam per traditionem «fe quafisam, wie denn auch 
Das Adverbium incenfaltius beim Cefare 1.1. deB. G. R 
vil. e.45. ſtehet. Es ſcheinet auch / daß invieus einen 

« Coimparativum gehabt, weil man das Adverbium in. 
vitsus beim Cicer. 2. de Orat. c. 89. Liefer. Desglei: 
hen hat Auguftinus von: fal/us UND. inwifs geſagt 

Alſor und inviäier. Lib. de Immertal, Anime c. 8. 
Kr de Civit, Dei. c. 5. 
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V. Einige haben feinen Superlativum, als: 


Adolefcens, adolefcentior. Senex, fenior. 2 
Javenis, junior und juvenior. Ingens, ingentior, 


lin. 1.4. ep. 8.) Longinquus, longinquior. 
Licens, licentior. bropinquus, propinquior. 
Dexter, dexterior. Caæcus, cæcior. . 


Siniſter, ſiniſterior. 


Alſo auch Supinus (Supinior, Martial. I. 2 epign. 6.) fa- 
tur, declivis, preclsvis, infmitus, (infinitior, Ge. in 
Topic. c.8.) Mlutaris, groximus, (wenn es als ein Po- 
ſitivus gefeger it) haben ale keinen Superlativum. 


[Spierzu rechnen etliche auch: Audilis, sachsürmus; dives, 
cemis, pronus , U. a. M. deren Superlativi aber: ita- 
bilifimus heim Casome, taciturniffimus beim Plaeusr. 
divitisfimus beim Cieerene imd Nepose, comisfimus 
beim Apuleo 1. ie. Metam, p. 386, edit. in ufum 
Delph. Pronisfimus beim Capitolino gefunden werden. 
Sihe Lexic. Fabr. Cellar, 


[Dextimus und Sinifbomess find Pofitivi, und bedeuten fo 
ine dexter UND Amifter, wie Feßus und. Nonius 
urtheilen. 


VI. Einige haben keinen Pofitivum und Su- 
perlativum, as: | h 


Anterior, der vordere. 
Sequior,, Der geringere. 


(a) Von dein Comparativo. Anterior fiche Clar. in Aan- 
 barbaro. 


(b) Einen weitläuftigen Catalogum von Comparativis 


und Superlativis, Die faft ungewoͤnlich fheinen, fiehe 
beim Eo Majore de Yarianda Oraniome 2-90-- 158. 


Das | 


Don den Indoriperabilibis, (&. 14). ji 


Das. VI Capitel. 
Von den 


Incomparabilibus 


1. — An nd > folie Adjektiva, de 
3 Bedeutung weder gröfer noch Fleiner kan ger 
achet werden, oder, da Ja folches gefchehen koͤn⸗ 

‚ man dennoch derfelben Comparation bei ber 
ährten‘ Auttoren nicht findet. 


Il. Es. werden alſo nicht compariret: 
a) Die Adjediva in BUNDUS und Die Participia if 


DUS, als: Moribundus , pudibundus , fitibundus, va- 


gahundus, eolendus ‚teverendus honerandus. 
Dod hat txemebundus , — beim Columella 
Cuis. Here. v. 396. 


(b) — Adjeliva un.IMÜS, INUS und IVUS, als: 


Bimus, legitimus, ınaritimüs, matutinus , vefpeftinus, 
eryftallinus, fugitivus, adoptivus, u. a. M. 

[Opimus hat beim Gel 1. $. ce. 14 opimior, und Proxi- 
mus, proximior. Siche N. V. Im vorigen Kapitel. 
Desglerhen hat feftivus, En feftivifimus , und 
tempeitivus, tempeſtivior, Gedius ).2. c. 29. Tempe- 
ftiviores fementes, 


(e) Die Adjetiva in STER, als: Campeler , equefter, | 


pedefter, palufter. 

[Sinifter hat finifterior heim Ovidio 1. 2. Metam. v. 139, 
und filvefter hat filveltrior, Plin. 1. 16. 0.27. Sm. 
riera ummia tardiora. 

(4) Die Poflestiva, ald: Paternus, herilis ‚ muliebris, ſu⸗ 
nebris, civicus, civilis, (Bhrgerlich) 

(Bon Rufticus finder man im Comparativo: Rufticiot ti- 
‚ tulus, Senec. 6p.88. und Rufticius, Geh. /. 17: e. 2. und 
FLr.%3. fagt er: Verf us ds His Plaxu mite di- 
sam, Plausimisfimi. ' ; 

Ds c) Dt 


— 


—————— —; Ast! 


52 (8.14) Don den Incomparabilibus. 


(e) Die Numeralia, als: Primus, fecundus, tertius, unus, 
duo, tres, finguli, bini,tetni, desgleichen die in PLEX 
ausgehen, als: Duplex, triplex; quadruplex, wozu auch 

ſupplex gehoͤret. r 

[Simplex hat ſimplicius, ſimpliciſſimus; und Müldiplex, 
mültiplicius; Dein Augufino cofep. 1.X. c.2$. 

(£) Die Diminutiva, als: Aureolus, parvulus, verulus. 

(g) Die Denominativa ANd „Materialia, als: quernus, 

“  abiegnus, aprügnus, aureus ‚lapideus, “ 

(h) Imerrogativa, als: Uter? quantus? qualis? quorug ?- 

Gi) Die Partitiva, als: Alter, ompis.. : 

(k) Die Gentilia, al$: Gerinanus, Romanus, Marchicus,' 
Berolinentis. . . — u 

[Do wird gefunden von Pœnus, pœnior, von Nere, Ne. 
ronior, fiehe oben cap. 3. N.1. ». 1. von Latinus, Lati- 
nius, Latinisfimus aber ſiehe Cedar. in Chr. Pofler. & 
Lexic. Fabrs. y? 

M Die Compofita von animas, jugum, ſomnus, arma &c. 
als: Magnanimus, unaniınis, ſemianimis, exanimis, bi- 
jugis, us, multijugis, us, infomnis, femifomnis, exfo- 
mnis, inermis, femiermis. 8* Sir 

(m) Die Compofita yon Fero und-Gero, als: Letifer, au- 
rifer, ftuftifer , corniger, armige. 

(n) Die Compofira mit Pre, deren Adjekiva finplicia 

auſſer ihrer ind ſelbſt gebraͤuch⸗ 

lich find, und compariret werden können, als: pr=- 

dives, prædurus, pfzpotens, pr&pofterus, teil Die Par- 

J ‚ ticula Pre, vor einem Pofitivo, die Bedeutung des 
Superlativi ausdrücket. 

[Doc hat præclarus it Comparativo præclarior und im 
Superlativo przclarisfimus. . - . j 

Die Compofira mit Præ aber, deren Adjediva ſimplicia 

nicht können compariret werden, oder die auch an und 
vor ſich felbft nicht gebrauchlid) find, erden compa- 
siret, als: przcellens, preloftris, praſtans, præſens, 
j u. a. Mm, 

(0) Diejenigen Adjetiva, Deren Comparation bei bewaͤhr⸗ 

„gen Arttoren nicht gefunden wird, ob fie gleich, ſonſi 
ihre Bedeutung vergroͤſern oder verringern Tonten, 

als: 


’ 


— = — 
— — _ 
— — — * 
— — — ——— — 
— NR 


\ 
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als: Almus, balbus, blafus, canus, canorus, cieur, clau- 
dus, compos, degener, dilpar, egenus, impos, mancus , me- 
dsocrss, mutus, mutilus, memor, mirus , omnipotens, præ- 

desus &.. — 
rzu werden von den Grammaticis auch gerechnet erö/pus, 
delirus, jejunus, vulgaris, ſur dus, man findet aber deren 
Comparativos, au) von erifpus DenSuperlatirum, its ? 
he auch Lex. Fabri. : 
1. Bon Mirus führet Feftus 1. 2. aus dem Titinnio, und ‚ 
Nonius aus dem Varrone at: Miro, mirius. 2. Bon 
Omnipotens hat Macrobius 1.1. & 17. Sonn. Scip. 
Omnipotentifimus, und Auguf. de Cvv. Dei I. 21.6. 
19. Omnipotentifimus Creator gefagt ,, aber. wider 
die Natur der Bedeutung. ee 
Not. Wenn in den Adjedivis Incomparabilibus die Ber 
deutung eine Vergroͤſerung oder Verringerung erfo⸗ 
dertz fo werden die Gradus erſetztt durch die Adver- 
bio, magis, valde, maxime, admodum, plurimum, minus, 
minime, 1:.4.M. als: Musas ſtumm/ magis mulus, ma- 
zime mutus, nicht mutior, muti ſamus. Alfo auch: Ma- 
gis memor, maxime memor, valde degener , admodum re- 
‚verendus , plurimum coleudus. j 


Das VII. Capitel. 
Von dem 


Genere Nominum. 


% 8% | 
1. Die Lateiner haben drei unterſchiedliche Ge- 
nera, das Mafculinum, Femininum und Neu- 
trum, welche die Grammatici mit Flic, Hai, 
Hoc, andenten.... "| | —— 
„Not. Eigenilich ſund nur zwei Genera, dad Maſculiwum 
und Femininum, fo von dem männlichen und welbli⸗ 
chen Sefchlecht hergefommen find. Was nun Feines 
von diefen beiden hat, wird ein Meusrum genennet, 
Hieraus entftchen nech te andere Gener⸗, mean 
3 


nn: — — gr. — =. — u 


54 ($.15.) Don dem Genere N ominum, 


Das Commune, fo beides ein Mafculinum und. Feinini- 
“num bat, und Das Genus omıne, ſo Ale drei, tin Mafcu» 


linum, Feminioum und Neurpin hat, 


IL Es find alſo fünf Genera Nominum: 


Mafculinum, Hic Puer, der Anab, . 
Femininum, Hæc Roß, die Rofl. 

Neutrum, - ‘ Hoc Vitrum, das Glaß. ! , 
Commune, Hie, Hzc Vates, der Wahrfager » Die Waltz 


ARE  fagerin, 
Omne, Hic, Hzc, Hoc, fapiens, der, Die, Das Weiſe. 


. (a) Einige thun noch hinzu das Genus Epicauum, oder 
Ipig es Scaliger nenne, Promifiuum, wenn cin Wort 
„fell Genus nach Der ordenslichen Regel behält, und 
och vom mannlichen und weiblichen Geſchlecht zugleich 

fan verſtanden Werden, als: Aic Homo, Zapus le 
Pediculus, mus, pulex, corvus, cancer. find Mafculina, 

man verſtehe Darunter das männliche oder weibliche 
Geſchlecht. Hæc beflss vulpes, fermica, alauda, aquila, 

fir mu/ca, ve/pa, rana, Se. find Feminina, man vers 


—— 


ehe hierunter aͤleichfals das mannliche oder weibliche 
Helhleht. Her manripium, feorsum, find Neutra, 
man verfiche ſolches vom männlichen oder weiblichen 
Sefhleht. Zu: L.1. de Analog. c, 11. - 


[He Voces per fe quidem diverfum ſexum non fnifie 
cant, fed qualitatem quandam, quæ poteft cadere in 
utrymque fexum. Perizon. in Not. ad Sanctii Miner: 


vam p. 48. 


(b) Wenn man das Geſchlecht unterfcheiden will, fo feel 
nman mas mafenlus, Üder fernöne hinzu; 0l8: Pavo Ma: 
-  feulus, Pavo Femina. Cum. 1.8. 6. 11, Stehet ein A 
jeftivum Dabei, ſo das Genus fon andeutet , ſo wir 
"mas und femima ausgelaſſen, als: Elephantem grari. 
dam. Piaus. in Sriche m 2. ft. I, % 14 


>» / 


"Das 


BR 16.7) 
: Das VII Capitel. 


som Genere Subftan- | 


tivorum. 
$. 16, — 


Das Genus Nominis Sohfiakeiri- u wird er⸗ 
nnt,. theils aus der Endung des Nominati- 
» (ex Terminatione) davon bei einer jeden De- 
ination foll gehandelt werden; theils aus der 
atürlichen Bedeutung (ex Sigmificatione) 
avon folgende Regeln su merken find, 


Die erite Regel. 
g.“x7. 

Die Namen der Männer, — Win⸗ 
de und Fluͤſſe find Generis Maſculini: 


I. Die Namen der Männer, fie mögen 
feyn Propria oder, A pellativa, als: Andreas, - 
Cafar, Rex,Con „Elamen, (pro — 
Poeta, Hiſtrio, Artifex, 


Unter die Naniei Dı der Männer gehde. 


. 
“ 1 


@ Dr Bass ver Enge, —— — — 

d Geiſter, ats 

* Pmatts; ph * 

m gie Ylamen den Völfer (Gentilia Subflantiva gen 
nina Populorum — als: Per/a. — — 
Abrigines. 

26 0). 


58 (6:17) Dom Genere Subſtantivorum. 


1. Die Namen der. Meute, als: 
Januarius/ der Jenner. Julius, (Quauliix) der Heu⸗ 
7. u 83 t 


ß 11 EIFEL, e 6% at. 
Februarius ‚def Hornung. Aügultus‘, ——— Au⸗ 
/ er 


er. guflimonat, 
Martius, der Merg. ' September, der Herbitinonat, 
Aprilis, der April. - ‚October, der Weinmonat.. 
Majus, der May. .. - , — der Wintermonat. 
Junius, der Brachmonat. Hecember, det Chriſimonat. 


Nor. Die Namen der Monate find eigentlich Adjektive. 
Denn man, jagt Calendis Janueriis , Idibus Martis, 
Nonis Septembribus. Aorat. LII. At v:4. Age 
libertäte Decembri urere. Id. Z. 3. Curm. O8. 18. v. 

..10, Quum tibi Non& ttedeunt Decembres Marbieh, 
L. X. vr39. Odtobres gga.fent t Gelendas. Sie ſte⸗ 
ben aber it Maſfculino!“ weil fie mit ihrem Genere 
nad) dem — Menfis ſich richten, 
welches aut zuweilen ausdtůcklich dabei ſtehet Ovir. 
L.1. Tri. eleg. 11...Menfe Decembri. Horse. L. ı. 
ep. 11. v. 19. Sextili menfe, /releius L. 2. c, 56. 
Cuuni Cæſat menfe Octobri in urdem fevertiffer, Idi- 
bus Martiis ipterempus, eſt. Siche Samfis Minervi 
L.4. 0,4. de Ellipyr wer. Mean. | u —* 
Mm. Die Namen der Winnegzaß 
Eurus, der O wind. aus der Weſtwind. 
Aulter, der Suůdwinde · Agilöi:ber No dremndi 
— —— Me 
Ereli@,arum, Winde in den Aundstage — 
Ornithiæ, arum Mieie ie s 
EMan finder von EreGtiäfhß' Ofnichiz auch den Nomi. 
3° mativaerkfingalarem in ASyEtelias und Orgithias heim 
„.ı RlinfosL. 18. „©. 34. de Agüdgne: Meliit fidera eflate 
media, mutatque nomen & Krefigs vicatur., ‚Und zZ. 2. 
ce » @42,.Ornithian, Favenium nonnulli voran. ._ 


‚IV. Die Nauen der Slüff, ale: Albis, 
Euphrates, Acheron, , — 


re 
8 
ELLy eu 


) Ei⸗ 


‚Som Genere Subſtantivorum. Kr) sr 


- (6) Einige find, Feminide, wl&: Allis. Matrons; (ie Mar⸗ 
“+ e,)Sequana: (die Seine bed Paris,) Garairma „Sala, 
Victula, die Weichfel,) Odera; Styx, Lethe, &c.\ 

(b) Einige find Neutra, als: Jader, Nar, Rhenunm, Rho- 
“ danum. Fa 5; 3 7 - — 


(e) Einige ſind Communia, als: Albula, Moſella. 

[1 Jader (ein Fluß in Dalmatien) ſtehet in Neutro beim 
‚ ‚Iwan L.4. v.405. Tepidum Jader. : 

2. Nar.(ein Fluß) ift ein Nentrum beim Cie, L.4. Auic. 

., 15. Lacus Velinus in Nar defluit. °' 

3. Khendim (Dafür wir Rhenus fagen) wird beim Zorar. 

de A. P. v. 18. gefunden: Aut flumen Rhenum aur 
pluvius defgribituir arcus. EN. FOREN AU 

4. Rkodanum In Neutro ficher beim Cyfare Z. 1. B.G. 

ı £8. Latus Lemanus, quem Alumen Rhodanunı influit. 

5. Albula in Maſeulino, —— J. I2. epitt. 99. Re- 
kdor aquarum -Albula: in Feninino, Ovid. Z. 4. Ba- . 
or. v. 34, Tante eft Albula pota Deo: ” 

. Mofella in Maſculino, Au/om. Idy0.. 3, Corniger ex- 
ternas ehe * —8 ne folis celebran- 
de locis, In Feminino, 74. Idyl. X. v. 374. Dia 
Moſella. L \ * or; J 

a) Wenn die Namen der Fluͤſſe, fo ihrer Endung nad) 

' Ferninina Oder Neutra find, ein Adjettivum Mafcali. 
ni Generis bei fi) haben, fo wird darunter Auriug 
Dder ampis verflauden ‚ald: Magnus-Garupna, NeW: 

lich Alavius 77du7. L, r.’elg. 8! v.1ı. Forinofus Duria 
ripis, nem lich ae Clatidian..Carm‘ de Laude Sri: 

22, %.72..Sulphureus- Nar, Au/pn. in Fechnopagn.. le 
Deis. Nar vitiotüs, nemlich Auvius, Glsudian. iu Pane- 
£yr. de Prebi Conful‘ : Sind * aber der Endung nach 
Maſeulũm, und haben ein Adjeftirumc-Neutins Gene-⸗ 
ris bei ſich, fo wird darunter Aumen bergnden, als: 
Tepidum Jader, nemlich Aumen. Lucan. L.4. v.405, 
welche Wörter auch zuweilen anstrugkih gg n, 
ils: Audit amnis falphprea Nar albus aqua. Förgil. 
1.7. Pa. v.516.$17. Amnis & Adriacag retro fugit 
Aufidas umdas 74. ZXZ Aal 468: Tiberiin - 
ium, Zev. ZB 07: (Fibori atns Yepasj, 24:44 Py- 

? D; samus 


Pr 
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ramus amnis.inclytus, Giss. Z. 3. c. 4. Flamine Rho- 
dano latifimo: Gef L1:2.G «2... Siehe Sandium 
L.IE. c. q. de Elipfi Voc. Amnis und Fluvius, und 
Ve. de Ansiegin L. 1. c. 10. 

(5) Einige ziehen auch hieher Die Ylamen der Berge, 

‚ als od fie Generis Mafculini waren, allein-fie folgen 
durchgehends ihrer Endung, ald: Olympus, Atlas, 
Parnaffüs, find Maſeul. ÆXtna, Oſſa, Ida, find Femin. 
Soradte, Pelion find Neutrius Generis. Geſchicht es 
aber, daß ein Adjecticum Mafculinum hei einem —* 
Namen ſtehet, welcher der Endung nach ein Femini- 
num oder Neutrum iſt, ſo wird darunter mons ver⸗ 
ſtanden, Als: Ignivomus Ætna. Altus Pelion, nemlich 
mons. Ovid. Metam L. 7. v. 224. Et quas Offa tulit, 
quas altus belion herbas. Welches Wort auch biswei⸗ 
len ausdrücklich dazu geſetzet wird, Als: Monte Jura 
alifimo. Caf. L.ı. de B.G c. 2. Siehe Sans Ms- 
merv. 1.4. 0.4. de Ellipſi Vic. Mms. 


Die andere Regel: : 
va 6.: 18, . 

Die Namen der Weiber, Bäume, Staͤd⸗ 
te, Landſchaften, und Juſeln find Generis 
Feminini. | 

1. Die Namen der Weiber, fie mögen Pro- 

ria oder Appellariva feyn, als: Eva, Maria, 

ulier, Virgo, Soror, Glos (Mann Schwe- 
ſter) Nurus (Sohnes Weib) Nepris (Kindes⸗ 
Tochter) Socrus (Schwieger- Mutter) Lotrix, 
Amazones. | 

“Unter die Namen der Weiber gehoͤ⸗ 

BR: 
(a) Die Namen der Zeidnifhen Göttinnen: Venus. 

Ballas,. June, Ceres, Proferpina, Eris. N 6) Die 


— 
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(b) Die Namen der neun Mwu/fen, Thalia , Clio, Mel- 
. „pomene, Euterpe. Terpſichore, Erato, Polymnja, Ura- 

niao, Calliope. ud — 

men der Drei Charisen. oder Grauen: 

w re Euphrofyne. ., \ * 

(d) Die Namen der Parcen: Atropos. Clotho, Lacheſis. 

(e) Die Namen der Purienz Alecto, Tifiphone; Me- 


ä æra. 
(P) Die Namen der Nympben‘, ald: Orendes, Berg: 
., Göttinnen, Dryades, Wald, Böttinnen , Najades, 
pi gu ⸗Goͤttinnen, Nercides, Meer⸗ (Böttinnen, 
even beim Frrgsl. L.4. Georg. ©. 336. Diersehn ers 
.s2: zehlet werden; Drymos, Xaurho, Spio, Ligza, Cy- 
dippe &c, an 
(g) Die Namen der Siremen, nad) einiger Meinung ; 
s ‘Parthenops, Ligæs; Leucofi, 2 
(h} Die, Aamen anderer Monflrorum Femin. al; 
Bphinx, Scylla. Chimæra, Aclio, Celæno, Ocypete &e. 
Not. 1. Man finder bei den Comicis auch einige Weiber⸗ 
Namen in UM des Geſchlechts halber in Feminino g 
ſetzet, als Mea Glycerium. Terxent. Andr. a.1. fe. I, 
. Ve107. Mea Silensum. Plaur. Ciftell. a.1. fc. 1, v. 19, 
Darunter aber amica yerfianden wird. Doc Prö/ie 
mus L. F. 2.1. hält dafür, daß man dergleichen Woͤr⸗ 
ter auch in Neutro Genere gebrauchen konne. 
2. Deus wird auch der Veneri und andern Heldniſchen 
Sdͤttinnen aumellen beigelegei, al: Dugente Dep, i.e, 
Venere. Fargil, L. 2. Zn. 9.632. Terribilesqus.Deos 
feelerum, i.e. Furiss. Zucam. 2.0.90. 
2. Die Namen der Bäume, als: Pirus, 
Quercus, ficus, abies, ilex, ulmus (Fuͤſter.) 
Ca) Einige find Mafeulina, ald+ Oleafter, Pinaſter, Spi- 


nus, Dumus, * (atbor a fücco cognominata, 
Plin. L. 13. o. 25.) Lotus; latix, buxus, 1. a. m. 


[Warum Ennius rectos enpreſſas gefaget, ſiehe Gel, 1. 
13. 0.20. — 
— HE 


/ 


N — 
8 ($.'r8.)) Vom Genere Subftantivörum. 
®), Einige find Nettra ) als: Acer, Robur, Siler, Snber, 
und die anf UM ausgehen, als Balſamum, Hebenum, 

Bdellium, Buxum. 

fir einen Baum / ſteht beim Plinie L. 122%. 

25. für opobalſamum, oder fur den Saft deſſelben, 

. beim. Förgil. L. 2. Georg. v. 119, Hebenum, Jürgsl. 2. 

2. Georg. 217. Bdellium, Plin. L. 12. c. 9. Buxuu, /ör- 

= gil. L. . Geörg. ©. 449. 

‚(a Commune — ein Brombeer oder Him⸗ 

beer⸗ Sta 


Malus, ein Apfelbaum, iſt Femin. ein Maſtbaum, 
cul Generis, 


3: Die Namen der Städte, als: ‚Corin- 
chus, Lacedzmon, Athene. A 


@ Einige find Mafculina, als: Narbo, Hippo. Sulmo, 
. Croto oder, Croton, (Zivius L.24. c. 2, ut.receptus‘ 
Croito Bryriorum eſſetꝰ Und Dig Pluralia in I. als: Pa- 
rifi; Philippi, Gabii, Delphi. 
Ditcher Lichte auch die Gramingtici einige Wörter, fo ſich 
auf Us enden, und von dem Griechiſchen sis 'tontra- 
kiret find, als: Peffinfis, Cie. an Orat. de’Ha rüfp. Re. 
Sporf; Qui Peflinnntemipfuin' vaftaris, Davon doch et⸗ 
uͤche in Genere Feininino gefunden werden, als: Ama- 
'.thüs: Ovid. L.X. Metam. v. 220. Gravidamque Ama- 
shunta metallis.; Rhartnas, Pomp Mela L.2. c. 3. Rba- 
! "gms paiva, slluffris tamen. 50 auch Hierichis, Em- 
mahıs, Welche anf greiche Weife von den’ Laleinern for- 
miret · Werden. Plim. L. Pe. 14. Bi erichunsen polme- 
bis confitam, 
* Einige ſind Neutra, nemlich die ſich auf UM und, UR 
enden, als: Saguntum, Berolinu Tibur, Arixur, und 
( die Pluralia in A, al$: Suſa, E Echätane, ingleichen die 
auf E und ON ausgehen , wenn das X. nicht aus Dem 
Gricchiſchen herſtammet, om abet ſecundæ Declina- 
tionis Grecorum. ifl; als: Prenefte, Teate, Ilion, wie 
auch; -Hac Argos, Gadir. &c. 
hr Einige: Fa Communia, als: "Carus; ‚Epidaurns, 


) Pylus & c. 
I. Ssiop- 


FL} 


Dom Genere:Subftantivorum, (&18) 61, 


I, Schppius Grammat. Philofoph. in. Gen: Nemap.,1or. 
Sagt: Corinthus werde IM Genere Malculino gebrau⸗ 
het, und führer an aus dem Propextio-L. 3.0.4, v.6. 
Nec mifer zra pero clafle Corinthe tua, Aber mijer tan 
‚an dieſem ;Drt der Nominät--perfonz ſeyn, h. et eg⸗ 
miſer era pew, &c. Drsgkien aus dem Yadeyo. Zi 

1. — Paulo ante Aletes ſextus ab Hercule. Hip- 
potis’filius, Grinthim, qus antea fuerar Ephfre in 
Aſthmo condidit , aber gute Exemplarien Ile. Orin- 

+ ahum, que) Pof. L.1. de Anal. e.12. : - 

2. Anxar\eine Stadt in Eampanien) wird auch in Mafcu- 
lino Genere gefunden ,- Martial. L. V. epigr. T. v. 6. 

Candiĩdus· Anxar, ZA L X. spigr! 51.9.8. Splendidus 

Amur. Das Neutrum aber ficht beim Ar. L. ı. 
Ferm. fat. $. 9.26. Impoſitum faxis Anxur. 

3. Prznefte (eine Stadt in Zesio gelegen, nahe Bei Nom, 
wo der. Tempel der Farsene geſtanden) fieht beim Zir- 
gi. in Neutra 43.7. En. ©. 682. Altum Prenkfte; 
und im Si/se 2.7. facrisque dicarum Fortunæ Præneſte. 
Es ſcheinet auch, daß Fargu. in —— Hze 

’ Praneftis, gefagt, Z.8. Zn. v. 561. Prznefte ſub ipfa, 
es fen dann daß man Urds barunter verſtehe. 

4. Fuͤr Ilion findet man aud) Ilios in Gen. Feminino, 
Horat. L. 4. Od. 9.. »ı 18. Non femel Ilios vexata,, 
Ovid.L.1. de A.A Defenfa ef llios armis, wo ei⸗ 
nige unrecht leſen Ilion. 

F. Hierofolyına-lieft man im Feminino und Neutro Ge- 
nere. Denn man findet Hierofolyma, æ, beim Swerm.: 
im Augufl. c. 93. Tacit. L. 5. IHifſtor. c. 2. Cicer. pro 
Flaces c. 28; und Hierofolyma, orum , beim Sweron. im 
Tito ey. UNDeap. cit. Gcer pro Flacco. 

6. Sodoma und Gomorrha find Generis Feminini; wiewol 
Sodomum und Gemerrbum ; im Genere Neutro beit Sr 
Zino ſtehet. Es ift auch gebräuchlich Sodome, arm. 


4. Die Namen der Landfaften, als: 
FEgyptus, Europa, Germania. 


[Die Namen der Landfhaiten, fo zugleich ein Meer bes 
deuten, (ind Maſculina, ais: Bontus, Hallelyancın 
0° 


&3 (%;19.) Vom Genere Subftantivorum. 
Boſporus. sc. pro Arch. c. 9. Pontum regiis quondam 


„pin & #pfa regionis naura vallarum. I. Orss. pro 
FR Mamil. c. d. & 9. 


5. Die Namen der Inſeln, als: Cyprus 
Tesbas, Delus, Pharus, Sicilia: °" 


‚Not. Wenn die Namen der Bäume, Städte, Lands 

ſhaſten und Infeln, ſo ihrer Endung wegen tigent: 

lid) Mafculine Oder Neutra find, im Feminino ſiehen, 

jo wird bei den Bäumen das Wory arder, bei den 

. Städten, urds, cinieas, bei den Landſchaften, vegis, 

. , zerrm Und bei. den Infeln,: infuls, darunter Ans 

den, als; Hæe Cadrus, hæc Curpreflus, nemlich arder: Hzc 

Corinthus, hzc Babylon, nemlich urds, (Lugdunumque 

ı _ uam, —** —— u urbem.) Hæc ar 
prus, nemlich ragie. Hzc Cyprus, nemiich made. Sit 

7; L.1n de Äualig, WI & 13... * 


Die dritte Negel, 


Ar g. 19. 
Die Namen der Buchſtaben, imgleichen die 
‚Infinitivi.($. 101. n. 7.) und einige Imperarivi 
and Adverbia, wenn fie ald Nomina gefeget 
werden, wie auch Die Woͤrter, fo marerialicer ges 
nommen terden, find Generis Neurrius. 


(Kin Wort wird mererisliter genommen, wenn es . 
nad) den Buchſtaden und Bilben, umd nicht nach 
der GBedeutung betrachtet wird, 
E. Lesinum, O. Græcum, Italicum. B.Auſon. in Techn: 
"..guegu. de Liser. Menofyl.  ,. 
Et potis es aigrum vitio prehgere Thea. Perf: Sat.4. 9.13. 
Ufque adeone /öre sein nihil eft? ;i, e, feientia tun. ZW, 
Sat. I. v. 27. 
Pıllefsum cuique eft, i. e. voluntas füa. /4 Ser. 5. v. 53, 
Vix illud potui dicere sriße vale, Ovid. Kpiß, 13. Horoid, 
Je darum‘ mane feneſtras intrat. Perf; dat. III, ©. 1. 
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Jam cras beffernum confumfimus, ecce sliud eras. In. Seh: 
Vi: v. 68. ee, 
- Cafar diſyllubum, das Wort Cæſar ift zweiſilbig. 
' Mus Mon⸗ſyllabum, das Wort Mus iſt einſilbig. 
Nor: Man findet die Nomine Literarum au) bisweilen 
im Genere Feininino gefeßet. Quintil. L. 1. c. 7. edit. 
Patei. Immunis illud N .qwod veritas vigis, fe i⸗ 
J/yllabe [one vickum, M gemins commusatur. 1d ibid. 
Wuperioresilud, quod wos gemina S dieimus tufk, une 
distrunt ui. Anfon. in Technopzgn. de Lit. Monofyll. 
Aue wm pro [e titulo roplicata dedit ©. Fr 
aber wennet, es geſchehe ſolches per Syneſin. 
+ Die vierte Regel. 
Aa 6. 20, 

Etliche Nomina Subitantiva, welche von 
dem männlichen und weiblichen Gefchlechte 
zugleich Fönnen gebrauchet werden, find Generis 
Communis, als: _ J 

Antiſtes, vates, adolefcens, auctor & augur, 
Dux, judex, cuſtos, teſtis, cum cive, facerdos, 
Municipi adde parens, patrueli, affinis & haftis, 
Bos, canis, interpres, par, conjux, miles & hzıes, 
Sus, juvenisgue, famihiari, martyr, comes, infans, 
Hoſpes, nemo, opifex, index, cum printips, vindex. 
Nor, (a) Wenn man das Feinininum ind befondere bes 
zeichnen will, fg feget man femina dazu, alö : Bos ſe- 
ıninä, Pin. 7. 8. c. 46. Invenit jukta infantem canem 
feminamı parvulo ubera przbentem, Jufn, 1. 1. c. 4, 
§. 10. Sacerdotes feminas Cicero Antiftitas dicit, Ge, 
4.13. e.19. Atticam civitatem auxi eivi femina, Plaus. 
‚in Peorfa a,4. fe. 3. v.6. Siehe Sandium in Mimervs 
L. 4- e.4. de. Elipfi Voc. Femina.und 1.1. 7. daß 
das Adjetivum dabei allezeit andeute, welches Geſchlecht 
man menne. Ohne Adjedivo fey es allezeit das Ma- 

fculinum. > . j 
(6) Daß obige Wörter and) im Genere Feminino gefun⸗ 

den werden, bescngen folgende Exempel: — 


' Be 
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Amiflss, Valer. Max. I» I. 6. I. ‚Ne dea.perita. deefet An. 
sifles doch hat Cicero audy gefagt Antiftira beim 
Gellio E. 53» 8. 19. und Ovid, L; 1,3; Metam. v, 
410. Traßata comis ansiflita Phabi. 
Fate; Nirgil. L. VI. Æn. W.65.- Tugue, 0 /an&ifhma Votes, 
. ræ/ſcia venturs. ; yil 
Adslepens.  Vereut. Andt, au3y ſe. z. v. 8, «Optima Adele 
7 Sem faure impwniam:E -, = Pr 
Audor. Ovid. L. V. Faſtor. v.192 Optime.eu proprii somi- 
v :,. ms Außer eriss.Seneg. in Medea v. 979. Concurre, 
e ut.spfam [ecleris auflorem horrida-capiamus. . 
' Augur. Stat. Thebaid. L. %.v.629. Simque Augur vaſo fu- 
suri. Sonſt findet man das Femininum felten. . 
Dux. Cic. L.2. Acad. quzft. Meas cogitationcs dirigo , non 
2 ad illam parvsm Cynofuram, que fidunt. duce n-- 
Aurna Phesiccs in alto, us sit Aratns. 
Judtz. Lucan. L.X. v.368. Es /umus, us fateer, sam [ava 
Judice fontes. ne i 
Cufos. Plaut. Trucul. a. 4. fc. 3. v. 38. Tu bena ei cuflos fuifh. 
Teflis. Sueton. in Claudio c.40. Inducta sefle in fenatum.” 
Crvis. Plaut. Pen. n. I. ſc. 2. v. 199. Ur fis cavis Attica a. 
que libera. Cic. pro Corn. Balbo: Süserdorem sl» 
lam tivem Romanam falam non ee arbitr abimur. 
Sacerdos. Virgil. L.VI. En. v. 321. Se dreviser Ina «fl 
longæva facerdos. . & 
Municeps. Plin. 1.35. c.17. Minicipem fusm amadir: 
" Parens, Virgil. L.X. En. v.252. Alma Darens Ida Deüm. 
: —— in plurali (Eltern) iſt allein ein Mafcu- 
inum. ur — 
Pairuelis. Ferſ. Sat. 6. v.$3. Age, A mibi mula jan reliqua 
ex amitis, patruelis nulla, proneptis nulla manet. 
Afssis. Cic. in Orat. poft Redit. in Senat, c; *, 7% aflnem 
tuam, filiam meam, Juperbifimss verbis 4 genibus 
suis repuliffi. ; . 
Hoſtis. Qyintil. L.IE. c.2. Sudiorum pernicioſſiina hoflis: 
Bos. Virgil: Eccl. 1. v.9. Ze mens errare boves, &c. 1d.Liv. 
. „bl. c. 45. Des im Sabinis nata. Virgil. L.8, En. 
"viar7, Reddidit una beum vocem. . 
j , . .” u 2 Camis, 
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; il. LVI. Zn. v. 257. Fifegms eoiiee uinlare 


daserpres. Virgil. L.IV. Min v.608. Tuguie baram insirprag 
.. — & con/tia Iuuo. Cic. 1.2. divin. Inserpres 
devis & [ateles aquils. Horat. de A. P. v, It. 
Önserprete liagua. i " 

Onjex. Horat. L. 11. ep. 1. v.142. Ride Omjuz, 

Mile. Ovid. Ep. 11: v.48. Es rudie ad partus, & nous mi. 
des ern. Sonſt wird man Dieies Femininum _ 
nicht leicht finden. — 

Aeros Cic. 3. Verrin. Te/fsmens fecit bæredem flisch, 

Ss. Horat. L. 1. ep. 2. v.26. Amica dus Js. > 

duvenss. Phezdrus |. 2. fa. 2. Puschre Zwvenis. Plin. L, 7. 

- 2.637. Ornelis jwvenig A, & ꝓarers adbue poteß. 

. $ueton. in Augaft. c. 31, Fevenes wsriusque jexus, 

„Das Erempel aber des Cæulli carm. 63. Cormitis 

6 /wuones?. heiveifet Das Fernininum nicht, 

mafen die Worte Mit zweien comwnatibus muſfen 

unterſchieden werden: Cormisis, Inaspie, Jwvenest 

Da denn immuptz der Vocativus, und Juvenes der 
Accularivus ill, uf: Lt, de dusieg. e, 15. 


Martgr, twird von ben Scriptoribus. Eeclefiafticis inGenens 


, Feminino gebraudt, als: Busse martyr Thecla, 
L ob man gleich. bei den profau Scriventen ken 
Erempel ke. - 


Can, Ovid. ep. 4. 7. 103. Dfs comes veniam. Valer. Max.“ ° 


L.5. c. i. Löberaliteti quas Apbiores comites, quam 
taten & clemensiam dıderim.- Porcius La 
tro in Caril. Zmbuts Aagitiis æc co/uetudiue [tele- 
rum fempiteras Comite pefimarum cups.disatum, 
Zafams; Quinil. L.6. c. I. Infansem fuer Firidfome fe 
5 —— Tacit. 1y. Annal. c. 237, Quarium inıre 


men/im dfundi infanse, , 
Aype: Lücan. Lıf. v. IC. Stores reram Hs deikh- 
serais audivis caria —— „ Ye 


tẽ 


Aemo. 


— 


. 
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Nemo: Phant. Mere. a. 3. fc. 1. v.22...Ds Janificin nemimenk 
meiuo, una atate que fiet. Titinnias apud Prifc. l. 
6. Quod rogitas, wenuinem decet bonam. 


res, er nn 
Opifex. Horat. L. 3. Od. 27. v. 30. Nyper in prasis fBudiofa 
— vum & dehite Nympbis ‚opifex coronæ. 


Index. Cıc. L. 1. Offic. c, 37. Orstionis indicem vocem ha- 


Alſo auch Hoino und andere mehr. 


demus. Curt. L.$. c. 10. n. 13. Lacryma, papniten- 
tiæ Indices. ü — 
Prönceps. Plin. L 8. e. 32. Quasdam Principes feminas für» 


mus Oninibus diebus carnem eam deguſtare folitas. ' , 


Yindex.-Cic. L. 3. de Legib. Mabeas [ame populus sabelam 
quafi viadicem lsbertasis: Papinius I Theb. v. So. 
Tu fahem debita vindex Huc ades. en 

DISS 

Anmerkungen. 


1. Die Nomim bropria der Heidniſchen Ohtter und Got⸗ 


tinnen behalten ihr Genus, wenn fie auch glei) tropi- 


3 ser(uneigentlicher Weife) ftehen, aß: 


/ 


. Hic Mars, pro delle... H&c Ceres, pro frumenss. 
'Hic.Bacchus, pro vam.  . Hzc Venus, ‘pro amore. 


a. Gin Wort kan nad) verſchiedener Bedeutung auch ver> 
ſchiedene Genera haben, als: ü via: 
‚ Hic Hadria , mare Znetum. Hæc Hadria, wrbs. 
Hic Cupido, Deus amoris. Hæc Cnpido, ewpiditas. 
[Cupido mird aud) im Mafculino pro cupiditate ges 
funden beim, MAoratio L. 2. Od, 16. Cupido —* 
dus, ZA. T.. Vat. i. v. 61. Cupidine falfo, doch kan 
Cupido der Gotzen⸗Name ſehn, und tropice verftans 
>. Den werden, wie Mars pro bello. 
Hic Flamen, 'Sacerdes.. ° Hoc Flamen, ventus. 
Hic Hyacinrhus., „905. Hec Hyacinthus, gemmd. . 
Solche Veränderung gefhicht bisweilen auch in Gene- 
re und Declinatione. zugleich/ ald:.... _, N 
Hic Palus, pali, ein Pfahl.  Hzc Palus, udis, eine Pfüge. 
Hic Acos, aci, ein Hornfifih. Uæc Acus, acus, DIE Nadel, 
Hoc Acas, eris,Spreu. — 
F 3. Dit 


' 


Vom Genere Adjectivorum. ($.21.) 67 
‘3. Die Nomina Compofita behalten nicht allejeit das Ge- 
nus ihrer Simplicium, als i 
. „His Toınus, pays Operis. Hic & hzc Atomus, 
He & hzc Did, Hic Meridies. 
Hzc Maltix, Hic Homeromaftix. | 
4. Wenn man das Genus Nominum aus feiner Bedeus 
tung recht erkennen will, fo muß man nieht fehen auf 
Die Autorität der Oratorum und Hiftoricorum, als 
Poeten, maſſen dieſe öfters fich einiger Freiheit gebraus 
Aber haben. So,hat Förgslius gejagt : Stabar acura 
flex, Zib. 8. £n.v233. Arida pumex, Casulus epigr. 
1. Cum canibus timidi venient ad pocula damz. Fr. 
gi. Eciog. 8. ©. 28. Aut Oculis capti fodere cubilig - 
talpz. Id. Z. ı. Georg. v. 183. wiewol Servius bafke 
hält, es fen in dieſer Nedens: Art Das Genus veran⸗ 
- dert, das Homoioteleuton zu vermeiden. Conf. De- 
rizon. in Cmment. ad San. L. 1. c. 7. n0.7. 


as R. Eapitel, 
Vom Genere Adjecti- 


vorum. 


J 


"9 21. 

1. Die Adjectiva dreier Endungen fin 
hhach ber erſten Endung Generis Maflculini, nach 
der andern Generis Feminini, und nach der drit- 
ten Generis Neurrius, als: ($.44.) 

Dodtus , docta, doctum, gelehrt. 
, . Niger, nigre, nigrum, ſchwarz j 
Lian Zius in Minerus.L. 1. c.7. beiveifet, Daß Die Adje- 
&tiva eigentlich kein Genus hahen,. fondern ſich nur - 
nach den Subftantivis in ihren Generibus richten. 
“N. Die Adjektiva zweier Endungen find 
nach der. erfien Generis Communis, und nad) 
bes andern Generis Neutrius, als: ($. 44). 
} E.a ie 


63 ($.21.) Vom Genere Adjektivorum. 
Nic & Hze Mitis, & Hoc Mite, ſanftmüthig. 
Hic & Hec Mitior, & Hoc Mitius, fanftmüthiger. 

[Schmidius in Hypomn. p.69. merket an, Juvenis, Junior 
und Senior feyen zwar Adjectira Generis Cominunis, 
man finde aber deren Neutra Juvene, Junius und & 
sius im Nominativo Singulari nicht, obgleich die Obli- 
qui gebraͤuchlich find, als: In juniore examine, G- 
Zum. L. 16. 0.11. Jenioris zus. Seneca Hippolys. v. 742. 


IN. Die Adjettiva einer Endung find Ge- 
neris Omnis, ale: 


Hie & Hæc & Hoc Felix, glüdfelig. 
Hic & Hzc & Hoc Sapiens, weiſe. 

Hicher gehoͤren auch I. Die Numeralia Cardinalia von Qus- 
zuor bi8 Auf Centum. 2. Die Indeclinabilia aequam, tt, 
guor , und ihre Compofita sosidem, alsquos , quotquos. 
3. Das Mole, wenn es Adjettive genommen wird, 
Sie unten Die Mameralss ($: 60.) 

Not. (3) Die Adjektiva werden oft Subftentive genommen, 
wer fie ihre Bedeutung ändern, und foldes geſchicht 
fowoi im Genere Mefculino, als Feminino, ſonderlich 
aber im Neutro, als: G.101.). 

Amicus, guͤnſtig, ⸗Meaive. Amicus, ein Freund, /as- 

antave. 
Vicinus; 8, um, nade, sdjehiue. Vicinus > ein Nachbar, 
Vicina, eine Nahberin, abhansive. fi 

Alſo auch: Adolefcens, jung, mid ein junger Gefel. Ju⸗ 
venis, jung, und ein Juͤngling. Senex, alt, und ein 
alter Mann. Dives. reich, und ein Reicher. Pauper, 
arın, und ein Armer: Infans, kindiſch, und ein Kınd. 
Maritus, chelich, und ein Ehemann. Marita, ehelich, 
und ein Ehemeib. Liv. L. 27. €: 31. Domos maritas, 

»" Owsd.L.3. Pont:eleg. 1. Fœdus maritum. Plaus. Epid. 

44 2. Mä 1. v. II. Pecünia merita, Colum. L. II. c. 2. 

Maritæ arbores. * 

Nova & inopinata hæc tibi ſunt, ie. res novæ & inopi- 
pinatæ. Gc. 4. in Verr. — 
Dulce ſatis humor; ĩ. e. res dulcis, Zargi]. Echg. 3: v.82. 
Triſſe lupus ftabuliss i. e. zes triſtis, Fürgel, Kelogı 3» oe 

“ h t⸗ 
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Hieher gehötet aud) der Comparativus. Pies und das Pro- 
nomen Quid, mit feinen Compofitis , aliquid, ecquid, 
gi sam, quiddsm, als welche im fingulari allezeit 

bftantive ſtehen, als: Plus falis, quam fümtus. Ne- 
pos in Atsic. 6.13. \.2. Si quid eft in me ingenii, Cic. 
pro Archis. Aliquid monftri, Terent. Andr. a. 1. fü. 5. 
«* „».1$. Quiddam mali. Ci. de Egib,'L3.c.16. 


(b) Wenn ein Adjektivam fübftantive genomnten wird, fo 
bekommt es das Genus desjenigen Subttantivi, welches 
Darunter verftanden wird, als: 

-  Hic Orsens, Oceidens.. fc, Sol. 

Hic Morsalss, fc. Homo. 

Hic storrens, fc. amnis. 
Hic nuncius, ſe. bomo, obder /ermo. 

NHic masalis, fc. dies. £ 

Hic conAuem, profluens, fs. vmnmis. 
-Hze cmeinens, ſc. terra. 

Hæc bipunnis, fc. fecuris. 

Hzc fers, fc. beßia. 

Hæc sriremis, fc. navis. 

Hzc vocalis, confonans, fc. Titers. 
Hoc altum, Oder profundum, fc. mare, 
Hoc prafens, fc. sempus. 

*" (e) Biel Adjekiva einer Endung haben keinen Nominati- ' 
vum, Accufativum und Vocativum Pluralem in Gene- 
re Neutro, ald: Yigil, pervigil, uber, arsifex, pauper. 
degener, dives, memor, immemor , [ofpes , compos , impos, 
anops, particeps, Juperfies, redux. fupplex, U. a. m. 

[r. Einige rechnen auch hierzu: smsersus und Zecuples, da 
doch Gelius L: 13. c. 8. vitia intercutis, und Nepss im 
Thrafybul. c. 4. munera locupletia gefaget. 


[:. Bon Diver findet man zwar ‚wicht in plural. devisie ; 
aber doch von Dis, ditia, Juin. L. 31. 2.6. &. 5. und 
‚Curs. L. 3. c. 11. (.20. Caltra ditia. 

(d) Die beiden Verbalia in TRIX: Vißri: und Uliz, 

werden auch bisweilen adjeftive gebraucht, nicht, alleine ‚ 
im Feminino, ald: Frärix dexira, Literæ victrices, ſon⸗ 
j E3 ‚ ben 
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dern auch im Neutrö, als: viärfei ſolo. Oaudian. in 
6. Confulss. Honor. 'v. 24. Victricia arma. Al L. * 
III. Eu. v. $4. Ultricia tela, Sat. J. Thebaid, 


Das X. Capitel. 


Von der Desiinasion 


der Nominum Subftantivorum 
und ihren Cafıbus. 
: g. 22. 

1. Declinatio wird genennet, wenn man bie 
'Nomina in beiden Numeris nach ihren Endun⸗ 
gen durch gewiffe Calus verändert, als: Pater, 
Parris, Patri, Patrem, Patre. 

ll. Solcher Cafus Nominum find ſechs 


Nominativus. Accuſativus. 
Genitivus. Vocativus. 
Dativus. Ablativus. 


ILII. Dieſe ſechs Caſus müffen in den Teutſchen 
Articulis, oder Vorwoͤrtern, wohl unterſchieden 
werden, und hat man daher folgendes Schema zu 
merken: - 


‚Articulus, der, Die, das. 


Singularis. 
N, der, die, das, aufdie ürage wer ? was? 
G. des, der, des, - „2 * 
D. dem, def, dem, 9 =. wen? 
Ac.den, die, Das, ⸗ ⸗wen, oder was * 


V. o Du, 
Abl.(von)dem, der / dem » (von, im —— Aus, re.) 
| | "" Plura- 
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aa Bald inet nn 
Dieſer iſt durch alle Generagleih: 
N. die auf die Frage, welder" __ 7 


G: der oder derer Bo 2: 
D. Den oder denen 


s » welchen? 
Acdie > He 2 x Ir 00 
is {>} (be = * v, > k J cr * Pol 3 266 
Abt, den oder denen, ⸗ ⸗von, in, Mit. aus/ 2C. 
So ’ ? FT Weichen? 


* (a) Ein Nomen hat nicht alle zeit daB Giſde din CTeutſchen, 
das es im Lateiniſchen hat, als: Men/s.. der iſch- 

r Eyuus, das Dferd. Tempium, die Bıre. 
(d) Keim Lateiniſch Wort hat einen Artical, wig.bie. Öries 

chen, Teutiehen, und andere haben. » .. , 
(c) Zwiſchen der und derer, den und denen, ift im 
„.  Plyrgli-Diefer Unterfeheid. zu merken: der und ‚den ſe⸗ 
get man in dem Articul: derer und defien, wern 
„inan das Pronomen Demonftrativum andeutet, und 

- Sein Relativami folget. — 


iV. Die Calus find entweder Recki, ober 
Obliqui. EA 
Recti find: Norminativus, und Vocatiuns. 
“obliqui find: Genitivus, Dativus, Accnfa- 

‚tions und Ablativus. | 


Rei heiſſen fie, weil fi eine Cache gerade zu anzeigen, 
und nach der natuͤrlichen Ordnung auch gerade vor 
dem Verbo’ hergehen, als Paier venit domum. O 
ODEUS,-mifirere mei! Obligus werden ſie genennet, weil 
fie eine. Sache nicht gerade zu anzeigen, fohdern mit 
einem Abfeben auf etwas andere, und dem Ver- 
bo, oder andern Partibus Orationis, nach der natürs 
lichen Ordnung folgen, ald: Hortus potris. Dedit 
librum pätri. Amat purrem. Venis cum pre: 7 
Man nennet dieſe Calus auch pon ihrer Eronung, Pri- 
- mum, Secundum, Tertium. u.ſ.f. 


FE 4 V. 


ı 
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V. Berner haben Diefe Cafus entweder mit dem 
Nominativo gleiche Sulben ; oder ſie haben 
meht Silben. 12 

Haben fit mit dem Nominativo gleiche Sit: 
hen, fo weiden fie Nomina — genennet, 
als: Nubes, nubis. Fames, famis. 

Haben ſie aber mehr Silben, werden fie Im- 

parijylaba genennet, als: Pes, pedis. ‚Eques, 


Diefed bat feinen Augen fonderlich in der dritten De- 
nation.) = 1xX 


VI. Die Lateiner haben fünf Declinationes, 


Prima, die Erfte, hat im Genitivo « oder 
es, als: Menſa, menſæ. Epitome,es. 
Secunda, die Andere, hat im Genitivo i, 
als: Servus, jervi. 
Tertia, die Dritte, hatim Genitivo is, ale: 
Virtus, virtutis. 
- Quarta, Me Bierte, hat im Eenitivo ns ober 
u, als: Manus, Genit. Manus. 
Cornu, Genit. Cornu. 
Quinta, die Fuͤnfte, har im Genitivo ei, 
a vom Nominativo, es, als: Species, 
ciei. 
Dieſes letztere wird erinnert, weil der Genitivan in bet 
andern D«<tination auch zuweilen es hat, ald: Orpbeun. 
Genit. Orgäei.) . vl 


— 
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VI. Eine jede: Declination Sat im Nomige- 
tivo gewiſſe Endungen. | 
‚Prima hät vier: a, e, as und es. .. 
DER Endungen find alle von den Griechen entlehnet.) 
 Secunda hat fünf Lateiniſche: er, ir; ur; us, um, 
and drei Griechiſche: 05, on und eug. 
"@ie — chen nn find mehrencheils don ind 
nflanden.) 
. Teria hat zehn: har, tor. 
1110207 en d 
ERBE San 
Quarta hat zwei: us und u. 
" Quinta hat eine: es. 


Anmerkungen— 
A über die Caſus aller Declinationen, 


1, De Genicires wird in afen Declinstionen vom No. 
minativo gemacht, die andern Cafus abet vom Geniti- 
vo, als: Pater, patris, ai, Darren. pad. Cadaver, 
cadaveris, eadaveri, cadıvers. 1. 

2 Dit.Nominstivus und Vocativus‘ fir nd Indgemtein ein _ 
. me le in beiden Numeris, im ‚Birgulasi und 


' — Woͤrter, ſo eutgenommen werden, „Siche bei einer 
jeden Deklination.) 
3.) Der Nominativus, Accufativus und Vocktirus Pllre- 
— ho > glei in der dritten, vierten und fünften De- 


+ — und Ablativus Plusalis if alkaci alic in 


% 
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. Die Neutra haben in beiden Numeris allezeit. drei glei⸗ 
qhe Cafus, den Nominativum, Accufativum,und Voca- 


ligna. Mari, marba. Cornu, tornsen. BERG 
&. Der Genitivus Plaralis wird dft er Syncopei zuſain⸗ 
we geogen, fonderlic hei Den Poetenn, und geſchicht 


‚ +An,Prima geſchicht +8 in den Pasrouymicis und Compofitis 
Gigno und CGlo, als: Dardanidüm für Dardanidarum. 
Vırgil. L. 2. An. v. 242. Grajugepfim für Grajuge- 
Tram, u L.3. Ah. 0.550 & a8. 0.127. Celi- 

gr „cold für Celicolerum. Id. L. 3. En. v. 21. ü 
In Secunda; al ;..Defim für-Deorum,, \ irim für virorum, 
Alſo auch: Divum, aummum Seflersidm , præfectos fa- 
brüm, Caf. L.. B..C. g.24- 5 Ne Atic. c. 12. 
* 6.4. Und folhes'geidicht nicht Aleih- in "den Subftan- 
eivis, fondern auch in den Adjettivier' wiewol fklten, 
als: Majoram medm, für meorum. Plaut. in Perfa. 
8.3, fi.1. 0.62. Diters aber in den Diftributivis: De- 
müm, vicenhm, Septenäm, AM. . . 
In 55* ; ‚Serpentdum, für ferpentium,.,. Sa ientiim 
fir" — Optimarũum. Fur —— | Nepe⸗ 


u: wa Alcib 4. 54. 3- Locuplsrüm für locupletium, Alſo 
Er e ker shi Ohoeren : Menfün für menfram, Ovid. Zi 5. 


RL v.18T. Céeleſtam fire caleftinm. 77. Z.ı1. Me. 
Sr zn yo, Furenrüm'für fatentium. Fargah L. XT. 
Bar SPRIT SAN 

ı 2. Aa ‚Quatıg,,gld ;Cyeröm, für curruum., Virgil. 1». Kan. 

v. — fat — Martial. L. epier. S. 
-. Millia paffüm, do geſchicht dieſe Syncöpe in der piers 
% 7 gen Dedlinietionfelten. Ne 
» In-Quäırta ift Diele. —— nicht gebraͤuchlich. Denn 
man ſagt nicht (peciüm, für ſpecierun.... 
Not. Dieft Syncope geſchicht auch felten in den Nentris, 
2. dB 2 Dium generum für duorim. Triginse millia valen- 
um auri, füt salentorum Curs. 4.0.1196 
211 2 Tu \ 7° 
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77 Bon der Declination der Nominum 
Compoſitorum iſt / folgendes zu merken 

(a) Die Compoſita aus zweien Cafıbus e· 
Eis werden in beiden Caſibus detlinirgt ; alst 
Respublica , reipublicz, ‚renpublichm » Pusju- 
randum, jurisjurandiy jurtjürando, u: ſ. w 


I. Leopardus, ſo im Genitivo nicht hat Jemisper ds, fohdetn, 
‚ leopardi, wiemol dieſes Wori bei — alten bewaͤhr⸗ 
ten Auftore, fondern beim Capstoline, Yopsfcr. Sparsia- 
a und Zampridso gefunden wird. — 
2. Alteruter bat alterutra, alterurum, und im Genitiva , 
. . alterütrigs,. Dat. alterutris zuweilen aber findet man 
auch, altera urra, alterum utrum, und in.den Obliquis: 
alterius utrius, alteri utri, wie Prs/e. 3. 6. init. aus den 
„3, Alten angemerket hat.’ Cara'de Ambipu : Sed fun 
kim, qui duarum rerum alterius utrius can/a Yaike 
aum pesuns. Cac. 1.6. Fam.ep. 5. Ssmähi alterumuirum 
de exitu rerum premitiendum «fer. Cœlius L, 8. ep. 8. 
Alteram uıram ad cmditionem dsfeendere, wiewol Me- 
* an beiden Orten aberutrum und alterutram 
leſet. 
3,1 Resmarinas Oder Rosmarinum. hat Rrrismarsni. (Plim 
L..23. c 4.) und Rosmarini, Horatius abet jagt l. 3. 
* 715 


04.23. ©. 13, Marino rore. + J 
4. Olufatrum hat Olu/arrs beim Plin. Lib. I9.) c. 12. uio 
Olerisarri, beim Colum. L.XL. 03. © 0. 
. Jusjur andum hat zwar auſſer Jurssjuramds, auch Jus7uram 
di, jusjurando beim Cicer. pro R. Com. 4. IJ. & pro 
Fontejo c.9. wit Nizolius Diele Dexter anfühtet. Cafare 
de B. C.L.1: 0.76. $.4. Livo L. 32. eo, 21, MD an⸗ 
dern mehr; Frfrus aber halt dafür „dab dieſe Ocrier 
ale corrumpiret find, wie Denn aud) Die editionen ſedr 
unerſchieden find, Siehe Ari/darcb. L. II. de Auekgia 


73 20. fin. (b) Die 


— 
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) Die Compoſita aus einem Calu Reto 
und Obliquo werden allein im Calu Re&to und 


_ nicht Obliquo declinitet, als: Paterfamilias, 


patrisfami jas, patrifamilias, patremfamilias, 
alfo auch: Diumvir , triumvir, u. a. Mm. wel⸗ 


des auch in den Adhjectivis gebrauchlich iſt, als: 


Ommnipotens, ommipotentis, ommipotenti &c. 


[Die andern Wörter, fo dit Grammatici auch hieher zie⸗ 
ben, ald: Juris und ereconſulius Jurisperitus, Luds- 
mazifier , Senatusconfultum, Plebifcitum U. 0. M. 
find vielmehr für zwei unterſchiedene Wörter su hals 
ten. Deswegen Yaler. Maxim. L.YT. e. 9. extern. 6. 
Msgilter Ludi, und Livius Z. X. e.22. Scitum plebis 
gtfaget: Yolummio es Senatus eonfulte, & Schbe Pibis 


proregatum impersum. | 
Sicher gehören auch die Wörter, To mit einem andern 
1 Mort , Das weiter nicht gebogen wird, oder mit einer 
Enclitien gufammen gefeget find, als: Uservis, wiravis, 
0 gerumvis, Genit. wersusvrs, Dat. sarsvis, Acı utrumuss. 
Terque, wiriwsgus, wsrigue, wirumanc ©c. Tansidem, 
Jensundem, Tansanılm &o. * 


(©) Die Compoſita aus zweien Calibus obli- 
quis werden gar nicht decliniret: als: Hujus- 
modi, Cujüsmodi. * 

Not. Dus iſt in feiner Compofition durch alle Senera tin 

‘ Indechinabile, als Dwsdeeimus, Duodevigints figna mi- 

Tara capım i.e. Oflodecim, Liv. 1. 30. C- 18. Duodı- 
wrigime oppide, i.e. viginss Be. Id. lib. 28. c. 18. An- 
mus dus 


inguagefimus, i. &. quadrageffimus odlevus. 
Cie. de Or. Gras, 6.44 


Das 


2 *2 a) 77 
Das Al; Capitel. 


on der 


eriten Declination. 


$. 23. 


Die erſte Declination hat im Genitivo Be 


oder es, als: Menfa, menſæ. Epitome, epi: 
tomes. 


(a) Die Lateiniſchen Wörter enden ſich im: Nominativo 
ale — s, und haben im Genitivo @, als: Dem, 


(b) Die Die Wörter Griechiſchen Urf er enden ſich nicht 
allein auf =, fondern auch auf «, #5, und«s, non wel . 
hen Die auf & im Genit, es, Im — a, haben, * 


Eropheta, a, Episome , es. > 
Bam gehen fie, wie die Benenifhen a8 rter / ag 


enſa. 
(c) Die Hebraͤiſchen Wörter auf am werben nicht declini« 
ret; findet man aber Ade, und Adrabe, fo geſchieht 
ſolches von Dem Nominativo Adas, Abrabas, oder Ada, 
Abrabs. Doch iſt gebraͤuchlicher, daß. man ſolche 
Wörter in der andern Declination mit der Endung mw, 
macht, Ademus, Abrabemus, wie Manssius urtheilet. 








SCHEMA. | 

Singular. > Plural. 
N. A E AS ESIN. æ 
G. zes z = |G. arum 
D. æ æ 2 2 |D. is eliheabus - 
Acc.am en am en Acc. as 
Vae a e|V & | 
Ab. a ce. a e IAbl. is etliche abs. 


Pa- 


7% ($.23.) . Von der erften Declination. 
Paradigmata in A. 

Siagular. Singular. 
N. Menfa; der Tiſch. ;Penna, die Feder. 
G. Menſeæ, des Tijches. Pennz, der Feder. 
D. Menſæ, dem Tifhe. Pennz, der Feder. 
Ac. Menfam, den Tiſch. Pennam; die Feder: 
V. Menfa, o du Tiſch· Penna, o du Feder. 
Abl.Menfa, (von, in, Penna, von der Geber. 
au, mit) dem Tiſche. 


Plural. , Plural. 


N. Menfz, die Tiſche. Pennz , die Federn. 
G.Menfarum,derTifche. Pennarum,der Federn. 


D.Menſis, den Tiſchen. Pennis, den Federn. 


Ac.Menfas,die Tiſche. Pennas, die Sedern. 

V. Menſæ, o ihr Tiſche. Pennz, o ihr Federn. 
Abl Menſis, (von, ih, —— de — 
* auf⸗ wit ) den Tiſchen. 


Alſo gehen auch: 


Corona, der Kranz. Cura, Die Sorge. 
Foſſa, der Graben... Faba, die Bone. 
Pila, der Balk: Rofa , Die Roſe. 
Rana, der Froſch. Tilia, die Linde. 


Doßtatspifola, De Julta oanfa, ‚Die ie get. 
Lata arag, ber breite Platz. Nova ſehoin⸗ die neut 
Schul. 


8 — 
Para- 


Von der eiften Deckinarion. " C — 
Paradigmargin AmdDE. ’ 


F Singular. — — Singular. 
N. Aqua, das Waſſer. Epitome, der kurie 
Auszug. 


G. Aquæ, des Waſſers. Epitomes, 
D. Aquæ, dem Waſſer. Epitomæ, 
Acc. Aquam, das Waſſer. Epitomen, 
V. Aqua, o du Waffe. Epitome, 
‚Abl. Aqua, von den Waſ- Epitomæ · 
suite. ne ri 1) 
| Plura). : / Baub "2. 
N: Aquz, die Waffe, Epitomz, ; ı : 
G. Aquarum; der. Waſſer. Epitomarum —, 
D.Aquis, den Waſſern. Epitomis, j 
Ac. Aquas, die Waſſer. Epitomas, | 
V. Aguz, 8 ihe Waſſer. Epitomz, 
Abl, Aquis, von den Waf- Epitomis: 


fern no % : # 
aAlſo gehen auch 
 Aleas das Bretfpiel, Crambe, der Kohl, 
*" Cerevifis, das Bier. - AloerDie Aloe, ©; ic: A 
* -Eeneftra, dag Senfter. Iſogoge, Die Anweifung. 

Farina, das Mehl. Pentecofte, das Pfingfl- Feſt. 
Flava cera, dad gelbe Wachs. eat 
Magna cana, das geofe Abendmahl. 

ö pe 
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» (623.) Von der erſten Declination. 
— in:AS und ES. 


Sing ular. 


N. as der Könige Dynaftes,ein Obefert. 


= G. Tiarz, ‘Hut. Dynaſtæ, 


D. Tiarz, VUynaſtæ, 
Ac. Tiaram, Hynaſten, 
V. Tiara, Vynalſte, 
Abl.Tiara. Dynafte, 
- Plural, Plural. 
N. Tare, Dyaafz; 
G. Tiararum, .:Dynaftarum, . 
D. Tiaris, Dynatis, _ 
Ac. Tiaras, Dynaſtas, 
V. Tiaræ, Dyna 
‚Abl.Tiaris. Dynaftis. 
Alſo * auch: 
* en der Sefer. 


Andreas, 

Boress, Rordwind.\ Be der Feuetſiein. 

Cacias, Nordoſtwind. Priamides, — * 

—— Nomiua werden nur im Plurali decliniret, ob 5 
m Teutſchen der Singularis gebrauchet wird. ra ©. 


o N.a.) 
N. Divitie, der Reichthum. * Divitia, den Reichthum 
G. Divitiarum, des any . Diviie, o du Reicht um. 


D. — dem Reihihum Abl. Dirii von dem Reiche 


Alſo gehen auch:; ($.50.) 
Cane, die Wiege. Nundinz, der —— 
Literz, der Brief. Scopaæ, der Beſem. 
Nupüz, Die Hochꝛeit. Thermz, das warum Bad. 
\ (2 


—— — 2 - — 
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Anmerkungen. 
2. Erlihe Griechiſche Wörter haben im Nominativo zwei 
Ss — Cometes, Cometa. Grammatice, Gram- 
‚wstica, wiewol bei den Alten Die Endung&; nad) Vof- 
ki Uetheil, ‚gebräuchliche gervefen if. 


c. Die Alten haben, nach der Griechen Art, den Geniti- 
5, vum auch. im se gemacht, als: Auras, familie, fiir au 
2. #6, familie, und daher ift der Genitivus feräs/ias, für 
Zemslie in den Compofitis verblieben, alfo daf man 
fagt: Paterfamilias und Paserfamilie, Miterfamilias 
und Materfamilie: Filiusfamilias und Jamilia. Fslia- 
31. Famblids WId Fomslie, und im Plurali: Pasesfenislia- 
wen) Maruinfamilie UNd familierum &c. 
Livias Lit. &4y. Bes in Sabiuis nate cuidam patrifami. 
- Fa dieitur mirands magnitudine ac [pscic, Seneca , ep. 
0,0 47= Dominum patremf.smilie “ppellaruns. Cic. pto Ro- 
on ‚fio ©, 41, patrisfamilie. Cziar. de B.C. L. 2. c. 4. 
: ° Matrunfamilis, Colum. |, 12. c. ı. Masrumfhilia. 
2, as Salluft, B,Catil. c..43. Felssfamiliorum earentes 
aæterſcerent, nicht Aliifamiſias, weil e# unterſchiedliche 
Familien find. Denn von den Söhnen nur au ei. 
nem Hauſe ſagt man: Felsfernilies;' aber aus mehr 
als einem: NRMaimiliarum. Siehe Lexiz, Eabri voe, 
° Eamiliaı © *. a er 
3. Die orten feßen bisweilen im Genitivo si für =, als: 
2 Aulab, verrei sr aguai, anımer, pi, für anla seen, 
17 4er» anime, pide, A Andet.man beim Juflins 
1. 427. 68.9.4. Daphae, für Dapbues vom Nominar. 
ı Daphns, an deſſen ſlatt man aber nur.diefer Daphne: 
-LVirgil. I. 100. Aen. vi 354. Auten in menio Mibabenı cula 
— —“—8 Lueret. de rerum Natura IT. v. 12, encr a- 
eur enim, qus fik Aktura aniohah, Vitgil. 1.1X. "Hin. v. 
26. Divrs equüm, dines pictai veßhs & auri. N 
„Gr Was, fla, tota; alda, altern, xira, neuita, alterutra, bc. 
. haben im Genitivo-und Datiyo ihre befondere forma. 
=... Fon nemlich ses UND Siehe Davon die dritte 
— Anmetkung im ver-änbern Deelination. (©. *8 
— De 


— 





42 ($:23.). Von der erſten Declination. 


$. Die Griechiſchen Wörter in A: Feminina, upd ss Ma- 
Kculina habeh im Accufativo «m und am. Am haben fie 
nach der Lateiniſchen Analogie, sw nad) der Griechi⸗ 
fhen, ald: Mebia, am, an. Æucas. am, an. - 


6. Die Wörter, fo nach Fpitome gehen, imgleihen die 
“ _Propria, fo Ha Dom Ber gemachet fpetden,, haben im 


Accufativo fingulari Ze. Die Patronymica aber und 
andere, fo fidy auf Zs enden, haben Em und Ex, ald: 

> ı Kolödem und den. Priamidem und Die aber 
Tertiz Declinationis find, haben allein Em, als: Her- 
culem, nicht Herculen. 


ſDoch find die Lateiner auch dem Doriſchen ‚Dialekt gefol⸗ 
get, und haben die Endung am. oder am, für Um oder 
En gebrauchet, ald: Scipiadam, Horat. 4. II. Sasyr- 1. 
©. 17. und Scipiadan. . av 2 


7. Die Hebräifehen Wörter in «s haben it Accufativo ots 

\ dentlich ⸗, felten aber , und nur bei den Pocten, am, 

alö: Mefias, MAam. Tobias, am. Satanas, am: In 

den übrigen Cafıbus werden fie gemacht wie Die Gries 
chiſchen Wörter in ⸗6. i - 


8. Der Vocativus und Ablativusin den Griechiſchen Wörs 
tern AS und EI, werfen das-S im Singulari von ſich, 
ald: Hneas, Auca. Anchifes. Anchije.. Sp auch in 
den Hebraiſchen Wörtern in- AS, old: Men Tobi, 

[Die Lateiner find: bisweiten auch dem Doriſchen Dialect 
Hefotgt, und haben in den Wörtern in AS im Vocativo 
und Ablarivo.A für A gebraucyet, al: Comjugio ; An- 
chifä, Veneris ditmase fuperbe, für. Anchife. Virgil. 1.3. 
Ein. v.475.-Asrides-vetas cur ? für Atride. Horat: 1.2. 


Sat. 3. v. 187. alſo auch im Abiativo: Sesus Anebi/a, - 


für Anchife. Virgil. 1. $. Æn. v. 244. 


9, Einige Wörter haben zum Unterfheib von ihren, Mae- 
°* feulinis im Dativo und Ablarivo plurali: mehrentheits 
abus, ald: Filia, nata, dea, Iiberta, cqua, muls, dus, 

ambe. Imgleichen uima, ana, [Hrva, confervn, [ocia, 
‚domina, 2 A * . ⸗ m 

i ie 


‘ 
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4 [Fliabus hat Caro in Orfgihibas: Beim Prif. 1.7. Aue⸗ Alie 
I 7 dus fur. non danı. ‚Deabus, ‚Cis. pro Cajo Carnylio, ' 
apua Prife. 1. 6. Hr @b Jr OÖ. M. Ceterisque 
v " feaburgue omnibus,'opem & auxilium pgtamus. Liber. 
RE "> Bach aldi 105. u, — ſiguificat. 
* ,," Fauadus, halladius e io,kırml..ı ee 
—— . in epigr. —* —E Sea nimabus 
Süis. Senec. declaın. 2. Libr. 2. — ol. k 
n prall. maritima, D. de fundo inſſruct 


" Doc findet man anih: im Feminino- Fils, * filiabus, 

1 Plnats eich: 6.4, fe: 1..0 61. Pam). 6i5:fe 7. 2.9. 
Ex duabus fliis Vleopasra,-Oefer B. Alk. ic. 33. $.2, 
Natis, Ouisd. 13. Meram. Dils, Vorr⸗ de RR. 1. 11. 
Equs, Id. bi. Aninnis; für animabüs.-\Cre. ad Famil. 

lib. 14..0P.14, Tullius ſalutem Hicit Perentiz & Tullio. 

Iæ duabus animis fais.. Afinis für afinäbis. PIin. 1. XL. 

\ 0. 48. Ans mamma s fabu dolent.: Dominis, Cart, 7. 
3.612 6. 8. Duz: und ambz aber. haben aute zeit abus 


"(Service ſchreibet⸗ Die ‚Endung abus ſeh A erfunden dir 
Teftamenten wegen, damit man im an dom ı defte 
— ausdruden tönnen ' wenn man dom weibli⸗ 
chen Geſchlechte reden . 


Von den Generibus Norinom Pri. 
mæe Declinationis, J 


Kran ’ 


y —— a4. u * 
Die Nomina Primæ Declinationis in A 
und E, und die Pluralia in ZE, find Feminina, 
als: Menfa, epitomey nuptie.>  ° 
‚Die in AS und ES find Mafulina, als: Bo- 
Tas, Pyrites. 


we F 2 — As 


— 
PERF 66 
— — ze — 


84 ($.24.) Don der erſten Declination. 
Anmerkungen. 


(a) Ermers und Planei⸗ (aus dem Griechiſchen * zeurres, 
und: werdin insgemein — Maſculina ꝗgehal⸗ 
ten; doch die Alten haben mehrentheils die Endung es, 

» Planeres, behalte, und man wird nicht leicht 
ein Exempel doh bie u Woͤrtern in A im Genere Ma- 

fealino finden 00 

(0) Mefnlina find, die Nomina, ſo einer Manus⸗ Perſon 

- autommen, ($-.17.) als: Advena, agricela, auriga, af- 

- fecla,.collega, convivarıcglicdla, komicids,!äliönigens, 

indigena, incala, fcribe, verna, tertigena, pärricida, 

perfugu, transfuge. rabula, ‚pincerna, lanäfte,‘ lixa, fcur. 
‚ra, bibliopola, acopola, geometra. u. A, iM. Doch 

.. erden einige von denſelben auch als Feminina hefun⸗ 

den, als: Advena, Aurigs, Zncala, Homicida, - 
{Von diefen Nominibus Subftantivis werden einige auch 
pr Adjedtiva gefunden, Alsc-alienigenz juftivie, 7], 
,, Maz. L. 6. 65. alienigeni fanguinis, 4, 1.6. c. 2. 
-alienigenis eXemplis, Z. 2. «. 10, Geläus aber ſetzt: 
alienigena ·vino, Z.2, 624. und Plicius indigena yi- 
n0, Z. 14. 6. Einige führen aud aus dem Picus 
an: Ferbe verns, Ampbitr.a. 1.0.1. 9 25. wofelbft 
aber etliche werde verns, amdere verws verdere lefen, 
Taubm. in Nosis. 
6) Dame. und. Ze/ds ſtehen im Miy/ewlino Ginerr Beim 
Bf Eeleg. $. ®.28. Cum —* tirhidi ventent 
ad pocula damæ. Georg, T. 1, 183. Aut oculis capti 

! fodere cubilia talpæ i 

{Quintilianus halt dafür, «8 feyen Diefe Wörter Generis 
Communis: Tem mir mares «fe salpas damasque, 
quam feminas, certum ß. Sicht Infinms. Oras. L.5. 0.3. 

4) Tieras ift Generis . man findet. aber oͤ 
‚@ Tidra, en ZAROE ä ee ec 
[Juven, Sat. 6. v. 515. Et Khrygia veftittir bucea tiare. 
Firgil L.7. v.247. ſaerque tiaras. -, , 
' (a) Adrsa, wenn es das Venediſche Meer bebeutst, iſt Gem. 
um" 006 Wenige Die bhta, IR Ge 
. x I [Horas. 


4 


- 





Voen der andern Declination. : 25) 25 | 


[Horas. L. 3:04, 9. b. ‘23. Im —* itacandior Adris. 
Zucan, I. V. v.614. Sonat Iöhio vagus Adria Dany: 


Das KU. Capitel. | 
3: Don.de, ä 


* Declirtation. . 


Kap 
| Die — Dedinetion hat im Genitivo h 
‚als: Horens, hörti.. Lignum, ligni. 
(a) Es find fünf‘ Endungen der Lateiniſchen Wörter im 
‚Nominativo: ER, IR,'VR, VS, VM, Davon drei amt 
gebraͤuchlichſten ſind nemlich:' ER,:VS, VM. als: 
. Buer, fervus, er Zwe aber werden felten, gefunden, 
demlich IR und:VR, als: Fer, und das einzige Suter, 
wetche jedoch per Apocöpen ſcheinen von wiras und /s- 
surus gemacht zu ſeyn, wie man denn auch im. Femi- 
nino virs und aira ſagt. Dieſe Apocope ſcheinet 
euh in andern ſtatt ju haben, ald: Dezwr für des. , 


(b) Die Griechiſchen Wörter baben drei Endungen: — 
05, 08, us: Orpbeus, Delis, Zi 


SCHEM A 
"Sing gular.. , , Plural. 
N. ER „IR, VB, VS, M. N. i, Neutr.a., : 
G. / G. orum 
D. 6 .. "JD is 
Ac. um Ae. os-- a. 
V. er, ir, un:e, um. IV. i - - a. 


Abl. -o’ı Ablis 
| 73 .. Para- 


\ 


86. ($.25.) Don der andern Declination. 


Sg —— 
N. Liber, das Buch. Puer, der Knabe. 
G. Libri, des Buchs. Pueri, des Knaben. 
D. Libro, dem Buche. Puero, dem Knaben. 
Ac.Librum, das Bud. Bukrum, den Knaben. 

V. Liber, o du Buch. Puer, bdu Knabe: 
Abl.Libro, von dem Buch. Puero, von dem Knchk. 
— . 0... ‚Plural . 
N: Libri, die Bücher." Pueri, die Knäben. 
G. Libroram,der Bücher. Pusrörum,der Knabe, 
D.Libris, den Buͤchern. Pueris, den Knaben. 
Ac. Libros, die Bücher. : Pueros, die Knaben. 
V. Libri, o ihr Bücher. Eueri, o ihr Knaben. 
‚Abl.Libris, von ben. Pueris, v. den Knaben. 
BIRRRL 
Ager, der Ader. a af e der Waffenträger. 
Cancer, Der Lrebs. - Aduleers ber. Ehebredher, 
Culter, das Mefler. .. »  -Gener, der Eidam. 


Faber, der Schmid. Socer, der Schwäher. 
Magitter, der Meiſter. : -Signifen, ‚ber Faͤhnrich. 


Paradigmata in IR und VR. 


Singuler. - Hlura). Singular. Plural. 

N. Vir, Viri, Ser . — e Saturi. 
»G. Viri. Virorum, Saturi. Saturorum. 
D. Viro, Viris, Saturo. FSaturis, 

Ac. Virum, Viros Saturum, Saturos, 

V,. Vir, Viri,,, Satur, Saturi, 

Abi. Viro, Viris. Saturd. Sarari 


5 | 
Nach Vir gehen: Levir, Dunmvir, Triumyir, Septemvir, 
Desemvir, Centumvir. ; J 


Para- 








Von ber aͤndern Declination. ($.25.) 87° 
Paradigmata in VS’ und VM. 
Singular. "Singular. 
N. Dominus, der Herr. Lignum; das ‚Holt. 
G. Domini, deg. Herrn. L.igni, des Holzes. 13 
H. Domino, dem Herrn. Ligno,,dem Holze. 
- Ac.Dominum,den Serin.Lignum, das Holz. 
V. Domine, q du Herr. Lignum, o du Doll. ı 
Abl.Domigo, von dem: Ligno, von dem Holz. 
PIural. ——0— 
N. Domini, die Herten. Ligna, die Hoͤlzer. 
G. Dominorum ; der Lignorum, der Hoͤl⸗ 
ze =. 
D. Dominis, den Haren. Lignis; den Hoͤlzern. 
Ac.Dominos, die’ Herren. Ligna, die Hölzer.” 
V. Domini, o ihr.Herteu: Lignay o ihr Holger. 
Abl.Dominis, von den Lignis, v. den Holzern. 
= VHerren. Er Ma 


Alſo gehenaud: 

Servus, Det Knecht, „‚, „ Scamnurm, die Banf. 
Hortus, Dee. Garten. ,  ; Templum, Die Kirche. 
Ventus, der Wind. . ... , Ovum, das El. ; 

Globus, die Lugel. „ „, ; ; Malum, ber Apfel. 
Pericnlafus rmorbus, Die. ge· Longum collum, Def ange: 
faͤhrliche Krankheit. _.. Hal > 
Aduheus nafas, Die krum⸗ Diuturnum bellum , der lang⸗ 
me Naſe. wirrige Kriege 


n. 


Oh! 


— Ra - Eintr 


.-: 
LFF4 





22 25) Von der: ändern: Deelination 
— werden nur im ‘Plural 
—— 


Plural. Moaſcu. Plural.: Net. 

N. Fafti, der Calender. N. Caftra, das Lader. 
G. Faftorum, Des Cntehs G.Caftrorum,des as 
"dere. gend, 

D.Faltis, dem Calender. D. Caftris; dem Lager. 
Ac.Faftos, den Calender. Ac. Caſtra, das Lager. 
V. Faſti, o du Calender. V. Caſtra, o du Lager. 
Abl. Faftis, von dem Ca⸗ Abl. Caſtris, von dem 


enden. . An \ 
Alſo gehen auch: — 


- Cani, die grauen Haare. . Arma , die Waffen. 
Cancelli, Das Gitter. . ‚"Incunabula, Die Wiege. 
Liberi, Die Kinder. , ‚  Comitis, det — 


Anmerkungen. 


r. Einige Wörter in KR, welche vormals us mögen ge⸗ 
habt haben, behalten im Genitiro, und in den uͤhri⸗ 
gen —8 das E, andere — 3 weg. 

(8) Zn dieſen wird a8 ‚behalten, al: 


Puer, eri, der Rab: \ Profper, a⸗ um, ein. 
Adulter, eri, der Ehehreher: © Tener, a, um Ä 
- Liber, .eri, ‚(Bacchus)' det’ Mifer, a, um, we 
Wein: Goͤtze. Liber, # um, aude 
Liberi, berorum; die Kinder.‘ Lacer, a; um, zetriffen 
 Socer,,eri, ein Schwieger Gibber, 4. um, ee. 
“" Mater! Das Subftartirum dh 
Gener, erin: tin Schwieger·iſt Tertiz Declinatio. 
RE Sohn, mie. 
: Hierzu 
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Hierin tommen auch die Compofite bon Nere und Gero. 
als: Lucifer, — 5— peßifer s armiger,, claniger;, cor- 
iger, &c. Deögleihen Presäyser und Coltiberserijotls 
che das E im Sentitivo behalten, 

. Wkioppius Gramm. Pbhilofopb. p. 188. edit. Amfeled. fest: 
Multa per Apocopen in Æ npnc definunt, quz olim.de- 
„Anebant inrus, ‚adeoque in Genit. crefcere videntur, 
‚ut: * Jacer, gibber, ſatur, vir, cum a fein, 


— srevsr, &e. 1 

E) In folgenden wird es weggeworfen, ald: 
Ager, agri, der Aker. ., ‚Coluber, bri, —*8 
Aper, das wilde Schwein. Faber, der Schmid. 
Anfter, Bee Sudwind. ..Liber, das Bud. 
Azchiater,: der Leih⸗ DIE : . Magifter, der Meiftee., 
Arbiter , der Schiebsmann. Minifter, Der Diener... ' 
Cancer, der Krebs. Ber ſchwarz. 
Caper, der Ziegenbock. er, argliftig. 
Culter; das Meſſer. a, . 


ilſo aud: Fiber. emager, Jeslper, * “ser, dgor s — 
ber, macer, pulcher, glaber , feaber,.ruber.: teter, [acr, N 
und —— in Ber ; finifler, ſutdeſter. oleafler.&c,, 


Alexander. 
(c) oa Fo — har: Dexter, dexters, dexterm, 
trum, ty * — —— 
— * dextro, u.ſ. 0 Afper, afpera, - 
F det ben ᷣoilen are afpfuih, Gen. Alpe» 
ri, und Bei den ern L. II. £a:v:379.) . 
- Afaeiben, (Pulcanıs ) bat im Genit. Mulciberi ei N 
ulcibir auch ’Mukiberis und Mülcibris. Eishe 
* Heierbelite! (6:48. 190.) 
z. Dit * in 0 ZUM werden bon den Poe⸗ 
ten vftmals im Genitivo onrrahteet, und ſiehl alsddann 
an ſtatt eines gedsnbelituis's sein: einfaches langes 8 
als: Pecuil Fir peeuſiũ Fre: Belog. 1:%:3%, Otl, 
x Für oritZa. Zei Geerg..0.0504... Daß es bisweilen 
auch Gar der Poeſie gefhehen »_ ‚giget Norris p. 
374. 9 u Ey) } 
3. Neun dlomina Achectiva: yo; ullus, nul. 
Aus: alius, user, alter, wenter UN ie a. 
Fs ber. 


\ 








96: (4.25) Bon der andern Declirlation. 


B I 
- "Verihf, ulerque, wservis, uterlibe, utercunqus haben durch 
b°. ‚alle Drei Genera im Genitivo sus, und im Dativo 5, 
»). ih den andern Cafibus find fie Analoga, aldr Unus, 
uns, unum, Gesitiv, ünius, Dativ. uni. (5. 60.) Solus, 
fola, -folum, Gewis, folius, Dativ. foli: Totus/ tota, to- 
tum, Gewis. totius, Datrv.-tati &. -- 
(6 Die Alten haben den Genitivum und Dativam durch 
"age drei Gener& regülarirer- gemacht, davon man bei 
Ben Auftoribus Erempel findet, al; Nollæ rei, Plaus. 
Milit. a.3. fe. 1. v.206. Mibi fole ridicalo fuit. Ter. 
' "an. a. $. fö. 7. v.3. Hoc in itinefe- altera dum naer-': 
rat, audivi. /d. Heaub. 0.2 Je 3.9. 30. "Nulli sconfilü 
- fam, für‘ nullius. Id. Andr. a. 3: fe. 5. ©. 2- und ſo 
eu) Nullo-im Dativ. &c. Auch ift bei den Gramme-\ 
ticis ſehr gebraͤuchlich Neutii Generis, fir Neutrius, 
Yarro lib.2. de Analog. Prifi. 1.6, man pflegt äber dies 
ſes nicht nachzuihun. Ba 
(b) Der Genitiyus-in zus hat in allen obigen Nemmibus- 
: - in profa ein: langes #, auffet akerius, ſo gewoͤhnlich ein 
Ekurzes⸗ bat. ehe davon die Profodie. 
(© Nultus und Neuter find eigentlich aud) Compofira von 
Ne und alus, und Ne und user, zufantmen geſetzet. 


(4) Alius hat im Noutro nicht alum [ondern sind. 


4. Die-Nomine in US haben im Vocatico R als: Do- 
— minus, domine. Lapus, lupwvwo 5,2 203. 
= F I: 1), ax. N J 
Wei den Poeten ſteht biewellen ber Vocasivus stehen 
‚ Nominativo Assice und meers caufa als: Adfıs. leti- 
vo. tier Baschus dater; fürt.Baeche,/rgil, L. I. 4. ©. 73% 
wiewol andere ⸗⸗ re m ‚ Au- 
A ‚ving regmator aquarum, fUL-fuvie, 4 N: d. 9. 77. 
‚x "> Degener o populus...füf popule, Zeeap, . 2. 9: 110. 
‚ (a) Deus hat im Vocativo # Deus! Filiws, 'o\ Fils) Meus. 
Br 7 "7 er —& 73 — 
Voſſius und andere thun noch hinzu: Genius, a Geni! _ 
sbul. 2. 4. eleg.5. 0. 5. Magne Geui. cape tura lübens/ 
fuͤr Genie. Siehe YrffrGramman. Laiaæa- 5 
Ki SG (Die 


J 


N 
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[Die Seriptoses. Ecclefiaftiei'Yaben aud) Dea gefagt. Tir> 
2 8 h de 1 du. Marcion. in fin. Gratus eſſes, d Dee he- 
orexiat. Fiffes in difpohtionem Creatoris. Prudensius 
198 Meinaciigenie,;w. 31. O Des cunctipotens ‚aubne . 
 daren, :o-Dee Chrifte } Desgleichen flieht Fire. beim: Zi- 
„vi Andsonico sa Odyjf. Pater noſter, Sarurni filie ‚rcit. 
 Prif 7.7. man muß aber dieſes nicht nechthum.- ; 

(6) -Dit:Nomina Proptia if} zus. werfen ihr Vocativo.dag 
ws weg, und enden fich- aufs, als; —8 itili. 
Georcius, Gevrgi. Pompejus, Pompei. Cars; Cai, in wel⸗ 
* den beiden-katern das Jod in ⸗verwandelt wird: 

[Priftionus Tb: 7. p. 739. ſchreibet: Daß bei Ben Alten 

dergleichen Naınina Propria in sus Tu Vocativo 
⸗geendet, als; "Virgilie, Mercurie; aus welchen der- 
nachmals per Apocopen, Virgili, Mercuri, worden. 

Dit Appellatiya Nomina aber und Die Adjectiva in ZUS 
— behalten im Vocativo Das FE, alö;. Tabelarius, zabella- 
„fie Nuuius, fwvie. Confliarius, conflsarie. Canselle- 

tiss, Gaugellarie. Secretarius, jecresarie, Pius, Pie. dn-- 
duftrius, indußrie. Deögleichen Hehalten auf Die No- 
‚„ming Propria, wenn ſie Adjektiva werden, das Z., al8: 
. Delius, Delse. Laertius, Laertie. Kvandrius, Evandrie. 
— Cynthie._ Sasurnius,, Saturmie.. Scispp. Gramm, 
0 Pbitefph. de, fecunda Dechn. p. 108. edit. Amfßelod;, 
FW de Anaig. LU. 05. —— 


5. Plarali weichen in der Beugung etwas aß Deus 
— Das, 9 * c gang 11 


N. Dei wid.Di, contr. Di, N. Ambo, unbe, abo. 
6. Deorum, contr, Deſun. 6. Amborum, ambarum, 


D, Deis und Dis, copır. Dis, "„ambortm. 
At. Deos, RT ‚ D, Aıhbobus,ambabusiam- 
V. Dei und Dis, contr, Di. "bobus,“ - 


Abl.Deis und Dis, contr. Wis.. "Ac.Ambes, aınbas, ambo. 
— V. Ambo, ambæ, ambo. 
. „ Abl.Ambobus‘, ambabus, 
. F en } .. ambobus. 
Mach Amsbo gehet au): Zu: ‚dua , ‚du. Siehe die, Na 


ylıı.ia u‘ (a) Bu 


‚meralig. (|, 60., ©. 220, 


’ 
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(6:25.).. Von der andem Dechination.” 


αα im Obferv. Pbißl;p. 42.-{hteiber; man habe 


pont Nominativo Plurali (Des) noch tein Erempei ge⸗ 
den: . Marius Vietorimas. aber, ein Grammaricus, 
i licher As dei, als Hi ai, fagen.: Voffius Halt war 


a auch dafüt,.Dei und deis wurden felten gefunden, doch 
: führet er an aus dem Varrone ſ. 4. deli. ZA da, 


calum & serra. Luchn. L. 1. v.694. Inferns vergere dei, 


Dessleichen führet Prifzism. 1,7. aus dan Zuesue Z: 2. 


‚ 9.306. Ai: O.utinam cœlique deis, Erebique liceret, 
„Eiche Voll: Arißarch.}.2. de Aualıg. c.6. Dom Da- 


6 


tivo ſpricht Caper,. tin Grammaticus: Deis ratio; deis 
eonfuerudo ducer, Vid. Audores ansiques Grammas, 
Lat. edit: Pusfch. p. 2247: j 

Charifius hai angemertet, bie Alten hätıct im Accn- 
fativo Mafculino nad) der Griechen Art‘ ohn Unters 


ſcheid ombos und mbo, duss und dus gefaget. Yürgil.. 
LIV. Georg. v. 88. Verum ubi duftores acie revoca- 


veris ambo, für ambos. Cieer. 1.7. Fam. cp.2f. 


. „duo nos loquitur ifto modo nemo, für dus. Yürgil, 
"LAT En, v. 255. Si duo preterea tales Idza tulif- 


fet terra viros, fÜl wos. Ge. I 9. Assie, ep. 13. Aliquot 


‘* -Jurft anniy cum vos duo delegi, quos przcipue colerem, 
"für des Z.1. Imfisus. Grammat. edis. Pusjch, 2:49. . 


Pop. L.2. de Analog. c. 6. 


. Die Griechiſchen Wörter, fo fid enden auf ews, os.nnd 


on, gehen wie Die Yateinifchen ins und wm, auſſer daß 


>. bie auf ews nach der Griechen Art auch den Accnfari= 


vum {N =, und den Vocatirum afezeit in.es machen, 
als: Orpheus, Ac. Orpheum und Orphea, , Post. Or- , 


‚pheu. Die auf os aber den Accufarivum a in on mar } 


en, und im Vorativo e behalten, alg: Delos. Au“ 


“ Delum und Delon,, Ze. Dele. "Rhodos, Ar. Rhodum ." 
Z und Rhodon, Voc. Rhode. N ee bat nach 
„ber Artifchen Redens Arı im Gen. 


. Androgeo (Fürgil. 


2,6. En. v. 20.) Där, Andtogeo; -Ac.' Androgeon, ' 


Voe. Androgeos, wierhol auch der Gens. Andro 


beim Yargil. 1.2. En, w. 392, gefunden wird. Alfo 
-. Qudj: Apellos ,. Athos. Die aus ous in ds contrahiret 


find’ haben im Vocativos, alß: Panthous, contr. Pan- 


24 


cds. Vo. o Peuchu (von werds, cortr. ward) Vir- 


— gl. 


nn na — — 


( 
— 


5 J Samos, 8 3 A, er 
7° Tenedos) Naient. Orgenom > Hrı* 


\ 


| Don de andern ‚Declination. ($. 26;) ‚23 


l,;Lı2.: Æn. 0.429: Nee se su0, plurima, Ponsku, 
ee N NR RN E 322 


Dit Griechiſchen härter in EUS, os und 


‚ON, werden alſo —— 


— Endung. Griechtſche eng. 7 
Singular. — 
N. Orghens; Örphüs, 
G. Orphei, cont.Orpht. Orpheos,: . 
D heo, .  .... Orphei, ei, oberh 


- Ac. Orpheum,, ...;...: Orphes, und eon, 


V..Orpheu, : :* .\ VOrpheu. 
dien — 


"no gehen auch Bu 


Achillens, Pirzeus. 
Halicaruaffeus,.  -Thefeuss 
Perfens. j Ulydense TEA Fe 
* ; ‚Pliaiepeus. — most !._ 
gr : Dil, 
2 
N. —* A H — ein — —z 
Mho 
S —— Be x: ra 17 
hodo. Far rd - * Enchitidiis, °- 
Ae.Rhodon, . Enchiridion, Enchridi, Au 
V. Rhode, Enchiridion, Enchiridia, 





/ 


’ 


94 G. 29.) Von der andern Declinatĩon. 
"Not. 1. Die Bateiner gebrauchen auſſer den Verſen licher 
> "ji Adofars die Endung: wm, ats" Cie: L. 9. Attic. 
ep. 3. Magis reprehendendus fum, qued home Romanus, 

Piraea jeripferim, ns Piracum. 
Kon des Endung 7 im Aspufativo findet men wenig 

‘ Exempe —— m: Ibin»v; % re nn Or- 

pbesa fa rar. wiewol Hehrlins‘ DER au andere 

Eher Orpbea te ele rate. 

3. Schnidincia Aypomn, p. 112,:feßet: auch den Vocatir 
vum Orpbee, aber ohne Auctoritut. Prifciani und Vof- 
fi Worte bierübee I * — Probe & quibusdam 
aliis feriptoribuss& 0 Penthee, & a Thydıe, & 0 Lie 
nee, Pla be fecundung; nen dett, quod 

7. 


Pr 


samen. in ufu non invens. Prife. 43 38. eau. 
Purfch. Excipi debet Vecativm, coruim more 
femper in EU Johiiit , quamvis — Sid edverfonn 


Prifeiano, velis Penchee & Thydee ade dhei. BI I. 
2. de Anal. &7. 9.69}. 


Von den Generibus Non Se- 


cunte Declinationis. 
4 * 
8 ‘27. wa aD 
Die Nonne Secundz Deslinioni ni 
ER, IR, VS, und die.-Piiralla auf I 
feulina, als: Tanker, vir, Venus, Ib en 


Die auf VM und die‘ Pluralia auf A find 
Neurra, als; -Scamnum, arma. « 


[An fit} der Sateinifhen Endung ws ünd am werben in 
iſchen Wörtern 1 ‚oft Die Griehifen 
Ben 
of, schen ’ 
beim zn ATupı nr 


= | * An⸗ 


Von der andern Declination. (($.27,) 95 - 
Aamerkungen. 


Fonic un 7er 
1, Die Lateiniſchen Wörter: Alvus, humus, Yang. 
‚[Alvus ficht beim Accio 1. Annelium aud) im Maſc Kor 
Maja nemus retinens gravido congepit in «lvo. 
1.6, und beim Colum. L. 10. ©. 146. Materno kive 


A Die Griechifhen Wörter: | 
(a) Bon # #2 Synodus, methodus, SER Car 
) Ein e Namen der Pflanzen, Bräuter umd Sum £ 
Be % iblus, eoftus, hyflopus, nardus, papyrus. 
a 5 Namen Ver Edelgeſteine Amkthyftus, 
Kr lus, «chryfolichus, ch *8* oder —8* ra- 
ſius (Plin:1. 7 6.8.) IR ER ius. 


Vlaſeulina aber find: BeiyAws, Cirbuneuhis; Opalus, 
‘* * Smäragdus. Auch hat Ovidias‘ 7, } de A. 4: dv. 91. 
Purpureos amethyftos gefagt. 
6. Hyacinthuüs, wenn es eine Blume heißt, iſt 
Mafculini Vril. 5 4 Gent: v. 183, ferrugineos 
‚ hyacinthos, 
@ doc) andere Wörter, als: Ars, anusidarus, byf- 
ſus dieleftus, ‚diphtbongus, leeyintua cum Aut vom 
Gefäfe) pharus., 
er IErD war Beim Suerm Pr —* a6. im 
Mafeulino Genere gefunden: Mexandumi phari. Vof- 
* Aus aber hält dafür, daß die Eremplarien eorrum 
* ſeyn, und müffe Man Iefen: Alemanaias phe- 
u de Anal. c. 32. 
un —— \Alerandrina. 


Nöti‘ı, Einige von dieſen Wörtern —— Sei ihn 

" Auoribus im Genere Maſculino zu ſtehen, als beim 

MBbꝛullo — —— 2. pufö nardo, beim Pie P 14. 

c 16. Ipfo.papyro und Ciliciö'hyflapo, es —— 
aber dieſe lie at nicht von ws,-fondeun um. ber... 


man ſindet * im Nominativo in —â 


\ 


* 


* 20. —— : ee - _ 


— 
—— ⏑— 66 
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96 ($.27.) Bomder andern Declination.- 
Nardum (Plin. 1. 12 c. 12.) paßyrum , byffopum , cro- 


cum, coflum, eryflallum, 
2, Wenn Die Namen der Edelgefteine im Mafculino | 
ftehen, wird darunter Zapss, wem fie aber im Femi- 
nns flchen, gemma derftanden. af. ZZ de Ankig. 
e3323 yo 
Gmunia find; Barbitus, rubus, g offus, phafelus, 
We balanus, colus, earbafus, Solkihen atoman 
— abyſſus, diametrus, ſo tigentlid) -adjedfiva 
IE. Cytiſus ſteht beim CAcaeſis im Mafculino und Fe- 
minino Genere, als: Ouiſum habere expedit, quad gal. 
nis. apibus, pvibus. capros & emmi geners pecudum uti- 
— A. Aabr. de Arbor. c. 7 Cysifus t duplix, 
„u. 40 Jativa, altera [ug [pontis. Id. L. 9. de R. R. c.4. 
2. Colus ift mehreniheils Generis Femin. Ovid. Z. 3. 
4.1 Faß. ©. 817 ‚plenas exänerare colos, felten. aber Ma- 
“", Jeulini. Carullus.de Nupt. Pelei & Ther. v. 311. Ze- 
va colum molli Iana retinchst amictum. Propert. L. 4. 
eleg. 9. Es fesi Lydo penſa diurna colo. Adde Rheine- 
. MiEp 36 er 
3. Gatbafts, Pemlin. hat Ptopert. L. 4. eleg. ult. carb4 
„„f#s alba. Luer. L. 6. v. 108. carbæſus intenta.. Mafia). 
er Ammiemäs lb. 14. c. 27: 2d Sünhös ufque-carbafps. 
Auch iſt eF im Plarali ein Neuerum, Curt. L.8.'c. 9. 
$. 24. difımda funt aure carbafa. ®“ f£t 
9% Aromusifiege beim Gäcerone und andern oftmals im Fe- 
minino, ald:: Maxquam fore, ut; aromus alters alteram 
Apoer wttängere, L. 1.“ Fin, c, 6. Atomi congefiz & 
‚ut eoaderwatz. .Semca L:F II. Nasur. Quæſt. e.13. La- 
85; &antius aber hat auch das Mafeul. Lucretius, quafi 
oblirus atomorum, quos aſſerebat. Lödr. de Ira Dei 
6. 10. i 
68 Bdn Diameriwi erinnert rfius; cd fen nicht Generis: 
2 Mäfcullnis obgleich Die Lexica ſolches für ei. Com- 
muueausgeben, ſondern Archimedes und Huclides 
F ie aliezeit als ein Femininum gehrauchet, und 
2 Werde, darunter /⸗⸗ verſtanden. Sicht. Ar⸗ſtarchun 
“ —— — ———— 
Tar \ 


AA 
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Von der dritten Declination. ($.28.) 97 


(<) Neusra find Pelagus, * — Vulgus iſt ein Ma- 

fcul. und Neutrum. ($. 43. IV.) 

(a) Man finder and) Pelagum im Accufativo Makulino 
beim Valerio Flacco ı. Argen. v. 169. Pelagum quau- 
tos aperimus in uſus! Doch leſen andere Dafür pela- 
gus: V. L. i.de Analog. c. 32. 

&) Desgleichen haben Die Clallici Außtores im Accufati- 

- vo Mafcal. vulgum gefagt, ald: Vulgum Athenien- 

«  Hiuın in terram pradarum exiffe, Nepos in Alcib. x. 
8. An. Ortu ſeditio in. diverfa conſilia diduxerat vul- 

" gum, Care. L.9. c. 1. $.20. Alii vulgum efufum Op- 

picdo, cædere, Self. in Jugurs. 6.69. Spargere vöceg 

.‘r in vulgum ambiguas. Fargsl, 3.2. Km. v.99. Huie 
‚ g6 vulgum Errori fimilem tunctum isfanire, doce- 
bo, ‚Horas. 1,2. Sas. 3. ©. 62. 


Das XIII. Capitel. 


Von der dritten Declination. 


ji g. 28. 
Die dritte Dechination hat im Genitivo is, 


is: Pater, patris. 

[Es find schnerlei Endungen des Nominativi; Drei gehen 
auf einem Vocalem aus, fieben ‚auf einen 'Confonan- 
tem, A: E. O. C. L. N. R. S. T. X. als: — 
home, bælec, animal. nbmen ,. pater » virius , 


k 


Die übrigen Endungen, fo hieben gehören 2 * 
fremde, als: Devid, Sinaps, molo. i 
-- SCHE MA.: 8F 
Singulari Phrani 
N. AEOCENEST.X N. —— 
G. is G. um (ium) 
D. i D.' ann ‘ 
Ac. em (im,in) bie — Ac.es, Neutra 4, fi 8 
wie im Nominativo. V. ‚pie im ‚Nomi 
V. * * Nominativo. Abl. ‚ib buy. 2 | 
Ablei) © — 
— F us — 


r 


9% ($.28.) Yon ber dritten Declination. 
- Paradigmata inA,E und O. 


Singular. 
N. Aroma, das Gewürz. 
G. Aromatis, des Gewuͤrzes. 
D. Aromati, dem Gewuͤrz. 
Ac. Aroma, das Gewürz. 
V. Aroma, o du Gewürz. 


Sin Jar. 
Ex 
Reris, 
Reti, 
Rete, 
Rete, 


Abl.Aromate, van dem Gewuͤtz. Reti. 


to Plural, 
N.’ Aromata, die Getvürze, 


G. Aromatum, der Gewürze. _ 


Plural. 
‚Ketia, 
Retium, 


D. Aromatibus, (tis) den Gewuͤrzen. Retibus, 


Ac. Aromata, die Gewuͤrze. 
V. Aromata, o ihr Gewuͤrze. 


Retia, 
(zen. Retia, 


‚Abl.Aromatibus, (tis) v. den Gewuͤt⸗ Retibus. 


’ Alſo gehen aueh: Be Wa 
Apoſtemt, dad Gefhwür: < © =: "Cönclave:,” | 
Anigma, das Nägel. CLubile. 
Diadema. Die Königl, Hauptiier. EWquile. 
Malagma; das Wunpflofter.- =... NMare. 
Namifiga, die Münje-, von »OVile, N 
poema, das Gedichte. Nibiale. 
Singular. PluraJ. Singular. : Plural. 
N. Homo, .. + Homines, Lätro, ‚ Latrones, 
G.: Hominis, .- Hominum. . Latrönis, , Letzonum 
D.‘ Hoinini, Hominibus, Tatroni, ° “Latrombus. 
Ac. Homineit , Homines, Latronem, Larrönes,. 
Vz,komp, .. - Homines, - Latro, » .„ Latrönes,” 
& l.Homine, ‚,Hominibus. Latrong, - . Latrönibis. 
v gehen auch: Cärdo,:Hirun:” Caıbo, Leo, Lagio, Pavo, 
a Imago, Mar "86 Ordo, " Regiö, 'Sermo. 
. Virgo. , . 
4 - Para- 


- 


N. 
G. 
D 
Ac. 
V. 


Abl. gulari Halex. Animalibus. 


Lac, lactis,Cervical. 


.Halece. Animali. 


Von der dritten Declination. (J.28. 99 


Paradigmata in C und L. 


Singularis. 
Halec, Animal, 
Halecis, Animalis, 
Haleci, Animali, 


. Halec, Animal, 


Halec, Animal, 


Pluralis. 


Der Plarslis it ‘Animalia, 


inden Wörtern, . x 
fo fih inc. en. Animalium, 


. den, nit ge Animalibus, 


braͤuchlich. Ha- : N 
leces ift vom een 
"Nominat. Sin- Animalia, 


veis. BE Sau 


Alfo gehen auch: 


Der Plural Lactes iſt  Minerval.- 


vom. Nominat. Sin- Tribunal. 


gul. 


Ladtis, nicht  Vedtigal. 


aber von Lac. Puteal. J 
S Nom. Mel; Gen. Mellis, Der. Melli, Ar. 'Melı "Dot, 


Mel, AAr. Melle. 


Pugil, _ 
Pufils, 
Pugili, © 


Pugilem, 
Pugil; 


'.. Pugile: ' 


Pugiles, 
Pugıilum, 


“Pugilibus, 
= —** 


Pugiles, 


Pu — 


Vißil, ilis. 
Sol, olis. 
Conlſul. alis. 
Exul, ulis. 

Przful, ulis.. 


—8 


P!. Nom. bei den Pocten“Mella, -Mellium, Mel 


⸗— 
* 


Mella, Mella, Mellibus. 


u and): Fe, fellis, fo Aber fetnen Plural, hat, 


'G2 


Para- 


- 





.100\ ($.28.) Von der britten Declination. 


Paradigmata in N: 

Singular. 
N. Nomen, Pecten, Lien, 
G. Nominis, Pettinis, Lienis, 
D. Nomini, Pectini, Lieni, 
— Nomen, pectinem, Lienem, 
V. Nomen, Pecten, Lien, 
Abl.Nomine. Pectine, Liene. 

Plural. 


N. Nomina, pectines, Lienes, 
G. Nominum, Pe£tinum, Lienum, 
D. Nominibus, Pectinibus, Lienibus, 


Ac. Nomina, _ Pe£tines, Lienes, 
V. Nomina, Pectines, Lienes, 
Abk. Nomalnibys. Pe£tinibus, Lienibus. 
aAlſo gehen auch: | 
Carmen, bad Gedicht. Tibicen, Ren. 
Certamen, der Streit. , Pzan, änis. Spleu. 


‚ Fiumep, der Fluß. Canon, önis. Lichen. 
Foramen, das Loch. 

Lümen, das Licht. 

Semen, der Samt. 


— F » Par 


Bon ber Dritten Declination. ($.28.) 101 
'Paradigmata in R. 
Singular. 


N. Pater, Exemplar, Carcer, 
G: Parris, Exemplaris, Carceris, 


D. Pari, Exemplar, Carceri, 

Ac. Patrem, Exemplar, Carcerem, 

V. Pater, Exemplar, Carcer, 

Abl.Parre. Exemplari., Oarcere. 
Plval. 


N. Patres, Exemplaria, Carceres, 
G. Patrum, Exemplarium, Carcerum, : 
D. Patribus, Exemplaribus, Carceribus, 
Ac. Patres, Exemplari, Carceres, 
V. Parres, Exemplaria, Carceres, 
Abl.Parribus. Exemplaribus. Carceribus. 


Alſo gehen auch: 


Mater, Calcar, Agger. 
Frater, Cochlear, Afler, 
Accipiter, a Anfet, 
Imber, gen. pl. ium, Lupanar,  . „Later, 
Linter, Pulviner, _ Mulier, : 
Venter, Torcular, ‚„ Pafler. a 
Gual. Pre. 7 
N. Kern ltiners, 
G. ltineris, NNinerum. 
D. Itineri, 7 ineribus, " „ 
Ac. Iker. Itinera, 
V. lter, \ Itinere, 
Abl. Jtinere. Itineribus. 
—6G3. Para- 


- ah 





- 6 


102 ($/28.). Von der dritten Declinarien. - 


Paradigmata inR. 


N, Honor, 
G. Honoris, » 
D. Honori, | 
Ac. Honorem, 
V. “Honor, 
Abl.Honore, 


N. Honores, 
G. Honorum, 
D. Honoribus, 


Singular. — 
Marmor, Vultur, 
Marmoriss, .. Vulturis, 
Marmori, Vulturi, 
Marmor, _ Vulturem, 
Marmor, ° ° Vultur, { 
Marmore, Vulture; 

Plural, 


Marmora,' Vultures, 
Märmorom, Vulturum, ' 


Marmoribus, Vulturibus, 


Ac. Honores, Marmora, Vultures, 
V. Honores, Marmora, Vultures, 
Abl,Honoribus, Marmoribus, Vulturibus, 
Alſo gehen auch: 
Amor, die Liebe. FEquor, . “Fur, 
Color, die Farbe. Cor, cordis, Turtur, 


Dolor, der Echmers, 
Labor, Die. Arbeit, 
Soror, die Schwerter, 


Gen, plur, ium. 


Viator, der Wandersmann. 


Singular. “ Plural, 
N, Robor, Robora, 
G. Roboris, ‚Roberum, 


‚D. Robori, Roboribus, 


Ac. Robur, Roͤbora. 
V, Robur, Robora, 
Ahl,Robore, Roöboribus, 
Alſo gehen; Ebur, Femur, 
Jecur, 


Singular, Plural, 
Murmur, Murmura, 
Murmuris, ,, .Murmurum, _ 
Murmuri, „e Murmuribus, 
Murmur, © Murimura, 
Murmur, , Muürmurs, 
Murmute, Murmuribus, 
Alfo auch: Fulgur,. Guttur, 
SGulphur. 
29 Fara- 
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Paradigmata in 8S. 
Singular. Singular. 

N. Mons, Poteftas, Nubes, Avis  . 
G. Montis, Poreftais, Nubis, Avis, - 
D. Monti, Poteſtati, Nubi,. Avis 
Ac. Montem, Poteltatem, Nubem, Avem, 
V. Mons, Poteltas,  Nubes,  'Aviss 
Abl.Monte. bhoteſtate. Nube. 'Ave, 

Plural. ' Plural. 
N. Montes, Poreftates,- Nubes, Aves, 
G. Montium, Poteftarum, Nubium,! Avium, 
D. Montivus, Pöreftatibus, Nübibus, Avibus, 
Ac. Montes, Poteſtates, Nubes, Aves, T 
V. .Montes,. Poreltates, Nubes, Aves, :t 
Abl.Montibus. Poteftatibus, Nubibus. Aum 


Alſo gehen auch: 
Ars, Ftss, 0% Clades, x Auris, 
Cohors,. Bonitas, Moles, Clavis - 
Fons,  Facultas, Rupes, ı Collis, 
Pars, _ ,  Paupertas, Sepes. Febrjs, . » 
Pons, °.  Anas, ätis, Valpes, „os - 
Trabs, Eis, Gigas, ande Sedes, .  Panis, „1m 
Urhs, bis 15. Czdes. Pifcis., 


Auf eine fonderbare Art werden deelimiret: 
Sing. N. u G. Vafis, D. Vafi, * Vas, De. Vas "Ab. 


Plur. N. Vafa, G. Vaforum, D. Vet is, 4. Vaßı; Pr Voß 
Abl, Vaſis. 

Jing. N. Bos; G. Bovie, D. Bovi, A Bovem, v. BON. 
Abl. Bove. 

Plur. N,Boves,. G. Botim, D. Bobus, Cab) Ai Bovi, 
V..Boves Abl. Bobus, (bubus.) - 


G4 "Para 
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Paradigmata in S. 
wie Singular. 
N. Sacerdos, Virtus. Genus, 
G. Sacerdotis; Virtutis, Generis, 
D. Sacerdoti, Virtuti, Generi, 
Ac. Sacerdotem, *° Virmtem, Genus, 
V. Sacerdoss, - Virus, . Genus, 
Abl. Sacerdore. Virtute. Genere. 
Plural. 


N, Sacerdotes, Virtutes, Genera, : 
5 Sacerdatum,  WVirtutum,  Generum, . 
.. Sacerdoribuss, Virtmtibus, Generibus, 


Ac. Sacerdotes, Virtutes, Geners, 

V..-'Sacerdotes,,, Virtutes, Geners, . 

Abl. Sacerdotibus. Virturibus, .  Generibus, 

Alf gehen and: - 

Nepos, Salus. Vunus, 
Dos, Gen. plur. detium, jerams Fedus, 
Cos; Gen. plur. cotium, ervitus, Latus, 
Cuftos, | odis, Senectus. Munus, 
Flos, oris, Palus, üdis, Onus, - 


Mos, oris. j Pecus, üdis Pondus, 


a Sungular, Ilural. Gincul. Plural. 
N. Corpus, Corpors, Jus. 8 
S. Corporis, Corporum. Juris; Jurium. (Juram) 
D. Corpori. Corporibus. juri, Juribus, 
Aec. Corpus, Corpora, jus,  Jurs, 
3* —— Corpora, Jus, Jura, 
bl.Corpore.  Cesporibus: Jure,. Juribus. 
Al ne auch: Decus, Facinus, 
3 us, Pectus, Tempus. 
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Paradigmata in T und X. 


“ Singular. - 
N. Caput, Arx. Judex, Calix, 
G. Capitis, Arcis, —— Calicis, 
D. Capiti, Arci, udici. Calici, 
Ac. Caput, Arcem, — Calicem, , 
V. Caput,  Arx, udex. Calix, 
Abl. Capite. Arce. Judicee Calice. 
' Plural. 
N. ‚Capita, Arces, Judices, Cälices, 
G. Capitum, Arcium, Judicum, Calicum, 
D. Capitibus, Arcibus, . Judicibus, Calicibus, 
Ac. Capita, .Arces, judices, Calices, 
V. Capita, Arces, Judices, Calices, 
Abl, Capitibus. — udicibus. Calicibus. 
Alſo gehen auch: 
Occiput, Falx, Artifex, Fornix, fcis, 
j Sinciput, Fax, Culex, Cervix, icis, 
DerPlural, Sin- Fornax, - Frutex, Cornix; icis, 
eipita- ſteht Lanx, Index, Radix, 
beimPlin.E. Limax, Pollex, Perdix, 
9.cf1. Pax, Vervex,vici, Nutrix, 
Thorax, . Rex, regis. Nix, ivis, 
Singular. Plural. . Singular Plutal. 
"N. Vox, Voces, ux, Nuces. 
G. Vecis, Vocum, Nucis, «+ Nucum, 
D. Voci, Vocibus, Nüci, Nueibus, 
Ac. Vocem, . Voces, Nucem, , Nuses, 
V. Vox, Voces Nux, Nüces, - _ 
Abl.Voce. Vocibus Nuce _ .Nucibüs, 


Alſo gehen auch: Nox, nodlis, au‘ auch: A ugis, E 


— ö gis, Ca 


ppa- 


G5 


— 
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Paradigmata der Griechiſchen Woͤr⸗ 
ter auf I8 und YS. 


29 
Singular: ' ‚Singular. 
NM. Heerefis, die Kegerei. N. ae die Laute. 
G. Herefis, (ios,eos) G. Chelyos, 
D. Hereli, D. Chelyi. 
Ac. Herefim, — Ac. Chelyn, (ym) 
V. Herefis, (i) V. Chely, 
Abl.Haerfi. “  '  Abl.Chely. 
Km Plurali gehet es wie Avis, * 
Herefes, Hæreñum; Harefibus, &e. 


Alſo gehen auch: 


Eclipfis, die Finſternis. NMach Chelys gehen einige 
Metropolis, Die Hauptftadt. Nomipa propria: 
Hypoecryfis, Die eat: ; Ermnys. Halys, 
Paralyfis,.die 24 man —X | ‚En Terhys, . 


Etliche Free, — in O und OS wer⸗ 
den alſo decliniret: 


„Singular. - ” Singular. s 
N. Echo, der Wieder F ‚Chaos, dee Kam 
G.. Schüs, (hat. G. aüs, Pr 
D. Echo, D. a 
Ac. Echo, - As, Chaos, 

V. Echo, i . V. ‚Chaos, f 
Abl. Echo. Abl. Chao. 
Nadgh Kcho gehen einige- Nach Chaos gehen: 
Nomina Propria: Melos, der Befang 
— » Clio, Clotho. "Epos, ein ER 
hi, eh N: 
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Anmerkungen --. 


Vom Genitivo Singulari. 


8. 30. 

1. Die Endung des Genitivi Singularis ift 
mancherlei, und Ean zwar am beften aus dein Ge⸗ 
braud) und Lexicis gemerfet werden, doch Fan die 
Jugend ſich folgender Nachricht hievon bedienen; 


Die Wörter fonusgehen auf _ 

A haßen’seis kurz, ald: Dogma, atis, fchema, 'zus, 

E haben :s, ald; mare, maris, cubile, cubilis. 

I find Indeclinabilia, als; Guimmi, finapi. 

O haben onis mit einem langen O, als: Sermo, onis. len 
onis. - Die Griehifhen Wörter aber ſind "entweder 
lang oder kurz, nachdem fie entweder, o, oder =, oder‘ 
aud) zwei Confonanten vor ſich haben, als! Arrbabe, 

' @mis, Draco, õnis. leo, —* — dem. Griechiſchen ded-, 
“07705, aoyres, Pepo, p 


.(2)-Die Gemilia — 8X du Ndes 0, alß; Macedo, & nis. 


Saxo, önis. Teuto, Teutönis. Anffer Laco, Lacänis, 


fo ein lange o hat. Burgundie, Burgundionis wird, 


bon den Grammaticis and) ausgenommen, als, ob 8 
in penult. [ang wäre; Ricciolus aber in feiner Profo- 
din ſetzet Diefe Silbe kurs. 

(2) Die in DO und GO haben: iwis kurz, al: Huundo- 
inis, imago, inis, alfo auch: Cupido, o:do,. <ardQ. 


margo, virgo. Desgleichen: Homo, Apollo, nemo, 


turbo, (ein Windiwirbel.) Aufer- un:do’ har, uneds- 
nis. Comedo, önis. Harpago, önis. Turbo, änis, (ei 
Name eines Fechters beim Aorasio 1. 2.524. 3, ©. 310.) 
Caro bat carnis. Tendo, tendönis and tendinis. Pon- 
do iſt tinindeclinabile. 
¶Di Alten haben auch homo, homonis geſagt. Daher 
Ennius geſagt: Falturis (für vulur;) in ylois mife- 
rum merdebat bomonem. Doch leſen andere hamenam. 
Siche Poerixon. in Not. ad Sanit. p. I83. 
() Anio 


—i 
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(3) Anio und Nerio haben dns, nicht omis, hon Anien, 
Nerien, doch hat Serrius über die Worte Y’irgslss 2. 7. 
Gelidumque Anienem aus dem Ennio aud) Anionem 

“ angefuhret. - E . 

(9 Die Griechiſchen Wörter in » haben im Genitiyo 
nad) der Grieben Art #s, ald: Dido, üs. Sappho, dis. 
alſo au): Clio, Clotho, Alecto, Erato, Pero, (Val. 
Mas, 1.5. 0.4. exs.1.) dod) werden einige aud) nach 
Der Fateinifchen Art oͤnis decliniret, als? Dido, Di- 
dönis. Jufim. 1.11. e:10. Macrob. Saturn. 1.5. c. 17. 
'Calypfo, önis, Apulej. 1.1. Milef. Was Quintiliauu⸗ 
Davon urtheilet, ſiehe Z.1.c. 9. Echo hat im Gen. 
üs, Dar. o. Ac. 0, V. 0, Abi. o. Doch meynet Rhe- 
nius, daß die Alten aud) gefagt: Echo, echonis, echo- 

- ni, &e. fiehe feine Grammat. Las. p. 45. 
C. und D. haben ss, und machen die andere Silbe lang, als: 
-Halec,; halscis. David, Davidis. Bogud, udis. (Swesew. im 
w. Cafı 6:52. Hurt. de B, Afric. c. 23.) auſſer Lac, fo 
actis hat. 

AL haben ss lang , ald: Animal, älis. Auſſer Annibal, 
bilis, Afdrubal, älis. Sal, falis, fo ein kurged « haben. 
EL haben e/is fang, als: Daniel, elis. Mel aber hat mellis, 
und fel, fellis. Be 

IL haben ⸗lis kurz, ald: Vigil, ilis, 
OL haben odss lang, als: Sol, folis. 
VL haben wis kurz, als: Conful, ülis. Exul, ülis. 


AN find Griechiſch, und haben suis lang, als: Titan, änis, 


Pzan, anis. 


Pan ‘ein Gott der Hirten hei den Heiden) hat im Ge- 

nitivo die Griedifhe Endung Panos, zum Untets 
ſcheid panis, das Brod. Vrxil. 1.8. Zn. v. 344. 
 Panos de more Liczi. 

EN haben ses kurs, ald: lumen, Juminis, numen, cri- 
men, pecten. Ren aber.bat r&nis lang, fo auch: Spiem, 
lien, lichen, attagen, Siren, Troezen haben ae ein’ 

‚e. Hymen, hat hyın:nis fürs. 
IN haben sr lang, ald: Delphin, inis. - 


ON. 
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. ON {find G —— und folgen ihrer Griechiſchen Quanti- 
en u 


ı tät. Sie vn. 

&) omis lang, ald: Agon, önis.. Alſo auch: Babylon, Co- 

‘ —* Corydon, Damon, Deucalion, Solon, Lacon, Co- 

“lophon, Helicon, &c. Won Orion und dergleihen 
drtan, fo ein langes und kurzes o haben, fiche die 
Profodie. ($. 191. V.) 

(2) wis, kurz, als: Canon, önis ; Pepon, onis, alfo aud): 
Dzimon, icon , Sindon, Strymon, -Amäzon, Lacede- 
mon, Actæon &c. 

(3) omtis, als: Xenophön, ontis. Acheron , ontis. Alſo 
auch: Charon, Horizon, Phatthon, Laomegon, Cha- 
mleon, Phlegethon, &c. 

YN bat yawis, lang, als: Phorcyn, inis. 

AR haben ı. aris lang, ald: Calcar, calciris. 

2. “rss, kuri, als: Cæſar, äris. Alſo auch: lar, nectar, 
jubar, par,’Amilcar, Arar, &c. 

3.. Far hat farris und Hepar, hepitis, 

‚ER haben r. erös. kur;, als: ‚Carcer, carceris, Alfo audy: 
‚ mulier, agger, zther, atr, later. a 
2. eris, lang, als: Ver, veris, charafter, crater, . 

3. Andere Wörter in ER, ſowol Suoftantiva als Adje- 
&iya, werfen im Genitivo das Z weg, und ziehen die 
Silben zufammen, al: Pater, patris ; mater, matris ; 
celeber, celebris; alacer, alacris. Alſo auch: Campe- 
ter. pedeiter, equefter, -palufter, volucer, u. a, m, Des⸗ 

gleichen imber hat imbris; unter, lintris, und Die Pas 
men der Monate in ber, als: September, O&tober, 
November, Deceinber, haben afle bris. Iter hat itine- 
nis (don dem alten Wortssimer, fo Varro gehraucht und 
laurus in Mercatore a. 5. fc. 2. v.'72.) Jupiter hat Jo- 
vis und bot Alters Jupiteris oder Jupitris beim Prifcia- 
no. Mulciber, (Vulcanus) hat Mulcibris und Mulci. 
—* auch Mulciberi und Mulcibri &iehe Die Hetero- 
et 


Uovis ift eigentlich der Genitivus von dem alten Nomina- 
uvo Jovis, fo heim Aceio und Ceeslo gefunden wird, 
Prife. 1.6,  Yudy hat Apalus 1.4. Metam. gejagt: 
Quem tremit ipfe Jovis, quo numina terrifisantur. Hy- 

gi, 
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- gin. Fabnl. 82. Joxis imperat Mercüria, Sich VS. 
im Ari. L.1. de Anal, c. 48. 


IR haben ws; Fury, als: Gadir, iris. R 
OR haben 1. orss, lang, als: Amor, öris; honer, — 


2. eris kurz, als: arbor,.eris,. marımor, æquor, memor, 
Caſtor, wie auch die Compoſita von corpus, als: bi- 
corpot, desgleichen die Griechiſchen Verbalia und Man: 
ned: Namen, als: Rhetor, oris. Hedtor, oris, 
Cor hat cordis, ador, oris, lang. 
VR haben 1. urss kurz, als: Turtur,. uris, Vuitur, uris, 
auſſer kar, furis, fo ein langes u bat. 

2. eris kurz, alö: Ebur, oris, robur, ‚oris, femur, oris &c. 
Jecur aber hat jecoris und jecinoris, von dem alten je 
einus, fo beim Profciamd 1.6. ftehet. Doch findet man 
aud) jocinotis. /aler. MAIII. 7. exs. 6. und; jocineris. 
Plin. 1.28. c. 11. & 18. — 

YR haben yris kurz, als: Martyr, martyris, 
AS haben 1. at⸗⸗ fang, als: ‚Atos R each; bonitas , aris, 
abbas, atis, 

2. atis kurz, als: anas, anatis, artocreas, artocsentis, 
Eryfipelas, eryfipelatis. 

3. antis die Griechiſchen Mafculina: Atlas’ antin, alfo 
.; “aud: Adamas, Acragas ‚.Elephas,, Gigas, Pallas, (ein 
Mannes⸗Name beini Virgilio) Pallantis. 

4. adis turz;die Griechiſchen Feimnininag, als: Pallas(Dea) 

palladis ; decas, decadis;>'lampas, Ilias, Troas &e. 

As bat äffıs; mas, maris; ; vas, Yalıs ; ‚vas, vadis. 

FES dad Erz, hat zris. 

ES haben 1.5 in den Gleichfi ilbigen, als Nobes, aubis; 
fames, vul 

= 2. sdis kuri, ale: Obfas, obfidis ; præſes, prafidis, und 
die andern Wörter von ſodeo, al: defes, refes. 

3. 5a, als: ales, alitis. antiftes, itis, “fo auch: 
„Comes, dives, eques, fomes, gurges; ‚miles, palınes ‚.fa- 

.... .telles, füperftes, u.a.n. 

6 etis lang, als: Quick, eis; " löcuples ,. eis; ‚mägnes, 
ı tüpes. ie Propria in ’ES'haben is W ‚geis. doch iſt 
„ die ihre Endung gebrauchlicher, als: 'Chremesr Chre- 


nis 
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mis und Chremetis, alfo auch: Dares, Hermes, Laches, ° 
‚Manes,. Thales, Eutyches. Bisweilen haben fie aud) Z, 
‚x. &ls: Pericles, ch. in. 3.7.4. Corn, N, in Alib. 2. 

Ce. Oras. 1, 10. 2, Air 1: " ö 

5. esis kurz, ald: abies, etis; aries, etis; paries, interpres, 
feges, teges, hebes, U. A. m. IS as 
2 6 edis lang, als: heres, heredis ; merces, mercedis. 
7. edss kurz, als: pes pedis, mit -feinen Compofitis, bi- 
"  pes, tripes, quadrupes, cempes. &c. wie 
8. ris, als: Ceres, cereris. Iınpubes hat impubis; aber . 
s impuberis fommt von impuber.> Bes hat beſſiss. 
IS Lateiniſche Wörter find (a entweder gleichfildig, als: 
. Panis, Gew. panis, avis, apis, collis, febris, ve£tis, val. 
is. &c. Jungleichen die Adjektiva zweier Endung in 

15 und E; als: Fortis, o. Gen. fortis; Oder ſie find 

Gungleichſilbig, und haben: . 
1. seis lang, als: lis, litis; dis, ditis. Quiris. Samnis. 
2. dis EURZ, ALS: lapis, lapidis. Caflis. Cufpis. i 
z3. erss fürf, als: Cinis, eris; cucumis, pulvis, vomis, , 
(von den alten Nominativis in ER: Ciner, cucumer, 
pulyer, vomsr.) 
48 nis turz, Alde Sanguis, fanguinis, (vom Alten. Nomi- 
nativo fariguen, fo bei dem Zacretio 7. 1. ©. 836. 959. 
ſtehet. Vifseribus vifcus gigni, fanguengne creari, umd 
„beim Catsne, in Orig. cit. Gellie. 1. 3..e. 7, Spirantem, 
quood ſanguen defluxerar, ‚cognovere.) Exfünguis ader 
hat nur exfayguis im Genit. Pollis hat Pollinig (nom | 
alten Noiminat. pollen) Glis hat glirie 7°“, 
Sind fie aber Griechiſche Wörter, fo. haben fie . 
2, Nebſt der Lateiniſchen Endung 8 auch die Griechi⸗ 
ſche 08, und zwar die letzte bſter, als die erſte, als: Ge- 
nefis,Gen.genefisigenefios und geneſeos. Pobſis Gen.poxc. 
fis,po&figg, und pocſeos. Alſo auch — 
e llipſisempliaſis apocaly pſis. phrafis, Syutaxis.sugramor, 
a ‚phofis, chärybdis, Neapolıs &c, "haben Aue. im Genit. 
— — eos, voch iſt die tere Endung cos, Die debraͤuch⸗ 
e. 3 Ar IA . - = , j 
2, ads und idos kurz, als: Zneis, Atıeidis und Anei- 
Rob, alſo auch: afpis; idis, jatpis, "Pyxis, —— 
iu’ ed; 


j 


sı2 ($.30.) Von der dritten Declination. 


Deögleidhen die meiften Propria, bie Patronymica und 
Gentilia Feminina, als: Eris, Eridis und Eridos, alſo 
auch: Artemis,. Nereis, Paris, Phalaris, Thetis &c, 
Tigris aber hat tigris und — Tiberis, Ges. Ti- 
beris, abet Tibris hat Tibridis. Nefis (eine Inſul bei 
-  Campanien) hat Nefidis, lang... : , - 
3.swis lang, ald: Salamis und Salamin, inis. Delphis odet 
Delphin, inis. Eleufis oder-Eleufin, Eleufinis. 
‚4 entis, als: Simois, entis. Opois, entis, UND contr. 
u Opfßs, Anis, b ; s 
25 find Griechiſche Wörter, und haben 

1.905 als: Erynnis, yos, yi, yn, y, y. Alfo auch: Che 
Iys, Thetys &c. Corys bat im Genit. auch yis. Zacis. 
Annal. 1.2. c.67. $.3. Accufarus ab uxore Cotyis. 

2. ydss kurz, ald: Chlamys; ydis umd ydos, pelamys. 

3. ynis lang, als: Phorcys und Phorcyn, -Phoscynis, 
cyni, yna. — 

OS haben 1. oris lang, als: Os, oris, fos, floris, glos, glo- 
ris, mos, moris. 

2. #ris kurz, als: Arbos, arboris. 

3. osis fang, ald: Cos, cotis; facerdos , facerdotis; ne- 
pos, «dos, und etliche Grischifche Wörter: Monoceros, 

rhyhinoceros. a Et 
4. osis kurz, als: Comipos, compotis; impos, impotis. 

5. ⸗is lang, als: Heros, hetois. Eos, eois, Tros, trois. 
Thos, thois. Minos, ıminois, - = 

«6. odss lang, ald: Cuftos, cuftodis. Bos Aber hat bovis. 
Os, oflis. Exos, exoflis. 

7. Die Griechiſchen Wörter in ‘OS behalten gern ihre 
Griechiſche Endungen, als: Chaos, Ges. .Chaus, Das. 
Chai, Ac. Chaos, Ab/.. Chao, ſteht beim Zorgsl: 1.4. 

-.. Georg. ©. 346. Sp aud) Epos; Melos. Argos. 
Aus haben Zi; als · Laus, Inudis: Frans)'frandis. 
Vs haben T. eris kurz, als: Foedus, federis., Funus, eris. 
Alſd auch: "Genus, munus,.olus, onüs, opus, latus, 

“ pemdus, rudus, feelus, fidus, vulnus, retus &c. 

2. ris fürs, als: Corpus, -gorporis, Lepus, Icpotis. De- 
sus, Aedecus, facjuus, fanus, litus, nemus, pen pe- 

nd en .;3 N — Aus, 
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<tus, Pignüsppecus; tempusu&c. Die Comparativa aber 

haben oris lang, als: Mäjus, ınajoris, melius, melioris. 

Plus hat pluns. ı > f 

odis kurs, ald:-Tripus, odis, und. andere fo von = jus _ 

jammern gefeget find, ald: antipus, odis. Doch haben 

Oedipus und polypus aus der fecunda und tertia Decli- 

natione beide Endungen: Oedipi und Oedipodis, poly- 

pi und polypödis„ , . 

u35, ‚als 2 Grus, gruis, füs, fuis. D 

“des lang, als: Incus, udis, palus, paludis, fubfcus, dis. 

Pecens aber hat pecudis kurz.‘ 

. #rss-{ang, als: jus, juris, tellus, utis. Alſo au: Crus, 
zus, mus, pus,” tüs. . 

. s;s lang, als: juventus, juventutis; falus, ſenectũs, ſer- 
vitus, virtus., Intereus aber hat intercutis, furz. 

3. Die Griechiſchen Wörter in ws haben wmsis , ald: Tra- 

' pgzus, untis. Amathus, untis. Alſo: Hierichus, untis,_ 
Emmaus,untis, wiewol aud) Plim, 4.5..c. 14. fonsibw 
irriguam . gefagt. ‘ 

IS haben dis und.die mittelfte Silbe kurs, ald: Arabs, Ara- 

, bis, trabs, tfebis. Alfo auch: Scrobs, chalybs. Die anf 

‚ EBS ansgehen, haben sbis, ald: Cœlebs. celibis. Plebs 
bat plebis lang. “ . Fe a ' 

LS haben »i,-ald:- puls, pultis. - 

MS haben mis, und dit mittelſte Silbe kurz, als: Hyems, 

hyemis, r Mr L —* 

NS verändern Sin La, als: Frons, (Stien) frontis, Lens, 

Einſe) lentis. Einige haben Dis, ald: Frons, (Zeig) 
frondis; glaps, glandis. So auch leng;. (Miffe von Laͤu⸗ 

.fen) lendis; juglans, juglandis, nefrens, nefrendis,h- 
bripens, endis, (ein Wagenmeifter. . 

Das Participium IENS bat famt feinen Compofitis euntis, 
‚al$: abiens, abeumgis, rediens, tedeuntis. Alfo auf): 
‚ndjens, iniens; Auffer ambiens, ſo anbientis hat. 

PS haben pis, und die mittelfte Silbe kurz, als: Æihiops, 

«  Ethiopis. Einige abet werden lang ausgefprocen, als: 

Seps, fepis (eine Ar Eid) amd die ——— 
A — om 
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EEE Olpe op yore ei 


Ben epitis a als: anceps, ancipitis, —— ch 
7* —— bat Gryphis lang. Cinyps hat Ciny- 


Die ee von Cor babe dis. al#: Concoxs, concor- 
dis, difcors, excors, mifericors, vecors. 

T haben ;sis turz, al$: Caput, capitis, mit feinen Compo- 
fitis, ocgiput, occipitis, finciput, itis. 

x. haben mehrentheild CZS vder GIS, und zwar die in 
AX baden 1. scös lang, als: Fornax; acis, pax, limax, the- 
rax, Ajax &tc. Syphax hat (yphäcis und ſyphãcis. 

2. aci⸗ kurʒ, als: abax,acis, climax, ftirax, ny&ticorax &s. 
3. ais, als: Hylax, attis, und die Compofita DON «r«£, 
Aftyanax, Demonax, Hipponex &c, . : . 

EX haben 1. sc kurz, als: Judex, judicis, carex, codex, cur. 
lex, forfex, index, vindex , artifex, carnifex, ponifex, 
fimplex, duplex &c. 

2. ecis kurz, als: Nex, necis; fanifex, ecis, — 

” 3, ecis lang, als: Vervex, ecis, balex, fex (ex) fecis. 

4: egis kurz, als: Grex, gregis; aquilex, egis. 

$. eges lang, als: Rex, regis. lex, legis, mit ihren Com- 
pofitis, prorex, exlex, exlegis. 

Remex hat remigis, furz, fuppellex, fappelledtilis, fenex, 
ſenis. Vibex hat vibicis, (ang, dielleicht von vibix. 

IX. haben 1. ici⸗ lang, ald: Radix, icis. Cornix,icis. Cervix⸗ 
lodix, perdix, phenix.' Deögleichen die Adjedtiva und 
Verbalia, als; Felix, icis, Victrix, ieis. Nutrix, icis, 

: Von perdix erinnert Sehmid. in Hypomm. p. 126. die Grit: 
chen hatten die penult. Syllab. mebrencheild kurz, die 
Artici aber lang ausgefprochen. 

2. sc» kurz, als: :calix, calicis, Pix, picis, — filix, 

»  . fornix; hyſtrix, natrix, falix, varix. 

. 2 Ma. 
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Maftix, hat maftigis lang, mit feinen Compofikis, Home- 
romaftix. Nix hat nivis, ftrix, ftrigis. 
OX haben 1. seis lang, als: Vox, vocis, ferox, velox. 
2. oeis kurs, als: Cappadox, ocis, pre<ox, ocis, _ 
— ‚Nox hat nodlis, und pernox, pernodtis. Allobrox bat 
allobrogis, kurz. . — 
UX baden 1. wess lang, als: Lux, lucis; pollux, pollucis- 


2. weis Fury, ald: Nux, nucis, dux, ducis, tradux, weis, re= ' 


dux, reducis, trux, trutis. 

3. ugis lang, als: Frux, frugis. 

4. »gis furj, als: Conjux, conjugis. Faux, linuſitatum] 
bat faucis. 


XX haben 1. yeis lang, als: Bombyx, bom eis. 

hr ; tur, aid: Calyx, — das Haͤut⸗ 
in uber Die Saamenkoͤrner.) 3 

3. geis kurz, als: Phryx, Phrygis. Styx, Stygis. Coccyx, 


gis. 
4. yebis Oder yebos kurz, ald: Onyx, ychis, und ychos, 
Sardonyx, ychis und ychos. ’ 
LX.NX.RX. haben eis, als: Calx, calcis; falx, falcis; lanx, 
lancis ; arx, arcis. : 
Die andern haben gis, als: Phalanx, Phalangis, 
-Sphinx, fphingis: ” 


Vom -Dativo Singulari. 
Nu 33. | 


atri. 

(a) Man findet hisweilen bei den Pateinern auch den Da⸗ 
tirum Singularem auf ein E, gleich dem Ablativo, als 
worin die Lateiner den Griechen gefolget find, welche 

- ihren Dativ. und Ablat, gkih madet. Daher Yarrs 
L. 1. de R. R. minore, fene, für minori, feni, geſagt. 
Desgleichen Yirgilius pede für pedi, Z.X. Zn. 2.361. 
Hzret pede pes, denfusque viro vir. Crepidine ‚» für 
erepidini. Ibid. v. 653. und Ovadius, Nobilitate für no- 
bilitari, L,6.Faßor. v. = In qua par facies — 

2 u· 


II. Der Dativus endet ſich auf I, als: Pater, 
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fas. So ift auch auf des Plauri Epitaphio geftanden: 
Poftquam eft morte datus Plaurus, eomedia luger, für 
mort dasus. Ct. Gellio Ne. Attic. L. 1. c. 24. 

(b) Scioppius ſchreibet, Die Alten hatten ohne Unterfcheid 
die Endung -E und Z in Dativ. ‚und Ablat. Singul. ges 
braudhet. Lucal. Efuriente leoni ex ore exfculpere pre- 
dam, für efurienti. Progers. Et quoscunque meo feci- 
fti nomine verfus,. für nomini. Siche Seiopp. Gram- 
mat. Philsfoph. p. 111. edit. Amflelod. 


Vom -Accufativo Singulari. 
3 | | 
III. Der Accufativus endet fich ordentlich auf 
EM, als: Pater, patrem. 
(a) Etlihe Wörter aber haben im Accufati- 
vo IM allein: etlihe EM und IM zugleich, wie 
aus folgenden. Verſen erhellet: | 
' Im faciune: Albis, buris, fitis arque Charybdis, 
Tufis, vis/ pelvis, (0) cucumis, prafepis, amufhs, 
Ei ravis, (b) sigrös, [yrtis, Tiberisque ;6. 
Szpius EM: (c) Febris, (d) clavisque & (2 navis,(f) 
ælis, 


Sepius IM: (g) Puppis, Ch) verrie, () reflisque, (k) 
'ecurss Ss. 7 


(a) Man findet auch den Accufat, Cuoumerem, es ift aber 
derſelbe nicht von Cueumss, fondern von dem alten Nomi- 
‚natıvo Cueumer, Gen. Cueumeris, Acc. Cucwmerem. Siehe die 
Alundantia n.4. (b) Tigris, ſowol das Thier, als der 
Fluß, har im Accufativo tigrim Fürgil. Eelg. 1. 63. und 
tigridem, weil man im Genitivo fagı: ve und. tigridis. 
Ce) Febrim bat Cic. [. 14. Fam. ep. 8. Te im febrim fübiw 
incidijfe, Desgleiben Sueton. in Tit. c. 10. Horat. L.2. Sat. 
3. v.294: (d) C/evim. Plaut. Moftell. a 2. fc. 1. v.57. Cla- 
vim mihi haruncce wdium jube intus efferri. (e) Navim, 
Horat. L. 1. Od. 32 v.7.-five jactatam religaret udo Hirtore 
navim. (f) Aqualim. Plaut. Curcul. a.2. fc. 3. v. 33. Aqua- 
A “ x H * lin 
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/ 
lim cam aqua. Im Gegentheil 8 Puppem, Lucan. 1.3. 
v. 545. In puppem rediere rates. (h) Zurrem. Cæſ. 1.2. B. 
C. c.ıc. Quem a turri lateritia ad hoftium turrem murum- 
que perducerent. Ibid. c. 14. ad alteram turrem pugnave- 
runt. (i) Roßem. Juven. 1.4, Sat. 10. v. 8. Defcendunt 
ſtatuæ reftemgue fequuntur,, cit. Prifc. L. 7. (k) Securem. 
Virgil. L. XI. Fön. v. 656. Telaque & æratam quatiens 
Tarpeja fecurem, cit. Prife. L. 7. Voflius aber fügt, man 
werde nicht leicht fecurem finden, ſondern allezeit fecurim. _ 
Eiche Arifarch. 1.2. de Annal. c. 10. 


Man liefet auch von Sementis im Accufat. Sementim beim 
Catone de R. R. c. 27. Sementim ita facto, und Cic. 
1.3. de Nat. Deor. c, 30. Hanc arbitramur malorum [e- 
mentm eJe fadam. Desdleichen von Strigilis, frigi- 

- im beim Lucilio, eit. Charifio, doch ift gedraͤuchlicher 

Aementem und Strigilem. So hat auch Arar oder Ara-, 
ris, Ararim. Virgil, Ecl. 2. v.63. Cafar.B. G. L. 1. c. 
‚'12.62 . j 
(b) Die Griechiſchen Wörter in ZS, fo.im Genitivo ses 
Oder eos haben, behalten im Accufativo ihre ordentlis 
che Endung sw ; doch fegen die Lateiner auch ihre Ens 

. dung im. al$:-Charybdis, Gen. bdios, Ac. bdin, und 

„ bdim. Perfepolis, Gem. eos, Ac. Perfepolin und Perfe- 
polim. (Cars: L. V ec. 4. $.33.) Alſo au: Geweßs. 
A ale ‚Emphafis, Magudaris, Mephitss. 
Die Griechiſchen Wörter ın 15, jo im „Genitivo por 
dem os einen Confonanten haben, behalıen ihre Grie⸗ 
wiſche Endung, und da. Die Eateiner aber fegen 
auch dafür ihre Endung sm und dem, alö: Paris; ıdis, 
Acc. Paria und Parida, Parim und Paridem. Alexis, 
idis, Ace. Alexin und Alexida, Alexim und Alexidem. 

De 2: Adonss, Daphuis, Iſis, Phalaris, Maotis, 

rıs, Eris. 


(c) 


(d) Einige aber von ſolchen Griechiſchen NAEH bus IMs 


haben im Accufativo nicht sm oder sw, Xbern allein 


“die ðricchiſche Endung da oder die Larähtfhe dem, und - 


ſolche find, weldhe von den Griechen ad * genennet 

werden, als: Tvrannis. idis, ida, idem. Mudis, Æneidis, 

Xneida, Æncidem. Alſo and): Amaryllis, Nereis. 
H 3 6E) Die 


3 


⸗ 
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(e) Die Griechiſchen Wörter in 95, fo im Genitivo xe has 
ben, behalten im Accafativo ihre Griehifhe Endung 
ya. Die Lateiner aber feren auch ym, doch iſt Die Gries 
chiſche Endung gebraͤuchlicher, alt: Halys, ** 
Iyn (Cars. L IP. ec... ı.) und Halym ( 2. de 
Divm. c.56. Croafus Halym penesrans magnam pervar- 
ses ꝓum vim) Tethys, yos, yn und ym. Alſo auch: 
Corys, Erinnys. Chlamys aber, weil es im Genitivo des 
bat, hat im Aceufat. Chlamyda and Chlamydem. 

(f) Die Briehifhen Feminina in O haben im Accufativo 
auch O. als Soppho. Hanc Sappho. Alfo aud): Die, 
Aledo, Calypfı; Echo &e. es ſeij denn, daß fie auf Las 
teinifhe Art gemachet werden: Nappbo, önis, omi, onen. 

ide, omis, omd, oem. Siehe droben vom Genitivo. 

(8) Die andern Griechiſchen Wörter, fo anders, als auf 
#6, ys Ober ⸗ ausgehen, haben im Accuftivo nicht als 
lein die Griechiſche Endung ⸗, fondern auch die Latei 
niſche em, al$: aer, aera und serem. Ather, zthera 

und ztherem. Hector, Hectora und Hectorem. Rhetor, 
rhetora und rhetorem. Heros, Herda und Heroem. Als 
fo auch: Lacedzmon, ons und onem. Agamemnon, 
ona und onem. Pan aber hat im Accufativo afein Pana, 

nicht Panem. Fzan hat peäna und zuweilen peanem. 

Demofthenes und Ganymedes haben am, und bei den Poe⸗ 
ten aud) es, als: Demoftbenem und Demofthenea. 
Ganyınedem und medes, nicht aber Demofthene, 
Ganymeda. Chremes hat Chremem, Chremetem und 
Chremeta. Dares, Daren (Pörgil. L. V. Zn. v. 456.) 

, Dareteın und Dareta. - 


Vom Vocativo Singulari. 


$. 33. 

IV. Der Vocativus ift dem Nominativo als 
fegeit gleich, als: Pater, o pater! Pallas, adis, 
(Dea; o Pallas! ($. 22.) | 

j (a) Die 
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Die Sriechiſchen Nomina werden bei ben Bateinern ges | 


meiniglich nad) der Griechen Art gemachet, und werfen 

im Vocativo dad S weg, ald: 1. Die in ss Genitiv. 
amnsis: Pallas (Rex Arcadie) Pallantis, Palla. Atlas, At. 
lantis, Atla. 2. In ss, als: Daphnis. Daphnidis, Daphni. 
Amaryllis, idis, Amarilli. Paris, idis, Pari. Alſo auch: 

"Meri, Tethy, Nerei, Simei, Melampu. Siehe die Res 
geln davon umftändlich inder Griedif: Gram- 
mabica - 


>)’ Die Vocativi, Socrate, Chreine, Lache, gehören jur 
eefien Declinstion, denn in der dritten. haben fie Socra- 


tes, Chremes, Laches. Cicero hat auch Sophocle, Peri- . 


cle, de Ofie. 1.1. c. 40. Ws 
€) Achille, Ulyffe find alte Vocativi, von den Griechiſchen 
Achilleu, Ulyffeu, durch Wegwerfung des « gemacht. 


Vom Ablativo Singulari. 
S. 34. | 
V. Der Ablativus endet ſich ordentlich aufE, 
8: Pater, patre.. Sol, fole, - 
[Diefes gilt auch in den Nominibus Propriis tertiz De 
clinationis, bie eine Perfon bedeuten, ald: Jauemale, 


“ Marsiale, Clemente, Felice. 


Etliche Wörter aber habe im Ablativo ͤal⸗ 
fein: etliche E und I zugleich. - | 


I allein haben | 

Erftlich die Neuera, welche in E, AL und 

AR ausgehen, als: Mare, mari, rete, reti, ve- 

Eigal, vektigali, calcar, calcari. Par Subftan- 
tivum, tin Paar, hat pari. 

Ausgenommen: Far, bepar, jubar, neler, welche im Abla- 

tivo das E behalten: Farre, bepase, jubare, ucchare. 

ö H4 (Mon 


t 


\ 
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(Man findet auch den Ablar. Mare und Reste, Otad. L. P,, 
. Tri. eleg. 27». 20. Exiguum pleno de mare, demar 
aquz. Zd. de Ponto L.4. eleg.6. v..46. In caput Euxi- 
no de mare verter iter, Plus. in Porfs a. 1, fo 1.. v. 
22. Albo rete aliena oppugnant bona. Id. in Rudem. 
A #. 4. fe. 2. v.82. Neque pifciun- ullam unciam hodie 
’ ndo cepi, nifi hoc, quod fero, hic in rete. Es fey 
enn, daß man den Ablar. rese von den Nomimativo 
Resis, davon der Accufat. retem beim Farrone L. 3. de 
R. R. « 5. ſtehet: Intra retem aves funt, herleiten wol» 
te. Siehe Bang. in Ob/erv. L. L. p.8ı. Desgleichen 
fagt auch Tacisus Aunal. 1.$. c.9. Nare ac mox Tibe- 
si deve&tus, für Nari. i 


Zum andern haben I allein die Wörter, fo im 
ws Accufativo IM over IN haben, als: Tuflis, 
. tuſſim, cuffi. Sieis, fitim, ſiti. Genefis, gene- 

i fin, genefi. Hzrefis, hzrefin, hzrefi. 
Ausgenommen: Araris, ſo Arare hat, obgleich der Ac- 


eufativus Ararsm gemachet wird. Gef: B. G. 4, 1. c. 13. 
Pontem in Arare faciendum curat. 


‚LDiefes gilt alein in den Wörtern (fo im Aceufativo im 

- ,.0der sw haben) derer Nominativus und Genitivus 
gleichfilbig find, als: pelvis, pelvim, pelvi. Sind ſie 
x aber ungleichfilbig, 6 behalten fie E. ald: Paris, 
Paridis, Ac. Parim, Parin und. Parida, AAM. Paride nicht 
Pari. Alſo auch: Iride, Eride, Daphnide, 

Hierzu Fommen: Canalis, Mugilis und Stri- 
gilis, welche auch I allein haben, als: Canali, 
Mugili, Strigili. 

Zum dritten haben I allein die Adjektiva 
jiweier Endungen in IS und ER, deren Neutra E 
haben, als: Fortis, forte, Abl. Forti. Celer 
eder Celeris, celere, Ab]. Celeri. 

Hier 
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- Dieher gehören auch Die Namen der Monate in: 
IS und ER, fo eigentlic) Adje£tiva find, und des⸗ 
wegen im Abtarivo I haben, als: Aprilis, Apri- 
li. December, Decembri. 7 

[Die Alten haben die Ramen der Donate, ſo wir mit ER; 
ausdrüden, in BRIS gemachet, als: Odsbris, Novem- 
bris. Daher Caso de Serife. gefagt : Menfe OBobrife 
eimus, Novembris reliquns erat. Prife. 1.6. . N 

Imgleichen einige Subftaneiva in IS, fo dem 
Adjectivis gleich ſind, und im Ablativo mehren» 
theils 1 haben, als: Natalis, natali, familiaris,' 
familiari. Alſo auch: Annalis, zdilis, contu- 
bernalis, popularis, fodalis, rivalis, eriremis, 
quadriremis, bipennis, u. a. m. Aflinis aber 
hat öfters affine. Rudis und Volucris haben al- 
fein rude und volucre, wenn fie Subftanciva’ 
find. 3 J J 
(Das dieſe Wörter im Ablarivo hisweilen auch E haben, 
davon zeugen folgende Erempel: NMassle: Lucan..l. 7, 
v. 391. Erepto natale. Femiliare, Vatro ad Neron. A : 
lare familiare. Zdsle, Valer. Max. 1.8.1. 7,Q.. 
Flavius Augur-s C. Valerio Adile ad populum reus . 
actus. Sodale, Plin. 1.2. ep. 13. Quid illo fodale jucup- 
dius? ‚Martial. 1. 1. epigr. 107. Etfi cogeris a fodale. 
Rivale, Ovid. ].ı. Amor. Nullo rivale caveto. Zrire- 
me, Cæſ. 1. 2. B.C, e. 23. Appulfa ad proximum litus 
trireme conftrata. Bon Affnis fteht der Abl. Aus beim 
Cicerone l. ı.de Orat. Qnzret a C. Mario affini noftro. 

Es gehören and) hieher Die Gentilia Adjediva inIS, fo im 
Ablativo I allein haben , obgleich die neueren Sceriben- 
ten auch die Endung E gebrauchen, ald: Athenienfis, 
Abl. Athenienfi. Dresdenfis, Abl. Dresdenfi. Beroli- 

nenfis, Ab}. Berolinenfi. Schmid. Gramm, Lan 9. 74 


Hs . Eund 
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E und I zugleich haben im Ablativo 


Srſtlich die Adjectiva einer Endung, als: 

Felix, felice und felici, Sapiens, fapience und 

fapienti. Degener , degenere und degeneri. 
Verus, vetere und veteri. Locuples, locu- 

- plere und locupleti. Amans, Abl.amante und 

amanti. Desgleichen die beiden Verbalia Vi- 

Erix und Ulerix haben victrice und victriei, 

ulerice und ulerici, wenn fie als Adjectiva ge- 

brauchet werden, > 


- [Die Adjeftiva in NS haben im Ablativo Öfterd E als I. 
als: prudente, imprudente, Aben. Dif. Grammas. p.184, 
Nimm aus vondiefen Adedivis etliche, ſo E allein, 
etliche fo Z allein haben: a 
E allein haben im Ablativo 
-. 2. Die Adjefiva: pauper, hofpes, fofpes, fenex, compos» 
impos, bicerpor, tricorpor, Asl. paupere , hofpite, fo- 
ſpite, fene, bicorpore, tricorpore. Desgleichen die Com- 
pofira von Pes, Al8: Compede, bipede, tripede , auffer 
guadrapen fo E und 7 hat, quadrupede und quadru- 


pe : 7 
ie Grammstici ziehen auch hieher swops, fo im Ablati- 

* allein snope haben ſoll, man findet aber auch inops. 
Juftin. 1.14. c 3.n. 10. In mifera de imopi [eneba.Cic. 
in Verr. alt. 2. 1.3. pecuniam sibi datam ex ærario in- 
opi. Cic. 1.3. Fin. In hac inopi Lingua. 

2. Ferner haben E allein Die Wörter: artifex, vigil, pon- 
tifex, carnifex, vidrix und ulerix, wenn fie Subftantive 
genommen werden, Ad/. artifice, vigile, pontifice, ear- 
nifice, victrice und ultrice. Desgleicden auch das Sub- 
ftantivum commune Par, wenn es einen Geſellen 
(serum oder fociam) hedeutet, hat im Ablativo — 

—3. E. 
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E allein bat and) der Abiativus Confequentiz, welcher 
durch als oder da ettlaͤret wird, als: Neer⸗⸗ Ca. 
volo, Nicht imper msi. 

Mein haben : Arsifsx, Fünftlich ,vigiz, wachſam, und 
or, gleid) oder gerade, wenn fie ald Adjektiva einer 

Endung betrachtet werden, Abl. ersißer, vigils und pa 

es; aber Die Compofita von Per haben E und I, als * 

—— und compari, impäre und impari, difpare und 
rl . 

Imgleichen boben I allein: Memor und immemor, 
Abi. memori, immemori, weil der Nominstivus per: 
seiten Hic & hzc memoris & hoe memore seheifen 
bat, wie Prifcienus aus dem Flsvio Copro 1.7. anfübe 
vet, dafur man hernachmals in allen dreicn Generibug 
memor und immemor gefagt. Yof. L. 1. de Anal, 2 

550. 719. 727. 


Zum andern haben E und I die ara- 
tivain OR und US, als: Do&tior, dottius, 
Abl. do&tiore und doctiori. Fortior, fortius, 
Abl. fortiore und fortiori- Felicior, felicius, 
Abl. feliciore und £eliciori. — 


ommen Plus, davon der Ablativus Singularis nicht 
onderlid gebräuchlich ift, weil plure Oder pluri nur 
ei den Alten gefunden wird, zede Cherike. 

[Einige merken an, daß die Ablarivi Comparativorum im 
Fewinino öfters E, im Neutro oͤfters 1 haben, als: 
Majwi Audio & intensiore cura. Wiewol dieſes bei den 
Audtoribus nicht eben fo genau in acht genommen wird, 
Cic. pro Czcin. Faciliore & commodiore judicie. Cafar 
L.2. B. C. c.14. 5.5. Majers cum fiducia. 


Sum dritten haben E und I die Wörter, 
welche im Accufativo Singulari EM und IM _ 
haben, als: Navis, Acc, Navem ynd er 


' 
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‚Abl. Nave und navi, Alſo auch: Clavis, febris, 
puppis, reſtis, fementis, turris. | 
[Das ſolche Wörter nicht allein inE fondern auch in I ges- 
funden werden, davon zeugen folgende Exempel: Cic. 
.. 1.4. Fam.’ep. 12. Cum ab Epidaurs Piræeum navi ad- 
vectus ejfem. Ter. Andr. a. f. fc. 4. v.20. Navi freie. 
Horat. l.2, ep. 2. v. 200. Nave ferar magna. Juven- 
Sat. 15.v. 158, Argueums portarum clave teneri. Varro 
1. 1. de R.R. c.12. Que mon pofunt efe [ab clavi. Ju- 
ven. Sat. 12. v. 218. Febre calet fola. Cic. 1.6. Attic. 
ep. 9. Seripferas, te Romam veniffe cum febri. Virgil. 
1.3. En. v. 527. tans celfa im puppi. Lucan. 1.2.v.717. 
Rapta puppe. Cæſat 1.2. B.C.c.10.{.1, A turri la- 
"  seritie, Curt. L. V. c. 6. (. 11. Jpfa autem avis ın pro- 
xima turre confedit. 


"Zum vierdten haben E und I folgende Sub- 
ftantiva: amnis, anguis, avis, cannabis, ci- 
vis, claflis, collis, finis, fuftis, ignis, imber, 
occiput, orbis, ovis, pars, poftis, pugil, rus, 
ſuppellex, tridens, vettis, unguis, doch iftE 
gebräuchlicher. 


[don der Endung I finder man folgende merFwürs 
dige Erempel: 

Ans, Liv. 1. 21. c. 27. Trajeto amni. Virgil. L. III. 
Georg. v.447. fecundo defluit amni. Angus. Horat L. 1. ep, 
17. v.30. Cane pejus & augui vicabit, cit, Prifciano ex an- 

_tiquo codice Bars Die neueren lefen Angie. Avi. Cic. 1.1. 
Divin. Adverfa avi. Id. avi incerta. Horar. 1. ı. Od. 15. v.5. 
Mala ducis avi domum. Cannabi. Plin. 1. 19. c.2. Et ficco 

„przfertint e cannabi funes. Gvi. Cic. in 4. Verr. Quodci- 
vis cum civiageret. Id. * Sext. Quod auſus eſſet pro ci- 
vi bene meriro, cit. briſc. p. 258. C/afr. Virgil. 1.8. Æn- 
v.ıı, Adtectum Æueam claſſi victosque penates. Cds. Lu- 
eret. 1.2. V. 317. 321. Nam ſæpe in colli tondentes — 

zta. 


r 


— — — — 
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læta. Fans Gellius 1.7. c. 3. Ea fini. Id.1:13. c. 19. Hac fini. 
Fuß. Plaut. Afın. a.2. fc.4. v.21. Cum fufti eft ambulan- 
dum. Tacit. l. 3. c.21.$. I. Decumunm quemque ignomi- 
nioſæ cohortis fuſti necat. Vellej. ‚l.2. c. 78. Vibillium ob 
turpem ex acie-fugam fufti percuſſit; MSCpta lectio. Jgms. 
Livius. 1.6. Omnia ferro iguique vaſtata. Horat. L.I. Od. 34. 
V. 6. Namque Diefpiter Igni corufco nubila dividens. Cz- ‘ 
. Jar deB. G. L.1. c,4. 5. 1. Uti igni ereinaretur. Imbra. Vir- 

gil. L.I. Georg. v.393. Nec minus ex imbri foles & aperta 
ferena profpicere &c. Oceipsti, Aufon. epigr. 12: Heus ru, 
ocecipiti calvo es. Ords. Lucret. I. 2. v.543. Cui fimilistoto 
terrarum non fit in orbi. It. L. V. v.7f. 1165. 1345. Varro 
1.3. de-R.R.-c. f. agua cälida & frigida ex orbiligneo. Ows. 
Varro 1.7. de L.L. fine reprehenfione vulgo alä dicunt in 
fingulari hae ovi & avi, alii hac ove & ave. Parts. Plauc. 
Mensch. a.3. fe. 2. v.14. De pärti mea. Lucret. 1.6. v.39. 
Ex zftifera part. Poßi. Ovid, 4. Metam. v. 120. edit. 
Heinfian. Raptaque de dextro robufta repagula pofti Ofi- 
bus illifit. Pugili ıft von den neueren Audtoribus hinzuges 
than ; Bangius aber bat in Obferv. Philol. p. 86. angemer: 
fet, man habe noch Fein Erempel davon gefunden. Aurs. 
„Cicero pro Rofcio c. 19..Ruri affıduus vixit. Terent. Adelph, 
"a.1. fe. 2. v. 15. Ruri effe parcunı & fobrium. Suppellectoli 
Cic.6. Verr. in inftramento & fuppellettili. Zrödensi. Virgil, \ 
L.1. En, v. 149. Levat ipfe tridenti. 728. Terent. Eun, 
a. 4. [c. 7. v.4. In medium huc agmen cum vecti &e. Ur- 
gu. Horat. 1.3. Od.6. v.24. De tenero meditatur ungui. 


Not. Valerius Prohus, ein alter Grammaticus, erinnert, 
die Alten harten bei diefen beiden Endungen.des Ac- 
eufarivi ZM und ZM, und Ablatiri£ und Z bloß auf 
den Baus des Worts, und auf das Urtheil des Gehoͤrt 
gefeben. Siehe Gelium L.13.4.1% 5 


Die Griehifhen Wörter in IS und XS. welche vor der’ 
Silbe des.Genitivi einen Vocalem haben, werfen dag S im 
Ablativo.meg, al: Gemefis, ios, Abl. Gene. Chelys, ios, ABl. - 
Chely. Erinnys, ios, Abl. Erinny, doch bleibt es in einigen, 
als: Capye. vid. Gronov. ad.Liv. 1, 9. Thetye Ovid. I. 7. 
Mstam. v.296. -‘ ! 2 ; — Di F 

en ie 
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Die Griechiſchen Feminins, fo ein lang O haben, und die 
Neutra in OS, baben im Ablativo O, ald: Sappbe, Echs, 
Abl. Soppbe, Eco. Go aud): Clio, Closbo. Chass und Mel 
haben im Ablat. Char, Mel. j 
irgil, L.IV. Georg. v. 347. Ague Che Divam 
nr, aba — Lactant —— Fr fs. He- 


Aodus non « Deo condisere fumens exorduum, [id a Char. 
zu Vom Nominativo Plurali. 
; ' 6. 35. | 
VI. Im Plurali gehet der Nominativus 
Mafculiaorum und Femininorum auf ES 


aus; die Neutra aber haben A, als: Patres, 
aves, tempora. — 


Nimm aus: 

IA haben die Neutra, ſo im Abl. Singulari 
entweder I allein, oder E und I zugleich haben, als: 
Animal, animali, animalie. Sedile, fedili, fe- 
dilia, Fortis, forte, Abl. forti, fortia. Felix, 
felice und felici, felicia. Locuples, locupic- 
tia. Quadrupes, quadrupedi. 


Do behalten Die Comparativa A, ald: Dofior, dodius, 
iora. —— us, ora, — —* minora, melior 
majora (obgleich in einigen a tription. Mejeria 
gelefen WItd, wid. Gruser. 9. 337.) Plus bat plure, und 
vor alters pluria. Daher Cicero und Terenting kom- 
plura und compluria gefagt. Gel. 1.5. 6, aı. 
Apluftre hat zwar im Ablativo Singulari Apluftri, im 
plurali aber jedoch apluftra und apluftria, wiewol Vof- 
fius ursheilet, spluftra fen dom Nomintivo — 
apluftrum fo beim Lacreti⸗a. v. 438. gelefen nn 
: erus 


— 


* 
denn ur ne — —— 


7 
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-Netus hat im Ablativo Vetereund Veteri, doch aber im Piu- 
sali Verera, nicht vereria, Desgleichen die ‚Compofirg 
von corpum haben allein A, als: diserporm tricorporo. 

Vom Genitivo Plurali. 

$. 36. 

VII. Der Genitivus Pluralis endet fi or⸗ 
dentlich auf UM , als: Pater, patrum, Poëma, 
po&matum. — 
Ca) Die Genitivi plurales der Griechiſchen Wörter behal- . 

ten oft on, ald: Epigrammaten, Marsisl. Epif. «d 
- Leber. ans Lib. 1. und Z.1. epigr. 2. Alfo auch: Me- 
samerphafeen, herefeon, und fÄtelben einige ein =. 
(b) Dit Neutra in MA der Griechen haben im Genitivo 
plurali zuweilen, nebft der Endung um, au) erum als: 
Poematum und poematorum, diadematum und diade- 
matorum, mafen Prifeian. 3. 7. dafür hält, die alten - 
gateiner hätten im Nominstivo Singulari gefagt: Hoc- 
poematuın, davon der Genit. plural. Poematorum ts 
machet fe, wie dann auch Varro und Cicero pro Gal- 
-}io Poematorum gefaget. Daher Lelius, ein alter Gram- 
maticus, ſeiu Bub — — 
busque poemaserum; heim ifo L. 1. Inſtio. Grammas, 

p. 114. edit. Putich. Siehe Auf: Z 2. de Analıg. 

c. 12. An. : ; 
Nimm aus: 

1. UM haben alle diejenige Wörter, fo im Abl. 

. fingulari entweder I allein, oder E und I zu⸗ 

: gleich haben, als: animal, animali, anima- 

_slium. Rete;reti,retium.. Fortis, fofti, for- 

tium. Felix, felice und felici, felicium. 
Locuples, locuplete und locupleti, locu- 
pletium, und per Syncop. locnplerum. r 


— — — — — —— 
/ i 2 
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- Dot ham "UM (a)die Oomparstövs, al: Doltiores; do- 
‘ &ioruMif' majora, majorum. Piys aber hat allein plu- 

- * riom; nicht plarum, fo auch cemplurium. 

(b) Folgende Adredivs einer Endung haben auch um, 
als: Dives, divitum, pauper, pauperum, memor, me- 

morum, verus, veterum. Alſo aud) ı vigil, pervigil, ce- 
ler, degener, congener, uber, fupplex, bipes, tripes, 
quadrupes, compos, impos, bicorpor, tricorpor, und die 
compofira DON coZor, bicolor, concolor &c. Desgleichen 
Die Adjectiva, fo in fex fid) enden, ald: Arsifex (fünf 
lich) opsfex, carnifex, wie aud) Mugslis und Stragilis. 
2. IJUM haben die Wörter, fo im Nominativo 
und Genicivo Singulari gleichfilbig (pari. 

« [yllaba) find, als: Nubes, nubis, nubium. 

Avis, avis,avium. Linter, lintris, lintrium. 

Alſo auch: Piſcis, piſcium. Collis, collium. 

Venter, ventrium. Uter, Genmit. utris, 

utrium. Imber, imbrium. Sequeſter, ſtris, 

ſequeſtrium. Syrtis, Genit, (yreis, ſyrtium, 

(Plin.l. 5. c. 4.) Diœceſis, Genit. diœceſis, 

dieecefium, (Cic. I, 3. Fam. ep. 8.) Des⸗ 

gleichen Caro, carnis, darnium, (von dem als 

tten Nominativo Hzc carnis, hujuscarnis, 
beim Prik. 1.7.) 

{Por diefen Wörtern leiden etliche im Genit. plarali Syn- 
eopein, jonderlich bei den Poeten, als: apis, apium, 
(Juven. Sat, 13. v.68. Fæamenqué apium longa confe- 

ders uva) UND fe Syncop. apum, Cofum. L. 9.,6.: 12. 
Que fit forma Regis apum. Menfis, ınenfium, und per 
Syncop. menfum. Ovid. 1.2. Metam. v. 500. Es que 
Jußinuit bis menfum quinque laberes. Sedes, fedium; und 
per Syncop. fedum. Cie. pro Scflio, Veſtratum [edum tem- 
pl eaufa, beim Priſciano L.7.p.771. edee. Punsch. 
“Clades, eladium und eladum. Sarus 7. 1. v. 41, Turdime 


Mmi& 
I} 


1 
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„u: max ſævo veniensum haud inſeia cladum. Cædes, czdi- 
um: und s2dum. 44.3.4. ©. 353. Exsritur rabies ca- : 

1. ‚dam ac wix tele furdts ſuſffciunt &c. Ro 
Doch behalten UM :-Canis, canum, panis, panum, vates, va- 
“um, juvenis, juvenum. Alſo auch; pater, mater, fra- 
ter, aceipiter, ſenex. Volucris, (Subfansrvum pro ave) 
hat. voluerum beim Pliaio L.X 061. Vorro aber hat 

auch volucrium; LI de R.R.e.38. 

3. IUM haben dieSubftantiva, deren Nomina- 
tivus auf zwei Confonanten ausgehet, als: 
Ars, artium, fons,fontium, mons, monti- 
‚um, pars, partium; animans,animantium. 
Alſo au: Arx, calx, dens; falx, gens,glans, 
"lan, merx, feps, ftirps, trabs, urbs, welche 
alle IUM Haben. Grypsaber hat Gryphum, 
„ oder, wie andere tollen, grypum. Desgleichen 
haben IUM: Adolefcencium, bidentium, 
‘ „,<ahortiüm, infantium, parentium, ruden- 
tium, ferpentium, fapientium, torrenti« 
um, &c. deren'Syncope , oder Wegwerfung 
“Des I abet faſt gebräuchlicher. iff: Adoleſcen- 
.. zum, bidentum, cohortum, infantum, pa- 
rentum, rudentum, ferpentum, fäpien- 
tum &. 3 
Parentium fieht zwar beim Cic.7.: Verr. Nevium Be 
>. Wos de tomplezu parentium ſuoruom rapuifi, und Horat, 
L.Ill. Od. 24. v. a1. Dos eh magus parensium wirsus, 
mian finder aber bfters parenzum. Cohortium ſteht beim 
” Gefare B. C. T. 200. 20... 2.;.Cohortuin, Id. de B. G. 


RL LT 78 ——— q 
Doch behalten UM (a) die Worter-in BS und PS, fomehr 
als eine Silbe haben, als Princeps, principam, celebs, - 

selibum, Alſo and: sexent! forceps, Municeps; man- 
ceps⸗ 


— 
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ceps, particeps; inops, Arabs, Cyelöps, Chalybs, Athiops, 
u.a. Mt. Anceps aber und Triceps, und Dieandern Com- 
pofita von Capur, behalten IVM, als: ancipitium. tri- 
cipitium, Vid. Gremmas. Gief. p. 83. 
en Dess leichen behalten UM : — hyemum(Prifz. 
-s 17.770. edis. nn Harum —— Lynx, 


Iyncum.(Pim. 4.8... 38. Phalauıx;gum. 

4. JUM haben die de Manor — welche 
auf einen Confonant ausgeben, als: As, 
aſſium mas, marium, vas, vadium, lis, liti. 
um, dis ‚ditium,glis,glirium,os,o(ium,dos, 
dotium, cos, cotium, jus, jurium, mus, mu- 
rium, faux, faucium nix, nivium, noX,no- 


ctium, cor,cordium, re 
en bat Plaut. Epid. a. v.90. Legum atque ju- 
um fiöhor ; Cato abet bat aud) jwum L.7. Origin Ju- 
rem legumgue cultores. Murium ftelrt bein Juftinok 15. 
3* $1, Rsnarum muriumque multituao;, Cicero. aber 
hat aud) murum gefagt L. 2. de Na: deor. 'Nec bornines 
Axiurxm aus formicarum caufa erg bie⸗ 
einigt Exemplaria mwurium leſe 

“Dh cbafken UM Folgende Mono ileba; Flos, FR um, 
fum, pes, pedum,ren, renum. Alſo —— us. 

*; fraus, arus, gras, fs, ſplen. pizsiihös, view, 

- , YoX, dux, max, frux, trux. -Bos, hovie hat —— für.bo- 
vium. Crux hat tracum Lo crucium. Tus hat turum 
beim Charifio. Os, oris, (der YYdund) hat 5*8* 

dokeinen Genit. plural. oder da derſelbe zu machen ao 
iſt/ſo fagt man erimm. nicht raum, ben wie osi:o 
‚ offinm, (Das Bein) wie Yo/ims dafür h ER ale 
lg. c. 14. Hieher gehören auch die Griechiſchen Woͤr⸗ 
ter: Phryx, Phrygum, Thrax,; Thracum.. .., > 


Von Fax, fax,nex, fel, paz, pix, lux, mel, fol, glos, pus und 
res wird manden Genit. plural. nicht leicht finden, obs 
leich einige Grammatici, doch fondet Auftorität, den⸗ 
üben ı in sm machen. Siche drunten die — 
dv 
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je Bat —** —— Genit; Plural. auſſer beim 


— en plebium. 
raudium hat Cie. 1.3 c. Qui fons cf fraudiam, ma- 
re ae Setlerum omnium. 2 pulej. I Diſtrictu 
ladiis fraudium. Bon Crux ſchreibet Gars Sus man 
ei beſſer erucum, als erueium, welches letztere Tereul- 
11. Mimmns im Apologebiid —— Lanciloras aber hält 
‘dafur, es habe gar feinen Genitivum Pfural. cit. Zum- 
gi0 ia Obferv. Philol. p.92. Lar hat larium heim Cioe- 
röne J.2. de Legib: 1.3. de Nas. deor. Plin. 1.28. c. nit. 
* larum beim Varrouel. g. de L.L. Maniam, matrem j 


s. UM haben die vielfilbigelV$rter i in AS, 
als: Civieas, civitatium, calamitas, calami- 
tatium, ucilicas, uciliratium. Alfo auch: Af- 
R finitatium, ætatium, æſtatium, facultatium, 
hæreditatium, optimatium, voluntatium. 
Und die Eentilia: Arpinas,Arpinatium. No: 
ſtras, noſtratium. Veſtras, veſtratium. Des · 
gleichen die in is, ſo im Genit. itis, fang haben, 
“als: Quiris, Quiricis, Quiritium. Samnis, 
itis, Samnitium. Derer aller Syncope aber 
— ‚gebrduchlicher ift, als: Civicacum, calamira- 
"tum, utilitatum, affinicatum, ætatum, fa- 
cultatum, — 5 Arpinatum, Qui- 
ritum, &c. ., 
[Das die Endung sum in, obigen Wörtern bei den Audo- 


* 


gebraͤuchlich fen, hezeugen folgende Erempel: Ci- - 


‚witatium, ‚Jußin. L. LAN &2. (19. L.XUR es. |.2. 
Calamitatium, Juin, Lib. XYT. 04 $ 12: Uriliratium, 
Levius 1.45. Affınitatium, Jufim. L. XV. e.3.\,, 5. 
‘ Htatium. Yelljus L.Tl.e 89. H Hzreditatium —8* in 
Pmdıdg. Optimas Dafli⸗ man — Optims- 


Bis gefa at Optunatium und Optimarum. Mepos 
gefagt) has O5 pt ns pt Dre 


— 
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1: „Aleit. eV Gig. Optimatum fautor. &g auch Summa- 
tum virum. aut. P/eud. 4 1./6, 2 v. 90. Quiritium, 
. Horst. 1, 1. Od. 1. v. 7. $emnitium, Zivius L. FH. c. 
29 Deren Nomingt. vormals Hic Quiritis, Samnitis, 
ſodhen geheiften haben, 722..2.2. de Anal. c.14. . 
Hierzu konnen auch gerechnet „werben Palus, fornaz und 
ı > iradez, als weldye in Plurali sum und um haben: ‚Palu- 
dium und paludum, fornacium und. fornacum , radi- 
cium und radicum, — 
{Paludium bat uAi. 1.44: 1. $ 10. und Colum 1. 
3. 6.9. Paluduın, Me/a L. 3. e.3. Fornacium, Plin. 
2. 35.6. 14. Fornacum, Zd. 34. c. 10. ).35.6 6. Re- 
-,. 2 dieium,/arre de RR. I. I. & 3. Radicum, Om. L. 
3. 6.18, Hygsmus 1.2. de Agrisult. Ab extremis ra 
‚dicum partibus, cit. Charifie 2, 1 Zußis. Gram.p.115. 
Br . edit. Put/chii. 5 — cv. 
Tinise Grammarici ziehen qudh hieher Macedüm für Ma- 
.  “cıdomam, aus dem LucanoL. X. v. 16. "Die Criticräber 
„7 Jefen dafür beſſer Macetim für Magetarumy dot Maxirn. 
G..IUM haben die Pluralia tantum, lg: IMice- 
nia, MENRIUM, manes, manium, Vires, vi- 
rium, ſales, falium, tres, trium, .. 
Doch behalten einige UM, als: Opes,opum, ambäages. am- 
bagum. celites, celitum. Alſo auch: Celeres, /emires, 
Luceres, Procetes, primores, . 5 
[Penates hat. penatium und Per Synzopen lenatum. : Fo- 
“res bat forium und per Syweopen Forum, Plaus. 
Curcyl. 4.1. e. 3. v. 1; Sonitum prohibe foram. Siehe 
Nas. Taubman, und cds. Lambini und Gromsmwii. 


7. IUM haben. auch die Namen der Heidniſchen 
v..: , Beft- Tage in. der dritten Declination, davon ' 
aber auch einige orum in der andern haben, fo 
man aus Lefung der Autoren zu fernen hat, ale: 
Bacchanalia, Bacchanalium und Bacchana- 
liorum. Saturnalia, ‚Saturnalium und Sa- 

* Are 
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turnaliorum. Floralia, Floralium und Flo- 
raliorum (Fufin. L. 43.0.4. 8. 6.) alſo auch: 
Feralia, Compitalia, Ancilia, Terminalia. 
Eben biefe Endungen finder man auch du einigen andern 
Wöriern/ ald: Sponfalia, fponfalium md ſponlaliorum, 
(Sveron. A e. 53.) Vedtigalia, vefligslium und 
vedtigaliorum, (Z4..ibid.) Viridia, viriönm und riri 
diorum, Macrob. 7.1. Saturn. c. 4) Alſo auch: älven- 
sfum und alveariorum,. Exemplariam und Extinpla- 
‚ . xiorum, wiewol Diefe beide legteen Genitivi auch von 
unterſchiedenen Nominarivis gemacht werden‘ Edımen, 
a te erjten in sus vom Nominat. Alrcare und Exeın- 
‚ , „ plar: Die andern in orum, som Nominat. Alvearium 
ſo Zarre de‘ R. R. hat, davon Plinius 1.21. 0.12. al- 
\., veariis gefagt) und Exemplarium, welches beim Armo- 
io und, Aierenymo hefinduͤch ift. N 
Die neueren Audteres Tagen aud) vom Nominativo plurali 


infignia und felennia, im Genirivo indiguiorum, -folen- - 


niorum ; man findet aber Davon: bei den Alten kein 
Erempel. 
Vom Dativo und Ablativo Plurali, 


nt LER . 37. F a 
„Vill. Der Dativus und. Ablativos Plura- 


Iis fegen zu dem Dativo Singulari BVS, als: 


Parribus, fapientibus. 
"@) Aniomala find: Bos und Sus. Bos.hat bobus und bu- 


us für bovibus. Horas. Epöd, II. v. 3. Paterna rurs . 


"7 bobus exerctt fs, Lucret. 1,6. 1129. Venit Mubus 
dquoque [ape peſtilitas. Sus hat ſuhus und faibts. Zueret. 
"46. 94 974. Nam fetigeris fubus acre vehenum eft. 
Varro 1.1. de R. R. e.38. Bubusac fübtis, ur hatt pin- 
‚gues. Subos har ker 2.5. Bin. Siehe ZIf% 2. 2. 


16: 15. u onbi.n 


4 — 1 3 (b) Die 


/ 
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(b) Die Griechiſchen Neutra in MA haben-BVS und TIS, 
. a8; Poema, poematibus (Go. /. 3. Ofc.) und poematis 
(Plaws, Afin. a: 1: fe. 3. v. 22.) von dem alten Nomi- 
'nativo fecundz declinat. Premarum.ı Ep tibus 
und tis. Hypomnema, tibus und tis, (Cre J. 16. Fam. 
ep 21. in exferibendis hypomnematis.) Alſo aud): 
KEnigma, diploma, arıma, dogma, cmblems, Schema, fira- 
Bagemä, thema, &c. So findet man auch von Menia im 
Dativo Menibus, und beim Geis 7. 19, «. 8, meniis. 
Doch können dieſe Srichifche Wörter auch wohl zus 
wæeilen Im Darivo nnd Ablarivo ihre Sriedifche Ens 
dungen behalten, als: Pecmafi.epigr .. Gleis 
wie ſolches in andern Griechiſchen Wörtern. auch 
gebraudlich ift, deren Nominativis ſich Richt In ans 
endet, als: Dryafin, für dryadibus, beim ri. 2.1. 
eieg.20. So auch: Hamadıyafın, Thyniafin. Zdsd. 
, Erinnyfi, für Erinnydibus. Bang. sw Obferv,. Phi 
holog. 9.94. Schmid. in Gramm; Lat, 9.79. - 


Dom Accufativo Plurali. — 


24 


IX. Der Accufacivus Pluralis endet ich au 
es, die Neutra au 


\ 


"() Die Griechiſden Wörter haben: aufler'ber Bateinifihen 
. Endung as, auch ihre Endung as, ald: ‚Rheter, Rheto- 
41 ces 


u. _ — ——— ea 
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ses und Rhetoras, alſo auch: Meroas Zampadas, behdo- 
tnadas, Askiopas, — —  Qelıpen me 
* —— u 0 


Von den Generibus — Ter- 
31. * tix Declinationis. 
—— 6. 39. e. 


1.._Die Nomina Terti& Declinarionis | find | 
entweder Generis Maſculini oder F eminim, der 
Neutrius; oder Gommunis, oder Ommis. j 


n "MASCULINA Mind, die fe enden a 
O., OR, OS und. ER; imgleichen auf,ES, 
Genitivo mehr Silben bekommt, impariiil a 
bum') als: ‚Serme;sbonor, fs; carcer, Des, 
we N pri. . — DE Bu 


ai —B 


mof 
X 


= "Feminine * (a) die Noteieis: 120 uud co; als: 

Aarands. grande, imago caligo 

oe 'aßer' find: "Ordo, cardo, * — und har- 
o (von ägr Brei aan Nahe Boy — — — 


—— age 
Be 1. V x Plena jam marxi * 


Aſm. aur: Sub extrema Fi eher vi; * 
) Axminax⸗ ſind die Z’erd ö: "OÖratio, 
® „© ‚tio, le No Aue PR — N ab —2 — 


3% "muhlo, vorrbrtie, ai » 
—— io, ditio. perdtiellio, Porto, ‚proportio, 


N 14 Die 


‚in Anmerkungen 


Ju, 


4 36 (8.39) — be! (dritten: Declination:. 


Die andern Wörter in 10 folgen. alle der obigen 
und find Mafeulina; als: Unio (sing Perle) pagie, fci- 
pio, papilio, titio, vefpertilio, | 
— (die een) * bei ig Au- 
oribus- nicht gefunden n meheeneheils von 
den Scriptonibus Beclehafteis pebrandhet. * 
( Feminins find auch: Caro umd Nalo desgleichen die 
Griechiſche Woͤrter: Echo, Argo, (ein Schiff.) 
% Nensra | in OR find: zqnor,. cor, marmor um. ador. 
- Arbor tft ein Feminigem., * r 
(@) Die Poeten haben des metri wegen oft die Bir, 
fd in ⸗ ſich enden, in 0 gemadhet, als arbos, honos, 
Jabos. Wiewol auch Diefe Endung auſſer Deu 
beim Sadufio. Nepose und andern in einigen Wörtern 
. gefunden mjrds alö+ kabos infolirus. Sadujk in B, Ce- 
‚Bil, Precipuus ei honös ‚habituf et, — is Cum, 
: e. 1. Gr. NE 4 s. 
.® Die Critiki wolle; Ba Nina ſoll ads, ddöris, 
das Meſcul. adors wdörisiheifftn, man findet abet 
“ ud) für adus die alte Endung * Heras.1,2. Sas, 
6. v.89. Quum pater ipfe domus’ paler porrectus in 
horna Effet (ederes) ador. 
3 Feminine in Os find: "Cosa ion und die Griechi⸗ 
ſchen Wörter, fo ein lang OS haben, als: Eos (davon 
Eis’ um. Orientahs.) X 5id —* 2 


— Os, a Osseris, der Mund, 
und die Griechischen. Worter 9* ein kurz es. Yaben, 
als: Chaos, epos ai 

4 Die Nana in —— eubalıc: 
WNeäsr e: Gadaver —— 
T, Adler & füher. cum wer nd & ur, . 
Zingiber atque 5 aAunur Mſp. ‚addise laver, 
3 r Cormmune, € 


— E 
Ii. Dit An üben "für ste deſagt itiner. Plus, im 
— —— . fh 2, 9.71, — koc itiner per. 


2* 1 —— Bon 


— m — —— 





‘ 


Von der dritten Decligarion> (5.375) 337 
2. Bon popsver fteht Yen Nase Trin..a. 2./6.4 


v.8. papaverem in 


ere ‚Malcal, 5% zu Bien | 
en papaverem. 


3. Tuber heipt an diem Ort ‚eine Gefhwnlf If, oder 
*26 


wamm, und i.Gen- Neurribs.- ‚Sonft ift eg 

aud) ein Femin. wenn es einen ‚gewiflen Baum, 

und ein Mefcul. wenn. es die Frucht deſſelben be⸗ 
beutet. Schmid: im Hypemm. 9.89... ! 


4. Ser wird im plorali im Genere Mafaulino'gefun- 
den 


beim Pla. A260. «$. Ties lſeres. Siehe: drun⸗ 
ten die Heeerezen. 


. Zaver, (ein Ze) wird Beim Pfinio. PR it Fe- 


minino gefunden 1. 26. c.8. Zever quoquæ naſcens 
un rovi⸗ cen ita ads —— medebur ix ſeh 


„ dann, daß man darunter birbe IN Ki ki 
de Analo * 


£. c. 26. 


6. Liter if, ———— im. * 0 Heli. Livie: 
und Czfare. Tibullus aber hat au ‚Das Mafcal, 
Exiguns linter. L. 2. eleg. ̃J. 


*. ER den ungleidhfilbigen Wörtern in Es find Fe 


mininn: Seges» etiss-teges, etis,' compes, edis, „mer 
itis, merces, &dis, quies, &tis, requies, etis,' inquies, etis, 

‘ (Subftänt.) die Unruhe. 
Ales, ‚alitis, pen ed einen yoga, Bedeutet, ift bei ben 

Oratoribus ein Femininum ; 

neris Communis. Axreil. ER Æu. v. 861: "lee 
lans vonues [E [uflulib ales im auras. Ovid! LTE. Faor. 
9767. Luchs pramunsius ales i. e. Gallus. 1321:2. Me- 

R en 536. Neoeis argenten (i.e. alba) penwir Ald) 


ei den’ Pörten aber Ge- 


r Ali, geflügelt, fbnell, * etig, fee —* 
Ad) 


7 de, und quadrupes, edis, vierfüßig» 


;. Gen, ‚Omnis, Genec. in ven 45. k: 1033. ales 
currus, 1. €. celer. Yörgil. 1.8. Æu ®. 4: Ales au- 
fter, Shläus 1.3.9. 365: } Ales. plumbum: Fundsbel- 
ia gerit Balearis & älire Jumbo, Pirgif,' 1.6. Fem. 

al ‘nr. A 


© a. Avis —5 
;pr&p $ Meta, v. 221. Infans qua- ' 
— ein Kind, Kr Y ER Krisen. % 


a, 112. £.16. 


ı > (6 39.) Won ver dritten Declinatieri. 


ron) Ande. Et: 7.3:%.24 24. Qhadrupedem conftrin- 
N Bir fe ſervum. binde ihm alle viere. rargsl Eclog. 
Be. $ v. X ah uadrupes, ĩ.e.heſtia. L.X 

u a'animalia Wenn aber gu 
—— geſetzet wi: fo wird es ‚mehrentheils im 

Feminino gebraucht 
Er * ſind zwei Bin, — Iris; predis, ein 
Gelrbärge, fo * x zris, Erz 
: Der 51; —38 Neurriu⸗ 

Die bluralia in ES richten rer ni beensigguirt wel⸗ 
cher entmener —— 8 oder * —* ogia 


Bes, wire, ’ 
nl. FEMININ. A find, D Die * endenauf A”, 
IS, AUS, YS und X." Desgfeichen anf ein gleiche 
filbiges ES, und auf ein.fo ie S , davor noch ein 
; Confonans fiehet, als: Banitas, wos, — 
eblamys, pax, nubes, byems: 


— Anmerkungen. 
: ulinein AS, find; As, aflıs, mi Al: 
—— — id zum 
* *5* elephas. Atlas, giga, welche i im Genitivo 


6 (Die heile M find: Deunx, eilf Theile, dextans 
xel decinx, zeben Theile, dodrans, neun heile, 
bes vel beffis, acht Theile, feptunk, femis’vehfemif- 
fin die Zälfte, quincunx, fiens, gqüadrans, fextams. . 

———— ia find; Beffis, frellis, oAuflis, decufhs, 


b) Die Atten haben auch im — fi t: 
i 35 Plin. 1.32. s. in a 
9 va (ein Berg in Zilen) Gen. Mafc. heim 
1.3. Zn. m. 7c$ Di Str ehe ſelbiges Ras 

— en Fephinitis 
ı Come 
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- Gimmenia ſind: ·Optimas, primas, ſammas. — 
IGeol. 10, p. 9. ad Aatic. Vide, ne dum pudet, te parum 
optimatem efle. Id. l.9. Ateic. ep.6. Id mandavi Phi- 
lotimo,.homini forti uc nimium optimati. Apulejus 
4.2. Ms. Primatem feminam. Cie. 1.7. M-m. ep. 6. 
Optimbtes matronæ. Plew. Old, = 1; feri. v/27. 
Aura nd: Var, va A Eryripeln hi Deb 
⸗ ſind: Vas, vafıs, Artocteas, atis, ätis. Des⸗ 
gleichen Fas und Nefas. 
2. Mafaima in1S find-in folgenden Berfen enthalten: 
--  Madfouia fun: Panis, pifeis;erimis, cimäs, dgnis,: - 
‚Punis, glis, welbis, follis, fafca, lapis. ammss, 
Sic Fuflis, poßis, fic axis, vermis & unguin. | 
> Er penis, eollis. calls, fic [unguis & enfis, ER £ ') 
Mugilis & mbenfis, pollis.cum ‚caule, canalis, : _ 
Es vomis, ſentis, pulvis, finis, gucumisque, 
— cum cſius vrhic.. 
(a) Einige von dieſen Wörsern werben auch bisweilen 
Genere Feminino gefunden, ais: Ammis: Plaut. Mercat. 
2. 5. fc. 2. V. 18. Neque mihi ulla obfiftet amnis. Varrol.$. 
de R.R, ubi confluit altera amnis. Angvss. Valer. Max.L. I. 
& 6. m. 4. fübito prolspfam anguem profpexit. Tacit. L. XI. 
Annal, €. 11. Unam ömnino 'anguem in cubiculo vifam. 
Calls, Liyius 1.23. c.14. Nos per eftivos faltus, deviasque 
galles exefcitum ducimus. Cinis. Lucret. 1.4. V.914. Cinere 
ut multa later obratus ignis. Catull. earm. 60. acerba cinis. 
Crisis, Plaut..Moftell. a. 1, fc. 3. v. 69. Et capiundas erines. 
Fönis. Virgil LI. En. 554. Hæc finis Priami fatorum. 
1d; L.Xl1. En. v.793. Quæ jam finis erit. :Gell. 1,7. &3. 
Ea ſim. Püwis. Lucret. 1.2. v. 1153. Auren de celo demific 
funis in arvo. Pu/vis. Ennius 1.8. Annal. Jamque fere pul- 
sis ad. eclum vaſta videtur. Propert. L.I, eleg: 22. Siimi- " 
hi przeipue pulvit ‚Errafca dolor, .Id,'L. I. ekg: 13. Qui 
nunc jacet horrida pulvis. u ER RENT IR, 
Mehr Egempek von dieſen Wörtern flehe beim 


Geln . 13. . 


8 


..(b). Anmalis, aqualis. jugalis. majalis, natslas, malapis, find 
—* Adjektivas werden aber. SIE Subflanrivs- ebronei; und 
"Wird Darunter verſtanden Fiber, unceus, equus, gorous. dich, 


. . 


1237 (c) Caf- 


s R a | 
| 
24° '($.39.) Don ber dritten Declinarion. | 


(<) Caffis, ein Jaͤger⸗Netz, wird im Singulari nicht, Teiche 
gefunden, doch hat. Sewers Tragicus in Agsmemm. u, 5. 
fa ı. v. 890. gefagetz Aper cam cafe vandbus, temens 1a. 

, et Siehe drunten die Defettiva, Caffis , ein 
HGelm, tft ein Femininum, 

(a): Cosbis iſt mehrentheits.ein Femininum. Ge gro Sexe 

N Er Mefloria fe corbe texit. Colum. 1.6. 3. Corbis 

y ulatoria, Daher auch das Deminutirum Corbula ents - 
ander. Das Mafculinum aber jteher beim Prifziane 
Ly. 9: 652. edit. Puyfchii: Desgleichen aud beim 

„ Hirte in Bello Hifpan. c. . G. ı.. Corbes plenos lapidi- 
bus dimifit. Voflius 5 es unter Die Genera dubia. 
Siehe deſſen Grammat. Latin. 

(e) Clunis iſt dfterd Generis Feminini,-Horas.-L.1. Az 
v. 89. — aber hat auch das Maſcul. Sa. 11. 
v1 

(3) Cnchrie, * ein Vogel, iſt Generis Feminini,. eine 

; Schlange aber, Mafculini. j 


3. * keit Börtern auf X And 


20 ie "Briedjifbe Wörter auf AX, old: Thorax, 
Climax aber ift ein Fenininnm. .- 
(b), Auf EX als: Apex; codex, caudex, cimex. frutex, 
| ‚812%, latex, murex, podex, pollex, pulex, — * ru⸗ 
waex. ſorex. vervex, vertex, Vortex. 
J 8 ur F * — hœnix. 
uf Xals: Bombyx (der Seidenwurm,) wenn 
es abet Die Beide bedeutet, ift ed Gen. Fenininh: 
(Ee) Auf. X mit einem vorhergehenden SR ls: 
i Larynx, it. quincunx, feptunx F 
2. Communia ſind: Limex,: calex, cortex. "one, abe, 
1. pamex,filex, varix, perdix, natrix, ——— 
fardonyx, lynx. 
3 . Calx, die Ferſe, ift Generis —— Cal 
* Balk, iſt Generis Feminini, i der 
4. Arriplex Melde) iſt ein Femininüm und Nentrum, 
ın — ee band Ph l:2o. h 
= Ale, Mn & g. ". 1,20. 6,20 
* * Von 


— — 
RE = 
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* — — 
Mafulsna: Verres, aginages, coles. 
1 % — Palambes ; — und Torgues oder 


orquis, 
6 Sir, — findet man-aud) im Nominar, palum« 
. 1. de Analog. 6.28. Das Maſculin. hat Zum. 
— aliquos palumbes vivere ad annum quadrs- 
 gefimum, Plans. u Bach, 4 14 fer 1a 9 174 Daum: palum- 
dem. Das Femin. Yırgil., Eel.1.. v. SB. — 
des. Id. Exim. 3 ne — 


—*— — veprem 

ne kn —— nen poße: Das Femininum hat Lu- 
eret. L. 4. v. 59. Nam fape videmus slorum Ipoliis vo 
res wolitensihus auctas. Priſcianus hält- au für ein 

* Femin. L7. davon vepresu/s entftanven. *8 mehr 

‚davon in Faß; Arifärch. 1. 1. de Analıg. 
3. Near find: —— und. dergkißen Seichifce 
Wörter mehr... - 
$. Son ven a. auf Smit einen vorhergehenden Coni 


) Mafculina: Mons, pons, fons ‚ dens, , shalye, 
hydrops, rudens, Teps, eine Schlange. Worzu auch ge⸗ 
hören: Bidens (ein Barſt) tridens, ötiens, ‚oceidens, 
‘ torrens, coruens, profluens , wenn fie als Subſtantira 
ftehen, font find in eigentlidy Adje&tiva und Pafticipia. 

.. [Rudens fleht bei dem Plauto in Rudense 0.4. Je: 3. v. æ. 

“auch im, Fenuinind : Dim banc —* quam wähis, re 

i " dehtem ermplico. 

‘(b) Cmmunis find: Scrobs, adeps, fees und ftirps pro 
arbore, feu trunco.., _ 

Ir. Serpens iſt feiner Natur. nad eigenilid) ein Ädjedi- 
vum in beiden —— weil ademal, bei dein Ma- 
-feulino angwss, und bei u F ewiniuo a darun⸗ 
ter verſtanden wird. 

a Stirps, 





143 (8:39.) Don der dritten Declination; 


2. Stirpe; wenn es den Stamm eines Baums bee 
deutet, wird auch im Genere Maſeulino gefunden 
Wirgbles 1.12. AEa. v. 208. Imo de ſtirpe reci- 
ſum. 14. sbid. 9.781. Lentoque in’ flirpe moratus, 


W770: Ssirpem- mulle diferimiine [acrum.‘ Id. 122. . 


. L 379. 
i den beſten Editionibes: Sonſt iſt es ein Reminmurs. 
0 Nena {in}: Ens, accidens, antecedens. confequens, 
ſa von den hilofophis fubltantive gehrauchet wirden, 
ſonſt ſind ſit barticipia Generis Oinnis.- 
-(d) Animans iſt Generis Omnas, doch hraiht.ed Cickro 
»  mebhrentheils im Genere Feminino. Ge.V..ı. de Legib. 
.  Cümceteras animaũtes abjeciflet ad paſtum Miye. Id. 
v.... deÜßivet/is. A quo: änimänte reliquosiomnes-contine- 
ri: velletanimantes. Horab. 1. 2..Sası 1. 9.40. Quen- 
'qüamsaninsdntern. — Am — — ci 
mantia. 


—1** NEUTRA find , die fi enden auf A, 
E, C,L; N, T, wie au auf AR,UR, und US, 
S Po®&ma, mare, tac, animal; Aumen, ca 
put, calcar, fulgur, genus, eris, corpus, oris, 


Anmerkungen 


r Zu den Noutris gehoͤren auch die Indeclinebilia Gummi, 

Sundpi, Ssibi, Gaufage und Cepe. Desgleichen die Plu- 
'ralia - tum, fo Nor. enden, au Mania, Mma- 
: sum, und ‚die Griechischen Wörter Mele. Tempe, —2 
"2. Mſtulin- in L find: Sol, fal, 


ur 


"Das Neumzum Sal finder man fe —* — fügt O/wnelle 


1.12. «53. Salc um, und 7. zquoreum 


Sal, daher die Chymici im — — Salia ſagen; 


auch ſieht beim Ennio 4. Annel ſum Das Neutrum, 
Hoc ſale: Ceruleum ſpumat ſale. cit. Prife.1. 5. p. 659. 
edit. Putfchit. Sal heiffet aud) im Malcul. Singul. und 
Plural. Höflichkeit und Scherz : : Reden, Ge. 2.1. 


"bg, 37. Sate-& fäceriis Cafar rieit omnes. 1d.19. am. 


* ˖ I Urbani fales, 


3. Mu 
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3: Mufenlina in N find :Renyfplen; lien; lichen, attagen, 


3 


pecten. RS EEE a 
> ‚ Hieher:gehdremdie Griechiſchen Worters Pæan, Titan, 
— — — Helicon, ſo auch 
. Ermimins find :-Atdon; halcyon; icon. findon, Siren. 
‘4. Par ift ein Neutram, wem eö'gwei oder ein Daar be⸗ 


. 


„ 


Au) ( en Br 
Feminina in US find ‚die Woͤrte 


297; aud.ein Mafcnlimam. .. 0m. 0 :. 
Hicher gehdren auch Die Compohire von F 


‚Dentet, ais: Par gladiatorum. Cic. de Opt,..Gen, Orat. 
e.6. Tria paria amicorum. (re. de Amscst. 4 Wenn 


” aber pax einen Gefellen (eium oder foesem) bedeu⸗ 


2.3 186,710 in &8 Genenis Golminnis., 280 'eh abtr)geradg 


. + gden. gleich. bedeuret, und. dem Wort impar enige 
»ftehet, ar es ein Adjedtivuin Generis One a. 

, Mafeulina in UR find‘: Far, tuttur. farfar und vuſturt 
(a) Man rauune hierzu" Aftur eine Art_von Ka⸗ 
bicbs) jo Aber dei teinem bewährten Audtore , ſou⸗ 


dern nur beim Julie Fermich 7. 5. Mashey. zuhnden ift. - 


_ (b) Gurtur fteht b 2 Plaut im (euere Maſeuii- 
„; bi. als FOdEurat emfärjerm gutturem 55* 
a ud I” € & 24 


Je. 4. v: 2 


*# 


6. Maculina in US find -Lepüs, lepfris, und Mus muris, 
wiewol Pi. .L. X. e.67..Aud; Mus im Feminine ges 


brauchtt, darunter aber Femems peritahden wird. Grus 
ift ein Femininum, und: d 


sn als: 
—* 
‚in Fe- 
m Genitivo dad V 
bidalten, ald: Saltıs, Virrus; fervirus, jüventus, ſenectus. 
fõ im Genie, war hahen. Palus und Incas „. Gen. wihs, 
Tellus, Genitagr#s. .W' „1 su 4 
+ [Die Granmanci ſetzen duch hierin: Perug, pecidis, 
« _mast finder: aber dieſen Rominetiyum bei fginem Au, 


&ore,-auffer-beim Cafare in Auguralibus: Ss Amcere 


12. Apus, Adis. "Tripus,ddis.. Polypus ödis A 
 ‚pus (ein Braut, it. ein Schnee · Huhn) i 


edel 


Hoessie 1.3:, 8.8. u, . 


serad Daher Yalas. Sanfins und Scinppius das - 


gecu 
fur halten, der rechte Nominstivus ſey geweſen Ae⸗ 
peeudes, Gen. perudıs, Sp ſcheinet and Der — 
l⸗ 


Fe In FIT Zu 





8 wi 40) Von der vierten Declination. 


un ſeyn, maſſen die Wörter in ws deren 
—— in «dss ausgehet, ein langes x haben, als: 
FHalus, Naus, Iucus, Hdis. Aber. Pecus, peeudis hat ein 
kurzes m Daher Der Nominat. vormals nicht Aec pe- 
eus, fondern Hec pecudes mag geheiften haben. Faf- 
'L.i. de Anal. c. 32:.Sand.: 124. de Ansl. 0:15. Sciop- 
Pins. Gr. Pbilf:P:196. edis. Amſtelod. 

Vs In den Nominibus Derectivis iſt ver ⸗ 
Re ‚einen Nominativum zu erfinnen, obgleich 
derjelbe: nicht gebräuchlich, um Das Genus des 
Worts daraus zu ‚erkennen, als: — opes, 


vom Nopılnar- Prex, ops, &Fc. 
* F Das XIV. Capitel. 
er sn Bon der 


ver en —— 


"a vierte Declinatian hat im Genitivo us 
oder #5 alas Fruttus; fructus. Cornu, cornu. 
‚9 Die ESS des Nominatiri ſitid = und «; Vs in 
calinis mb Femininis , als: Gurrus; Minus, 

Mr + — —* is, —— “im Singelwi indeelinabile 


ae ein. ($.46,) 

G) Aue — der vierten Declination find Subfantive 

| SCHEMA, : En 
ME Sengaler Nexir)- —— „ae 
N. us - u» |N © wisse 
Gene atom - - um. 
D. ui D . ibus etliche ubus 
Ae. um "ww As ” . u 
V. us‘ — ‘u. \ EV, ® - a. 
Ab. au We Tan; ir etliche bus. 


Para- 





Don der bierein: Declination. (6:40) 44505 
Paradigmana. 


1: Singular, — Be * — 
N. Frudctus, die Fricht. Cornu, dag Horn. 
G. Fructus, der Frucht. Cornu, des Horns. 
D.. Fru&tui,der Frucht. Cornu, den Horne. 
Ac:Fru&um,diegruht: Cornu, das "Horn, 
V. Fru&tus,o du Srudt. "Gornu,“o du Horn. . 
Abl. — von ber Cocnn,von den Dornn 


Srucht. 
Plura. a” 


N. "Fro@üs Diegrügte. Coraua, die Hörner. - 
G.-Frultuum , der Cornuum, der Hörner. 


Fruͤchte. 
D. Fructibus F den Cornjbus; ben Hoͤr⸗ 
Fruͤchten.mnern. 
Ak. Frultus,dießruchte, Cornta; die Hörner. 
V. EFructus.o Br Cörnug, o ihr Hoͤrher. 


Ab, Fru&ibus: wei bin Cernibs, von den 


5534 


. Brüchten. — | 
Alſo ae auch * 
— der Bagen. ‚ Tonitra, der Donner. 


Caſus, der Salz - 7° -- ' Verw, Die — 
Ufüs, der — Gonu. das Knie. 
Manu Die Damdar mus becu— bus Dich, 1 


EEE, Yen 


146 ($.40.) Von der bierten Dealine:ioni. 


Anmerkungen. 


1. Die vierte Declination iſt faſt aus der dritten entſtanden, 


und zwar fuͤrnemlich durch eine Zufammenziehung, denn 
Die Alten haben im Genitivo-wss gefagt, Daraus eontracte 
#3 worden, ald: Frultus, Gew. Frußtuis, cost. Fructus. 


Ds. Frußtui, coner. frußtu Sc. In Plurali Nem. ind Ac- 


t Fru&tues, frußtus, &o-findet man: aud) beim Plauen, 
ferensio, uud andern anuis, quzftuis, vidtuis, graduis, ri- 
tuis, partuiss &e. Und faget Gebius ausdrüudlid Z.4. « 


.16. Harro und noch etliche Alte hätten nicht anders ges 


redet und geſchrieben, als: ſenatuis, tluctuis, domuis, Se. 

Hl. 1.2. de analıg. c 17. . 

Man finder auch bei den Alten den Genitivum in. als: 
Nihil ornati, nihil tumulti, fr ormatus, sumulsus. Ter. 
Andr. a. 2. ſe. 2. v.28. So auch: Arußi, adventi,fe 
ati, verfi, victi, gemiti, u. a. beim Plauto, Livio, Sal- 

luſtio und< Terentio, fur Rucus, aduenæass/enatus &. 

- welches fonſt ein Archaifmus genennet wird. Siehe 


"x Glaudri Dausguii Orthogr. p: 96. l2q- 
2. Di 


r Dativus Sipgularis hat ſich auch vorzeiten in U’ 9% - 
endet. Yirgi-].r. An. v. 261. Patce meto; etüi. 


"1/8. 1.4. Georg. v. 158. Namque aliz victu inrigilant, für 
victui. 24.4.6... 4m. v 460. Teque n (gr ne-fübtrahe 
©. 9 


“ noftro, filt aſpectui. Lacret. 7.3. 


f. Vitaque man- 


" eapie nulli datur, emnibus ufu, für ufai, alfo and): Ma- 


iftraru für magiftretui. Ogfar /.1. B. G. c. 16. Equitatu, , 


‚Fur Equitatui,. Zöid. e: 18. Siehe: Vosas Celler. "Und 
ſchreibet Gelins L. I. €. 16. Cæſar babe in feineh libris 


Anslogicis allezeit I, nicht aber UZ geſchrieben. 
. Der Dativus und Ablativus Pluralis haben 
ordentlich IHUS, als: Fru&tibus,Cornibus. 


Etliche Wörter haben UBUS , nad} den Werfen: 


Arcus, acus, portus, guercus, ficus: lacus, artus, 


U retinent: Tribus adde, /pecusque, pecugue. 


Sie esiam partus, fic quoſtus, cerra IBUS dent. 





„Bon der vierten. Deelination. (5. 40.) 247 


u Dat einige von den vorgeſetzten Wörtern asus has 

ben, bejeugen gende — Erempel: Persubus; Cic. 
Orat: 5: in Ver. Infula, quæ duobus portubus rind, Ca. 
far 113. B.C; c. 25; Pormbus Cefätem:prohibebät, Leeds, 
Orid: 14. Fr v.886. Przmig.de Iacubus proxima Mu. 


tus. Ar Cie, l.ı. * x 26. Omnibus artubus 
sontremilco. Speinbus. V 3. Olorg.v.371. Ipfiin de» 
—— FVerubus. Ovid, l:ay] — v. u; — 
diit, verubus-ftridenris ‚getrabit exta. Virgil. L⁊. ‚Gegrg. 

96. Pinguiaque iy verubus torrebimus en cölurnis. 1 
Er. Hin. v.216. Verubusque trementia fi gunt, . —* 
einige an dieſen beiden Oertern des Virgli: — 

, Lucret. 1.6. v. 1130. Pecubus ——— Vont — 
dern Wörtern hat man bisherd noch keine gewiſfe Erempel 
— und zweifelt Voſſius jr Grammat. Latin. ob man 

bewährten Auctoribus acabus. Hcubus, — finde. 


© Portus, — geſtu⸗ can fat ia que) baben-auffer 
c wbus a Prröincia, 


ie. quæ mæ- 
andere has Cal Cafit\.4.B.C. 20.1.5 
‚Quod fa longims porsibus committere non awderent. Id, 


1.3. B.G.c.8. $.1. Puweis portibus interjeßis. Virgil. 
‚L.1V. Georg. v.5ı5, Es maflis. late loca —** 
imples. Senec. — Sc. J. Vans 6 


rs. 


6 Kran Lars, Grammaticus ſchreibet, mar 


us, gewibus UND genu- 
“un an es fehler aber an Autori. 
0 — fi 97; 


. Dom it ganz — 2 Declinationis, auffer im Ablativo 

ri, Da 68 allein O hat, wieaud im Genitivo und 

Die Singulari, und im.Genitivo und Accufativo Plu- 

zali, da es zugleich hie Endungen Wr. andern Declina- 
tion hat, und ehrt alſo: 


hrs | * u ch Sr Er Singu- 





148 ($.40.) Bon der vierten Declination. 


(.) 


2 Sinpular” OT Pina, 
N. Domus, das Haus. Domus, die Haufer.., 
G. Domus,(domi)des Domuum, (dormorum) 
u "N Ber Hauſen 
D.Domui,(dor20)dem Domibus, den. Hau 

53 ar 10 Haufe - a 1% fern. 

Ac. Domum, das Haus. Domus, (domos) die 


V. Domus, o du Haus Domus, o ihr Haͤuſer. 
Abl.Domo, von dem Domibus, pon ‚den 
Domus hat im Voeativo nicht Dome, im Ablativo nicht do- 
⁊ at⸗nu im Nomipatzplurali nicht omi, im Dativo imd 
Abları ·nicht demis, mach dem bekannten Verst A⸗ 

2. SMME. MU; M2MIS,ß. decimiare domus wis.‘ 
©" a) "Der Benkirus Doms und Domus, wird nicht auf ei⸗ 
nerlei Nergehraucher: Alfo fagt man:“Sum domi, 
* ich bin zu Hauſe, nicht Sum domus. Hingegen 
ſagt man; Pofleffordomus, der Beſttʒer des Haus 

:fes, nicht Poſſeſſor domi. de 

ie b) Der-Ablätivus Singul: Domu wird: auch gefunden. 
—J — Plaut. Milit, . u ©.48. Fugere a ae do- 

mu; ſo aber dicht zuimititen,, 2°... 
s. Hierzu kan mitgerechnet werden, dad Wort JESUS, wels 
ches als ein Anomalon quarte Declinationis alſo gema⸗ 

er * J 7 


chet wrrd. J u 
en 
“EN Tele, Aec. jean; 
G. Jeſu. V. Jeſu. —— 
D. Jeſu. „Abl. Jeſu. 
6. Einige Woͤrter, fo auf D ausgehen, haben vor Zeiten auch 
US gehabt, ald: Tonitru und Tonitrus. Ovid, 7.2. Me- 
*3 Keeaf 24: 
; \ 


. 


Von ber vierten Declinätion. (gr), 1249: 


«gen 0.308. Unde mrves smitrus vihrarague: fulmina ja- 
Bas, Cotnu &'cornus. Lucan. 1:7. v. 217. Cruus laba 
 eurs finiftri. Plin, 1. 27. c.11. Cornus cerwini cinis, L. 
“ri 6. 17. ıCaprims cornus, bubulb cornus. Genau & genus. 
x Gcı sn Aria: Quæ genus al Iævum nixi delapfa teſedit. 
* GSeiu & Gelus. Pim. 1.8, c. 26. Ohfervarum ef, vulpem 
aure ad glaciem appefita cnjcherecraffındınem gelus. 
.s Aftaniusinepißel.»Sslicem cum framgas gelus: 
 VfPrifeians hat angemerket, daß man vor Zeiten im 
Nominativo um gefar . Al: Cornum, gelum, ve- 


96: Fame danoh dein Dieb, Ovidio und: Zuererio netz 
J— rg h ent — zu finden. Lucret. L. V. p 206. 
ge caſus mortalibüs aufert: ‚Siehe 


u Pop hair nalg. c. 17. 

7. Die vdierte Dee’ tion hat eini Ran der 
. andern, daher einige Wörter, onbertich erlicher Baͤume 
’-Mamen ; als anoirfala in beiden Declinationen gebogen? 
“erden, ld: Fæurus Mous, quertus; pinus, fo Im Genitivo 

“ vsund I eben. ‚Siehe drunten die Hiterochta, ($. 48.) 


Don‘ den Generibus Nominum 


— Heclinationis 
— *1 


Die nn Quartz Declinationis aufUS 
find id: Fructugs. 


ina; —* 
ie a run Neutra, als: — * ni 


es „Anmerkungen. — 


1. ——— in guf US find: Acus, menus, sribus, Porsicus, 
domus, da3-Pinrale Zus, iduum. idibus. " 

R* Sexu⸗ und / Aeras Rider man ſowol im Mafcalino als Fe- 
minino Gnere· Plaur. Pſeud. a1. fort. Vi 45. Penus 
„et zus, Id. a.1.f6.2. ®. 91. Penus auuua. Lucilius apud 

ni "RK3 No- 


asp: (6, 41.) Bon der vietten Declinition 
N ” : A 7 * sb; 
Leierkı. 0.564 — u ua 6. u 276, 
üpecus ultima, e \ oa 


3. Frews, eıne Seige, ift Generis Feminini,.undgehöretzur 
andern und vierien Declination. Pens -Rudens: a 3. 
œ. 4. .59. Aradæ ficus, Hirius deB. Afric. 6.67.Ma 
gwo imvenso fici numers, Sp «8 aber eine Bränkbeishts 
deutet, iſt eß GenerisMafgulini, und Afein-SecundziDe- 
€linationis. Martial. ]. I, epigr. 65. Dicemus fcos, Cor - 
„E05, ur » 
[Sen&ius hält zwar dafür, daß Ficus, wenn es die Kranke 
heit bedeutet, auch Generis Feminini fey, auch 
Raderus beipflichtet. Gramaviue aber widerfpricht Dies 
fem, und halt es für.ejn Mafculinum,- pe wenn es 
die Krankheit bedeutet. Siehe, Gromev. Nob.ad lacum. 
Martial. 9 BR En ee, 
4. Sexus wird von einigen für ein Neurrum alten, weil 
Pisusus ın Rudent. a. 1, fe. 2, v.19..virile Aund 
Tacitus Annal. 1.4, 6,62..u0d Hıfyr. 2 F. 0.13, virile 
und — ſexus * et. — aber —— 
wollen, daß man an dieſen Oertern für ⸗ ſolle 
als welhes Wort fonft auch in berfeißen Bene 
tung beim Aufnio gefunden wird. Gicht Ars. im Tacis, 


Das XV. Capitel. 

2: Von der u - 
e d . o ü , 
fünften Declination; 
—— 
Die fünfte Declination hat im Genitivo E 

mit zwei Silben, Ald; Species, Jbeciei.  . 
NE ern uam 
| SCHE- 


Von ber fünften Declidation. (6.48) 19. 


SCHEMA; 
. es, | nr = 
G. ei. G. em 
"D. ei. D. eos, 
Ac. em. -Ac. 68, h 
V. es. ‚Ne: es... 
Abl.e. Abi chus· 
—— Ar 


N. De roh Tag. „Res, ie She, 
G. De ik Bei, der. Se 
D. Diei, dem Tage. * ° Rei, ver Sache, 
Ac. Diem, den.Zäg... ‚Reit, die Sache. 
—— — 
ie, von dem Tage. Re, von e 
Plural. up Pfüral: ER, 
N. Dies, die Tage Res, die Sachen. 
G. Dierum, der Zageı Rerum, der Sachen. 
D. Diebus, — ebus, den Sachen. 
Ac. Dies, die Tage; Kes, die Sacher. 
V. Dies; 0 ihr & Tage. --Res, o ihr Sachen. 
be — von "den Rebus; von den Sa⸗ 


Tagen.‘ chen. 
“Aug; gehen and: 
Acies,. Die ea Sona. ‚Soperficies, Die it * 


„Facies , das 


‘ Fides, Der lau bat Keinen, Meridien Pk ae, dar 


— tineh plural. 
Act r a ‚ 
Hehe. ve ’ Arn⸗ 


* J u ni — 


v52 (6.425 Von der anf Deilieoi: 


- Anmerkungen 


z, Die meiften ° Wörter der fünften Deelinatlon wirden nur 


im Singulari declinfret, 


Ausgenommen dieſe fech# ; Acies, Facies, dieg, ves, [pe- 
yeies —— welche im Singulari und hlurali ganz 
decliniret fe 


rden. 
(a) Species wird zwar von den Philofophis im Piorali nofls 


Eommen declimiret 5 dem Gicerone aber will ſpecierum 
und Hpeciebuk wicht gefallen. Lid. Topic. & 7. 


(b) Yıfsus erinnert, dag man Die Gent. plural. Asierum 


\ denio L.“1. ci. Cum hoc“ 
— procerurn — —* ſo abet nicht 


aud — 42 ——— Auctore finde. 
I. de 


1% * wird bel eu Be: Art &orihus oft, im blarali 


omiinar. Accaht. und Vocktirö gefunden, als: "Us 
‚Suns fpes med. Pl. Curedt:2.3. J6/3.17'28. Ipes 
pet e zaßas, ‚Hökat. 1. 3.6955... O Apes felläces. Cie. 
pro len, e. 3%. Spebus‘ Be — 3 —2 und 5. 
ſæin poti ſymum 


du igen. 


2. Sie Alten je Genie — — mi i 


lich gemach 
MO Sn ES wie im River. RN, i }. 56 v.288. 


Libre dia Jonnigiie paris Ab) focehie ber * —8 
Abe, wg —— ip Fi ‚h9: 24 » lefin andere #3. 


*83 n.E, Salu/l — se, ve/per eras, für 
dei Terait. Help A. V-- ine periculum 


41 


Fame möhi ER min, nee — A7. Me- 


i 9 m FRA 727; Meditgtagye,pene ee Tonsaminta file. 


.. „sei, Siehe meht 
Die Alle Babın aͤuth Ar in Egemacht, Pass. 


Merc.æ. I. I v4, 46 A ur noli alt Aid dus 
Jels.aut —E —* 


Hari Facicque iuæ, für Ai Hörat. v.9 
— — Ada“ had — — 


— 


„3 


hs 


(ed) Sn n. Ge. pro Rofe. —R 45. Qorum nihil per- 


nicii cauſa divino cos Ip din Eeli 19 für perni- 
m Gele 1.9. 614. 


— Leil. Ic. 


Von da fünf Dielinatlon: »(8.43.:4.)) 43 
. pernieiet im:Dativo pernicii., Ablbes in 41.2 2. Vid, 


Bofium # sn, Notis. 
4: Bei den alien en find &nige Woͤrter in deine 
: elihayjone, gebraͤuchlich geweſen, welche mir iger in der 
dritten decliniten, algz: Fames, famis, olim. Fames, ‚fs 
“ "inei. Plebs, plebis, olim, Plebes, plebei. Lucan. 7, 3.v. yg. 
Nefeit plebes jejuna * ‚Liv, |, 3er “4; Quo⸗ ho. 
die Ttibunos plebei feceritis. ‚. . 


Bom ‚Geners.. Nominam inte 
ee | 


cite Nomis⸗ —— zr fh 
Generis Feminini, 38}; Fatips, Res. 


Anmerkun en. 


“ (a) Meridies ift ein Mafeal. amd nut im Singul. gering 
(b). Dies ift im Singulari Generis ‚Communis,, im. Pl 
aber ein "Mäfchlinum. 


Has XV. Tapitel. — 


| BonderDeclination he 


ee N) 


I. Die Adjaiva haben. in ihrer Dealinaticn 
"nichts beſonders Sondern. werden aecliniret/ wis 
“die Subftaneiva. 

- NM. Die Adjektiva- gr = Dreier: "Endingen 
werden in der-erften und dritten Endung nach der 
andern Declination; ‘in der Andern Ehdung aber 
nah der tſten Deciinätion dermacht; al! Do 
"wieDeminüs; datum, wie (eamnum; doct 

wie menſa. © er a 

Lies Kr 1, - 


154 (6.44) Von der Deelin. 54 Nom. Adjekt; 


- II. Die Adjecti vᷣa zweier Endungen, wenn fie 
auch Abundantia find, werden allein nach der drit⸗ 
ten Declination gemacht, als: Fortis, wie Avis, 
Forte, wie Rete. Acer, wie pater. Acris, wie 
avis. Acre, wierete. ($. 10.) 

IV. Die Adjectiva einer Endung werden nach 
ber dritten Declination gemacht, ale: Felix, wie 
Arx. Sapiens, mie Mons.. ($. 10.) 


«Paradigma Adjectivi in US dreier 


> Endungen — 
RE Pen Ce Ye Singular. FE 
‚N. Bonus, ° bona, * *  bonum, guf. 
G. Boni, bone, : .. .boni. 
D. Bono, . bonz, bono, F 
Ac Bonum :* bonam, '» bomnum·. 
V. Bone, "bon, bonuin. » -# 
Abl.Bonoii;..; bon, . bono. 

Plural, 


N. Boni,“ ' "bone, ;' pen, 
G. Bonorum, bonarum, bonorum, 
' D. Bonis. H A 


u 7 


Ac. Bonos. 6 bonas, a Bohn, BEN 
V; ‚Boni, ‚..-. ',bonzy, : bona. EL 
"Abl.Bonia.. ——— - 


Nach Banım werben auch decliniret Malus,.a, um, 
— F gros, = * andere — 55 dreier En⸗ 
- «bangen auf DS, darzu tSuperlstivi gehoͤren· -Du&h/- 

Jimus, a, um. Miftrrimus, a, um, : p 

— 2 ara- 


Von der Declin. der Nom. Aqject. (6.44) dry 
Parad. N in ER dreier Endungen. 


AR — 
N. Mifer, _ milera, ° miferum,elend. 
G. Miferiy‘: miſeræ, miſeri. 
D. Mifere, . miferz, ..: mifere. °“ 
Ac. Miferum, ‚. . miferam,. miferum, | ). 
V.. Miſer. miſera, miſerum 
Abl. Mifero, .. mifera, - ‚' miſero. 
Pluralig. 
N. Miſeri. miſeræ, miſera. 
G. Miferörum, iniſerac miſerotum. 
D. Miferis, © ie ih 
Ac. Miferos, miferes. mifere, 
V, Miferi, mifer&, _ — 
ABl. Miferis.: i .. L: 
Nach Miler Bern auch declinitet: Ni nu, — 
Pulcher,a, um, ſchoͤn. Zreipen: 8, sn glü Ui, und alle Ad» 
je&tiva dreier | ungen Auf 
Paradigma. —— in IS. und E 
zweier Endungen. | 
Silit, :-- Plwal. 2... 
N. Com. Fortis, far, N. Com. Fortes, Neutr. 
tapfer. Neutr. Forte. ; Potin 


G. Fortis - - G. Fortium, ... 

D. Fort, - = : +D,Fortibuss, - - 

A. Fortem, Neut. Forte.-A. Fortes,. Neut. Fortia. 

V. Fortis, Neut. Forge. V. Fortes, New. Foxtis. 

Abl, Forti. Abl. F orubus. —V 3 
Alſo werden auch — Facilis ,, fueile leicht. DIR 

eilis, e.ſchwer. Simiks, fi fimile, gleich. Dilimil, e ungleid- 

— er aller, alle, alles. Se. 

'Para- 


’ 
* — * — 





. sc 64) Von der Declin. ber Nom: — 
Faradigmata Adjettiyorum 
einer Endung. 


"Singular. De 5 Singular. 
N. Felix; ——— Sapiens, if 
G. Felicis „7 Sapientis’ - 
D, Felici‘ x - °  Sapienti — - 
BR Nee felix. Sapientem, Neutr. 
‚„Bpien: 
V. Felix. .... Sapiens.....r. ..- ’ 
Abl. rege und feligi. Sapiente nd aapienti 
Pharal. —— Plural. i 


N. ‚Felices,Neut, Felicie Sapientes, Neutr. ſa⸗ 

pientia. 
G. Felicim 2* gvapientuum 
D. Felicibus ,.;- ., Sapientibus, ., 
Ac.Felites, Neutr. fei' Sapienees, Nentr.dal 


ie 


ring, pienia. 

V. —— felicia, Sapientes, Neutr.fa- 

Ta Bf, er! pientia: 

Abt. Felicibus. m. Sapieneibus. 

Alſo gehen auh ⸗· 7 

Audax, vetwe egen! Eiegans, fi — 

Vcrax⸗ wahrhaftig. > Dibgena eig. a ee 

"Simplex, einfältig. ' Prudens Hug. 4 

Ferox frech, wild. Solexs.e ee: 

Velox,. ſchnell. MMiſericors is Sarmberjig. 

Trux, grauſam. Brass, Spitis, — u) 


— | ara- 


Bon der Deciin · der Norh! Adjelt. (Ka) 1y7. 
_ Paradigma eines Comparaeivi. 


 Sinbulär. N" Plural 
N. — Neutr. Me- Meliores, Nu. Me: 


G. Melioris. —8 Meliorum le) Mi 
D. Meliori- - - Melioribus: +1: & |. % 
dc. Meliorem » Neutr. Meliores, Neut, Me 


24 Melius.“ 
v. Melior, Neitr, Me:  Melieres; Na Me: 
lius. “: dur liora. 
Abl. name und Melio- Melioribus. . 
R ri nn En 


hl Werden auch demacht Fortior, his, dk: Fr 
“1... »u8, gelehrter, Facilior.us, leichter ‚ Mejors us, gi 
fer, Minor, minus, Eleiner. anıpn sy 


sweuh G; 4 


da eine Adjectivi 
‚ Ahundantis,.. Te 


4 22 


J ? Singularis. 
N: Aaſe Acer. (Mafe, und — Acris, Se 


— cre, ſchar 
Ca, Achs- ei 1 
D. Acri we 
As. (Maft. und Fem.) — — .) Acre, 
V. (Majfc.) Acer, — und Fem.) Acris, (Neuetr.) 


Acre. 
Abl.Acri — = 
Plural. 


a78 — Border Declin. der Nom. Adel. | 
ıyi NR Phural. 8 ODE. 


| N. (Mafe. und Fan). Acres, (Neuer.) Asia, 
E — 


D. A 

etMafe — Fem) — 3 —— 

V. Maſc.und hem.) Acres, —— Adıla, 3 

Abl.Acnbus 2 * 
B. Sehen auch Alacer, oder alncris, alacre, munter, 
Celep, celeris, ‚zelere, fhnel. Celeber, celebris,.ce- 

m. berühmt. Pedefter, — — iu 


‘ 
’r 


Plus — ——* im 1 Singulari für e ein 
Subftantivum Neutrius.Generis. gehalten; 
im Plutali.aber iſt es ein Adjeftivum, ud wird 
alfo decliniret. au 


biugalar. Su, Plaral: ı., 
np Plus, 2 (bey) — Neutr. — 


Plurium- 
Dat. MNaribus 
- Plus; 7.272 g:,, Plures DaB: 3 — 


Abu fi J se — P. 123. „ Pluribus. —* | 
i ſiehe a 126. 


en 
v”’ 
n 


Von der AnomaliaNominum; (G.45,) 252 
F * Das XVII. Capitel. iz \ 
Von der Anomalia Nominum. 


Ä | a Ten 
I. Wenn ein Nomen von der bisher.abgehan- 
deften gemeinen. QBeife, oder Analogie abgehet, _ 
fo wird ſolches eine Anomalie, oder Lingleichs 
heit, genennet. AST RER ER 
Il. Diefe Anomalia findet ſich bei den Nomi- 
nibus in Declinatione, Genere, Caßbus und 
Numero. ER 
' 111. Die Anomalia Declinationis faffet in 
ſich Indeclinabilia, Ahundantia und Heteroclita. 
- "Die Anomalia Generis machet Heterogenea. 
_ Die Anomalia Cafüum und Numeri gibt 
Defeliwa.... 0.0... 
Das XVII. Sapitel. 
on den Indeclinabilibus: 


. ' .. e» $. 46, ur FOL WR 

“4. INDECLINABILIA find Woͤrter, wel⸗ 
che fich durch Caſus nicht beugen faffen, ‚obgleich 
derſelben etliche aller Calaum Bedeutung anneh⸗ 
men fönnen. a ui * 

U. ‚Sie find aber Indeclinabilia entweder im 
Singuleri allein, oder im Plurali allein, oder 
im Singulari und Plural zugleich. - _. | 
- Ill. Indeclinabilia im Singulari Numero 


d: — 
m ) Die 





166 (@248.) Von ben Ihdeclinabilibus. . 
(a) Die Nenira ‚der‘ vierten Deiliäghjen * U; ald:.Cor- 


mu, Genu, weldye aber den en En 


en deslini- 
ven: 'Ohrakn, eornuum, ri ie 


(b) Das Mile Subflantivum , — Plurali gleichfals 


decliniret wird: — —— —* Siede 
dit Mumeralia,‘($. 60) 
«Not. is Einige rechnen das Mille ——— nicht us 
- ter.bie Taduhpetiös, fondern ſetzen es unter. Die Defe- 
"Biva, weil fie mehnen, er Nominativus und Accufa- 
tivus Minden oft gefunden, und der Ablativtıs fleher beim 


. 2 ıGellio, L.ITR. e, 14.. Ex hille nuammeÄm quingentos re⸗ 
cepit. Andere aber rechnen. es unter die Indeclinabilie, 


B: 


atque duobus. 


well die End: Beugung im Singulari in allen Cafıbus 
unveränderlich bleiber. 
2; Die Alten haben auch Yin; Nominat. Singuhri, atlaat: 
ıllis, mille, Wie Fertis, Jorte, Davon der Ablatiyus mil-. 
4 beim Tucilio ap Nuue milli pafffiın”qui vieerit 
—— kt. Tu mil nommiün: 
potes nuo quartere centutun nummis. ‚Siehe 
Noch —— — he elin Macrabio im Se 
surnal. L.I. c.5. Conf. Perism. in Notis: ind Mucium 
pP. 612. 


IV. Indezkiasbüle im  BloraliKtumerofi fü nd: 


(a) Die Adieiva: Tot, le quet, aliguob, quotäumgue, it. 


die Griechiſchen Pluralia: M, Tempe, Cete. 


(b).Die, Numerelia Cardinaliay von. Quatwer Did, Consum, 


imgleichen das MsLe Adje&ivum und Sesgii. . 80.), 


u, Indeclinabilia in ‘beiden Numeris find: 


: (@) Einige Noriina, als: "Pond, gummi, Anöpi, —* Be 


gaufape und m 


eguam. 
(6) Die, Betträiiche und andere fremde Wörner) o 
keine Lateiniſhe Endungen haben, alö: Adamy, Abdras 


- 
“x 


‘Bam, Judith, — Ir. die ac ublm und 
2 jebet — te m. 
9 erden ne auch. derliniret, a mis, ODER 
dr 2, Alrabahus ı 5, ober Alrabas. æ. — # 
lierolyma. a, un. Hueroſolyma, erum, 

ws (2) (e) Die 


ZZ —— ———— — 


— —————— — 


Ven den Indeclinabilibus ( 46) 162. 
(I: Die Namen der Buchſtaben, als: M⸗ Alpe, Be. 


.ı Ma, Gammä, &o.. 


jeftiones, welche fonjt particulæ, oder partes orationi 

"indeelinabiles gererher ierdent. IT Zu 

[Mzle. Tempe. Core, ſo aus dem. Gliechiſchen conrrahiket 

1. IND, pirsa, wirm ringen, Tiaanzarıa, wnen, ſind Plure- 

5. ‚lia Neutra. Zuerer. 2.2. u. 504. Cygnea mele, Hırgil. 

» 2,92. 11, Georg. ©. 489.; Frigida tempe. dd.1.F. Hn. v. 

.* ‚822. Iımmania cete, Plenius. 1. 32...6. 1..exir. at. auch 

im Singulari, Acgufatiyo Nausro.Ceros gefagt, welches 

das Griechiſche Wort vs wares ift, ald:. Judas sradin, 

eev⸗s in MAumen Arabiæ intrajje, Pinguique us mercaso- 

700° negetiaben. ' Denm daß hier Ceros Der Singularis 
ſey, ſolches geiget das Pronomen Byusian,  -" 

2. Sesgwi wird von den Auftoribus mehrentheils in der 
„3; Compofition:gebraut, als Sesquibora, fesquimadius, 
" " fesquipedalia verba. Horss. de A. P. v. 97. Auſſer der 

“ ‚Compofition ‚aber wird «8 gefunden beim Cicerone de 
" Orss. Sesqui eſſe majorem 1... — 
3. Pondo iſt ein Indeclinabile im: Singulari und Plurali, 
wiewol es Der Aplativus zu fen fcheinet, bon dem als 
ten Wort pondus, pondi. Der Singul. fteht beim Ziv. 
"Jg. e.20: Scribitur, coronam auream librz pondo Jo- 
vi dicatam fuiſſe. Der Plüral: beim Cirer. pro Ohuens. eo, 
”' 64. Auri quingue pondo abftulit; Vid. San&. Minerv, 
ER Pre. Biber 7 

‚4. Gummi jfl gwar ein Neutrum Indeclinabile, Pfr. 1. 

:. 33.015, Gumms.,opsimum; Doch -fagt man auch im 

Feminino Aae ns5, Colum. L. 12, c.5c. Novs 

. 24 liquida gummi perluere. Ibid. Crafsa gummi. ,. 

5. Für DaB. Neutrum -Indeclinabile Sindpi, findet man 
.ı ‚au Das Femininum He Sinäpis, und das Neutrum 
Hoe finäpe» Genit., finäpis in dek.dritten Declinstion . 

gebrauhlih. Plaut. in Pſtud. #.3./6 2. ©. 28. Teri- 
"sur Anapis ſcoleratæ. — a ar .I. Hotum Moris 
avi- 


(d) Alle Adverbia, Przpofitiones, Conjundliones und Inter- 


* 


— — Te —— — 
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Je. sördijime funt 'arque esiam adpissColam; %10.0.122.) 
ſeque Iaceffensi Actum factura findpis, Id 1-1. 3. 
fnape asque ceriandrum ita, ——— — im- 

“1. Mmoba permanens. 
6% Seibi, (Spießglaß) Plim. 2.33. 6. fenndt es * 
r andere ſchreiben findet man gar oft 
.? 7 le Cepa, &, als: Kr ofa cepa. —8 
AV. 1z23. Cepz genera, se. alliung cepasque habet 
* —— Cepas feri jubent. Pim.1; 19. e.6. Sonft 
iſt ch Im Singuleri und Plureli' ein Indeclinabite, u: 
n "Tunicarum cum -fale'mordens cepe, Pirfius Ser. 4. © 
‚ 30. Maxime concava ſunt cepe. Plim. 1.19. 0:6. 


8. Gouſope ſtehet als ein Indeclinabile beim Herasig 1. 2 . 
ren 1. Gaufape purpuree menſam ,, perterfit. 
Sonſt findet man au: Hæc Gaufape, 2 (Ver): Hzc. 
Gaufapes, is, und von Hoc Gaufapum im plurali Gau- 
fapa, orum. Ovid. 1.3. de. A; 4. v. 302. Gaufape ſi 
fümpfit , gaufapa ſumta ‚proba: Derfias Sat. 6. %. — 
utea guuſapa. 
"9. Nequam ſſehi nicht allein im. Matepline beim: 
„. Phelipp. 2. oO hominem ‚nequam fondern au um 
Feminino. Colin. 13. c. To. Ne vitem, und im 
Neutro beim Lævalis apud Feſm Nequam aurum eſt. 


a den Indeclinabilibus, einen cnige, einige, auch die ‚ade gr 
‚Fragi, nauchnibili, manıı Aujusmdt, 
 . medi, illiusmods &c. Es Id aber *3 nicht, Kae 
Aiva, wofür fie insgemein von den Grammasicis, aus⸗ 
gegeben werden: fondern die pier Kl y ins Subften- 
‘ ziva, theils Genitivi,'cheils Be Cafus; die vier Rz: 
"ten aber find: Pronomina Genkivi. ‚Calos mit dem Sub- 
-> «ftantivo mods zufaninen geftgt: 
(a) Frugs ift der Dativus von dem alten Nominativo Fruz, 
1 — beim — 417. Aal und ———— 
ehet: Ante equidem eampis,' quam ſpicea teret 
. Den Genit. ren bar Gellius und ——— 
A⸗ bone frugis. Dat. Hugà. Plaut. Pſeud. & T. ſe. r. 
"Vgl, opie Damen — 


7 


—— en 


Bon den  Indeclinabilibus. ($. 46.) i⸗ 


Cic. 4. Tuſeul. Mui- bone frugi enınia rede fact. Ac- 
cufat, Frugem. Cic. pro Cœlio: Equadem multos & vi- 
Ai auaus in 7777,79 7777 — bonam fe vece- 
© pifk- Ablat. Frage: Horat:-L.1lE Od. 23. v. 3. I Pn- 
re placaris & horma fruge Jares. 


x 4b) Möwe ift der Genitivus: von den Alten Wort Nawum, 
und pfleget den Verhis æſtimandi eben wie Farci. ꝓili. 

 Beriiricsh bc. beigefget zu werden. Chic. 7.1. de Divin. 

3, Dow Baber mauci Maerfum .augurem.. 4 


RN k s f} tt, 
(c) Mam iſt der Genitivas vom Nomine Mbilum, fo nur 
im Singukri gebtaͤuchlich iſt. · Der Nominativus witd 
gefunden ‚bein Cieer. pro A. Cecin. Dus es lege nads · 
Jum Jogasum. Der Genit.: Mbih ſteht beim. Terent. 
Eun; a. 1, fc. 2. v, 14. Aus eg0 öfluc abs te faum wi- , 
Mili penderem. Den Accufat. Nibilum und Ablar. wibi- 
b⸗b hat Porfius Sat. 3. v.84. De mibile, mibilum in wibi: 
co. dem mil palle reverti, en 


(d) Moneips ift der Genit. contrattus für menaipis v 
— Penn Monti eben wie Virgil. Kclog. ” 
33, ſagt ꝓeculi für peculis. Cicero bat beides, Mancipi 
. 9 Lödr. Topic. hd Mancipü Orss. pro Muræna. Res 
>. = mMahcipi fe 0 viel als res. proprin tanquam manchpäuim, 
.: .. ODE que uoſtro domimio. jzuri & poreflatiefl faces. Site 
he davon Auf: L.Y. de Analogia e.46.. - — 


Aluch sichen einige Grattimarkei hieher: Zus, mefas, 
TO fa, neceffum Pr saß, a Yo fie die Era I, 


cer Caſuum nicht verändern, 8. werden aber dieſe 
5 Wörter beſſer zu den, Defe&tivis Cafibas gebracht. 
VI. Die Declinabilia ftehen auch zuweilen als 
‚Indeelinabilia, wenn man fie auffer ihrer Bedeu⸗ 
tung nur als ein bloſſes Wort (aterialiter) bes 
trachtet/ alte: VCæar derivatur Cæſareus. 


L2 Das 
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nr 
‚Das XIX. Capitel. 


Kon den Abundantibus. 


. 47. 
ABUNDANTIA find Woͤrter, ſo unter 
“Htgerlei Bedeutung im Nominativo in eis 
nerlet Declination unterſchiedliche Enduns 
gen haben, davon doch eine insgemein die 
gebraͤuchlichſte iſt. Solche find: 


Bi In der erften Declinasion, die fid) enden: > 
‚Auf A und E, als: 'Grammatica und Grammatice. 


e Mufiea, ce. Logica ce. 
Syncopa, €. 


Rhetoricai ce. - Epitoma, e._ 


"2. AufA umd ES, ald: Anchifa; Anchifes, Söytha, es 


Satrapı, es 
Hic Tiaras. 


Etwas beſonders dat ac Tiara ua 


"N. Inder andern Declinarion, die fi) enden: :; 
“+7, Auf ER and US, als: -Evander, — Menan- 
“ der, Menandrus. Antipater , Antipatrus. ‚Caflander, 
"Caflandrus. Melcager, us. Teucer, Teucrus. ' 


“= 2, ‘Auf ER und UM, als: 


Alabafter,, alabaftrum. Scal- 


per, fealpriım. "Alfo auch die Namen der Fluͤſſe inER 
und US, melde die Alten im Genere Neutro durch 
UM ansgefprocen , wern das Wort. Flumen darauf 

folger, . als: Uſter, iſtrum. Rhenus, Rhenum. Rhoda- 
nus, Rhodanym. Metauruß, Metaurum, er 


3. Auf US und UM, als: 


Acinus, um, bie Koͤrner i in den 
Beerlein. 
Antidotus, am," Gift vertrei⸗ 
bende Arzenei! 
„ Baculus,'um, ein ‚Steden. 

Balteus, un, dos Digen Ge⸗ 

“ henk. 


— m um, Buchtbaum. 
Calcaneus, ums die Ferſe am 


Ho uf. 
"Cayalus, um, der EM am 


en. 
Calls, um, die & wieke ar 
Händen un Süpen. 
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Carrus, um, Rüftwwagen. 
Catinus, um, eine S üfel. 
Colsphus, um, eine Ohrfeige. 
Collus, (Plass.)um,der Hals, 
Chirographus, um, eine 

Handſchrift. 

Cryſtallus, um, ein Criſtall 
Civgulus,. (Ge) um,, ein 
‚ _ Burtel. 

‚ Clypeus, um, ein Schild. 

Commentarius, um, eine ſum⸗ 
maariſche Erklärung. 
Coftus, um, gine Wurzel dies 
es Namens. 
Crocus, um, Saffran. 
Cubitus, um, der Ellenbogen. 
Dortus, (‚P/sus.) um, — u⸗ 


— um) fie r ” 
Galerus,um, ein ſpitziger Hut 
TE per Müße. 
Gladi 


us,um, (Varrel.4. 6% 
" deL.L.) ein Schwerdt. 

Helltborus, um, Nieſewurz. 

Hyfföpus, um, Iſop. 


' 


Intybus, um, Endivien. 
Jugalus, um, die SANT 


Medimpus, um, ein Scheitel. 


Nardus, am. Navden= Kraut. - 
‚ Nafus, un (Plaut.) die Naſe. 


Palatus,/ um, Der Gaum. 


Re, 


Peplus, um, der Schleier oder 


"em lauges ObersKleid. 


‘Pileus, um, Der Hut. 


Rosmarinus,.um, —5 
Supparus, um, ein leinen ZU 
— Oder Kittel, 
Sparus; um.cin Wurfipieh. 
Tignus, um, eine Latte oder 
an Querbalken. 
Thymus, um, Thimian. 


Vallus, a  E 


Man finder auch, Abundansie 
umsn r sum, als * 
Epidaurus, um.] Städte 


NM, 
Saguntus, wur, I Dieftd 
Abydus, (es) f Namens. 
Abydum, J 


IH. In der dritten Declinesien, die fi enden: 


“x, Auf 
fe 


ER und IS, als: Vomer und Vomis, eine Dflug- 


ſchar. Puber, is, mannbar, davon das Compoſitum 
impuber unmöndig. Acet, acris. Alscer, alacris. 
Voluger, cris. Celeber,bris. Saluber; :buisı (Cempo/n !- 


#nfalubris) Celer, celeris. Alſo auch: Ca 


fter, eque- 


ANer. pedefter, palufter, filvefter, welche alle auch ss ha⸗ 


ben, campeftris, equeftris, uf, f. 


* 


G30.) 


2. Auf Es und IS, als: Ædes und. bei den Alten Ædis 
Apes. apis;'Coles, colis. Vehes, vehis; Feles, felis. Fi- 
des, fidis. Pabes, mannbar,. Compofit. Hie & hzc 
impubes und impubis, Gemis. ist Mewsrum Hoc impu- 


f be, unmändigs:i — L 


3. Auf 
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3 . Auf 1 und ISA: Hoc Gummi und Hzc'Gummis.' 
‘“ "Hoc Sinapi, Hec finapis. 1. q 
- 4. Auf 1$ und AR, als: Hic Araris und Arar. Hzc Bae- 
-  charis, Hoc Baechar. ‘Haze Capparis, Hoc Cappars 
» vi. Paladin: = - ie ed 
“2. Yuf IS und. EN, ald+ Hic-fanguis, und beim Zuererie 
NnHnoc fanguen. Hie Polis, hoc polen.’ 
nn und IS, al: Delphin, Delphis. Salamin,,Se- 
ı METER dee F 

: Auf ON und ©, al®:' Platon, Plato» Bacon, Laco.. 
-3. Auf OR und OS, als: Arbor, arbos. Honor, honos 
Lepor, lepos: kabar, labos. Odor und odos Vapor 
und vapos (Zweres. 1.6. v.956:) Desgleichen auf OR.’ 
und US, ald:'Decor; decus: . 
9. Auf UR-UNd US, al: Ligur, Ligus. 0) 
10. Auf TAS und DO, als: Celeritas, celeritudo. Cla- 
ritas, clarirudo. Cupiditas, cupido. Firmitas, tude: Na-- 
- eeffites; tudo. Sanktitas; tudos Svayitas,tudo. Beatitas, 
Beatitudo. er : 
Für Lac hat Plaut. auch im Nominat. Gen, Neumo La- 
&e gejagt, Mile. #.2.. Se. 2. %. 85. Tam fimilem,. 
guam lacte lacti eft, Zd. im Menzchm. a. 5./6.9 vi 304. 
Nec aqua agpiz „ ner lacte lacti, mibicrede, usquam, 
Liwilius. IE en nn or 
Hieher gehören auch: Hoc prefepe, und bei den Alter 
Hzc prefepis-und Hoc præſepiuni. Hæc .Prenefisi 
. amb.Hoc-Przuefte. Propage., propages. Moc balec, 
‚ . Hxc halex.. Trabs par Alters Trabes. Hi pugillares, 
‚ Hzc, pugjllaris, po Hos pügillar. 

IV. In der vierten Decliaution, die ſich enden 7 
"Auf U und US, als: Tovirtu und Tonitrus. Hocfpecu, 
hic fpecus; Hoc cornu, hi cornus. Genu und Beiden 

Alten Genus. Hoc Gelw und Gehis. Desgkichen ar- 
"zus, bor alters art, daher artua beim P/auto Menæch. 
a... fe. 2. 9.102. fitht: Urege'hujusmembra atque 
offa atque srtua eomminuam. I + . 

Spieber gehbren anch dieienige Wörter, Welche von einem 

Nominativo ihre Calus in einet —————— 

& 4 ern, 


— ⸗ — — — — 


on den Heteroclieis. ($.48,) 
"+" Dis. Chremi und Chremeti, Aa Chremem * 
Chremetem. ⸗a⸗. Chremes, me gehoͤret * 
rſten Declun vion) Abl. Chreme und Ohremete. A 
auch: ‘Tages Augutiorum * —— eher r 
in Hetruria. Vid. Dempfheras od Rıfini Antiquib. Ro- 
“wand 3.08. it. 2.11.58.) Gewis.: Tagis und Tage- 
een iu Lachen — Lschig und Lacheris. Dares. Gew. Daris 
20%. und Daretis' As. Daretem und Darem (Dares aber 
or boͤret ʒur erſten Daciation) i it Eutyches} Her- 
mes, Manes, Thales. 
asumis has un Genit. Cucumis und Cucumeris. Das. 
4 Ba » Cusyni.umd Cocumeri, Aus. Cucumim und cucume- 
1 (1 FM, wiewol Cucumeris, gucumeri und cucumerem 
De zon vn alten; — — hertom⸗ 
aa t 


Das XXx. — Et 


6. 48. — 
— — ſind —* J BR 
nmterfehiedenen Deelinarjonibus gehoren, als; 
sun Zur erſten und andern. Decin 
Metideziuen), q 
—— ———— 
Anygdala;, as, ein Mandel⸗ Fikteinaz Die · Bacſuhee 
Bhum. Piſtrinum ie Etampfmühle, 
— us, bie 1 en. Ps ‚Die: — — 
ccina, um, 'Sera am; die Decke. 
c Gavilla- um, das nA st — — ER 


„Cingala (Owd.)us, AN sl ſchrift. 
ct sladagi! — "Tabs um ein Dre chwa⸗ 
ae Ta rei von ber we gen. 
Lixivia, um, die Lange. ‚s: ru J siiäie‘ : aan > ia -J 
3] t A. . ‚Tele 


aM den. Heterocliis | 


‘ 





> 
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‚ Terzicula, um ‚ein. Schred« n43..Prime ‚e/fpre), Men 
- bild. findet auch Velpere, velpe 
Rextrinas um, bie Weherfiät, rum, als ein Adjectivum, und 
"Vefpera, z, ‚Velperus,i; und. bedeuiel ſo viel als vo 
-Vefper, „Abl., Velpere, Det m, ——— 
Bo, (Cafar. 1. 2.,B..C, 0. - en 4 ni 
—— Hierofolyms, 8, umd —— — So- 
».. _ doma,z, Sodomum,i, und Sodoma, orum.i Gomorrha, 
- eund Gomatihum;i. Siehe dergleichen Aereröches mehr 
ı.H 1 beim Zu, und in. Nova. Metbede , Door: Parifita/. 
„gs werden and) in dieſen beiden Declinationen die Runfts 
Namen Griechiſchen Urfprungs (Nomine trzwn)‘ ges 
© Bogen, und zwar in Prima-Declinafiötie imbeiden Nu- 
"=: meris, und find Generis Feminint. In Secundã Decli- 
ae, aber aulein im Plurali, und FR Gen. Wentrius, 
als: Hzc Grammatica, æ, Grammatice, ces, und Hæc 
Grammatica, orum. Alſo ng: Di Dielehien, Rbetrica, 
Etbies, Mafia WW. En 
U, Zur erſten und drigten Deelinacion · pn 
‚Bura wi und en AP x, u, ‚dire 


“uris, D ie Jugend. 
Caffıda, &, Caffis, idis, Be Schema. æ, und atis, Das Viu⸗ 


Hi. fter. 
U Chladayda, &; CH s/ydis, / Siihäih cg c· 
Cretera Rn re Satrapa, / Und Sa *— 

it ta) e, at & ’ et tra’ 2, a apes, 
i \ Seh — —— 
2* die Roe ‚pi inam ripſar Jen. 
imma — — 
Kneem 2. rain und Har ſalams oder Aa · 

‚blauen Dunft..;;demin, inis. 

" Hebdomada.ıe> . Auen WHEN, 

* adie Bit l MIBdEOl ER nur u ar 
a v — —E prima dechit. ** und 

ap ie) Plurali Gau/apa, rumiiikSeeunda.“ Hirc 

11. in Terma. nb bc Ghw/spe; Indeclinabile, Druidz, 
“6° darum, dis, beim Plsmed, uud Draidgd „dm ydıbts, 
beim Oafare; — indeclnabile: © nxi ‚wi zul 
- [Pri- 


137 


Gibbus, i und eris. 


Eltpliantusy iz'bo . BER RE ..1nc Biepkas, * 
ler, 


2— 
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[’Prifeianus 1.6. exinnert von den Wörtern, die auf me 
—5* daß Die, alten Lateiner —*8 a * der , 
erſten Declination, ——— haben. hie net: Am- 
— ©, 117. Cum /z für ſchemate. Id. iu 
Per/a. ». * Wr —— dam tondecorat Sehemam. 
. Swesön. im Teber, 6.43, Ne, Ps in operö :denda exemplar 
er imperäta Jchema derer. Pompenius in Satyr. Diade- 
„mam dedit, füt diadema. Pia, Mil. a 4b fe; 1.% 
* ‘7. Glenn Pbroculoe ljiiiemus.“ vr 


f ‚14 { .R e 
a. — ce er os 
„Archited i. — dite don⸗ onis, nd 
Bäptifinus, i ** a „. Baptißnia, A an 
Capus, i. “ Capo, nis, 


«Confortiutti,..ik- Hu4 3 'onie. —* 
Eontagiumii. Cbntiges, iii Contagio ; weis: Ai 

-Delphinus, wis» 9. v au Delphin, nis, ud: 
ef, 
Le... 


48 era we 


—— ER ———— x will 
is, il. A. 3 Liuiciio. onis. RN, 
„Vceipiriund, in. ter st non ce AMP : 

. nn; Sa —— onis, ENGEN NL. N 
„Penum,i.\ ERS E enus, õris. ar. 


-Prafepuam ,, ii. —2 vir —— is. — 


— —— — Cure. n3..f6 1 ws, 


‚Seorpius, ji. DE: nie an 
Sequeſter, uͤri und diris., * ı rl 


Spalmpz; i. 2 ww her, : Spam, atie. af ar 


Strabus, i. Stxabo. onis- Ar 


Meabod,:Dibbot. Bürger Lıß. mi —— 2 ig 
X 2 —— Tea 


35 * 3 —— RAMAMAA van 


es —— Narr —— Aa 


-arl) Ls Iner- 
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Anermus. 7“ 'Ynermis, * 
Opulentus, — lens. 
Violentus. & —— u. a. m 


Alſo auch Mulciber * ) hat Mulcibert 

7 en wiewol rend Mulciberus fd} ji eines her» 
zukommen. Cicero, bar auch —* SHARP: gefagt:; al. 
cibri und Mulcibris. = 

” Neocles Gens. Neoclis;. und Napelum.ick apas ‚in Them. 
6.1.{. 1. Themiflocies Nescls Mlius.) Proclus, i, und 
Procies, is, (} eu, Agsfil. ©. 1x | Ir; Fix. dualfus — 
miliis Proclis & Euryithenis. 

Achilles, Achillis, Tertiz, und” Akhilleus ;’ ’ Kehillei, 8 

cundz Declin: Uiyfes, i is und Ulyffeus, &i. i = 4) 


Deigleiten haben einige Co —— iM 2 
iund ie. als: Oedipus.i :Melaimpus , inodis 
'polypus, . odis. Die übrigen * allein Tertiæ Da- 
clinstioniesAld :.Apus.iodis. Tripus. odis, und das Plu- 

2 ral. Autipodes. its Ai and.) 
Vss, vaſis, ift im Singul, Tertiz, im Plürali aber Secunidie 
Declin. Yafa;iorum, A &c. von dem alten- — 

— fo aus dem Catone Gellius 1. 13. c. aꝑ. 
ret: Nequeimihi ædiſicatio, neque vaſum n manu et. 
Plans. Trucsl. 0 1. feiı. v. 33. Aliquod vafum.argen- 
teum. Den Genit. Singul. /a4 hat Zuere. 6. — 
Rareque faeit · lateramina vafı.\ "De Gemt. Plur,. 2@/- 
(aim Hal Oipkanug : Noforam yppollgisschinuiunis eft. 
Den Dan Plur. ZyfsCzfar 1.3. B.C. c. 37. Es aölk, 
“ sie eomelamatis quidem vafıs, Aurich was! Cottn. Seva- 
rus in AEıha aber hatꝰ im Dativ. Plus. seat: "Omös 


cænd tus vaflbus 
„gie gehöten auch die Mänten’ der ; ſWen Seh 
N Enge; weldeneineh Dappelritt Gere) plural. haben, 
— Haturnalia. ium und oruim. Bechanalia. ium nad 
oram. Ho and. —— vm UND xvum. 


—— Sen ei ift,ıfo —2 —*58 —— 
amd Abl. inzs; ‚Dani man fogt nichi Bac- 
221 24 
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’ 'chanaliis , Spoitfahis, fondern Scrurhalibus (Martiai. 
A4. 6. epage. 24.) Bacchanalibus, Sponflibus: 
Imgleichen die Neutra in a⸗, welche im Dativo und Ab 
lativo Plurali BUS und TIS haben ; ald+ Poemasibus 
und „Poemasis. 
Weil — und Jugehsi'am, ⸗ribas einige Calus von 
‘dem alten Wort Jugerannimmt, fo wird es aljo decliniret : 


2 GOxulur. Tr. Plaralk- 

N: Jugerum; "Jugeras - - -- a 
G. Jußgeri und Jagen Jugerum. 

D. Jugero. ee und Jagei, 

2 Jugerum, ' 


a ! H 


Ab. Jugero u und Jagere: 2 Toreribun, nd  Jogeni 


“IV. Zur andern und vierten — . 40.) 
Laurus, i und us. Angiportum, i i und. "Angiportus, us, 


Pinus, i, . ° us. Pretextum i, ' ' Pratextus, "us. 
Quercus,i, us 'Sinum;i, (Mildnapf.) Sinus: ' us. 
Ficus, i, us. Nexum;i, (apud I Nexus, °% us 
Corüusi; us. Effectum, i i Effe&tus, us, 
Platanus,i, us. Eventum, i,  Eventus- us. 

Colas;is ' ?" ‚us. Incefttum; is » ‘Inceftüs; =. ‚n% 


* Re Suggeſtum, i , 
Di 0 Ranehum, ia : — 


Jeclum in Plurali Jule, iſt Secunde Decliner. Zargil. 
LI Æa. v. 77. Jufs capefere. Juſſu aber iſt ein Mo- 
naoptoton = Declinat. Solu. Casil.s. 29: fine pe+ 
puli jufu. Siche unten die Defeivm de: 
Vulgus ift Secundz Detlin. > Alten oder haben auch in 
Quarta Declin. geſagt: Me vulgus, —— bee | 
ie Varro 9; —— — —— — 


* pe en And. Denn man fagt jwar: 
Laurus, hujus lapri &.lauas. Abi..Hac lauro & lauru. 
46 Has lauros & laurus Aue 2 | 


! 


172 (5248. ‚Bon den Heteroelitis 


allein Secundæ Declinationis. Quercus, hujus Querci 
& quereus, harum quereoxum und quercuum. Die an⸗ 
dern Calus find allein Quartz, Colus. Eu coli & co- 
lus. Abl. Hac colo & colu, x 


V. Zur dritten und vierten Declinaton * 


Hocacas,, ceris, Spreil, und Hæc Acus; an. acus, Die Nabel. 
Hicacus, aci, ein Hornfiſch, if Secundz Declinat.) 

Hoc penus, oris. Hic & hæe penus, us, und dot Aber⸗ Hoc 

pen, u ? 

Hoc fpeeusr orig... Hic & hzc fpecus, us, u "por alters 

Hoc fpecu, u. ' 

Hoc pecus, oris. Hæc pecus. udis, und bei ben Nllten, hoc 
ı peeu, hujus peetı, fo im Singulari ein Iyddeclinabile 
iſſt; Im Plurali aber pecua, pecuum ‚ Fecubus, &c. 
„ gebogen. wird. Lv. An35. e IM. In .agris pafım-pe- 

.  eua ablate. Id. 1.26. 6.34. pecus Saptiva. 
[Man findet auch in der erſten und andern Declination 
Peiium, i, Speca.æ, und Specum,i. Priſe. ex Catone 1.6. 
» 9.713. edis. Putfch. Specus, oris, aber wird Auffer dem 
Nominstivo und Accufätivo in der britten Declination, 

nichi leicht gefunden. 

Hieher gebören die Verbalia in 10 und ws, wac⸗ tertiæ 
und quartæ Declinat..find, als: Abufio und Abuſus; 
Conſenſio conſenſus; ineurfio , incurfüs ; conceptio, 
conceptus ; ejulatio, ejulatus; venatio, venatus ; domina- 

ir.“ tioy. domimatus; vecafio, occaſus, (der linterg gang) ü in 

-©.n weldher Bedeutung oecaßo ge x nden wird beim Zuvso 

sv 2a 12. Siehe derglei "ws orter mehe in 
Jchrhsdsi Hypomm. p. 153. 

Not: Penus und /, merden non —— — 
auch für — Declimtionisgehalten... Bamgius aber 
‚hat angemerket, man-habe won Diefen beiden. Wörtern 
noch fein Erempel in Secunda Deelin. gefunden, Ob- 

© fen. Pbüll. p.147. welches auch Rbensus in: Paralt 

“> u pam. beftätiget, 2. 637. Desgleichen Priß, 4.3. on fin. 

PER * Bafıl; wenn er aus einem alten Grammatieo alle 

°  s Gemetatund Declinationes: non peuus: REN RE 

en tt, 
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"det, fo gedenket er nicht, daß penus, s, — Hin 
fecunda Declisstione ul ſchen. $ 


vi. "Zur dritten * fünften Declinanim ;. 
- "Paupertas, ratis und Pauperies; ei, Br 


Alluvio, onis, 10: «Alluvies, ei. 
Collwwio, onis... :- :* Colluvies,ei. . 
Reguies, etis, »  r. Requies, ei, .. 


VH. Zur erſten und fünften Ditinssion: : 
Avaritia.æ, und Avaritiess ei; Materia/ æ, und —— ei, : 
Luxüria, 2, und Luxuries, ei. Szvitia,®, und SzVities, ei. 
Alfo auch: Duritia, Muniditie, Neguitia, Mollitia, Intem- 
perig, Segnitia, Barbaria, &c;" meldye alle duch in Quin- 
ta Deslinat. es haben, ale Durities, ntmdikies, u. am. 
VI. Zur.andern, dritten und fünfterr Dieclinssiin :) 
Dlilavium. ii, Diluvio, onis, (Cnforinas) Diluvies, e 
Utuvies-aber ift nut allein in der fünften —* 
— riss 


Das xi Capitel 


Von den Hererögenei 


1 HET EROGENE: Gab hehe 
F im Plurali das Genws ;and-mir bemGenere 
„Auch bisweilen die Detlination verändern, und 
alsbann jugleih Heteroclira werden. >... 

Al. Dieſe Heterogenea ‘find vvieletlei Gate 
tung: 


1. Einige fi nd, im) Ingular Mafulina und im Plaral 
Neura, a 2 
BR artarı, im-Piural, Haze Tarıara. (Dir 
j i 


* 
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: [Die Graimmarici ſetzen noch Hinzu: Avermus, evarhe, Zu- 
feraus, inferns, 6 find aber dieſe Woͤrter eigentlich 
Adjectiva. Aliu- L. 15. v. 76. avernæ tenebrz, Lucres. 
2. 6. v: 938. averna ſloca. Part. L. V. An. v. 732. 
Infernas domos. Die Seriptares Eceleſiaſtiei gebtaudyen, 
Infernus ‘ald ein Subftantivum, fiche Glar. im curss po- 
Ser. p. 268. Sp ftchet aud) Avernus als ein Subitanti- 
vum beim Fergel. 1.64 Em. v. 201. Graveolns Aver- 


Imgliden 2* Ylamen ver Berge, als: Binlytnns, 
brygien,) im Plorali Dindyme. Ismarns, 
— in Thracien); iemara. Menalus (Berg in Ar: 
‚ .cadien) Manala. ‚Maflicus, (Berg in Campanien) 
,. + ‚Maflica, Gargarus, a. Tænarus,a. Pangeus,w Tayge- 
yır 06M weile dis Ana auch in UM gemanst; FT: de 


— bie lötter, fo im Singulari Mafculina; im 
ee übe Mafeulina und Neutra zugleid) find, als: 
— Hiloci, Hæc loca,; Hie actus — Hzcadta. 
ocus, joci, jJoca. Senfus, ſenſa. 
Sibikus, fibili, ſibila. Effe&us, ER, effedta. 
(a) Wenn von, biefen Wörtern en das Genus verändern, 
fo —— a. ch eine andere —— 


— Loc di e Beton an he has locis 


” Topicis ; Loca in fignificatione communi. 
m Voflius erinnett, die Alten hätten im Nominativo Sin- 


i girl ee Locum und. Sbilem gejagt, davon der —— loc⸗ 
ET nd Abila © —— Vurtò l.8. d de keb. D 
75 Deum ponerens, delubrum appellstam. * | 
eis nun in Nonio: — — r ; M Asia Ai. 
— Ip Spin Fooinind und (m Pla 
Hec Carbafüs, im Plural, } Hzc Carbaſa. 
Petgamus, Pergama 
Suppeles, —— bon dem db 
— —— = He Noininat, Singuları — 
cr i t⸗ 


\ 
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— ‚Hieiöfolyine:@, vad Ant Plural; Ki 


pe olyma, orum Sodoma. æ, und Sodoms, orum. 


tg Ale fo im 1 singalen, gmini- 
Fr ei a aber N —— æ. 
apder Grammatice, es, iM Plural. I; Gpkei orum. 


# + ‚ Eihisa. æ, und Eıbica„orum. Alſo, auch Rhetorica, 
"- ; Dioleftiga,;Mufign, dann im vorigen — ift gehan⸗ 
delt worden. ohne 


> girige in find im. Impdi Dean ui "im. Phi 


8 ii 1, 
Hoc ar im Pheral. ‚Hi coli 


Hoc Ar — in 
Hoc ER. RE Hi Cicefes, 
Hoc Sifer. 36 “Hi Siferes, 
Hoc —— . Hi Clachsi 8 
@)- Dit ni haben fr naar ae Id SL “ 


Boat on beim rs 1.24 ©. 1096. im ae 

ehet wis potis ef} ceelos ommcs, er yn D- 

«D yo PR genuib., IH. — 
profundus. Cicero aber we aud) von Gerläin-in * 

» ro plurali/geſagt; ‚putabat, nunker 

cclum, an innnmerg zu. '9: Zamil. ep. un; 

— Dean. Minaebı 1 1,69. Dia) 9 

® Das Neutrum Siſer und Maftiil.) Siſotes ſteht sei 
A Pim, 1.20. sit hlerıeft: ** ai re ä 

fileres edendo neininem copti 


| Siege e sehbren auch, BEER fo im si ir 


nr — 
Hoc Frenum, ‚;.., in Sen, — Hac PR «] 
\,, „Capiftrum, .,- apifii, \...... —S 
KRaltrumelini. ee —* BR; 
3 ev offius erinnert; ter Nom. Plaralis Ruf # 
wi pn Rafer Lu Anshz.'r. 7 OR — 
le die Auftorinft. er un 
> Pf > ri. 


3 
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4. — ——— und Im RM- 


‚Hoc "loc Epalım, im Plaral, 'He- ——* 
Peliecium, - delicie. 
Exuvium, ei exuvie, 

Balneuni und beine in Plurali — und 

— bei den Poeten Balnea, orum. 

fr „ Nandinam (vor u), 5 Nundinæ. 

{Mau ndet_au Im Sın elicia , beim Plsus. Trucul. 

45.929. Bahlen'hat Morar. Zr, 1%. 92. Balnes 
aber ift den — gebraͤuchlicher. 


Das xxii. Capitel. 
Von den 


Defedivis "Numero. 


ah Diefeäiva An entweder Numero, 
fein: Numero ſind Woͤrter, welche 


nur einen Numerum. haben. entweder: allein den 
m, oder allein.den.Pluralem. - .. 
Einen‘ Singularem allein? oder doch ſel⸗ 
im * „ Plorafentr, haben | 


® x: Die Nonsina Propria , als; Jjuliue. Ägyptus, Beroli- 
um, Rhenus 
die Nomina Propria werden auch. ‚fat Plurali gebraucet: 
1. Bein fie nur Pluralis find, als: Arhenz, Venctiz, 
Parifi. 2. Wenn von dergleichen Namen noch mehr ge- 
funden terden, ald: Trecenti Fabii, Familla Scipionum, 
en ig Bee Sit Ale 
de Ai a t multos illic was 
elle puts. i. 4. viros fortes. Ovid, 1 Heroid. 8— ar 


3 » 
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(b) Die Namen des Alters, alds Infantie, Puer itia, 

ri Adolefcentia,; Juventus Oder Juventa, 8 
Senecta oder Senium. 

- (s) Die Hamen der Tugenden undKafter, ald: 
Pietas, Impieras, Juftite, _ Injuftitie; 
Fortitudo, Timiditas, Temperantia, Intemperantia. 

» Sobrietas, Ebrietas. Liberalitss, Avaritid, , 

- 4) Man finder jedoch auch von dergleihen Wörter den 
Pluralem, fo man ex ufu zu lernen bat. Ge. Z. 1. Offic. 
Domeflica forsitudines. 1d. L. 4. Fin. Nee cuim mn 
avarstias, fi aque avaritias «fe dixzerimus. 

b) Wenn ſolche Nomina im Plurali gefunden werden, 
fo bedeuten fie gemeiniglih den Etfect eines Dinge, 
als: Irz, (Zanf/ Keindfchaft,) Infariz &c. Ter. 
Andr, a. 3. fc. 3. v.20. Iræ füns inter Glycerium & ns- 
sum. Cic. L. 4. Fam. Ep: I. Incideram in_kominum 
pugnandı cupiderum infanias, 

. (d) Die Yiamen der Metallen und Mineralien, als: 
Aurum, argentum, eleitrum, 9, orichalcum, cuprum, 
ferrum plumbum : $al, fülphun, nitrum, antimonium, 
minium , ftibium, 

-. [Doc findet man aud) im Plurali ars, eleara, orichaka, fa- 

"Isa. Lucret. 1.2, v.636. Pulfarent zribus era. Martial. 

Poallida fic niveo radiant eleära metallo. Stat, 10. 
Theh, v. 654. Emicas efigies & [par/a eriobalca teni- 
dent. Macrob. 1.7. c.13. fin. Cur agus marına non ji 
abluitionsapta, Jales docent.. Colum. 1. 12.c.53, Caro /a- 
libus aſpetſo. Varvo 1.2. R.R.c.11. Qusn /pergi /Hens 

— melior ſoſilis, quam marinus. Don Sal ſiehze 

R oben p. 142. . , 
(*) Die Yiamen des Betraides, der Bülfen + rüchte, 
J der Braͤuter, Gewürze und flüßigen Sachen / 
wann fie in Genere gefeget werden, als: Triticum, 
Hordeum, Avena : Piſum, Faba, Vicia, Salvia, Ruta, 
Hyffopus : Crocum, Piper, Saccharum : Cerevifia, 
oleum, cera, butyrum, ü, 4. M. : 


ſDoch findet man von denſelben auch biötweilen den Plara- 


lem, mann vielerlen Species bder Individug verſtanden 
werden, als: Harden, — vociæ, fabn, pie "> 
: . j \ —2 


— * — — mes ne; ne 
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gapavera, rute, lentes, cera, mes, mul/#, mufla &. 
Simgleichen brauchen Die Medici den pluralem, Ole, 


olesrum. 5 
(f) Die übrigen Wörter, welche entweder gar nicht, oder 
doc felten im plurali im eben derfelben Bedeutung ges 

» fünden werden. 


. 1. MafculinaSingularia, oder nur felten Plu- 
ralia, find: Ä 


Aer. die Luft. -  Pontus, dad Meer. 
ZEther, der Himmel. Pudor, die. Scham. 
Fimus, der Mit. Ros, der Than. 


Limus; der Schleim oder Sanguis, das Blut. 
— Schlamm, - -Sol, die Sonne. 


Mufcas; der Mopf. °  -  Sopor, ber Schlaf. 
Meridies; der Mittag. -  -Vefper, der Abend. 
Mundus, die Welt, Vifcus, der Vogel⸗Leim. 


Nemo, Niemand. 
LOSE von diefen Wörtern einige &udy im Pluraliges- 
‘> funder werden wiewol bisweilen in einer ans 
dern Bedeutung, bezeugen folgende Erermpel 2 
'Aer. Vitruvius 1.1. c. 1. Aeres locorum, qui Juns [alutares 
„aus pcnileutes. Lucret: L. V. v. 644. Aeribus peſe al- 
" gernis a partibus ire. lt. 1.4. v.292. & 

‚ Meridies ift nut im Singulari gebraͤuchlich, obgleich die 
Aftronomi bisweilen’ ad fingulos meridies ſagen. Ovi- 
dius umfchreibet den Pluralem alſo: Proveniant medri fie 
mibi fape dies. L. 1. Amer. eleg. J. 5 

Mundus. Cic. 1.1. de Nat, deor. c. 10. Anszimandri opi - 
ei ef, inuumerabiles «fe mundes, _ u, 

“Res. Cic. 1. 1. de Divin. 6. 8. Cum primum gelidos rores au- 
vera remitsit. Virgil. I... Georg. v. 385. Cerpatim Iargu 
bumeris infunders vores. Lutan. 1, 7: v. 838. Sanguineis 

Millavit voribus arbor. —— 
Sanguis. Den Pluralem fanguines, fanguinum, fhguir.ibus, 
wird man nicht leicht- bei einem Kareinifyen Scribenten 
finderi, auffer den Scriptoribus Ecclefiafticis, welche wer 
San;uinum, vir fanguinum, € [anguinsbus, nach Der Hebraͤer 
Ari⸗ geſagt. len J 


in 


— * 5 — — — 


/ 


Von den DefektivisNumers. se) 179 


SL. Iivius I 28. 6. I1. & 1.29. c. 24. les un vifs. 
Curt, 1.4. c.11. 9.22. Nee mundus duohus olibus por 
regi. Virgil. 1.2. Georg. v. 481: Quid sansum Oscans 

Etrdcxereus fe singere ſales Hiherni. Id. |. 1. Georg. v. 66. 

— acenve⸗ — Kung maturss Jrlibne 


— FemininSingulari, eb fen Plorali, 
find: 


Alvus, der Bauch. Proles, das Kind, - \ 

Bilis, die Galle. Profapia, ein Geſchlecht. 

Cholera, die Gall⸗Krankheit. Pubes, ein junges Volk, 

Fama, das Geruͤcht. Rabies, die Unſi —* 

Fames, der Hunger. Requies, die Ru 

Gloria, die Ehre. . Salus, das Heil,die Botfaher 

Huınus, Die Erde. .- Sanies, der Eiter. 

Indoles, die natürliche Art. —*5* das Alter. 

Juventus, die Yugend. . ...  Sitis, der Durſi. 

kabes, der Sled. - . -. .. Soboler, das Kind. 

Lues, die Seuche. Struss, ein Holzhaufe, . 

Lux, das Licht, Supellex, allerhand Hands 

Paupertas, Die Armut. gr tb. 
Peftis, die Peltilenz., . Tabes, die Schwindſucht. 


Plebs, det Pobd, ol gemeine Talio, Die Wiedervergellung. 


7Tellusn das Erdreich. 
Pituite, ber Rogr Spleim. 
' (Don diefen [Wörtern findet man folgende Plurales: 


Alvus. Plin. 1.21. 9 — Id. 1. 19. 5. Ad 


/ eliciendas-alvet. » 

Biles. Plin. 1.20, e. 19. Biles deinahgre Putant, 

Fama, Seneca Ep: 14. ex Arruntio : Ingentes famas.' Ir. ex 
Salluft. /nser arma eivilin æqu⸗ beni famas penit. 

Gloria. Cie. pro Planc. Gloriæ di/pares. Plant. Milit. a. 1. 
fe. 1.v.22. Gloriarum plenus. Tacit. Annal. 3. e. 45. . 4. 
Mnerare vereres GFallorubn "glorins. Gall. 1. Is 6.2. AM. 
defcens inanes s Aabas glerias. 

Indoles. Gellius l. 19. c. 12. * bmar es art anımi inde- 


des amibsamus. . ; 
\ M 2 — 


' 
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Lobes. Cie. 1. 3. Office. c 21. ‚Zus — —* —* 
babuiffe, + ' 

Lues. Prudentius: Fr confer alternas Ines. 

Lux. 5 1. de Mundo: ——— In- 
ces, lucibus, fit diebus. Ovid. 1.6. Fatt.-v. 247. Poß fe- 
ptem luces. Horat. 1. 4. 0d.6. v.42. Zures feßa, Foier- 
tage. Id. 1.4. od, 15. v2: Pro feßis lucibus. | 

‚Paupertas. Senec.‘8p.88. Ex multis Paupersatibus divitia 
ſunt. Varre l. ı. de Vita populi Ropı. cit. Nonio &,2% 
Horum semporum divitias & sllorum paupertates, 

Pefis. Cic. 1.5. Fan. ep.$. Quedem bominum;, i. & 
noxii, peftiferi homines. Silius 1. 14. v. 623. Es minuere 
avida mortis conagia pefles. Clandian. 1.3. de rapt. Pro: 
ferp. v.29. Innumeræ pefles Erebi. 

Plebs. Colum. 1.9. e.ı1. Duas vel sres plebes alverrum im 
 unum contrabere licebit. It. Plebes — legitur ze. 
dice Juftinianeo 1. 3. cod.3. de Fariis. “ 
Pituita: Plin. 1.27, c. F. Pecorum pitwitas Sonsh. 
Proles. Colum. L. X.v. I63. Provigmasque'rogas prolas. | 
Profapia. Cato: Veteres profapias. Apalejub i in — 

Veieres profapie. 

Wlus. Den Plaralent ſalutes findet man nur beiden Scripte. 
ribus Ecclefiafticis. 

Sobeles. Cic. 1,3. Leg. c. 3. Cinfores populi Sohöles, femihier, pe 

"s euniasque cen/eato. Colum.L.X.v. 313: Es gemeres verins 

‘ Joboles. Varro de Crinibus: Ex fobolähus. 

Supellex hat im plurali fupellekilia von dem alten Singu. 
lari Supellectile. 

Lalie.' Gellius 1.20. c. 1. hat Taliones, und Talionum geſagt. 

Tellus. Cornel. Gallus: Une sellures dividit amme duas. ° 


Hierzu ſetzen einige mod: Ermtagie, bulps, fuga, æ⸗ me- 
moria, mers, pbilfophin, paz, ira; Man findet aber 
bisweilen auch deren pluralem, ale:  _ 

Consagie, Cic. 1. 1. Offic., Consagiones malorum, que ab uns 
profedz, mamanı latins, — Ottic. Graciam eversiß 
contagienibus malorum. 

Cuipa. Cic. Vert. 7. In hoc uno omnes. Incfe 2. Aufon, 
Palmas non culpas «de, gutabo mes. 


Fuge. 


h f 
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Fuga, Virgil, 1.5; Zn. 193. Fılligia curfi impediuns, 


se MS. 

Gaze. Lucan. 1.7. v.742. Evssque premuns Jentoria Gazas. 
Horat. 1.1. 0d.29. v.1. Beatis gazis. 

. Memeria. Gellius |. af. In Tübriv. waiorume memoriarum 
Jeriptum ef. 

—*— Cic. 1. 2. Fin. e. 30. — mortes. Senee. in Na- 
tur. quæſt. 1.1. ©. I. Ergo an tantis erroribus es, ut exiflis 
mies , Deos moriium figna premistere, Tacit. 1.3. Hiſtor. 


‚c.28, fin. Omns imagine morbium. Vegetius I. 4. 0.44 ' 


Inter sanıa mortium genera: Martiäl. ], 3. epigr. 64. Blan- 
Aas mortes. Juſtin, 1. 12: €. 1. Cognitis mortibus. 


Plihſa ophia. Gell. 1.4. &. 1. Pbilojop 7 — ægo mon didici. 
Pax. Horat, |. 2: ep. 1. v. 102. Hoc paces habuere bone. 
Plaut. iu Perla ; A: fe.1.v.4. Pacibus perfelis. 
Fisa. Nepo sin Prolog. Exponemus viras excellentium Im- 
peatsram. Cic. 1,4. fin. Duarum vitarum nobis erunt in- 
Muxio capienda. 


Not. Einige von dieſen —— wenn ſie im plurali 
gefunden werden, bedeuten den Effe&t oder Die Species 


eines Dinge, ald: Luces, Tage, Gloriz, i: e. glo- ‚-, 


riationes » Dralereien. 


find :. 


Evum, eine lange Zeit... . Gelu die Kälte. 

"Album, das Namen: N he: "Halecs Der Hering. 
Barathrum, ein Abgrund. Hepar, Die Leher. 

Callum , die harte Haut am Hilum ,. bag ſchwarze Hdüts 


Leibe. 7.0 gen oben an der vone. 
Coœnum, der Koth. Jubar, der Glanz. 
Dilaculum , die: Morgens Jullitium, der Gerichts: Fei⸗ 
Demmerung. . . tag, 
Ebur, das Elfenbein, Letum, der Tod. 
Fafcinum, die Zauberei. Lurum, der Koth. 
Fel, die Gall, NMacellum, der Fleiſchmarkt. 
Fenun, das Heu. Mann, das Himmelbrod. 


M3 Mur= \ 


3. Neutra en, oder ſelten Pluralia, 
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Murmes, das Geraͤuſche. Sinum, der Milch⸗ Rapf. 
Nihilum, nichts. Solum, der⸗Boden. 
Pelagus, das Meer. WVer, der Fruling. u. 
Penum,Penus,alerhband Bors Vervattum, der — 
rath am Eſſen und Trinken. Viſcum. ber. Vogel⸗Leim. 


Pus, der Eiter. Virus, das Gift» : . >. 

ı , Salum, das Meer. , :-  Virrum, das Glafßf. — 
Senium, das Alter Vulgus, der Vobel, oder ge⸗ 
Sebum, ber Talg, — mieine Mann, 

[Die Plural von dieſen Wörtern werden in folgens 
den gefunden; , 


Kvum. Ovid. l.I. de Ponto eleg. 4 Omnibus «vis. Plin, 
l.14. c. 1. Tu vis. 
„. Cole. Sveton. in Auguft 80. — ealis quibusdem a 
prurigine corporis concretis. i 
Fajcinum, Plin. 1.26. c.20. Radie fa einie uhihs BARS 
‚ Polagw. Der Plurales pelage, ſo — Griechen Art u 
machet, fteht beim Lucretio 1. $. v. 36. Z’ropter Aslanteum 
latus pelageque [ewera. It. 1.6. v.619. 
‚Penus. Columella 1. 12. c. 4. und Fels haben Penora ge⸗ 
ſagt: Priuaguam penora contingant. 
Pus. Plin. J. 20. c. 9. Pura illita levat, 
Wlum. Cie. pro Balbo: Vos denique Vola terrarum ultimo 
⸗mæoloro. Virgil. Li. 73 v.80. Arida tansum ne /#- 


.  Burare fimo pıngus pudeas fh 
Fer hat keinen Pluraleın. fies umſchreibet ihn: Zope 
ds veris tempora. 
Verva&um. Colum. L.XL' c.2. Qua men/e — verve 
Ba feomus. 
IV. Einen Pluralen allein Kaben: a 


«) Die Namen der Spielsund Feſt⸗Tage, als: Ol 
pin, Pythia, de Spiel, und — *2 — Sa X 
Quinquatria oder Quinquatrus. So kan man auch * 
gen: Encznia, Natalitia, — Mertinalis, Des: 
gleichen Comitia, orum. j 


[Ausgenommen Pafcha, Pentecofte, U. 0. m. 
. : (b ) 
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(b) Die Namen einiger Bücher famt deren Titel, als: - 


. - Bucelica, orum, Georgica, orum, 


onica, Orum. 


Cc) Die Numeralis Cordinalia, alö : Duo, tres, quatuor, 
quinque ; und Diftriburiva, als : Singuli, bini,. (je zween) 
terni, (je drei) deni, (je sehn) centeni (je hundert) 


* “ milleni. 


Not. 1. Unus, aum, ift amar feiner Natur nad) Singularis. 
Numeri, es wird aber dennoch zu den Plaralibus geſe⸗ 
tzet ald: Unz nuptiz, Unas litteras, fiehe drunten 


Die Numeralsa., (|. 60.) 


‚2. Zuweilen fiehen dieDiftributiva auch im Numero Sin- 
gulari, al$: Binus confpicietur. honor. Ovid. 7.4. de 
Pont Eleg. 9. v. 64. Terno confürgunt ordine remi, 
Yırgil. L.V. An, v. 120. Centenaque arbore fluctum 
Verberat. Id. L. X. An. v. 207. 


(d) Noch andere Wörter, welche entweder gar. nicht, oder 


dod) felten, im Singulari in eben derfelben Bedeutung 


gefunden werden, 


1. Mafculina Plurälia, 


ria, find: 1 
"Annales, ein Jahr-Buch. 
‚ Antes, Die Steine, worauf ein 
Gebäude ruhet. 
Artus, uum, Die Gliedmaſſen. 
Cancelli, die Schranken. 
Cani, die grauen Haare. 
Eafles, das Garn. (mel. 
Cerlites, die Heiligen im Him⸗ 
Codicilli, eine Schreibtafel. 
Fafces, die Zeichen der Nömi- 
hen Obrigkeit. 
Fatti, der Calender. 
Fori, der Schiffgang. 
_ Gemini, die Zwillinge. 
Inferi, Die Verftorbene, it. Die 
in der Hoͤlle find. 
‚ „Lemures, Die Poltergeifter. 


? 


.. 


oder felten Singula- 


Liberi, die Kinder, 

Loci, .Derter in der Logies 
und Rhetorica, daraus man 
die argumenta nimmt. - 

Loculi, der Sarg. 

Ludi, die Schaufpiele.- 

Manes, die Seclen der Ver⸗ 

‚ Kordenen. 

Mäjores, die Vor⸗Eltern. 

Minores, die Nachkommen. 


"Narales, das Herkommen, der 


. Stamm oder Geſchlecht. 

Penates, die Haus-Götter, 

Pofteri, die Nachkommen. 

Primotes, Die Vornehmften. 

Proceres, Die Bornehtafien im 
off. 


M4 - Pogil- , 
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Pugillares , eine Schreib» Imgleichen die Nomina -pro- 
— Tafel. pria: Gabii, Locri, Phi- 
Superi. Die Oberen, oder die ũppi, Veji, Ramnetes, 
im Himmel find. Luceres, &c «+ ’ 
[Bon diefen Wörtern findet man folgende im Singulari, 
wiewol bisweilen mit veränderter Bedeutung : 

Anuslıs. Plin. 1.7.c. 28. Sexsum adjecit annalem. Cie, |. 12. 
Attic. ep. 22. Seripsum A in tuo annali. Gell. 1. 13. c. 2. 
Qui leget annalem tertium. ' 

Arsus. Lucan. Tune artus palpitat emmis. 

Casi, ift ein Adjectirum plurale, und wird darunter crines, 

capilli, oder pili veritanden. 

Cafes. Senec. in Agamemn. a. f. fe. I. v. 890. Aper cum 
eaffe vinkbus, ventas egrejfas samen. 3 

Calstes. Ovid. 1. 4. de Pouto eleg. 6,v.17. Quale samen potui 
de ewlite, Brase, recenti. i. e. Augufto, Apulejus Apol. 1. 
Vinerem celitem vocavit. SR 

Iafces, heiffen allhier die Stecken⸗Buͤndel, ald Zeichen der Nds 
mifchen Obrigkeit, im Singulari bedeutet es ſarcinam. Vir- 
gil Eclog. 9. v.6f. Ego doc ve fafce levabo. 

Pers, ver Sarg im Schi. Gell. 1.16. c, 19. Arion fans in 
ſummæ puppis fore. . 

Gemins. Plaut. in Prolog. Mensch, v.26. Imponit alterum 
geminum in navem paser. Columella nennet die Zwillin; 
ge Geminum afrum. 

. Lemures. Apulej.,de DeoSocratis hat Lemurem gefagt. 

. .Zöberi. Quintil. declam. 2. Liberi & parentis mon alius miha 
viderur afeus. Man fuhret auch aus dem Ovidio an 1. I. 
Metam. v.'757. Quoque magis doleas gensirixz ait: 
ego liber ille ferox tacus. « Heinfius aber feget in, ſeiner 
Edition tin Comma dazwifhen, und Liefer Ule für En : 
Zle ego Über, le ferox, da denn liber fo viel ſcheinet zu 
fenn, als frei. * BR, 

Ludi, Schaufpiele hat nur einen Pluraleın, im Singulari abet 
wird es auch genommen für eine Schule oder Spiel. 

Mass. Apulejus de Deo Socratis hat Manem gejagt. 

Promores , wenn es fabftantive ftehet, ift ein plurale tantum ; 

Adjedlive aber hat es folgende Cafus imSingulari; Livius 
L 24. c. 20. Primore juvensute, Gellius 1.6. c. 5, == 

mus 
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demus primorem, Locret. 1,6.v. 119. 'Na% primeris ara. 
‚men, Tacit. 1.3. Hiftor. c. 21. extr. Primers im acie ver 
fars. Cic. pro Celio'c. 12. Primeribus ldbris deguflare, u 


Proteres, Juven. Sat.8. v.26. "Agno/co 


cerem. n 


Pugillares ift ein Adjefiivam, wie Annales, und wird Dar? 
unter Zibrs verſtanden. Catull. carm. 43, und ellius. 
1. 17. c.9. haben gefagt pugillaria, wornnter jn verſtehen 
Sebedia oder dergleichen; Auſonius hat im Singular: 
gefagt : Bipasens pugillar oxpedi. epigr. 137. Siehe ER 


4.1: de Analog. 6,42. 


2. Feminina Pluralia, oder. felten Singula- 


ria, find: 
Födes, dad Haufe. 
Alpes, dad Alp: Gehurge. 
Ambages, der Umſchweif. 
Antiz, die Haarloden der 
Weider vorn an der 
Etirn. 
Apinz, unnuͤtze Dinge. 
Arz, die HaussSötter. 
Argutiæ, die Spitzfindigkeit. 


Bigz, ein Wagen mit zwei’ 


ferden. 
Calendz, der erite Tag eines 
jeden Monats. 
Clitellz, ein Saumfattel.: 
Copiz, daß Krieges Heer. 
Crates, Die Hürden, Flechten. 
Cunæ, die Wiege. Ä 
Deeimz, der Zehnden. 
Dirz, die Verfluchungen. 
Divitiz, der Reihthum. 
‚ Excubiz, die Schildwache. 
Exequiz, Die feihbeftattung. 
Exuviz, die Beute. 
Facetiz, Die Syerz, Reden. 
Facultates, Guter. 
Fauces, sin enger Eingang. 


ı 


M5 


Feriz, ein Feiertag. & 
Fores, die Thur. 
Fortunz, die Haab und Güter. 


Gerrz, unnutzes Geſchwaͤtz 


Grates, der Dank 

Habenz, der Zügel. 

Idus, num, der adte Tag 
nad) den Nonis in jedem 
Monat bei den Römern. 

Illecebtz;. eine Anreitzung. 

Induciz, der Krieges: Stids 


„fand. 
Indurviz, Kleider. 
Inferiz; das Todten- Opfer, 

oder Leich⸗Begaͤngniß. 
Infidie, die Hinterlil. - - , 


" La&tes, Die jarten Därme. - 


Litterz, der Brief,die Künfte: 
‚Manubie, Die Beute, fo man, 
dem Feinde abgenommen, 
Minz, die Drohungen. 
Minutiz , kleine Stüuͤcke, ge⸗ 
ringe Sachen. 
Nonz, ber vierte oder fechfte 
- Tag Mac) den Calendis, 
Nugz,, unnuͤtze Geſchwaͤtze. 
Nun 
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Nundinz, der Jahrmartt. 


Nuptiz, die Hochjeit. 
“ Offucie, der Betrug. 
Opes, der Reichthum. 
Operz, Arbeits » Leutt, Tags 
alte verfalle⸗ 
% 


Plage, das Netz, ober Garn. 
Præſtigiæ, Blendung, Bau: 


kelei. 
Wisgiliæ, die Nachtwache. 
Vindieiæ die gerichtliche 


Primæ, der Vorzug. 
Primitiæ, die Erſtlinge. 


uadrigæ, ein Wagen mit 4. 
ie Pferden. 


Quisquiliz, Auskehricht. 

,  Reliquie, das Uberbliebene, 
.. Repetundz, die Wicderfordes 
zung der entzogenen Suter. 


Scalz, Leitern, Treppen. 
Scopz, ein Befen. Bee 


« Sortes, die Wahrfagungen 
der 


der Drafel. 
Suppetiæ, die Huͤlft. 
Tenebrz, die Finſterniß 
Thermz, die. marıne Bäßer. 


‘ Tonfz, die Schiff» Ruder. 


Tonfillz, die Mandeln am 
Kienbacken. 
Triez, die Verwirrung. 
Trige, ein Wagen mit drei 
Pferden, 
Valve, die Thorflügtl. 


> Vollmacht. 
Vires, die Kraͤfte, das Ver⸗ 
moͤgen. 
Vergilie Thermopylæ. 
“ Falz, &c. * 


yet Städte, als: Athenæ. 


Hieher gehoͤren einige Namen 
Bajc, Patræ. Syracuſæ, Thebæ, Venetiæ, deögleichen 


Sardes, Tralles, Gades, % 0. 4. 


{Von diefen Wörtern liefer man folgende im Sangu/s- 
. „fi, wiewoleinige in einer andern Bedeutung. : . 
“des. Curt. 1.8. c.6:$. 13. Stabani ad’ fores adis ejus, im 
„quarezvefchum, na en 
Alpes. Die Porten haben aus eigener Freiheit den Singula-. 
 zem gebraucht. Claudian. 1.3. v.285. Krondıfa fersur ab 
Alpe, Lucan. 1.1. v.688. Alpis. 1.3. v.299. Alpem. 
Ambages. Ovid. L 7. Metam. v. 520. Ne * ambage mo- 
rer vos. IE 
Arz, für penates, iſt nur im plurali gebraͤuchlich. Cic.1.3..de 
Nat. deor. EA mibi tecum pro arıs & focis certamen; ſonſt 
wird es in beiden Numeris gebranchet. N. 
j Argu- 


/ 


0 
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Argutie, Gellius 1.3, 6.1. "Audaci. aantia für. id. 1.32. 


0.2. Dicasi argutia. 


Biga. Sveton. in Tiberio, «26. Piz — —— 
ounorara pafus ab. 


 Ospie wird in beiden Numeris Befunden, zuch für exercitus, 


Cic. 1.8. Attie. ep. 12. Zisreras mi Dopnstium, us, ipfe 
cum Th copia ad IS DENigEtr Virgil.). 2. En. 564 
Es qua fit me circum copia, lufhre. — 
Gcco.ẽ 354 1.8. Metam. v.813, Aſpinæ tantumbuad: cı EEE 
æ seneri, Plaut. in Pœnul. 8.3. fc. 2. v.65. Sub erarinuss" 


w Suheas Sofa Jopponi 


Decimæ. Cic, 1. 3. de Nat. deor. Noqne Herculi zuisquem ' 


"I decimam vovis am. 

Dire. Nirgiliushat den Singularem Dira für Furia L.1a! An. 
+ 0.869. Ab procul us dire friderem ui & alas - 

Facetie. Gell: 1.3. c.3. Facetia fermenis, _ 


4 


Facidrsses, füt opes, ift nur un plurali gebräuchlich, für, po: "* 


teſtas hat e8 einen Singularem. : 


Fauees. Ovid, in Tbin. N 49: —— * 


cd poste. N 
Porie. Feſtus hat den ——— v Feria a feritndis vißlir 


mis appellsra. Sonft brauchen den Singularem nur die Seri. 


prores Ecclefioftici,alöweldye fagen ; Feris prima, fecunde, 
#ertia, für dies Solis, Lunæ, Martis, &c. Scaliger. La“ de 
Eınendat. Temporum, 

Fores. Liv. 1.6. c.24. Cum liöor forem virga percuieren, 
Ovid, 1. 3, Amor. eleg. 6. Difkeilem modo cardıne pande 
Jorem. Tab 1.1. Sat.2.v.67. Excluſus fore, — 

Aßpulej. L.X. Ol/crata forc. Ovid. i. ex ponto E 22 
Nee rigidam timidis vocibus obde fürem. 


‚Habena. — ——— 1.9. En. v. 587. Ipfe ser eddiöte cine 


capus egit hab 


cands impusitatis [pes. 1d. in Catilin. 2, c:4. Qussense 
/ #u ullo homine jwvensutis sllecehra fuit. Gell. 8 29, 


J | Cum audieadi quadam illecehra. . 
Luæaæ. Die Poeten gebrauchen oft den Singularem Litzen, 


‘ für. epiſtola. Ovid. Heroid. ep. En v1, Quem“ * N} 
⸗ 


— 


Be Cic. pro Milon. c. 16. Maxima (f 7 ölecchehopse: 


2 


43— 
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-" papta Brifeide Tipterie vense; Id. ep. 20.V.1 51. Tustiwerd, 
"Id. ep.6. v. 9. LeÆ- Litere, a 2: 
Manubie , die Beute, iſt nur im plurali gebräuchlich, 
Wecenn es aber Fulmen bedeutet, hat es einen Singularem. 
.."Senec. 1. 2. Natur. quæſt. 1.. Tersiom Manubiam idem 
a pin. mifit. - X A * — 
je. Setieca ep 91. Domes im‘ minutiarn fröquenter vo» 
“digansır. .. ®_ — en 
„Nundme, quaſi Norendinæ dictæ. Als eine Göttin ſteht der 
} Singularis Nurdina heim Macrobio 1. r. Saturn. cn6.\ 
Ofutia.. Plaut. in Moltell. a. 1.-fc. 3. v.106. Neque wllam 
"allem ofweism, - AR m 
VObpyes heißt allhier Reichthum, und ift plurale tantıum ; Fur 
. „peiensia hat es tinen Singularem« Cie. 1.3. Tufcul. a9, _ 
02. Fäds ige te, adflante ope barbarica. Salluft. B.Catil. < I. 
xSeimma ope. * . ’ 


a _ . pe Ben, J 
Opera heiſſen allhier Arbeits⸗Leute, oder Tagloͤhner. 
— — ————— hat Horat. 1. 2, Sat. 7. v. ult. Ocyus binc 
= 03: Ni vapisi accedes opera gro wona.Sabima. .. 
4 „Phalere. Plin. 1.19. &ı. Pbalera pofta ef. - 
„ Prefigte" Quintil. [4 c. 1. Hujus veluss prefigie plau- 
fumpesa. ' > 
driga. Valer. Max. 1.1. c.8. ext. 9. Violentis quadrige. 
Dussquslie. Nevius heim Fefto fagt im Singulari, Homo non 
qui⸗qualiæ, weldyes dem Scaligero eben fo viel ift, als: Ho- 


“ mo non naudi, } 
‚Sepehat einen Singularem, wenn Beine Art von Blumen 
bedeutet, welche Plin-1. 21. c.6. Seopam regiam nennet. 
Wortes, für Oracula, Cic. 1. 2. divinat. e. 33. Jors ills edite 
a ef opulemtifime Regi Ah. i 
» - Trige. ‚Den Singularem*Triga hat Ulpianus in Pandect. 
lu21:'tit. 38. en. Si triga venicrit. 


Yizibar Her Pluralis wird genommen für infomnia, die 
Schlafloſigkeit. Wenn es aber officium vigilandi, oder 
parterg noffıs bedeutet, hat es einen Singularem. Cic. 3, 
Catil. c.2. Tertsa vigilia exada. Id. Philipp. I. c. 1. Ma- 
sındum mi; fBasueban qunfs in vigilia confulari. Cælar 
ſagt auch: Pagume prima, fecunda , 1:7. B. G.c. 3. De 
r 'sertis 





* 
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r werlievigilin, Id. l. 1. RG. c.12; Sgmam [canda vige 


Mæ. Liv. 1.7. 6.35. 


5, 


3. Neutra Pluralia, oder felten Singular, 


find: 
Ada, orum, Gerichtliche & 


en. 

“Adverfaria, ein Hand: Bud, 

darin man allerhand ver: 
» zeichnet: 

. Alva, das Sommer⸗ Bager, 
Arma, Wehr und Waffen. 
Bali, der Nach » Tifch, 

Confelt, 

Be orum, zur Band 


Caftra, das Geld stager, 
Cere, der Wallfiſch. 

Cibaris, alechand Speife. 
Coagnenn Zufammenfüs 


gung. 
Gonkie.- orum, Reichstag 
Compita, ein Creutzweg/ oder 
Wegſcheide. 
Crepundia, Klapperwerk. 
Cunabula, Die Wiege. 
Donaria, Geſchenke. 


Evangelia,tine fröliche Bots · 
‘ "Sata, Die Saat. 


aft. 
Exta, das Eingeweide. 
Femina, num, der Schenkel. 
Flabrn, das Wehen hie Wins 


Froga, orum, die Erdbeere. 
Genitalis; Die Gehurtsglieder. 
Hiberna; das Winter: Fager. 


Hibernacula; das Winters 
Lager, _ 


lin, dad Gedaͤmm. * 
uſta, die — 
menta, eine Wehklage 

Luftra, ein Wild⸗Läger.· 

Meenia, Die Stadtmauer. 

Munia, das Amt, die 

Magalia, Eleine Bau * 

Mapalia, kleine Hirtenhaͤuſer. 

Multitia, weiche u. zarte Kiei⸗ 

der. von feiner Leinwand. 

Oblivia, —— 

Palearia, die Wampen, oder 
Haut, ſo Den unten 
amHalie hänge, .. .» 

Parentalia; Die Todsenmahls 


zeit. 

Paſcusa, bie Weide. — 

Præcordia, das Rey um das 
Eingeweide. 

Pudenda, die Schaam. 


‚Repotia, Die Nach⸗Hoch eit. 


Rohre, der- Ort, wa Die Roͤ⸗ 
mer ihre » Reden. au = 
Volk hielten, 


Scrura, allerhand alte Kleider 
auf dem Trödel» Markt, 
Serta , ein Kranz. 


Sponfalia, das —— 


Stativa,, das Raſt⸗baget. 

Subfellia, Bänke, 

Tela, ein Inftrument des Wes 
beit, das Schitf en 
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Tempe, ein —** Ort. Vinacen, ed vom Hüffen 
‚ Tempora, die Schlaͤffe. Trauben: 
Tesqua, Bf: und- undes Utenfilia, ee Haus⸗ 
wohnte Oerter. Geraͤthe. 
Tranſtra, die Ruder⸗Baͤnke. Einige Momine Propria : 
Verenda, die Schaam. Bactra, Cythera, Sufa, Gar- 


gara, &c. 
' {Die Süpdlaris von diefen Wörtern find folgende: 


Ada Cie 1. Philipp. Ziquid ef, quod tam proprie dies pf 
fit aAum — * qu⸗ Latu⸗ 2) — —* — 


rioque werfatus atus ef. 
— Feſtus hat auch bellarium gefagt. Voß. in Ety. 


7 48 elolager, Plurale eft: eine Burg, Singulare. 
con 1.8. * ep. 18. C/arem in —— 22* 


** 
Femins. Den Singularem biefed Worts fiebe in den beledi. 
vis, 6. 51. num. 7, not.6 
Genitalia. Dit SinguhrisGenitale fteht beim Plin. 1. zı. a4 
dis. De wird im Singulari gefunden beim Plin. 1. zı. e. 37. 
* heißt allhier eine —— wilder Thiere. Virgil. 
A. 2. Georg. v. Jerarum. — —— 
von 4 oder 5. A ift im Singulari gebraͤuchlich. 
Mania, Feftus fü fagt : Moene fingularster dizds Ennius : 
Apud emporium in camoo hoflium per moene. 
- Oblsvia. Tacit, Hiftar. 1. 4.0.9. 4. Ham fententiam 4 
lentio , deinde oblivir (für —— sransmifit. 
— — in hippol. a.4. ;Mufto tenaci pectus ad pm 


—* —— —2 viride. Colum. 1. 8. c.14. Eſu- 
missatur in paſcuum. 

« beißt allhier der Ort, mo die Römer ihre Neben ar 

—E hielten. a ift der Singularis gebräuchlich, 


wenn 8 ein Schnabel heift. 
Suszvs ift ein Adjetivum, und wird Caftsa darunter ver⸗ 


ſtanden. Cic. — Stativa Abi caſtra facichat. 
Suhl. Plaut. Tapt. a. 3.-fc. 1. v. I1.. Imi /ubfelii wir. 


Cie. 1.3. Fam. ep. 9. Res longi ſuhſallia. 


Tem- 
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Tempera. Det Singularis ſteht beim Virgil. 4.9. v.418) Dem | 


srepidant, iit bafla Tage per tempus utrumqus. ‚Sitius 1. II. 
v. 414. Per geminum trauscurrib tempus hrunda =.) 
Urenfilia. Varto 1.-1. de R. R. c. 2. Gutro quod in dralia 
usenfils non mode nafcitur, ſed etiam nen egregium fit. 
— 3 
Nor. Einige von dieſen Wörtern ſcheinen Adjedirs zu 
feyn, darunter etwas derſianden wird, als; Paftus, 
nemlich Zoca._ Seariva, nemlich eure. Wtenfilia, 
nemlich va/a. = — 


Das xXxill Capitel. 
— R Donden 
Pefectivis Cafibus. 


8. sr. 


I. DEFECTIVA Cafibus find Wörter, 


melche man nicht in allen Cafıbus ‚bei betährten 
-Auttoribus findet, obgleich mehr Cafus vor 
mals mögen gebräuchlich getoefen fnn. 
H.. Sie find nach der gemeinen ‚Eintheilung 
der «Grammaticorum , fünferlei _ Gattung : 
Monoptöta, Dıptöta, Triptöta, Tetraptöta, .Pen- 
7277 ET 
ilI. Monoptota find, welche nur einen Ca- 
ſum haben. | ae 
(a) Nomimas.. Sıagul. Damnas , (verpflichtet, verbun⸗ 
den,)und Das Indeclinabile Semis. 
. ( Woßlius: hält: Damnas für ein. contratum von Damnarus, 


Genit. Hamnati, ſo bei den Juriften fo viel iſt, als obligas 


tus, verpflichtet, verbunden. L. 2. de Anal. 2 


N 


[4 
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:@ 


MO) 


re — (zum Schein ſteht allezeit mit Coufe 


en Einst dsois dasa 
in in sr en 


Da. Defpicstui, divifui. fruftratui, indutai, oftenrui. 


tDieſe Voͤrter werden gefeäet, weil fie im Dativo nut 


“ 


gebräuchlich find. Die Alten mögen mol mehr Cafus 
davon gemacht haben, fo aber in gang gekommen. 
De/picatui. Cic. pro Flacco c.27. Ss quis da/pisasus 
ducitur. Divifus. Liv. 1.33. 0.32. Veigalia — 
ac divifus Principum quibusdam eranı. Fru 
Plaut. Menzch. IV. 3. 21. Alsem poſtbac Faser 
* su habeas fruftrasui. Indutuo. Tacit. |. 16. c. 4. 
Nifi ea, — andutus gerehes, — desergeres. 
—*8* Salluſt. B. Jugurth. c. 24. som @s 
narus [fum, us Jugurshe [eclerum — efım 


(d) Accfat. Bilicem, trilicem. 
Virgil. . 12. En. v. 375. Loricam bilicem. 1d. b} 


w 


Æu. v.467. Lericam trilicem, 


Ablas. Accitu,-affatu, accerfi itu, ober qrceſſitu, coactu, 
data, hortatu, inxitatu, mandatu, nafü, oratu, peccatu, 
relatu, vocatu, flictu, prompra, indultu, inftindtu, incon- 


. Salt, juſſu, injuſſu, permiſſu, eonceflu, monitu, miſſu, 


objectu, oppolitu. So auch Erg: von welchen allen 
man in den Clafficis Autoribus Trempel finder. Siehe 
Bangium in Obferv. Philol. p. 243. fegq. 


\ „Die Grammatici fegen zwar obige Wörter, als Mono- 


pider Ufes lehren wird, ald: Zwdutibus. Ammianus, 

30.c:24. Valentinianus indutibus super atsria Maje- 
Bass apad Nicasm ornatus. Mocitus. Plin. Panegyr. 
©. 76. Revereri Numinum imonitus, Hersssui und 


fie man findet-aber von einigen noch mehr Cafus, 


- Hersasibus. Macrob. 1.7; c. 5.. HAortatui füccubuis. 


Silius 1.8, v. 29. Blandis horsatibus imples. Imglei⸗ 
‚hm findet. man in den. alten Legibus Den Nominat. 
ur 
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Jufus. 08: Paar populi & Sufragin fünse, Rolnns ' 
-L8. Antiguit. c. 6. ex Xll.-Tabal, * 
„solcher gehdren auch Dig alten Ablarivi Singul. Zuew, 
nt 2 duce, die, wi. * * 
Il?EAAꝝM:y Adılpb. 7. 3 “65. Cum Primo lucu ibo hinc. 
o., Tacis, Aunal, 15. 6.12, Diu noduque. Quiasil. L. 5. 
c. 8. Noctu & diu, ‚ i s 
(£) Accafas.Plural. Inficias, incitas, 
.L Ferens. Adelph. IL 2. v.41. Ule iuficies ihit, Baus, 
... Tem. 12.4. ©. 136. Ad incitos (ineas ) redactus. h. e. 
„ad inopiam. 7 
-(@)_Abler. Piwral. Ingratiis, (wider Willen.) | 
* Cænu. II. 3. n. J. Vobis invitis atque amborum 
..; Jngratiis liber poflum fieri.. Mo⸗ Tbemiß. 64. 6. 4. 
Vt ingratiis ad depugnandum cogerentur. 
“IV. Diptota find, welche zwei Calus Faber: 
(a) Nom. und Aöcuf“ Singel. Inſtar, volupe, neceff:, ne- 
{ ceffum, hihil * contracte nil. fas. ** —— e. 
(b) Fe Hi — ex | bie Bofnung. | 
J Nom. und oc. . 0 y 
—— Acafst. wsriüegee. Numari : Opus, vons 
x [Praßo.-{o von einigen auch hinzu geſetzet wish, iſt ein 
y a — * — Biel, zn 
om. UND. Ablas. Velper, vefpere.: Fors, furte, _ - 
(e) * —— Impetis, impete. Spontis,. ſponte. 
abi, tabo. 
«Cf): Di. und Alles. Nuptai; nuptu. Irriſui. irrifu. . 
{g) -Accafar. und: Ablar. Rogatum; roßatu, 
“ :{Hieher gehbren ale Supina; als Nomina Verbalie, 
(6) Nom. und Accufat. Plural. Suppetiz, füppetias, 
-(i) Gen. und Ab. Plural Kepetundarum, repetundis, 
KK) Focas. Singul. und Plaral. Macte und Mali (Yores - 
Abcrtontis wel Approbamsis.). . | 
"Li. bar „(ein Muſter / Bleicybeit,) wird von eini» 
gen Grammarieis für ein Adverbrum gehalten, iſt * 
„u. wm 


194 6. 1) Von den Defectivis Caſibus. 


wie Zalla „ Pontanus und Toubmannus recht urtheile 
ein Nomen, fo gewiffe Cafus zu fich nimmt. Den N 
inet. hat Cic. de Clar. Opat. c. 51. Plaso. mihi unns 
" zufßar ef? emmium, Juftin. 1.4. <-4- $.7. In qw sujbar 
emnium auzxiliorum erst. Virgil. 1.6. Æn. v. 865. 
- * Qüanıum inſtar im pi eh. Den Acefativ. Cic. 
> Fufcul Quaft. 1.1. Zerra ad univerß cœli complexum 
quafi pundi inflar obtines. Vellej. Patercul. L 1.8. 
2.6. Inflar habuit eonfilis publich. Juftin. 1.36. c. 3. 
"62: EA vallis, quæ continuis monsibus, velut mure qus- 
+ am, ad inſtar caflrerum elaudituri ' Sveton. in Czfar. 
c.61. Cujus. (equi) etiam infhar pre ade Veneris geni- 
— srieis poſtea dedicavit. Probus ; ein alter Grammati- 
= eus, fpreibet : Inftar habe im Genit. Inftaris : fo aber 
e — nicht biniget. Vofl. l. x. de Analog. c. 46. 
N . 
2. Volupe. Den Naminat, hat Plaut. Amph. III. 3. v. 3. 
"Gauder & wolupe ef} mibi. Den Accufat. Id. Cafin. 
IV. 2. v.5. Facito anime wefßro valupe, Plaut. fett auch 
volup, per Apocopen, Menzch.-IV. 3. v. 3. So, ms 
sibs ex me fit volup. ' NE 

3. Nevefe, Neteffum. Vollins fagt:: NecaJe fen das Neu- 
‚rum don und Nerefam {ey das Neutrum 
von Neceffüs 1. 1. de Analog. c.46. fin. Den Nominas. 
f 2% Liv. 1. 34. &.5.: Neeefüm 4 paucis vefpondere. 
en Accufas: Lucret. 1. 2. v. 289. Sed me mens spfa 
necaffum inteflinam-babeat » doch Wird der Accufativus 

-felten gefündem 4 ' 


4. Nibil. Nominat,, Cie» de Amicit. er 6. Ef vemiertin 
nibil aliud, mifi ommjum divinarum bumanaramaue ri 
' ‚rum cum bemevolensis „& saritase, fumma, con/enfr. 
" Accufas. Id. pro Rofc, c. 37. Ss mbsl aliud Lesruns, 
wi rem detulerust. &e. en ar 
©, Far, Nefas. Neminas. Cie. Agrar. 2. e. 7. Hoc as M. 
 "Virgil.1.1. Georg. v.268. Pas & jura fnanı. Ackufat. 
‚Cic,, Verr. 7. €. I3,.Mtra fs Liv. L 6.6 24 Pe 
„emne fas a0 a de 
2 17 ? ' & je 


-. 


I 
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6. Heu⸗, für . Plaut. Rud. . I. ſe. 2 v. 19. Forile 
* fecus —— Tacit. Hiltor. 1.5.0. 13. Fire 
7. Ir, die hole Band, Git. ſchwarʒer Bümmel. Vrit 
die en den Aehren⸗ Subtal, das Hole ung 
..: ten am Ku Ri x 
.ı 8. Yoyperi iſt entweder ein-Adverbium, oder der Geniti 
..“  vns.bon Velperus. 2 j . | 
9. Pers iſt in glen Cafibus gebräuchlich, wiewol es alsddann 
gwiehrentheils mit lortuua sufanmen ſiehet. Terent. He- 
1. 0 3. ſe.3. v. 26. Quæ fors forsuns el. Ovid. 1.6. 
u  .„ Paftor, v. 772. Forsune fersis henores. Ibid, v. 773* 
Veam leti fortem ctlehrate. . Terent. Eunuch. a. r. 
ı Jer2. v..54.. Farte forsung adfuis hie meus, amicms. 
.» Man liefert aud auf Grab: und Gedadenif- Steinen 
den u. Forti Fortune. Siehe Voſt. L. I. de Analo- 
gia.c. 48. — 
20. Impetis, Impeic. Der Gemis. ſteht beim Lucretio 1.6. 
v. 326. Ind: ubi non potyit mubes eapere impetis aufum. 
“Der Able. beim Ovid. 1.3. Metam. v.79.' Impese fa- 
"flo fertur. Dev Ablar. plural: Impesibus, ſo von den 
* " "Grammatieis auch hinzu Spfeße wird, fan vom Nomi- 
* * nafivo Imperus gemacht werden. ee 
"ri. Repetundarum, Repetundis. Det Nominativüs Re- 
—— iſt eigentlich ein Adjedivum für repetendz, 
U darunter ercaxiæ zu berſtehen. "Daß a der Geuiti 
yEs und Ablativus nur gebrauchet werden, tuͤhret daher, 
peıldieVerbe Accufandi nur mit dem Genitixo unbabia· 
».._ tiyo -sonftruiret werden ,. ald :: Accufarus- oder poltu- 
— r kundarusm Oder de repetundis, :» Siehe. Voft. 
.„de-Anal. 1.048, ? 7 - ! got ty 
22, Made ifl tin Vocntiras von dem alten. Nominatiro 
‚nt Me&us, (magis aus) {0.Cato.gebraudhet hat, ‚Virgil. 
on 4 9, nz v. 641. Made nova virsute puer. Mai 
hat Curt. 1.4. c. 2. $. 18. Yos.quidem mai wire 
u. „Pre, Ma&tepird-nict alein an jtatt des Nominativi, 
F ‚fönberh Aug De Accufativi gebrauchet. Senec. ep. 66. 
, , Ma&e viriuteé Mo, ö. e. maßus. Livius 1,2. c.12- Je 
berem male virsuse efe, 5. e. mactum. 


De N 2 j ; V.Tri- 


. —— — * 
— 


Bee 
V. Triptota ſind, welche dref Calus Haben = 


Nom. Ador, (rein Born) Genit. Adsris. Acc. Ador. 

Nom. 'Arbiwarus, Ave. Arbitratum, Abl. Arbioratu. 
Nom. Dies; ( Rechts: Sache, ) Acc. Singul, Dicam, Acc. 
’ * Plural. Dicas. 
Dar. Obtentai, (Fuͤrwand/) Ac. Obtentunn Abi: Obtentu. 
Nom. Sarias, ( — für Feeretas,) Ac. Satiatem, Abl. Sas 
tigte. 
Nom. Tantunden, Gen. Tantidem, ‘Ace. Tantundem. Fem. 
Tantandem, Newsr. Tantundem. 
Nom. Ben im Neuuo@uen Nom. plur. * potes, Acc. Hus 
tes. 
"fr Adır. Din Noihteen. und Genit. bat Aufön, Käyll.ı7. 
Mox adır, atque aderis de pelline pulsificam far, Ia- 
Aruæos men/as quo quondom Remulidum plebs. Den 
- Accufat. Horat. 1. 2. Sat, 6. v.89. Ouum paser ipfe des 

mus palea porreſtus ih herna E,fes (ederet) ador. 

2. Arbitresss, Plaut. Rud. V.2.v.68. Meus erbisrams 
ef}, lingua quod jures men. Accuf: Id. Amphitr. Be 


fe. ı. 7, 102 , Dedungue Se, devina bumansque omais, 
‚urbem & liberos im dedikionem atque arbitratum, cuni 


.;ı Tbebene popale, Ablas, Cic. 1.6. Epift. 1. Quero cau- 
Vaos sliquando vivendi arbiiratu an % 


3 Dies, Cie. in Verr. seribisur Herachr dies giuaser. 

Atcuf. Terent,Phorm.e. 2 fc. 3.v. 92. Dicam sibi im- 

x. pingam grandem. : Accuf.. Plur. Cic. 4. Verr. Deinde 

.. Re FEN RR RR RE * a 
„2 jersutäs A. 

* Obientui. Teeir. 1. 1. c.10. $ 1. P erga parea- 
re a Reipubl, obtentni füumsh Accajas. Id. 
L.12. «7. er. Cupide auri_ immens obtinium Babebas. 
Alas. Gell. 1. 10. c. 22. Qui obbensa Pliljoßbiie m. 
wminss inneile otium [equunsur. -" -° 

Satias. Tetent. Hegyr. IV. 3. v.1iß. tig jam ‚sonet 
* öflerum. Accuf: Luctet.]. ae Isa. dd fa- 
‚ siatem serra ferarum Nunc etiam Seareh, Ah. Id. l. 2. 

v. 41063. qu⸗ Jaisse Didendi, 

6. Tam 


— — 


DondenDefektivisCafibus, ($.51.) 197 
..6 Tensundens. Plaut, Penul. a. 3. fc. 3. v: 20. Mal be. 
..  nefacere, tamdunaem eſt pericnlum, quansum bone male- 
Facere. Genis.. Terent. E delph. a. 2. ſe. 1. v.6. Ob 
malıfada hrs tansidem emptam pıflulat fibi tradier. 
Aceufas. Cic. de Legib. 1, 2. 0.19. Zamsundem capiet, 
quantum omncs haredes. Name. Tansandem pecu- 
nia [ümmam. . 
7 Potis, i. e. pobens. Plaut.' Perfa «1. fe. 1.7. 35. Face- 
re amicum :sibi me pows ces [empiternum , i. e. Pptens 
es, odet potes. Nam & poflum , eft ex potis ſum 
contractum. Carull. in Mentul. epigs. 96. wen ds- 
- / @itis Orafam füperars poris fü, h. e. poflit, m 
ſtas fit, ver arlibile En Terent. ae) a. 2. fe. 3. 
v. I1. Mil gem fügen, ta 


VL Terraptora find, foi bier Cafus haben, als: 
Nom. Singul. Aftus, ( ei) Abl. aſtu. Nem. plur. hi aftus, 


Accuſ hos situs. 

Nom..  : Sims, ‚(Soimmel) Acc. Pe Abl. ſitu. 
Acc. plar. ſitus. 

Nom. Virus, (Sift) Gen. yiri, Acc. virus, Abkiviro, 
.. Plor. Grates, (Danf) Dar. gratibus, Acc. grares, 
Abl. graribus. 


Voſmus rechnet auch bierzu das ort, Mane, und faget, es 
fiche daſſelbe zwar zumeilen als ein Adverbium ,-4. E. 
ER -- Cig, ad Attic. 1.4. ep, % Bewe mane bac [eripfi : 
2. ed fen aber feiner Natur nach ein Nomen defe&tivum, 
fo vier Caſus habe: Den Mænenas. berſ. Sat. 3. v- 1. 
Jam clarum mane feneftras ine: Den Accajarivum, 
Martial. |. ı, epigr. fo. y. 36. sed mene totum dor- 
777 Den Ablas,, Cie. —— ep.4. Maulto mauc. 
Colum. 1. 7. c, 12... Sub obfeure .maue. Mitt. de B. 
Afric. c. 42. Cum milives a indue dies jejuni Betifent, 
Dr Vocakgous erhellet aus dem Nominativ. , Auch 

t Plaufus iin Ablativo Man; gefagt, vom Nominat. 
“ " Mane, manis. Pœnul. 2.3. 6,3. v.36. Ni du.tum a 
mai wi ad porkum —x Sieht Ariftarcham 
-}. 1. de Analog. 0.49. 
{1 Aus 
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LI. Afus. Silius 1. 16. v. 32. Non'ars aus aflus belli uc- 
rst. Virgil. 1. ıo. Zen. 22. Zde affa ſubio. Senec. 
in Troad. CaBids aflus. Cie. 1:3. Offic. c. 16. Ur sHud 
imselligas, non placnijfe majoribus noflris aus. 

2. Situs. Horat. 1.2. ep, 2. v. 118. Muc fhus informis 

emit & deferta veruflas. Plin. }.zı. c.6. PAmum 
erecum ‚-quod fitum redolst. Colum."R’4. c. 24. Isse 
dr veterdo macerand, Orid. l. 7: Metam.ıv; 303. 794- 
Dumquei refers inser\ meriterum andzima dempses vESß- 
weil. TEN, 
“35 Forus Wird von-eimigen Grammmaticis fir ein Indecli- 
-"pabile gehalten. . Vdan ſindet aber daron bei den Au- 
‚.&oribus, daß obige Caſus gebrauchlich feyn; als :»Plin. 
1.8. c.22. Caude kujus animalis. eredeine,un/go nee 
wirws. Lucret. 1.2. V. 475. Teers prsmerdia viri. Vir- 
gil. 1:1. Georg. v. 4129. Alle malum orus | ] 


addidis atris. „Lucret. L2. 6.852. Sw per- 

"> dere wire. IT, are = 
"VII. Pentaptota find, fo fünf Cafus haben, 
als.: Vis, vis, vim, vis, vi. — 


Einigt Grammatiei ſogen, det Genitivus vir ſey nicht ge⸗ 
vraͤuchlich; Er ſtehet aber beim, Tacito in Dialogo de 
Oratoribus' €. 26. Plus babeas vis, quam Janguiitis. 
Im plurali fagt man Yires, viriam, wiribus, &c. wie⸗ 
Doi man beiden Alten auch is; für vires findet, 
“ Zucret:} 2. v. SB. Fr qua quidque miagis mulsas vis 
» :' paßfde mi fc Angus‘ pehojbitee. Sallaft..1. 3. Fiftor: beim 
Prifeiano ĩ. 6. Male jum adfüctum- sl vmnes vis omre- 
werffarum. Vof, 1.1. de Anal: 48: 2 An: * 
Hieher gehdren ae Wörter, bit keinen Yoeatiram Haben, 
md an weiche man in beiden Nümeris feine Rede rich⸗ 
ten fan, als da find: © "5, 22 
(a) Inteirogativa Und Infinica : Qyabr; cher. Qaam- 
Bu a, um, wie gros. Quotus, 4, um, der wie vielſte 
. „ in der. Drdnung ? Duos , wie viel, und deren Compo- 
fita: Qualisacungue quantusgungue \quiluscungue ques- 
t »+i 


ouxque. 
DE Zu Si ' (b) Ne. 





eb⸗ Deere (fr) 195: 


W) Negativa.' Nenn nules, newter, nibil. 
.(e), Einige Partitiva, als: Ulus, user, meuter, alius.” 


Nor. a. Einige Wörter find nur allein: im Singuleri Defe- 
&ivo, fonderlid im Nominstivo, Dativo.und Vocativo, im 
‚plörali aber werden ſie gan; decliniret, als : ; 

Yicis, vicem, vice. Plura), Vices, vicium ‚ vicihus, J 

Dapis, dapem, dape; : Dapes, .dapum, .dapibus, &e. 

* Cvom alten Nominat. daps bein Catone.) 

Opia. opem, ope, 1: ‚Opes,':opum, opibus. 

Sordis, fordem, forde; ’ Sordes,fordium, fordibus, &c. 

— — ige Cadjettive) Pur, — 

un ‘ ptimorum, &c, 


x > (Bangiis erinnert von? Picis, da * prömores, man wer⸗ 
de Die Genit. plür. Yreium, dapum , primoram , nicht 
ji em: Siehe Obferver. ‚Phil. de Defeäiv. 


Re pre —* ken Neminat,preci (an Oder prex,) Drecem 


‚grece ha Nom. Genit. Vorar. Singul, Im 
„plutah Me IR: es ganz 'declinitet ; .drge; 
bus, , ” 
e —— fegen sivar den Genit.Singul. „precis auch 
— hinzu, es iſt ader davon Fein Exempel vorhanden. 
Proeceris, sc. em, « hat keinen Nominat. und Vocat. wie 
—8* ſchreibet, im plurali aber: we 3.gan5 decli- 
niret ; ‚Proceres, ‚procerum, &tc,, . 
4. Plus, —— plus, plure oder —* bat feinen Dati- 
* und v —— un plurali aber: wird es ganz 
— ‚Plurea eutr. wis ge plurium, De. 


\ 


"8a Kom 2 oder —2 if, nur. Si den Alten gie 


‚brauchlich gewefen. 
Ambage» Gratas; Fauce , And nut im-Ablativo. Singu- 


Er 5 lari ‚gebräuchlich ; Im plurali aber werben fie ganz de- 


eliniret. 
[Mon. findet auch von Crase den "Accnfat. 46 beim 
Planto, ſiehe droben die Peſectava Numero, Fominins 


Plærol. tantam. $, 50, Nuuu 4. not. æ. 


u N4 6. Fe- 
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6. Feminis, Femme (Der Schenkel) und Yerberis, verbere, 
(der Schlag, ) ben ——— nur den Genitivum 
und "hiatirum, im Plurali aber werden fie ganz dechni- 
tet: Femins, frminum, femimikus.&.. Verbera, vorbei 


+ [Man beweifet zwar den Genir. Plural aus dem 
Plinio-L, 20. c,9 ' Mitis orium gravesientiamque Janarc 
afırmas Caro. Gute Exemplarien aber leſen ‚für virie 
*— befer vitia eatum, (fc. nareum.) Voll Li. de 
Anal. <- 4a * 7 

8. Kr, mare, mel, ras. sus, find im ganen Singular 
gebraͤuchlich; im Plurali aber fchlet es ihnen am Geni- 
riro. Dativo und Abkitivo, welche Cufus auch von Sayfa 

—Wicht gefunden Werden, u 

Von es flieht der Ablar. Plar. beiin Lucretio 1. 2. v\ 636. 
Puifarens zribus era, und Cato beim Fefto hat gefagt : 
Ærum equeflriuen, und erikus ibus. 

Von Mare ſchreibet Prifcianus, es habe Nevius im Belle 
“> Punioo marum fur mariam gebrauchet,;der Ablativus ina. 
ribus füeht beim Cæſare 1 5. B: G. ci1. Noves paul 
latiores , quam quibus im ——— maribue, 
"Tas hat surum beim Chariſio. Voſſius führet auch aus Dem 
©’ Plinio an duräbe;> aber sursm Ober sursue, MENNEL EL, 
=; u — L.i. de Analog. c. 46. 
9. on 38, Ja, 6% » parı pi bus, F 1/73 ro 

wird man den Genidiv. Plurel.:nicht- leicht finden, ; | 
Io. Disionis, disioni , ditionem , dasbone Findet man, aber 
nicht den Nominativum ditio, wie Domedes, Prifcie- 
nus. Donatus, und andere Grammatici angemerket, 
Eiche Hıf! de Anal. 1.1. 06.48. i 
17. Der Nominativus Aæo fecus, perudis fleht- in allen 
“  Gremmaticis, da Doch derſelhe in feinem Claſſico Auctore 
gefunden wird, und dannenhero Voſſius aus dem mr 
\ » * 1. 
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„22. dieſes für ein Tetraptoron hält, ſo keinen 
“7 Nominst. und Vocat. habe, obgleich Dix andern Cafus 

gebräuchlich, auſſer daß Prifz. 1.6. ein Erempel anführet 
[ Dei Cafe ia Auguralibas : Ss Ancira Deus a0. 
0. Biche Pap: 1.1. de Ansing, ce. 32.% 48. — 
AI2.Zu ben Defedivis fan auch gebracht werden das 


Wort Yonam „weil man veno exercere beim Face 

„n. dan. L13.6.51.$.2. Venui lac habere, beim Apulcio 

28. und Venum im Accufativo in dem Verbo Com- _ 
pofito Yenunde, oder Yenumdo findet. — 


Das XXIV. Capitel. 
WVon de 


_Specie Nominum, 


inſonderheit nn 
Von den.Nominibus 
PDerivativis. 


ga 
«I. Die Nomina find in Anfehung: ihrer Her⸗ 
ſtanmung — Primitiva, oder 
MDR. (7. N. 4) 5 ©: —— 4 
iM, Primitiva ſind die Stamm⸗Woͤrter, 
ſo von andern Inder Lateiniſchen Sprache nicht koͤnnen 
hergeleitet werden/ als Lux, equus, fchola. - - 
All. Derivativa find. Woͤrter, ſo von andern 
ihren Urſprung haben, und, mehrentheils von den 
Dominibus und Verbis herkommen, Daher fie auch 
Nominalia und Werbalis genennet werden / * 


24 


€ 


’ j \ : 
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yon Pater, patria, son Concors, concordia, von 
Lego, lectio, von Voco,vocasio, 
- [Man hat auch einige Derivativa. ſo von den Adverbüs und 
- Prapofitionibus herkommen, und daher Addırbssire 
Prapofssionslia tonmen genennet werden, als: von ; 
eraftinus; von hodie, hodiernus, von diu, diarurnus, von 
fuper, fapernus oder fuperus, bon poft, pofterus, von con- 
-.. > tra, contrerias, DON prope, propinquus. j 


IV. Es find aber die Nomina Derivativa 
ſechſerlei: 2. AEG 
1. Patronymica, . 4..Deminutiva. 
2. Gentilia. Devominativa. 
3. Toſſeſſva. ‚6. Petballal, ®, 
Dad XXV. Gapitel. 


Von den Patronymicis. 


TTS 

I. PATRONYMICA ſind Nömina Sub- 
‚Stantiva, den’ Namen der Eltern, 
Vor⸗Eliern, Brüder, Schweſtern, Stiftern, 
and Türften des Volks hergeleitet werden als} 
‚Anchifiades, des Anchifz Sohn. Priamides, 
des priami Sohn. „Perfeis, bes Perfeus Tochter. 
Phaethoncias; des Phaethontis Schweſter. Ro 
mulidz; die Romer, ſo vom Romulo,dent Stifte 
Her Stade Rom,ihren Namen haben. :Dardanidz, 
die Tröjäner, fo von dem König Dardano alſo ge⸗ 
nennet. | Cecropide; die: Arhenienfer von ihrem 
Stifter, dem König’ Cecrops. — > 

Pa d’- a 
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Ca) Das Wort Päsronymicum hat feine Benennung: von 
dent Griechiſchen =arig, der Vater, UMd der 
"" Mame, wie dem die meiften Nomina Patronymica 
(6) Dan Daran de Pikronyrkeotuch 0b 
"Manhatand) n tt der Patr Heoruim Wbrter 
fo von Ländern, Städten, Bergen, Brunnen, $lüfß 
fen, und andern leblöfen Dingen; hergenommen find. " 
Dergleichen die Namen der Mulen find, als: Aonides, 
Caftalides, Mæonides, Pierides, Pimpleides, Sitelides. , 
" (©) Die Parronymica werden mehrenteils nur von den Poe⸗ 
° ten gebraucher,. und jelten bei den’Orktoribus gefilhden, 
doch hat CiceroYauch geſaget: Rikelis mb &digna 
2 MEsciderum geners fantentia. L. 1. Offic, c: 121%. 9. 
. „I. Die Patronymica ſind untetſchiedlicher Er- 
ungen und Generis«- “Der Endungen find. fünf; 
des, ion, as, is, und ne, bayon find des und ior Ma- 
Sculina, al: Anchifiades, Japetion ; as, is und 
ne. find Femin.. als: llias, Nereis, Adraftine ; 


"des und ne gehören jur erſten Declination : ion, 


- 


as und: ss. jur dritten. ie 
‚ „UL: Die Formation ‚ver Patronymifcgen 
Woͤrter geſchieht folgender Geſtalt: BIN, 
: (a) Die Patronymica Mafculina in des werben gemacht 
theils von den Woͤrtern der erften Declinasion, wei⸗ 
‚wenn fie im Nominatiyo auf 4 purum oder AS 
‚ausgehen, machen fie das Patronymie. vom Nominativo 
nach weggemorfenem Sinäses,ald: Ilia, Lliades, AEneas, 
FEneades ; Gehen fie aber auf A impurum, oder auf E 


rn.“ umb ZI aus, fo enden fie ſich in sdes. oder saden, alg: 
sw —— Philyrides, Acrifione, Acrifionades. Anchifes, 


| ihades. Theile von den Wörtern der andern 
aund dritten Declination, welche das Z im. Genit. oder , 
Dativ. in ides verändern, als: Priamus, mi, Priamides. 
Agenor, ris, ri, — Amphitryon, nis. ni, 

‘ « Amphitryonides., Gehen fie aber auf sus aus, veraͤn⸗ 
„ bern fie das Z in saden Old; Theltius, Thctindeg ‚ 
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Etwas befonderd hat Scipiv, Scipiades, als welches von Sci- 
-  ; Pionides oder Seipiomades be Drew. entſſanden. 
: (1) Die Poeten gebrauchen fic) bisweilen bei Form 
der Parronymifchen Wörter einiger Freiheit, indem fe 
ein Eur A. oder Z hinein fhreiben, als: Amyıtas, 
‚ Amyntädes-und Amyntiades, Bastus, Batrides, Battia- 
. „des. Atlas, Atlanrides, Atlantiades, RT, 
6) Bon den Wörtern, Die auf ein EASausgehen, wird im 
Genitivoder Diphrhongus X in ein langes Zverwandelt, 
als: pen er ** Sean ei, con ne 
in wenn Die Poeten einen Da&tylum verlangen, machen 
x. dad 7 kurz und fegen Das urfprungliche E oder ein A das 
‚für, als: Aöneus; Anei, Zneides. Pelides, Peligdes. . 
‚(b} Die Patronymica Mafculina in JON werden von den 
Nominibus in US gemadıt, und mird au der Endung des 
« Genitivi ON gefegget, aß: Japetus, :Japeti, Japetien, und 
. bon aiele * erg * —— u rg 
nymica her/ als: von Japetion komnit es. 
(©) Die Parwonymics Femin. ın AS und 2 werden insge⸗ 
« mein bon den Patrouymieis Mafculinis in DES bergeleis 
set, und war die in A von ades, Die in ZS von üdes, und 
‘ laffet man in beiden Die zwei Buchftaben de aus, ald: Don 
Theftiades wird Theftias, yon Iliades Mikd Ling, Do } 
1 Eolides wird. Eölis, von Arlantides wird Aslantis, : 
" [Ausgenommen Die Patronymica in ZS. welde von den 
. .. Naeminibus Propriis in herkommen, als welche 
den Diphthongum E7 im Gehitivo sertheilen und dag 
E davon entweder lang oder fur; maden, als: 
Thefeus, Thefides, oder Thefeides, Thefeis: Nereus, 
'Nerides Oder Nereides, Nereis: Die aber von den No- 
minibus primz Declin. in ES herkommen, fegen Zvor 
als: Perfes, Perfeis, Chryfes, Chryfeis, _ 
. (d) Die Patronymica Feininina in Ne; werdenentiweber von 
ihren Primitivis in Dr und Ess gemacht, deren Genirivus 
in Zune verwandelt wird, als: Neptumus, Neptuninie, Ne- 
reus, Nerine ; Oder von den primitivis in Zus, deren Endung 
in sone verändert wird, als: Acrifus, Acrifione, 
Bas zu Der Formation dr Patronymi n Wörter noch mehr 


— akt, ſiche ausfübehh ‚in der Gcichiichen 


u DIIE Se 
Das XXVI. Capitel. 


Von den Gentilibus. 


5 

I. GENTILIA find “Nomina, welche ein 
Volk, Land, oder Vaterſtadt anzeigen, als 
Eræcus, Romanus, Germanus, Marchigus, 
Berolinenfis, . 

Il. Sie werden entweder Fubſtantive o 
Aqjective gebrauchet, als: Romanus, ein 
mer und Rdmiſch (öracus, ein Grieche 
und Griechiſch. 

Ul. Die Endungen, welche f wol den Sub. 
— als. Adjectivis Gentilibus gemein 
Rod find folgende: 

2, AS, ald: Arpinas, Bali 8. vos al: —— Per- 


- gamenns, Latinus, worzu 
2. Aus, Judzus, Cry. auch gehbren, die von den 


u. zus ——— herkommen, 
3. ENSIS, Cretenfis, Arhe- 


Rufticanus ‚ oppida. 
——— nius, urbanus, —— 

4. ER,A > eus, i 
J. CUS und IAacus, Græ- = Ka 

- eus, Corinthiacus. 9. Ns’ Vejens. 
€." 1VUS, Argivas, Achivus. 10. OUS,>Argons, Leibous, 

2. ILS, Ætyptius, Cyprius. a. LUS, Ttalus, Sicalus. 
E 2. RUS, Syius. 

IV. Die Endungen Be Geniilium — 


runi —— — m. 


4; Tax N; Acanap. |, 
inch hält Trias beſ⸗ AR und 45.Ca, — 
fer uu ſehn, als Tarco. Fr 


ss 6.56) Von den Deminteivis. 
deuten, und werden insgemein mit einem Lge⸗ 
macht, als: Libellus, ein kleines 5* 
Avicula, ein eleiner Vogel, Tuguriolum , 
eine Kleine Bauer · Yüskt, 


a II. Sie werden gebraucht auf — 


1. wärflidyen Derringeru Lapillus, 
= iner Giein. Derringerm 4* Nieffer. 
Navicale, ein Feines Schiff. Popellus, (don popu- 
Er ein nn Dolf. (Horat. L 1.0.7 v.65. Perf, 


v.1$.) 
B: Sum bie bRofen, als: Meum.corculum. 
flü 


3 cheidenheit, als: Meum ingeniolum. 


4. Zum 3, als: Fraterculus Gigantum, i.e. Terre 
— — Sat.4. v. 98.) 
7. achtung / Alb: flomulas 5 Homunculus, 


er 
Ein Wort kan don diefen Bedeutungen mehr als eine 
an ſich nehmen, welches die Umfände anzeigen... _ 


UT, — Edensen der Deiwinutivorum fin 
— * Endung w us ii : ‚ihre: 

4. ELLUS, A, UM, ald; Afelius, libellus, asellus, bon uf 
mus, liber, oculus : Catella, a fcutella, von Cases 
Senfren. — —— » fiagellum ‚tabellum , von 

5 "als: Bacıllus, catillus , pagillus; van basti 

—— fpecillum , tgillum. don fnum, Jpecalum, 


sigaam. 
3, OLUS und, OLUM, aß: ‚Filiolis; mendaciolam, lin · 
teolum, — von er URL —* 


pe 


z m» 
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KULUS;"Columbulus, regulus Hamulus, adölefcentulus:: 
Ftatula „on rg eorbals, — <apitulurn, ſcu 
rule. 
T DLEUS! ‚Keule, een, —* von — 
: Hinnus. “ 
6, ‚CÜLUS: Froterculus, makzulas,, ‚mufenlus, samufculus, 
Gamus)r rumufculus, (rumer) ignicalu, floſculus, arti- . 
eulus, (ars) claviculus, — — uliereula, — 
arbufculs,uabscula, reeula, (#94. rex) ſpecula [ges ) Ble- 
RE vom.alten Pleb⸗) ‚Cuticula, particula,, apicula 
1 — — Be Geornix )aninalculum, cor- 
00 — —3 —8 —* ge· 
nienlam (‚genu),yernsculum. : , 1) 
7: UNCULU$Corbungalus (et ) Homandilas: (km) ' 
+. Carüncule (cers,) Pefunsiduss(peden}: Kanunculus 
' (razs) Rapunculus, road — (rtie) Captiun- 
- wulaz (sapsio,), uan 
* 10 und ASsTER- als — don hemoy{enecio 
vom alten Genitivo fenzess.. "dafur wir fagen’/nis von 
— Palio,T dom alten pafws; ' Rubellioy/Boh. ruber. 
Matellio, yon Massula. — Paraſitaſter/ don Sur» 
Js aus, Parafitus. ' N "nr MW] /YTTIrmN 
Nöt:(a) Es haben au eitigt "Adjetiva » fol Poficivi, 
als Comparativi gradus , imgleidjen einige Adverbia 
177 Deminutiva, als· Albus, slbukıs. --Nafürus, ha- 
3074 fonulus. "Paper ꝰ paupereulus. Audax, audaculus, 
"0 0" Mifet, mifellus, gaafi miſerulus, pulcher? ptilchellus. 
"7" Bonus (von dem alten beitüs, ) bellus, quafi benu- 
ln. Auer Purius, duriufculus? 'Mafus, majufculus. Mi- 
en us, mlnafenlas. — pluſeulum: 
Szpe hl ken (nit /epswfeule.)' ' 
RB). Bon sinch-Primitiro-fönnen disweilen mehr als ein 
Deminutirum gemach et tn, als: „Ager, agellus, 
a Tener, tenellus, —— Püe (vom 
1 are —ãä Ber cny, pofcu- 
Ins, p orcellus. Puera (DDr. Auch Se 
la, ciftella 
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V. Triptota find, welche dret Caſus haben : 

Nom. Ador, (rein Born) Genit. Adöris, Ace. Adör. 

Nom. Arbisatus, Acc. Arbieranum, Abl. Arbitrata. 
Nom. Dies; ( Rechts: Sache, ) Acc. Singul, Dicam, Acc. 
5 ‚© + Plural, Dicas. 
Dar. Obtentui, ( Flırwand,) Ac. Obtentum, Abl. Obtenru. 
Nom. Saias, (soür. {bir Sarsesas,) Ac. Satiatem, Abl. Sa- 
* u. 'e J tiste. 
Nom. Tantundeın, Gen. Tantidem, Ace. Tantundem. Fem. 
\ eo Tantandem, Nessr.) Tantundem. 
Nom. Potis, im Neutro Pote, Nom. plur. Hi potes, Act. Hos 
"3... ; . » x : potes. 
" {r.“Ador. Den Nominet. und Genit. hat Aufon, Idyll. 17. 
Mox ador, atque aderis de pelline pulsificm far, In- 
= iruzis menfas quo qundem Remulidem plebs. Dei 
Accuſat. Horat. 1. 2. Sat.6. v.89. Quum pater ipfe des 

mus palaa porrellws ih horna Euffes (ederet) adır: 

3. Arbirraiss, Plaut. Rud. V.2.v.68. Meus arbitr aius 
A, lingua quod jures men. Accuf: Id. Amphitr, a. 1. 
fe. ı. v, 102 , Dedunsgue Je, devina bumanıque ommis, 

‚urbem & liberos in deditionem asque arbitratum, cunlli 
Nebono populo. Ablas. Cic. 1.6. Epiſt. 1. Quero cæn- 
7 fas aliguando Vivendi arbiitatu mes, 
i 3 Dica. Cic. in Verr. Sersbisur Herachio dsca quæter. 
Aceuf. Terent. Phorm.a. 2 fc. 3.v. 92. Dicom sibi im- 
2\ pingam grandem., Aconf.: Plur. Cic. 4. Ver. Deinde 
..ı eeenae dcas omaes illo foro If. Pofikumius Quafer 
ar Jormäs ef«: YAM : 


F. Sarias. Tetent. Hecyr. IV. 3.v.18. Sitiag._jam ‚sones 
Mudi Morum. Accuf: Lucret. 1. ,v.4C. Lo Ad ſa- 


6. Tas · 


— — 
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6 Tontundem. Plaut. Penul. a. 3. fc. 3. v:20. Mais be- 
agffacere, sansändem el periculum, quansum bone male- 

Farere. Genie. Terent. E delph. a. 2. fc. 1. v.6. Ob 
malıfada hæs tansidem emptam pıflulss fibi tradier. 
Aceufas. Cic. de Legib. 1, 2. 0.19. Zansundem capiet, 
quanıum omncs haredei. en, Tansandem pteu- 
nia [ummam. . 

7. Zn e. Potens. Plaut. Perfa.a. 1. ſe. 1. V. 35. Face- 
ne amicum ‘sibi me poms es fenpiternum, is e. Potens 

es, oder potes. Nam & poflum , eft ex potis fum 
contractum. Catull. in Menrul.:epigr. 96 wen .ds- 

' wisis Crafam füperars paris fü, h. e. pollit, — 

ſtas fit, ver poilibile ĩt. Terent. Adelph. a. 2. ſe. 3. 
v.· 1u. Mbil gose fupra, 


Vvi. 7 etraptota fi fi nd, for vier Cafus haben, als: 
Nom. Singul. Aftus, (Lift) Abl. af, — plur. hi aftus, 


cuſ hos aſtus. 

Nom. 8Situs, (Stimme). Asc. ſitum, Abl. fira, 
"Acc. plur. ſitus. 

WNom.- Viro, (Sif) Gen. yiti; Ace. virus, Abb;viro, 
Nom. Plur. Grates, (Dank) Dar. gratibus, Acc. grates, 
Abl. graribus. 


. Vollius rechnet auch bierzu das Wort, Mane, und faget; es 
fiche daſſelbe zwar zumeilen als ein Adverbium, . €. 
„beim Cie, ad Attic. 1.4. ep, 9. Beue mane hac feripfi : 
es fen aber feiner Natur nach ein Nomen defs&ivum, 
fo vier Caſus habe: Den Aamenas, Perf. Sat. 3. v. 1. 
Jam clarum mane feneftr as insrat; Den Accajärivum, 
Martial. |. ı, epigr. fo. y. 36. Sed mane sorum dor- 
777 Den, Ablas, Cie. 1.5. Attic. ep.4. Multe mane. 
Colum. 1. 7. c. 12. Sub obfeure maue. Hitt. de B. 
Afric. c: 42. Cum militos a mane dies jejuni fetifent, 
„.. Der. Focaspvus erbeller aus. dem Nemimsrivo., Auch 
Bat Plautus im Ablativo Mans gefagt, dom Nominat. 
° © Mane, manis. Pœnul. a. 3.63. v.36: Ni% Zi.tum a 
mani ut ad porium — Siehe Ariftarchum 
1.1. de Analog. c.4$, . 
Ir Mu⸗ 


® * J 
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Li. Afus: Silius 1.16. v. 32. Non'ars aus aflus bel De 
rat. Virgil. 1.10. En. v. $22. Ze ſabio. Senec. 
in Troad. Calids aflus. Cic. 1:3. Offic. c.16. Ur ölud 
inselligat, non placniffe majeribus DE aus. 

2. Situs. Horat. 1.2. ep. 2. v. IIB. Nunc Meus informis 
premit & deferta veruflas. Plin. }. zı. c.6. Pefimum 
erocum ‚-quod Atum redolet. Colum. i 4. c. 24. Ist 
5 veterdio-macerans, Orid. 1. 7. Metam.ıv: 303. 704. 
— 2 — —— incer meriterum mÑ dempsrs 2 

wis ae fü 
35 Firus Wird von einigen ———— fuͤr ein Indecii- 
nabile gehalten. : Dan-findet:aber davon bei den Au- 

AKorihus, Daß *—* gebrauchlich fon; als :*Plin. 
1.8. c.22. Caude hujus auimalis ge deine ugo öncfe 
* Lucret. 1.2. v. 75 zum primerdia viri. Vir- 
2 1. Geotg. v. 129 malum "vorus 273 
Pr atris. — ka c. &2. Yin —— 

—— Bere er : 


VIr. Pentaptota find, ſo fünf Cafus baden 
als  Vis, vis, vim, vis, vi. 


"reinigt Grämmatiei fagen, der Gentivus wir fe nicht # 
braͤuchlich; ſtehei aber beim Tacito in Dialogo de 
Oratoribus' € €. 26. Plus babeas vis, quam Janguihis. 
Sim 'plurali * man Wires, viriam, viribus, &e.i Witz 
wᷣol man beiden —— auch is; für vires finder, 
Lucret. k2.v. 58. MR qwidque magss miltus vis 

2" guides in fe Angus pebojholes, Sallaft.-1. 3. Hiſtor. beim 

‘ "Prifciano'l. 6. Male jam 'adfuctum ad eines vie ur 
ver/farum. : Voft, 1.1. de Anal. c. 48. 

Hieher — ale Wörter, die keinen Vocatirum haben, 
- und an welche man in beiden Nümeris feine Rede rich⸗ 
‚ten fan, als da find: ° 

(e) Ihteirogativa und Infinite : PR wilcher Qꝛan · 

„Bus ⸗. um, wie grog. Quosus, 2, Wr, der wie dielſte 
in der Ordnung ? Qu⸗⸗ mie viel, und deren Compo- 


" Sta: — Aura „quiluscungue, quos · 
— O Ne · 


- — I 


——— $1.) 195.: 


« (6) Negativa.' Ne, mulus, neuter, nihil. KEN 
.,.(s). Einige Partitiva, als Ulus, user, neuster, alius. 
Nor. ı.. Einige Wörter find nur allein im Singuleri Defe- 
&iva, fonderlid im Nominativo, Dativo.und Vocativo, im 
‚plörali aber werden ſie ganz decliniret, als: 
Yicis, vicem, vice, |; Plural, Vices, — vicihns „ 2: 
Dapis, dapem, —* Ya, Dopes, dapum, .dapibus, &e. 
—* Crom alten Nominat. daps beim Catone.) 
Opis. open, ope, .; ‚Opes,' opum, opibus. 
Sordis, (ordem, forde; - Sordes,fordium, fordibus, &c. 
— —— —* (adjective) Pier, — 
‚Ptimorum, &e. 
> (Bang erinnert * Prices dapes, prithores, man wer⸗ 
de Die Genit. plür. 77 — % » primoram ‚nicht 
4 EM. Eiche Okferver. Pi „Phil. de Difeäpo. 
2r, * ( malten Neminat,preei oder pres, ) Drecem, 
2 price. Bar keinch h Nom. Genir. —— Im 
„ plurali aber wird es ganz 'declinitet ; ;. Dres, precum. 
us, 6. — 

“ih Grammiaticı fegen zwar den Genit. Singul. precisauch 
a hinzu, es iſt aber Davon Fein Exempel vorhanden. ” 

2 Proceris, ir. em, «, hat feinen Nominat. und Vocat. wie 
Chatiſius ſchreibet, im plurali aber. wird 3.9003 decli- 
nitet ; ‚Proceres, ‚procerum, &ıc, .. »+. 

md. Plus, pluris, plus, plure oder plurs. bat feinen Dati- 
, „vom und: Vocat..Singuk im plurali aber wird es nanz 
“ declimitet.. Plures, Neutr. win ag ‚plurium, Dat. 


aribus, ©0.: 
I dA plere;ober pieri ik, nur. sä den Alten 'gte 
Ddrauchlich geweſen. — 

"Ambage, Gutæ, Fauce, nur im-Ablativo Singn- 

4 —* gebränchlie ; Im plapali aber werden ſie ganz de- 

c iniret. 

[ Man. findet aud von Crare den Accnfat. Gem beim 
Planto,.fiche.drpben Die Peſectiua Numero, Fomsnins 
‚Plaral,-santum. Soſo. Nun 4. not. 5 i 

..b j N 4 6. Fe- 
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6. Feminie, Forsine (der Schenkel) und Zerberis, verbere, 
(der Schlag, ) üben im Singulari nut den Genitivum 
und "hiativum, im Plurali aber werden ſie ganz dechni- 
tet: Femins, frminum, feminikus.&.. Verbera, vorbei 

"som, verberibus, &c. i 

[Der Genitivus Feminis flehet beim Cæſare 1.7. de B.@. 
7673. Feminis crafitudine. : Der Ablativys Femine 
beim Plin. 1. 28. c. 2. Fulnerato femme. :: \- - 
7. Os, oris; und I find. im ganzen Sipgulari und Plurali 
gebräuchlich, nurallein den Genitivum piur. ausgenouts - 

WMin, davon man kein Erempel hatı ==: u... 0. 

» [Man beweiſet zwar den Genir. Plural eium aus dem 
Plinio-l. 20, c,9 Mitas orium graverientiamque Janarc 
afırmas Caro. Cute Exemplarien aber leſen für vitia 
‚orium beffer vitia earum , (fe. marsum.) Volt LI. de 
Anal. <- 46 _ 7 F Sn f 

8. As, mare, mel, rus, tus, find" im "Hansen ei 
gebraͤuchlich; im Plurali aber fehlet e# ihnen am Geni- 

“iv, Dativo und Abkitivo, welche Cäfus auch don Sen/⸗ 

„_ nicht gefunden werten, en 
Ron Zes flieht der Ablar. Plar. heilt Lucretio 1. 2. vi 636. 
. Puifarens eribus ara, und Cato beim Fefto hat gefagt : 
rum equefriun, und æribus equefltibus. 
Won Mare ſchreibet Priſcianus, es habe Navius in Belle 
uxnooo marum flir marium gebrauchet / der Ablativus ina. 
ribus ſteht beim Cæſare 1 $. B: G. ci1.: Nevis Jane 
latiores. quam quibus im reliquis wimur maribue, 

"Tas hat rum beim Chariſio. Voſũus führe auch aus dem 
©: Blinio an. durädus> aber serums Ober surzumm MENNEL ex, 
. nr * La. de — — 

9. on Maæa. Jam, mcK paxı pi n 2 rn 

. °; gpirb man Ben Gehrev, Plaralsmidp-Jeehe Maben. | 

yo. Disionis, disioni , ditionem , dasbone findet man, Aber 

-“ nicht den Nominativum ditio, mie Diomedes, Prifcie- 

‘7 » und- andere Gräminstici angemerket. 
Eiche VM de Analg. 1.1. 0.48. j 
11. Det Nominstivus Ræo perus, ꝓecudis fteht in allen 
“  Gremmaticis, da doch Derfelbe in feinem Claflico Auftore 
gefunden wird, uud dannendero V oiikıs auo KEN c 
» . 1. 


Von der Specie Nominum. {6.52.) zes 


>42 Diefeh Wort für ein Tetraptoron hält, fo feinen 
“ Nominst. und Vocat. habe, obgleich Die andern Cafus 

oebraͤuchlich, anfferdap Prif. 7.6. cin Erempel anführet 
+ MUS dem Cafare im Auguralibas : Si fincıra pecus aan. 
— Huf 1.1. de Ansisg, e. 2.6 48, = 
«..32« SU den Defedivis fan gebracht werden das 
5. , Wort Yonum weil man veno exercere ‚beim Taeise 
.. dan. L.ı3.051.6.2. Venui lac habere, beim Apulcjo 

1.8. und Venum im Accufativo in dem Verbo Com- z 
pofito Yenunde, oder Yenumdo findet. 


Das XXIV.Eapitel.. : 1 
BE RER Ge 1 DT 
Specie Nominum, 
wſondeꝛheit 
Von den Nominibus 
PDerivativis. 


— 6 f2. vRrl;e, 55 ar 
I. Die Nomina find in Anfehung: ihrer Her⸗ 
mung (Speciei) entweder Primitiva, oder 
vativa. (87. N.4.) 000,002 
: I Primitiva.find die Stamm⸗ Wörter, . 
ſo von andern in der Lateiniſchen Sprache nicht koͤnnen 
hergeleitet toerben, aldı: Lux,equus, ichola. 
« AH. Derivativa find. Woͤrter, fo von andern 
ihren Urfprung haben, und, mehrentheilg von ben 
Nominjbus und Verbis herkommen, Daher fie auch 
Nominalia und Werbalis genennet werden, —* 
—8 5 


— —⸗ 


j \ 
a6 (($.53.) Von ben Patronymieis: 
yon Pater, parria, son Concors, Concordia, von 
Lego, le&tio, von Voco, vocatio. 
[Man hat auch einige Derivariva, ſo von den Adrertißs und 
‘  Prapofitionibus herkommen, unddahet Addersisirs und 
Prapofisionslis tonnen genennet werden, als: von Chas, 
eraftinus; von hodie, hodiernus, von diuv, diuturnus, von 
ſuper, ſupernus oder fuperus, don poſt. pofterus, bon con- 
tra; contrarius, DON prope, propinguus. 


IV. Es find aber bie ‚Nomiha "Derivativa 


“ fechferkei. : 
1 7 Patrenymica, 4 Die 
2. Gentilia. 5... Degominative. 


3,.P — õS vw ADB, 
| Das KXV. Gapitel. 


Bonden Patronymicis. 


1. PATRONYMICK fi hr Nomina Sub- 
‚Stantiva, welche vom den’ Namen der Eltern, 
Vor⸗Eltern/ uͤder, Schweſtern, Stiftern, 
und Furſten des Volis hergeleitet werden, als 
‚Anchifiades, des Anchiſæ Sohn. Priamides, 
des Priami Sohn. Perſeis, des Perfeus Tochter. 
Phaechoncias;'des Phaethontis Schweſter. Ro 
mulida; die Römer, fo vom Romulo,den Stifte 
der Stadt Rom,ihren Namen haben. :Dardanidz, 
die Tröjäner, fo von dem König Dardano alſo ge⸗ 
nennet. ' Cecropidz , die: Arhenienfer nr. 
‚Saft, dem. König —— ER — 


et — | 
Von den Patronymicis. ($..93.) 265. 


Ca) Das Wort Pätronymicum hat feine Benennung: von 
dem Griechiſchen werig, der Dater, UND us, der 

‚ Ylame, wie denn die meiften Nomina Patronyrmica 

‘+ Geiechifch find. 

“(by Man hatand) se der Patronymicorum Vorter, 

ſo von Ländern, Staͤdten, Bergen, Brunnen, $lüfs 
fen, und andern ea Dingen, hergenommen ſind. 
Dergleichen die Namen der Mufen find, als: Aonides, 
Cattalides, Meonides, Pierides, Pimpleides, Sicelides. 

° (©) Die Parronymica werden mehrenteils nur von den Poe⸗ 
ten gebraucyet, und jelten bei den Otktoribus gefuhden, 
doch hat Cicero auch geſaget: Rikalis Sms &ıdigna 
Aucidarum genere fententia. L. 1. Offic, «121%. 9. 


„U. Die Patronymica find unterſchiedlicher En⸗ 
Dungen und Generis.- “Der Endungen find. fünf ; 
des, ion, as, is, und ne, Dayon find des und ion Ma- 
fculina, al: Anchifiades, Japetion ; as, is unb 
ne. find Femin. als: llias, Nereis, Adraftine; 
des und ne gehören jur erften Declination : ion, 
as und.is. jur Dritten. 

"IL: Die Formation der Patronymifgen 


. Wörter geſchieht folgender Geſtalt: 
N @ Die Patronymica Mafculina in des werden gemacht 
2 ils von den Woͤrtern der erften Declnation. wels. 
‚wenn fie imNominativo auf 4 purum oder AS 
ausgehen, machen fie das Patronymie. vom Nominativo 
* nad) weggeworfenem Sinädes,ald: Ilia, Liades, Xneas, 
Fneades ; Gehen fie aber auf A impurum, ‚oder — 
#2. umb ZS aus, fo enden fie ich in des oder sader, 
Philyra. Philyrides, Acrifione, Acrifionades. Anchi ifes, 
27 —— Theils von den Wörtern der andern 
‚and dristen ‚Dechnasion, welche dag I im. Genit. oder , 
Dativ. in ides perdndern, als: Priamus, mi, Priamides, 
* tis, ri, Agenorides. Amphitryon, nis. ni, 
itryonides, Gehen fi fie aber * 3 vcraͤn⸗ 
* Ale Ar I in sades, Al; Theftius, Th 


204 (6.13.) Von den Patranymicis. 
Etwas befonder# hat Seipis, Seipiades, als welches von Sci- 
-  ‚ pionides Ban Sign pa dee: entſſanden. 
C() Die Poeten gebt: ſich bisweilen — 72 
der vatronym iſchen Wörter einiger Freiheit, indem 
— .. gar Burg 4 oder Z hinein ſchreiben, als: Amyıtas, 
Amyntades und Amyntiades, Battus, Battides, Bartia- 
. (9) Bon den Wörtern, die auf ein EC/Sausgehen, wird im 
Genitivo det, Diphrhongus £/ in ein langes Zverwandelt, 
29 als ‘ Heracleus» ei, Heraclides. Peleus, ei, P elides, oder 
‚m wenn Die Poeten einen Daftylum verlangen, fo madyen ſie 
da 7 kurz und fegen das urfprungliche ZU oder ein A das 
für, als: Aneus. Znei, Æneides Pelides, Peliades. . 
- .(b3 Die Patronymica Mafculina in JON werden von den 
Eu am t, ai wird zu F Endung 9 
< Genitivi ‚ al8 : Japetus, Japeti. Japetien, un 
don dieſer Endung ZON kommen there andere patro- 
nymica het, als: von Japetiom Fommit Japeti nides. 
«c) Die Paronymica Femin. in AS und I werden insge⸗ 
‚ mein von den Patronymicis Mafeulinis in DES bergeleis 
et, und zwar die in AS vonades, Die in IS von üdes, und 
iãſſet man in beiden Die zwei Buchitaben de aus, als: von 
“Theftiades wird Theftias, yon Iliades wird 1lias, von 
- Holides wird Eolis, von Arlantides wird Aslantis. 

* {Yusgenomuien die Patronymica in ZI, welche von beit 
Neminibus Propriis in herkommen, als welche 
den Diphthongum E7 im Genitivo zertheilen und das 
E davon entneder lang oder kurz machen, als: 

Thefeus, Thefides, oder Thefeides, Thefeis. Nereus, 
WMerides Oder Nereides, Nereis: Die aber von den No- 
minibus primz Declin. in EShertommen, ſetzen Zvor 
Fals: Perfes, Perfeis, Chryfes, Chryfeis.. 
: (4) Die Parronymica Feininina in Ne; werben entweder von 
- "ihren Primitivis in De und Zus gemacht, deren Genitivus 
in Inc verwandelt wird, ald: Neptunus, Neptunine, Ne- 
reus, Nerine; Oder von den primitivis in Zus, deren Endung 
in sone verändert wird, ald: Acrifius, Acrifione. 
Bat * re Fr —* * n * ner nk 
gehoͤren moͤchte, Jicht A in der Griechiſchen 
Grammatica. Zr Das 


Erg: (Sa) we | 


"Das KRVI: Capitel. 


| ‚Bon den Gentilibus. : 


T. GENTILIA gr Nomine, welche ein 


Volk, Land, oder Vaterſtadt anzeigen, als: 
Eræcus, Romanus, Germanus, March ious, 


Berolinenfis, ; 

II. Sie werden entweder Fubhſtantive ode 
Aqjective gebrauchet, als; Romanus, ein Roͤ⸗ 
mer. und RXdmiſch, Græcus, ein Grieche 
und Griechtſch. 

„UL Die Endungen) toelche f wol den Sub. 


ftantivis,. als Adje&tivis Genuilibus gemein 


find, find folgende‘: 
2, AS, als: Arpinss, Heli . wos al: — Per- 
gamenns,, Latinus, worzu 
3. AUS, Judeus, Core sub aehdren, die von den 
Appellarivis berfommen, 
3. ENSIS, Cretenfis, Athe. Ald: Rufticanus, pida« 
nienfis. zus, ürbanus, montanus, 
4. ER, Afer, Cimber. von zufticus, oppidum, 
S. CUS und IACUS, Gr2- urbs, &c. 
eus, Corinzbiacus. 9. NS, Picens, Vejens. 
6. IVUS, Argivus, Achivus. 30. QUS,>Argous, Lesbous, 
7. ILS, JEgypüus, Cyprius. 21. LUS, Tralus, Sicalus. 
— 12. RUS, Sytus. 


IV. Die Endungen der Gentilium — 
—— erben And 

2 TE —— |, 
a " Cellarus| Ir Turcnı beſe * AR und 4.C, Arc, 
fer nu feyn, als Turco. < u 


- 


06 G.54) Von den Gentilibus. 
ES, Cres, etis; Perfei,y@. 1° ‚10. 6. mit einem vorherge⸗ 
> [Rund 28,’ Trevit,Samnis. henden Conſona, als: 
2. O, Macedd,’Saxo- , r ‘a Arabs, Aöthiops, Ti 
7. ON, welches die Griechi⸗ rn. TES und ZA, deteii Fe- 
ſche Endung ift, Bafüt die ” min. tis, Ald: Spartiates, 
gateiner O haben: Lacon. .’Spartiata, Hzc Spartiatis. 
Laco. Epirotes, Epirora, Epirotis. 
8. UR, Ligur und Ligus> 12. X Auebeor. Cappadox, 
. Libys. Turax. 


V Einige Gentilie foerden nur blos als Aadt 
** gebraucht, , als: talicus, Gallicus, 
ermanicus 


„Nor. Dies rammatici mad) n jmifchen den Gemilibus in 
: Us.and ENSIS einen Unierſcheid, indem fie DaB US.ges 
brauchen von denen, Die aus dem Lande gebürtig find, und 
ENSIS von denen, die im Lande ſich nur aufhalten, al: 
. Hifpemus; ein gebobrner ‘ nier / und Exercitus 

®.. Hifpanienfis ‚Di die Roͤmiſche Armee , Die in Spanien 
lieger, ob fi ⸗ daraus nit. gebüctig ift. Sardus, 
‚ ein. Sardinier / Trigmphus, Sardinienfis, ein a 
umph, der wegen der — Inſel Sar⸗ 
"Sinien gehalten wird. (Nepas in Coione e. 1. 54.) 

” Gtzcus, ein Briedde. Sciin Grzcienfe, ein 
“"Berte, fo inan nach Gried ¶qher Art gemacht. 
(Geh. 2.196 10.) ö x 


"Das XXVII. Capitel. 


* den Pofleffivis. 


derer 
i. poscsciv⸗ ſind Nomina Adjektind, 
welche eines gewiſſen Dinges oder —— 


Befisung ben als; ak 
Rx * Pater- 


u da 


Don den-Pofleflivis:- C. 5) 207 


- Paternüs, patrius, non Pater. Regelis.regius. von Reæꝛ. 
Herilis, yon Heraus. rege - — 
Humanus, von Homo. Vernüs, d \ 

« 1 Die Erklärung dieſer Wörter geihiche ddr Den.Genii- 
vum ihres Primitivi, alß : Paternus affe&tus, s. c. Pauris. 
Regium munus, a. e: Regis. Merilis filius, s..e. Hers. 
Homericus verfus, 5. e. Homers,, Humana vita, 5.e, Ho. 

x: minis. Veinus der.'s e Viels. : 


IL" Die Endungen der Poffeflivorum find | 


folgende : 

3. ARIS, ald: A ollinaris,- puellarjs, pupillasis: 

2 BRIS, als: Mu iebris, £funebris. 

3.. EUS mit zweien Bilden und einem kurzen E, ald Hercn- 

» Tartarcus : oder mit einem langen E aus dem Griechi⸗ 
ſchen tus, als: Pythagorcᷣus Sophocl£us , Heracl£ps, 
Ariftotel&us. 

4. ICUS, Aulicus, civicus, ruſtieus. heroicus, Platonicus und 
ATICUS, als: Adriaticus,. von, Adres, 

$. IVS und-ITIVS: Evandrius, üxgrias; Agamemnonips : 
Hdilitius, Paltoritius, Tribunitius. 

6. LIS, als; Brumalis, civilis, herilis, fenilis, fabrilis, vitalis, - 

""erudelis. 

7. NVS, Ciceronianüs, Cefrjänds, möhtanus, humanus, 
„„. fontanus :, Columbinus, ‚vefpertinus, matutinus: Pater- 
nus, vernus, "ditrurnus, nocturnus. Etwas bes 
fonvders haben : Aprugnus und Aprinus, ar Abie⸗ 
gmus von Aie⸗. us, Don Hlix. 

8. VUS, Al: FEfövus Yon Mas. 

9 ENSIS; Ceflrenfis; forenfis, Horteni, # von — 2* Forum, 


er 
Das xxvmi. Capitel. 


Bon den Deminutivis: | 


$. 5 
:], DEMINUTIVA. —— welche ein gerim 
geres und kleineres, als ihre —— we 
uten⸗ 





“sh . 56) Banden Demintcivis. 
deuten, und werden indgeinein ir.einem L ge 
macht, als: Libellus, ein Meines Bud, 


Avicula, ein Eleiner . Tuguriolum, 
eine kleine Bauer Hütte, . 


f II. Sie werden gebraucht auf uneerffidtie 
FE: 


1. Su einer whrflichen Derringe rung, als: Lapillus, 
iner Stein. Cultellus, En Meines Nieffer. 
Navicale. ein Fleines Schiff. Popellus; (dom popu- 
rd ein so Dolf. (Horat. L 1.0p.7 v.65. Perf 
v. 1x 
2. ie bFofen, als: Meum corculum. 
3. dyeidenbeit, als: Meum ingeniolum. 
| am 3, als: Fraterculus Gigantum, i ie. Terre 
filius. ( Juven. Sat.4. v.98.) 
7. Zur achtung als: flomalu⸗, Homunculus, 
„@loriola, 
Ein Wort kan bon dieſen Bedeutungen mehr als eine 
an fi, nehmen, weihes.Die Umitände € anzeigen. 


m. * Eudangen der Deiiiäkeivorum fi ip 


s 


Cünter der Endung w us m ’ nf), ‚te 

ELLUS, A, Ur + Afellus „acellus, von 

* us, laber, —— fene Ki fcutella, bie 
Feneflra, fouwa : Cerebellum, flagellum up Tahelluam, voR 
Correbram, Habrum. .- 

2, ILLUS,.als: Bacıllus, satillus , rag, van » basti 
. “atinns plgnus.. 

Sigillum, fpecillum , tigillum, doh © fpgnum., [ptenhuin, 


signam. 
3. OLUS und, OLUM, a: Filiolus; — * Un· 
teolum, —— von ‚Fü menderium,. Jmcum, 
sugerium, 


es s 4 


Vonwin Deminutivis. 5%) 209 


KULUS;:Columbulus; regulns Homulus, adölefcentulus: 
Æütatula „(von — * — <epitulun, fcu- 
nugilum. 


—— Real; eruleis, Kinnzfes von — 


6. "CÜLUS: Fraterculus, mafculus, mufenlus, samufculus, 
Camu⸗ ulrulus, ( (rumer) ignicnlus,, flofcuhus, arti- . 
ulus, (arsus) Claviculus, — 2 ee ein 
culs,uubecula, ‚reeulg, (Hol. rea ) Ble- 
Per vom.alten Piehes) ‚Cuticula, particula,, apicula 
* Bienlein)vocula, cornicula, (‚seraiz) anunalculum, cor- 
n ‚3. ‚pafulam, gpreulum;, a — ge· 
nienlam ‚(genn), Yerneculuin. » 2. 

7%; UNCULUS:Carbungalux (ck ) Homundilas (Ba - 
+ ‚Carüncule (vers ,) Pefunsiduss(pe3em}: Ranmunculus 
 (razs) Rapunculus, (rap) Ratiuncais (rstie) Captiun- 

. ala; (sapsi.),), 1° Rt uanus 
* 10 und ASTER- als⸗ Hömuneio,. von: Zomas: [enecio 
vom alten Genitivo aeci⸗. "dafur wir fagen/Anis von 
—* ——— Pahio,THom alten pufas. Rubeiũo von ruber. 
Matellſio, yon Masula. Gere Paraſitaſter/ don Ier- 

3 gr Barafiıns.: n. hi 
Net: (a) Es haben auch eitige Adjekiva fö wol Pofitivi, 
als Comparativi gradts , imgleidien tinige Adverbia 
n7 2 ihre Deminutiva, als: Albus, albulus. Nalutus na- 
307 futilus. Pauperꝰ paupereulut. Audax, audaculus, 
N6% Mierl mifelus, gasfiitferulus , pulcher puſcheuus. 
Bonus (don dem alten benus, ) bellus,. quaſi benu- 
USE Zug Purius. duriufculus‘ Majus, majufcälus. Mi- 
ulü sius, miriafculns. "Plus, plüifexthas, Sonn plüfenlum; 

Sepe nf ficule (nid Jepikfeule.) J 

KB). Bon in g vrim ti ro konde  Bismiten im map a ais ein 
“> Deminutirum gemacht werden, gls Ager, agellus, 
agoliulus. ‚Tener, tenellus, ‚tenellulus. -,, Püer (vom 


au) 


ss 2 ten Püerüs,) uerulus, Apr ellus.. ‚Per ofcur 
„0... [06 porcelüs, Puera (pi —V — p ia, ı puellulg 
„„Qyantus, Auantulus, quantillus. Cifta, ciftula, ciftella, 


\" Spore, gem: — — — — 


% 


io (85%.) Bieter Diieinneieh. 
Aalum· ——— —— vr Totaci — 


( —ES—— feinen der Endung nach Damit 
yagu ſeyn, und ſind es nicht, melde man gu⸗⸗ 
uva zu netten pfleget, als: Ario 5 * 
lus, eunjculus, edenrulus, am ulus, o. — 
2 tuntuläs; ridiculas; Argilt,t —— 
13; — Cibicultim ; „Crepultalint, | —— 


one edle ya sich chen Masitir; Aenbr; Piedlms, 

welcht Servits und adere Grammauei war von Ma- 

«end Parker herlelte ni Dem ckrons aber in 

6 Opator.e: 45:vgefaͤllt da ganee iu Ki davor, 
daß die Kalt * den erſten contralũ 

ve Die Beminatiä Behalten: —— — is 

c 2er Primitivorums. dl. ‚Liber ,.ibeillis 'Caufl,-2aus- 


Er «1.5: Sule; Murzns, murznule, Res; recula, Vihöms, yillum, 


quafi vinudum. Doch kommen fie bisweilen im Ge- 
ere.nichtriihexein als: Batuluss hacillum; Convert 
ns; cpnveptigsinm , Carsas „eusriculus siein: Kleiner 
nr Hagen, Curriculum dauf Bahn. «:Rahe, sauuncu- 
X x. nolugusTierebras tarebellum ‚ .maju,insjufaulus; mins, 
minufculus. Zumeilen kommen fie im Genere, abet 

ip Declimtione I als; Corxorealzvr 
7 EN» ‚Funiculus, Mus, mufculu 
de): inige Deminutiva, eben don hen Prijmi tivis Det 
Bedeutung nach ei es a nd Ruhmon 
u. Os, oris. Dee Mund, 
 -Auris, das Ohr, Anguilla, dir ven Anguis, eine 
* ——ã— —— bon —— en 

„ Ropuncul lus, abimzel, von K ara aM De, Nropal 


£ ein Fels im Meer, Isa Kaas Een u 
mi tjye c u 
ni og Re N Behror. —— *8 
Saryrifi cus. 


; a den en Geht > 
* in den utiy t auch ſe⸗ 
= ol IUA rar oh] den — Deminu- 

dar f „Sb fagt man zwar recht Afellus 
ot von afınus, Man ‚fogt aber nicht dömellug von ao 
Kar en we jeffögegere Dir RR mich — 


Mdin 


$ 
© 
X 


airi 10 





Ohrlaͤplein, von 


erienizmorn sr 
oh }ı " "DUERKIR Cabite. 5* 
eye wrmiA.; Von den Gy MY Na 


i "Desmminaceis, 


ZN 
N « M430J iQ « u „sl Di 1 A 8 — — “ QU- 
t 


enıki DENOMINATFIVA fihd, welche —* 
vorigen deriyatis nicht ebräche A un —* 
von einem andern nömine appellativo ihten Ur⸗ 
Prung Und Benennung haben, als: "Pieras'von 
— juſtitia von jnſtuc, Fexteus von Prrum, 

alidus don calox. aa Are —— 

N. Sie find entweder Subflantiva, oder: Ad 
Tedtıva, und haben verfehiedene Enduygen. 

Hk Von dar Subftancivis find.bie sonne 


fien Endüngen.in. way ar MmIiMae 
purbius welche jemand aujeigen / Ber ein, ” | 
a v.Zandehierung; oder fönff’eirie Ah —— 


n ſich hat, al; Aleo, faynipa palæſtrig. moſio,⸗ * 
J en von ala; — 2* palæ, nun, Fi, Opr. 
lio, quafi evilio. 
TOR, pedeuten eine Derfon, die etwas — al: Alea- 
tõorh jänitor, ſenutor, viaror‘, Yinitor, boy —— 
Sonim, via, VINa 
4; bedeuten eine Derfon; und einen Vorzug Serfebeng 
ls: imas, Sufniras, DOn Prömes opt 
AR LUs, bedeuten einen,. der mit einem Geſchẽ Re Pr 
‚geher, als: Avirtus, carbönarfüs, conhliarjus, —— 
incendiarius, lecticarius ————— oſtiarius 2 ſatug· 
rius, Gcarius, ftaryarias‘, tabellarius. 
TIA; bedeuten —— a: ‚als: Areltin‘ Anicit 
TADO eine a 8: Egritüdo, puldites (do. 
TAS, eine Zi er FR or Auctoritas, erebritat. 
nich @ 2 ILE 





212 ($.57.) BenbenDenominativis. 
. ILE. bedtuten io enge Shen Taflegege, als: Bovile, 


equile, hædile, 


ARE, einen Dre oder.J — — Altare, alveare, 
cochleare , luminare talare. 


a EEE te 


ORIUM, einen Ort, als; Taziorium, portorium, von 
‘ Terra, portus. 
RWEUM „einen Dirt der —* als; ‚Veltbium, 


aketabülum ‚ tui ib ibul' 


EIUM, einen Ort da etwas häufig iſt ala: A andi- 
— ———— — —— mi. Eu Ag meer 
Ri egtämn ‚.rofgtum , Euberum, faxetuihs (pinerum, Ste, 


anen cailiche Syncapen leiden als Ihren. 
terum. " — —W Fyxtleetum· fru· 


ewerd 
Grammatieis Cempreben ſivo genentret ei gr) RM: I 


CULUM)» einen Ort, "als: Tebehnueukin. Ambrailam, 
Pi esse 

IUM, ald: Arbitrium, conjugium;, demi — 

MONIVMI als: Petrimomum, „Bon > am, 

MENTUM, alß: Capillamentum,, linceamentum. 


so — An 9 welche eine 
| re rung, an denen als Labeo.: Gapiro;, Nafo, 


IV: Von den Adjektivis find bie vorneben 
fen Endungen in 


ANEUS? als‘ 'Momehtäntus, fubitaneus , von. Mma- 
ya, Jahres. 
— Aqustilig, Auyiatilig,,. pluviasilis, "umbrerilig.- 
ARIS, al :Regultis, päculiaris, talaris, v N Bandagen, 
aAlus. 
AxRius, “ale: ' Helbarius,. ‚neceflärius. ——— alem 
dinanus. vicarius. NE 
-  "ORTUS; Curforius von Curfor. 
ATUS, ITUS, UTUS, Ausams, fertarus, geleattın, oen 
tus), perfönarus, fcelerarus: Auritus, ermitus,. ignitus, 
miellitus, turritus: Aſtutus, sommptuss, ; ., „,cAl 


» 
vu Or dr 


er Bi TSER, 


ir 


Don den Denopinarfiis. ( (6.3) 223 


‚STER. ald: Campsften, equeſte:/ patufter pedeſtet, filrefter. 
-STUS, Honeſtus, mol ſtus. 
— > * et, — robuftus, vegußkye? 
IVVÜS; Feffirw, — —— "bin ken 
sam , sempeflas. Fe 
Sierher gehören —355 e Adje ve, ‚gmentativs jNOSUS 
ENIDS, wel eeine emehrung andeuten. 


* dis: Adim us, — "dä Kuduofas, 
O faftiofüs , ‚ lapidofas jignomimiofüsy utwfu 
2: montofas,jobliviofus, queltnofuss ſeelerxoſus. tenebroſus, 

oluptuoſus, formofus, officiofus,ingeniofus, gencrofus, 

8: ——2 diofüs, fübfus, ebrioſus. —8R 
fus, odiofus, otiofus, perfidioſus/ morofus, vinafu,; lepro» 

x ‚dus, podagrofus; .terminofis » SG... 

LENTUS, als: Efeulentus, frandulenrus, Inculentus; por 
talentus, pulverulentus, opulentus, temulentug, türbu« 
ıIentas, vinolentue yiolentuſj ;-, > 

Disgleihen die Matersalie, ſo die Natur oder Veſchol⸗ 
— und —— eines Dinges anzeigen ‚und end 

den ſich in 
je‘ ald: Xreus, nes, buxeus, cereus; cæœruleus. cine· 
reus, croceus, ferreus, luteus, lacteus, nivens, Piceus, 
purpureus, ofleus , — freu, fi iligineus, vitfeus, * 
N \terr eus. 


Kczus, Argilecenn, ereruerue hlibacens, hordecens 


{ris, —E fatmentitius;* lateritius, 
INUS, lang: Caninus, coracinus, ferinmn, poreini, Vi 
. perinus, —— are 5 
INUS. turi: Adauaotinns , unygäaline, eedrinm, ; ‚ap 
ftallinus. 


Die übrigen Endingen miten aus den Lexicis gu 
X zogen werden. N 
ar, © 3 ; = "Das s 


RER 
— 2 
ki u». 
.u “| 
. a iz r — 
EL 
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Von den Verbalibus. 


F§. 5 8. ah 
L VERBALIA' Kind, die von ben Verbis 
"über. ‚deren Supinis,und. Participiis.herfommen 4 
als: Providus.von:;pzouideo „. Cubile von cubo 
Do&rina vom -Supino' dochum ; Lectio von 
keekun, ‚Vigilandi, son wigllans Audienti⸗ 


u. Sie find enkeeer Subftantiva ober Ad 
jetiwa. | — slun a 


arii 


IH, Don. den Subfantivis fm bie bermeh; 
fien Endungen in u en nenne 
A. als: ‚Advena, curia, age fer im, von — euro, Pigie: » 


Jerh 3 

MÖNIA. Alimonit, qiierimomia, DON a und gie »par- 
" Amöniky“ von ‘parfum. * ’ 

LA, Candela, medela, loquela, querela , fvadeln, von cawideo. 

El medeos , a. :Täbrila,:vom Supim- Arsstir Febula; von 


Fari. 221.21 
NA, Habena, Janiena, , fodiua , ‚Faping » von A Hab, lanie, 
Jedio, rapie. —— 
6 nit dein Conſona ihres primitivi. RBibo vnis Comedlo j 
enis, anteambulo, erro, przdo ‚.epulo ‚ılurca, verbero. 
DO, Cupido ‚ libido, torpedo ‚. von Cupio» libet, torpeo. 
60; Origd, rubigo. Teatarigo , — — ori i 
rubeo, Jeateo, verto, voro. 
IUM ‚ Diluvium,, odium, refugium , | ftudium, ‚von — 
As, fügio , Audev. u. a. m 
LVUM, Cingulum, jaculum, yinculum; von em. „ Jack, 


* iin 
0 BULUM, 


. 
— or Ä 


ö—— 
— * r 
. 0 Aue. Me —⸗ 


Von den Verbähus: (Cyv.)) arg 
BULUM; als: Latibulüm,ähfundiBülam, patibuluim / bon de 


seo, imfunde, pateo. Pabulum, ftabulum , renchulum —X 
ecabilunr bon ↄſto. are, venari. vocare. 


CULUM, Crepuſculum, ferculum, vehiculum, von eropn 
‘fete, veho. Cenaculum, cubiculum, periculym , po- 
culum ‚, propugnaculum , opercalum, von cams, cuber 
sin Periern, zen, propueno, gperio.,, * 
N, Agyen,, tegmen. (für — RE farci- 
‚i ‚men, Fegimen, fpecimen, flnmeh, lumen; von: Age, 850» 
„1. ‚difberne « far Gras na —* alters) Aus buceo. 
MENTUM, Documentnm , entuwi> DON dece, ex- 
perior , u.a. Mt. dabo bi € eisle Syucapen leiden, ale: 
Fe jumentum für — von 
veo, und fur jugimentum jun 3 umentuim 
f: ——— m band HA 
TRINA, TRINVM, fo mehrentheils einen Ort bedeuten 
als: Tonſtrina, ſutrina Moletrina, textrina, und um, 
-i Auftrina, von den Supinĩs seyfum, fatem | molikum , ‚sex. 
zum ; uflum, Piftiinum von pißum.» . - .. ' 
CRUM, Lävacrum, fulcrum, iuvolucrum , (epulerum, — 
mulacrum „bon Tevasım, Aalen, ivolutum, Fepultum, 
Amulatum qdni.“4 
ARIUM , Außhrium, von —* Iuventarini,. — 
“"Lätinum‘) HEN smventum., . | 
ORIUM, Achutorium, — — ‚entrlam 
vdn „übe, diverJam , [udatam sinsum, & 
aRıuS,; ‚Cqmptenaus, Eisiflieios;) von — 


‚IV: "Ron, den Adjegtivis find die wornehm⸗ 
ſten Endungen in : 

BILIS, "melde potentiam —* imehreneheilg andeuten, 
aß: Amasbilis, confolabilis, credibilıs, flebilis, innumere- 
billis, mobilis, nubilis, placabilis, v incibilis, vifibilis, 
BUNDUS;ALS: Errabundus;gemebundus, indiguabundus,mi- 
«. abnndus; moribundns , — tremebundus, ve- 


nerabundus. are NA 








216 (8.59) Von der Figura Nomimum. 
CUNDUS, als: Facandus, ‚iracandus;. jucydus> Tribie 


„. .enndus.. verecundus.“ , , 1 schwa 
AX, Bibax , dicax, edax, eflicax, ferax, loguax„.mendax 
fagax, veraX , voraX. 5 
IDUS, Acidus, Auidus, invidas, tapidus, timidus, tur 
‘ bidus , calidus. Ra Re a 
IEIS, Codilis, docilis, Facilis,fragilis, nexilis: 
Die übrigen Endungen, ſowol der Subitanfivorum ;alg 
: Adjediv. fünnemgus Dem Lexico erſehen werden , 
maffen die Anzahl und: Verſchiedenheit derſelben fo 
‚groß , daß fie nicht alle hicher gefenger werden Löhnen, 


Das XXXIl. Capitel. 

* Won der 
rF ;® 1 f b go Wr t — 
Figura Nominum. 
EEE 116 7 FRE ET 
- 1,- Die Nomina-find-in Anſehung ihrer- Fi- 
gur entweder Simplicia,, oder Compofita., .. - 
. M.Simplicia find, ‚die aus andern Wörtern nicht 
zuſammen gefeßet find,als: Aptus, æquus, maturus. 
Hi. Compoſita ſind, Die aus andern Woͤr⸗ 
tern, und zwar aus allerlei Partibus Orationis zu⸗ 
ſammen geſetzet ſind, als: Magnanımus, anım- 
adverto, ſempiternus, femihora, ineptus, 
præmaturus. re 

(Di a geſchieht entweder r 
er ——— rt * als: ienftus 
quem-ad-modum, oder uiit Parts eln/fo der erften 
oder letzten Silbe angebänger werden, und 
Syllabica Adjediones heiflen , dergleichen in den Pro- 
nominibas und einigen Adverbiis mit dem , dem, 
‚eunque, ali, ce, piam, U, a. m. geſchicht, als: 
u quiddam , egome ; quaeungus, aliquis, Bicc, 
quippiam, ibidem , quocungwe. * 


Bon verFigurdNominüm. (679) &ry 
AN: Die. Compaſition der Nominum huß 
nicht aus Woͤrtern unterſchiedücher Sprachen ges 
ſchehen, als· Monoeulus, vom Guehiſchen ⸗v⸗ 
und Lateiniſchen oculus, dafür Gellius L. 
cr nbeuni⸗ ſaget / desgleichen —— 
gamus, fuͤr diſſylabum, digamus, dergleichen 
Woͤrter Hybridæ genennet werden. Doch findet 
man einige Cxempel, als: Cryptoporticus, ein, 
beimlicher Bang. Plims L.2. ep. 17.0 L«s. sep. 
6. Mentagra,Net: Hilbsun ung. .Plin. L.28.. 1. 
Poflfcenium ;. Lucret. L. IV. vw. 11834 cout 
V. Auch ſtehet nicht frei in der Lateniſchen 
Sprache nach Gefallen —— ca zu machen, 
wenn fie nicht bei bewährten Auctoribus gefun⸗ 
den werden, als: Deprædicare, fecbinmehdäre, 
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Ton den Numeralibus 
Zahl⸗ Wörtern. 


1 NUMERALIA And hi, damit 
man zehlet. 
"1. Die Nunmieralia find viel Bettung: 
1. Gardinalia, - - : 4.: Multiplicativa. 
r 2. Ordinalid, 5. Proporti ka, 
3. Difributiva, . 6. Temporaig 


— — — — — ü 


a 


218. 16.60) Von den Numeralihus. 


lll. CARDINAIIA werden ogett a die 
Frage: -Quöt , wie viel * 


Vrras; &, Um; einet) «Wikia aus oder Dao & vi! 
rg 1 Br aßg 24 

* tri⸗ 
Aa. ih re 
Quingie 5; t wusun —B vnn —R oder Uhde- 
Sex 3 an 7 un erw a s 3 t — 
Septem. * 2 Tiien 

d.: ae Lr hit ge N Qüadra RR AE > ıtlalıs 
Nam. io." . 1 On uunn; 


D cem.. | 
U decim. R 9 244 — Pepe WW 124 8 
— LI AN: öf nit OR 1 

h i ji — J Nonsginta., a Ü J —— 
Snap, a, ’ J —— ey) 


Quindecith — —238 

—— — Pain aa RT 

„ (Liv, er; a 
Slam Ru 
O&todecim, (6 Boxpehli.; 

2 (Liv) odedi-" — u * Zu 

At EM Se nes} f rt? 1:2 

no: Buch Bakuinc — Noaingöuss » 

visinti, (Cie) Ten. * AR e.2.n.6.) 


Viginti. die, tauſen 
Viginti unusp @ Uns ; tr — Ver ai. 
viginti. Pd 6» 3 en (& oder tris millia. Ste. 
Not. (a) Für tredecim UND fe a hät Geero gefagt de- 
& tes, decem & [ex al decem,& tres 
X Aiguli Cie. pro Rofc. Ari 9. Sehtentiis- dedem 
& fex abfolutio confici poterat. Cic. ‚pro; ‚Cluents 
„527. So findet man auch für Septendecim, Decem 
"Vfeptemque, 83 os Caton. &.. dder feptem & decem, 
Eiv. Las. & Much) ſagt man beſffer Duodöusgines für 
OBodecim ,- amd Undevigints für Nevendeoim')y Cxfar 
YıL Be. c.5.-fin. " 'Caftra vallo foffaque, Nuodevi- 
gi pedum munire jubet. Liv. l. 30: 6. 18. — 
*8 


108 


’ 


+P:Taee Pd ann un Sy . 
Von denNumerdlibis. (620) Sig 

militaria duoder; nti,capte. Cie. de Clär. "Orat. “6 
er —5 — ti ER gt Clir. ih Cut. | 5* 

gleichen Duodesriginsa , fiit viginti 080. Liv. l2 
€. 18. Duodequad ie, Liv. h. 1 ea." leere 
quingusginta ‚, Colum, 1.12. 6 « ‚Duodefexaginta , 
Plin,1. 11. €.9. Duodeottoginta. "Pin, 1.3. c.$. Duo- 
dehonsginta, Plih! Ey. c 16. fo and): Vndequa- 
draginta, Liv.1.23, c, ult. Undeocto Für Horat..H. 
Sat. 3. v. 117. Eiche mehr * In äLÑ 


„„voc, Das 
ws Die Nomerebe Cordinalia, von Br "bie auf Can. 
an sum werben nicht deglinitet; Aber Fe Dip Tea m 
‚den folgender ‚Gehalt dedinitet ä nı , 


vBacl⸗ nem I 1) > Pheralı ” U, 
N’ Uhus; une, — X. Uns une, una. 
G. Unips- + ur © Unorgin, unarum, ünorum. 
D. Uni .r 319: io :! D. Uni... ‘in 
Ac. — unam, unum. Ac. Unos, unas, una. 
V. Une, una, unum  «V! Uni, nz, una, -" A 


Abl. Uho, una, uno.” * AblUnis., ©" ',:/ 
1. Es zweifeln einige, ob der Vocativus Une ücunden 
* werde. dc Gun ER aber „behauptet F 
dhen aus dem Plauto And’ nn O:amice ex n 
mihi une, Plant. in Frivolaria. —J omnes une 
de capillatis hli, Latall 3 Cit. Prife) 1. f. 
OO piff. edit: Ba. " 
2. Unus hat auch einen 3 ob gleich? Kenne 
nur einen Singularem hapen folte, und, Pr: ht als 
—2 ja cn Minen, ots, ‚Die en an 
find, fondern a ‚ Die ginen. gulareın ‚ha ‚ AB: 
Unis nuprüis, Terenf, — Eee 1.v.50. Unes 
Lteras. Cic. 1. 16. Fam: &p. $. Unis eaftris, Hirt de B. 
° Afric,c a Unz tabulte. Cfir.deB.C:L.3. c. 108. 
— —2 excidia, Virgil,1. 2. Zen. 4.642. Unis moribus, 
Cic. pro Flac, —— dies, Plants Trin. 4 1. fr * 
— 6 127. iI.PVI. F 


vll G * & ibn 26 
mi.) 2 < : " Plural, 


X ⁊ Ä * 
va Be) Mehm, Me ! 
254 u Alur 
N. Deo.äug, a N. "Muh. & Ken, Tres. 


G. Dierumi. Augrüpt, ud: 6 Fran, 


Neun. ‚ Tria. 
* 


D. Dis, un chin. N D Tibu, 


Ac. 


Duos, duat, du. Aec, Tres, Neuer. —* 


V.Dua, duæ, duo... ., V. Ties, Neu, Ei 
Abt. Duobus, ı duabus, duo- Abt: ribus, 


igit den A man nach > Sr Ye anch 


LXI. En. vi.2$5.''5i duo præter- 


Aea ale Idz4 tuliffet Terre viros. Si mehr Erems 


(e) 


“Hilisc 


el droben in Secumda Deiimm (Kay.f. 92)" 
ie Corduanlia, fo über —— ſind, werden 
Plurali na) der exſten und andern Declination ge⸗ 


macht, als; 
SAN; Ducenti, aucentæ ducenta, Iwei hundert. 


G. Ducentorudi —— ducentorum. 


D. Ducciuis 7 f at ent fl 1 .4 
Ac. Ducentos, ducentes, —— ut 
V. Dacenti, ducentz, ducente. nr 
Abl. Ducentis. U Nr I OA 
0. Aud: Trecens;, quad — Axceni 6.. 


R ie dein fen. bistoeile fü bis, Fentum, ter cen- 
sum \ 


a) Mille ift ei djedivum, und eubfantivpn, 
"he tie iR ur. ni ein Indeclinabile, Generis Omnis 


und Numeri — tantum, als: Mille viri, 'mille 
feminæ· mille p ‘Mille homines, mille homi- 


num, mille ho * &e. Und zu dieſem wird 


ein Adverbium et Bis mille equi- 
tes, ter wide, — _ 


unbe 


Don 'derNeimeralibüs. (Sec) a: 


Unum —2— millie — eria ek Bedi. 
tum, Centum "oder: ‘Centena ın iliie kominum — 
Man —— "Mille milites ud MER —— 
und wenn Mille ſubſtantive genommen wird, fagt 
man aud) Mille;milituim. Cie. pro Mile. c.20. Art 
‚te fundum Clagii -möße —8— wer/äbahur valene 
tium. .:Nopos' in MA. c, 5. (.ı. Ea mille mihitmmili- 
k tum. Und alsdann iſt milie ſobiel ald zes Siehe. 
Gell, Li: 0ri6.:Dod) find andere Critici welhemik 
2 Je nur für ein Asjektivum halten, undrin- Dergleichen 
sc, —— Arten eine Ellipſin alſo ar 
gelaffen waͤren Die Woͤrter au 
en dm, hisweilen.peude , mmwltisee ‚weil —* 
«sc Diefe Conftindion. alſo ausdrulich Yegen. „Yargil, 
* A440. Es wi 167. Sub guo'mile.manus juvenum. 
ale. Maria 8; 04 — Senafüs, —— eninung 
wir — conſtat. che Zur a und 
UK of@tpmev, de de.-Stferu.g, 14.35. — is 


IV. ORDINALAA, iselhe SE ber 


Deuttn,; werden gefegt die, Ugtus , der 
oiebtelfle? EN ef in — 


Ar NA“ on A ıE 
— ber ere 4 > IL Ben t 
ot, * —— Decimus ſcꝛctus · 
Tetti —8R Decimus 
— ———7 —— — 
— mr. 1 devigelimus und duode · 
—313 ——— 
$eprimme ET Desimus maps ODE Unde 
(2 Os GER BE ei 
None... in — u visehenus, 
Decimus. PB 1,0 © Vigefimus 
—5 Su; Ber * Vigefms odtgrus. oder 
12257 ‚+2 Ouodetrigeſimus. 
——— mus one; He, 
ecimus quartus; etrigefimus, ur fo as \ 
vr“; J in den übrigen. - 
Air f . Trige- 


7 = zu ZZ — — — “ is; 


222 (6,98) Bat kerNunseralibus: 


Frgeinnnode, Ar mug. |;Dusshitefigttige in. 3 
un Bi Tecemeſimus. 


Quadrageſim nus. Quatrigenteſiuuus. 
Qinquageſimus·n 25: ı Quingentehmar. 1:2] 4.2 
Sexageimms m... SeRcemtelmym m 

* a „ Septingentefimus; : ü 


mus. — 
mio OR ge-  Oktingenpelmna,. 
Neongentefimus. .ıu: 5 


MEER an 1 Milleimpss. . ..) .: 
— TORE bt Bis millehpung, 1, 3 
)Cicerd ‚Lit: de Invent: fin, ſetzet: Tertius decimus, 
& quattuc decimus. quintus deeimus, fextus decimus, 
“0 für derimusssersius, quartus, quinsus , Seins 
2 6 Sür prius und fecundas fteht zuweilen unse und 
, al x: Plato uno &tiodtogefimo ahno fcribens 
mar — vprinde $öbogefime anne, Gc. de 
a Een re ee poft-brumam, . 
\ Ciit een 4A 08 cumliteris prefto fuit une 
& eine m die Kat Erath 142 Fangoops Sir“ Huo & vi- 


—— BEA 


Se agt, ob 
a. ne J * duo & — ann, 17 Fr 
cunde & viccfimo anno , L.5. c.4 
Zu ben Ordinalibus gehdren auch Die Namens in anus, 
r fo ſich ſchicken auf bi Frage, in der’ wievielfters 
Ordnung ? —* Primanus ecuudanus/ tertia 
‚nus; quartanus, quintauus. Der erſte⸗ andre” drit⸗ 
a ge rcein der Orönung. Tacit. Hiſtor. L. 2: €. 43.) 
= — bi 2 Ay legionis milites, Die in der erz’ 
.\. em: di. 340.15. Secundani, ie. qui 
Yesiinde —— Tacit. 1.13. c. 38. Textiani, 
i.e. milites: tettiæ legionis. dd. L.2. Hi nr. e.43% 
er ie, milites quartz decimæ · ſegio⸗ 
nis. ANA Hier. c. ‘36. Quintani& rintudeci· 
meni he. legionis qüintz & quintæ decimæ muiꝰ 
ves. Bot, Annel.-e. 64. Vicehmani. Siehe der glei⸗ 
un meht in den Numeralihu⸗ in Zanifco' Ftri-Celhär 


oT — — — — — — — 


lg Ho — V.DI- 


gi f 


Bon den Numerdlibuis. 18.5.) 22 
MNi⸗ 'DISTREBUTIVA werden geſetzt auf die 
—— Quöteni? wie viel jedesmahl „Alk: 


v. Suguli, za, einzelen/ ie einer. Binitc; auit zwei · Ten- 


ni, je drej. Alfo au gusterni, quini, (eur Sepp - 


ni, oftoni, noveni , deni , ‚ande, uedeni,, deniterni 
‘DDEE reinideni , "&c. "Vi gen, fe fer —5 Qus- 
drageni ; Qeingae eni , — ‚ Septungeni, ‚Odoge- 
ni; Rwee irenl, ‚Dücenteni, ‚Milleni. Bis mil. 
dent, \ 
‘ "Not. © Dir Numeralia —— heiſſen lonn auch Par- 


thiva. 


“t " Singulakis. als: in Ana 14 de Pine 


* 3 —— 2° 
(c) Bini, bi — — biel, als: 


* 252 inz, litteræ 10. 
F Ep caltra, ie Min m —— * 


an 3. AV: TIPL ICA Va * 
— —— ‚werden gefeht 
ww 


auf De Bien Ri a vielfältig, alg: 
Shuplex , ——8 ‚Dupkex, aweifaltig/ weifach, 
erriplex quadruplex⸗ quntuplex‘, (quinenplex)L dextuplex, 
Septuplex> .„Ofeptemplex) oftuplex s.nayemplex , decuplex,, 
„(desemplex , N os, in Mitiad. c.V, 8:5.) ntnplen/il. 
lecuplex , .M kip eX, &e. 
ar mu Re ev, fan. man u »hchen | die Worler Biparc 
mine ‚Aripartitus, i partitus, > 
In owei⸗ hie vo oder fünf © 


a al 


zus, &c. 
.. gerbeiler" Bl ze 

= VAL PROPORTION ALAwetden geſetzt auf 
di Srage, Quormplis2t tote vielmahl mehr 2.al8: 


* Simplas,: '&y UM», ‚duplus, tripins, is Sesdriplu  9hintopla 5 
, cehtuplus, 


-oRupl desu 
"VIH. TEMLORAEIA mode sefent auf 


„Die Srage, wie alt 2: ass 


Bimus 


— 


— — ai mn 


— en — — ——— 


e24 (8.50) Von den Nulteralibei. 


.y Blnus aweijähtig, trimus Hyadärer, dabdon birhülus,, 
tumulüg qua unulus, ‚uud die Subftantiva, Bimatus „ das 
Zicer von zweien”Jahren, triimatas, quadaimätus, qui- 
—— Pin L8 a4. ) VER. PiALKelN Lexicon 

wog: Bimm, vi 
in Ihe gehoͤren auch die Com fie; Binveflzis ;_ ʒwei 
— Moͤnat alt oder lang, alfo Trimeftris, quadriine- 
kan is, quioguemeftris, (eineftris, &, feptermme oder 
o ſeptimeſtris deceinmeſttis· ¶ Imgleichen Bienhis, 
a quinguennis und quinquennalis, fexennis‘, ennis, 
0 ö&tennis ,decennis, duodecenpis und dhodenkis. Die 

übrigen find nicht gebraͤuchlich 2 


v: Dieru kommen die Numeralis.n: ARIDS, als:  Vicens- 

.... us, trigenaritis. quadragemarius, quiagusgevarius , 
centenarius, millenarius. s ‚Homo: — ein 
Niann von hundert Jahren. sic an). 

Nor Dieſe Numeralia in atĩus werden a au getaucht: 

(a) MS Ponzerslis }. E.binsrius, tergariıs, &c. von fo 


nad L. Biel Niet ander? Dfikber hy pe 


HuRTE a een a ie 
R lb)‘ Ben von Buben — *— als Nume · 
zus binerinsy-pie Zabi von zweien. Von primu⸗ 

a0 fecandus ha -man-primarius.und ſecand afius.>! 
hen dert-"Numeralbus kommien auch Säbftantiva ‘Com. 
ON <a mit Hora, als: Trihorium (Au/ön. &p . 4. w.’60.) 
esquihora, (&ınihora ; mit Dies, als: "Blum, tri · 
dutim. eitiamn mit Annas als: Biehnium ; tri- 
” oo ennium. —S —S — ; ſexen- 
nium &c. mit N⸗, ald; Bivuım', trivitrh, &c. Debe 
I gleichen Adiedlivk, al {Bidnnis , qeirguenbis.” Bi- 

pes, tripes, .quadrupeg, biremis, . sriremis. 

"Rn bat auch ber Numeralia Adverbislia,; welche sh, 
get werden auf die en: "Quoties? wie vielmal? 


“Syn. 


— ‚as: femel, einmal ‚bis; ter, quater » quinquies, Ni 
bei Sr die. RL — drunten bei Den! Adver- 


. 
ö 
L' x — 


\ 


— — — — 
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S. 641. 
I. PRONOMINA find Woͤrter die an ſtatt 
der Nominum geſetzet und durch Genera, Nu- 
meros und Cafus decliniret werden. 


: 115 €8 find derfelben zwanızigs eilf find Pri- 
mitiva, als: Ego, tu, fwi, bic, ifte, ille, ipſe, is, qui 
Crelativum, ) quis, oder qui \imterrogativum, y; 
Neun find Derivativa, als: Mens, tuus, uns, 
nofter, veſter, noſtras, veſtras, cujus, und cujas. 

Il. Die Pronomina find entweder Subſtan- 
tiva oder Adjectiva. 


Subßanibvs find: Ego, #u, fa und quid mit feinen Com- 
pofitis: Aliquid, eguid, quicquid, quippiam , ‚quide 
dam, als welche von ben Auctoribus jm Siugulari alles 
jeit fabllantive gebrauchet werden; 


[Ge. pro Archia: Si quid eft in me ingenũ. Terens. 
Air. 4.1. [£.5:©.15. Aligaid monſtr. Ge. de dagib 
7.3.6.10. Quiddam mali. /4. Ecquid literarum. 

Adefiva find die übrigen alle. 

Not. (a) Die Pronomina Adjefiva nchmen auch die Natur 
der Subftantivorum an fi), wenn fie im Neutro Gene- 
Fe abfolure an ſtatt der Subftantivorum gefeger werden, 
als: MA ætatis, hoc negasii. Welches auch in andern 
Generibus geſchieht, als: Hic #öius arma, hie currus 
fuic, fc. Junonis, Fergsi. L.1. An. v.20. Pater dus li- 
tem &flimstam cum folvere non poſſet. Nepos: im 
Cimen. e.1. #.1. Aliquot gas libri. 4d. im Hannibe 
#.13.0.2. Auius bella geſta multi miemoriz prodide- 
xiuit. Did, a. 3. * 


| (b) 
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" (6) Desgleichen werden fubftantive genommen die Plura- 


Jia: Mei, die Meinigen, Tui, die Deinigen, Sui, die 


- Seiniden oder Ihrigen, "Mea, meine Sachen, tus. 
ſua, &e 2 


IV. Die Pronomina feiden. Feine Compara- 

tion, auffer Daß, nach Art der Griechen, von zpfe, 

beim Plauto Trin. a. 4. fc. 2. v.164. ipfiffimus 
ſcherzweiſe gebrauchet wird.“ | 

V. Serner find deim Pronomine zu merken: 

1) Significatio, 2)(enns, 3) Numerus, 4, Per: 

fona, 5) Cafus, 6, Declinatio, 7) Figura. 

Das I. Eapttel. i 


| Don der. Signification® 


der Pronominum. 


. 


* $. 62. 
I. DiePronomina find in Anſehung ihrer Be⸗ 
deutung fehferlei: | | 
» 9. Demonftrativd. 4. Interrogativa.- 
‚2. Relativa. 5. Pofefiva. 
3. Recipröca. 6. Gentilla. 
- 11. Demonftrativa find, damit man etwas ge⸗ 
wiſſes andeutet und eine Perfon oder Sache gleich» 
ſam mit Fingern zeiget, als: Ego, tu, hic, iſte, 
ille, is, illic, iſthic. a 
(8). Die drei Pronomina Hic, öfe, ölle, werben oft alfo 
unterfchieden: Ze zieler auf die erfte, Me aufdie andere, 
A auf die dritte Perion. Zargil. 1.9. En. v.300. Per ca- 
/ . put hoc juro. Ge. Phil.2.c. 25. Tu iftis (6415) faucibus, 


ıftis lateribus tantum ini exhauferas, Vargil. Zi. En, 


- | 2.143- 


x 
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:7. 97143: ‚Tenet. ille immania faxa. Doch findet man 
viele Erempel im Gegentheil, Zweres. Z.6. ©. 9. Nam 
cum vidir.hic (Epicurus) Ad victum, quz flagitat wfug. 

?..1/Zerens. Adelob. V. 4. v. 12. Ego ille agraftis. Ge 

u. ».CatHl,4. e.ı. Ego fum ille Conful. c. 2. Nec tsınen 

"7 ego ſum ille ferreus. _ u — 

‚ Kb) 4 und ie ſind in einer Rede alſo unterſchieden? 
,  Hie fichet auf das naͤheſte, sde auf dag weiteſte, doch 
wird diefer Unterfchied nicht ſtets beobachtet. Siehe 
drunten Syaraxin Pronominum, (§. 120.) 
(c) Wenn ır einer Rede alle drei Mec, ie, und slle hei⸗ 
- fammen ‚then, fo gehet se auf das weiteſte, Me auf 

» dag mittelfte, die auf das naͤheſte oder are 

“Il. Relativa find, die ſich auf ein vorherges 

‚hendes Nomen besiehen , als: Qui-und biswei« 

len ille, ipfe, is, idem, hic, ifte, — 

Einige von dieſen Reletivis, ſonderlich e und mit 
eo und su zuſammen geſetzet, haben oftmals auch 

- denfam demonſtratixum. als: Ille ego, qui.qupn- 
damꝰgracili modulatus avena, Viargil. LI. Zn. ©. 1. 
Me xo,. queın nofti, Pin. }. 1, ep. 6. F 

(b) Qui ıt zwar ein Relativum, als; Is maxime divi- 
tiis fruitur, qui minime divitiis indiger. Jenec, ap. 

"Erg bisweilen aber wird es auch ein interrogatirum, 
als: Qui finisierit difiidiorum ? für quis mes, Live 
43. c. 67... Qui locus hoc dominaty vacar ? für 

© quis locus, Cic. L,4. Fam. ep.8. Xenophon Socratie 

7. gusj'qui vir, & quantus 71 Gi. de Divin. 1.11 0.253 
Sp auch quinam für quisnem, ald: Mirari fe, ‚quis 
nam terror pectora impavida invaferit ? Ziv, /. Zrı 
€. 30.° Quinam te, qui cafas, eir, Dux inaxiie ‚nfef- 

» = Eripuit patrie. Sins), 13. v. 450. fer, 

IV. Reciproca find, fo fi) auf die, entweder in 

demſelben, oder im vorhergehenden Commare 

fiehende „dritte Perſon begiehen, als: Smi und 
Be pP 2 D V. 
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— Interrogativa ſind, womit man fragt, als: 
Quis oder qui, Cujus und cujäs, mit ihren Com- 
poſitis:Ecquis, quiſnam, ecquiſnam, nunquis. 

(a) Diefe Wörter fragen nicht allezeit gerade zu, fondern 

’ haben bisweilen eiwas vor fi, und werden daher in- 
finita genennet, als: Nefcio, quis teneros oculus 
mihi falcinat agnos, Förgel. Ecl. 3. v. i03. Dic mihi, 
Dameta, cujum pecus. Id. Eclog. 3. v. 1. 

(b) Quid und quod interrogativa find alfo zu unterfchei- 

. + Ken: Quid wird fabftantive gebraucht mit einem Ge- 
nitivo, Quod aber adjedlive. So fagt man: sd 
wwali, nicht quod mals. Hingegen jagt man: Quod 
U malum , nicht quid malum. — 
VI. Poſſeſſiva ſind, womit man anzeiget, wem 
eine Sache zugehoͤret, als: Meus, tuus, ſuus, 
noſter, veſter. — 
ierher gehoͤren auch die Genitivi pronominum primiti- 
ehe ers und Pluralis Numeri, als: — 
illius, ipſius, iftius, ejus, cujus, horum, harum, iſtorum, 
iſtarum, &c. we 
VIillIl. Gentilia find, welche "anzeigen, - von 
wannen, von welchem Volt, Geſchlecht, 
oder von welcher Secte einer fei, als: Cujas, 
von wannen? Noftras, einer von den Unſri⸗ 
gen. Veftras, einer von den Eurigen. 

(a) Die .Gentilia Nofras, Veſtras, und Cujas find con- 
trahiret non den alten Nominativis :- Noßrasis, ih 
Neutro Noflrate, Vefrasis, Cujasis, Davon beim Plau- 
to und andern Exempel zu finden. — 

() Ge. s. Tuſe. c. 32. Noſtrates Philoſophi. 24. 7.9: Fam 


eg. 15. Noſtrates facetiæ. Id. 42. Fam. ep.IJ1. No- 
ftsatia verba. 


Dr (So) a 
Das. IT. Eapitel, 
Don dem Ä 


Genere, Numero, 
Perſonis und Cafıbüs 


der Pronominum. 


S. 63. 
I. DiePronomina werden in allen dreien Ge- 


neribus gebrauchet, fie mögen Subftantiva oder 
Adje£tiva fein. 


(Qu⸗ und Quisquam find vormals für Communia ges . 
halten worden, nad) Art des Griechiſchen v1, Plans, 
Aulul.II. 1. ©. 16. Quis en eft? Terens. Eun. 4.2. fe. 
3. v.82. Quandoquidem UNlarum neque quisquam te 
Novit, neque fcit, quis fies, 


1. Sie find entweder einer oder dreier En⸗ 
Dungen. 
Einer Endung find: Ego, sü, neßras, für, pißras Und 

cujas. ı 

Dreier Endungen find die übrigen alle, als: 

Hic,hzc,hoc. 'Qui,quz,quod, Suus, fa, füum, 
Alle, illa,illud. Quis(qui)guz(qua) Vefter, veftra, veſtrum. 
Ifte,ifta,iftud. quid (quod. Nofter, noftra,noftrum. 
Ipfe,ipß,ipfum. Meus, mea,meum. Cujus, coja, cujum. 

» ea,id Tuus, tus, tuum. 

(a) Weil Nottras, veftras, «ujas, durch eine contration . 
aus noftratis, veftratis, cujaris, herfommen , fo möchte 
mon: zweiflen, ob für das Neutrum noftrate, veftrate, 
cyjate. auch noftras, veftras und cujas fönne gebrauchet 
werden ; aber weil Cicero ie Aktie. 13. far: 

3 In 
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‘ In quo (ponte) flexus eft ad iterArpinas , fo ſcheinet 
das obige feine Nichtigkeit zu haben. 
(b) Für s2e findet man bei den Poeten: Olus, ollius, oli, 
Horgil. 1.6. En. 0,730. Igıreus eft ollis vigor. _ 
10) Kür ipfe, Ipfa, ipfuns, haben Die-Comici aefagt ipfus, 
2°" Terent. Phorm. a. 1: fe:3. v.26. Is eft ipfus. Id. Andr. 
@. 7 3.0.3. Ipfus fibi injurius effe videatur. Da⸗ 
„ sher ſagt man im Neutro nicht uf, foudern sp/um. 


in, Die Numeri der Pronominum find, wie 
bei den Nominibus. ua 


. Sngular. Ego, m. Plur.ıl. Nos, vos, 
Singular. Hic, hæc, hoc. Plural. Bi, hz, hzc.- 
. [Sui wird in beiden Numeris gebrauchet, und heißt im 
‘ Singulari Fhrer und Seiner, -im Plurali aber ab 
kein Ihrer. ‚ 
= IV. ‚Perfon& find drei: Prima, fecunda, 
tertia. 
= Ego und Nas find primz perfonz, als: Ego locutus fum. 
y Nos locuti fumus. 
und Yos find fecundz perfonz, als: Tu ad me venifti. 
‚Vos ad ıne venittis. 
Die übrigen Pronomina find tertiz perfone. Geſchieht 
es aber, daß ein Pronomen tertie-perfonz bei einem 
Pronomine primz oder fecundz perfonz, (Ego, tu,) 
ftcht, fo verlieret das Pronomen tertix perfone alds 
dann feine Perfon, und nimmt an ſich die Perfon des 
pronominis, bei welchem es ftehet, als: Ille ego fam, 
‚ Jignum qui non admittar in ullum. Ovid. Z1. de Pom- 
20, eleg. 2. v. 35. * ego cana legam tenera lanu- 
gine mala, Vusgil. .2. v. JII. Tu tamen idem has 
wauptias perge facere. Ter. Andr. a. 3. ſt. 2 v. 41. 
Si quis es,infültes qui cafibus,improbe, noftris. Ovid. 
L 3. Triß.Eleg.11. v.ı. Si quis habes noftris fimiles 
n imsgine voltus Id 41. Triß.eeg.6. v. 1. 
Ja das Pronomen- prime und fecundz perfonz ‚wird. 
auch wohl ſelbſt ausgelafen, als: (Ego) Ipſa comes 


veniam, 


. 
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veniam, Ovid..ep.4. v: 103. Cum faciam vitula pro 
frugibus (tu) ipfe venito. Zargil. Eelog. 3. 9.77. 
Nil mihi referibas , fed tamen (ru) ipfe veni. Ovid 
ep. 1 2 , da ⸗ ey 
V. Die Cafus find mit den Nominibus ei⸗ 
nerlei, nur den Vocativum ausgenommen, als 
welchen die Pronomina nicht haben; auffer dieſen 
vieren: Tu, meus, noſter und.mofras, ſo den Vo- 
cativum behalten. | a 
(a) Sui hat feinen Nominativam und Vocativum im din⸗ 
.- , gulari und Plurali. .. ESEL RE SEE 
(b) Dan findet. in den Auctoribus bisſsweilen von einigen 
andern Pronominibus Vocativos, ſonderlich wenn fie 
bei der fecunda perfona verbi ftehen / oder mit einer 
‚exclamation verbunden find, als: Exoriare sliquis 
noftris ex oflibus wor. Värgil. 1. 4 Hn. v. 625. 
‘ Ipfe meas zther‘accipe famme preces, Ovid. ih Ibin, 
70. Jam mihi libertas illa paterna väle, Ziöngus - 
L. 2. eleg.4. v. 2. — — 


— Das III. Capitel. 1* 
Von der Declination 
der Pronominum. :. . : 
8. 64 

I. Die Pronomina werden auf unterfehiedfiche 
Art decliniret, einige Regulariter , andere Irre- 
gnlariter. ei Be NL 
II. Regulariter werden decliniret die Prono- 
mina Deriyativa Meus,tuus, ſuus, noſter, ve⸗ 
ſter, und cujus, a, um. Denn dieſelbe werden wie 
Adjectiva Dreier Endungen in us, a, um, oder 
er, a,um, nach der erſten und andern Declination 
P 4 gemacht 





— LI TI — ug 
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gemacht: Noſtras, veſtras und cujas aber find eis 
ner Endung, und werden declinırt, als Nomina 
tertiz declinationis, imGen.atis, Dat.ati c. 
Plur. Nom. ates, atia, dc. 

[Rue ift su merken , Daß Meus im Vocativo hat Mi, mes; 
meum. Nolter hat mer. more, nofrum. Tuus, ſuus 
und vefter aber haben keinen Vocativum: von Cujus 
Bi em Ende, melde Tefüs gebräuchlich find oder 


1. Irregularitertoecden declinirt die Prono- 
minaPrimitiva: Ego, tu, ſui, bic, ille, ipfe, iſte, 
ri quis, qui, als welche ihre befondere Declinacion 

en. 4 

AV. In den Pronominibus Compofiti eis wird 
das Pronomen decliniret, die vor und nach ge: 
ſetzte Wörter oder Silben aber bleiben unveraͤn⸗ 
derfih, als: Quicunque, quiliber, quivis, 
—— quisquam, aliquis, quisquis werden 

ecliniret: Cujuscunque, cujusliber, cujus. 
vis, cujuspiam, sm, alicujus, cujus- 
cujus, &c 


‚Paradigmata Pronominum - 
| "Regularium. | 
— RE mea, meum, Mein, oe de einige, 


N. Meus, Mes, Meum.' N. Mei, — Mes., - 
G.Mei, Mez, Me. 6. Meorum;Mearum.Meorum, 
> >, Meo. " = er u 
um, —n Meos, ens.: Men. 
Aal Mi, Mes, M k V. an: Mez, Mes. n 
Meaz Mes, Mer > AbLMeis Ä 
AL 
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(a) Alfo werden auch gemacht: em vera ende 
Deinige , und Sans, sum, Sein oder der Seinge, 
oder Fhrige, nur, daß fie keinen Vocarivum haben. 

Not. Der Vocativus Mi wird nicht allein im Mafculino , 
fondern aud) im Feminino und Neutro genere im Sin- 
—* und Blarali gefunden, als: Mi Conjux, Apulej.' 
. 8. Metam. Mi dulcis anus, Tibull. 1. 1. eleg. 7. #. 69% 
Mi fidus, Apulej. Apolog.ı. Mi homines, mi fpe 

- tores, Plaut. Ciftell. a. 4. fc. 2. v.9. O mi hofpites, Pe- 
ron. in Saryı. Gishe mehr Erempel in Nor. Weirzil 


ad Petron. p. 211. 


2) Nofter, Noftra, Nofrum, Unfer, oder 
fe de 


ber Linftige, 


z Ms ’ ' 
N. Noſter, noſtra noftrum. 
G. Noſtri, noftrz, noftri. 


D. Noftro, nofirz , noſtro. 
Ac.Noftrum , noftram, no» 
um. 
V. Nofter; noftra, noftrum. 
Abl. Noftro,noftre, noftro, 
(Alfo wird auch declinirt 
- nen Vocativum hat. 


2 Piel, | 
Noftri,nofirz, nofira, 
Noftserum, :noflrarum , n0» 

ſtrorum. 
Noſtris 


Noſtros, noftras, —— 


Noſtri, noſtræ. noftse 
Noſtris. 


— 
⸗ . 


» Voßer,a,ı0m, nut daß es kei⸗ 


3) Noſtras, einer von den Unftigen. 


Snguları Ahiral, 
N. Noftras Durd) Alle Genera. Noftrates, Newsr. Noſtratis. 
G.Noftratis : \ 7 Noftrauum, und Noſtratum, 
D.Noftrati NMNMoiſtratihus. — 
A. Noſtratem Neuer. Noſtras. Noſtrates =. , Noftratie, 
V. Noſtras Noſtrates- Noftratis, 
Abl. Noſtrate und Noſtrati Noſtratibus. 
durch alle Genera. F 
(Alſo werden auch deelinirt, PAs, und Cuies, nur 
daß fie feinen Vocarivum hahen | 
ps: = Para- 


\ 
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“Paradigmata Pronominum Irregu- 


zur 
1. Eco, Ich. J— 
Singular. — 8 Plural. 
N.Ego, id. Nos, tir. 
G. Mei, meiner. * Noftri,Noftrüm,unfer. 
. D.Mihi,.mir. Nobis, une. 
Ac.Me, mid. Nos, uns. 
V.oc.wangele © - mangelt; - 


Abl.Me,(von,mit) mit. Nobis, (son, mit) ung. 
[ Man: finder auch bei den Posten den Datirum M3 für 
mibi, Cicero Aus dem Emitio Ir. Offe- c. 12. Nec 

.e= .mi:autuın poſco. Horas. .L.1: Ss. 3. v.23. Ego- 
„= . mer mi ignofco, Mænius inquit. Dod hat auch G- 
eero geiagt: Mi feripfit Romam. Z. 13; Assie. apı 5 Is: 

‚Se multinn tribuere mi pmat, fur mihi. dd. 2,12 
Aıtic. ep. 21. 


2. Ta, Du. rt. 
Singular. ‘Plural. 
N. Tu, m. Vos, ihr. ‘ = 
G. Tui, deiner. , Veſtri, Veltrüm,. euer, 

‘ D. Tibj; bir. Vobis, euch. 
Ado Te, dich. Vos, euch. 
V. Tu, du. Vos, (0) ihr. 


Abl Te, (vor, mit) bir. Vobis, (von, mit) euch. 
"Not. 1. Die Genitivos Plurales Nofträm und Velträm 
gebraucht man in denjenigen Redend- Arten, Die man zu 
ieutſch gibt mit unter, aus, von, ald: Quis vefträm, 
*,° ‚niht,:qwis voßri.” Nemo noftrüm, nicht, weme wofri. 
Aliqyis noftrüm;, nicht ⸗laquis woßri. Sonft aber 
et man noftri und veftri, ais: Memoria noftri, nicht 
främ, Flagro deliderio veftsi, nicht — 
JF 


* 


J “ 
' ” 


Os 
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2. Noftrfim und Vefträm iſt ſo viel, als ex nobis, vel vo- 
bis, einer von ung, oder euch. Aber Noftrorum 
und Veltrorum ift fo viel, ald: 2 moßris wel veßris f 
einer von den unftigen oder eurigen, uns oder 
euch nicht mit eingefchteifen. Wenn man nun fagt: 
. Aliquis noftrüm , einer von uns, da flieht man 
fich jelbit nicht aus. Wenn man aber ſagt: Aliquis \ 
noflrorum , einer von Den unfrigen, da ſchließt 
aan ſich aus. * 
3. Fui, Steiner, | 
Gngularis und Pluralis. : 
N. mangelt. ’ 
G. Sui, feiner, ihrer, fein felbft, Pier. ihrer. : 
D. Sibi, ihm oder ſich, ihr oder ſich, ihm oder ſich, Dyur. ih, 
As. Se, ſich, ihn. nen oder ſich ſeldſi. 
V. mangelt. 
Abl. Se, von ihm oder von ſich, von ihr oder non ſich, von 
. ihm oder von ſich, Pier. von ihnen felbit. 
[Im Accufative und Ablativo wird /e/ oft zuſammenge⸗ 
ſetzt, bedeutet aber nichts mehr, als A allein, 
4. Hic, Hæc, Hoc, dieſer, dieſe, diefeg, 
Singular. Plösal. 


N. Bic, Hec, Hoc, , Hi, ‚ s Hz,. ‘ Hec, + 

G. Hujus - Horum, Harum,. Horum. 

PD. Huic - -.- His ir — 

Ac Hunc, Hanc, Hoc, Hos, Hs, .. 'Hzc, % 

‚mangelt. ——8 

Abl.Hoc, Hac. Hoc. His. 

5. Ile,ila, illud, jener ober derſelbe, jene ode 
diefelbe,, jenes oder Daffelbe, it.  -- 
Er, Sie, &, 


Singulär. “ ‚Para. ——— 
N. Ile, Is, Uud. I, Me, lIIia, 
G. Ulius °- -  Illorum, Ularum, INorum, 
D. li '. . li, °- & 
Ac.Illam Illam, Illud. ‘ Mos, "Ulas, - Ile, . 
V. mangelt. * mangelt. 
is .. 


8. 


Abl.IIIo, IUa, Uo. 
Not. 
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Not. Nach Züe Fate auch,⸗ —1 Rn, iflud, derſelbe, dies 


felbe, daſſelbe, und 5p/e, ip/a, ipfum, Er felbft, 
— in dieſem letztern im Singulari Neutro um für 


6. Is, Ea, Id, derfelbe, diefelbe, daſſelbe. 


2, Singular. Plural. 
N. Is, Eu Id Ti, Ez, Ea, 
G. Ejus .' u... Eorum, Earunı, Eorum. 
D. Ei . 0. Eis oder lis 
Ac. Eum, Eam, Id. Eos, Eas, En: 
V. mangelt. mangelt. 


Abl. Eo, .Es Eo. Eis oder lis. 


„Not. (a) Nach 4, ea, id, gehet and), Zdem, eadem, ide, 

eben derfelbe, eben diefelbe, eben daffelbe, nur 

" daß die Silbe Jem allemal angehänget wird. b 

aber im Accufativo Singulari und Genitivo Plurali 

das m vor dem bleiben, oder in m verwandelt werden 

ſooll, alfo daß man ſage: eundem, eorundem , vDr 

“ eumdem ‚ corumdem , darüber ftreiten Die Critici. Sie⸗ 
he Cellarium im Orthographia. 


) Das Mafculinum idem ſteht für ösdem, und iff dag ⸗ 
hinaus geworfen, aber das Neutrum sdem ftcht für 
iddem, und if das 4 herausgeſtoßen. 


7. Qui, Que,Quod, welcher, welche, 
De Qı fe gr ‚ 


- —E— Plural. 
od Bi, “Qu2,. uæ. 
N — We. Qeod — —— — 
D. Cui Sr Q: E 
A ‚Quam, Qu uo uas, u2. : 
v —— « mangelt. — 
Abl. Quo, Qua, Quo. Quibus. 


wod, werden auch declinitet, 
— —— * wi er Quilibet, Quivis und Qui- 


dam, nur daß die ang age Eilden und W Seien 


a u m — E PD. 


* 
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daran unverändert bleiben , als: Cujuscunque, Cuicun. 

que, Quemeunque : Cujuslides, Cuilibes: Cujuswis; 
. Cuivis, Queinvis: Cujusdem, Cuidem, Quendam, 
Quodam. 


2. Quicunque hat im Neutro allein quodeungue, nicht 
— die andern drei aber haben ** 
und Quodliber. Quizvis, und Qwdvis. Quiddem und 
Quoadam. 


3. Man pflegt Quiddam gemeiniglich zu den Adjectivis im 
Neutro zu ſetſen: als Quiddam tertium, Ge Z. 1. Fam, 
p.5. Altum quiddam eft virtus. Senoc. de Yin. beat. 
Quoddam aber zu den Subitantivis, ald: Quoddam opus, 
Ruddam wegotsum. er 


ge Quidam pflegt. man im Accaf, Singul. und Gent. 


urali des Wollauts halber auch dad m in a zu veräne 
dern, als: Quendam, quandam, ſ quemdam, 
guamdam. (uorundam , quarundam für quorum- 
dam, quarumdam. Sicht "Celler. in Orthograpb. 


. Die Alten haben im Ablativo Singulari an flatt gu, 


", qua quo, durch alle Drei Genera aud) gus gefagt, da⸗ 
von Die Compolita Quicum, quivis, fl quackm, quovis, 
gebräuchlich find. Cic-de Amicit. 6. Quid aulcius quav⸗ 

e, quicum omnia gudeas fic loqus, ut secam, i. e. 
quocum audeas., Terent. Adelph. Il. 3. v. 1. Adsquvis 
bomene für quovis. Auch finder man Quicum fir qu ⸗us · 
cum. Plaut. Captiv. a. V. fc.4. v.6. Quafi patriciis pue- 
ris aus mmedula aus angtes dantur , quicum lufisens, 
i.e. quibuſcum lufitent. - 


A °. Yin ſtatt Quibus ficht gar oft Diss, Oder Queis, welcheb 


beim Curtio, Salluftio, und ſoñderlich bei den Poeten 
gemein iſt, als: Curribus, quis peregrinum militem ad- 
junxerat. Cwrs. L. 4. 0.12. v. Io. 


8. Quis, | 
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8. Quis, oder Omi? Quæ, oder Qua? Quid, 
. ‚oder Quod? mer oder welcher? weiche 


was oder welches? 
on Singular. Paare. 
N. Quis? (qui) Quz? (qua) Qui, quæ, quæ. 
— Quid?(quod) 
G.Cujus - Te Quorum, quarum, quorum.. 
D.Cui - - Quibus, Oder queis, 
Ac. Quem, Quam, Quid? Quos quas. quæ. 
V. mangelt. mangelt. \ 


Abl.Quo, Qua, Quo. Quihus, oder queis. 
Not. ı. Nach Quss, que, quid oder quod gehen auch die 
Compotita a/quis, ecquss, quisque, quiaquam quispiem, 
nur da die Silben und Wörter, fo Ihnen vorn und 
hinten angehängt find, daran unvergndert bleiben z 
ald: Alzcujus, alicui: Eccujus, ecui: Cujusgwe, cuiguæ, 
quemgus: Cujutqæam, cuiguam: Cujüspjam, quem- 
eiam, quidpiam, &c. N j 
‘2. Aliguis (aliss quis) und Die andern Compofita : Ec- 
gais, nequis, humquis, fiquis haben im Fenfinino Sin- 
jari und Neutro Plurali nicht e fonderns. Drum 
* fügt man nicht «Figur, fondern a/qua, iingleihen Ze 
“Li qua, uequa, Aumagua, ÆAqua. Nepos Attic. c. 3. Ne qua 
“ Abi Antua poneretur. . on 
‘1 Man finder aber dennoch Ecquz; für ecqua; heim Ge. Z.7. 
" Ast. ep.8. Quod queris, ecquz fpes pacificationis fit. 
Und im Neutro Plurali, ſiqua, füt fiqua, Cie. L. I5. Fum. 
"89.14. Si quæ ſunt onera. 
3. Vor dem Quisque wird oft das Adjectivum Umusgefeßt, 
und alsdann werden fiebeiderfeits deelinirer, doch nur 
im Numero Singwari, als: . Kr: 
N. Unusguisque, unaquxque, unumguidque und unum« 
G. Uniusenjusgue, eines jeden. quodque, ein jeder. 
D. Unicuique , eincin jeden. ’ 
Ac. Unumgueinque, -unamguamque , unumgwdgde und 


V. mangelt.» » unuspquodgue , einen-ieden. 


Abl, Unoguoque, unaquaque, unoquoque, (von) einem JEDEN. 
Der Pluralis mangelt. 
—— | - [LG 


— — Be — — — * —* 


— 
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[Ge.6. Verr. c. 59. Vnumquidque oftendere. Id. pro Royp 
e.30. Unumquodque tangere. RL 

Man findet auch wuus vor qusliser geſetzet, als: Unicuili- 

bhet, flieht beim lim. je L 2. ep.4. 

4 Quisquam ift im Singulari Generis Communjs, und hat 
fein Femininum, denn man fagt nicht uæquam; im 
Neutro aber fagt man quidquam Oder quicquam. Der 
Plural. mangelt. — 

5. Quispiem hat im Singulari Femin. Qwepiam, im Neu- 
ro Quidpiam oder quippiam und quodpiam. Cic. de Na- 
tur.deor. Quodoiam membrum. Im Plurali hAt Cicero 
in epiftolis au) gejagt: Aliæ quæpiam rationes. 

6. Quis wird bisweilen aud) doppelt gefeger und im etlichen 
Cafibus folgender Geftalt decliniret : 


N Singular, Plural: 

N. Quisquis, ein jeglicher der ıc. quiequid. N. Quigui. 
Ac.Quemquem, — quiequid. D. Quibusquibus. 
Abl.üuoquo, quoquo. j 


[Einige Graminarici machen zwar von dieſem quisgwis noch 
mehr Cafüs, fonderlich Den Genüt. Cujwscujus, Dat. Guicus. 
Abl.Femin: Quagua, imgleicyen den Gen. Plural. Quo- 
rumquorum, Äc. Qussques, jo beiden Alten mogen im Ge⸗ 
braud) geweſen fein; weil man aber bei bewährten Seris 
benten davon keine Exempel findet, fo bleibet man alleın 
beiden oben angeführten Cafibus, von deren jeden Bas- 
‚gies Erempelfeget. Siehe deifen Os/. Pbilel.p.454.fehqr 


7. Zu den Genitivis Cujus; Hujus und Fjug, wird oft der Ge- 
. nitivus von modus geſetzet, als: Cujusmodi; Hujusmodi, 
Ejusmodi, und werden Diefe Wörter insgemein für inde- 
clinabilia gehalten, fie find aber rechte Genitivi, und wer⸗ 

-. den mit einem Subitantivo zufaınınengefegei. 

[Man liefet audy Beim Cicerone Cuicuimodi für Cujus- 
eujusınoda Cic.L. 3. Arric.ep.22. Tu velim ad me 
omnia quam diligentifime, cuicuimed; füns, [oribas. 

- Cic. pro Rokio Amerın. c. 34. -Hereor enim cuicuũ 
modi ef}, Rofei, me ita hunc videnr voluiffe fervare , 
i. e. cujuscujusmodi eft. Cic. I. *. Tufeu, Ubi 
melius uti poſimus hoc , cuicwimodi ef}, tie? 


8. Einis 
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8. Einige Pronomina Compofits find Defediva : 
(a) Nomivıt. Tũtẽ, Ac. und Abl. Tẽtẽ. en 
[Det Nominat. ſteht beim Cicer. L. 1. Fam. ep.8. Us 
se mibs precepißbs. Dec Accufat. beim Terent. 
Adelph. a. ı. fi. 1. v. 8. Te smare cogitat, ums 18 
mars. Der Ablat. heim Plauro Epid. a. 1. ſc. I. v.76. 
Nifi quid tibs im sere auzilsi of. 
Hiccine. Songul, 
6) N. Hiccine. Hæceine, Loccine. 
Ac.Hunccine, hanccine, hoccine. 
Abl Hoccine. haccine, hoceine. 
‚Plürsl.Hzcine im Feminino (Ter. Phorm: V. 8. v. * 24.) 
Heccine it Neutro. - 
(6) iſthic oder Iftic, mit und ohne die Afpiration, aus ;ße 
und bie zufammengefeßet. 
N. Iſtie. iſtæc, iftoc oder iftuc. 
Ac. Mtunc, iftanc, iftoc oder iftuc. 
Abl.lſtoc, iftac, - iftoc. 
Plural. Iftzc im Neutro allein. 


6) lic, and ⸗e und bie zufammengefeßt. 
N. Mie, illæe illoc und illuc. 
Ac. Illunc, illane illoe und illuc. 
Abl. loc. illac. illoe. 


(e) Cujus. 
——— Plural, 


N. Cujus, cuja. cum "N. - Cuje.. 
Ac. Cojum, - cajam, cujum. Ac. - Cujas - 
Abl. - cua - 

[Die Grammatici ſetzen zwar den Nominat. Singul. Ma- 
fculini Generis Ca⸗us, man fan aber nicht gewiß ſeyn, 
daß es der Nominarivus ift, weil die m auch 
leiden, daß es der Genitivus ſei. 

(f) Ecquisnam. 

Man fagt Ecguisnam, Ecquenam, Ecquidnam, Suhſtanti- 
ve: Ecquodnaın aber Adjedive. 


Das 
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Das IV. Capitel. | 
Von der Figura Prono- | 
| minum. | 


1. Die Beonomin fi u in Sinfefung — Fi- 
gur, entweder Simplicia, als Ego, Tu, oder Com- 
pofita; als: Egomer, Türe. 

ll. "Die Pronomina Simplicia bekommen ihre 
Compofition auf viererlei Art, enttveder mit fich 
febft, oder mit andern Wörtern, nemlich mit 
-Nominibus, Verbis, Adverbits, Praepofici icio- 
nibus, Coniunttionibus, ode auch mit Den Par- 
ticulisEnclicicis und Indeclinabilibus,. welche 
ihnen entroeder ‚vorn oder hinten angehänget wer⸗ 


den 
@) A ſich ſelbſt i nd zuſammen gefcht Akhis (Be bie) 
llie (öde bie) quisquis , ſeſe. 
(b) Mi Neminikas, als; Aliguis ( als quis) Unus- 
quis 
(c) — als „Quivis, Qnilber (aus qui, vis, 
über 
(4) Mit Adverbiis, als: Nungpis, Deguis, quisquam; _ 
- imgleichen Eccum, eccam, eccos, eocas,-filt ecce cum, 
ecce eam, eos, 695.  Elluni,ellam, ellos, ellas, fürs 
slum, en illam, iles,, las, . ſo hei den Comicis ge⸗ 
brauchlich find. 
e) Mit einer ee welches aber allein m abi⸗ 
tiyo mit cum gejchicht, ſo per anafirophen. hinteh an 
oeſetzet wird ‚als; Megum, tecum, fecum, nobifcum, 
yobilcum, guicum, quocum , quibuscum. 
(f) Mir Omiundionsbas, TIER Quisqus ;. qeisriem. ecquig- 
= nam. Q — 
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(g) Mit angebängten Silben und Wörtern, fo 


auffer der Compofition nichts bedeuten, als mit 

ex ald: Tute. Wirgil. Eclog. 3, v.35-) 

‚als: met‘, memet, nosmet, nobismet, volmer, 
"famet, ibimmet, ( Sölsus 1. 13. v. 663.) ſuomet. (Jaluß. 
B. Juguresh. c. 31.), faamet, ( Nominas. Liv. 1.3. c. 57.) 
faämet , ( Ab). Liv. 1.8... 18.) fuismet, (Ziv. 2 
Tutemet, ( Zweres. 2.4. v.913.) nicht aber Tumet. 
— wird nicht leicht gefunden, ob man es gleich 
oft gebranchet. 

Ge als: Hicce, hzcce, hocce, hujusce, hifce, hofce. Hice, 
(Terent. Eun. #.2. fe. 2.0.38.) Hæce zdes, ( Plau. 
Miftel. a.1. ſe. 3. v.9.) Ejusce , (daher ejuscemads.) 

" Cujusce, (daher cwjuscemods.) Horunce , (‚Ter. Hesyr. 
41. . 2. 9.97.) Harunce, (Gel. 1.16. c. 4.) und 
per Apocopen Horunc, Harunc. 

Gu⸗, als: Hiccine,hzccine, hoceine, hunceine, iftuccine, 
1.1. (Ter. Eun. 6.5. fa 1.9.14.) Ulanccine, (Ter. Hess. 
: m4 SiS: 93. 

Bi, als: Meopte, meapte, tuopte, fuopte, noltropte , 
veftropte, mepte, file me ipfum, oder memet. (Plus. 

‚ Menachm. a..V. fe.8.».10.) : 

Pf, als: Eampfe (für com —2* Lap (für co sp/s) 

eben wie renpfe für re spfa. 

\ Dam, ald: 'Quidam. 

Dem, als: Idem ( von ;s und 4 * anderer Mei⸗ 

nung von ss und demums) - Hisdem ( Jun. 7. 29. 
4 I. 1. edis. Vorfis und Bernegg. Valer. Max. 1.5. 
c. 4. 824.3. ads: Forß.) dafüraber in andern editio- 
nibus ftehet lisdem. 

“ Cunque, als: Quicunque, J 

Piam, als: Quispiem, quidpiam. 

Mot. (a) Die Pronomina werden mit oberzehlten SyHabi- 
eis adjehiönibus zuſammen geſetzet um mehrern Nach⸗ 
drucks willen. 

(6) Qui flieht in der Compoſition allezeit voran, als: 

quilibet, qwivis, qucunque. -Quis aber ſteht 
Flöndiieno vornen, bisweilen hinten ‚, alb: geisnam. 
quispiand, aligwis, ecquis > Bisweilen vorn und hin⸗ 
sen zugleich, als: qwisqis. Bon 
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——— 
J. VBRBVM ift ein Wort, welches ein Seyn, 
Thun oder Beiden änzeiget ,_ und dem man die 
Woͤtter Ich, Du, Er, Wit, Ihr, Sie, vorfegen 
Fan, als: Sum, ich bin. Moneo, ich erinnete, 
Moneor, ich werde erinnert. Amo, ich liebe. 
amas, du liebeſt. amat, er liebet. u... 

Il. Das Verbum iſt entweder Perſonale oder 

Imiperſonale. SEE 

Perfonale, welches alle drei Perſonen hat, ats} 

‚ . Clamo, clamas, clamat, clamamus, clamatis, 

clamant, 2! — 
Imperſonale, welches nicht alle drei Perſonen 
hat, ſondern nur allein. in tertia perfona ſingu. 
lari Durch alle Trempora conjugirtt wird, gl8 
Poenitet, es gefeuet, peenitebar, ptenituir‘, 
pœnituerat, pœnitebit. Oporter, man muß, 

oportebat, oporeuit. u.ſ.w. (J.5x.) — 
Ill. Das Verbum iſt auch entweder Finitum: 

oder Infinitum. : | | —— 
initum, welches durch gewiſſe Numeros uns 
Perſonas kan gemachet werden. ——— 


ex [ Verba finisa find, welche Im Indicativo;, Imperetiveund 
Conjundiyo modo geſetzet find. u er 
nfinisum , welches Beine gewiſſe Nurieros 
und Perfonas hat... — 


Verbe infiaihe find, welche iin ge wiode farbe, 
„ar nr zu 41 


trum und Deponens. 
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IV. Serner ift dad Verbum entweder Regu- 
lare oder Irregulare. . 

Regulare, welches nach einer gewiſſen Conju- 
gation ordentlich ganz gemachet wird, als: -Amo, 
doceo, lego, audio. * 

Irregulare , welches nicht nach einer gewiſſen 
Conjugation, oder doch nicht vollfömmlich in 
allen Temporibus conjugiret wird, dergleichen 


alle Verba Anomala oder- Defettiva find, als: 
Fero, Volo, Memini, Odi, u. a.m. 


V. Bei einem jeden Verbo find folgende 
Stürfe zu bemerken: 1) Genus, 2) fignificatio, 
3) Species, 4) figura, 5)numerus, 6) perfona, 
7) modus, $) tempus, 9) conjugatio. 
<>. Dab.l. Capitel. 
Bon dem 


Genere und der Signifi- 
- catione Verborum. | 


"67. . we; 
I. Das Verbum ift in Anfehung ſeines 
Generis viererlei: Adhivum, Paſſivum, Neu- 


- [Einige thun noch hinzu dad Genus Commune, ſo ſich auf 
OR endet, und bei den alten Kateinern Active und Pas- 
five iſt gebrauchet worden, als: Crimingr Phormio- 
hem, {ind Res Syllanas defendere criminor, (se. Orat. 

. #0 Rullum. c 4. Dergleichen Verba noch mehr No. 9. 

Ader sobre Conſtructionen find nicht leicht zu 

„7, Maitiren, ’ 11, 


43 
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“1, ACTIVUM iſt, das ſich auf O endet und 
hat ein Paſſivum in OR, als: Amo, ich liebe. 
Amor, ich werde geliebet. Lego, ich left. 
— ich werde geleſen. 
[Das Verbum Adtiyum wird von den Grainmaticis auch 
BVoanu/ſitrvum genennet, weil das Thun gemeinigli 
auf etwas anders gehet, als: Amo literas: wiewol, 
logice zu reden, Die actio auch immanens fein kan und 


nicht alezeiteramfens, als: Amo me. Intelligo meas " 
... eogitationes. Zu 


Hl. PASSIVUM ift, das fih auf OR endet 
und hat ein Attıvum in, als: :Amor, ich 
werde gelicbet, Amo, ich liebe; Legor, ich 
werde gelefen, Lego, ich leſe. 

IV. NEUTRUM ift, das fih.auf O- endet 
und im Lateintfchen wie ein Altivum gehet, hat 
aber fein Pafivum inOR, ale: Sto, ich ftche. 
Volo, ich) fliege. Curro, ich Taufe. Alfo auf 
Ambulo, dormio, fedeo, vivo, &c. 

Nor. (a) Die Knaben müſſen die Neurra aus der teutfchen 
Significarion erkennen lernen, wenn man fie nicht pas- 
fire geben fan. Denn man kan nicht fagen: 32 


werde geftanden, du wirft geltanden. 
werde gelaufen, du wirft gelaufen, zc, 


. (b) Doch finder man von den Neurris zuweilen einige Res 


dens⸗Arten im Paflivo, ſonderlich in der dristen Pers 
fon, ald: Curritur, (nemlich cur/fas, odet vis) Vivi- 
tur,‘ wiss) Dormitur (byems.) 

(c) Aratur, bibitur, edesur , {ind rechte Verba palliva von 
den Adivis ara. bib, edo, weldye ſonſt von einigen 
Grammaticis für Neutra gehalten werden. Daher, 

° wenn die Erde oder dergleichen leblofe Dinge vedend 
»  oder.angeredet eingeführet würden, fo koͤnte es heiſ⸗ 
N: Ego serra aror. Tu vinum biberis, 


Q; (da) Das 


— — — — —— 
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‚ (4 Das Neutrum wird ſonſt von den Grammaticis guch 
 Intranftivim genennet, weil es entweder ein Thun 
bedeutet, das auf keinen andern kommt, ald:Sto, aın- 
bulo, venio; oder ein Leiden/ als: Gaudes. Caleſeo. 
__Frigeo, oder ein Sein, als: Sum, forem, exiſto. 
V. Zu den Neurris gehören auch die Neu- 
tro- Paſſiva, Neutralia- Paſſiva und Verba 
Subflantiva. | n 
: VL, Neutro - Pa[fiva gehen auf O aus, machen 
aber das Perfectum mit allen Daher eutfichenven 
| Temporibus wie ein Paſſivum, und bleiben 
| doch Neurra ; als: 
Gaudeo, ich freue mich, gavifus fum, fim, eram, eſſem, 
ero, gaudere. ur 
Andeo, ich unterftehe mich, aufs ſum, fim, eram,eflem, 
ero, audere. { 
Soleo, ich pflege, ſolitus fum, fim &c. folere. - 
’ Fido, id) traue, fifus fum, fim; eraın, effem, fidere. Alſo 
auch: Confido ‚ diffido. 
Nor. Etliche Verba Neutra haben; gar ein: doppelt Præte · 
ritum, ald; Juro, idy ſchwere, juravi und jurarus 
fum. Prandeo, ich effe zu Mittag, prandi und 
pranfus ſum. Ceno, ich eſſe zu Abend, cenavi 
und cenatus fum. Wiewol Foftus de Fıllis Lat, 
form. e. 34. p.159. angemerket bat, man fage nicht 
recht Pranfus fum und camatus Jum, für prandi und 
‚ e@navi, weil nur allein Die Participia pran/us und 
eanasus gebräuchlich find. Doch führet Gelius 2. 2. 
e.27. aus dem Varrone einen Ort an, welcher dem 
Voflio zuwider iſt Siebe dergleichen Yerds mehr 
Brunten in dem Capis. won den Abundantibus 
(6.87. ) Eonf. Bang. in Obſerv. Pbilol. p. 534 
vll. Neutralia Pa[fiva gehen. auf O aus, neh: 
men aber die Bedeutung und den. Calum eines 
Paflivian, als: - * 
Vapulo ich werde geſchlagen, ober ich empfin 
Sclaͤge. (5. a : Vence 


! 
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Veneo, idy werde verfäufe. (daher man ſagt: Vapule 


ab hero, Veneo ab hofte. ) 

Fio , idy werde oder entitebe: 

(a) Nubo und Exulo find feine Neutralia psfliva. Denn 
Nubo ift ein Adirum, und bedeutet bedecken, verbüls 
len, als: Virgo nubit viro (intellige facrem.) Exulo 

aber hat die Sdeunso eines Neutri, als: Exulo a pa- 
tria, ich bin auſſer dem Vaterlande. 

(6) Fio kommt von dem Griechiſchen o⸗ her, und wird für 

Fachor gebraucht, welches in den Compoſitis annoch ges 
braͤuchlich iſt, als: Confeior ‚ efkeior , perficior. 


VII. Subfantiva verba find, welche das We⸗ 
fen eines Dinges ohne einiges Thun oder Leiden 
andeuten, und find: Sur, foren, exifo.($.77.) 


IX. DEPONENS ift, das fih auf OR endet 
und im Lateinifchen wie ein Paflivum gehet, hat 
aber fein Attivum in O, als: Hortor, ich 
vermahne, Faceor, ich bekennt, Loquor, ich 
rede, Largior, ich ſchenke. 


Not. (a) Deponens hat den Rahmen # depmende, weil «8 
Die Bedeurung des Leidens abgeleget hat. 
(b) De Deponentia haben theils Significationem adivam, 
als: Ofculor te, ich Füfle Dich: theils Neurram oder _ 
abfolutam, alö: Labor, id) falle: theild paflivam, ald: 
Nafcor , idy werde gebobren, (fo im Teutſchen wie 
ein Pafivum lautet) theild Promifcuam , als: Criminor, 
ih beſchuldige / und werde befchuldiger. Comitor, 
ich begleite/ und idy werde begleitet. Dignor, ich 
würdige und werde gewürdiges (Diefed Wort ge _ 
brauchet Cicero nicht anders, als paffive, fo vielman im 
Nizolio Erempel findet) welche Verba promifcue figni- 
ficaptia, zu Gellii Zeiten, communia find genennet wor⸗ 
den, und bei den Alten zwar üblich geweſen, hernach⸗ 
mals aber entweder gar nicht, oder Doch felten paffıve 
« gebraucht worden. Siehe Gelium 2.15. c. 13. ex 
Q4 (e) Die 
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&) Dieienige Deponentia, melde bei bewaͤhrten Lateini⸗ 
ſchen Scribenten paflive gebraucht worden, haben Zous 
L.3. Analog. c.6. Bangius in Obfervat. Philol, 9.463. 
und Die Do&ores Parifienfes in Nova Metbodo. p. 361. 
in grofer Menge zufammen getragen, aus welchen nach 
der. Ordnung des Alphabers folgende genommen find. 

Adspifcer, Plaut. Trin. a.2. fc.2. v.86. Nom ætate, verum 
ingenso adipifcitur [apientsa. 

Adminiculor, Gell. L.2. c.30. Id autem spfum, quod dici- 
mus, ex illis Homericis verfibus adminiculari pescfl, 
(i.e. confirınari. ) ‘ 

" Adulor , Cic. L. ı. Offic. c.26. Ne Ainamus nos adulari. 

Aggredior, Cic. ad Nepot. apud Prifc. 1.8. Urs se Adis 
aggrederer donis, 

Abutor, Varro apud Prifc. Mie utamur posius, quam ab 
Reke abutamur. 

Arbitror,'Gellins L. I. c.33. Anceps quueflio es in utrem- 

- "que partcm a pfudentibus arbitrata ef. * 
Aſperner, Hirtius de B. Afrie. c.93. Cajus Vergilius, poſt- 
quam intellexit. Regem vagum a Juis defertum ab omınibus 
afpernari, fe Procenfuli tradit. u 

Aftgquor, Cic. Ad. 2. in Verr. Nibil horum invefligari, nihil 
afequi peterit. 

Cemitor, Juttin. 1,30. c.2. {.4. Jam in publico viſuntur. 
jam Jalutantur , Jam cemitantur. 

Compleäor , Cie, pro Rofc. Amer. e, 13. Quo vn ngteßer 
Seelera omnsa complexa effe videantur. 

Confoler , Q. Metellus apud Gell. L.1$. c. 13. Cum animum 
v:flrum erga me video, vehementer confoler 

Griminor, Cic. Orat. 3. contr. Rullum c. 4. Syhanas res de- 
fendere ırimimer. — — 

Depspulor, Liv. 1.5. ©. 24. Ab iu ager efl depopulatus. . 

Detefor, Apulej. in Apolog. In bonefifime coetu deteflari. 

Dignor ; Cic. L. 2. de Invent. c. 53. Odfervanıia ef, per 
quom bemincs cultu quedam & bemore dignantur. Gell, 
1.15. c. 13. bemeifet Die paflivam fignificationem dieſes 
Verbi ex Virgil. L.3. Æn. v. a75 Comjugio Anchifa 
Veneris dignate ſuperbo. 

Dominor, Cic. L.ı. Offic. 6,59. ex antiquo Poeta: O dommus an- 
riqua, quam di/pari dommaris demine. Fu 


Dom Genere und ber Sign.Verb. ($.67.) 249 


Fruftrer, Gell. 1.5. €. 10. Ab adelsfconse diſcipulo Mai fer \ 
Fraftrasus fast. 


Hersor, Pacit. L. 12. Annal. e. 9. Memmium Pollionem Con- 
Vulem defignatum ingensibus promsfis inducunt [ententiam 
expromere; qua hortaretur Clodius, Octaviom defpondere 
Domisio, wiewohl man in beffern editionen orarerur 
liefet. Gell. L..1$. c. 13: ſetzet: Horsor se und borter 
abs se, Doc) nennet er das letzte inuſitatum. 

Impertior, Cic. pro Rofcio Amerino n. 131. 

Interpretor, Cic. de divin. L. 1. c,25. Is slud ſomnium in, 

“ terpretatum eſt. Gell. L.15. c. 13. 

Largsor , Plin. L. 7. c.11. Aus ſ conditiv largita non At. 

Lequor , Calius ad Cic. ep.8. De damnatione Fervenser Io 
qui captum efl. 

* Mediter , Terent. in Phorm. a. 2. fc. 1. v. 18. Modes mi- 
‚bi funs omnia mea incommoda., Minut. Felix in Odav, 
Ubi magis a facerdotibus, quam inter aras & delubra 
eonducunsur flupra , trafuntur — adalteria me- 
ditantur? 

Ordior, Colum. L. t. c.f. Cum ex deprefhore loco fuerins 
orfa fundamenta. 

Pariser , Cic. E. 3. de Orat, c.30. Poulo ſteus a me arqus 
ab allg partita Junt. 

Sector, VarroL.2.deR.R. c.9. Ous vellet fe a camı edari. 

TA ÜGicer. Publie:s Isteris — funs omnia. 

Tuevr. Varr. de R.R. 1.3. Quod & im pace ⸗ rufbicis 
Romans alchantur & in “er ab his tuebansur. Senec. 

' ep. 90. Infirmiores a validioribns suebantur: 


Ulcsfzor. Salluft. in Jugurth. 31. Quicquid fine. uins 
»sswinm ulöfer.nequitur , jure nei At. ar 
Noch mehr dergleichen Deponentia, fo bei veralteten Seri⸗ 

ptoribus paflive gebrauchet, ſiehe beim- Yo. Z 3. de 
Analeg. c. 6. Bangiv Obferv. Grammat, p. 463. und . 
in Nova Methodo Doctor. Parifienf. p. * 


— Das 


(868) IE - 


Das II. Capitel. 
Mon der 


Specie Verborum. 


I. Die Verba — * Anſehung ihrer Her⸗ 
ſtammung (ſpecie) entweder Primitiva, als: 
Lego, Fugio, oder Derivativa, als: Lectito, 
Fugito. ($. 7. N.a.) 

ll. Die Derivativa fommen her 

(@) Don einem Verbo, als: Efurio, von Ede. Agito, 

"von Age, 
(b) Bon einem Nomine, als: Numero, von Aumerus. 
“ Libero, von Leber. 

(e) Bon einem Adverbio , ald: Satio , von Sesis. Pro- 

craftino, von Cras. 

(d)- Von einer Praepofition, al$: Supero, bon Super. 

Intro, von Inıre. 


“ 11. Die Derivativa, welche von den Verbis 
herkommen, find viererlei : Inchoativa, Frequen- 
tativa, Derivativa, und Deminutiva. 7 


[Einige fegen nod) hinzu die Apparisiva, und Imitaliva, da-⸗ 
von bei den Frequentativis wird gedacht werden ˖ ($-70.) 


Das III. Capitel. 


Von den Inchoativis. 


1. Die INCHOA'TIVA enden fich auf fco, 
und bedenten gemeiniglich einen Anfang deſſen, 
was im primitivo Angejeiget wird, ale: 

. Labae Ti fange an zu ſinken. 


Colefco, ich ange an warm zu werden. 
Matt 


Von den Inchoativis. ($,69.)° zyr 
Matureſco, ich fange an reifau werben, ober ich werbereif. 

‘ Senefca,. id) fange an alt au werden, 

“Nor: (a) In einigen Inchoativis fpühret man die Bedentung 
des Anfarige nicht fonderlih, fondern werden -faft 
'&l8 primieiva gebrauchet, als: Adherefco, conticefeo, perti- 
u concupifeo, edormifco, u.a.m. heiffen nur chen das, 

was adhaereo, taceo, times, cupis, edermio, bedeuten.’ 

(b) Einige Inchoariva werden von den Nominibus gemacht, 
als: Ignefco, von sgwis, Lapidefco, von Zapis, Silvefco, 
von Alvs, Tenerafco, oder tenerefco,' HoN zener, &s. 
Biel werden war ald Inchoativa Nominalia angefehen , 
fo aber doch von den Verbis herkommen, als: Herhefco, 
von berbeo, davon man beſm Apulejo }.7, berdemsia findet. 
Vilefco, von vileo. Hebelco, HoN beder. 

(c) And) werden see irregufariter gemacht, als: von Hio, ' 

' hifco, für hiaſeo, fo bei den Alten gebräuchlich gemefen, 


„. (Cato de RR.e.17. Ubi. primum hiajgere incipiuns, ) 
sgleihen von Memini, meminifti, Keminifeo — 
II. Alle Inchoativa ſind tertiæ Conjugatio- 
nis und haben Feine eigene Præterita, ſondern wenn 
ſie von den Verbis herkommen, nehmen ſie die Præ- 
terita ihrer primitivorum an ſich, als: Seneſco, 
ſenui, von ſeneo. (welches Wort Catullus ep. q. 
und Sueton.in Auguſt. c. 2. gebrauchen.) Caleſeo, 
calui, son caleo. Obdormifco, obdormivi, von 
obdormio. Kommen ſie aber von den Nominibus 
her, fo haben fie gar Feine præterita, als: Juve- 
neſco, von juvenis, filvelco, von ſilda, ægreſco, 
von ger, graveſco, von gravis, alfo aud: Du- 
mefco, fterilefco. Nottefcit, diefeit, werden von 
. den Grammaticis auch mit hieher gesogen, man fin⸗ 
bet aber bei bewährten Auttoren fein Exempel. 
Siehe Cellar. in Antibarbaro. * 
Bi 


—— — ne 
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. [Biel ſcheinen von den Nominibus herzukommen, und: Has 
ben doch praeterita, man hält aber dafür ‚. daß folche 
beffer von den veralteten Verbis hergeleitet werden, als < 
Confanefco, confanui, von Janeo.Evanefco; evanui, DON 
evanıs. Vefperalco, vefperavi, von ve/pero.. Siehe mehr 

leihen Yerba in Schmid. Grammat. Las. p. 165. 
Not. Die Verba, fo ſich auf /esenden, und ihre eigene pr=- 
terita haben, find nur der Endung nad) Inchoativa, als: 

Paſco, pavi, Compefco, compefcui, Difco, didici u- a. M. 


Das IV. Eapitel. 


Von den. Frequentativis. 
570. 


1. Die FREQUENTATIVA enden ſih auf 
SO, TO,XO, bisweilen auch auf CU, und bedeu⸗ 
ten eine ofe wiederholete Berrichtung oder Fleiß 


und Bemuͤhung, als: a: 
Pulfo , id) fhlage oft an. Nexo, id) nüpfe mit Fleiß 
Quaffo ich Shüttele heftig. zuſammen. 
Tedlito, ich lefe einſig Fodico, ich grabe hin, und 
Clamito ich ſchreie fehr. wieder. 

: Vellico, id} rupfe oft. 


Es find auch Deponentia Frequentativa, alö: Minitor, 
ich drohe beftig. Se&tor ich feige oder laufe em: 
fig nady. Amplexor, ich umfafle einen oft. 

31 dieſen Frequentativis rechnen einige au 

1. Die Verba Apperieivs in CO, welcht ein feinen be 
deuten, als: Albico ‚ich ſcheine weiß. Nigrico, id) 
(deine ſchwarz. Candico, idy fcheine weiß. 

2. Die Verba Zmisariva, fo ſich auf ze enden, und «ine 
Vachahmung anzeigen, ald: Patriſſo, ich tbue cs 
Dein Vater nach. Grzciflo, ich lebe nach der Grie⸗ 

. den Art. Articiffo, id) lebe oder rede nach der 
Athensenfer Weife. Deögleihen-die Wörter in 
20 , fo den Griechen abgelchnei find ‚ald: Platonizo. 

3. Einige Deponentia, fo von Den Nonninibus DRM, 

un 


— 
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und ebenfald eine Yiadhabmung andeuten, afß: 
—** thue es den —— nad. Bacchor, 
ich ſchwerme nady Art derer, die Dea Bacchi 


J gef len. 
(«) Man fan nicht von allen Verbis freguentatira machen, 
fondern nur Die gebrauchen, welche bei den Auftoribus 
uͤblich find: So jagt man nicht Do&to,von doceo,u.f.w. 
(b) Bon etlichen Frequentativis werden wiederandere Fre- . 
quentativa gemacht, als: von Canto kommt Cantito , 
don Curfo, Gurfito, von Dido, Di&iro,von Defenfo , 
Defenfito, er a ‚ 

II. Ale Frequentativafindprimz Conjuga-- 

tionis, als : Pulfo,are. Clamito, are.Vexo,are, 

Fodico,are. Patriffo, are &c. 

Auſſer fieben, fo tertie Conjugarionis find, als} Accefe, 
(oder, wie andere lieber lefen, erce/%,) re. Ca- 
pe ſ. ere, Facefo, Incifo, Lacefo, Petefo, Cie: I. Tufs. 
c. 26. Fıfı. ere. > nn 

II. Die Frequentativa werden mehrentheils 

‘son andern Verbis gemacht; und zwar von ihren Su- 

pinis in vm, welches fie in o oder ito verdndern,alg: 


Cano, cantum, canto. Seribo, ſeriptum, ſeriptito. 
Video, viſum, viſo. Lego, lectum, lectito. 
Pello, pulfum pulſo. Maneo, manſum, mänfito, 


(vor alters pulto.) Sedeo, ſeſſum, ſeſſito. 


: „Volvo, volutum, voluto. Facio,fatom; ſactito. 


‘"Curro, curſum, curfo. Lacio, ( vor alters ) lactum, 
Necto, nexum, nexo. lacto. 
Adjuvo, adjutum, adjuto, Dico, dictum, di&o. 


Contraho, contraftum, con- Defendo, defenfum, defenfo.’ 


... 


trecto. >: 24 
Alſo auch die Dopomensin:  - Dh va 
Liceor, licitum, licitor, Comminifcor, commentum , 
Polliceof, pollicitum, commentor. 
R pollicitor. ı . Ample&tor, xum, amplexar, . - 
Seguer, ſecutum zur Iumsop. . EN 
EN her, X — 
F Doch 
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Doch, werden einige vom Praefenti gemacht. daß das © in 
ITO verändert wird, als: 


Ago, agiso. Fluo, flujto. Rogo rogito. 
Clamo,clamito. Fugio, fugito. Quzro, querite, 
Cogo, cogito, Fundo, fundito. Volo, volito. 


.Caeno, canito. Nofco, nofcito 
Alfo auch Die Deponentia : Minor, minitor, 'Qaetor, que- 
“ ritor, Loquor , loquitor, Scifco, fcifeitor. 

Desoleichen die in Co und ESSO werden auch vom Præſen- 
ti gemacht, als: Fodio, fodis,fodico. Vello, vellis, 
vellico. Albeo, albes, albico. Candeo, candes, can- 
dico. Capio, capis, eapeſſo. Facio, facis, faceſſo. La- 
cio (dor alters) lacis, laceflo. Arcio (antiguum, 
für ad-cio, ) arcis, arceffo, 


Das V. Eapitel. 


Bon den Defiderativis. 


5. 71. 
I. Die DESIDERATIVA enden fi ch auf 
.URIO, und bedeut.n. einen Willen oder Vers 


langen nach. etwas, als: 

Efurio, mich bungers, — en begebre zu effen. 
Cenaturio, ich habe ein Verlangen 8 dem Abend⸗ 
Emturio, ich will etwas kaufen. (Eſſen. 
Petiturio, ich will etwas bitten, Ge. L. 1. Atuic. ep.14. 

[Sie werden fonft auch Medisssiva genennet. 

II. Ale Defiderativa find quartz conjuga- 
tionis, und müffen mit einem kurzen u ausgefprochen 
werden. Ihre ordentliche Formation gefhieht vom 
Supino, wenn 5.17 um in urio verändert, als: Edo, 
eſum, davon Ef; io, esüris, esürit, elurire.Ca- 
‚ NO, coenacum ‚."on cœnaturio, cœnaturis, 

scenaturire, Pario, parcum, Das parturio, 
# par- 


⸗ 


— — — 


Yen den Deminutivis. (5.72.) ass 


artüris, ĩre Lego, leftum ‚davon le&turio, 
ecturis, ire. 


(a) Es gibt Verba inurie.fo eigentlich Feine Defiderativa 


find, weil fir nicht vom Supino herfommen, and fin 
Berlangen bebeuten, und in der Ausſprache ein lang 
s haben, welches die rechten Defiderativa nicht haben, 
al$ : Scaturio, ſcatũris, featlrir. Ligurio, ligüris, 
„.. ligfrit. Abligurio, abliguris, abligurit. 
(b) Die Audtores haben auch Defiderativa von den Nomi- _ 
nibus gemacht. So hat Cicero vonSyia gemacht Syl- 
laturio. L. iX. Attic. ep. 10. J6# Syldiuris animus 
ejus & proferipsurss din. Desgleichen Laberius beim 
Nonio vor Adolefcens, sdelefiensurie : Incipiuns ade: 
lefcensurite & welcio qusd nugarum facere. £ 


J Das VI. Copitel. — 
Von den Deminutivis. 


6. 72. 

I.Die DEMINUTIVA enden ſich auf ILLO, 
und bedeuten etwas weniger, als ihre primitiva, 
als: Cantillo, ich finge ein wenig. Sorbillo, 
ich ſchlurfe. —— 

(a) Man hat von den Deminusivis gar wenig Vetba, ſo 
im Gebrauch find. - \ 
(b) Einige Wörter haben zwar die Endung. der Demigu 
tivorum, aber Die Bedeutung ſteckt in der Adtion, als: 
Refecillo, ich erquicke, Seintillo „ich funtle. Ti. 
tillo, ich Fürzele. j Ch, 

11. Ale Deminutiva find primz Conjugati- 
onis, und werden vom prafenti gemacht, als: Can. 
to, cantilſo, cancillare. Sorbeo, forbillo,.are. 
Confcribo, confcribillo, concfribillare, (Ga- 
sulluscepigr. 25.) en 
ch i Das 
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Das VII. Capitel. 


Von der Figura, von den 


Numeris und: Perfonis 
Verborum. 


5. 13. 

I. Die Verba find, in Anfehung iörer Figur, 
entweder einfache Wörter, (Simplicia) als: Le- 
go,curro, facio ; Oder zuſamengeſetzte, — 
pofita) als: Perlego,occurro, e cio. ($. 59.) 


[Einige thun noch die dritte Art hinzu, fo Die Grammatici 
ur ER ‚ Ju nennen: pflegen, als: Perterrefacio, 
vonp&r zerrea und Faeio:c$ find aber Dergleichen Ver- 
ba nn nichts anders ld Compofita. Siehe dar 

von (.7. N 


11. DieCompofition der Verborum oeſhicht | 
auf unterjchiebliche Weife: 


(a) Mit einem Nomine, als: FRdifico, — ma- 


nifacio, 
 (b) Üitandern Yirbis,ald: Calefacio, patefacio, (von 
caleo, pateo, facio. ) 
0: Wit Adverbiis, als: Benedico, maledico, benefäcio , 
» malefacio, er ago.) Peflundo, (peffumdo. ) 
Molo (non volo,-) 
(4) Mit, Prapefitimibus ‚old: Advenio, abeo, contradico, 
“ 7 copjungo, defero, eripio, trado. 
-(<) Aus einer Prapofhtioy und:Deriyaso vom Nersine, 
"aß: Pernodto,don per und nox, lrretio, von in 4gD rete. 
« Not: — allen — iſt zu merlen, daß ofti older 
ompo 
Theils —E beraͤndert f m, as. Rapio, «ibn, 


Teneo, retineo. 


x . Theils 





\ 


Von der Fig. Numer. u,Perf.Verb.(8.73.):257 
Theild Buchftaben des Wobllauts halber hineingefeger 


find, alö: Amo, redamo. Eo, redeo. Uro, comburo. 
Theils Buchſtahen weggeworfen find, als: Trado für 
transdo. Traduco für transduco. Trajicio für 


es. ‚transjicio , wiewohl man auch transdo, ‚transduco, 


und transjicio findet. 


I, Es find nicht aller Verborum Compofi- 


torum Simplicia gebräuchlich. Denn man fagt 


nicht 
Cello, davon Antecello , Percello. Leo, davon Deleo, - 
Duo, davon Induo. ‘  Perior, Davon Expe- 


rıor, 

Fendo, davon Defendo, Offendo, Pleo, dAvdn .Com- 
pleo, Impleo. 
Lacie, davon Allicio, Elicio, Tamine; Davon Con⸗ 
tamino, &e. 


IV. Die Compolitä behalten insgemein ihrer 


- fimplicium Genus und Conjugation ‚als: A- 


mo, redamo. Luceo, pelluceo. Lego, per- 
lego. Venio, advenig. Sequor, profequor, 
Settor, confettor. 


Doch werden etliche ansgenomumen, die entweder das Ge 
nus perandern, als: Sacro, exfecror, Sentio, nffen- 
tior, Verto , divertor. 

Oder die Conjugation, als: Facere, magnificare, Dare, ' 
addere. Cubare , incumbere. .; 
Oder das Genus und Die Conjugation zugleich, Ald: Sper- 
nere, alpernari. Facere, gratificari. Sedere, infidiari, 


V. Einjedes Verbum Finirum hat zwei Nu- 
meros, und in jedem Numero drei Perſonen. 


Siehe davon $. 66. N. 3. 
> Not. Der Indicativus und Conjundivus haben ale drei 


Perfonen. Det Imperativus hat die Andere, zuwei⸗ 
len auch Die dritte. Der-Infinitivus hat gar keine." 


u | OR Da 


! 
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Das VIII. Eapitel. 
Don den 


Modis Verborum. 


S8. 74. 

I. Das Verbum hat vir MODOS; melde 
find: Indicativus, Imperativus, Conjunctivus, 
Infinitivus. 

Not. Die drei erften werben Modi finiti ( Defwiss) ges 
siennet ‚weil fie mit gewiſſen Numeris und Perfonis 
definite ausgeſprochen werde. Derleste aber heißt mo- 
dus infinitus (/mdefnisus) weil er indefinite, ohne Des 
nennung eines gewiſſen Numeri und einer gemiffen 
Derfon etwas anzeiget, als: lieben, gelieber baben, 

eliebet werden. Dabero aud) die Verbajelber, in 
Sinfeh.ıma diefer Modorum, Finita und Infinita (Def- 
“ aita Oder Indefiuses) genennet werden. 

1. Der INDICATIVUS ift, wenn man et 
was gewiß und ſchlechthin anzeiget, als: Amo, 
ich liebe. Lego, ich leſe. 

(a) DieHiftoriei gebrauchen oftmals in Ersehlungen das 
'“Przfens indicativi an jlatt des Perfecti, ald: Jugur- 
tha, ubi extremum agmen Metelli primos ſuos præ- 
tergreſſum vider, przfidio ınontem occupat, dein re- 
pente figno dato, hoftes inradit, für vide oaupawst, 
mvafıs. Salluit. B. Jugurth. Dergleichen auch die 

2 Oratores und Poeten bisweilen zu thun pflegen. 
= (6) Das Futurum Indicarivi wird in feiner andern und 
dritten Perſon bismeilen an flatt des Imperativi ges 
fest, und hat alsdenn Die Bedeutung eines Befehle, 
alö: Referas ergo bac & nunsius sbis, für refer. Vir- 
gil.1.2. En. v.547. Puerum Ciceronem eurabis & 
amabis, für curs & oma Cic.ad Trebat, 1.7. Siehe 

drunten Die Äimakagen modı p. 792. 


ul. 
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HI. Der IMPERATIVUS if, wen man bes 
fiehlet, bittet, erinahnet oder etwas zugibt, 


als: Ama, liebe. Amatote, ihr ſolt lieben, 
N Nofie te ipfum , Socrat. Erfenne dich felbft. Vive 
memor lethi. Perf: Sasse $. v,ı53. Gedenke an 
demen Tod. Excluditote eorum supiditatem, Judi- 
ces. Cie. pro Clio c. 10. Ubi nos laverimus, fi voles, 
lavato, du magit Dich auch baden. Zer. Eum. #. 3. 
Se.5.v. 48. Virum optimum euın effe judicatote, Cie, 
pro Refeie e. 38. Sexcentas mihi fcribito dicas, nihil dos 
Er mag mich verklagen, fo oft er will,fo bekom̃t 
— "er doch nichts. Terens. Phorm . 4. ſe. 3. v. 63. 

Nor. (a). Das Futurum Imperstivi wird gemeiniglich im 
s den Regeln und Geſetz⸗ Formeln gebraucyet, doch 
⸗ finder man auch dafur bei bewährten Auctoribus den 
y 


Er 


Conjun&ivum , und bisweilen Das Futurum Indica- 

tivi,ald: Tufta imperia fanto, iisque cives modefte & 

fine recufatione parento. Cse. 3. de Leg. Primus 

equum phaleris infighem vidtor habeto, Teftius Ar- 

golica hac galea contenrus abito, Fargil, L.9. Zn. ©. 

N 310. Non fatis eſt pulchra effe po&ımata, dulcia funto, 
— & quocunque volent animum auditoris agunto. Ar. 
rat. de Arte Peetic. v. 100. Patetfamilias difeiplina 
bona utarur, alieno manum abftinest, pataſitum non 
habeat, primus cubitu fürgat, poftremus cubitum eat, 
Cats de R.R. 0.5, Vit fortis tradet fe torum Reipu- 

blice. Ge. .ı: Of 

(8) Vier Imperarivi werfen’das E weg, ald : Die, duc, fas 
fer, von dies, duco, facio, fero, baflır die Alten regu- 

laritet gefagt: Dice, duce, face, fere, welche bei Den 
ten, infonderheit aber beiden Comieis, gebräuchlich 

Ind. Plsus. in Rudens. 4.1. ſe. 2. v.36. Tu, fi quid o- 

pus eft, dice. Id. in Epadito a.3.fe.3.v. 18. Duce eam 
intro mulieren. Nepos Paufan.c.2. 9.4. Certum ho- 

minem ad eum mittes face. Ter. in Andr. af. Sat. 

”— 92. Orandi jam finem face.Ovsd. ).2. de Ponto Kleg. 2. 
v.62. Verba fgce, ur vita, quam dedit ipfe, fruar, Und 

ſolches gilt. quch in Den Compofitis: Kdis, adduc, ſa- 

i Ra viafao 
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sisfac, afer, dafür man vormals ebenfals gefagt: Zui- 
ee, adduce,&c. Yirgsl. L.AT. En. v,463. Tu, Volufe, 
erınari Volfcorum edice maniplis. Terems. in Phberm. 
#.2. fe.1.%.79. Abi, Phzdria, eum reguire, atque 
adduce huc. Die andern Compofita aber, fo von /s- 
„ eio zufammengefegt find, und das sin s verändern, 
behalten Dase, als Comfice, efice, perfice, refice. 
(c) Von G⸗⸗, fagt man im Imperativo niet Sei, fondern 
Seite, Oder fesas im Conjundtivo. 


IV. Der CONIVNCTIVUDS ift, wenn man 
etwas mit oder ohne particulen ungewiß anfüh- 
ret, als: Ut amem, daß ich liebe, Cum lege- 
rem, ale ich laß. Si de rua in me voluntate 
öubitarem. Cicero L.XI. Fam. ep.4- 


Not. (2) Der Cojundtivus wird von einigen Grammaticis 
. dubiunivns genennet. 
(b) Zu Dem Conjundivo rechnet man auch 

x. Den Modum Opsativum , wenn Man etwas mit einem 
Wunſch ausſpricht, alt: Deimom ipfe Varro incumbat in 
caufam. Cıo. 3. Attie. ep, 15. O mibi prateritos referat 

A Juppiter mnos! ‘ Vergil, 1.8. An, v.sbo. Quam 
elem 'Darıus aliquid ex hac indele hanfifes! wie 
en wolt ich Daß 2c. Curs. 1.3. 6.12. $.26. 

(Die MWunfh: Wörter, fo den Oprativaum modum anzeigen, 
find die Adverbia Optandi: $. 187. R. XVIH.) O4, at- 
nam, quam, me. u. a. m. Weiche Wörter aber auch bis⸗ 

> weilen ausgelaffen werden, als: Serus iu cælum redeas » 

*  diuqus lætus imserfis populo Quirini. Horat. L.1. Od.2. Di 
faciant, laudis [umma fit ifla sua, Ovid. ep. 2. v. 66. He- 

-  Toid. Dis faveams, majora adbuc reflam. Curt. 1.9. 

«6. $.24. Dis probibeant a nobis impias mentes. lbid. 

2. Den Modum Perentialem, wenn man etwas mit Fönnen, 
folten und wollen ausſoricht oder erklaret, als: Roger 
quis, quid tibi cum illa? ive. poflit rogare. Terent. Kun. 
#.3.fe.3. v.y. Madiräbor, quomodö cum illo loquar, i.e. 

+ - debeam loqui. Gre. Epifl. Astie: Ego tibi non fim autor, 
= j,e,non velimn efle auctor, ich will Birs nicht vhben. 1A 
3 ö s ot. 
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Nor. Diefee Modus wird durch. ale Tempora Conjundivi 


gemacht, ausgenommen in dem Futuro in RO,an deſſen 
ftatt man das Præteritum in RIM gebraucht, als: 


Ja Pra/ensi: Mirer? fi vana veſtra ad plebem auctoritas eſt. 


Livsus L.3. «.21. Eloquar, an fileam? Zirgil. L. 3. Æ. 


©. 39. An quiequam nobis tali fir munere majus, i.e. 
effe poflit. Id. Eciog. V. 2.53. Quis funera fando ex- 
plicet, i. e. explicare poflit. /4. Z.2. Zn. v. 361. 

Imperfe3o. Tu,Labiene, quid faceres tali in re ac teımpore ? 
Ce. Quid facerem ? neque fervitio me £exire licebat. 
Virgil. Eclog. 1. v.41. 


. Perfe#. Hand negaverim, fufpedam vobis effe punicam fi- 


dem. Liv. 1.30. &.3e. Injufla tuo nunquam pugnaverim, 
Id. 1.7. «10. Lætus in przfens animus, quod ultra 
oderit curare. Horas. L.2. 04.16. 


Plusquamperfed. Plura fcripfiffem , nifi tui feftingrent. Ca 
Si tibi antea difplicuifles, idem feciffes. ZZ, 
3. Den Modum ceoneefivum , en) wenn man et 


was durch mag oder mög 
als: Imo habeat: valeat :.vivar cum illa. Zerems. Andr, 


P.3.v.18. Fuerint cupidi, fuerint irati, fuerim pertina -· 


ces. Cie. pro Licar. c. 6. Valeant, qui inter nos difidium 

volunt. Zer. Andr. IV. 2. v. 13.14. \ 

[Bisweilen kommen in einigen Formeln beide Modi 
det porentialis und permifhivus zuſammen. 


Not. Diefer Modus wird nür in zweien Temporibus, nes 
lich im prafenti und perfeto Conjundıvi, gemacht, 
weil man im Imperteclo noch kein Exempel gefunden» 
das Fur, Conjunctivi aber Öfter durchs Perfetun aus⸗ 
gedrucket wird, als: * 

Im Præ/ſenta: Sit ſacrilegus, ſit fur, fit Aagitiorum oinnium 
vitiorumque princeps, at eſt bonus mperator. Cicero 
Ferr 7. Rapiant frumenta ex agris noftris, quemadme- 
dum tertio anno rapuerunt: fruantur, ütantur annona , 
guam furore füo fecere. Luvius 1.2. 6,34. Hauriay 
hune oculis ignem cerudelis ab alto, Forgsl, L4. Ba 
9 668, u 

\ » R 3 Im 


en ausſpricht und ertlaͤret, 


— 


, 
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Im Perfsds: Virginius viderit de-filia, vbi venerit, quid 
ager! Ziv. L.3 ec. 45. De hoc tu videris, da magft du 
aufehen. Ge. ad Brustep.2.Vos videritis, quid illi de- 
beatur. Ziv. 7.1. 0. 58. * 

4. Der Conjundivus hat auch oftmals die Bedeutung ei⸗ 
nes Imperativi ,ald: Tua quod nihil jrefert, percontari 
definas, fir define. Terens. Hocyr, a. $.fe.3. 9.12. Nihil 
incommodo valetudinis tuæ foceris, für ae. Ge. 


V. Der INFIN:\TIVUS ift, wenn man et⸗ 
mas ohne Benennung eined Numeri, und einer 
Perſon anzeiget, als: Amare, lieben, Amavifle, 
gelieber haben, Amari, geliebet werden, 


-(a) Der Infinitivus wird ſonſt auch Indefnisms genennet, 
(b) Die Hiftorici und Comiei gebrauchen in Erzehlungen 
gar oft das Przfens infinitivi für das Imperfedtum In - 
dicativi, als: Tyriotes queftioni-corpus offerre, deos 
teftes invocare, füfoferebas, mvocabat , Curs: L,4.c.10. 
$. 33. Facile omnes perferre ac pati, für perferebar , 
tiebatur, Ter. Andr. a. 1.fc. 1. v. 35. Welches aud) 
ie Orarores und Poeten thun. Siehe Zmadag. drun: 
‚ten in Sywaxi Figurata, p. 792. 

. (e) Das Futurum Infinitivi verlieret bisweilen Genus und 
* > Numerum. So wird amasurum «Jr, fowol , wenn 
ein Femininum dabei flehet , als auch im Plurali von 
vielen gefagt: marı fol aber Diefes nicht nachthun, ale: 
on putavi hoc eam facturum, für faturam. GeArus 
ex Laberio ;n Gemellis I. I. c. 7. Cafınam puellamı te 
(did) ) occifurum. Id. ex Plaut ibid Hanc fibi rem 
przfidio ſperant futurum. Id ex Cicerone ibid. Credo 
ego inimicos meos hoc didurum. 74. Harufpices 
dixerunt, omnia ex fententia proceffurum effe. Id. sbid. 

Siche mehr Erempel beim „Gele Z 1. 0.7. % 


VI. ZumInfinieivo gehören auch die Gerun- 
dia in DI, DO, DUM, und die Supina in UM, 
und U, weil fie die Bedeutung des Infinicivi haben, 
.” und 





fl 
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und ohne Benennung einer ‘Perfon, Numeri oder 
Temporis etwas anzeigen,als: Legendum,man 
ſoll leſeu. Legendi.o,um,zulefen, Lectum, 
zu leſen, Lecku, von oder zu leſen. 


VU. DieGERVNDIA ſind Nomina Sub- 
ftantiva Verbaliain DVM, welche nureinen Sin- 
gularem haben, und dusch alle Cafus decliniret 
werden, auffer daß fie Feinen. Vocativum haben, 
ald: Nom. Amandım. Genit. Amandi. Dat; 
Amande. Ac. Amandum. Abl. Amando, zu, 
in, mit oder Durch lieben. Ä 


(a) Einige Grammatici halten die Gerundia fiir Nomina 

Participalia, fo ihre Caſus Formiren vom Neutro Fu- ' 
turi Participii Paffivi in DVS, und wie Nomina ges 
brauchet werden: Man nennet jie aber beſſer Nomina 

. $ubftantiva Verbalia, weil fie Durch Cafıs, wie Nomi- 
ım, declinitet werden, und doch kein gewiſſes Tempus, 
wie Die Participia , bedeuten. 

(b) Die Gerundia find von den Parricipiis folgender mafen 
zu unterfeheiden. Die Gerandia haben die Caſus ih⸗ 
rec Verborum nad) fid), als: Aman./um Deum am.m. 
di Deum, amandı Deum, awan lum Deim. Weil 
man jagt: Amo Deum Eoaud) :Usentem libro, wen. 
ds libro. &c. Weil man fagt : User Iibro. DiePar- 
ticipia in Das aber ‚nehmen den Cafum ihres Verbi 
nicht nach fi, fondern werden wie Adjektiva mit ihe 
een Subftantivis conftruitet , als: Amumdus Deus, 
amands Dei, amandı Des, u. ſ. w. Amandi liberi, . 

“ amanda uzır, amandum semplum. Gicht Schmid. 
om Hypmm, p.213. 
(e) In den Gerundiis tertiz und quartz Conjugarionis 
‚ wird dao Ebisweilen in Uveraͤndert. als: Gerundum?: 
faciundum, experiundi,-potiundi, ferundo, fir Geren* 
dum, faci ν in demVerbo 
4,..- 7 
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E>und feinen Compofitis gefehicht ſolches allezeit, als⸗ 
Eundum,abeundam,exeundumredeundum , u. ſ. w. 

[ Die Veraͤnberung der Gerundiornm in UNDUM ge 
ſchieht per Archaifmum, (p. 812.) und haı ſich unter 
andern Salluftius derſelben vielfältig bedienet.. . 

VIII. DieGerundıa werden von den Verbis 

Activis, Neutris und Deponentibus gemacht, 

und haben mehrentheilg Significationem Acti- 

vam und Neucralerh, felten aber Paſſivam. 

Not. Die Gerundia ‚fo von Den Neurris gemacht werden, 
behalten allezeit ignificationem Neutraleın , Ald: Am- 
bulandım ex Promifis ſtan ium eb. Welche aber 
von den Adtivis herkommen, Die haben im Genitivo , 
Dativo, Accufarivo und Ablativo bisweilen adtivam, 
bisweiten pallivam fignifhicationem; \ 

Don * Significatione Palliva kan man folgende Erempel 
merken: 

Vom Genisivo, welcher ſonſt ſelten etwas paflive bedeutet, 
als: Athenas erudiendi cauſa miſſus, i. e. at crædare- 
sur. Jußie. L.17.c 3. Convenit hæc frequentia cen- 
ſendĩ cauſa, i. e. ue cenfzatur. Cie. 1. Verrim, 

Vom Dac⸗vo, welcher mehr paſſire, als active etwas bes 
deutet, als: Rubens ferrum non eſt habile tnudendo, 
i. e. ut sundatur. Plin L3q. e.15. Charta emporetica 
inutilis eſt fcribendo,i.e. #5 feribatur : Plin.L.13. e.12. 

"Mom Accu/ssroo, welcher etwas paflive bedeutet , als: 

“ 'Sunt quedam earum perdifhciles ad judicandum, i. e. 

ws judicendur. Cie. L.9. Attie. ep. 11. Düm Jugurtha 

Tifidium ad iimperandum vocaretur, i. e. #4 sp im- 

peraretur. Sallufl. in Jugurib. 6.62. Quare ades ad 

imperandum, feu parendum potius, fie enim antiqui 

loquebantar i.e. ms sid smperaretur. Cier L. 9. ep 25. 

Ne ad geſtandum quidem unguam iter ingrefflus, i. & 

us geß ırerur. Sveton. in Galb. c. 8. 

Vom Abzaeivs, wilder paflive etwas bedeutet, ald: Memo- 
ria excolendo, ficur alia omnia, sugerur, Le. dum ex- 
eclitur,. ® insil!L. 11. c. 2. Frigidus in pratis cantan- 

do rdmpitur anguis, i. e. dem imcamiaser.: Pırgöl. 
Kelg. S ©. 71. Die 
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Viewohl auch die paſſiva exempln alive tonnen anaret 


werden, als: Athenas miſſus erudiendi cauffa, i. €. ws 
eum aliquis erudsas. - Convenit frequentia cenfendi , 
cauffa, i.e. 26 cam ceufcane,. :qus debens. Rubens fer-\ 
züm non eit habile tundendo, ĩ. e. a⸗ aliquis illud sun- 
det. Charta emporetica eft inutilis ferıbendo, ie. 


us aliquis in * — u. ſ. w. Siehe Sehmidiuns * 


Ay, MR. 
IX. Die S\ 8 pi N A bedeuten an und für ſich 


keine gewiſſe Tempora, Numeros und Perſo- 
nas, muͤſſen auch von einem vorhergehenden Ver-⸗ 
bo oder Nomine regieret werden, als: Venio 
ſpectatum. Eo emtum. Facilis viſu. Tur- 
pe dictu. 

[Sanius, Vıfins, und andere Halten dafuͤr, daß die du 


pina eigenilid Nomina ‚fubftantiva quartæ deelinatio- 
nis ſind, ſo als Diptota nur 2; Caſus. den Accaſativum 
in «m und den Ablarrunm in « hätten, und daher beide 


unveraͤnderlich bleiben, und Durd)Genera , numeros und 


tempora nicht — werden. Conf. Pariz,n. ia Not. 
ad Sandium p.4 


X. Es find * ah das erſte endet ſi ch 
Lectum, lectu; au- 


X1. DieSupina werden gemacht von den. Ver- 


bis Activis,von etlichen Neueris.und yon einigen 
Depönentibüs, als: yon Dico wird Dictum, di- 
eu, von Cubo wird Cubitum, cubitu, son Spe- 
eulor wird Jbeculatum, fbeculatu, 


Das IX. Eapitel. 


Bon den Temporibus, Verbofum. 


J. Das Verbum har in einem jeden Modo 
By. -. oewiſt 


Z — ——— — 
— — — — — — 
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gewiſſe Tempora, beren fünf find: Prefens, Im- 
perfedum, Perfectum, Plusquamperfetum, 
uturum. . 

ll. Præſens bedeutet eine gegenwärtige Zeit, 
als: Lego,legam, ich leſe. Legor, legar, ich 
werde gelefen. . 

Ill. Imperfetum bedeutet eine Zeit, die in 
dem Zufammenhange der Rede noch nicht volls 
kommen vergangen ift, als: Legebam ,lege- 
rem, ic) laß, (läfe) Legebar, legerer, ich 
wurde (würde) gelefen. 

_ 4V. Perfe&tum bedeutet eine Zeit,diefchon 
vollkommen vergangen ift, als: Legi, lege- 
rim,ich habe gelefen, Le&tus fum, lectus fim, 
ich bin, (ich fei) gelefen worden, 

V. Plusguamperfe&tum bebeutet eine Zeit, 
die ſchon vorlängft vergangen ift, als: Liege- 
ram, legiſſem, ich hatte (hätte) gelefen. Le- 
&us eram; lectus eflem , ic) war ( wÄärgd'ges 
lefen worden. e 

V 1. Futurum bedeutet eine znfünftigezeit,. 
als: Legam, ich werde oder will leſen. Legar, 
ich werde gelefen werden, 


Cı) Das Futurum ift entweder Fusurmm Simples , al : 
Amabo,idy werde oder will lieben / ainebor, ich wer: 
de gelieber werden: oder es iſt Futurum Perfedum, (0 
im Adivo mit einem Wort afein auögebruder wird, als: 
* Amavero, ich werde geliebet haben , im Paflivo aber 
umſchrieben wird, indem zu dein Participio Preterito in 
#4 fuerg gtſetzet wird, als Amatns fuero, ich — er 
ie 
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liebet gewefen fein. Soheift demnach: Cum canabo, 

wenn idy werde zu Abend effen Cum canarero, 

wenn idy werde zu Abend gegeflen haben. , 

(2) Yıf. L.3. de Analogia c. ı5. erinnert, das Futurum 

‘ Conjundivi werde von dem Futuro Indicativi alfo unters 
ſchieden; In dem Fururo Indicarivo wird eine Sache alß 
künftig ſchlechthin besrachtet ; im-FuturoConjun&ivo aber, 

als daß fie alibereit geſchehen ſei, derowegen «5 Varro Au- 
surum exadum nenne. 

Not, (s) Eigentlid) find nur drei Tempora im Indicarivo 
und Conjundivo, nemlih: Pre/ens, Preteritum, und 
Fuurum. Das Præteritum aber fehliefet in fich das Zm- 
gerfedum , Perftänm und Plusquamperfedum. Daher 
es auch von den Gramnnnticis Preteritum Imperfedum ; _ 
Prateitum Perfedum und Prateritum Plusquamper- 
Fe&um genennet wird. — 

- (b) Dee Iwperativus hat nur das Tempus Præſens und 

Fururum, wiewol faſt allesaufs Futurum hinaus laͤuft. 

(e) Derinfinitivus hat zwar alle Tempora, dod) find dag 

Przfens und Imperfettam eirerlei, wie auch das Per- 
fectuin/ und Plusquamperfeltum. 


Von der Formatione Temporum. 
1. Man hat bei der Formation der Tempo- 
rum in ben Verbis vornemlich auf das Pre/ens, 
Perfe&tum, Supinum und Prefens Infintiwvi,szu 
fehen, weil von Diefen vieren alle andere Tempora 
in allen Modis Attivz und Paflive formæ ge 

machet werden. 

1. Rom Prefenti Indicarivi kommt her. : - 

3. Das Imperfelum Indicativi. In der erſien Conjulgation 
wird O in abam verändert, ald: Amo, amıabam In Der 
andern O indam, als: Doceo,docebam. In der Dritten 

- und vierten Conjugation aber O inebem, als: Lego, lege- 

bam, Fugio, fugiebam, Audio, audiebaın, 

2. Vermittelit des Imperfeti wird auch gunacht das Furs- 


. rum Indicaivi, wtiches im den beiden erſten ——— 
mibute 
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nibus dews in de verändert, ald: Amabam, amabo; doce- 
. bam, decebo. In den beiden lesten aber edam in am vers 
wandelt, als: Legebam, legam, fugiebam, fugiam, audie- 
bam, audiaın. 
[Die Alten haben in der dritten und vierten Conjugation im 
. - Faturo auch die Endung BO gebrauchet, als: Expedibo, 
aperibo, reddibitur, fut expediam, aperiam , reddetur. 
Daher noch gebräuchlich iſt ibo,quibo. P/aus. Trucul. 
4.1.6 2.9.35. Ego expedibo. Id. Trucul. #.4. falz. 
v. ſo. Ego tua probre aperibo omnia. /d. in Epidice. 
44 i. fe. 1. v. 22. Opera reddibitur tibi. Siehe über 
dieſeñ letzten Ort Zausmann in Notis über den Plaur. 


3. Das Prafins Cmjun$irsi Ferma Alive. Die erſit Gonju- 
gation perändert O inenr, al$: Amo, amem die andern Drei 
aber O in am, als: Doceo,doceam,lego,legammandio,audiam. 

4. Das Partieipium Præſens, welches vom Imperfetto Indi- 
cativi Zem wegwirft und VS Anniftit, als: Amo, amabaın, 

“ amans. Doceo, docebaın, docens, Fugio, fugiebam. fugiens. 
° Sitio, firiebam, fitiens. tt : 

$: Das Gerundium und Parsicipium Pafrvumin DUS vom 
Participio Præſentis Temporis, Swird ın dum und us Der: 
wandelt: als: Amans, amandum, amandus., Fugiens , fu- 
giendüm. fugiendus. 

6. Das Priefons Indicativs Forme Pafrve kommt vom Prz- 
fenti Adiviher. Zu O wird A. hinzugethan, und behalt 

den Vocalem infinitiyi in der andern Perjon, als: Amo, 
anör,amaris von amare. Doceo, doceor, doceris, DON do- 
cere. Fugio,.fugior, fügeris, von fug!re. Audio, audi- 
or, audiris bon audire. . ;. 

4, Das Imperfedum Indioativi Forme Pafsoe vom Imper- 
fete Adtıvo, bam wird verändert in dar; als: Amabam, ama- 
bır, docebam, docebar, legebam, legebar , audiebam, au- 
diebar. 

8. Das Aurerum Pafrvum vom Futuro altivo, BO wird in 
bar, aın in ar, verandert, als: Amabo, amabor, docebo, 

‚ docebor. legam, legar, audiem, audiar, j 
‚9 Das 
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a8 Prafens ConjundiviPafrviyom Prefenti Conjundivi 
ivz forma, Mwitd in R verändert, als: Amem,amer, 
seam, docear, legam, legar, audiamf audiar, 


Il. Vom Perfeto Indicativi werden die. 


npora gemacht,fo fich enden in ram, rim, gſem, 
ſe als: amavi, amaveram, amaverim,ama- 
m, amavero, amaviſſe. Docui, docueram, 
erim, docuiſſem, docuero, docuiſſe. 

v. Dom Supino fomim + 

)ad Parsieipsum Futur; «8ivi, welches su der Endung 


vie Silbe vas hinzuchut, als; mas, amamrus, vifa, . 


wüs, fizu, fizuns. 
as Porticipiam Prasriti paßPvi , welches zu der En⸗ 


g Vein Shinzuthnt, ald: amatu, amatus, vif, vifus 


‚ fixus: 


08 Ikpinum in um machet mit dem Verbo Zr; das Fu- 


ım Infinitivi im Paflivo, als: Amatum iri, dodtum iri, 
am iri, auditum iri. Daher diefed Tempus durch alle 
era und Numeros unverändert bleibe, ald: Spero, 
c, hanc, hoe, hos, has, hzc, amatum iri, dodum iri, 
ım iri, auditsin iri. 
natum ire, ift eine befondere Conftrution und Fein 
gentliches Fururum. Siehe Davon weirläuftig 77. 
' Analog. 1.3. c. 17. UND Perizon. Comment. in Sand. 
finerv. 9.473. (5. 189. N. nr 676.) a 
15 Faturum Parsicipsi in RUS macht mit Efe oder 
das Futurum Infinitivi formz alive, als: - 
us, #,u0m, Amaturumi, am, um, os, 00,0, ee vel fore. 
us, #, urn, Venturum, am,mm,os,46, 0 «Je vel fra 
rus, 4,4, Locuturum, am; um, os. as. a. «fe vel fors. 
Die erſte Art, welche dieſes Tempus umſchreibei mit 
», ift gehraͤuchlicher, als Die andere mit fars, wiewol 
e auch bisweilen fo viel bedeutet als «Fe. Z. E. Ad. 
te ad me venturum fore, i.e. eſſe. Cic. l.f. Artic. 
zı. Deorum immortalium cauß libenter facturos 
% ise, efle. Livius l. 6. extt. 
(e) Das 


‘ 
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() Das Parsieipium Prateritam Pæaſſvum in X madıt die 
Tempora periphraftica in forma paſſiva, als: Amarus 
fum, amatus eram, fuerim , effem, ero Oder fuero, Anaa- 
tum efle, Oder fuiſſe, Daher auch dieſes Tempus decliniret 
werden fan: Amatum, am, um, os, 2,8, eſſe. Desgleichen 

° auch amatus efle, als: Amatas mihi efle videor. - 

‚Nor. Wenn an ftatt «je zu diefem Przterite Partieipii 
paflivi ın US füre oder futurum cfe gefeget wird, fo 
entficher daraus ein Zusurum Perfoäum, wildes im 
Teufen duch) werden worden fein auszudrücken 
iſt, ais: Te ita exiftinare volo, me tibi obligatum fore. 
Cie 1.13. Fam, ep. 13. Ich werde dir verbunden 
worden fein, .. 


V. Dom Infinivo fan herfommen: 


3. Der Imperssiuns activus. Man wirft REmeg, fo har mar 
allezeit den Impcrativum mit Der Quantität Des legten Vo- 
ealis, Ald: Amare, ana, docere, doce,legere, lege,-audire, 

' audi, fugere, fuge, ferre, fer, ire, i. 

[Efe wirft fe weg: Nolle hat noli. 

2. Det Imperstivus pafrons , welder mit dem Infinitive 
a&ivo ganz einerlei iſt, als: Amare, docere, legere, au- 
dire, ferre. , F 

. Das Imperfectum Conjunctivi in Forma activa, man thut 

A hinzu, als: Amare, amarem, docere,docerem, legere, 
legeram, audire, audirem, eſſe, eflem, velle; vellem, 

. ferre, ferrem, j 

4. Das Imperfodum Conjunivi-in Forma paflıva , man 
thut R. himzu, als: Amare , amarer , docere , docerer, 
legere, legerer , audire, audirer. 

Not. Bei einem Verbo Deponenti ftelle man fid) vor, 
alls wäre der Infinitivus adtivus im Gebrauch, 3.€. 
Hortare, Loquere, thut. man an ftatt Mein R bins 
an, fo hat man alsdanu das Imperfe&um Canjun- 
&ivi: Hortarer, Loquerer. —— 

5: Det Infinisivus Paſcuus von dein Infinitivo formæ adi- 
vz,E wird in / verandert 5 aber ‚im der dritten Conjuga- 

- sion Wird are iN 5. verwandelt, ald: Amare, amari, do- 
serc, doceri, logere,.legi, audire audiri, ferre, ferri. 


(a) Die 
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Die Verba, fo feine Preterita haben, haben auch keine 
Supina, und die feine Supına haben, haben au kein 
Participium Przteritum noch Futurum in AUS, nod) 
“andere "Lempora, melde Davon herkommen. 3. €. ferim, 

Zabo. maercs, fürs, U.0.M. weil fie feine Przterita haben, 

fo tan man im Supino auch nicht jagen, ferssum Jaba- 

zum, u. ſ. w Auch nicht im Participio fersss, feriturus, 
Babasus , labsturus , c. — 

») An ſtatt eines Præteriti, welches nicht im Gebrauch iſt, 
ſetzet man ein anders gleicher Bedeutung, al: Ferio, 
Percufi, Renideo, re/plendus, Furo, snfanivs, Keminifcor, 
retordasus um, Medeor , medieatus ſum, Velcor , eds 
Oder Paflus Sum. . ERTL 

e) Wenn ein Verbum fein Sapinum und alfo aud fein 

Futurum Infinitivi bat, ſo gebraucht man an des Fnturi 
ſtatt Das Wort /ore Oder usurum ee, (9.676. N. e.) alfd, 
daß we mit dem Conjundtivo Dra.if jolgt, Als: Spero, fo- 
re, vel futurui eſſe ($.90. M.9.)ut hoc difcaın. Non 
dubium eft, tore, ut te hujus rei pœniteat. Wildes mar 
aud bisweilen in jolden Verbis zu machen pfleger, die 
ihre Supina haben, als: Spero, fore, ut ad me venias, 
Non fperaverat Harmibal, fore, ur tor in Italia popwli 
ad fe deficerent. Zevius /.28, 6.44. 


| Das X. Eapitel, 
Bon ber Conjugation 
der Verborum. 


$. 78. N 

‚1. CONIUGATIO if, wenn die Endung 

eines Verbi durch gemiffe Modos, L’em Pora und 
Perfonas verändert wird. | . s 

IL Es find vier Conjügariones , welche burh 
die Infinicivos am meiften unterſchieden — 

| ur ie 





x 
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Die erfte, hat im Infinicivo ein fanges A, als 
Amäre: 

Die andere, hat ein langes E, als: Docere. 
Die dritte, hat ein kurzes E, als: Legere. 

» Die vierte, hat ein langes I, als: Audire. 


Angerkungen 
über alle Conjugationes. 


1 Die Compofita werden conjugiret wie Ihre Simplicia, 
als: Redamo, wie Ams, Perlego, wie Zuge. 


EN Ausgenommen | 
(a) Einige Compofita von Cub⸗ welche ein m annehmen, 
und alsdann in der dritten Conjugation gemacht wer⸗ 
* A als: Acsumbe, Difsumbe, Incumbe, Precum- 
j Go⸗. 
(b) Die Compofita von DO, welche auch zur dritten Con- 
jugation gehören, als: Addo, addo, cendo, edı, dedo, per- 
“4, redde, auſſer pefünde, venundo, eireumde , [asisda; 
fo in der erften Conjugation bleiben, wiewol fie mie 
das Simplex im Infiniovo ein kurzes A haben, pe/an- 
däre, circumd're. .' 
>. (ec) DieCompofita von pario , pärere (dafür die Alten ⸗4 
vire gefagt haben ) werden in der vierten Conjugation 
- gemacht, ald: Aaperio; reperire, Comperw , comperire. 
(d) Einige Compofita von Facio, welche ſich auf 7er oder 
Mcor enden , werben nach der erfien Conjugstion ge 
bonen', ald: Zeisfier, [aerifier, purifice, gratificer, Iudi ſicor, 
(e) Einige Compoſits von Pers, gere, ſedeo, [peeio, /peras, 
und Aerns, tweldye primæ Conjugationisfind, ald: Zreie 
En fee, bellsgerare, infidiatt, con/picari, ajpersars, GR- 
ermare, dc. 
2. Die Neutra werden conjügiret ‘fie die Adiva, ausge⸗ 
nommen die Nentro Paflıya, welche ihr Perfettum, Plus- 
quamperfectum und, Fututum Conjupdivi machen wie 
bie Prſſi. als: Gauder, gæviſis fü, gavifus eram, g#- 
— vifit 


N * 
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r ero. Alſo auch: Meo, folimus fum, eram, er. Fa 
Yus Jum. erımdc. 
ie Neurra haben mehrentheild keine Supina, ſonderlich 
nr, fecunda Conjugatione. ] J 
Die Deponentia werden conjugiret, wie die Paſſa, nur 
das Fviturum lußnitixi ausgenommen, welches hier, wie 
in ven Adtiris und Neutris, in arum ſe gemacht wird, 
als: Florsor,borearurdm efe.: Sie dehalten auch dag 
Gerundium und Supinum, als: Hertandum, 6,0, um 
Hortasum , bortatu. Se 


Ale Imperfeds, Perfecta und Pkısquamperfefta famt - 
Dem FururoConjundivi haben einerlei-Endungen durch 
alle. Conjugationes und Modos ‚ als: 


abam,  dıchem, legebam, audicbem,, 


rem, . docrem degerem, audirom. 
7 27 78 doeuss legi, audivi. 
saverim . doswerim, legerim, audiverim. 
nayeram, deutram... legeram.  awdiveram. 
navillem, deocuiſſem, liegißm. audiviſſem. 
navero. docuers,. , ‚legero. audivero. 
mavife, deeuife, , legiſ andvife 


5. Das Futurum Iadicativi hat einerlei Endung in Det er⸗ 
ften und andern, wie auch einerlei Endung-in der dritten 
und vierten Confugation :. Die erften beide haben du, 
als: Amabo, doeebe; Die letzten beide am, als: Ze- 
gem ’ audiam. an £ = 

6, Das Prefens Conjändivi in der andern, dritten und ° 
pierteil Conjugation hat gleiche Endungen, als: Doessm, 
Jegam, audsäm; Döreas , legası audias, &. - 

4. Wie die Forma Palfiva von dem Ativo herzuleiten fei, 

“ micd. ein verftändiger Lehrer Der Jugend leicht zeigen. 
3. € Wo das Adivum O hat, da hat das Palfivum or, 
Ald; Amo, amgr, Audio, audior. Wo ein Mift, wird dafr 
felbein R verändert, als: Amem, amer, amabam, amabar, 
Amarem,amarer, doceau,doceat; legam.legar,audiom, au- 

diar. Wo ein T it, wird im Paflvo ur hinsugerban, als: 
Amat,amatur,amant,amantur, amabat, amabatur, amabit, 
i 8 una 


min. 


37 
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amabitur, Legit, legitur. Fert, fertur. Die jipeite Perfane 
im Singul. Prefentis Temporis wird am -bequemften 
vom Infinitivo gemacht, als: Amare, amaris, Docere, 
doceris, Legere, legeris, Fugere ‚ fügeris, Ferre, terris. 

Wo die prima perfona ws hat, da hat das Pafliramwr,, 
als: Amamus, amamur, amabamus,amabamur, Fugimus, 
fugimur, Audimus, audimur, und jo in andern mebr. 


8. Die Przterira und Süpina haben in einer jeden Conju- 


gurion ihre gewiſſe Endungen, ald« 
In der erſten: avi, sum. 
In ter andern: ws, sum. (# Furg.) 
In der dritten: 6, um. 
In der vierten: os, sum. (dTang.). - 


Aber die Endungen diefer Temporum werden aud) oft uns 


ter einander verwechfelt, fo, daß einVerbum der erfien 
Conjugation im Przterito und Supino die Endungen 
der andern bat, als: Som, /onui,/mirum, [mare. Veto, 
vetui, vetitum, vesare. Und ein Verbum der dritten 
Conjugation , die Endungen der vierten hat, als: 
Cupio. cupivi, eupisum, eupere. Paie, pesrvi, pesi- 
sum , petere. So auch in den andern Conjugntionen, 
ald: Fieno. genxi, genisum, bat Die Endung Der ans 
* Bern Conjugation und gehoͤbet doch zur dritten Con- 
jugarion. Yewie, veni, vertum; hat im Praterito und 
Supino die Endung der dritien Conjugatiom, And 
gehoͤret doc) zur vierten Conjugation. v0 


| 9. DiePreterirain vi und die daher ſtammende Tempora, 


leiden oft eine Syncopen, das ift, ſie werfen Das vheraus, 
‚sieben auch wol zwei Silben zufammen, fonderlid) in 
der erften und vierten Conjugarion, als; Amafti, fur 

.. «mavißhi,aunaftis, für amwi/is, amarunt, fÜt amsverums, 
amaram, für amaveram, aınarim , fÜl #meversm , amas- 
(em, für amavifem, amafle, für smavije. Alſo auch: 

‚ Audüfti, für «wsivsß} , und durch eine neue crafin, ands- 
Ai, audierunt, für mdiverums, u. ſ. w. 

(3) DiefeSyncope iſt in der dritten Conjugation allein ge⸗ 
braͤuchlich in dem Prateritis, welche »vs haben, als von 
Cupio fagt man per Syncopen cupis, fur cæpivi. cupiiſi. 


. eupiit, FÜR cupsvifßs , cupivit, &e. Bon Peto, peser. für 


petrvi, penmiſi, petit petioram,peyierim, petyüfem, petiere, 
f peifa 


— —— — 
———— En. 
> 


* 
— 
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#iife, und durch eine neuecrefin,.cupifßs, fr cupinifs 
Sn cwpifßi, pesifli, petifem, perie, (ur 4 und 
und pesilfe, peiciſem. pesiife , u.|.w, ar 

(b) Audit dieſe Syucope ſonderlich gebräuchlich in den 
Compofitis von Es. Denn man fagt bejier sdti, abi, 
redii, inii, prodii, enterii, perii, &c. AB adevs, ebivi, 
redsvi, inivi, prodivi, interivi, perivi, 

(e) Die Posten haben noch harıere Synecopas, als: Extinxti, 
für extinzißi, Virgil. 1.4. An. v.682. Extinxen, für 
extinziffem. Virgil. 1.4. v:606. Admorunt für sdme. 
verun. Id.l.g Em. v. 364. - Evafti für evahfli. 
Horas. L. 2. Sat.7. v:68. Surtexe, für fürrexife. Id. 
LI. Gu.9. ©.73. Compoftus fur compæœßſius, Vogil. 
1.1.4 v. 25 3. Occlufti, für vec/uffßi, Plaut. Trin. 4. 

ı fe.2.v.151.Dixti für 42/3 Ter. Eunuch.a.3. fe.2. v. 38. 

10. Einige Verba primitiva verdoppeln Die erſten zwei Buchs 
ſtaben in den Przteritis, und jind deren in der erjien Con , 
jugation Wei: Do, dedi, fo, Bei. der andern vier: 
Mordeo , momordi, pendeo, pependi, fpondeo, fpopondi, 
tondeo, rotdndi. in der dritien achtzehn: Cado, c£cidi, 
cædo, cecidi, cand,cecini, curro, eucurti, diſeo, didici, fal- 
lo,fefelli, pago, (imwfsstum) pepigi, pario, Peperi, parco, 
peperci, pedo, pepedi, pello, Pepuli»pendo, pependi, pofco; 
popoſei, pungo, pupugi, tango, tetigi, tendo; tetendi, tun- _ 
do, turüdi, tulo, (imujitatum) tetuli. , 

Nor. In den Compotitis faͤllt die Verdoppelung weg. 
Denn man ſagt nicht occido, veeecads, fondern oceidi, 
nicht remor.deo, remomordi, ſondern remerdi, Nicht repelle, 
repepmli, ſondern repuli, &c. ei 

Die Compofita aber von Do, As, dire, gofce, behalten bie 

⸗ Verdoppelung „als: Anmo, addidi, adflo, adfiti, ad- 

ı difeo, addidici, depofes, depopofti> 

- Einige Compofita von Gwers werden fowol mit als ohne 
die Berdoppelung gebraucher, als: Accurro, ooncurre, ' 
derurro, dafcuero, excurro, Ömcurre,, procurrs, Per. 
zurre , presurro. Siebe Die WErimpel ſolcher 
Verdoppelung in Nevis Cellarii ad Plön. pilel. 1,6. 
ep. €, Is. in schmid. ‚Hypema. p. 215. 

1 Hierauf folgen die Paradıgmara aller vier Con- 

jugatioren, nebft dem Verbo Sum, 


s⸗ 4. 77. 


J 
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4. 77. 
SUM, ich bin. 
INDICATIVUS. CONIVNCTIVUS, 
Prefens. _ 
Singular. Singular. 
Sum idbin Sim ich fei 
Es bu bift j Sis du ſeiſt i 
Eit er (fie,es) ift Sir ee. (fie, ee) ſei 
lural. Plural. 
Sumus mir find Simus wir ſeien 
‚ Eftis ihr ſeid Sitis ihr ſeid 
Sunt fie (es) find. Sine fie feien. 
Se Imperfectum. 
Singular. Jiugaları 
Eram ib war Effem id) wäre 
Erss du wareft EVſſes du wäreft 


Erat er (ſie, es) war Eſſet et (ſie / es) wäre 
Plural. - Plural. 


Eramus mir waren ,  Effemus mir wären 
Eratis ihr waret Effetis ihr wäret 


Erant fie (es) waren. Effent fit (gs) wären. 
Perfectum. 
Singular. Srmgular. 
Fui ich bin geweſen Fuerim id) fei gemefen 
Fuifti Du bift geweſen Fueris du feift geweſen 
Fuit er(fie,es) ift geweſen Fuerit er (fie, es) fei geweſen 
Plaral. . Plural. 


Fuimus wir find geweſen Fuerimus wir fein gemefen 

Fuiftis ihr feid gemefen Fueritis ihr ſeid gemefen 

Fuerunt (fuere) fit find Fuerint fie ſeien gewejen- 
eivefen. 


Plusquamperfe&tum. 
vangular. Mingular. 
Fuerastt ich war geweſen Kuiffem ic) wäre geweſen 
Fueras Du mareft gewefen Fuiſſes du wäreft geweſen 
‚Fuerat ex (fie,es) war = Fuifler er (fle,ce) ware u. 
* en e 


Plural. 
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Plural. _ Plural, 


. Fueramns wir waren gewe⸗ Fuiffernus wir wären geweſen 


en. 
Fueratis ihr maret geweſen Fuifferis ihr waͤret geweſen 
Fuerant fie waren geweſen. Fuiffent fie wären geweſen. 


Fururum, 

Singular. Singular. ge 
Ero id) merde oder will fein Fuero ich werde fein, oder ih 
werde geweſen ſein 


Eris du wirſt ſein Fueris du wirſt ſan 
Erit er (ſie, es) wird fein Foerit er(fie,es) wird fein 
Pluræal. lural. ß 
Erimus wie werden fein Luerimus wir werden! fein 
Eritis. ihr werdet fein Fueritis.ihe werdet fein , 
Erunt fie werden fein. . Fuerint fie werden feim 
IMPERATIVUS. 
"Singular. Plural. 
Praf. Es fi (du), Efte feid Cibr) - 
Fus. Efto du folt fein Eftote ihr. folt-fein 
Eſto er fol fein. Sunto fie follen fein. ° RR 
INFINITIVVS, 
Prafins. Eſſe fein 


Perf. & Plusquamperf. Fuiffe gewwefen fein 
Put. Fore oder Fusurum (am, um,os.a5,.a,) eſſe fein werden. 

Participia. 
Prafens. Ens ein Ding, das da il. 
Fusur. Futurus, a,um, der, die, das. da fein wird. 

Not. Nach Sum gehen Die Compofita, Adfum, ahfum, 
in/um, interfum, obfum, defum , prefum , profum, füper- 
fu, ſubſum, auch grofentheild pe/um. Doc wenn in 
- Profum nad) pro ein Vocalis folget, fo wird zur Pr&po» 
fition pro ein  gefetget, als: prodes, prodeft, prodeftis, 
proderam, proderas &c. prodeflem &e, prod£ro, &c. 
prodeffe. 

Sin: dem Paticipio Abfens ift Dad S von det Prepofition abs. 


X 3.3 §. 78. 


/ 


J 
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8. 


* 


PRIME 
INDIGATIVUS. 


Singular. 

Aıno id) liebe 
‚Amas du liebe 
Amat er (fie,es) liebe 
N; Plural. 

Amamus mit lieben 
Amatis ihr liebet 
Amant fie (es, lichen. 


Singular. 


Amabam id) liebete 


Amabas du liebeteft, 
Amabät tu(fie,es) liebete 
B Piural. 
Amabamus wir liebeten 
Amabatis ihr liebetet 
Amabant fie liebeten. 


Perfeitum. 


Singular. 
Amavi ich habe geliebet 
Amavifti du haft gelichet 
Amavit er(fie,es) bat gelieb. 
i Plural. 
Amavimus wir haben gelieb. 
Amaviftis ihr habt gelicbet 
Amaverunt (re) fie haben gel. 


Plusquamperfe&tum. 


" Singular. 
Amaveram id) hatte 
Amaveras du hatteit 


'Amaverar et (fie,eo) hatte gel. 


geliebet Amaviffem id) hä liehet 
gelicbet. Amaviſſes du batteft geliebet 


78. 


ACıIVUM . 
-CON)JUGATIONIS. 


ON JUNCTIVUS. 


-Prafens. 


Sengular. 

Amem id) liebe 

Ames du liebeft 

Amer er (ſie, es) liebe 
Plural; 


Amemus wir lieben 


Ametis ihr liebet 
Ament fit (es) lieber. 


mpertectum. 


Songular. . 
Amarein ich liebete (möchte , 
Fönte, würde, lieben) 
Amares du lirbeteft 
Amaret er (fie,es) licbete - 
Plnral. 
Amaremus wit licbeten. 
Amareris ihr liebetet 
Amarent fie liebeten. 


Singular. j 
Amaverim id) hade gelicket. 
Amaveris du habeft gelichet 
Amaveritet fie, es) habe ges 

Plural. liebet 
Amaverimus wir haben gel. 


‚ Amaveritis ihr habet geliebet 


Amꝛverint fie haben gelichet. 


Sangulor. 
tte geliehet 


Amaviflet er (fie,es) hatte gel. 


en Eee 


Er | } 
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Plural. :, Plural. 
Amaveramus wir hatten gel. Amaviffemus wir bätten ‚gel: 
Amaveratis ihr hattet geliebet Amaviffgeis ihr hattet geliebet 
Amaverant fie hatten geliebet. Amaviſſent fie hätten gelicbet. 
Futurum. 
Smgulor. Sungular. 
Amabo id) werde oder will Amavero ich werde liche 
lieben ( oder geliebet baben) 
Amsbis du wirft lieben Amaveris du wirft lieben 
Am̃abit er (ſie/ es) wird lieben -Auiaverit er(ſie, es) wird lieben 
Plural. ‘ jural. j 2 
Amabimus wit werden oder Amarerimus wir werden lies 
5 mollen lieben i eu 
Amubitis ihr werdet lieben Amaveritis ihr werdet lieben 
Amabunt fie werden lieben. Amaverint ſie werden lieben. 
IMPERATIVU.. 
- © u Sauguları . ‚.. Plural. 
‘Praf. Ama liche (du) Amate liebet «ihr. 
Fat. Amato du folı lieben  Ainstote ihr folt lieben. 
1 Amato er fol lieben. Amanto ſie ſollen lieben. 
4NFINITIVUS, i N 
Praf. und Imperfedum. Amare lieben N 
Perf: und Plusquamperf. Amaviffe geliebet haben 
Futurum Amaturum effe lieben werben. 
[Diefed Futurum wird durch Genera, Numeros und Cafüs 
verändert: Amaturus, a, um, efle. Auiaturum, am, um, 
eſſo· ‚Amaturi, æ, a. eſſe. Aınaturos, as, a, eſſe. (f. 75) 
Gerund, Nom, Amandum man fol oder muß lieben. 
>, Gen. Amandi 
Dat, Amando Fan (Das. zum.) lieben. 
(sd) Acc: Amandum . x 
Abl. Amando in, von, mit, oder durch lieben. 
Sepsis, Acc. Amatum zu lieben 
Abl. Amatu vom oder zu lieben. 

—— Participia. 
Pref. Amans, tis, einer der da liebet. : . 
Fusur. Amattrus, 8, um, einer der da lichen wird. - 

| 54 PAS- 





386 ($.78.) Bon der ConjugationeVerborum, 
hr. % PASSIVUM J 

PRIMM CONIVUGATIONIS. 
INDICATIVVS. CONJUNCTIVUS, 


— Præſens. 
van 5 Singular. Magular. 
Amor ich werde geliebet. Amer ich werde geliebet 
Amaris (arg) Bu wirft geliebet Ameris (ẽre) Di werdeſi gel, 
Amatur er (fic,ee) wird gel. Ametur er (fle,es) werde gel. 
Plural), Püral. 
Amamur ir werden geliebet Amemur wir werden gelichet 
Amamini ihr merdet geliebet Amemini ihr werdet geliebet 
Amankır fie werden geliebet. Amentur fie werden gelichet, 
“ Imperfeftum, = 
Jingu'gr. Simple. _ 
Amabar ich ward(wurde)gel. Amarer ich würde geliebet 
Amabaris(are)du wur deſt gel: -Amareris (ere) Du würdeft gef. 
Amabatur er (fle,es) wurde Anmiaretar er(fie,es) wurde ge⸗ 
gelieber 7 lebe 
Plural. Plural, 
Amabamur wit wurden gel, Amarcmur wir würden gel. 
Amabamini ihr wurdet gel. Amaremini ihr würdet gel. 
Amabautur jie wurden gelich. .Amarenrur fie würden gelich, 


Perfedtum. 
: Singular. z Gagular. 

Amatua.c ſum ich bin gel. w. Amatus, fim ich ſei gel. word. 
a,um,3 es du biſt gel. wor. a, um zii dırfeift gel. word. 
L efteriftgel. word, fir er fei gel. word. 

. Plaral. N. "Plural. 
Amati, < ſumus wir find g, m. Amati „fimus mir feind g. w. 
2,0, jeftisihrfeidgel.w. rag fitis ihr ſeid gel. w. 
ſunt fie find gel. word, ſint fie feind gel- wor. 


Plusquamperfe&tum. 


‚Amstus, - eram ich. war gel.w. Amatus, < eſſein id) — w. 
a, um) eras DU wareſt g. w. nn eſſes du war. g. w. 
erarir mar gel. w. eſſet et waͤre gel. w. 


Plural. 


neV/erbe 


TION 


INT: 


Hagulo. 

werde alt 
ve) dumeck 
ſie es) neh} 
Pal. _ 
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Plural. RL 0° Plural.‘ 
> fefamus wie marın ſellemus Mir waͤren 
Amsti.) geliebet worden Amati, |’ elishtt worden 

z;a) eratis ihr waretg.m., =,a) efetis ihr Wwarerg.w. . 
erant fie waren g.w. Eſſent fie wären g. m. 
Futurum. 

Sengular. . . Ssngular. 

Amabor ich werde geliebt - - .  Ffuero ic) wmerbeg.m. 


8* . werden Amatus,) oder geweſen fein 
—— —* Be Be 4, un füeris Du wirft. g. w. 
Amabitur er wird gel, werden, uerit ex wird 9x m, 

V— — — al * 
Amabiru wir werden geliebtt  Ffuerumus wir werden 
— werden Amati, geliebet werden 
Amabimini ihr werdet gel.w. =,a} fueritis ihr m. gel. w. 
Amabuntur ſie werden gel. w. fuerint fie werd.g. w 

- IMPERATIVUS. — 
Singular. Hs Para. 
Praf. Amare werde (du) gel. Amamini werdet (ihr) gelich. 

‚Fat Amator du ſolt gel. w. Amaminor ihr folt gel. werd, 

Amator er fol gel. werd. Amäntor fie jofen gel. werden. 
'INEINITIVUS, 
Pra/: und Imperfe$um. Amari geliebet werden. : 
Perf. und Pusgyamperf. Amatum efle geliehet worden fein. 
> [Bird durch Genera, Numeros und Cafus‘gedgen, Ama- 

tus, a, um, eſſe. Amatum, am, um, efle; Amati, æ, a. 

eſſe, Amatos, as, a, eſſe. 
Futur. Amatum iri werden geliebet werden. (9. 75,) 
[Diefes Futurum bleibet unperaͤnderiich. 
— Participia. eye 
Pres, Amatus, a,um, einer der da iſt geliebet worden, 
Fatur. Amandus, a, um, det (Die,das) da foll oder muß gel. w. 
Not. Amatus ero, welches die Grammatici dg8 Futurum 
Conjundtivi nennen, ift eigentlid) dad Futurum Indicati- 
. Yı. Tæit. in Vita Agricola c.3. fin: Hic imeerim liber 
boner; Agricola foceri mei dæſtinatus, proftfhione pietaris. 
aus loudaius eriv aut excufätus, fÜt Lemdebitur, excufa- 
bitw. 3 Ss DE- 


* 


282 6.7 2. Bon der ConjugationeVerborum: 
DEPONENS 


PRIMA CONJUGATIONIS. 
INDICATIVUS Con JuncTıyus. 


Prafens. 

Ssugular. — Singular. 
Horror ih vermahne Horter id) verm ihne 
Hortaris (äre) Du vermahneſt Hort£ris (Ere) du vermahneſt 
Hortatar er(fie,es)vermahnet Hortetur et (fie,es) vermahne 

Plaral. Plural. 
‚Hortemur mir vermahnen Hortemur wir vermahnen 
Hortamini ihripermahnet ” Hortemini ihr dekmahnet 
Hortantur fie vermahnen.  Hortentur fie vermahnen. 


Imperfedtum. - * 
Singular. Ienguler. 
Hortabar id ——— Nortarer ich dermahnete 
‘ Hoyrabaris (Are) du vermahn. Horiarerts (Ere) du vtrmahn. 
Hortabarur er perinahnese - Hortarerur cr vermahnee . 
Plural. Plural. P 
Hortabamur wir ——— Horraremur wir vermahneten 
Hortabamini ihr vermahnetel Hortaremini iht vermahnetet 
Hortabantur fie vermabneten. ı Hortarentur- fit vermahneten 
Perfectum. 
Waoacula Singular. 
Hortatus,, fum-ic) habe ver. Hortarus, . fim ich habt der. 
sum es du bafl verm. «un 3 ſis du habgft ver. 


eft er har verm. - fir er habe verm. 
Plural. ‚Pinral.. 
Mertati, - fumus wir hab. ver. Horrati, fimus wir hab. ver. 
a,2 Zeſtis ihr habt verm. za Sf ihr hab. ver. 
, Sant. fie haben ver.  .°, fine fiehaben verm. 
ee, 


Br i 
Horn cam wg hatte v. Hortatus, em ich haͤtie v. 
ei du hatteſt y. um * du haͤlteſt v. 


rat er hatte ver. ‚effer. er hatte der. 
= J * "Plural. 


- 
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| 


Plural. . Phral, 

Hortati, . eramus ıvir hatt.d. Hortati,, effeınus wir hätt, d. 
z, a Zeraris ihr hattet dv. æ. a zefletis ihr hättet v. 
erant fie hatten v. eſſent fie hatten v, 
Furum. me uıu.: 

Sengular. Singular. 
Hertabor ich werde oder will d.Hortatus, | fnero ich werde p, 
Hortaberis [ere] du wirftv. «um. $fneria du wirftp, ° 
Kortabjitur tr [fie,es) wird v. fuerit ce wird p, 


Plural. Plural. oder verm.bab.) 
Hortabimur wit werden oder ‚ Üfuerimug wir wer 
wollen vermahnen Hortati den vermahnen 
Hortabimini ihr werdet vorm. æ, a \fueritis ihe werd. p, 
Hortabüuntur fje werden verm. fuerint ſie werd. ». 


IMPERATIVUS,. 
Singular. Plural. 
Praf. Hortare vermahne [dw)Hortamini vermahnet [ibr-] 
—— for a — Ye —5* 
Hortator er ſoſl vermah. Hortantor fie u vermahn. 
INFINITIVUS : . 
Praf. und Imperfedsm. Hortari vermahnen. 
Perf. und Plusquamp. Hortatum effe vermahnet haben. 
(Wird gebogen, Hortatus,a,um, efle. Hortarum, am, um, 
eſſe. Hortati, æ, a, eſſe. Hortstos,as, a, eſſe. 
Fusur: Hortaturum efle, vermahnen werden. - 
(Wird gebogen, Hortgrurus, a, um, eſſe. Hoftaturum, am, 
um, eſſe. Hortaturi, æ a, eſſe. Hortgturos, as,a;effe, 
Gerund. Nom. Hortandum man ſoll oder muß vermahnen. 
Gen. Hortandi } ' Re 
‚ Dat. Hortando > zu (Das. zum) vermahnen. 
(ad) Acc. Hortandum J- —— 
Asbl. Hortando im, bon, mit, oder durch, vermahnen. 
Supia. Acc. Hortatum ju vermahnen. 2ER aa en 
AbL Hortatu vom Hermahnen Oder zu vermahnen. 
. j "Pareicipin 000500 
Pra]. Nortans, einer der da vermahnet. 
Pres. Hortatus, (2, ,) einer der da vermahnet hat 
Fus. AB. Hortaturus, (#,um,) tiner der da vernahnen wird. 
Fus. Paf. Hortandus, (sum, ) ciner der da ſou ober muß ver⸗ 
mahnet werden. 6.79. 


* 
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Li 
N 


SECUND 
INDICATIVUS, 


Gagular. 


Doceo ich Ichre 


» -Doces du lehreſt 


Docet er (fie, es) Ichret 
Plural. 


Docemus wir lehren 


Docetis ihr lehret 
Docent fit lehren. 


Præſens. 


ACHT UM 
IE CONJUGATIONIS. 


CONJUNCTIVUSs, 


S Sungular. 
Doceam id) lehre 
Doceas du lehreſt 
Doceat er lehre 
Plural, 
Doceamus wir Ichren 
Doceatis ihr Ichret 
Doceant fie lehrer. 


Imperfectum. 


. Singular. 
Docebam ich lehrete 


Docebäs du lehreteſt 


Docebat er (fie,es) lehrete 
Plural. 5 


Docebamus. wir lehreten 


Docebaris ihr-fehretet - 


Docebant fig lehreten. 


Doguit et (fie,es) hat gelehr. 
. Plural. 


Singular, 
Doceremid) lehrete (möchte, 
Fönte, würde lehren) 
Doceres du lehrereft 
Doceret er lehrete 

‚Plural. 

Doceremus mir lehreten 


Doceretis ihr lehretet 
Docerent fie lehreten. 


Perfectum. 
de en. 
Docht ich babe gelehret 

-Doeuifti dur haft getehret 


Urmgular. 
Docuerim id) habe gelehret 
Docueris du habeſt En 
Docuerit er habe gelehret 

lural. ; 


Docuimus tie haben gelehret Docuerimus wir haben gelchr. 


Pocuiſtis ihr habt gelchret 


- Docuerun(re) fie haben gel. 


* Plusquamperfectum. 


Docueramid) hatte gelehret 
Docueras du hattet gelehret 


Docuerat ex (fie,es) hatie gel. 


Docueritis ihr habt gelehret 
Docuerint fie haben gelehret. 


» ingular. 
Docuiffem ich hätte gelehret 
Docuifles du. hätteft gelehret 
Docuifler er hätte gelehret. 
5 Plural. 


— nn ee oe ———— — — — — — — 
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Pius). Plural, \ 
Docuderamus mir hatten gel, Docuiffemus wir hätten gel. 
ar  Docueratis ihr hattet gelehr. Docuifleris ihr hattet gelehret. 
Docuerant fie hatten gelehret. Docuiſſent fie hassen gelehret. 
Fururum. 
’ Songular. j Singular. . 
». Docebo ich werde oder will Docuero ich werde lehren 
! lehren eg baben). 
i  Docebis dur wirft Ihren Docueris du wirft lehren 
Docebit er (fie,es) wird lehr. Docuerit er wird lehren 
Plural. Plural 


(1 _ Docebimus mir werden lehr. Docuerimus wir werden lehr 
ws Döcebitis ihr werdet lehren Docueritis ihr werdet lehren 
nt Docebunt fie werden lehren. Docuerint fie werden lehren. 
" IMPERATIVUS. 

Singular. : Pirat. 
e®  Pref: Doce lehre (Du) Docete fehret<ibr.) 
sun? Zus. Doceto du folt lehren Docetote ihr folt lehren 
red Doceto er fo lehren. Docento fie foßen lehren. 


INFINITIVUS. 
Ma * Praf: und. Imperfedum, Docere lehren. 
ne Perfe#. und Piusguamperf. Docuiffe gelehret haben. 
tes Futurum.: Dodturum effe lehren werden. 
(Dieſes Futurum wird durch Genera „Numeros und Ca- 
füs gebogen , Doturus,a, um, effe. Docturum, am, 
He um; effe. Docturi, 2,8 eſſe. Docturos, as, a, eſſe. 
hit @erund. N. Docendum, man ſoll oder muß lehren. 
habt we G. Docendi 7 
nal D. Docendo Sau ( Das. zum) lehren. 
ieh! (ad) Ac.Docendum ) © 
pr bit? ‚Abl. Docendo im, von, mit, oder durch Ichren. 
Hr Sepins. Acc. Doctum zu [ehren. 
Abl. Doctu vom oder zu lehren. 

- Participia, 

—. 
er Prafı Docens einer der da lehret. : , 
: han Futur, Docturus, a, um, einer der da lehren witd. 
‚pa, 


Ne 


q 


— (&7 9.)Vonder ConjugationeVerborum. 


PASSIVUM . 
SECUNDE CONJVGATIONIS, 
INDICATIVUS, CONJVYNCTIVUS, 
Prafens. 

Singular. Siagular. 
Doceor ich werde gelehret Docear idw werde gelehret 
Docsris(ere)du wirft gelehret Docearis (are) du werdeſt gef, 
Dosetur er (fie,es) wird ‚gel. Doceatar er (fie,es) werde gel 
lural. Plural, 
Docemur wir werden gelehr. Doceamur wir werden geleb, 
Docemini ihr werdet gelehret Doceamini ihr werdet gelehr. 
Docentur ſit werden gelehret. Doceantur ſie werden gelehr. 
Imperfe&tum, 
Magn Ggular. 
Docebat ich ————— Docerer id) würde gelehret 
Hocebaris (re) du wurdeſt gel. Docereris (ere) du würdeit gel. 
Docebatur er(fie,es)wutde g. Doceretur er(fie,ea)würdeg. 
Plural. Plural. 
Docebamur wir wurden gel. Doceremur wir wuͤrden gel. 
Docebamini ihr wurdet gel. Doceremini ihr wuͤrdet geleh. 


* Docebäntur fie wurden gelehr. Docerentur fie würden gelehr. 


Perfectum. 
Stugular Magular 
Dodus, f ſum „ bin gel.w. Doctus, rfim id fei gel. word. 
ne du bift gelehr. m. a, um, fis du feift gel. word. 
a — if gelehr. w. fir er ki gel. worden. 
Plur 
Frei Dich find ge⸗ finüs re geleh⸗ 
Docti, lehret worden. Docti. ret worden 
50, | eſtis ihr ſeid gel. w. =. a,) ſitis ihr ſeid gel. w. 
Sant fje find gel. w. fint fie feind gel. word. 
Plusquamperfe&tum, 
\ 75 leh Jingular. 4 
eram ic) war geleh⸗ eſſem ih waͤr 
Doctu⸗ ret worden Dodtus, d ret a. 


a, um, jerasDu warſt gel. w. a,um,|efles du wär, gel.w, 
arat er war gel. w. —* er wäre gel. m. 
Plux 
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J 


X 





Pluræl. Para 

Doßi, feramus wir w.q. w. Docli, ſ eſſemus m. mdr. 9.10. 

æ, a eraris Ihr mar. 9. m. e, a.ꝙeſſetis ihr wär. g. w. 
bLaerant fiewar:gel.m. leſſent fie war. ge w. 


Futurum. „. 

Söngular. Sönguler, 
Docebor idy werde gelehret füero ich werde ges 
werden Doctus -fehrer werden 
Doceberis(ere)du wirft gel.m. 0, um,} füeris du wirft g. m. 
Docebitur er wird gelehr. w. ı fuerie er wird g. w. 
a Plural. Plural. 
Docebimur wir werden g. w. Doli,ffuerimus Wir m. 9. w. 
Docebimini ihr werd. gel. m. =, — ihr werd. g. w. 


Docebuntur ſie werd. gel. w. - Afüerim fie werd. g. w. 


IMPERATIVUS, 
Imgular. j Plural. 
Praf: Docere werde (du) gel. Docemini werdet (ihr) gelehe.- 
Fus. Docetor du folt gel. m. : Doceminor: ihr jolt gel. werd, 


Docetor er fol gel.w. Docentor fie folen gel, ward.“ 


INFINITIVVS. 


raæ/: und Imperfeäum. Doceri gelehret werden. 


Perf. und Piusquamperf. » Do&uın eſſe gelehret worden fein, 
[ Diefes Tempus wird dutch Genera, Nurneros und Ca’ 


ſus gebogen, Doftus, a, um, efle: Doctum, aın, um, : 


efle. j Dodti ‚2, 8, efle. Do:tos, a5, 6, efle. 
Futurum. Doctum iri, werden gelehret wirden. 
(Diefed Futurum bleibt unveränderlich , und wird in Als. 
len Generibus und Numeris gefeget. 
= » . * . 
Participia: 
Prat. Docdtus, a, um , einer der da iſt gelehret worden. 


ter werden. 


\ 
4 


DEPO 


‘ — 


Fat. Docendus, a, um, einer der da ſoll und muß gelchs 


— 


“sr 
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.. „DEPONENS 
SECUNDE 'CONJVGATIONIS 
INDICATIYUS. CONJUNCTIVUS, 


« Pr&fens. n * 
Iimgular. er; Singular. 
Fatcor ich befenne Fatear id) bekannt 
Fateris (re) du befenneft: Fatearis, (ere) du bekenneſt 
Fatetur er (ſie, es) befennet Fateatur er (fie es) befenus 


Plural]. z Plural. . 
Faremur wir befennen Fareamur mir bekennen 
Fateınini ihr bekennet Fateainini ihr bekennet 
Fatentnt fie bekennen, _ _ Fateantur fie bekennen. 

Impesfetum. 


Sugular. Hacula. 

katebar ich —* oder Faterer ich dactennete (ober 

»  befeuhete * würde, koͤnte, ſolte bekennen) 
Fatebaris (are) Du betanteſt Fatereris Du befenneteit 
Farebatur eu(jie,e8): bekannte Fateretur er (jie, es) betennete 

r PäAral. Päral. 

Fatebamar ıdır bekannten. Fateremur wir beftuneten 
Fatebamini”ihr befanntet ° Fateremini ihr bekennetet. 
Fatebantur fie bekannten. ı Faterentur fie bekenneten. 


Perfectum. A 
-  Öimgwlar. « ° Singular. - 
Faffs, fami ich habe befannt Fafkıs ‚fin ge” babe befannf 
CH es du haſt bekannt a, umf fis du habeſt bekannt 
Leſt er (lies) hat bek. Ufie er habe bekanni 
Plural. » Plural. 


2,2% eftis ihr habe hekannt 2,0% ſitis ihr habet bekantit 
Sant fie haben befannt,. fine fie haben — 
blusquamperfectum. 
Vingular. 
Faflas, ſ eram ic) hatte bek. Foeſſus.Jeſſem id) hätte bek 
ↄ. um eras du hatteſt be.’ a, aan, eis du haticht ber. 
Lorar er hasıe befannt. offer er haͤtte * F 
* iur 


L; 


—— wir haben hek. Falk’ rfimus wir haben bef. 


. 


4 2 


Von du Öbnfeigatione Värbofum.($.75.J:87 
Plaral. Al: Plural, 


Faffi, ſeramus wir watten b. ns wir hätten 6. 
a.af, gratis ihr hatten def, 29 efferis ihr hättet’ bef, 


“ Verant ſie garten bek. Leffent ie hauethdek. 
AIVYıNd „ Futurums  » 
Singular. Si — 
Fatebor ih werde bekennen Pfnero ich werde beken⸗ 


Fateberis (ere) du wirſt bek. 8, umq füeris du wirſt bek. 


nen (bekannt-haden ) 
Fatebitur. erde 6,68) wird bek. 
Plur 


fuerit er. wird bekenn. 
Plural. 

Fatebilnur wir — bet. Faſſi, "fuerimus wir werd. hek. 

Fatebimini ihr werdet be 2,0, faeritis ihr wetdet bei, . 


Fatebtntur fie .. bek. kuerint ie werden bef, 
ae MPERATIVUS, 
— Piural. 


Präf-Fatere bettune (du) Fagemini befennet ( ihr) 
Zus. Fatetor du folt Def, Fateminor ihr folt bekennen 
Fatetor er bekennen. Fatentor ſie jogen, bekennen. 
INFINITIVUS,. X 
Praf.und Imperfeßum. Fateri befennen. . 
Perf. und P/usgaum — Faſſum eſſe bekant haben. 
un gebogen — * a,un,efe. Faſſum, — 
eife. Fall. æ, a, eſſe. Faſſos, as;h,'che. 
Du. Faſſurum eſſe, bekennen werden. 
(Wird gebogen Faſſurus, a, um, eſſe. Faflurum, um, um, 
effe. Fafluri, æ, 0, efle. Faſſuros, as, a, effe, 
Gerundis, Nom. Fatendum man fol oder muß beennen 
Gen. Fatendi 
Dat. Fatendo au (Dan zum ) betenngn 
(sd) Ac, Fatendum 
Abl. Fatendo im, dom, mit oder durch befennen. 
ine, Acc. Faſſum zu bekennen : 
Abl. Faſſu vom oder zu befennen. 
Participia. 
Præſ Fatens einer der bekennei. bi 
Prizs. Faflus, a, um, einer der da bekant hat. 
Fag. AB. Faflorus, a, um, einer der dA bekennen wird. 
Zur, Paf. Fatendns, a, um, einst Der da ſol oder muß bes. 
tanni werden. a Ä 


s, 





* 
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i — F 6. 80. —B 
a AUTIVUM SH v0: 
TERTIE CO NJUGATIO NTS: 
INDICATIVUS. CONJUNCTIVUS, 
Præſens. ” 
. .. Somgular. | * Magularr. 
Lego ich leſe Legam ich leſe 
Legis du lieſeſt Lesas du leſeſt 
Legir em (ſie, es lieſet Legat er (ſie, e8) leſe 


— Dit Ic 
AIesimus wir defen >, ° Legamns wit lefen ⸗ 
Legitis ihr leſet Legatis ihr leſet 


Legunt fie leſen. > Legant fie lefen, = 
. Imperfe&tum. 
Singular. EA Songular. 
Legebam id) laſe Legerem ich laͤſe ( moͤchte, kon⸗ 
— —V te. wurde leſen⸗ 
Legebas du laſeſtLesgeres du laſeſt 
Legebat er (fie, es) laſe Legerer er ( ſie, es) laͤſe 
lural. Plural. 
Legehamus mir lafen .. . Legeremus wir, läfen 
Legebatis ihr lafet Legereiis ihe lafet 
Legebant fie laſſen. - Legerent ie laſen. 
= Perfectum. 78 
Singular, U... = Singular. 
Legi ich habe geleſen · _ Legerim ich habe gelefen 


Legifti du. haft geleſen Legeris du habeft geleſen 
Legit er(fie, es) har gelefen Legerirer(fie,es) habe gelefen 
-  Plurdl 2 - ° . "Plural. 
Legimus wir haben gelefen Legerimus wir haben gelejen 
‚ Legiftis ihr habt gelefen Legeritis ihr habet gelejen 
Legerunt fie haben gelefen. Legerint fie haben geleſen. 
‚ „ Plusquamperfeetum. ; > 
j Singular. , _' Singular. 
Legeram id, hatte gelefen- Legiffem ich haͤtte gelefen 
\ Legeras du hatteft geleſen Legiffes du haͤtteſt geleſen 
Lexerat et harte. geleſen.  Legiffer er (ſie, es) halte gelegen. 
- > N Br — 


24 
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| Plural. I j — Er APR Phural, ne 
‚ Legetamius wir haften gelefen LekitChnus mr bärten geleſen 


‚ Legeratis. ihr ‚haus gelefen Leg’ffis ihr hattet Helefen 
Legerant fie hauengelefen. Legickne nie hätten gelgfen, 


“*  Futärun. . 


\ 


" Singular; > 


Ra. 0° „ Singular. 
Legam. idy werde oder win Legero’ifh werde lefen ( oder 
Ber 2... , bien oeleſen haben) 
Leges du wirſt leſen Legeris du wirst Iefen.... .. 
Leger er wird lefen- - Legerit er (fie, es) wird [een 
BR Plural, ' Plural: - - 


„Legömus wir werden liſen Legerimus mr werden leſen 
Legetis ihr werdet lefen  Legerisis ihr werdet leſen 
Legeiit ſie werden lefen. Legeriut ſie wirden leſen. 


IMPERATIVUS.- „ 
.. Sengular, Plural. . 
"Pref: Lege ließ (du) ALesite leſet (ihr.) 


Fut. Legito du ſolt leſen Legitote ihı J leſen 
Lesito er ſoll leſen. Legunto Sie follen iefen. 


2  INFINITIVUS, \ 
Pra/. iind ImperfeZum. Legere leſen. NR: 
Perf: und Piuszuamperf. Legiffe gelefen haben.: - 
Futurum. i Lesturum effe_lefen werden, 
( Dieſes Futurum wird dur) Genera, Numeras und Ca- 
fus alfo gemact: Le&turus, a, um, effe. Ledurum,am, 
um, effe. Lecturi, z,a, efle. Ledturos, as, a, eſſe. 
Gerundia. “om. Legendum man ſoll oder muß leſen. 
* Gen. Legendi 
Dat. Legendo zu (Das. zum) leſen 
(#4) Acc: Legendum —— — 
* Abl. Legendo im, vom, mit oder durch leſen. 
Supins. Acc. Leitum zulefen ° 
- Ablı Lectu vom oder zu Iefen, 
te Participia., | 
Praf. Legens einer der da liſet. 
— Lecluris (#; 0m, einer der da leſen wird... 
T2 PAS. 


+ 


‚ı 


) 


* 
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.PASSIVUM : 
TERTIE CONJUGATIONIS 
INDICATIVUS. CONJUNCTIVUS. 

| Præſens. — 


>, Singular.“ , Siægulor. 
Legor id) werde geleſen Lesar id) werde geleſen 


Ligeris (ere) du wirft gelefen Legäris (äre) du werdeft gel 


Legitur er(fie,e8) wird gelefen Legarur er (fie,ed) werde gelef- 
‚+ Bra Plural. 
Legimur wir werden en Legamyr wir werden gelefen 
Legirmini iht merdet gelejen Legamini ihr werdet gelejen 
Leguntur fie werden gelefen. Legantur fie werden gelefen. 


Imperfetum, 


‚Singular, ‚Songular. 
Legebar ich wurde (ward)gel. Legerer ich würde gelefen 
Legebaris(are) du wurdeſt gel. Legereris (ere) du wuͤrdeſt gel. 
Legebarut er, (fi,e6) w. gel. Lexeretur er (fie,e6) würde del. 
‚ lural. —— Plural. 
Legebamur wir wurden gt Legeremur wir würden geleſ. 
Legebamini ihr wurdet gelef. Legeremini ihr würdet geleſ. 
Legebantur fie wurd. gelefen. Legerentus fie. würden gelefen. 


Perfe&tum. 
Singular. ‘Singular.“ \ 
Le&tus, „ füm id) Hin gel. w. Le&tus, , fim ich fei gel. word. 
—8 es du biſt gel. word. a, um, J fis du Ei gel. word. 
eft er(fie,es) iNH.m. ſit er (ſie, es) ſei g. w. 
Plural. Plural, 

Le&i, „ famus wir find gel. w. Lei, „ fimus mir feind 9. w. 
®; nf eftisihr feid gelef, m. =; 4 ſitis ihr ſeid gel. word. 
ſunt fie find gelefem. fine fie feind gelef. w. 

Plusquamperfeätum. . _ 

Singular. Singular; 
Le&tus, „eranı id) war 9.1. Lectus, Fefleın id) waͤre 9. w. 
a; —8 eras du wareſt g. w. a, —8 eſſes du waͤreſt g. w. 


lural. 
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" Päral. 7,7... (Plural, 
F ſerxramus wir waren ſelſſemus wir waͤren 
E, Ledudacken worden Leii,)  * geltien worden 
ır 2, a.) eratis ihr war gel.iv." =, aJelletis ihr. wãr. gek w. 
erant fie waren gel. w.eſſent fie waren gel. m.“ 
buturum. 
Singul. Singular,‘ Er 
“ Legar ich werde gelgfen werben 5 Fkuero: ich werde. geles 
24 :Leätus,l fen werten 
gr Leg£ris(ereJbu wirſt g. werd. a, um,} fueris du wirſt g. w. 
Lege£turgr(jie,6d) wird g.werd. toerit er wird gel. w. 
x bers J. Plurol. 
— *0* Legemur wie werden geleſen fuerimus wir werden 
18 werden Lecti, ‚ gelefen werden 
Legemini ihr werdet g. m. ==} fueritis ihr m. gel. w. 
Legentur jie werden geleſ. w. fuerint fie m. gel. w. 
4MPERATIVVS. 
Singular. 2 ya: Per _ 
= Praf.Legere werde du gelefen Legimini werdet (ihr) gelefen, 
— Zus. Legitor du) folt geleſen Legiminor ihr felt geleſen 
werden ; —J werden 
Legitor er ſoll geleſen Leguntor ſie ſollen geleſen wer⸗ 
werden. — den. 


INFINITIVUS. 

Prof. und Imperfefum. Legi gelefen Dede. 
>, "Perf. und Plusguamperf. Le&tum eife gelefen worden ſein. 

1 (Diefed Tempus wird durch Genera, Nuneros und Ca- 
ſus alfo gemacht: Lectus, a, um elle Lectum, am, 
äh um. effe. Ledi, æ, a, efle. Lectos, as, oj efle. 
Futurum. Lectum iri werden gelefen werden.’  : 
CDieſes Futuruin iſt unveraͤnderlich, und wird zu allen 
ZN Generibüs- und Numeris geſetzet. een 








. Participia. F 
| Praf. Le&us, a, um, einer der da iſt gelefen worden. 
9— ° „Fur. . Lebgiidus, a, um, einer der Da ſoll oder muß geleſen 


—W werden. 
ai er T3 DEPO- 


* 
J 
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= DEPÖNENS “wit 
"TERTIE CONJUGÄTIONIS, 


uN DICH EIYUS.: CONJUNGTIVUS- 
I Prefens, = 
Singular. Siangular 

— ih rede. Loquse ich dede 


Loqueris ere) du⸗ vedeſt 

Loquitur er (ſie, es) redet 
Plural. 

Loquimu wir veden 

Loquimini ihr redet 

a fie reden 


Loquaris (are) du redeſt 
ALoquatur et. (ſie, es) ride 
‘ -Pfaral, 
Loquamur wir reden _ 
Loquamini ihr redet 
Loquantut ſie reden. 


„‚Imperfectum. 


Singular. 
Logiebe ich redete. 


‚sin gular. 


„Loquerer, id tedete, (ich wuͤr⸗ 


€ fonte, folte teden ) 


— (are) du redeteft — (ere) du redeteft 
Löquebatur er (ſie / es) redete ans er Cie; es ) redete 


Plural. >'- 
Loquehamur wir redeten 
Loguebamint ihr tedetet 
Loguebantar ft fie —— 


ural. N 
Loqueremur mir redeten 
Loqueremim ihr vederet 
=. fie redeten. 


berfectum. —F 


ei 
* — ich hab earth. — fun ih habe gwibet 


Sinfader 


a,um, Jes Du haft gured, 


eft er hat, gecd, 


Plural. 


AU, dis du habeſt geredet 
fir er habe geredet, 
Plural. 


Locuti, « 5 fumus wir baben q 4, Locuti,  finus wir haben g. 


"es Tells hr habet gered, - 
ſunt jie haben gered. 


= 3his Ihe habet gered. 
Antſit haben gired. 


Plusquamperfe&tum, 


Singular. 


Singular. 


Locutie. eram ich hatte ge. Locutus, a ‚ich batte.ger. 


a, um, Jeras du hatteſt ge. 
© erar er hatte ger 


a, um, zefles-du hätteft ger. 
efler gr Aa, * 


zehn 
BE 
'GATION 


June ° 


Mbqula. 
ia 
riß je) ut 
nur ar (Ihe)? 
—* 
nor mir md6 
in ihr nie 
ror ee - 


Singule: 

r ich redet F 
D% ni —J 
ere ME 
or el na? 

Plural, 


i 
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“Pand. : |. 2 Plural. « ° 
a Jeratie ihr hatt. ger. ice, 
2 graue —— 
* ; Fatusum, . 
ri Singular * 
Loquar id wa € ober mil fueroich werd. red. 
sd Sreden, Locutuss) (oder gereder habe) 
Loqueris (Ere)du wirft reden "a, um, J fueris Du wer. red. 
Loqu£tur erCie,eöjmi vedin faerie er Wir: ved. 
Plural. * Plural. 
Loquemur mir meden-veden Locuti, . füerimus wir m. red, 
Logueinini ihr wetdet-veden , a. 2 fueritis ihr w red. 
Loquentur fie werden reden. faerint fie m. reden: 
j IMPERATAVUS. 
Singular. 7 Plural. 


efletis ihr haͤtt ger, 
eſſeut ſie hail. ger. 


Locuti, ( eramus m.hätt. gir.Lbeuti, Er ‚hätt. ger, 


‚ Braf. Loquäre "tedc (du) Loquimini redet Cihr.) 


Ian, Löquiror Du folt, reden Loquininor ihr fol reden 
—— & ſoll reden. Loquuntor fig ſollen reden. 
:LNEINITIVUS. 
Praf. und Imperfeßum, Loqui teden. 


- Perf. und Pluspuamperfi Locutum efle geredet haben, - 


. (Wird gebogtit, Zocunis, &, um, efle ‚ Locutum, am, Um, 
elle. .nZocnti, #5 a, eflei:/ Zotutos,,.esi a, eflen: - 
Futurum. Locuturum eſſe reden werden. 
(Wird gebogen , Zocuturus, a, um, 'efle. Zocuturum, am} 
, um, efle. —— 8 Zacuturos, as, a, eſſe. 
‚Ggtund, Nom. Zöquendum man fol oder muß veden. 
Gen. Zoquendi 
° Dat, Zoquendo Y an (Da. zum) veden. » 
ad) Acc. Zoquendum 
»,, Abl., Zoquendo im, von, mit dder durch eben, 
Ypina. "Acc. Zocutum zu teden. 
Abl. Zocutu don oder zu reden. 
Porticipia. 
Præſ. Toquens einer Der da redet. 
Pre. Locutas, 5, um. einer der da geredet hat. 
Fur. A3."Locutarc:, a, um, einen der da reden wird. 
Furt. Pa. Loquendus, a, um, einer der Da’foll oder muß ge—⸗ 
redei werden. 14 er 
4 ® \ « 
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- J 85 aut 

S we ACHINUM ee. Meriat 
‚QUARTE: CONJUGATIONIS 
INDICATIVUS. , CONJUNCTIVUS, 


Pizfens. u *7 
¶Vxxular. im: ‚Singular 
Audio ic) höre Audiam ich hore 
Audis du hoͤrſt Audias du hoͤreſt ⸗ 
Audit er (ſie, es) hoͤret Aydiar. ee, (fie, es) höre 
X Plural. Plural. . 
Audimus wir hören  .„ Audiamus wir hören: 
Auditis ihr hoͤret Axygdiatis ihr hoͤret 
Audiunt fie hören. Audiant fig hoͤren. 
_ Imperfe&tudi.. . ! | 
i Singular. Singular . 
Audiebam ich hoͤrete Audirein ich hoͤrete, * 
2" wiirde, möchte, konte hören) 
Audiebas du hoͤreteſt - Audires du * 
Audiebar et (ſie/ es) hoͤrett Audiret er Gie, es) hoͤrete 
* Plural. \ im! “ Piara). 


Audiebamus wir hoͤreten Audiremus wig höreten 
Anudiebaris ihr höretet  s Audiretis ihr hoͤretet 
* Audiebant ſie hoͤreten. Audirene fie. höretin. 
Perfectum. — 
Magular. Singular. a 
Audivi ich babe gehöret  Andiverim ich habe gehöret 
Audivifti du haft gehöret Audiveris du habeſt gehoͤret 
Audivit er (ſie, es) hat gehöret : Andiverit et fit,es) habe geb. 
Plural. Plural. 


ural. h 
Audivimus wir haben gehoͤr. — wir haben geh. 
Augdiviſtis ihr habt gehoret Audiberitis ihr habet gehoͤret 
Audiverunt fie haben gehoͤret. Audiverint fie haben gehoͤret. 
Plusquamperfedtum. 

Singular. Singular. 
Audiveramich hatte gehdret Audiviffem ich hätte gehöret 
Audiveras du hattet geboͤret Audiviffes du hätteſt gehöret 
Audiverar'er(fie,es) hatte geh. Audiviffer er (ſie/es) — — 

wral, 


‚on der ConjugationcVerborum,($.81.)297: 
et * * — a wird ; 
ıdiveramurs wir hatten geh. Audiviſſennus wir hätten ge 
alveralıet r hattet — Audivifferis ibe hate echt ira 
udiverant fie halfen gehör. Audivilfenk fie-hätten gehdr. 


Futurum, 
Siugular. ‚ Smgular. 
Audiano ich. werde oder will Audivero id) werde hören , 
— hoͤren (oder gehoͤret haben) 
Audies ‚Du wirft hören, -  Andiveris Du wirft hdren - 
Audiet er (ſie, es) wird hören Audiveric er (ſie, es) wird hör, 
. x. Bänral.n Plural. 
Audiemus mir werden hören Audiverimus wir werden hör: - / 
Audieris ihr werdet hören: Audiveritis ihr werdet Hören 
Andient fie werden hören. - Audiverint fig werden hören, 
 IMPERATIVUS, - 
>»: Singular. — VIHIurol. 
Praf. Audi höre m Audite höret Cihr.), 
Fur. Audito du folt oͤren Auditors ihr folt ‚hören 
Audito er foll hören. " Audiunto fie ſollen hören. 
INFINITIVUS... 
Praf. und Imperfedum.  Audire hören. 
Perf. und P/usguamgerf Audiviffe gehöret haben. 
Fusurum. ° Auditurum efle, hören werben. . 
. (Diefeö Tempus wird’ Durch Genera, Numeros und Cafus 
gebogen, Auditurus, a, um, effe. Auditurum, sm, um, 
eſſe. Andituri, 2,5, efle. Auditnros, as, a, effe. 
"  Görundis. Nom. Audiendum man fol oder muß hören. 
. Gen. Audiendi a ae 
\ . Dat. Audiendo , 2 zu (.Das.gum) lieben. — 
(ad) Acc  Audiendum- Lo n * 
J Abl. Audiendo im, vom / mit oder durch hoͤren. 
N Supime. Acc. Auditum zu hörten. N.’ 
#0 Abl. Auditu vom oder zu hoͤren. 


x 


4 . Participia. ER 
rs, Pref. Andiens einer der. da höre. j 

ieh Fur. Andituros, 4, um, elor, Yet da hören wird. R 
wi | ’. 


Ayl! 
P 


u, j ‚ \ — 


— 


% 
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“ PASSIVUM 


QUARTE, -CON JVGATIONRE 
-ANDICATIVUS, CONJVNCTIVDS. 


Prafens.! } 
Singular.‘ Jiugular. 

Audier- ih werde gehoͤret Audiar idy werde gehören: * 

Audiris (ire) du wirſt gehoͤret Audiaris (are) Du werdeſt geh. 
Auditurer ſie, es) Wirdgehör. Audiarar er ( hit, 66) werde g. 

m Plaral,  Phurai. 
— wir werden gehoͤret Audiamur wir werden oehhr. 
Audimini ihr werden gehöret Audiamini‘ ihr werdet gehdret 
Audionrur je werden gebt. Audlaneiir: ſie werden gehor. 


erfe 1J 
Singular, woe Sum. Singular. 


Audiebar id) oe gehoͤret Audirer ih murde gehoͤret 
Audicbaris du wendet ‚geh. ‚Audireris (&e) Du murdeft g. 
Audi *batır ercie,ed) w seh. Audir etur er. (ſie, es) würde g. ° 
P/uraf. "Plural 
Andiebännet wir wurden g. Aadiremar'wir würden geh. 
Audiebamini ihr wurdet geh. Audiremini ihr wuͤrdet geb.’ 


, Audiebansur jie wichin geh. Auadir enur ſit wirden naeht 


ER N Perfedtum,.. : 
Sing * Sgular. j 
a NY ingsh.w. Auditas,Chm. ich ſei geh. w. 
a, un, < es du bi FA w. Sfis du ſeiſt Bela 
er — geh. w. „hir er. fei gehor. w 
.: Pänral, 
"fu eu, Rt ſimus w. fien g.w. 
: e ſeid geh w. :Er% Sen ihr ſeid geh. w. 
funt ie En geh. w..aQuꝛr ſie ſeind gch. w. 
blusquamperfectum. den 
— vMangular. 
Auditus, ſeram ich war g. w. Auditus, eflem ih wär. g.w. 
um, —— bu mar. g. w. Sony A du w. q w, 


* erat er m. sh. w. eſſet er waͤrt 0. w. 
u > Piusal. 
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P/ural. <. Plural. . 
"fexapnus, wir waren | [et effemus "wie ‘wären 
ti, gehöret worden Auditi, F are, po 
Erätis ihr war. g. w. æ, a, Yelfetis ihr mät.g.w. 
erant ſie war. g.w. f | effene fie wär. g9.W._ 
F uturum, 2 
Somg —* j . ——— 20h, 
diar ich Ade hehdret fuero id) werde ges 
werden — * Wwerden 
1dieris(ere)Du wirſt geh.w. a,um, — uw.g w. 
adaerur” er(fie,es)aitd g. w· u — —— 
Plural. _ H \ Plutal, |. Er 
ndiemur wir werden gehoͤ⸗ —E8 ‚weit, 


vom 

vet werden Audic,} den gehor. werden. 

Aurdiemini ihr, werdet geh.w. =, a, Ffueritis ie w.9.w, 
Audientur fie werden geb. w. — — ie w. g. w 


—— ——— 
Giagular. 


Praf, Audire werde( du) geh. as Mich go) ge 5 
Fub. Auditor du jolt 9 Y w. Audiminbr br tbr. fölt * 


‚Auditor er ft: d h. w. Audicuudr fe (len ee. w.. s 


INF IN! T 1 V US. 
Pier. Hi Imperfefum;  ° Audit gehöret werden. 
‚Pef, pn ‚Plusgu‘ ämperf: „Aulitgm, ‚efle gehöre vo 
; ein. 
„1 Diefeh Tempus wird gebogen, Äuditus, a,um,effe. Au- 


ditam, am, um, eſſe. Auditi, æ, a, efle. Auditos, as, elle, _ 


Fururioh, ‚Auditam, iri werden gehöret werden. 
¶Dieſes Ferpis bleiht underanderlich· 4.;4 


., Participia. 
Prar, Auditus, win, einer der da gehdret weorden ift. 
Fu, „Audiendas; a, um, einer der da pi oder muß gu 
hoͤret werden, 


N j 1“ ' ar — DEPO. 


' 


300 6. gr. 13 Ben Ve ConjognchiV/erburunt: 


DEPONENS. ... 
(QUARTE CONJUGATIONIS, 
INDICHTISNE CONJUNCTIVUS, 


Præſeas. 
Singular. Singular. 
Experior id) erfahre Experiar ich erfahre 
 Experitis (ie) Du errähref Experiaris (äre ) du erfahreſi 
Bxperieur geßtie ie, es) trfäbret ——— eo ſe, es) erfahre 


——* ve erfahren — — erfahren 


Experimini ihr erfahr Experiamini ihr erfahret 
—— ſie erfahre Experiantur ſie erfahren 
Bi Imperfeßum. 


Singular. Singular. 

—— ich trfuhre Experirer ich erführe 

Experiebaris(are)du erfuhreft Experireris (re) Du erfü hreft 

— — erlitt) erfuhre gr si ie, es) a 
? I 


Experiebamur nr erfuhren og Die erführen ' 
Experiebamini ihr erfuhret Experiremini ihr erfnhret 
Experiebantur fie erfuhren. Experirentur fie — 


Perfectum. 


Sing ; 
Expertus, mi 6 habe ef. an ic) habe erf. 
‘a, um, 2 duhaft erfahrt. um, Zfis du habeſt erf. 
% au bat erfahr. we — habe erfahr. 

ura / 
„Experti, dſumus wir hab. erf. Experti, Ge an — hab.erf. 
h Jeftis i habt erf. © fitis ihr habet 
u ae nat ar. 


„lasgumperk Sum, 


Singn Singula 
Expertus, * atte erf. Expertus, "lem ich hätte ef. 
8 um, Jeras du tt.etf. um, Jefes du bau erf. 
erat er hatte erf. eſſet er haͤtte erf. 


Plurol. 
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- Plural, 


Para 0° , 2 
i, peramus-mit h. erf.Experti, eſſemus wirx haͤt. erf. 
—8 hatt erf, ,a. 4 eſſetis ihr haͤtt. erf. 
erant fie hatten erf. ellent fie hätt. etf. 
Futurum. 
Singular. 1 Singular. , 
ex ich werde afahren. tueto ich w. erf. 
 , 7, Expertus,J- (oder erf. ge? 
eris{£re) du wirft erf. a, um, Jfueris du wer. erf. 
tur er (fie,ed) wird erf. fuerit · er wer. erf. 
Plural. PluralJ. 


emur wir werden erf. Experti,,. füerimus 1. w. erf. 
emini ihr werdet etfah. =, a, Zfueritis. ihr we. erf. 
ntur fie werden erfgb. fuerinr fie w. erfa. 
-  IMPERATIVUS. 
Singular. I Pjurdd. 1 
xperire erfahre (du) Experimini erfahref,(ihr.) 
xperiror du folt eriah. Experiminor ihr folt erfahren 
peritor er ſoll erfah. En follen erfahren. 
INFINITIVUS, 


md Imperfedum, Experiri erfahren. . 
nd P/usquamperf. Expertum efle erfahren haben. 
td gebogen, Expertus, a, um, eſſe. Expertum,am, um, 
fie odet fuifle.' Experti, æ, a, eſſe. Expertos, as, a, efle 
». Expertururh efle erfahren werden. i 
rd gebogen, Experturus, a, um, efle. um, aın, um, » 2, 
, 08, 85, 8, eſſe. —* 
is. Nom. Experiendum man ſoll oder muß erfahren. 
Gen, Experiendi. - 2 
Dar. Experiendo $ su (Des. sum) erfahren. 
"Acc. Experiendum ꝰ - 
Abl; - Experiendo im, mit, vom oder durch erfah. 
Acc. Expertum zu erfahren. 
Abl. Expertin dom oder zu erfahren. 

h Paruicipia. — 
ixperiens einer der da erfäͤhret. 
;xpertus, a, um, einer dev. da erfahren hat. 

. Experrurus,.a, um, einer det da erfahren wird. } i 
/ Experiendus, a,um, ginge Det da ſoll yder muß et⸗ 
fahren werben. . Das 


302 (Re 
Das X Gapitel. s 


Bon. der Conjugatione 


Be he 


> - 


„Das Verbum Sum. meh mie den Partici- 
piis in RUS, TUS,, ( SUS; XUSJ).und, DUS, - 
gleichfam eine Befondere Conjugacion, jo man 
2 periphrafticam nennet. 

7. Mit dem PAR TICIPIO dh RUS. 

fun, ich werde oder wil lieben.— 

-Indicas. \eram, ich wolte lieben. —— 
Amaturas, „fui„ (1) ich habe wollen lieben, . 
a, um, &c. — ich hatte ns lieben‘, oder wole 


- 


geliebet haben. 
Lero, (2) ich werde wollen lichen. . 
rfim, ich werde oder wolle lieben. ' 
eſſem, ich wolte oder wurde lieben. 
Coniun®.  ıfaerim, ich habe wonen lieben, oder id) mode < 
Amaturus, gelicher haben. -' 
‘um, &c. | füllen, ich hätte wollen lieben, oder ſch Bill 
geliebet haben. 
53 ich werde wollen lieben. 


* 


Infais. 
Amaturum 4 fuiffe, haben wollen lieben 
— um, os, [effe, ( fore ſelten) werden wollen lichen, > 


Er Dit dem PARTICIPIO in TUS; (SUS,XUS. ) 
fum, ic) bin geliebet worden. 
Iedicat. \eram, id) war; geliebet worden. 
» . Amatus, a% fui, ich bin geliebet worden; 
"un, &c. |fueram ich war geliebet worden, 
* ro, ich werde geliebet werden. 
Mr. 


(1) Zivius 1.21.<. 4 Deinde vos omnes, ui — — 
"  griafferis, deditos ultimis cruciatibus aſtecturi fuerunt. 


(4) Iſt öfters ſobiel als amaturus fürn. 


> 


effe, lieben werden Oder woluen. 


X 


— Fr “ N — me — — nn — 
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005, im, idh-feigeliehet worden. 2 
Conjup&. | een „ich wäre geliebet: worden, 
Amarus, as tuerim, ich fei geltebet worden. _ 
um, &g. (eigen. ib wäre geliebet worden. 
Noero ich werde geliebet werden, oder gewefen x 
Jufmis. . (efle, gelisbet: worden fein; .. fein. 
Anatum, Jfuiffe , gelicher gemefen fein, 
"an, um, os, (fururium, aın, um, O5, 25,4 eſſe Oder fore, voerden 
—* veliebet fein, (veird felten’gefunbeh.) 
3. Mit dem PARTICIPIO inDUS. 
ſſum, ich fol oder muß geltebet werden. ' 
—— — pe dran werden. 
. fui, ich habe ſollen oder mirfen ge iebet werden. 
Aroapdus : S faeram, . ih) hatte follen oper müffen gelieber 
“um, &e- werden. Ms 
| ero, ich Werde follen oder müffen gelicher werde, 
1, Pfim, id) folle oder muͤſſe gelteber woerden.: — 
Crsjunft, |efiein., id) folte odek mufte gelicber werden. 
Angndus ‚  fuerim, id) habe —* oder muffen geliehet w; 
8 um, &tc. | fuiflem , id) hätte follen oder muffen gelichet wo, 


L£uero ‚ich, werde | 


ollen oder muljen gelieber w. 
Jafnit, , i 


Amandum ‚Feffe, folen oder müffen geliebet werden. 
am, um, 05% fuiſſe haben ſollen oder muͤſſen gelicher wer⸗ 
n. ' 5 — 


—RA de 
Das XII. Capitel. 
Won den 


* 8.0 [ 0 
Præteritis und Supinis 
Der erften Conjugation. ° 
$. 83. ar . 
I. Die Verba der erften C onjugation haben ow . 
dentlich imPrzterico avi,und im\u Pinoatum,alg: 
Amo, amayi, amatım, amare, lieben, 
Meo, meavi,. meatum, meare, gehen. 
Nuntio, puntiavi,' nuntiatuım, nuntiare, — 
— ion 


22 





1 


304 ($.83.) Von den Pret.undSup.der 1.Conj. 
Bon diefer Formation gehen einige in den Præteritis ab, tie 
. ge aber in den Preteritis und Supinis zugleich. 

Sn den Pratericis gehen-folgende ab: 


k ı) Do, dedi, datuın, dere, geben.’ = 
Alſo auch die vier Compoͤſita: — 
Circumdo, eiscumdedi, cireumdatum. circumdare „ums 


4* „geben. 

Peffundo, peflundedi, peflundatum, peflundare , zu Bo⸗ 
—— — A J ddeſn treten. 
Satisdo, farisdedi , ſatisdatum, ſatisdate,, Verſicheruͤng 

n; 

‘ "\Venundo, venundedi, venundatum, venundare ver⸗ 


— 
Die Übrigen Compoſita von Do find tertiæ Conjugat, al: 
W Addo, addere, Condo, condere, Reddo, ae —** 
* (3) Sto, fteti, ſtatum, ſtate, ſtehen. J 8 
— Se —— 


(1) Do bat mit feinen Compoſitis Primæ Conjugar. int 
allen Temporibus auch in den Participiis, wo fonft ein 
langes « iſt, ein kurzes m als: Dabo, dare, circum- 
däbam, circumdäbo, circumdäre, circumdatus, cir- 
cumdatum. Siche p. 712; dit Profdie. 
(2) Einige Compofita Von Seo werden mit der Endung sv 
' zmar bei den Auctoribus, Doc) fen, gefunden , und 
find daher nicht su gebrauchen, als: Preftavi, inflitus, 
-» Juflinian. Preitaverit , Amuan. Marcel 1.31. Kefta-' 
verit, Propers. 4.2. eg. 32. v. 51. Nec fi poft ftygias 
aliquid reftaverit undas. YnSupino abet haben fie 
tum , dabon Die Participia geurus, fo gar gebraͤuch⸗ 
Lich iind, berfommen, äls: Aruus in Epißel. apud _ 
Prife. 1.9. Occifo Cxfare, poftquam mare tranfierat „ . 
præſtatum eft. Cie. 1. 11. Fam. ep.9. Utrumque me 
praſtaturum fpeto, Livims 1.28. e, 35. Facile pre- 
‚ftarorum. Lucan. 7. 2.v. 17. Conftatura fides fuperunn. 
‚Plin. 1. %2. c. 22. 'Exftatura. Quinsil. 1.2. c. 12. ‚Qb- 
ſtaturos mihi. 


J — A 
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Die Compofita haben im Preterito, iti, und im Supino 
icum und ãtum, als: 
Adſto, adftiri , adftitum und adfiätum , a 
. f ; ehen. 
Præſto, præſtiti, preficum und prefkitum ; preitare, (eis, 
ften, übertreffen. 
Reſto, reftiti, ‘reffitum und reſtätum, reftare, zuruͤck 
bleiben. 
Alſo auch: Como, exſto, inſto, obflo, pert ſo, profße- 
Auſſer: 
Circumfto , circumfteti, circumftare , herumſtehen. 
Superfto, fuperfteti, füperftitum, fuperftare, über — 
ehen. 
Ob Antiſto] oder Anteſto, are, übertreffen, und Difto, are 
abgelegen fein, ein Preteritum und Supinum haben, iſt 
jmweifelhaft. — 
Cœno, cœnavi und (1) ccenatus ſum, cenatum, canare, ju 
Abend eſſen. 
Juro, juravi und (2) juratus ſum, juratum, jurare, ſchweren. 


In den Præteritis und Supinis gehen ab: | 


Cubo, (3) cubuis cubitum, are, liegen. 
Alſo audi: Accüdo, decübo, excube, imcübo , occũdo, 
erocubo, recube, Jecubo, /uecube , wpercubo. 


V Die 


‘ 
+ 


(1) Von Conarıs ſum, fiehe Gelium aus dem Farrons 

1.2. 0.25. 

(2) Plaut. Cureul: 0.3.-v.82. Quid quod juragus ſum. 

IA. 4.2.2.4. v. 10. Quod fui juratus, feci. @el, 4.7. 
e. 18, Statim ut jurati erant. 

(3) Die Alten haben auch cudavi, cubserm, gefagt. 
Quintil. 1.8. c. 2. Qui fuos artus morfü laceraffer, 
fingitur in fcholis fupra fe cubaſſe. Plin. Lıı. 
#. 16. de Apibus. Nam nifi incubavere. Id. L. 29. 
#. 3. Incubata ova. Apuiej, 7.6. Metam. Europam 
Taurg fupercubaffe. j 
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Die andern Compoſita von Cubo, ſo ein m vor dem % 
haben, find tertiæ Conjugat. und behalten auch ws. 
atum, als: 

— accubui, accubitum, accumbere, zu Tiſche 
itzen. 

Alſo auch: Concumberc,; decumbere, difsumbere , incum- 

j bere, Süperincumbere, occumbere, procumbere, re- 

‚wmbere. 
Crepo, crepui , crepitum, are, rauſchen, Enarren. 

Concrepo , concrepui, (1) conerepirum, are , mittnarren. 

_Percrepo, percrepui, percrepitum, durchſchallen. 
Recrepo, recrepui, recrepitum. wiederſchallen. 
Diferepo, ui, itumund difcrepavi,atum, are, anders lauten. 
Incr&po. ui, tum, und increpavi, atum are. Enarren,fchelten. 
Domo ‚domui, (2) domituw , are, zähmen. 
Alfo auch: Edemo, perdomo, prædomo. 
Frico, frieui, (3) frictum, are, reiben, jucken, Fragen. 
Alſo auch: Miico, confrice, circumfrice , infroo , por- 
Ffico, refrico, ſuffrico. 
Jouvo, juvi, (4) jutum, juvare, helfen. 
Adjuvo, adjüvi, adjütum, are , beifen. 
Alfo auch: Dejuvo, nicht helfen, ( Planı.Trin.#.2./6.2.0.63.) 
und Przjuvo, vorher helfen. (Zueis. 2 3. Höfer. 0.65.) 
’ j Labo, 
- (1) Bon dem Supino eoncrepatum , difcreparum wird 
gelefen Concrepatio beim Armodis , Difcrepauio beim 
Tertullsane. Eiche Fobri Lexie. 

(2) Das Przt, Demavi jtcht beim Noro 1.3. 6,22. Copias 
ejus acie domaverunt. Mom Supino Domatum hat 
Trbull. 1.4. ad Mefallam Pansgyrieo v1 16. domator. 

(3) Die Alten baden aud im Supino fricasum gejagt. 
Daher findet man die beiden Nomina fricasio und 
Fried. Deögleihen die -Participia: Defricaris mu- 
(eulis, P/in.1. 28. e.12. Perfricata carne, 24.1.8. 6.27. 
Affricatus, Fstrwwius: Infricara Polemonis, lin. 
1..26. c. 9. Quæ res refricarura fit vulnus meum. 
Cie. 1.12. Assie. ep. 18. 

(4) Voſſius hält dafür, das Supinum Jasm, — 

werde 


\ 
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Labo, - - labare, dahinſallen. FR 
‚Lavo, (1) lavi, laurum, larum und lavarum, are, waſchen, 
nk j "baden. 
Mico, (2) micui - micargy ſchimmern. 
Emico, (3) enicui = eıniare , hervorſchimmern. 
Dimico, (4) dimicui und Br are, ſtreiten. 
* 2 °cc0, 


werde nicht leicht gefunden, fondern man brauche 
Dafür adjurum. Doc werden die Participia jurss ge⸗ 
funden. Zacis. Annal. 1.14, e. 4. Placuit folertia tem- 
pore etiam juta. Pallad. 1.4. Tis.10.. Stercorati 
& humoribus jutirami. Maws/ius hat gefagt : jwvs- 
vie. UNd Sehufß. im Jugursb. c.47. juvasuras DON ju- 
vavs, juvasum, Daher zuvasistommt, desgleichen P/in. 
L.4. ep. 15. Omni ope fimus juvarari. Mon dem 
‚ Compofito fteht beim Petronio #djuvasurus, und 
beim Fontino de Aqua ductibus I. i. adjuvasus, ſo 
aber nicht zu imitiren. 


(1) Das Præterit. Zevs iſt eigentlich von dem alten Wort 
Ixvo. lavis, lavere, Aus Der dritten Conjugat. Frrgil 
L.3. Georg. v.221. Lavit ater corpora fanguis. Ho- 
rat. 1.4. 04.6. v.26. Qui Xantho lavis amne erines. 
Plaut. Ampbitr. V.ı. V. ſo. Poſtquam peperit pu- 
eros , lavere nos juſſit. Daher auch lautum fur lavi- 
rum, und wiederum lotum für lautum durch Veraͤn⸗ 
Detung des Diphthongi, (mie plaudo, plodo, plau- 
ftrum , ploftrum ) 9 t. Das Supinum lavatam 
iſt von dem veralteten Perfecto lavavi, ſo beim Plauw 
Truc. 4. 1. fe. 2. v. 94. ſtehet, gemachet. 


(2) Solinus hat micavic.26. Si repente micaverit co- 
rufcario, es ift aber dieſes nicht zu imitiren. 


(3) Senec. in Conſol. ad Albinam hat emicaturus geſagt. 
Man kan aud) aus dem Quintil. L. 1. 0.6. ſclieſen, 
dag vormahls emicavi gedtaͤuchlich gemefen fei, wel⸗ 
ches er aber tadelt. 


(4) Dimiens findet man felten, Doch hat Ovid. ]. 2. Amer. 
el.13, exsr. Hac tibi fit pugna dimicuiffe fatis. 


k 
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Neco, necavi, necatum, are, und bei den Alten auch Cr)ne- 
— — =. cui, toͤdten. 
Enco, ävi, atum und enecui. enedum, are, umbringen. 
Interneco, avi, atum und intetnecui, ectum, are, ertoͤbten. 

‚Nexo - (2) -nexäre, zufamnienfnüpfen. 

Plico, (3) plicari, plicatum uAd ui, itam, are; falten, 
Alfo auch Die Compoßta : 
Applico ‚avi, atum und ui,ätum,are, herzufügen. 

Conplico, avi, arum und ai, itum , zufammenlegen. 

Explico, avi, atum nd ui, itum, auswiklen erklaͤren. 

Implico, avi, atum nd ui, itum, verwiklen. 

Replico, hat allein avi, atum, wieder aufwiklen. 

Welche aber von den Nominibus in plex herkommen, die⸗ 
felbe haben allein wi, asum, als: 

Supplico, avi, atum, are, demuͤthig bitten. 

Daplico, avi, atum, are, verdoppelen. 


Alfo aud) : Tröplice , quadruplice , multipliee, von 
Triplex, quadruplax,. multiplex. R 
Poto, 


* 


(+) Das Pret. Necus führet Priſe. I.9. aus den Emmio 
‘ an: Hos-peftis necuit. Das Supinum we&um aber 
wird, wie Voſſius erinnert, nicht gefunden, auffer 

in Den Compofitis, da es gebkaͤuchlich ift. 


(2) Nexui, nexurh ift von Necto, nectere aus Der dritten 
Conjugat, 


(3) Von Plicavi, picatum und plicwi , plicitum, hat man 
nod feine Erempel gefunden. Apple. wenn es 
anlanden heißt, bat mehrentheils app/icuis.  Ex- 
plico, wenn es erflären heißt, hat öfters vi. atum. 
Die Participia in RUS, werden faft immer von den 
Supinis in sum gemacht, wiewol Ovid. 1.7. Faß. 
“Implieiturus gefagt.. Applicatus und Complicarus, 
find gebrauchlicher, als Applicitus und Complicitus. 
FW 1.3. de Analog. p. Ir. halt dafür Replicui, 
replicitgum Wurden nicht gefunden. 
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Poto, potavi und (1) potyis ſum, potatu d potum 4 o- 

— sehen, [nid eränfeh SichkiCellr. 

ntibarb. EEG 

Alfo auch: Compere , mit andern trinken, Xpede, dustrin 
fen. Perpoto. Cie. 7. Verr. 0.33. Tobos dies Perpotmee, 
ganze Tage durchjechen. 3 — — 
Seco, fecui, [2) ſeduin. fecare, ſchneiſen. | '.r 

Alſo auch: De/zce, aöfdyneiden, Difeer, ‚serfchneiden, 

Exfees , ausfchneiden, Zafzco einſchneiden Pet/ken, Durdhe 

ſchneiden, Prafzeo , verfhneiden,  Refzer, verfhneiden, 

verhauen ;  Susfese, tin wenig verfhneiden,, unien ads 

bauen, jo alle us, Zum, haben. * * 

Sono,, fonui, [3] ſonitum ‚are, fehafen, thͤnen. 

Alfo auch‘: Comfone , hbereinftimmen, Difono; nicht über« 
einftimmen , Persome , buchichaden, Reno, einen 
Wiederfhal geben.“ 3 br 

Tono, tonni, [4] tonitum, are, donnern. a 

Alſo auch: Astoms; eireumtons, detene, intono, perion⸗ 

retono, füperintind,‘ 
Veto‘, [f} verui, vetitum. are, verbieten. — k 

1. DieDeponentia prime Conjugationi 

werden wie die Paffiva.conjugiret, ale: 

Amor, amatus ſum, amari, geliebet werden. 

Alſo auch: Conor, conatus ſum, ari, ſich etwas un⸗ 
terſtehen. Zußor , Iuctus ſum, ari, ſtreiten, 
„39 taͤmpfen. IF f ve #0 ; An 


(1) Bon potus fum,fiehe Gelium, aus Dem Yarronel.2.0.25,. 
[2] Colum. 1,5. e.9. hat fecarurus , vom Supino Secamın. 
[3) Vom Sapino’fonatum hat Horat. 1.1. 3a8. 4. ©.44.: 
fonaturus, von Perſono, Apulei. 1.5: Metam. Clas- 
ſicum perfonavit ,. von Refono, Mawil: 1.5. ©. 566." 
refonavit. ; A 
[4) Horst. Epod. 2. v. 51. Hyems intonata, vom Supino 
Tonatum. 27 


[5] Perfus Sat. $. v. 90. hat das Prater. verevis, dafür, 
einige aosavis leſen. Falls 1.1. c 2. ſchreibet, mark 
ſage im Partieipio vetaturus, nicht vetiturus. Vera 


80, Nicht veritio, dag Verbot. 


y1o (6.83.) Deponentid Primz Conjugar. 
Deponentia Primæ Conjugationis. 


Adminiculor, atus ſum, ari, Caupönor Wirthſchaft treiben 
wi helfen, dienen. Caufor vorwenden 


Adverfor widerftreben. Circulor herumgehen 

Adülor ſchmeichlen Comeſſor praſſen 

F;mülor eifern, nachfolgen Comitor begleiten. 
Altercor janken Commentor mit. Reden ers 
Allscinor irren, unvehtfeben 5 klären 
Aiuplexor umfahen Coneiongr predigen 
Aınpullor pralen Confliltor fireiten 
Aneillor dienen „.Lonor fich’unterftehen, 
Apricor in der Sonne fein Tönfilior rathſchlagen, einen 
Aquor nad Wafler gen Ratih geben 
Arbitror meinen, [Hagen Conlolor troͤſten 
Architector bauen Conlſpicor ſehen 
Argumentor beweiſt / ſchlieſen Contemplor hetrachten 
Argutor plaudern Convicior ſchelten, laͤſtern 
Ariolor wahrſagen Cowivyor Gaſterei halten 
Aſpernor verachten Criminor laͤſtern, ſchelten 


Aiſentor fuhsfhmwangen Cundtor verziehen, ſaumig fein. 
Adftipulor beſtimmen, beis Depecũlor beſtehlen 
fal geben Deſpicor verachten 
Auctionor den Meiftbisten: Digladior ſtreiten, ſechten 
„ben verkaufen Dignor würdigen 
Aucupor Vogel fangen Dedignor unwuͤrdig achten 
Averſor einen Abſcheu haben Diverfor zur-Herherge fein 
Aurigor Fuhrwerk treiben Domingr herſchen 
Anfpicor weifügen aus dem Flucubror hei Ficht etwas aus⸗ 


fliegen der Vögel. it. anfange arbeiten 
Auxilior helfen Epuͤlor effen , ſchmauſen 
Auguror weiffagen Exfecror verfluchen 


Baechor ſchmauſen, faufen Fabricor bauen , jimmern 
alfo: debacchor, perbacchor Fahulor, Confabulor ſchwatzen 


Baubor bellen Famulor dienen 
Cachinnor uͤherlaut lachen Ferior feiren, müßig gehen 
Calumnior läftern Flucuor Wellen werfen, zweif⸗ 
Cavillor perfpotten : ten, 


.- Fene- 
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Feneror auf Wucher nehmenLibidinor geil fein 
Frumentor Fruchte ſamlen Licitor drauf bieten 
Fruftror betriegen Lignor Holz holen 
Fruticor hervorfprofen Lucror gewinnen 
Füror und Suffuror fehlen. Lu&tor fechten, kaͤmpfen 
Gefticulor gautelen Eluctor ſich aus eiwas her⸗ 
Glorior ſich ruhmen ausreifen, in einem Kampf 
Grzcor, Per rzcorfhlemmen überwinden 
Graſſor — 8— fortgehen, Obluctor, ſeluctor wieder⸗ 
„.puten, ſtreben 
Gratificor einen Dienſt thun Zudißeor ber potten 
Grator und Gratulor glüds» Zuxurior wolluͤſtig, übermühs 
munfchen thig fein 

Gravor ſich beſchwehren Machinor erfinden, zuruͤſten 
Heluor praſſen, ſchlemmen Materior Hol; zum Bau faͤllen 
Hortor vermahnen Medicor' heilen 

Adhortor, Exhorter, ver- Meditor betrachten 
mabnen, Dehortor abmahnen Mercor faufen 
Hofpitor zur Herberge fein Meridior zu Mittag fchlafen 
Jaculor werfen, ſchießen Meror abmeffen, abſtechen 


Ejaculor ſchießen Minor drohen 

Imaginor einbilden Minitor fehr drohen 
Initor nachthun, nachfolgen Comminor bedrohen 
Indignor unwillig fein Miror ſich verwundern 
Inficıor leugnen Admirer, Demiror ſich ders 
Inimicor feind fein wundern 
Infidior heimlich nachſtellen Miferor , Commiferor bedar⸗ 
Interpretor verdolmeiſchen i ven, re haben 

rzen Moderor maͤßigen 
ee Modulor nad dem Takt 
Juvenor reden und tbunmwie fingen. 

junge Yeute Morigeror gehorhen 

Lacrymor weinen °  _ Moror verziehen, verweilen, 
Lztor ſich freuen verzögern 


Lamentor fläglidy weinen Commoror lange bleiben 

——— Rauberei treiben Demoror ‚aufhalten 

Lenocinor Kuplerei treiben, Imimoror ſich lange über etwas 
ſchmeicheln aufhalten 


” R- 
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Remoror aufhalten, verhĩn⸗ Percontor erforfihen 


dern 
Mechor die Ehe brechen 
Muneror befchenten 
Remuneror vergelten 
Mutuor entlehnen, borgen 
‚Negotior handthieren 
Nepötor praffen. < 


Peregrinor wandern, in Der 
Fremde herum reifen 
Periclitor in Gefahr chen, 
verſuchen 
Philoſophor die Weisheit ſtu⸗ 
EIER diren 

Pigror trage fein 


Nidtor winnern, winken mit Pilcor fiſchen 
- den Augen Expilcor herausfiſchen, 


Nidulor niften ’ 
Nugor umtiiz Geſchwaz 
treiben 

Nundinor Kraͤmerei treiben 

Nurricor ernaͤhren 

Obfönor. Speife einkaufen 

Odöror riechen 

Ominor aus Zeihen etwas 
zukinftiges abnehmen, 

ie. prophegeien 

Abominor Abſcheu haben 

Opefor würten, arbeiten 

Opinor meinen 

Opitulor helfen 

Ofculor küſſen 


aausforſchen 
pollieitor verheifen, zuſagen 
Populor verheeren 
Depopulor , Perpopulor 
durchaus plundern 
Prædor rauben, Beute machen 
Deprædor rauben 
Prælior £riegen, ſtreiten 
Præſtolor erwarten 
prævaricor vom Wege abtre⸗ 
en 


t 
Precor bitten, beten, wunſchen 
Apprecor erbitten _ 
Comprecor bitten wünſchen 
Deprecor duch Bitte ſuchen 


Deotculor,Exofeulor kuͤſſen, abzuwenden 


it, lieben, hochhalten 
Öfeitor gaͤhnen 
Otior muͤßig gehen 
Pabulor Futter ſammlen 
Palor, Difpalor herum⸗ 
ſchweiffen 


Imprecor übeld wunſchen 
Quiritor um hülfe rufen 
Radicor wurzeln 
Ratiscinor einen Schluß mas 

chen , ausrechnen 
Recordor eingedenk fein 


Palpor fhmeichlen, flreihlen Refrägor widerfichen 


Pandienlor fi reden 
Parasitor ſchmarotzen 


Rimor nachforſchen 
Rixor zanfen - 


Patrocinor beſchirmen, Der: Ructor rülpſen 


theidigen 


pPecðᷣlor, Depeculor beſtehlen derum betrachten 


Ruminor wiederfauen, Mit 
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Rüfticor auf dem Lande leben Triltor traurig, betruͤbt ſein 
Sciſcitor, feitor erforſchen Tumultuor aufrührifh, uns 
Scortor Hurerei treiben ; geftum fein 
Serutor erforſchen, fuhen Tautor ſchuͤtzen 


Seurror Poſſen reiſſen Vagdor einen wingen er a 
Sector nachfolgen, anhangen zu ſtellen 
Inſector verfolgen . Vagor herumfchweifen 
Sermöcinor reden Vaticinor weiſſagen 

Solor , Confölor tröften . Velificor fegelm, nad etwas 
Spatior , Exfpatior fpagieren trachten 


Speculor verkundſchaften, Velitor fiharmugieren 
lauren Veneror ehren,in&hren halten 
Stäbulor ſtallen, zur Herberge Venor jagen 
_ fein Verecundor ſchamhaftig ſein 
Stipulor ſich angeloben laſſen, Vermiculor Wirme haben 
fordern Verſor umgehen, ſchweben 
Reſtipulor Gegen⸗Zuſage Averfor einen Abſcheu ha⸗ 
t 


. un ben 
Stomachor jornig fein Converfor Gemeinfchaft ha⸗ 
Sravior küſſen : 3 ben 
Suffrägor Die Stime gehen Controverſor Streitigkeit 
Sufpicor argwohnen | haben 


Tergiverfor Ausflucht fuhen Obverfor entgegen ſchwe⸗ h 


ben 

Teftor, Teftificor zeugen Vociferor laut ſchreien 
Atteftor ‚Conteltor ‚Dete- Urinor fi unterm Waſſer 
ftor, Obteftor halten. 


Tricor unnutze Dinge treiben e 


Nor. Dieienige Deponentia, welche von oberzehlten auch 
als Aktiva ‚oder Neutra in O gebräuchlich find, ſiehe 
unten im 16 Cap. von den Abundantibus. ($.83.) 


* 


VS Das 


14 GC) AO 


Das XIII. Capitel. 
Don den 


Prteritis und Supinis 
der andern Conjugation. _ 


6. 84. 

1. Die Verba der andern Conjugation haben 
ordentlich ım Preterito 211, mit zweien Silben, 
und im Supino stum mit einem kurzen i, als: 

'  Moneo, monui, monitum, erinnern. 
Habeo, habui, habitum, haben. 
Not, Das Supinum leidet oft eine Syncopen, als: 
Doceo , docui,,dodtum ; ere, [ehren. 
Mifceo, mifcui, miftum , - miſchen, vermengen. 
‚Teneo, tenui, tentum, - halten. 

II. Die Neurra mit ihren Compofitis haben 

reoularia Przterita im wi, aber Feine Supina, als: 
Albeo, albui ére, weiß fein Frondeo; frondui, Ere grüne 


Areo, arui re, duͤrre fein Blätter haben 
Calleo, callui hart ſein, etwas Horreo, horrui ſich entfegen, 
‚ wohl wiffen ein Grauen haben 


Candeo, candui weiß fein Alſo auch: Adberreo; sm. 
Clareo, clarui beruiomt fein borreo , ebberreo , per- 
Egeo , egui bedürftig fein borreo. 

Indigeo, indigui hebürfen Maceo, [2] macui mager fein 
Flacceo , faccui welt fein Madeo, madui naf fein 
Flereo, florui blühen : Marceo; marcui welf fein 
Feteo, ferui flinten Muceo, mucui ſchimlicht fein 
Frendeo, frendui (ati Mine (obſoletum) hervor⸗ 

ſchen, it. mit den Zaͤh⸗ ragen 
nen knirſchen. Davon 
(1) Zu Frendeo ſetzen etliche das Supinum freffum, Das 
don Feffus gefagt : Faba frefla gefchrorene Bohne. 
Vol. L.IIT. de Anslıg. c.22. 
- (2) Das. Wort _Macseo iſt nicht gebräuchlich. 
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Davon die-Compofita: Seneo, fenni, [2JEre alt fein 
Emineo, [1] eminui, re  Sileo, [3] filui ſchweigen 
oben herausgehen Sordeo , fordui unflaͤtig, ders 
Immineo, imminui nahe achtet fein 
— Splendeo, ſplendui glanien, 
Promineo, prominui her⸗ ſcheinen 
vorragen Studeo, ftudui ſich befleiſigen 
Niteo, nitui, re glänzen Stupeo, ſtupui ſich eniſeen 
Palleo, pallui bleich fein Tepeo, tepui laulicht ſein 


Pateo, patui offen ſein Tinxo, 3) timui fi) fuͤrchten 
Polleo , pollui vermoͤgen Torpeo, torpui trage, unlufiig 
Puteo, putui ſtinken fein, erſtarren 
Putreo, putrui faul fin -Tumeo, tumui, geſchwollen, 
Rauceo, raucui heiſſer ſein 1 aufgeblaſen ſein 
Rigeo, rigui —— Vigeo, vigui ſtark, lebhaft 
ſein in. 
Rubeo, rubui roth fin Vireo, virui geiinen, grün ; 
Scateo, fcarui herporquellen ein. 


III. Folgende Neucra haben Supina , als: 
Caleo, calui, calitum, &re warm fein 
Careo, carui, caritum, mangeln 
Coaleo, coalui, coalitum, [4] zuſammenwachſen. 


Os =» 

[1] Einige Grammatici machen zwar die Compoſita Emi- 
neo, Imminee, &c. von Maneo, fie koinmen aber 
eigentlich her von dem alten Wort Mindo ‚ich bin 
oben auf, id rage hervor, fo beim Zucrerio 2.6. 

v. 562. fichet: Inclinata minent in eandem prodite 


ten, ER N ; 
[2] — ſetzen einige auch das Supinum ſenectum. 


daher Das Participium Præt. ſenectus geleitet wird, es 


ſcheinet aber ſolches mehr ein Adjecuyum zu fein, 

[3] Siteo und Timeo find auch Aclira und haben ein 
Pafhrum. IN # 

[4) Es wird im Foro Romano zwar ein Erempel anges 
führer aus dem Pliniv 1.14. Hıflor. Natur. 6.2. Uva 
tam parva, ut nifi pinguiflimo folo coalere non pos- ° 
fir, doch leſen andere dafür beſſer colere (fc. cam ) 
non profi. Daher zweifelhaft ift, ob dieſts Ver- 
bum irgend gefunden werde, en 
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Doleo, dolnj, dolitum, Ere,. betrübt fein, wehe thun 
Jaceo, jacui, jeeitum liegen i 
Lateo, larui, latitum verborgen fein _ i 
Deliteo, delimi - delitere verborgen fein 

Ziceo, lieni, licitum geſchaͤtzet werden, feil fein 

‚ Mereo, merui, meritum verdienen - = * 

Noceo, nocui, nocitum ſchaden 

Pareo, parui, paritum gehorchen 4 = 
Appareo,, ui, itum erfcheinen 

” Compareo, uir itum erfcbeinen - 

Placeo, placui, (1) placitum gefallen.” 
Coinplaceo, complacui, complacitum Hefaffen 

Taceo, (2) tacui, tacitum ſchweigen, verſchweigen + 

Valeo, valui, valitum gefund fein, vermögen ' 


.. IV. Sofgende Verba haben Irregularia Prx- 
.terita und Supina. —— 
RE 11, FE BEO. 

Hebeo - - hebere Rumpf fein. Mr 
Jubeo, jufi, juſſam, ere beiffen, befehlen. : , -, 
$prbeo,forbui u.ſorpſi, (3)forptum, ere ſchlurfen einſchlucken. 

Abferbeo , (4) abforbui und abforpfi, abforptum,, ere ver⸗ 
— ſchlucken, ganz verſchlingen. 

Alſo auch: Ex/orhbeo, Perforbeo, reforber. 


ir ‚r 


CEO, 


a) Im Prat. ift vor Zeiten auch placitus ſum und Com- 
placitus ſam gehraͤuchlich geweſen. 
(2) Diefed Verbum wird auch oftmals Adire gebrauchet. 
ie Compoſita: Conticeo, obticeo, reticeo, fub- 
ticeo, haben feine Sapina. Put rd 
(3) Einige wollen das Supinum forbitum noch hinzu: 
“hun, davon das Verbale forbitio, 
ne (4) Lucas, 1.4. hat abforpfi, Cicero aber nur abforbui. 
‘ Probus und Caper fagen ſorpu und abforpfi ſeien bar- 


‚ barifini oder fremde Redensarten, cits Nerv Methed. 
Doßor. Parifienf, 


—— z . — — 
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CEO, 


Arceo,ercui, (1) arcitum, gre _megtreiben 
Coerceo, coercui, coereitum im Zaum halten 
Exerceo, exercui ‚exercitum üben 
Doceo, dacui, doctum, &re, lehre 
Alſo: Addoceo, condoceo, dedozess edocen , perdoceo, ſul- 
doceo. 
Zuceo, luxi - - lucere ſcheinen 
Alſo: Aluceo, anſcheinen, Colluces, allen zugleich leuchten. 
Circumluses , umherleuchten, Diſuceo, feinen, Alusery 
hervorleuchten. Züwseo , erfcheinen. Zmeerlucer, unter et⸗ 
was bervorleuhten. DPeriueeo, oder Pelluceo, burch- 
leuten. - Præluceo, vorieuhten, Aelureo, Sublneeo , 
Transluceo. 
Polluceo . polluxi, polluctum, &re aufopfern ’ 
Mifceo, mifeui, miftum und mixtum, ére, miſchen, vers 
mengen. | 
Alſo: Admifceo, commifeeo, immifzeo , intermifee, per- 
j mi/ceo , remi/ceo. Eu . 
Mulceo, mulfi, mulfum, &re ftreichlen ſtillen 
Demulceo,, demulfi, demulfam , 
Permulceo, permulfi, perinulfum und (2) permulctum. 


, DEO, 
Ardeo, arfı, arſum, ere, brennen. j 
Alfo: Exardeo, inardeo. 
Audeo, (3) aufus fuın, ere, ſich unterftehen 
Gaudeo', (4) gariſus fum, ere, fi) freuen 
Merdee, (5 momordi, morfum, ere, beiffen 
Admordeo , admordi, admorfum, ere, anbeiffen. 


Alſo 


(1) Bon Areitum kommt per Iyneopen arctum und das 
Frequentativum arctare. 
(2) Sahuß. 2.4. Hifer. Liberalibus verbis permulcti 
ſunt. Gell. 2.1, et 1. permulcti ſonis mitioribus, 
(3) Die Alten haben im Prat. auſi geſagt. Pric 1.9. 
(4) Die Alten haben im Praterit. gavifi gefagt. Prife 19. 
(5) Die Alten haben im Prat. memerdi gejagt. Gel. 7.7. 
6. 9. 4x Emmir. 


— —— ———— 
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Alfo auch: Commorder, demerder Amordeo (1) pre- 


mordeo, remordeo. 
Pendeo, pependi, penſum, ere hangen 
Dependeo, dependi, depenfum herabhangen 
Alſo: Impendeo, propender , faperimpendeo. ü 
Prandee , prandi und (2) pranfus fian, pranfum = Mittag 
; e een 
Renideo - (3) - renidere glänzen, einen Wiederſchein geben 
Rideo, rifi, rifum, ere laden 
Alfo: Arridio, derider , irridæe, [ühriden. 
Sedeo , fedi, ſeſſam, ere ſitzen ‚ 

Aflideo , afledi , affeflum dabei ſitzen i 
Alſo auf): Cmfideo, eircumfideo, defider, dafaden, inhder 
perſedeo, obAdeo, — grafiden, fuhfiden ſuperſedeo. 

Spondeo, fpopondi , fponfum , ere, zufagen, verfpredhen 
Defpondeo, (4) defpondi , defponfum, ere verloben 
Refpondeo, refpondi, refponfum , ere ansmworten 

Strideo, (f) ftridi- ftridere jiſchen, knarren, rauſchen 

Svadee, ivafi, fvafım, ere rathen j 


Alfo aud) : Diffvadır, perfvader. 


u -Tondeo, totondi, tonfum, ere fheren 


- Detondeo, (6) detondi, detonfum abfcheren 
Alſo auch: Arsonder , circumsondeo , iniondeo, resonden. 


Video, vidi, vifum, ere [chen 
Invideo, invidi, invifum, ere mifgonnen 
Alfo: Porvider, pravideo , provideo, [ubimvider. f 
GEO 


Cı) Plaus. in Trigeminis hat przmorfiffe , eit. Gel. 1.7. e.9. 

(2) Von Pranfüs ſum, fiche Gelium ex Varrone l.2. 0.25. 

(3) Don dem ungebräuchlicden Wort Mae⸗. An ftatt 
des Przteriti fezt man refplendui. . _ 

(4) Plaut. Trinum. a. 3. fe.1. v. 2. hat defpopondiffe ge⸗ 
fagt, doch wird in einigen Manuferiptis auch an Dies 
fen Ort defpondiffe gefunden. | 

(5) Das Przt.fommt her von Strido, ere, ſo tertiz Con- 
jJugationis ift. 

(6) Pryi.1.9.-ewinnert, daß Ennius Auf) detetondi gefagt. 


— ———— ee 
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GEO und GFEO. 
Algeo, alfi, (1) alfum, ere frieren 
Augen, auxi, auctum, ere vermehren 
Frigeo, (2) frixi - frigere kalt fein 
.Fulgeo, (3 ) fulfi- fulgere glänzen 
Alfo auch: Afuige, confulgeo, efnigeo, prafulge, re 


Fülgee. fi 
Indulgeo, indulfi, indultum , ere nachgeben 
Langueo, langui, mit dreien Sitben- languere ſchwach fein 
Lugeo, luxi, (4) luctum, ere trayren 
Mulgeo, (5) mulfi, mulctum, ere melfen 
Alſo: Emuigeo, permulgeo. 
Pingueo. pingui mit dreien Silben - pinguere feift fein 
Tergeo, terß, terfam, ere wilden, truknen, ift gebraͤuch⸗ 
licher in der dritten Conjugat. Tergo, tergis, terfi, 
terfum, tergere. d 
Alfo: Abßergo, desergo, extergo. m 
Turgeo, rurfi - turgere aufgeblafen fein 


Alfo: Desurzer. 
Urgea, 


1) Vom Supino kommt dad Nomen Alfus, a, um, (8; 
> 1.4. — 9.8. Nihil quietius eſt, nihil alſius, nihid 
amenius. Un 
(2) Prifi. 1.9. & ı1. feßet das Præt. Frigui ind Supie. 
Fri&um , fo aber nicht gebräuchlich find. Vorjzeiten 
bat man Frigo jn tertia Conjugatione gefagt. 
) Die Alten haben diefes Verbum and) in tertia Con- 
6 jugar. mer Fulgo, fulg£re, wie Senece beseus 
get, 21.2. Natur. quæſt. c 56. und man beim Fargsl. 
1.6. An. v.826. und 2.9. v.677. finde. Daher 
Prifeian. 1.10. das Supinum fülfm \eßet. 
(4) Prifi. ſchreibet, man finde vom Supino /uum kein 
Erempel auffer das Verbale uctus. 
(5) Diomedes, ein Grammäticus, hat vormals im Præ- 
terito ꝓdai gefagt, zum Unterfcheid , weil mul- 
ceo auch mulũ hat, 
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Urgeo, urſi · urgere treiben, nötbigen. 
fo auch: Adurgeo, exurger, inurgeo, fuburges ,"fuper- 
urgeo. 


LEO. 
Deleo, (1) delevi, deletum, ere ausloͤſchen, tilgen 
Fleo, flevi, fletuın,; ere weinen 
-  Defleo, deflevi, defietum bemeinen” 
Oleo, (2) olwi,- olitum, ere riechen , einen Geruch geben 
‚ Oboleo , ui, itum, ere entgegen riechen . 
Peroleo, vi, itum ſtark riechen 
Redoleo, vi, itum nad erwas riechen \ 
h Suboleo, (3) ai, itum einen Geruch von ſich geben, ir. 
j aufwachſen. In welcher legiern Bedeutung man zwar 
nit findet fübolere, dog) fübolefiere beim Levis 
1.29. ©. 3. E * 
Die andern Compofita verändern die Bedeutung und das 
E Præteritum des Verbi fimplicis, als: 
Aboleo, evi, (ui) itum, ere abfhaffen 5 
Adoleo, (4) evi, (ui) itum. etwas sum Opfer anzuͤnden 


do- 


s Cı) Dieſes Verbum wollen einige von Dem alten Verbo Zeo 

Zevi , letum berführen, und ziehen dahin die Worte des 

. Horatii 1.1.Carm. Od. 20. v. 3. Grzca quod ego ipfe 

teſta condirum levi, Daher and) letum der Tod nad) 

Prifciani Meinung entftanden, quod delcat & extin- 

evat vitam. Yoftus in Etymel. fetset das alte Verbum 

Leo, davon lino fein Zevs angenommen haben fol. 

Andere wollen, deieo fei fo viel als deoko. 

(2) Prifcionus erinnert, daß dieſe Verba uebſt we, ser 
auch eve, erum haben, p. 872. edis. Putfch. 

(3) Suboleo wird von der Sache, nicht von der Perfon, 

die da riechet, gebrauchet, fo fagt Zerent. Pborm. 

A8.III. fe. 1. v.10,, Numquid patri fuboler ? nicht 


.» pater fubolet. 

14) Die Grammarict haben angemerket, wein adoleo vom 
Opfer gebrauchet werde, hade es in Præterito eos und 
ws, wenn es aber Das Alter anzeige, hade es allein 
evi.. Doc der Unterſcheid gebet nicht allezeit an, 
maffen Zarro 1. 3. Khelar. beim Priß. 1. 9. gejagt.: 
Poftquam adolnerit hæc juventus , für adoleverit. 
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Adoleo, adolevi (felten adolui ) adultum, ere aufwachſen 
Exoleo, exolevi, exoletum veralten, verriechen 
Inoleo, inolevi - ere anmwachfen 
Obſoleo, obfolevi, obfoletum, ere veralten , nicht mehr 
im Gebraud) fein. 
Nor. Die Inchoativa: Adolefco, exolefco, inolefco, o- 
. folefco find gebräudlicer, als ihre primitiva. 
Plzo ift nicht gebräuchlich „. deſſen Compofita aber jind gar 
gemein, als: Fe er : 
Compleo, complevi, campletum, ere erfüllen 
Alfo: Depleo, expleo , implev, repleo , ſupplus. 
Soleo, (1) folitus ſum, folere pflegen, 
NEO. 
Maneo, mauſi, manſum, ere Bleiben 
Emaned , emanfi, emanfum ausbitiben — 


Alſo auch: Zurermamer, darzwiſchen bleibeh, Dermane, 
‚. bleiben, verharren, Aomaneo , übrig bleiben. 
Neo, (2) nevi, netum, nere- fpinnen, neben - 
Teneo, tenui, (3) tentug; ere halten °“ . 
Abftineo, abftinui, abftentum, ere fid) enthalten, abſtehen 
Contineo, contuui, cententum zuſainmen Halten, in ſich 
Detineo, det:nui, detentum aufhalten Cfaffen 
Alſo auch: Dikineo, hindern, aufhalten. Resineo ‚behals _ 
ten. Suffineo , leiden, ausitchen. 
Attineo und pettineo haben nut das Prer.wi, aber ein 
Supiaum. / 


x QVEO,. 


{ı) Beiden Alten’ ift aud) Dad Pret. Tohui gebräuchlich ges 
weſen, wie Feftus angemerket hat, und beim SeZu/. 42. 
Hifter. fteht foluerat : Neque fubfidiis, uti foluerar, - 
compobtis. cit. Priſt. hi 9 

(2) Man findet aud) Neo, neis , in der dritten Conjugat. 

’ TAull. 1. 3. eleg. 3. » 350 Aut fi fara negant redi- 
tum , teiftesque forores flamina , quæ dueunt, quz- 
que furura neunt. 

13) Das Supin. Teneum ift in den Compofitis gebraͤuch⸗ 
licher ais in dem ſimpliei, maffen tenrus vielmehr 
von Tendo berfommt, 


H 


neu ma ZICT 
Tora. zu e lot, brain. 
JER 
Zee, Z em emnian,cre meinen, [hügen 
— mis. ze . iv 2o 


ea >» — - 
sam: maum, = 22) recenfirum erjeblen 


nr Kun DA müs 
! — 


TED. 


rn ur Tube, umgemit, et deln 
m et am a2 sl. delicui, beim Ovid. 


u Ak nitı j 
— Die Sm var cut uf Serisam arm, daber 
zum Mu Öse NE detorizm, 
Ss’ Vote um a8 zıdı ce Verbom preteriti Tem- 
„zu wahrer cm Nomen Denn wie man fügt = 
= ms ja mis acch, mœſtus fon, mar. 


Fa nn 

in Die Mr Iader Ûÿ Conjugat. gelagt: Cenfio, 
— αο. u ire, dabon recenfi- 
wur Noris. 

“2 Enue zur NS I za arm dinzu, davon dag 


u Eier, wriibug, berfommt. 


=. 


Den den Pret. u. Sup. ber 2.Conj. (.84.): 323 
Copniveo, (1) connivi und connixi, eonnictum durch die 


Faveo, favi, fautum günftig fein 
Foveo, fovi, forum hegen, warmen, naͤhren 
Alſo: Omnfeve , Refrveo. 
Ferveo, (2) fervi und ferbui, fervere hitzig — 
rauſen 
Alſo auch: Deferveo , Merveo, confer vto, refarun. 


Flaveo, (3) - - flavere gelb fein — 


Liveo,(3) - - livere braun und blau ſein 
Moveo, movi, motum, ere bewegen 
Admoveo, admovi, admotum bewegen 
Alfo audi:  Ammwver commoveo, dimeven. emeveo, perme. 
ver, promoveo, vemoveo, Semovio, JSahmoveo , transmo'vn, 
Paveo ‚pavi, - pavere ſich fürchten, erſchrecken 
Alfo: (4) Expava, expevi , expautre. 


Sveo, (5) (dafür andere Auctores fvefco gebtauchen) ſyevi. 


fverum gewohnt fein 
Voveo, vovi, vornm, ere geloben . 
Alfo auch: Devoveo. u” " 
ß X3 5. EO. 


(1) Das Simplex Nrvee ift nicht gebräuchlich, doch kommt 
“davon her das Verbale nictus und das Frequentati- 

vum Ni&to. Das Pret. connivi ſcheinet von dem als 
ten Wort connivo, eonnivere, tertiz Conjugat. her⸗ 
auftammen. 5 * 

(2) Das Preterit. fervi iſt von Fervo, fervere, tertiæ 
Conjugat. Virgil. Zn. 1.9. v. 693.  Fervere cade 
nova, Terens. Adeleb. a.1. [a 2, v.72, Sperabam 
jam deferviſſe adoleſcentiam. Ferbui aber ift von 
dem alten Wort Ferbeo, Prs/a 7.9.'Conferbuit ſteht 
beim Horas. 4.1. Serm. Sat. 2. v.71.inea cum confer- 
boit ira, .. 

(:) Einige fegen DiePrzt.2avs und Zivnaber ohne Exempel. 

(+) Das Praiens expaveo wird man nicht leicht finden, 
dafir man. braucht Expavefco. 

(s) Das Prafens Sveo wird beim Lucretio gefunden , 
2.1. ©. 54. Etfemina rerum appellare (vemus, ug 
Cie. L15. Fam. ep. 8. Aterid quod ſveſti, peto. 


\ 


Singer ſehen 


in 


. A 


S 


324 :($.84.) Bon den Pret. u, Sup. ber 2.Conj. 
ED; purum, da ein Yrealis vorhergehet. 
Cieo,t1) civi, citum, Ere erregen, bewegen 
Conciee, cohcivi, concitum zuſammen berufen, erregen 
Excieo , excivi, excitum heraus berufen 
“ Percieo, percivi, percitum heftig bewegen 
‚Elueo ,- - «luere: geachtet fein; genennet werben 
Vieo , vievi, vierum , ere binden, zuſammen ziehen. 


Deponentia Secund 
R P . 0 ° 
- » Conjugationis. 
Fateor , faflus ſum, fateri befennen 
Confiteor , confeflus fum, confiteri_befennen 
“ Profiteor , profeflus fum , profiteri oͤffentlich bekennen. 
Diffiteor (2) hat fein præteritum, läugnen, nicht geſtehen 
Liceor , licitus ſum, liceri darauf bieten 
 Pollıceor, pollicitus ſum, polliceri verbeiffen 
edeor, (ınedicatus ſum, von medicor) medggi heilen 
Mereor, meritus fam, mereri verdienen | 
Alſo auch: Commereor , demereor , emercor , promereer.. 


Mifereor , mifertus fum , mifexeri ſich erbarmen 
Reor, sotus fm, seri achten, dafür halten 


13 


Tueor 


(1) Bangius in Obferv. Philet. p. 5$6. und andere halte 
* dafur, Ceeo habe fein prteritum in ſecunda con- 
jugarione:, ſondern cv gehöre zum verbo- quartz 
Conjugat. Civ, cis, cit, civi, citum, cire. Das Supinum 
eitum iſt von dem andern catum in Der vierten Con- 
jugation der Quantität nad) zu unterſcheiden: Denn 
citum , von cieo, hat. die erfte Silbe kurz, Daher 
- conciras und Die Compofira concito, eXcito , recito, 
kommen. Citum aber von eio, hat die erſte Silbe lang, 
Daher accitus und excinus« _ 
(2) An ſtatt des manglenden preteriti fan man gebrauchen 
- inficiatus ſum, oder non confellus fürn. - - 


Non den Præt. u. Sup. der 3. Conj. (& 5.) jzg 


Tueor, ( 1) tuirus ſum, tueri fehen, beſchuͤtzen 
Alfo auch: Comsucor , imtueor , obtueor. , . 
Vereor, veritus fam, vereri beforgen, ſich befuͤrchten 
Alſo audy: Aevereor, fubvereor. _ we 
Nor. Alt Verba in EO gehören zur andern Conjugation, 
ausgenommen: Bes, calceo, ereö, cunte, enuoler, illa- 
- quer, deline', collineo, meo, naufer, ſereo, ſo zur er⸗ 
ſten Conjugat. gehören. Imgleichen werden aus 
nommen die Anomala EO, und Queo. 


Das XIV. Copitel. 
Von den 


Præteritis und Supinis 
der dritten Conjugation. 


6. 85. 9 
Die Verba der dritten Conjugätion haben im 
Præterito und Supino manderlei Endungen. - 


Bo. ' j 

Bibo, bibi, bibitun, bibere trinden . 

Fbibo, ebibi, ebibirum, ebibere austrinken J 

Alſo auch: Combibo, imbibo, perbibo, præbibo, Juhbibe. 

Die Compofita von CGubo, fo ein Mannehmen: 

Accunıbo, accubui, accubitum, ere zu Tifche figen 
Incumbo, incubui, incubitum auf etwas liegen  — 

Ylfo auch: Decumbo, difcumbe , precumbo , füceumbo. 
Glubo, 42) glupfi, gluptum, andre glubi, glubitum , ere 


j ſchelen 
Deglubo, deghupſi, degluptum, ere ſchinden 
X3 


(1) Vor alters iſt auch Tuor in der dritten Conjugation 
gebrauchet worden, davon das Compoſitum intui- 
tar heim Terent. Heaui. 11.4. v. 23. ſtehet. j 

(2) Ob von Glubo DiePrzterita und Supina bei bewaͤhr⸗ 
ten Audtoribus zu finden , iſt zweifelhaft. - 


* 


316 (6.34) Von den Præt. u. Sup. der a, Conj; 
Doleo, dolui, dolitum, Ere, betrübt fein, ehe thun 


uceo, jacui, jagitum liegen ; 
Lateo, larui, latitum verborgen fein  . = 
‚ Deliteo, delimi - delitere verborgen fein 
Ziceo, lieni, licitum geſchaͤtzet werden, feil fein 
‚ Meteo, merui, meritum verdienen - = 
Noceo, nocui, nocitum ſchaden 
Pareo, parüi, paritum gehorchen 
Appareo, ui, itum erfcheinen 
” Compareo, wir itum erſcheinen · 
Plsceo , placui, (1) placitum gefallen 
Complaceo, complacui, complacituna gefallen 
Taceo , (2) tacui, tacitum ſchwtigen, verſchweigen 
Valeo, valui, valitum gefund fein, vermögen 


IV. Sofgende Verba haben Irregularia Præ. 

.terita und Supina. een 

EL BERG. 

Hebeo - - hebere flumpf fein. ' 

Jubeo , jufi, jaffum, ere beiffen, Befehlen. : , -. 

Sprbeo, forbui u.ſorpſi, (3) forptum, ere ſch lurfen, einſchlucken. 
Abſorbeo, (4) abforbui und abforpfi, abforptum,, ere ver⸗ 

m ſchlucken, ganz verſchlingen. 
Alſo auch: Exforbeo, perforbeo, reſorbe. 


F 


CEO, 
a) Im Prat. ift vor Zeiten aud) placitus ſum und Com- 
placitus fum gehraͤuchlich geweſen. . 
(2) Diefed Verbum wird aud oftmals Adive gebrauchet. 
ie Cömpofira: Conticeo, obticeo, reticeo, fub- 
ticeo, haben keine Sapina. . 


(3) ‚Einige wollen das Supinum forbitum noch * 
“hun, davon das Verbale forbitio. — 


— (4) Lucas. 1.4. hat abforpfi, Cicero aber nur ſorbui. 


Probus und Caper ſagen ſorpſi und abforpfi ſeien bar- 


bariſmi oder fremde Redensarten, cit. Vev Metbed.: 
Doßor. Parihienf, —F 


- 


Non den Pret. ü. Sup. der 2.Conj.($:84.) 317 


CEO: 


Arceo ;arcni , (1) arcitum, fre wegtreiben 
Coerceo, coercui, coersitum im Zaum halten 
Exerceo, exercui ,exercitum üben 
Doceo, dacui, doctum, &re, lehren 
Alſo: Addoceo, condoceo, dedezes edocer , perdoceo, füb- 
doceo. 
Zuceo, luxi - - lucere ſcheinen 
Alſo: Aluceo, anſcheinen, Colluces, allen zugleich leuchten. 
Corcumluses , umherleuchten, Daluceo, ſcheinen, Mhec⸗ 
hervorleuchten. Zdwseo , erſcheinen. Zueerlucer, unter et⸗ 
was hervorleuchten. Deriuceo, oder Pelluceo, burch- 
leuchten. Præluceo, vorleuchten, Aeluceo, Sublneeo , 
Transiuceo. 
Polluceo . polluxi, pollu&tun, ére aufopfern ; 
Mifceo, mifeui, miftum und mixtum, &re, miſchen, vers 
mengen. 5 
Alſo: Admifceo, ommiſceo, immifceo , intermifen , pır- 
: mi/ceo, remifceo. — * 
Mulceo, mulſi, mulfum, &re ſtreichlen, ſtillen 
Demulceo, demulfi , denulſam, 
Permuleeo, permulfi, permulſum und (2) permuldtum. 


‚ DEO. 
Ardeo, arfi, arfum, ere, brennen. 

Alfo: Exarder, inarde. 
Audeo,, (3) aufus ſum, ere, fid) unterftehen u 
Gaudeo', (4) gavifus fum, ere, ſich freuen 
Merdee, (5 ; momordi, morfum, ere, beiffen 

Admordeo ‚ admordi, admorfum, ere, anbeiffen. 

= R Alſo 


(1) Von Areitum kommt per Iynopen arctum und das 
+ Frequentativum arctare. 5 

(2) Schuß. 1.4. Hifer. Liberalibus verbis permulcti 
fünt. “Gel. 2.1, ec. 11. permulcti fonis. mitioribus. 

(3) Die Alten haben im Prat. aufi gefagt, Prife. 1.9. 

(4) Die Alten haben im Præterit. gavifi gefagt. Prife 1.9. 

(5) Die Alten haben im Prat. memerdi gejagt. Gel. 1.7- 
6.9. 4% '. 


318 ($.84.) Von den Præt. u. Sup. der2.Conj. 
Alfo auch: Oommorder, damordeo, "obmordeo (1) pre«- 


mordee, remordeo. 
Pendeo, pependi, penſum, ere hangen 
Dependeo, dependi, depenfum herabhangen 
Alſo: Impendeo, propender, Juperimpendeo. 
Prandeo, prandi und (2) pranfus fin, Mittag 
; s een 
Renideo - (3) - renidere glänzen, einen Wiederſchein geben 
Rideo, rifi, rifum, ere laden 
Alſo: Arrideo, deride , irridev, ſubrideo. 
Sedeo, fedi, feffum, ere fiten 
Affideo , aſſedi, affeflum dabei ſitzen . 
perfedeo ‚obAdeo, pofideo, prafider, fuhfiden, fuperfedeo, 
Spondeo, fpopondi, fponfum ‚ ere, äufagen, verfpredhen 
Defpondeo, (4) defpondi , defponfum, ere verloben 
Refpondeo, refpondi, refponfum , ere ansmworten 
_ Strideo , (f) ftridi-ftridere jiſchen, knarren, rauſchen 
Svadeo, ivafi, fvafıım, ere rathen 


Alfo quch: Diſvadeo, perfvadeo. 


Tondeo; totondi, tonſum, ere ſcheren 


Detondeo, (6) detondi, detonſum abſcheren 
Alſo auch: Arsonder , circumtondeo, iniondeo, retondus. 


Video, vidi, vifum, ere ſehen 
Invideo, invidi, invifam, ere mifgonnen 
Alſo: Porvider, prævideo, provideo , [ubinvider. 
GEO 


Cı) Plaut. in Trigeminishat premorfiffe , eis. Gel. 1.7. e.9. 

(2) Von Pranfüs fum ‚fiche Gelium ex Varromel.2.0.2$. 

(3) Von dem ungebraͤuchlichen Wort Node, An ſtatt 
des Præteriti fezt man refplendui. | 

(4) Plaut. Trinum. a. 3. fe.1. v. 2. hat defpopondiffe ge⸗ 

“  fagt, doch wird in einigen Manuferiptis auch an dies 
fen Ott defpondiffe gefunden. — 

(5) Das braæt. kommt her von Strido, ere, ſo tertiæ Con- 
jugationis iſt. 

(6) Prut..ↄ. exinnert, daß Ennius auf) detotondi geſagt. 


— — — 


Von den Præt. u. Sup. der 2.Conj. ($.84.) 319 | 


GEO und GYEO. 
Algeo, alſi, (1) alfum, ere frieren 
Augen, auxi, auctum, ere vermehren 
Frigeo, (2) frixi - frigere kalt fein 
Fulgeo, (3 ) fulfi- fulgere glänzen 
1: Afulgee, confulgeo, efuigeo, prafulgee, re 
geo. * 
Indulgeo, indulfi, ĩndultum, ere nachgeben 
Langueo, langui, mit dreien Sitden- languere ſchwach fein 
Lugeo, luxi, (4) luctum, ere trauren 
Mulgeo, (5) mulfi, mulctum, ere melfen 
Alſo: Emuiges, permuigeo. 
Pingueo, pingui mit dreien Silben - pinguere feift fein 
Tergeo, ter, terfum, ere wiſchen, trutnen, ift gebraͤuch⸗ 
licher in der dritten Conjugat. Tergo, tergis, terh, 
terfum, tergere. ‘ 


Alfo: Abßerge, detergo, extergo. en 
Turgeo, rurfi - rurgere qufgeblafen fein 
Yo: Desurzer. 

" Urgea, 


ı) Bom Supino fommt dad Nomen Alfus, a, um, Ga; 

9 1.4. — ep.8. Nihil quietius eſt, nihil alfius, nihii 
amœnius. Dr 

(2) Prif. 1.9. & ıı. feßet dad Pres. Frigui Und Supie, 
Frictum; fo aber nicht gebraͤuchlich find. Dorzeiten 
bat man Frigo jn tertia Conjugatione gefagt. 

(3) Die Alten haben diefes Verbum aud) in tertia Con- 
jugar. gebraurhet: Fulgo, fulgere, wie Semeca besens 
get, 7.2. Nasur. qua. ce 56. und man beim Yorgal. 
1.6. An. v.826. und 2.P. ©.677. findet. Daher 
Prifcian. 1.10. das Supinum falfam feet. 

(4) Priy. ſchreihet, man finde vom Supino /udum kein 
Erempel auffer das Verbale /uFus. 

(5) Diomedes, ein Grammäticus, hat vormals im Prz- 
terito mw/xi gefagt, zum Unterfcheid , weil mul- 
ceo auch mulũ hat, 


320 (24.) Ben den Pret.u. Sup.der 2. Con). 


Urgeo , urß-urgere treiben, nötigen. 
ilſo auch: Adurgeo, exurgao, anurgeo, ſuburgeo, Vupor- 
urgeo. 


LEO. 
Deleo, (1) delevi, deletum, ere ausloͤſchen, tilgen 
Fleo, flevi, fletum, ere meinen ' 
-  Defleo, deflevi, defietum bewtinen 
Oleo, (2) olui,. olitum, ere riechen , einen Geruc) geben 
Oboleo , ui, itum, ere entgegen riechen ‘ 
Peroleo , ui, itum ſtark riechen 
Redoleo, ni, itum nad erwas riechen S >} 
Suboleo, (3) ui, itum einen Gerud vom ſich geben, it. 
aufwahjen. In welcher legiern Bedeutung man zwar 
niet findet fübolere, dog fubolefiere beim Zivis 
1.29. ©. 3. j u ER 
Die andern Compofita verändern die Bedeutung und das 
Preteritum des Verbi fimplicis, als: 
Aboleo, evi, (ui) itum, ere abfhaffen _ 2 
Adoleo, (4) evi, (ui) itum etwas sum Opfer rind 
j i . Ado- 


Cı) Diefed Verbum wollen einige von dem alten Verbo Zeo 
Zevi , letum berführen, und sichen dahin die Worte des 
Horatii ].1.Carm. Od. 20. v. 3. Grzca quod ego ipfe 

frelſta condirum levi, Daher and) letum der Tod nad) 

" Prifeiani Meinung entftanden, quod deleat & extin- 

gvat viram. Yofrus in Etymel. fetzet da3 alte Verbum 

.Leo, davon lino fein Zevi angenommen haben fol. 
Andere wollen, deieo fei fo viel ald deoke. 

(2) Priſcianus erinnert, daß diefe Verba uebſt we, sur 

Qu) ws , erum haben, p-872. edit. Purfch. 

(3) Suboleo wird von der Sache, nicht von der Perfon, 
die da riechet, gebrauchet, fo jagt Terent. Pborm. 
Aci. III. fe. 1. v. 10. Numquid patri ſubolet? nicht 


pater ſuholet. 

14) Die Grammarie haben angemerfet, wenn adoleo vom 
Opfer gebrauchet werde, habe es in Præterito «vs und 
ws, wenn ed aber das Alter anzeige, habe es allein 
evi.. Doc der Unterſcheid gebet wicht allezeit an, 
maflen Zarro 1. 3. Khelor. beim Prif. 1. 9. gejagt: . 
Poftquam adolnerit kzc juventus , für adoleverit. 


nn — — 


— 


Von den Priet, u. Sup.der 2.Conj.($.84.) 32i 


Adoleo, adolevi (felten adolui ) adultum, ere aufwachfen 
Exoleo, exolevi, exoletum veralten, verriechen 
Inoleo, inolevi - ere anwachſen 
Obſoleo, obfolevi, obſoletum, ere veralten, nicht mehr 
im Gebraud) fein. 
. Nor. Die Inchoativa: Adolefco, exolefco, imolefco, ob 
folefco find gebraͤuchlicher, als ihre primikiva. 
Pleo ift nicht gebraͤuchlich, Deilen Compofita aber jind gar 
gemein, alsı Be z 
Compleo, complevi, cnmpletum , ere erfüllen 
Alfo: Deple , expleo » implev, repleo , Jupples, 
Soleo, (1) folitus ſum, folere pflegen. 
, NEO. 
Maneo, manſi, manfum, ere Bleiben 
Emaned , emanfi, emanfum ausbleiten — 


Alp auch: Jatermaneo, darzwiſchen bleibih, Permana, 
bleiben, verharren, Romane , übrig bleiben. 
Neo, (2) nevi, netum, nere fpinnen, neben - 
Teneo, tenui, (3) tentugı; ere halten “ . 
Abftineo, abftinui, abſtentum, ere ſich enthalten, abſtehen 
Tontineo, con@Aui, cententum zuſammen Halten, in ſich 
Detineo, det:nui, detentum aufhalten Cfaffen 
Alfo auch: Difine, hindern, aufhalten. Resineo ‚behals — 
ten. Sußineo , leiden, ausſtehen. 
Attineo und pertingo haben nut Das Prer.wi, aber kein 
Supiaum. — 
x QVEO, 


Cı) Beiden Alten ift auch dad Pret. Tolui gebräuchlich ge⸗ 
weſen, wie Feſtus angemerfet hat, und beim SeZu/}. 42. 
Hofer. ſteht foluerat : Neque fubfidiis, uti ſoluerat, 
compoktis. cit. Prif. ki 9 

(2) Marf findet au) Neo, neis, in der dritten Conjugar. 

Tull. 1. 3. eleg. 3. ©» 3f. Aut fi fata negant red 
tum , triftesque forores ftamina , quæ dusunt, quæ- 
que furura neunt. j j 

13) Das Supin. Teneum ift in den Compofitis gebraͤuch⸗ 
licher ais in dem ſimpliei, maſſen tentus vielmehr 
von Tendo herkomgit. 





\ 


322 (8.34. Bon den Przt.u. Sup.der 2. Con]. 


@YEDO. 

Liqueo, (1)licui ,-liquere flüßig' fein, klar fein, zerſchmelzen 

Torqueo, torfi, (2) tortum, ere fi) Frummen, Drehen. 

- Contorqueo, contorfi, contortum UND contorfum her⸗ 
: ö umdrehen 
YUlfo auch: Desorqueo, diſtorgaco, exterquer, interquer, 

obtorques , reiorquan. : 

— REO. 

Hereo, hæſi, hzfum, ere bangen 
Alfo auch: Adhareo , cobereo, inberw. 

Mereo, (3) - “merere trauren, betruͤbt fein 

Torreo, torrui , toftum, ere doͤrren, braten. 

SEO. 
Cenfeo, (4) cenfui, senfum , ere meinen, ſchaͤtzen 
Alſo auch: Accenſeo, percenſeo, ſuccenſeo 
.  Recenfeo, recenſui, recenſum und. recenſitum erzehlen 
Denſeo, ·· denfere dicke machen 
VEO. _ ‚ 
Aveo, - - avere begehren s 
Caveo, cavi, ($) cautum, ere ſich hüten 


Alfo: gracaves, verhüten. ir 
Con- 


(1) Ob man deliqueo finde, ift ungewiß, aber deliquefco 
fieht beim Colum, Aı2. «41. it. delicui, beim Ovid. 
4.4. Metam. v. 252. i : 

(2) Die Alten haben auch das Supinym sorfum, daher 

‚ torfio kommt. Cate hat detorfum. 

(3) Metftus. ſum, ift nidt ein Verbum preteriti Tem- 

poris, fondern ein Nomen. Denn wie man fagt: 
Trittis ſum, triftis füi, ſo au), meftus ſum, ma. 
ftus fui. ’ 

(4) Die Alten haben in quarta Conjugat.gefagt: Cenfio, 
cenfis , cenfire undRecenfio, is, ire, davon recenfi- 
tum herkommt. 

(5) Einige thun das Supinum catum hinzu, davon das 
Nomen carus, fÜr cautus, vorſichtig, herkommt. 


J 





Don ben Pret.u. Sup. der 2. Conj. ($.84.) 323 
Copniveo, (1) connivi und connixi,-connidtuın durch die 


Faveo, favi, fautum günftig fein 
Foveo, fovi, forum begen, warmen, nähren 
Alſo: Onfove , Refrvo. 
Ferveo, (2) fervi und ferbui, fervere bigig fein, fieden, 
* brauſen 
Alſo auch: Deſerveo, Aerveo, confer veo, referven. 
Fleveo, (3) - - flavere gelb fein a 
Liveo,(3) - - livere braun und blau ſein F 
Moveo, movi, motum, ere bewegen 
Admoveo, admori, admotum bewegen 
Alſo auch: Amwver ‚commover, dimoveo. emoveo, permo- 
ver, promovoo, removeo, ſamoveo, Jabmoveo, transmoun, 
Paveo ‚pavi, - pavere ſich fürchten, erſchrecken 
Alfo: (4) Expavas, exrpevi , expawire. 


$veo, (5) (dafür andere Auctores fvefco gebtauchen) [vevi, 


fverum gewohnt fein 
Voveo, vovi, vornm, ere geloben 
Alſo auch: Devoveo. u 
eG ER MTE EO. 


r 
1 


(1) Das Simplex Mve⸗c iſt nicht gebraͤuchlich, doch kom̃t 
davon her das Verbale nictus und das Frequentati- 
vum Nicto. Daß Præt. connivi ſcheinet von dem als 
ten Wort connivo, eonniverg, tertiz Conjugat. ders 
juftammen. J — 

(2) Das Preterit. fervi iſt von Fervo, fervere, tertiæ 


Conjugat. Firgil. Zn. 1.9. 9.693. Fervere cade 


nova, Terens. em Adeiph. a.1. [a 2, v.72. Sperddam 
jam deferviffe adolefcentiam. Ferbui aber ift von 
dem alten Wort Ferbeo, Priaſco. 7.9. ’Conferbuit ſteht 
beim Horas. 3.1. Jerm. Sat. 2. v.71.inea cum confer- 
boit ira, ar 

(:) Einige fegen die Prat. Aav⸗ und Zvnaber ohne Exempel. 

(4) Das Prafens expaveo wird man nicht leicht finden, 
dafür man. braucht Expavefco. 

(s) Das Prafens Sveo wird beim Lucretio gefunden, 
L.1. v. 54. Etfemina rerum appellare fvemus, und 
Cie. L.15. Fam. ep.8, Aſte, id quod ſveſti, peto. 


‘ 


Singer. ſehen 


in 
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% 


ED; purum, da ein Yrealis vorhergehet. 
Cieo,{1) civi, citum, Ere erregen, bewegen 
Conciee, cohcivi, concitum jufammen berufen, ertegen 
Excieo , excivi, excitum heraus berufen ' 
Porcieo, percivi, percitum heftig bewegen 
Clueo ,- - cluere- geachtet fein; gemennet werden 
Nieo , vievi, vierum , ere binden, zuſammen ziehen. 


Deponentia Secundæ 
- Conjugationis. 


Fateor,, faffus fnm , fateri befennen 
. Confiteor , confellus (um, confiteri bekennen 
Profiteor, profeflus fum, profiteri oͤffentlich bekennen. 

Diffiteor (2) hat fein przteritum, läugnen, nicht geftchen 
Liceor,, licitus ſum, liceri darauf bieten 
; Ppllıceor, pollicitus ſam, polliceri verbeiffen 
Medeor, (ınedicatus ſum, von medicor ) medgsi heilen 
Mereor, meritus ſum, mereri derdiengn “ 
Allſo auch: Commereor , demereor , emercor , promerser.. 
Mifereor , mifertus ſum, mifereri ſich erbarmen 
Reer, ratus ſum, xeri achten, dafür halten 

Tueor 


(1) Bangius in Obferv. Philst. p. 556. und andere halter 
.. Dafür, Gier habe kein prieteritum in fecunda con- 
jugatione:, fondern eivs gehöre zum verbo quarız 
Conjugat. Cio, cis, cit, civi, citum, cÄre. Das Supinum 
©. eitum iſt von dem andern cum in der vierten Con- 
jugation der Quantität nad) zu unterſcheiden: Denn 
cirum , von cieo, hat die erſte Silbe kurz, daher 
concitus und Die Compofira coneito, excito, recito, 
kommen. Cirum aber von eio, hat die erſte Silbe lang, 
Daher accitus und excitus. 
(2) An ſtatt des manglenden preteriti fan mangebrauchen 
- inficiatus Sum, oder non confeſſus ſam. - 


» 
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Tueor, (3) tuirus ſum, tueri fehen, beſchützen 
Alſo auch: Contueor, intueor, obtueor. 
Vereor, veritus ſum, vereri beſorgen, ſich beſürchten 
Alſo auch: Revereor, ſubvereor. 
Nor. Alle Verba in EO gehören zur andern Conjugatich, 
ausgenommen: Deo, calceo, ereö, cunto, enuoler, illa- 
- quer, deline', collmeo, meo, naufer, ferer , ſo zur er⸗ 
ften Conjugar. gehören. Imgieichen werden ausge⸗ 
nommen die Anomala EO, und Quer. 


Das xiv. Caopitel. 
Von den | k 


Preteritis und Supinis 


der Dritten Conjugation. 


8. 85.— 
‚Die Verba der dritten Conjughtion haben in 
Præterito und Supino mancherlei Endungen. 
5 0. * 
Bibo, bibi, bibitum, bibere trincken . 
Fbibo, cbibt, ebibitum, ebibere austrinken 
Alſo auch: Combibe, imbibo, perbibo, præbibo, — 
Die Compoſita von Cubo, jo ein M annehmen: 
 Accunibo, accubui, accubitum, ere 3u Tiſche ſitzen 
Incumbo, incubui, ineubitum auf etwas liegen 
Alſo auch: Decumbo, diſtumbo, precumbe , füccumbo. 
Glabo, 2) glupfi, gluptum, andre, — — re 
ein 
Deglubo, deghupfi, degluptum, ere ſchinden 
X3 Lam- 


(1) Bor alters ift auch Tuor in der dritten Conjugation 
gebraudyet worden, davon das Compoſitum intui- 
tar heim Terent. Heaut. 11.4. v.23. ſtehet. 

(2) Ob von Glubo diePrzterita und Supina bei bemährs 
ten Audtoribus zu finden , iſt ʒweilelhaft. 


r 
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Lambo, lambi, (1) - lambere leden * 
Nubo, 2 nupfi, nuptum, nubere freien, heirathen, (eigent⸗ 
lich ſich als eine Braut verbüllen ) 
Obnübo, obnupfi, obnuptum verhüllen, bededen 
Einubo, enupfi, enuptum aus dem Stande heirathen 
-Seabo, fcabi, - fcabere frauen , Fragen 
Scribo, feripfi, feriptum, ere fohreiben 


Alſo: Adfiribe, circum/cribo, confersbo , deferibe, ex-- 


Seribe, in/ſeribo, perferibo, praferibe, projeribo, re 
Seribo, Jubjersbo , sransfersbe. 
co. . 
Dico, dixi, ditum, dicere fagen. 
Alfo: Addiso, condico, consradiee, edico, indico, inter dies , 
erædico. 
Daco duxi, du&tum, ducere führen, leiten. 
Alfo: Abduco, adduco, circumduco, conduco, deduco, di- 
duco , educo, snduco , introduco, obduco, perduco, pre- 
duco, reda Jedues » /ubduce , traduco, oder srans- 


duco. 
Ico, ici; Auin ‚ icere fhlagen 
Parco, (3) perpercis parcitum, und parfi, — ere ge 
. Iparın 

Comparco, comparfi, comparfum, ere zuſammen fparen 
Vinco, vici, vidum, vincere überwinden 

Convinco , convici, convietum überweifen. 

Alſo: Devinco, evincs, pervinc , revinco. 


Don 


(1) Einige fegen auch das Supinum , Zumbitum , man hat 
aber noch Fein Epempel finden konnen. 
(2) Für nupfi ſteht nupta ſum beim Gier. 2.15. Fam; 
ep.3. Quocuın effet nupta Regis Armeniorum Soror, 
Plaut. Cafın. V. 1.5. hat aud) novum nuptum. 
Siehe Taubm. Nor. in Plaut, 
(3) Das Przter. peperci it gebräuchlicher als parſi. Pe- 
perci wird gemeiniglid) gebraucht, — es heißt, 
ich babe verſchonet/ parſi ich babe gefparer, 
Doch wird Der Unterfcheid. nicht fer cobachtet. 
Siehe BAſum in Netos ad Nepotem in — 6.2. 
& Lexic. Fabro. Cellar. 


nn | 
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Bon den Inchoativis in Sco. | 


T. Einige Inchoativa, fürnemtich Nominalia, 
haben weder Prterictum, noch Supinum, als/ von 


Kger, Egrefco,ere frank werden 
Dis 


R Ditefco reich werden 
Dulcis, Dulceſco füg werden 
Grendis, Grandefco groß werden 


Gravis, Graveſco, aggravelco, ingravefco ſchwer terben, 
uͤͤberhand nehmen 
Herba, Herbefeo , oder herbafco graficht werden, 


Ignis, Ignefco feurig , glüend werden 
Corvus, Ihnheurveſeo krumm werden 

Jnteeer, Integraſeo mieder neu werden 

Juvenis,  Juvenefco jung werden - 

Lapis ; Lapidefco zum Stein werden 

Mitis, Miteſco gelinde werden 

Molis, Mollefco. 4 meidy werben 

Plums, Plumeſco Federn befommen - 

Puer, Paerafco, Repuerafe co wieder zum Kinde werden 
Jilvs, Silvefco “zum Walde werden 
Sterilis, Sterileſeo unfruchtbar werden 

Tener, Tenerafco, oder Tenerefco zart werden 
Vanus, Vaneo leer , nichtig werden z 


Vilis, Vilefco, Evilefco verädhtlich werden 
; Alfo auch: ; 
Augefco, ere wachſen, zunehmen 


Fatifco zerfallen , zerlechzen 

Hebefco Rumpf werden 

Hifce ſich a un, von einander geben 
Dehifco ſich aufthun 


Labafco anfangen zu fallen 
Renidefco wiederſcheinen 


Not. Einige von obigen Verbis koͤnnen auch wohl von 
alten Verbis hergelchen werden, ald: Ægreo, her- 
beo, vileo, &c. 

X 4 J J II. 
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II. Einige lnchoativa Nominalia haben zwar 
ein Præteritum, aber fein Supinum, als von 


Ssmus } 
Creber, 


Confanefco, confanui, confanefcere gefund werden. 
£rebefco, (I) crebui, crebefcere ruchbar werden; 
überhand nchmen. 
Alfo auch: Imorebefze , pererebefe. F 
Durefco, obdurefco, obdurui, refcere verhärten 
Evanelco, evanui, evanefcere verſchwinden 
Innotefco, innotui, innorefcere fund werden. 
Mecrefeo, macfui, macrefcere mager werden 


Man/uetus,Manlüefco,manfv evi, manfvefcere zahm werdeit 
' Mastwus, Maturefco, maturui, maturefcere zeitig werden 


"Niger , 
Brutus » 
Mutus, 
Surdus, 
. Oudus Ä 


‘ Nigrefco, nigrui, nigrefcere ſchwarz werden 


Obbrutefce, obbrutui, tefcere biehiſch werden 
Obmuteſeo, obmutui, obmutefcere verſtummtn 
Obfurdefco, obfurdui, defcere taub werden 
Recrudeſeo, recrudui, defcere wieder aufbrechen. 


Not. Dieſe Verba koͤnnen auch von den alten Verbis her⸗ 
geleitet werben, als: Sameo, evaneo, macreo, nigreo, &c. 


,„ Hl. Einige Inchoativa Verbalia haben auch 
ein Preteritum,, aber Fein Supinum , als von: 


Acco, 
Arco, : 
Caleo , 
Taces, 
Treme * 
Late, 
Ferveo, 
Rubeo, 
Cındeo D 
Ferves, 
Time, 
Tumes, 
Erondeo , 


Geo ‚as, —— congelafko , lavi friereh 


Acefco, acui, efcere ſauer werden 
Arcfco , arui trocken werden 
Calefco , lui erwaͤrmen 
Gonticefco, conticui, ſtille werden 


Contremiſeo, contremui erzittern 


Delitefco, delitui verborgen liegen 
Defervefco , deferbui aufhoͤren zu hitzen 
Eruheſco, erubui, roth werden, ſich ſchaͤmen 
Excandeſco, excandui ſehr zornig werden 
Effervefco, efferbui hihzig werden 
Extimefeo , pertimefco mui ſich fürdhten 
Intumefco, intumui ſchwellen 

Frondeſco, frondui Blaͤtter gewinnen 


Hır- 


(ı) es wird vom Manutso verworfen in Noris 
* ad li. 1.7. Fam. ep.20. » \ 


/ 
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Herree, Horreſco, horrui, efcere erfchreden 
Alfo : Ooberrefo, exhorrefeo, perhorrefto, 
Gemo, Ingemifco, ingemui, beſeufzen 
Rauceo, Itrauceſco, (1) irraucai- heiffer werden 
Languee, Langueſeo, langui matt werden 
Alſo: Klunzusfio, telangueſte. 
Liques, Liquefco, licui zerſchmelzen : 
Made, Madeſeo, ınadui naß werden 
Maceo, Maceſco, macui, mager werden 
Oceslleo, Occallefco, occallui” verhaͤrtet werben 
Palleo, Palleſco, Expallefco, ui blaß werden 
Poveo, Paveſco, Expavefco, pavi erſchrecken 
Pingueo, bingreſco, pingui ſeiſt fein - iu 
Putreo, Putreſco, putrui faul werden, veridefen 
Frigee, Refrigeſco, refrixi, kalt werden, - 
Refpie,  Refipilco, refipui uud bei den Alten refipivi, oder 
.  refipii, ſich beifern 
Seneo, Senefco, fenui © alt mirden 
Alſo auch: ‚ Confenefze, infenefer. 
Jrupeo,  Stupefco , obftupefcö , wi fuͤr Furcht ſich entfegen 
Taler, Tabefco, tabui verſchwinden, verdorren. 


IV. Folgende Inchoativa Verbalia behalten 
dns Præteritum und Supinum ihrer primiti- 
vorum, als von:, er 


Abeko, Aboleſco, abolevi, abolitum, efcere, vernichtekt 
5 ; > ,,;. werden . 
Adele, Adoleſeo, adelevi, adultum aufwachſen 
Arde, Ardeſco, arſi, arſum anfangen zu brennen 
Alo,. Coaleſco, (2) eoalui, coalitum zuſammen wachſen 
Cupio, Concapifco , concupivi , eoneupitum begehren 
Falco, _ Convalefco, convalui, convalitum wieder geſund 
. 0. werden. 
et... Der 


(2) Cie, 1.1. de Oraror. ‘hat auch irrauſerit, doc) lefen 
andere irrancuerit, Schmid. Hypomn. p. 238. 
(2) Dean leitet coslefco gemeiniglich her von coaleo, aber 
*  conleo wird nirgend gefunden, dahero es beſſer voncon 
und alo hergeleitet werden fan, ſieht p. 315. net. 4. 


X 
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Dermio,“ Dormifco, obdormifeo, ivi, itum einſchlafen 


Alfo auch: Edormifso ausſchlafen 
Ardes, Exardefco, exarli, exarfum entbrennen 
Exolco, Exoleſco, evi, etum veralten 
Dolw, Indolefco, indelui , tum Schmerzen empfinden 
Invesere, Inveterafco, inveteravi, arum alt werden 
Vıew ; Revivifco, revixi, revictum wieder lebendig werden 
Sei, Scileo, feivi, ſeitum befchliefen, ordnen 
Obfiler, Obloleſco, eri, etum veralten 


V. Folgende Verba in SCO, find feine In- 
choativa, der Bedeutung nad: 


Crefco , crevi, cretum, ere wachſen 
Concrefco, concrevi, concretam, ere aneinander wachfer 
Alfo: Acereſco, decrefeo , excreſco, increſto, recreſto, ſu- 
percre/co. 
Compefco, compeſcui, (1) - compefcere zaͤhmen zurück 
halten 
Conquiniſeo, (2) conquexi, - iſcere ſich hücktn 
Diſeo, didici, (3) · ere lernen 
addiſeo, addidici, - ere dazu lernen 
Dedifco‘, dedidici, - verlernen 
Edifco, edidici, -- auswendig lernen 


Alſo: Oomdifeo, perdifeo , prædiſto. 
Difpefee , difpefcti, (4) - difpefcere gertheilen 


Glifco, - - glifcere wachfen , sunchmen. - 
Nofco; 


(1) Priß. 1.10. feßt im Supino Compelfcitum, es ift 
aber ungewönlid). s 
. (2) ft ein veralteted Verbum , welches beim Grammetico 
Capro befindlicy ift, und Plautus Ciſtell. 4. 4. fe. I. 
v. 5. it. Pfeudol, a. 3. fe.0: 9.75. gebrauchte. . 
(3) Einige hun das Supinum difcitum hinzu , weil 
. . Apulejus in Phædone dilciturus gefagt hat. 
(4) Prife. feet auch das Supiilum diſpeſcitum, aber es 
iſt ungebrauchlich. 


‘ 
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Nofco, novi, notum, ere fennen 
1gnofco , ignovi, ignotum © verzeihen 
Dignofeo, dignovi, dignotum unterſcheiden 
Prznofco , prznevi, prænotum zudorwiffen 
Die andern Compolita haben ın Supino ivum, . 
Agnofco , agnövi, agnitun erkenuen i 
Cognoſco, cognovi, cognitum erkennen 
Alſo auch: Praæcegno/co, recognoſto. 
Pafco; pavi, paſtum, pafcere weiden 
Depafco, depavi , depaftum abweiden 
Pofco, popofci, - pofcere begehren, fodern 
Alſo: Depofee , expofeo, repoſco. 
Quiefco, quievi, quwietum, ere ruhen 
Aljo: Acquieſco, oonquieſco, requiefto. 
Svefco , fveri, fverum, ere gewohnen .| 
Alſo aud) : Mveſto, afveri, und afverus ſum. Confvefe, 


defvefen. 


DO. 
Accendo, accendi, accenfüm anzünden (von dem alten Cando) 
Alfo auch: Imcendo, uccinde. 
Cado, cecidi, cafum, ere fällen Ei i 
Incido, incidi; incäfum, incidere hineinfallen 
Occido, occidi, occafum untergehen, Davon occafurus, 


Be". occafus, occaſio. 
Reeido ‚. recidi, recafum wiederfallen 


Die übrigen Compofira haben feine Supina, als: - 
. Accido , accidi ,- ere hinzufaßen , fi) sutragen - 
Alfo auch: Excido,excidi, decide, decidi ‚concide , concidi, 
entercide, procido, ſuccido. 
Cædo, cecidi, cæſum, ere, ſtreichen, hauen, ſchlagen 
Occido , occidi, oceiſum, ere toͤdten 
Incido, incidi, incifum einhauen 
‚Recido, recidi. recifum verkuͤrzen, abſchneiden 
Alſo: Abfiide, (1) accido, carcumci.do, concido, decido, 
⸗acido. intercido , præcido, ſucoido. au 
* edo 


(1) Man muß die Preterita abfeids, confeids, fo die mittlere 
Silbe kurs haben, von abfiödi,ceneidi, fo Die —— 
en / 


x 


- 
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Cedo , cefli,Teflum, cedere, weichen, nachgeben - 
Acceda, accefli, acceffum, ere herzutreten 


Alſo: Ab/tedo, ansecede, zuns..do, decido, dificde, excide , 
incede, intercede, præcedo, recedo, Vuccedo. 
Claudo, (1)claufi, elauſum, ere zuſchlieſſn. 
Conclüdo, eonclafi, eonclufum, ere beſchlieſſen 


Alſo: Di/clucdo, exclido, inclu do, intertludo, ocelude. præ- 
eludo, recludo, ſecludo. 


Condo, condidi, conditum, ere Beilegen; bauen, ſchaffen 


— 


Abfcondo, abfcondi und abfcondidi, abfconditum, ( mels 
ches gebrauchlicher ) und abfsonfum, ere verbergen 
Recondo, recondidi, reconditum meglegen 
Credo, credidi, creditum glauben ' 
Concredo, (2) concredidi, concreditum vertrauen 
Cudo, cudi, cuſum, cudere ſchmieden = 
Alf: Excudo, incudo, procude. (3) 
Def.ndo, (4) defendi, defenſum, ere vertheidigen 
Divido, divifi, divifam, ere theilen 
Einige Compofita von DO. 
» Aldo, abdidi, abditum; ere verfteden 
«“ Addo, .addidi, additum hinzuthun. 
Dedo, 


haben, desgleichen die Sapina ed/iifum, eon/cifum, von 

© abfeifum, concifum wohl unterfheiden ; maffen jene vom, 

abſeindo, conſtindo, Dieft von adfeide, concido herkommen... 

Cr) Einige betwährte Autores haben cludo gefagt, davon 

die Compofira herfommen. Juftin. 1. 15. cap. 3.n. 13. 

eludere fanguinem Exempla Taciti fiehe im Indice 
Freinshemii. 

' (2) Plautus fagt concredao, coneredui, Aulul. III.6.v.49. 

" & Cafin. II. 8.v.44, es iſt aber nicht mehr im Gebrauch. 


‘ (F) Recudo ift biöher von den Grammaticis mit unter 


Die Compofira von Cudo gefeget worden, das Exem⸗ 

pil aber Varronis, fo im Foro Romano und Calepino 

augeſühret wird, hat man noch nicht finden Lonuen. 
&) Bon dem altın Verbo Fendo. ü 
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Dedo, dedidi. deditum, dedere ergeben 

Edo, edidi, edirum herausgeben . : 

Alſo: YImde, obdo, perde, prode, fühde, ſuperadao, irado, 

* Beddo nimt noch ein B. an ſich, des Wohllauts 
haiber. Fi, 
Edo, edi, efum, edere effen 

Exedo, exedi, excſam auseffen ’ 

Alſo: Ambedo, peredo. 

Comedo, comedi, (1) comefum eſſin 
Fido, fifus ſum, ere_ trauen “ 

Confido, (2) confifus fum vertrauen 

Ditndo,, diffifus ſum nicht trauen 
Findo, fidi, fiffum, ere fpalten . ‚ 

Aljo: Onfinde, definde , difinds , inſindo, profinde. 
Frendo, frendi, treflum , ere mit den Zaͤhnen Enirfchen 
Fondo, fudi , fufum, fundere gieffn 

Aljo: Afunde, confundo , circumjundo , diffundı , efunds , 

infundo fe Derfunde ‚ profundo, refundo , Jufunde, 


Lzdo, Izfi, læſum, lædere verlegen, beleidigen - 
Allido, allıfi, allfem anftoffen’ 
Aljo: Tolsdo, zuſammenſtoſſen, Kids, ansfdylagen, 7U4.7r, 
an etwas floffen _ . 
Ludo ,, lufi, tufams ere fpielen ‚ verfpotten 
Alfo: Aluido, collidv, dehide; elude , ihudo, oBlnde, pre. 
luno, proludo. 
Mando, mandi, inanſum, mandere fäuen 
Allo: Premando , remandı. 
Offendo , (3) offendi, otfenſam, ere- beleidigen, anſtoſſen, 
antrerfen ': — 
Pando, pandi, (4) panfam und paſſum, ere aufthun, aus⸗ 
breiten — d 
4* 


(1) Einige fegen auch das Supinum comeltum hinzu, das 
von herkommt comeftura, ſo Caro hat. Siehe Vort. 
de Anal..l.3. 0.26.  , J 

(2) Liv. 1.44. e. 13. hat confiderunt: Agros etiam con- 
fiderunt fe d populationibus rueri poffe, 

(3) Von dem alten Verbo Fendo. 

44) Paflum iſt gebranchlicher als panſum. 
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Difpando, difpandi, (1) difpanfum, ere ven einander ſtrecken 
Expando, expandi, expanfum und expaffum ausſtrecken 
Pedo, pepedi, peditum, ere einen Wind’ geben laſſen (crepi- 
, tum Ventris emittere ) 
Opp£do, oppedi, oppeditum Wind entgegen gehen laffen 
Pendo, (2) pependi, penfum, ere wägen, zahlen, büffen 
Appendo, appendi, appenfum auf⸗ und anhangen 
Expendo, expendi, expenfum erwegen, ausgeben 
Sufpendo, fulpendi, ſuſpenſum aufhenten, aufſchieben 
Alſo: Dependo „ impendo, perpendo, r 3 i 
Plaudo, plaufi, plaufüm, ere die Hände dor Freuden zuſam⸗ 
menfchlagen, froloden 
Applaudo, applaufi, applaufum Beyfall geben 
Die andern Coinpofira haben odo, ofi, ofum, als: 
Complödo, ofi. ofuın, ere mit den Händen zuſamenſchlagen 
‘ Explodo, ofi, ofum veriwerfen, wegwerfen, 
Supplödo, fupplöfi, fapplofum mit den Füffen klopfen 
Prehendo, (3) prebendi, prehenſum, ere greifen 
Alfo: Apprebende, comprehende, deprehendo, reprehendev 
Rado, rafi, rafum, ere ſchaben 
Alfo: Abrãdo, eircumrade, corräde, derddn, erddr, 
Redo, rofi, roſum, dere nagen 
Alſo: Abrodo, arrode, eircumrode,. corröde, derödo, eröde s 
ohrddo, perrodo, prarode. 


Rude, 


1) Die Alten haben auch im Supino gebraucht difpeflum. 
Plaut.Milit. 2. fc, 4. difpeflis manibus. Sieche Gell. 
L,ısy..cıs. . 


(2) Livius 1.45. c.16. hat auch ohne Verdoppelung im 
Przterito pendi gefagt: Vedtigal dimidium pendiffent. 
Sigonins aber erinnert, Livius Habe vermuthuch pepen- 
diſſent geſchrieben, weil in demfelben Bud) diefes pr=- 
teritum zweimal alfo gefunden werde. 


(3) Dieſes Verbum wird auch contradte gebraucht, pren- 
do, prendi, prenfum, prendere. Silius hat auch pren- 
didi geſagt. 


— 
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Rudo, (1) - - rudere wie ein Eſel ſchreien 
Scando, fcandi, ſcanſum, ere fleigen 
Alcendo ; afcendi, afcenfum hinauf fleigen 
Deicendo, (2) defcendi, defcenfum hinabſteigen 
Alſo au: Comfzende, inſcendo, wan/sendo. 
Seindo , (3) feidi ‚ ſeiſſum, ere jerſchneiden, zertheilen 
; Abfeindo, abfcidi , abſciſſum, ere abfchneiden 
Aljo: Omfend , diſcindo, exfiinde , perfsinde , prafiindn, 
2, refcındo. 
Sido,(4) fidi.-fidere ſtch niederlaffen, zu Grunde ſinken 
Confido , confedi , confeflum ‚ ere fi) mit niederfejzen 
Alſo auch: Alıdı dıfido an/ide, rofide , Juhfide. 
Strido, ftridi, - ftridere tauſchen, Enarıen. 
Tendo, ($) tetendi, tenfum und tentum, ere ſtrecken, fpannen 
Extendo, extendi, extenfum und extentum, ere ausſtrecken 
Intendo, intendi, istenfum und intenrum anfpannen 


| \ 0b 


(1) Die Grammatici ſetzen auch rudi , ruditum, es fehlet 
aber an Exempeln; hingegen findet man beim Apulejo 
1.7. de Afıno, rudivi, und 1.8. das Nomen ruditus ein 
Ejel: Sefchrei vom Supino ruditum, woraus zu fehen, 
daß vor Zeiten rudio quartz Conjugarionis geweſen. 

(2)Bei ben Alten findet man auch defcendidi für defcendi. 
Gell. 1.7. «9. i 

(3) Die Alten haben im Preterito feifeidi gefagt, wie 
Priſcianus angemerfet p. Ssfı. & 890. edit. Putſeh. wie 


denn auüch Plaut. Pfeud. III. 2. v. 42. fcifeidi gebrauchet, _ 


. dafür aber eine feindidi, andere indidi,lejen. 

(4) Prilc. 1. 10. meiner, das Simplex verbum Sido, habe 
fein eigenes Preteritum und Supinum, fondern nehme 
von fedeo au Sei , da doch Colum. 1. 12. c. 24. Quum 
pix fiderit gejagt. Die Compofita dber nehmen die Præ- 
terıta uud — von ſedeo an. 

(5) Das Præt. Tendi hat Propert. 1.3. eleg.6.v.37. At 

tibi qui noftro tendifti reria ledto, desgleichen Seneca 
in Hercule Furente a.2, £c,4. v.538. Et quaplena Pra- 
tes carbafa tenderant. 
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Obtendo, obtendi, obtenfarn und obtentum vorwenden 
Oftendo, oftendi, oftenfum (oftentum felten) weifen 
Praxtendo, pretendi, prætenſum und tentum vorwenden 
Pıroteudo, protendi, protenfum und tentum hervor ſtrecken 

» Die andern Compofita haben 75, sum allein, als: 
Attendo, strendi, attentum, ere ahtung geben 
Contendo, contendi, contentum Die Krafte dran ſtrecken 
Alfo auch: Difendo, pertendo, rerende. 

Trudo, (1) trufi, trufam, trudere ſtoſſen 
Detrüdo, detrufi; detrufum hinabſtoſſen 
Alſo: Exirudo, intrudo, obtrudo, protrudo, rerrado. 

Tundo, (2) turüdi, tafam und tunfum, ere ſtoſſen 
Contundo, contüdi, contufum zerfloffen . 

Alfo: Uxsunde, obsundo, pertundo, rerunde, [ubtunde. 

Vado, (3) - vadere gehen .- : 
Evädo, evaſi, evafum, entgehen 
Invädo, invafi, invafum angreifen , anfallen 
Alfo: Pervado, sircumvadı, /uper vado. 

-GomGvo, - 
Ago, egi, adum, agere (hun, handeln, treiben ©, 
Cog0, co£$i, coactum, cogere zuſammen treiben, zwingen. 
Allo auch: Adigo, adigo, circumago, exigo, vedign [übige » 
sranfige. . ——— 

Aber Prodigo, durchhringen, und Sarägo, mit etwas gnug 
zu thun haben, haben nur allein das Pret. prodegi 
und faregi und fein Supinum. 

. Ambigo, ere zweifelen; hat fein Preserssum Ind Supinumi. 

Be - Ange 


(1) Das Pret. und Supin. von Trudo ift nicht fonders 
lich gebraͤuchlich, wohl aber in den Compofitis. 
(2) Die Alten haben Tudo gefagt. Das Participium 

Tunfus vom Suapino tunſum ſteht beim Virgg. 1.4. 
Georg. 1.267. Proderit & tunfum gallz adınildere fa. 
orem. It. L. 1. Zn: v. 485. Er tunſæ peftora palmis. 
6) Beim Martial, 1. 12. epigr” s. lieſet Aldus vafit Ar- 
Aatus labor eft &breve vaſit opus,, Andere aber fefen 
rafit. Ad illum ex Libya Haınmön valit. Tertull, 
de Pall. c. 3. - j 


ar — — — — — — * 
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Ango, anxi, (I) - angere ängftigen ’ 
Cingo, cinxi, cinctum, eingere umgürten 


Alſo: Acciugo, eiriumeinge , difungo, incingo, precinges 
Procango, füccingo, _ 
Clango, (2) clanxi, - clangere klingen, erſchallen 
Dego, degi, - gere fuhren, als: Degere vitam, ztatem, 
Figo , fixi, fixum, figere heften, einfhlagen 
Alſo: Afıgo  confige, erucifige, dafgo, prafige, refign, 
Jufigo , sransfigo. j 
Fingo, finxi, fictum, fingere erdichten, erdenden 
Alfo: Afinge, conſingo, diſingo, efingo , refingo. 
Fligo, (3) Aixi, flitum , ere, davon die Compoſita = 
Aftligo,affixi, aflidtum, ere zu Boden werfen, plagen 
Confligo, conflixi, conflitum fampfen, eine Schlaͤcht 


' alte 
Eflligo, efllixi, effüctum heißt fo viel als ige,” 
Infigo, inflixi, inflidum einſchlagen, ſchmeiſſen 
Frango, (4) fregi, fratum, ere brechen 
Confrim.o, cohfregi, confratum zerbrechen 
- Effringo, effregi, effradum aufbredyen 
Alſo: Defringe , unfrimge , efringe, perſtingo, prefringe, 
refringe, füffringe. 
Frigo, frixi, (5), frixum und friltum; ere röften, braten. 
Y Jungo, 


(1) Prife. 1. 10. feßet das Supimanı andtınn , und Diome- 
des l.ı. anxum : manmicd aber keines von beider 


bei den Claflicis auctoribus finden. 


(2) Voſſius zweifelt, ob bei einem guten Auctore chnxi 
gefunden werde. Calepinus fegt auch clangui, aber 
ohne Audtorität, 3 \ 


3) IR ein veralteted Wort; davon ‚kucrer. 1.2. v. 85. 
Aixere, und Virgil. 1.9, Zn. v.667, Da5Nomen fit 
gebrauchet. SEE ; 

(4) Bor alters -Frago. SE 

(5) Frixum hat Celfus }.2, c, 18. Ræictum Plaut, Batch. 

— nie a 


Li 
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Jungo, junxi, junctum, ere zuſammenfiſgen 
Alſo: Abjunge, adjunge, coniungo, dejungo, disjungs, in- 
Junge, interjungo , /ejungo, Jubjungo. 
Lego, legi, lectum, ere lefen 
Alfo: Alege, perlego, pralege, ralege, ſublego, collige, recol- 
lago, deligo, elign, fehigo. 
Drei Verba compoſita von Zego haben im Præt. x, als: 
Diligo, dilexi, dileftum lieben 
Intelligo, intellexi, intelletum verftehen 
Negligo, neglexi, negledum verjäumen 
Lingo, linxi, linctum, ere lecken 
-* Delingo, delinxi, delinctum ableden 
Mergo, merfi, merfum, ere eintauchen 
Alſo: Demergo, emergo, immergo, ſubmergo. 
Mingo, oder Mejo, minxi, mictum harnen, das Waſſer abs 
Mungo, (1) munxi, munctum, ere ſchneuzen (ſchlagen 
Emungo, emunxi, emunctum ſchneujen 
Ningo, (2) ninxi, - ere ſchneien 
Pango, panxi, - pangere, vorzeiten Pago, dabon pepegi, pa- 
..; &um einfteden, anheften, pflanzen 
Depango , depanxi, depactum in die Erde fleden oder 
Repango, repanxi, repattum wiederum ſtecken (ſchlagen 
Compingo, comptgi, eompactum. ere zufammenheften 
Iınpingo, imp£gi, impactum anftoffen 
Oppingo, oppägi, oppactum entgegen ſtecken oder floffen 
Pingo. pinxi, pictum, ere malen 
Alfo: Appinge, depingo, expingo. 
Plango, planxi, plauctum beweinen 
Deplango, deplanxi, deplanätum, ere Petrauren 
- pollinxi, (3) pollinctum die todten Korper —— 


J 


un- 


(1) Man wird yon dem fimplici Verbo Mungo das Pra- 

- reritüm Und'Supinum faun finden. U 

(2) Borzeiten hat man geſagt, Ninguo, ninguis. 

(3) Woher diefed Pre. und Sapinum fomme, darin find 
Die Critiei nicht einig. Siche 7777 Eiymölog. "Vollius 

. will pollingo ſei nur tm Prar. üblich beim Plaust. in Pro- 
dog. Pana/, ©. 63. Andere wollen e5;don pollingio machen. 
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Pungo, püpugi, pnnctum ere ſtechen 
-- Compumgo, compunxi, compunctum ſtechen 
Alſo auch: Diſpungo, Expungo, Imterpungo. 
Repungo, (1) repüpugi und repunxi, ctum wiederſtechen 
Rego, rexi, rectum. regere regieren 
Arrigo. arrexi, arrectum, ere in die Höhe aufrichten 
Alfo auch: Corrige, heſſern, Dirigo zu etwas richten, Kr ige 
aufrichten, Porrige darreichen. So aud) Apperrige, 
Exrporrigo. — 
Pergo (fur perrige) petrexi. perrectum, ere fortfahten 
Surgo, (2) ( für urrige) furrexi, ſurrectum ‚ ere auffichen 
Ringo (3)-- das Maul fpeteen, die Nafe rümpfen 
Spargo, fparfi, ſparſum, ere ausſtreuen, ausbreiten 
— adſperſi, adſperſum, ere beſprengen 
Alle: Bug cenſpergo, exſpergo, in/perge, perfpergo,. 
ofpergo, refpergö. £ 
— (4) - » ftinguere ſtechen, ausloͤſchen 
Diftinguo, diftinxi, diftindtum, guere unterfcheiden 
Alſo auch: Exfingur, graflinguo, reflinzus. \ ; 
X 2 Ne Striogo, 


(1) Man wird hei den Alten die Præterita repupugi und 
repunxi nicht leicht finden, ob gleisb»Diefelbe Pri/c.2.10.: 
mit dem Grammatico Capro hehaupten wid. Sonft ula⸗ 
chet man diefen Unterfcheid, Repupugi fol ſobſel heiffen, 
als vicifim pupugi ıch babe wieder geſtochen, re- 
punsi fd viel, als delevi, ich habe ausgeftrichen. 
Yofsus aber verwirft dieſen Unseribeid, Z. 3. de Ans- 

— leg. c, 19. “ —— * * 

(2) Man fagt Adive ſurrigo oder führigo, ſubrexi, ſub- 
rectum, ere aufrichten, aber Neurralirer, ſurgo. Däs - 
her Aflargo, conſurgo, exfurgo, infürgo, refurga, &c. 


(3) FR ein veraltetes Wort, davon aber Kictus und die 
beiden Deponentia, Ringor und Subringor fommen. 


(4) Diefes Wort wird beim Cieerome in Arateis und heim 
Lucresio L.T. v. 667. gefunden. Die Compolita aber 
find gebraͤuchlicher. Sishe Fabr. Leit... 


Stringo, Rrinxi, ſtrictum, ere zuſammen drucken, binden, mit, 
Handen abſtreiffen. 
Alſo: Addringe,confringe, difringo,unflringo, inserfirunge, 
; ebftringo, perflringo, reBrungo, fübllringo. 
Sugo, (1) fuxi, luctum, fugere ſaugen 
Exfügo, exluxi, exſuctum. ere ausfaugen 
Tango, (vor alters Zago)tetigi, tactum. tangere anrühren 
2 Attingo, (2) attigi, attactum, anrühren, angehen 
Comtiingo, (sF#ve) contigi, eontactum anrühren, ergreifen 
Contingit, (newerum) contigit - es ttagt fi) zu EN 
Obtingit, obtigit - es wiederfaͤhret 
Pertingo, pertigi, - reihen, gelangen 
Tego, texi,tetum, tegere decken 
Alſo: Consego detego. inskgo, [uperinsego, Oksego, prætæg⸗, 
protego, retego. 
Tergo, (tergeo in fecunda Conjugat.) terfi, terſum, ere Mis 
. fen, trucknen 
Abftergo, abfterfi, abfterfum abwiſchen — 
Alſo: Desergo, eatergo, pertergo. 
Tingo (vor alters singwo,) tinxi, tinctuin, ere eintuncken, faͤr⸗ 
Aiſo: Imsingo, ere eintunken ben) 
‚Vergo, fi - (3) ere ſich wohin neigen 
Alſo auch: Deverge, invergo. — 
Ungo, (vor alters uwgws,) unxi, unctum, ere falben: 
Alſo: Exumge, inungo, Jupersnungo, perungo, [üprrunge. 


HO. . 


Trahd, traxi, traum, trahere ziehen 

-Atträho;‘ attrasii, attra&tuın, ere herzuziehen 
Alfo: Adfräbe, contrabe, detrabe, diflrabo, . exirahe, per- 
.... sraho, pritraho, retraho, [ubtrabe. * 

Veho, vexi, vectum, vehere führen 
Adveho, advexi, advectum, ere zuführen - 
Alſo au: Avebe, circumveho, conveho, devebo, evobo, Fo 
yore ve, 


(1) Die Alten haben in fecunda Conjug. fugeo gefagt, eben 
wie Tergeo. j 
(2) Bor.alters attigo. (3)- -.& in gelidas verſit amo, 
ma Sinus. ‚Ovid. 1,4. ex pont, El. 


’ 
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weho; pervebo, præiervebo, provcho, tovebo, ſubvebo, 
Bransvcho. -. 


IO, mit getheilten Silben. 
310, und CIO, 
Rat" ‚ (1) - - rabere wuͤten, toben. 
Fi feci, factum, facere thun 
fo: Arefacio trucken machen, Afvefacte, gewoͤnen, 
Calefacio, warm machen, denefacse; Srieefacie, Iabe- 
Face, madefscie , malefacio, olfrcio, patefacis, tepe: 
Faeio.. Und gehen im Paflivo- wie ihr Verbum dim- 
plex, als: Arefio, calcfio, labefio, &c. 
Affıcio, affeci, affetum, afficere anthun 
Alſo: Confeio, deficio, eficie, inficio. interficio, Mecio, per- 
AÆcio. praficio, proficio, reffcio, Jufscie, und haben ihr 
eigenes Paflivum, als: afkicior, conficior, &c. 
Die übrigen Compofita find primz 'Conjugationis als: 
Amplificare, zdificare, magnificäre, nidificare, ſigni- 
ficare, &c. 
Jacio, jeci, jadum, jacere werfen 
Abjicio, abjeci, abje&tum, abjicere wegwerfen 
Aljo: Adieie comiicio, dtjicio, disjieio, ejicio, injicie, inter- 
Vicio, ohiicio, projieio, roicio, Juhjscho, #ränsjscio od er 
erajicio. * 
Laeio iſt an veraltetes Wort, und bedeutet ſoviel, als: 
traho. 


Die Compofita von demfelben ſind gebraͤuchlicher, als, 
Allicio, allexi, alle&um, allicere zu ſich locken 
Allicio, illexi, iledum mut Lift zu. etwas reigen 
Pellicio, pellexi, pellectum mit ſchmeichler ſchen Worten ar 
ſich bringen, zu ſich ziehen 
Aber Elicio hat elicui, elicitum, ere heraus locken 
Prolicio; ere hervorloden, an deſſen Præterit. und Su- 
pin. gezweifelt wird. | 
Y3 Spe- 


“ (1) Rabio ift ein altes Wort, fo beim Cecilio, Vorrons 
und Manilio gefunden wird , daher rabies und rabi- 
dus fommt. An ftatt des preteriti brauchet man von 
infante , infanivi. . 
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„Specio, (iſt ein veraltetes Verbum) (1) ſpexi, ſpectum 
Die —— aber find gar gebrauchlich: 
Afpicio, afpexi, aſpectum, ere auſehen 
Alſo: Comfpieior cireum/picio, de/picin, di/picio, an/Dicie, 
intre/picio, per/picio, proſpicio, re/picio, Jufpicie, 
sr ans/picio. in j 
: - DIO, 6IO, ; 
Fodio; fodi, fofum, fodere graben -' 
Effodio, eflodi, effoffum, ere herausgraben 
Alfo: Greumfodio, eomfodio , unfode, perfodie, refodes, 
Juffediossransfodio. 4. 

Fugio, fügi, fugitum fugere fliehen Et, 
Aufugio, aufugi, aufugitam,.ere lanfen, davon flichen 
Alfo: Comfugio, defugio, diſfugio, eifugio, perfügie, profu- 

gie, refugso, Juffugio, Jubterfugto, transfugie. 


‚PIO, RIO, TIO. N 


Capio, cepi, captum, capere nehmen, faſſen, in ſich halten 
Accipio, cep', ceptum,.ere empfaen © FR 
Alfo auch: Comcipio, decipio, exeipio, #neipios imsercipien 

occpio, percipio, pracipio, recipse, Juſcopis. 

Cœpio, (2) ca@pi und ceptus ſum. eceptum anfahen 

Cupio, (3) cupivi, cupitum, cupere hegehren 


Alſo: Cneupio, aiſtupio, peraupio. .. di Er 
. = 


(1) Enn.7.10. Quod ubi Rex paulo fpexit. Pacum. 
Spectu protervo ferox. Plaus. Cafina a. 3. ſc. 1. v2. 
Nunc fpecimen fpecirur, nunc certamen cernitur. 
(2) Iſt ein altes Wort, fo beim Catone, Plauto und Te- 
rentio befindlich it. Plaus. Trucul. #.2.,f. 1. v.23. 
alium quaftum ceepiat. Ter. in Adelpb. a. 3.563.944. 
Olfeciffem prius, quam ille quicquam cœperet, mie Diefer 
locus beim Priftiano alfo gelefen wird 1. to. Cate : Ce- 
piam feditiofa verba loqui. Davon aber capi-und 
eeptus ſum noch gar gebrauhlid find. -— > 
G)'DVorjeiten ift diefes Verbum quartz Conjugationis gez 
wefen Zueres. 2.1. v.72. Confringere ur arcta Naturæ 


primus portarum clauftra cupiret, 
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Rapio, rapui, raptum, ere rauben, mit Gewalt hinwegreiffen 
Arripio, arripui, arreptum, ere ergreifen ’ 

Alſo: Abripio, corripio, deripio, eripie, praripio, pro- 
ripro, fürrspio. 

Sapio, (1) fapni, - ere ſchmecken, klug fein 
Defipio, defipui, - defipere kindiſch fein, nicht klug fein 
Refipio, refipui, - refipere riehen, nach etwas ſchmecken, 

u j fi beſſen 

Pario, (2) peperi, partum (felten ↄaritum) parere gebaͤhren 

Quatin, (3) quafli, quaſſum, quarere fhüttelen + 
Concutio, coucuſſi, concuffum , concutere erſchuͤttelen, 

errüttelen 
Alſo: Decutio, diſcutio, excutio, incutio, pereutio, ropercu- 
830 , füccutio, N 
LO. 


Alo, alui, (4) alitum und altum, alere nahren, erhalten. 
Yq Cello 


(1) Die Alten haben auch geſagt fapivi und Sapii, weil 
fapire in quarta Conjugation. uͤblich geweſen. Daber 
beim Martial. 1.9. epigr. 6. fapifti, beim Ter. Heaut. IV. 
8. v. 3. refipiffe, umd beim Cic.,2.4. Artie. ep. 5. rejipiva 
gefunden wird. Diomedes, ein Grammaricus, hat auch 
das Supinun re/fpstum. 

(2) Borzeiten ift dieſes Wort in quarta Conjug. gebrauchet 
worden pario, parii, parire. Daher beim Ennio in Eps- 
eharmo fichet: Ova parire folet genus pennis condeco- 
ratum. Von paritum fagt man im Particip, pariturus, 
Ovid. 5. Metam. v.304. Illa potentem Lucinam no- 
vies, novies paritura, vocavit. \ 


(3) Charifius und Priſtianus urtheilen , man werde das 
Przteritum quafi nicht leicht finden. 

(4) Altum ift aus alitum zuſammen gezogen. Cieero hat 
beides „. de Clar. Orat. c. 10. pr. Urbs in qua nara & 
alta eft eloquentia. Cui non locus iHe mutus ubi ipfe 
alitus ant doctus et cum gratn recordatione in mente 
verfetur. Cie pro Plancio c. 33. Yaler. M.In.c.2. SE 

on 
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Sumo, fumfi, famtam, füniere nehmen 
Alſo: Adfüme, afüme, eenfumo, deſumo, infame, pre- 
Vamo, re/wme, trans/ume. 
Tremo, tremui, - treınere zittern 
Alfo: Auremo, eontremo. cireumsremo. 
Vomo, vomui, vomitum, vomere ſich brechen 
Alſo: Evomo, intervemo, revomo. 


NO, 


Cano, c£cini, cantum, canere fingen 
Accino, {I) accinui, accenrum, ere mitfingen 
Alſo: Concino, incino, intercino. occino, præcino rein 
Vuccino. 
Cerno, (2) crevi, cretum, cernere fi chten, ſieben, fer be: 
chlieſſen 
Decerno, decrevi, decretum, decernere betrachten, bes 
ſchlieſſen 
Alſo auch: CGucerno, diſcerno, excerno, ſecerno, ſub- 
cernD. 

Cerno, wenn es beißt ſehen, (3) hat kein Praserisum und 
Supinum , wenn es aber bedeutet eine Erbſchaft ans 
treten, fo hat es im Preterir. crevi, Cie 7. 11. Auic. 
ep.2. Crevit hareditatem ‚'i. e. adiit hereditatem. 

Gigno, 


(1) Probus erinnert, die Compofira hätten vormals auch 
accini, concini, occini gehabt, desgleichen hat Saluf. 
1.1. Hifker. in Præt. oecanui gefagt von occano. Daher 
zu ra daß das fimplex cano vorzeiten im Prat. 
canui gehabf habe. 

(2) Cs, 1.3. de legib. Quodcunque fenatus creverit, i. e. 
decreverit. 

(3) Prifcianus hält dafür „ daß erevs aud in fi gnifichtie 
one videndi gebräuchlich gewefen , und bemeifer es aus⸗ 
dem Tatinnio in Geminss : Simul ur pueras has noctu fu- 
fpirare, crevi,i.e. vidi. Plant. Ciſtell. «.1./.1,v,1.Cum 
ego antehac te amavi, & mihi amicam efle crevi. Veſſius 
ader erkläret in dem legten loco Plauti erevs Durch con- 


Susi, 
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Gigno, (I) genui, ganitum, gignere zeugen 
Progigno, progenui, progenitüm, ere herfürbringen 
Alſo: Ingigns einpflanzen, Aegigno aufs neue zeugen 
Lino, (2) levi, litum, Imere ſchmieren, beftreichen 
Collino, coll&vi, collitum, collinere beſchmieren 
Oblino, oblevi, eblitum, oblinere verfhmieren 
Ylino, illevi, illitum, illinere anſchmieren 
Jljo: Deline, inserline, perlino, prelins, ſublino, [ü- 
' perline , &:. e 
Pono, (3) pöfui, pofitum, ponere legen, ſetzen 
Allo: Antepon⸗/ appome, circumpons, compono, deps- 
ne , di/pene, expens, impono, interpone , sppeme, pofl- 
pen⸗, prapeme, propmo, rtpono, fepene, füppene, 


granspone, 


3 


Sino, fivi, fitum, ſinere zulaſſen, geſtatten F 

“ Delino, (4) defii, defitum, definere aufhoͤren 
—— Sperno, 

. v,m1% ! » 

‚Ritus. Taubmannus durch per/vafum babui „ Camera- 
rius dutch judisevs. Siehe Taubman. im notis od B. 1. 
p- 434 \ u 
. (1) Bon dem alten Verbo, Geno, fo beim Varrone 1.2. 
"de R.R.c.2.6 6. und Zuerstie L. I. v. 569. 2. 3. 0.798. 
beſindlich if. Ts A ec 


(2) Die Alten haben im Præt. gefagt livi und lini. Glum. 
1.12. 0.50. Nova delia eraffa gummi Irverunt Quintil. 
dıelam. Marsti tui eruere parsctem Iinißls. Auch wird 
Linio in quarta'Conjugat. beim Columels hin und wies 
der gefunden, daher in den Compofitis, illinivit, illini- 

“tus, illinire, eircumlinire, coliinire, ‚oblinire, fublinire 
oslefen wird, . 


(3) Bei den Alten wird auch pofivi gefunden, Ad Prife. 
daher Plantus sn Vidulario Nunc ur apud fequeftrum 
vidulum pofivimus. Id. Afın. 0.3. fe. 2. fie repofivi 

-remum. Curcul. IV. 3. v. 4. quas ego apud te depofivi. 

(4) Dei ift das Pret. Syncopatum fur defivi. Gel. 2. 15. 

#.16. Cum natu grandis artem Athleticam deſũſſet. 


’ 


——— 
— —— — 


| Vado, (3) - vadere gehen F 
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Obtendo, obtendi, obtenfarn und obtentum vorwenden 
Oftendo, oftendi, oftenfum (oſtentum felten) weifen 
Prxtendo, pretendi, pretenfum und tentum vorwenden 
Proteudo, protendi, protenfum und tentum hervor fireden 
» Die andern Compofits haben di, sum allein, als: 
Attendo, uttendi, Attentum, ere achtung geben 
Contendo, contendi, contentum Die Kräfte dran ſtrecken 
Alfo auch: Difendo, pertendo, rerends. 
Trudo, (1) traf, truſam, trudere floffen 
Detrüdo, detrufi ; detrufum hinabftoffen --- 
fo: Exirudo, intrudo, obtrude, grotrudo, rerrudo. 
Tundo, (2) tutüdi, tafam und tunfum, ere ſtoſſen 
Contundo, contüdi, contufum zerloffen . . - 
Alfo: Axsunde, vbsunde, portunde, rerunde, fubtunde. 


Evädo, evafı, . evafum, entgehen , 


Invädo, invafi, invafum angreifen, anfallen 
Alſo: Perväde, eircumvädi, Jupervado. 
j -Gomd GVO. - 

Ago, egi, adum, agere thun, handeln, treiben © 
Cogo, co£$i, coacium, cogere zufanmen treiben, zwingen. 
Alſo a Abigo, adige, cirenmago, exigo, vedign Jübige 

sranfigd. E Ei 
Aber Prodigo, durchbringen, und Sarägo, mit etwas gnug 

* zuthun baden, haben nur allein das Præt. prodegi 

und faregi und fein Supinum. 

. Ambigo, ere zweifelen; hat fein Praserstum und Supinum. 

5 x Anga 
(1) Das Prer. und Supin. von Trudo ift nicht ſonder⸗ 
lich gebraͤnchlich, wohl aber in den Compofitis. 
(2) Die Alten haben Tudo gejagt. Das Pärticipjum 

Tunfus vom Sapino tunſum sieht beim Virgd). 1.4. 

Georg. v.267. Proderit & tunfum galla adınilcere fa- 
orem. It. L. 1. En: v. 485. Et tunſæ pectora palmis. 

6) Beim Martial, 1. 12. epigr 5. liefet Aldus vafit Ar- 

Aatus labor eſt & breve rafır opus,, Andere aber lefen 

yafıt. Ad illum ex Libya Haınmön valit.  Tertull, 

de Pal. [+93 3. z ‚ 
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/ 
Ango, anxi, (I) - angere aͤnoſtigen 
Cingo, einxi, cinctum, eingere umgurten 


Alſo: Accingo, circumcingo, difeingo, incingo, precinge; 
I procamgo, Jüceingo, _ 
Clango, (2) clanxi, - clangere £lingen, erſchallen 
Dego, degi, - gere fuhren, als: Degere vitam, ztatem, 
Figo , fixi , fixum, figere heften, einſchiagen 
Alſo: Afıgo  confige, erucifige, dafigo, prafige , refgn 
Jufige , sransfigo. _ 
Fingo, finxi, fitum, fingere erdichten, erdenden 
Alſo: Afınge , confingo ‚ dufinge , efingo , refingo. 
Fligo, (3) flixi, flictum, ere, davon die Compofita = 
Aftligo ,affixi, afliltum, ere zu Boden werfen , plagen 
Confligo, conflixi, conflictum fampfen, eine Schladt- 


s 2 halten 
Efligo, eflixi, efflitum heißt fo viel als afligo, 
Infigo, infixi, inflidtum einſchlagen, ſchmeiſſen 
Frango, (4) fregi, fradtum, ere brechen 
Confringo, cohfregi, confratum zerbrechen 
 Efftingo, effregi, effradum aufbrehen 
Alſo: Defringe , unfringo „ ofrimge, perfingo, prafringe, 
refringe, uffringe. 
Frigo, frixi, (5), frixum und frictum, ere röften,, braten. 
Y Jungo, 


(1) Prife. 1.10. feet das Supimunt anctum, und Diome- 
des l. 1. anxum : man wird aber feines von beiden 


bei den Claflicis auktoribus finden. 


(2) Voſſius zweifelt, ob bei einem guten Audtore -chnxi 
gefunden werde. Calepinus ſetzt auch clangui, aber 
ohne Auftorität, ; \ 


GI IR ein veralteted Wort; davon ‚Lucrer. 1.2. v.85. 
Aixere, und Virgil. 1.9, Zen. v. 667, das Nomen fliac 
gebrauchet. 

(4) Vor alters Frago. F FB 

(5) Frixum hat Celtus 1,2, c 18. RXRrictum Plaut. Batch. 

a 4. fi, J. Yı 6 R .... ...6« ch x 
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. Jungo, junxi, junctum, ere snfanmenfifgent 
Alio ; Abjunge, adjunge, ceniungo, dejungo, disjunge ,, #n- 
Junge, inserjungo , [ejungo, Jubjungo. 
Eego, legi, lectum, ere leſen 
Alſo: Allege, perlego, pralege, relego, [ublege, collige, recol. 
ligo, deligo, elige, fehgo. 
Drei Verba compoſita von Zego haben im Pızt. aj, als: 
Diligo, dilexi, dilectum lieben 
Intelligo, intellexi, intellectum verſtehen 
Negligo, neglexi, neglectum verſaumen 
Lingo, linxi, linctum, ere lecken 
Belingo, delinxi, delinctum ablecken 
Mergo, merfi, merſum, ere eintauchen 
Alſo: Demergo, emergo, smmergo, fubmerge. 
Mingo, oder Mejo, minxi, mictum harnen, das Waſſer ab⸗ 
Mungo, (1) munxi, munctum, ere ſchneuzen (ſchlagen 
Emungo, emunxi, emunctum ſchneuzen 
Ningo, (2) ninxi, - ere ſchneien . 
Pango, panxi, - pangere, vorʒeiten Pago, davon pepegi, pa- 
‚, &uın einfteden, anheften, pflanzen 
Depango ‚ depanxi, depadtun: in die Erde fteden oder 
Repango, repanxi, repa&tum wiederum ſtecken ( ſchlagen 
Compingo, comptgi, eompactum.ere zuſammenheften 
Lnpingo. impẽgi. impadtum anſtoſſen 
Oppingo, oppẽgi, oppactum entgegen ſtecken oder ſtoſſen 
Pingo. pinxi, pictum, ere malen J 
Alſo: Appinge, depingo, eapingo. 
Plango, planxi, plauctum beweinen 
Deplango, deplanxi, deplanctum, ere betrauren 
- pollinxi, (3) pollinctum Die todten Korper falbeh; 


I 


un- 

(1) Man wied yon bem fimplici Verbo Mungo das Pra- 

- reritüm und Supinum kaum finden. 

(2) Vorzeiten hat man geſagt, Ninguo, ninguis. 

(3) Woher dieſes Præt. und Supinum komme, darin find 
Die Critiei nicht einig. Siche 77° Fiymolog. Voffius 

will pollingofei. nur tm Prar. ublic) beim Plaut, in Pro- 
deg. Panel, v. 63. Andere wollen es von pollingio machen. 
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Pungo, püpugi, pnn&üm,ere ſtechen 
Compungo, compunxi, compundtum ſtechen 
Alſo auch: Difpunge, Expungo, Interpungo. 
Repungo, (1) repüpugi und repunki, um wiederſtechen 
Rego, rcxi, rectum, regere regieren 
Arrigo. arrexi, arrectum, ere in die Hohe aufrichten 
Alfo auf: Corrige, heſſern, Dörigo zu etwas tichten, Kr ige 
aufrichten, Porrigo darreichen. So auch Apperrige, 
Experrigo. — cr 
Pergo (füt perrige) petrexi, perreftum, ere fortfahten 
Surgo,(2) ( für farrige) furrexi, ſurrectum, ere aufſtehen 
Ringo (3)-- das Maul fpetren, die Naſe rümpfen 
pargo, fparfi, ſparſum, ere ausftreuen, ausbreiten 
—— adſperſi, adſperſum, ere beſprengen 
-Alio; Be cenſpergo, exfpergo , in/perge, eec/pergo. 
ofpergo, refpergö.“ R 
—— - » ftinguere ſtechen, ausloͤſchen J 
Diftinguo, diſtinxi, diſfinctum, guere unterſcheiden 
Alfo auch: Exfingue, præſninguo, veoffinzwe. N 
2Stringo, 


(1) Man wird bei den Alten die Præterita repupugi und 
repunxi nicht leicht finden, ob gleisb.Diefelbe Prs/c.2.10.: 
mit dem Grammatico Capro,schaupten wid. Sonft Ulds 

cher man diefen Unterfcheid, Repupugi fol ſobſel beiffen, 

als viciſſim pupugi ich babe wieder geſtochen , te- 

punsi fo viel, als delevi, ich habe ausgefirichen..- 

Vofsus aber verwirft dieſen Unserfheid, Z. 3. de Aus- 
’ lg: c. I9. u —— 


(2) Man ſagt Adive ſarrigo oder führigo, fübrexi, ſuh⸗⸗ 
retum , ere qufrichten, aber Neutraliter, ſurgo. "Däs 
her Aflargo, confurgo, exfurgo, infürgo, refurgo, &c. 


GI TR ein veraltetes Wort, davon aber Kictus und die - 
beiden Deponentia, Ringor und Subringor fommen. 


(4) Diefes Wort wird beim Cicerome in Arateis und bein 
Lucresio L.T. ©. 667. gefunden. Die Compolita abtr 
ſind gehräuchlicher. Siche Fabr. Lic. 
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Stringo, ſirinxi, ſtrictum, ere zufammen druden, binden, mit, 
Handen abſtreiffen. 
Alfo: Adfringeconfringe, diftringe,infringo, antet Aringo- 
: ehflringo, gerflringo, refbrunge, fübjlringo. 
Sugo, (1) fuxi, ſuctum, fugere faugen 
Exfugo, exluxi, exſuctum. ere ausfaugen 
Tango, (vor alters Zago)tetigi, taftum, tangere anrüuhren 
‚Attingo, (2) attigi, attactum, anrühren, angehen 
Comtingo, (Five) contigi, eontactum anrühren, ergreifen 
Contingit, (newrum) contigit - ed: Aragt ſich zu un 
Obtingit, obtigit - es wiederfahret 
" Pertingo, pertigi, - reihen, gelangen 
Tego, texi,te&um, tegere decken 
Ho: Conrego, detego, inskgo, Juperinteg, absego, pratign“ 
protego, retego. 
Tergo, (tergeo in fecunda Conjugat.) terfi, terfum, ere wi⸗ 
ſchen, trudnen 


* 


Abſtergo. abſterſi. abſterſum abwiſchen 

Alſo: Desergo, eatergo, pertergo. 
Tingo (vor alters zingwo,) tinxi, tin&tuin, ere eintuncken, färs 

‘Alfo:_Zmsingo, ere eintunken ben 
‚Vergo, fi - (3) ere fi) wohin neigen 

YAıjo auch: Deverge, imverge. er 
Ungo, (vor alter& umgus,) unxi, un&tum, ere falden: 

. Alfo: Exumge, inungo, Juperinungo, perungo, fuprrunge, 


HO. 


Traho, traxi, tractum, trahere ziehen 
“Atträho;i attrasi, atiractum, ere herzuziehen 
Alſo: Abfräbe, contrabo, detrahe, difbraho, . exirabe, per. 
F sraho, pritrabo, retrabo, [ubtrabe. 
Vcho. vexi, veftum, vehere führen . 
Adveho, advexi, advectum, ere zuführen - 
Alſo au: Avebe, chreumveho, comveho, devehbo, cvobo, > 
veho, - 


9) Mezue 
’ \ 


(1) Die Alten haben in fecunda Conjug. fugeo gefagt, eben 
wie Tergeo. © | 
(2) Bor,alieis attigo. (3)-- & in gelidas verſit amos 
ma finus. ‚Ovid. l. I. ex pout. El 
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veho ; perveho, preserveho , provche, roveho , Jubvche, 
Bransvche. . Ze 


10, mit getheilten Silben. 
310, mb CIO, 
Rat’ , (1) - - rabere wuͤten, toben. 
Fi feci, factum, facere thun : 
ꝛlſo: Arefacio trucken machen, Afwsfacte, gewoͤnen, 

Calefacio, warm Machen, beneface, frigefacie, Jabe- 
Face, madefscie , malefacio, olfrcio, patefucio, tepe- 
Faeie.. Und gehen im Paflivo: wie ihr Verbum fim- 
plex, als: Arefio, calchio, labefio, &c. 

Affhıcio, affeci, affetum, afficere anthun. 

Alſo: Conficio, deficio, efcia, infieio, interficio, Micio, per- 
Acio, praficio, profcio, veficie, Juice, und haben ihr 
eigenes Paflivum, als: afhcior, conficior, &c. 

Die übrigen Compofita find prime Conjugationis als: 

’ Amplificare, zdificare, magnificäre, nidificare, figni« 
ficare, &c. "> » 
Jacio, jeci, jadum, jacere werfen 

Abjicio, abjeci, abjectum, abjicere wegwerfen 

Aljo: Adiseie comicio. dtjicie, disjieio, ejicio, imjiche, inter- 
Jicso, ohjsche,, projieio, rejschos Juhjscio, erAnsjscio od er 
Brajicio, " j 2 

Laeio ift * veraltetes Wort, und bedeutet ſoviel, als: 
traho. 


Die Compofira von demſelben ſind gebraͤuchlicher, als, 
- Allicio, allexi, alle@&um, ällicere zu ſich locken 
Hlicio, illexi, illectum mit Fift zu etwas reigen 
Pellicio, pellexi, pelle&tum mit ſchmeichler ſchen Worten art 
ſich bringen, zu ſich sichen 
Aber Elicio hat elicui, elicitum, ere heraus loden 
Prolicio, ere hervorloden, an deiien Præterit. und Su- 
pin. gesweifelt wird. 
Y3 Spe- 


“ (1) Rabio ift ein altes Wort, fo beim Cacilio, Vatren⸗ 
und Manilio gefunden wird , daher rabies und rabi- 
dus fommt. An ftatt des preterii brauchet man von 
infanio , infanivi. . 
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„ Specio, (if ein veraltetes Verbum) (1) ſpexi, ſpectum 
Die Cormpoßa aber find gar gebraudlid) : 
Afpicio, afpexi, alpeftum, ere auichen 
Alſo: Con/picio. circum/picio, de/picie, diſpicio, infpiein, 
sntrc/picio , per/picio, profpicie, refpicios ſuſpicio 
erans/Picio. a * 
ee » DIO, 610, 
Fodio; fodi, foffum, fodere graben -' 
Effodio, effodi, effoffum, ere herausgraben 
Alfo: Greumfodio, emfodio, inſodip, perfodio, vefodse, 
Juffediorwansfodso. 4°: 

Fugio, fügi, fugitum fugere fliehen ° —* 
Aufugio, aufugi, aufugitum, ere lanfen, davon fliehen 
Alſo? Conſugio, deſugio, diſfugio, fugio, perfagte, profu- 

gie, refugio, Juſugio, [ubterfugto, transfugie. 
:PIO,RIO,TIO. Br 

Capio, cepi, captum, capere nehmen, faſſen, in ſich halten 
Accipio, cep', ceptum,.ere empfahen * 
Alſo auch: Concipio, decipie, exeipio, incipio, intercipio. 

occipio, percipio, præcipio, recapse, Ju/espid. 

Cœpio, (2) cepi und cœeptus ſum. cœptum anfabhen 

Cupio, (3) cupivi, cupitum, cupere hegehren 
Alſo: Cneupio, diſcupio, percupio. „di % 

j Br = 


(1) Enn.7.10. Quod ubi Rex paulo fpexit. Pacum. 
Spectu protervo ferox. Plaus. Cafina a. 3. ſc. 1. 2,2. 
Nunc fpecimen ſpecitur, nunc certamen cernitur. 

(2) Iſt ein altes Wort, fo beim Catone, Plauto und Te- 
rentio befindlich it. Plaus. Trucal. a. 2. ſe. 1. v. 233. 
alium quaftum ccepiat. Ter. in Adelpb. a. 3./6.3.944. 
Olfeciffem prius, quam ille quicquam cœperet, wie dieſer 

locus beim Prifkiano alſo geleſen wird 1. to. Cars: Cœ- 

piam ſeditioſa verba loqui. Davon aber cœpi und 
eœptus ſum noch gar georaͤuchlich find. Re 

(3) Vor eiten ift dieſes Verbum quartz Conjugationis ges 
weſen Lucret. I. I v.72. Confringere ur arcta Naturæ 
primus portarum clauftra cupiret. 


\ 
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Rapio, rapui, raptum, ere rauben, mit Gewalt hinwegreiffen 
Arripio, arripui, arreptum, ere ergreifen 
Alfo : Abripio, corripio, deripio, eripie, praripis, pre 
ripso, fürrspio. R 
Sapio, (1) fapui, - ere ſchmecken, Klug fein = 
Delipio, defipui, - defipere tindiſch fein, nicht klug fein 
Refipio, refipui, - refipere riechen, nach etwas ſchmecken, 
Dr j fi beſſen 
Pario, (2) peperi, partum (felten ↄaritum) parere gebähren 
Qustiv, (3) quali, quallum, quarere fchuttelen + 
Concutio, concufli, concuffum , concutere erfhiittelen , 
errütielen 
Alſo: Decutio, diſcutio, excutio, incutio, peroutio, repercu- 
130 , [uccutio,. N 
LO. 


Alo, alui, (4)alitum und altum, alere nahren, erhalten. _ 
| Yq Cello! 


(1) Die Alten haben auch geſagt fapivi und fapii, meil 
fapire in quarta Conjugation. ublich gervefen. Daher 
beim Martial.‘ 1.9. epigr. 6. fapifti, beim Ter. Heaut. IV. 
8. v. 3. relipifle, und beim Crc..). 4. Artic. ep. 5. rjipsva 
gefunden wırd. Diomesdes, ein Grammaticus, hat au) 
das Supinum re/pitum. 

(2) Vorjeiten iſt dieſes Wort in quarta Conjug. qebrauchet 
Mmorden-pario, parii, parire. Daher beim Ennio im Eps- 
eharmo ſtehet: Ova parire foler genus pennis condeco- 
ratum. Mon paritam fagt man im Particip, pariturus, 
Ovid. 5. Metam. v.304. Illa potenteım Lucinam no- ı 
vies, novies paritura, vocavit. " j 


(3) Charifius und Prifeianus urtheilen , man werde das 
Przteritum quaſſi nicht leicht finden. 

(4) Altam ift aus alitam zuſammen gesogen. CGeero hat 
beides „- de Clar. Orat. c. 10. pr. Urbs in qua nara & 
alta eft eloquentia. Cui non locus ille mutus ubi ipfe 
alitus aut doctus eft cum gratn recordatione in mente 
verfetur. Cie pro Plancio c. 33. Valer. M.1n.c.2. 0.7. 

Non 
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Cello, (1) ift nicht gebräuchlich, deſſen Compofita aber 
ER ſind gebrauglic. 
Antecello, antecellui, - antecellere übertreffen 
Excello, (2) excellui - excellere fürtreflid) fein 
Pracello, precellui, - precellere übertrefien 
Percello, pereuli, perculfum, percellere niederſchlagen, 
- ubern Hauffen werfen, befturge machen 
Colo, colui, cultam, colere ehren, üben, bauen, bewohnen 
Alſo: Accolo, excolo, incolo, percelo, præcolo, vecelo, woʒu 
auch tan gezogen werden, Occulo, (3) ui, ultum, ere 
verbergen, unterfharren. Siehe Vofl. in Etymol. 
Confulo, confului , confultum , ere um Rath fragen ‚einem 
vorftchen, für einen forgen 
Evallo, -- evallare fegen, faubern, reinigen 
Fallo, fefelli, falfum, fallere betriegen 
Refello, refelli, - refellere widerlegen 
Molo, molui, molitum, ere mahlen 
Alſo auch: Commolo, emolo. 
Bello, pepuli, pulſum. pellere wegtreiben 
Appello, appuli, appulſum, ere hinantreiben 
Alſo: Cmpello, depello, daſpello, expollo, impello, perpelln 
opello, repello. 
Pfallo, (4) pfalli, pfallere fingen 
Sallo, (5) falli, falfum, fallere falgen 
f) Tollo, 


Non oportere in urbe nutriri leonem, fin autem fir 
alıtus, obfequi ei convenire. Z2.7.5.0.4.0.7. Quid 
tam inauditum,quam matrem natz uberibus alitam effe ? 


(1) Cello koͤmmt von dem Griechiſchen zirrm. P 

(2) Voffus erinnert aus dem Prsf. 2.10. daß Excello, 
-exculi habe, eben wie Percello, perculi. Das Prat. Ex- 
cellui aber ſei von excelleo. De analog. 1.3. c. 30. Cel- 
ſus, excelfüs, precelfus find keine Participia , ſondern 
Nomina. ‚ 

GB) Yner. Flaccus hat occulerar gefagt. 

(H I das Griechifche var. 0 LLLLL 

(5) Iſt ein alt Wort, dafür gebranclich iſt falio, falire 


in quarta Conjugat, 
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Tollo, (1) fußtuli, fablarum, tollere aufheben 
Vello, (2) velli, und vulfi, vullum, vellere rupfen 
Arvello, avelli.und avulfi, avulfiun, ere rupfen, abreiffen 
Revello, revelli und revulfi, rerulfum megreiffen 
Convello und Evello aber haben nur convelli, convulfum 
und evelli, evulfum ;. fo auch divello. 


MO, - 
Como, comfi, comtum, comere fhinüden, zieren 
Demo, demfi, demtum, demere benehmen, wegnehmen 
Emo, emi, emtum, emere faufen 
Adimo,adeıni, adẽmtum, adimere benehmen _ 
Alfo auch: Cemo, dirimo, eximo, inserime, perimo, ve. 
dimo. - 
Fremo, fremui, fremitum, fremere brummen, murren, toben 
Alfo: Adfremo, confsemo, infrems, perfremo. 
Gemo, gemui, gemituin, gemere feufjen 
Alfo: Adgemo, eircumgemo, congeme, ingemo. 
Premo, prefli, preffum, premere drüden 2 
Alfo : Apprimo , comprime, diprimo, Exprime , imprime , 
⸗ꝑprimo, riprime, Jupprime. 
Promo, promfi, promtum, promere herfürlangen 
Alfo: Drpromo , exprome. 


Ys Sumo, 


(1) Die Alten haben für tollo geſagt Talo, tetuli, Heim 
Prife. 1.10. daher man auch beim Diomede 44/u/0 
und bei andern extulunt findet. Plaut. Rud. .4. fe.ı. 
v.2. hat tetuliffe auxilium , imgleichen Zerensius Andr. 
9,4. Se. $. v. 13. Nunquam huc tetuliffem pedem. Die 
beften Au&tores aber jagen, / Fero, tuli, latum, Die 
Compofita jind :-Attollo ‚ extollo, contollo, intollo, pro- 
tollo, ſuſtollo; ob fie aber eigene przterita, oder Dies 
felbe mit den Compofitis von Fero gemein haben, ift 
zweifelhaft. 


(2) Das Preteritum Velli iſt gehraͤuchlicher als vulf, fo 
nur bei den Poeten gefunden wird, 
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Sumo, fumfi, famtam, funiere nehmen 
Alſo: Adfüme, afüme, cenſumo, defums, infume, pre 
Vamo, rc/ume, trans/ume. 
Tremo, tremui, - treınere jittern 
Alfo: Auremo, contremo, cireumsreme. 
Vomo, vomui, vomitum, vomere ſich brechen 
Alſo: Kvomo, intervoms, revome, 


NO. 


Cano, c£cini, cantum, canere fingen 
Accino, (I) accinui, accentum, ere mitfingen 
Alſo: Concino, incino, intercino. occino, præcino rec 
Vuccino. 
Cerno, (2) crevi, cretum, cernere ſichten, ſieben, ferien: bes 
thlieffen 
‚ Decerno, decrevi, decretum, decernere betrachten, bes 
ſchlieſſen 
Alſo * Cncerno, diſcerno, excorne , ſecerno, ſub- 


Cerno, wenn fr beißt feben , (3) hat kein Praserisum und 
Supinum , wenn es aber bedeutet eine Erbſchaft ans 
treten, fo hat es im Preterit. crevi, Cic 7. 11. Astie, 
ep.2. Ctevit hareditatem ‚'i. e. adiit hereditatem. ' 

Gigno, 


(1) Probus erinnert, Die Compofita hätten vormals auch 
accini, concini, occini gehabt, desgleichen hat SaAuf. 
2.1. Hißer. in Præt. occanui gefagt bonoccano. Daher 
zu ſchlieſſen, daß das fimplex cano vorzeiten im Pızt. 
canui gehabf habe. 

(2) Cie, 1.3. de legib. Quodcunque fenatus caeverit, i. e. 
decreverit. 


(3) Prifiianns halt dafür daß erewi audi in Genifichti- 
one videndi gebräuclirh gemefen , und bemeifer es aus 
dem Tissnioin Geminss : Simul ur pueras has noctu ſu- 
fpirare, crevi,i.e. vidi. Plant. Ciſtell. «.1.,/.1,v,1.Cum 
ego antehac te amavi , & mihi amicam efle crevi. Zoftus. 


ade ertläret in dem leiten loco Plauti erevi durch com- 
Sttuus, 


\ 
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Gigno, (I) gemi, ganitum, gighere zeugen 
Proeig 0, progemui, progenitum, ere herfürbringen 
: Ingigns einpflanzen, Rersgne aufs neue zeugen 
Lino. = levi, litum, Imere ſchmieren, beftreichen 
Collino, coll&vi, collitun, collinere befchinieren 
Oblino, oblevi, eblitum, oblinere verfchmieren 
Mno, illevi, illitam, illinere anſchmieren 
Aljo: Deine, inserline, gerlino, pralins , ſublino, ſu- 
' perline , &:. 
Pono, (3) poſui, pofitum, ponere legen, ſetzen 
Alſo: Antepomo, appews, circumpone, compono, deps- 
me , di/pene, expens, impıno, interpome , vppone, poll. 
pm, en le EL Ha Sem, füppeno, 
Iranspone. 
- Sino, fivi, fitum, fi nere zulaffen , geftatten. 
“ De&lino, (4) deli, defitum, definere aufhören " 
2 Sperno 


Ritus. Taobousneus durch purfoafuin babui „ Camera- 

rius durch Judisevs. Siehe Taubman. in mtisad h.l. 
P- 434- 

, (1) Von dem alten Verbo, Geno, fo beim Varrone La 2. 
de R.R.c.2.6 6. und Zueresie L. I. v. 569. 3 v.798 
befindlidy iſt. 

(2) Die Alten haben im Prer. aefagt livi und Jini. Glum. 
L. I2. 0.50. Nova dolia eraffa gummi loveruns. Quintil. 
deelam. Marsti tus eruere parsetem liniſti. Auch wird 
Linio in quarta Conjugar. beim Columels hin und wies 
der gefunden, Daher in den Compofitis, illinivit, illini- 
tus, illinire, circumlinire, collinire, oblinire, —— 
geleſen wird. 


(3) Bei den Alten wird auch pofivi gefunden, A Prise. 
daher Plautus in Vedularia :. Nunc ur apud fequeftrum 
vidulum pofivimus.. Id. Afin. a.3. fe. 2. fic repofivi 
‘remum. Cureul. IV. 3. v. 4. quas ego apud te depofivi. 

(4) Deßi ift das Pret. Syncoparum fur defivi. Gel. 2. ıf. 
».16. Cum natu grandis artem Athleticam defifler, 


ı 
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Sperno, fprevi, fpretum, fpernere verachten 
Sterno, ftravj, ftratum, fternere niederwerfen 
Alſo: Adern, con/ſterno, deflerne, infberms ; inser- 
Sorns, perfierne , pra/frna, proßerus, fuhfßerne, 
_ Vuper ſterno. 
Temno (1) temfi, temtum, ere berachten 
Alſo: Cutemno, consemfi, contemoum, ere verachten. 


PO. 
Carpo, carpfi,.carptum, ere abbrechen. 
Concerpo, concerpfi, concerptum, ere zerreiſſen 
Alſo: Di/zerpo, deserpo, excerpo, precerpe.ä 
Clepo, (2) elepfi, cleptum, ere ftehlen. 
Repo, repfi, reptum, repere kriechen, ſchleichen. 
Pror&po, prorepfi, proreptum, ere herboxtriechen. 
fe : Adripo, corröpe, dircpo, erepo, irröpo, obripe, eer· 
ripe, ſubrepo. 
Rumpo, rupi, ruptum, ere zerreiſſen 
Erumpo, erupi, eruptum, ere ausbreden 
Alſo: —— — derumpo, dirumpo, inter- 
. rumpo, antrorumpo, irrumpo, obruinpe, perrumpe, 
⸗ oru 0. 
Scalpo, fcalpfi, fcalptum, ere frauen, Eragen. 
Alſo: Greumſcalpo, exſcalpo. 
Sculpo, fculpfi, ſeulptum/ ere ſchnizen, Bilden. 
Alſo: Ex/zulpe, infenlpe. . 
Serpo, ferpfi, ferptum, ere kriechen. 
Alle : Injerpe, proferpo. , 
Strepo, ftrepui, firepitum, ere ein Geraͤuſch machen. 
Alfo : Adßrepo, ereumfirepo , ernfrepo, infrepe , 
snserflrepo, ohflrepo, perflrepe. 
QuoO. 


% . 

(1) Das Preteritum und Supinum von dem Verbo fin- 
plici Temuo hat man bei ven bewährten Auftoribus 
noch nicht gefunden. .. 

2) IR ein altes Verbum, vom Griechiſchen xAlre, 


Cie. L.2. de Legib. hat das Præt. Clepi. Siehe * 
L. 3. de Analog. c. jo. u 


—— — 7 —⏑⏑⏑———— 
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Quo. 


Coquo, coxi, coctum, ere kochen 
Concoquo, concoxi, concoctum, ere verdanın- "- 
Alſo: Decoquo, discoquo, excoquo, imcdgu , percögw, 
ECM recoquo. 
Linquo, liqui, (1) litum, ere faffen 
Delinquo, deliqui, deliltum, ere verfehen, ſich derfündigen. 
. Relinguo, reliqui, relictum verlaſſen, Bun ſich laſſen 
Alſo auch: Dereliugue. 


RO. a me ee 4 
Curro, cucarri, cnrfum, eurrere aufen 
In den Compoſitis machen einige Woͤrter das preteri⸗ 
tum mit und ohne Verdoppelung, als: 
Accurro, accucurri Und accurri, accurſum hinzulaufen 
Decurro, decucurri, und decurri, decurſum hinablaufen 
Alfo auch: Difurro, excurro, incurro, percurre, præ- 
curro, procurro. (2) 
Die andern Compofira haben keine Verdoppelung, ald: 
Occorro, occurri, ocxurfum, ere entgegen gehen 
Alfo auch: Graumcurro, reburro, [uccurro, ſupercurto⸗, 
sranscurrd. 
Fere, (3) tuli, latum, ferre tragen 
Affero, attuli, allatum, afferre dringen 
Aufero, abftuli, ablatum, aufferre binwegnehmen 
Confero , contuli, collatum, conferre jufammentragen > 
vergleichen 
Differo, diftuli, dilatum, diff«rre hin und batrenen, aufs 
ſchieben 
Effero, extuli, elatum, efferre hinaustragen, erheben. 
Infero, intuli, illarum, inferre hineintragen, ſchlieſſen 
Offero, obtuli, oblatum, offerre anbieten — 
ul» 


(1) Das — iR ift in dem Verbo Simplici nicht 
gebraäuchlich, wohl aber in den Compofitis 
Die — ſiehe im Notis Gala) 44 Pim, Epif. 


oO on m ‚alten Yerba, Tulo, —8 
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Sufero, hat fein Præteritum und Jupiuum tragen, Außs 
NET IR: 9 halten 
° Transfero, tranftuli,, translatum und tralarum verſetzen. 
Alſo : Ausefero, circumfero, perfers, poflfero, prafern 
profero, refere. . “N 
Furo, (1) - - furere unfinnig fein. 
Gero, gef, geftum, gerere tragen, verrichten. 
Alſo? Aggero, congero , digero , egero. üngero, prægero. 
progero, regero, Juggero. 
Quero, quafivi, quæſitum, quzrere ſuchen, fragen. 
Acquiro, acgquifivi, acquifitum, ere erwerben, zuwege 
— bringen. 
Alſo: CGuquiro, diaquito, exquiro, inquiro, perquaro, 
require. 
$Sero, (2) fevi, fatum, ferere ſaͤen, pflanzen 
Confero, conferi, confirtem, conferere befden 
Infero, infevi, infitum; inferere einfegen, propfen. 
Aher Profero aufs neue pflanzen, hat profevi, profatunt, 
.., proferere 
Refero, wiederum befäen,refevi, refatum, referere.’ 
Sero, (3) ferui, ferrum, ferere - ordnen, zuſammenſetzen. 
Affero, aflerui, affertum, afferere beitätigen, bejahen 
Infero, inferui, infertum, inferere hineinthun. j 
Alſo auch: Confero untereinander mengen, defero 
verlaffen , diflero von etwas reden, exfero 
heraus thun, hervor flreden , imerferoldars 
zwiſchen thun. 


Tero, 


(1) Die erfte Perfon furo wird nicht gebrauchet, obgleich 
Diefelbe Prö/esanu: aus dem Farrone anführet. Siehe 
Viel. 1.3. de Analıgia c. 30. Daß Prer. und Supin. 
wird erfeget durch infanivi, infanitum, von Infanio, 
Servins und Sedwins 1.1. Oper. Pafchal, haben gejagt 

' furuerunt. — 

(2) Bor dem Griechiſchen mwiızw. Ara 

(3) Iſt ein veraltete Wort. von dem Griechiſchen He. 
Vom Supino kommt ferrum, der Branzı 1." 
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Tero, (1) trivi, tritum,terere reiben 
Allo: Artero, consero, detero, diflero, extern, inserny 
obtero, protero, retero, ſubtero. 
Verro,(2) verri, verfum, verrere fehren 
Uro, uſſi, uftum, urere brennen - 
Alfo: Aduro, amburo, comburo, — exxro, inuro, 
⸗«&duro, peruro, præuro, ſuburo. 


so. 4 
Arceffo, (vulgo, uw) arceflivi, arceflitum, (3) ere her⸗ 
zufodern 
— (4) capeflvi. capeflitum, capeffere ergreifen. 
Faceſſo, faceflivs, faceſſitum, ere zu ſchaffen machen, weggehen. 
Laceffo, laceſſivi, laceſſitum, ere reißen, berausfodern. 
Inceflo, (5) incefli, - inceflere mit Schmäh = Worien ans 
greiffen, anfallen 
Depfo, depfüi, (6) depfitum und depftum , depfere £neten. 
Pinfo, (7 ) pinfui, pinfitum, pinfum und — 
zerſtoſſen. 
Vifo, viſi, vifum, ere beſuchen, hingehen zu fehen. 
Alſo: Inviſo, revifo. * 


(1) Tibul. 31.0.4. 9.48. hat im Pret: terui geſagt: 
Aut operi inſuetas atteruiſſe manus. Taestus hat atteri- 
tus, vom Supino atteritum, 4. 1. Hißor. c. 10. 9. 2. Mox 
arteritis opibus. 

(2) Servius hat beim Pra/c. verſi geſagt, p.900. edit.Putſeh. 

(3) Man hat auch vormals in quarta Conjugat. arceflire 
geſagt. Daher beim Cxfare de B.G. L.V. c. I. $ 3. 
ſtehet alios’arcefhiri juber:“ 

(4) Man findertaudy per Syncopen Die przterita : Ac- 
ver/is ‚ arcefii, oapefhs, facefhs, lacefit und per Apocöpem,’ 
Accerfi, arcerfü,capefh, — lach. Auch iſt das Ver. 
bum laceffo vormals iN quarta Conjugar. üblich gewe⸗ 
fen, daher beim CoAum: 1.9: o. 8. lacefliri ftchet. 

(5) Gelius 7.1. c.2. Objurgatione jufta incefluit, ii 
andere auch leſen incefivir. 


16) Bon dem Supino hat man keine Auctoritaͤ.. 'ı) 
(MN Die Bedentung, pinfere backen; wird bei —— 
teinifchen Aucdtore gefunden. . * 


x 
\ 
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70. 


Flecto Acxi, fexum, flectere beugen, lenken. 
Alſo: Circumfledo, defleßo, inflebo, veflede. 


Meto; mefui, meflum, metere ſchneiden, erndien. 
Alfo: Demeso, emeto. 


Mitto, mifi, miffum, mittere ſchicken 


Alfo: Amisıo, admitto, committo, demitto, dimite , 


emitto, smmitko, intermitto, intromsstto, manumsbto, 
omitto, permitto, præmitto, pretermitto, promitto, 
compromiste, repromitts , remitto, ſubmitto, ſuper- 
mitte , Bansmitlt. 


2 


Necto, nexui und nexi, nexum, nectere binden, zuſammen⸗ 


knuͤpſfen 
Alſo: Annecto, connecto, innecto, Jubnee. 


Peco, pexui und pexi, pexum, (I) pectitum, ere kaͤmmen. 


Alſo: Depecto, eapecko. 
Peto, petivi, (und per Syncopenpetii, ) petitum, ere Bitten. 
Alſo: Appeto, competo, expeto, impeto, oppeto, repeto. 
ſuppeto. 
Ple&to, plexi, plexum, plectere flechten, ſtrafen 
Sifto, (ad vum) ſtiti, ftatum, fiftere aufhalten, ſtillen, darſtellen 
Sit (acutrum) ſiſtere beſtehen, entlehnen die Tempora von 
Sto, ſteti, ſtatum, Daher 
Subfifto, fubftiti, ſubſtitum, ſubſiſtere ſtille ſtehen 
Alfo auch: AdARo, adſiſto, conſiſto, 4ſiſto, exiſto, in- 
Mo, obſſto, pero: ræſillo, doch ſind nicht alle Su- 
. Pina von diefen Compofitis gebraͤuchlich. 
- ‚ Sterto, ſtertui und fterti - ftert£re fhlafen, ſchnarchen 
Alfo au): Deßerse, deßertui, beim Perf. Sas.6. v. 10. 
Verto, verti, verſum, vertere fehren, ummenden. 

- Alfo: Advert, animadverto, antevertö, averto, con- 
verto, diverto, everto, inverto, anter verto, obverto, 
perverto, præverto, reverto, [üubverto. ” 

Vo, 
(1) Daf pectitum vormals im Gebrauch geweſen, zeiget 

das Particip, pefticus ‚fd bei dem Colum. 2. 10. 9.94. 

peite tellus, Id. ,02 #3. pectita lanæ. 


x 
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0 und VO: 

Calvö; (1) calvi -calvere betriegen. . 
Fetvo, (2) fervi, - fervere hitzig fein, ſieden, brauſen. 
Solvo, folvi, folutum, folvere aufidien, 
. Alfo: Ayo, difolue, erfolw, perfolve, refalon. 
Vivo, vixi, victum, vivere leben, 

Alſo: Coavsvo, pervivo, ſupervivo. 
Volvo, volvi, volutum, volvere meljen. 

Alle: Advolvo, eircumvolos, convolvo, devolve, evol- 
ur, smvolvo, obvelon, pervolve, revolvo, Jubvolvo, [ur 
pawolvo. 

Acuo, acui, acurum, actere ſchaͤrfen, ſchleifen, 
Alſo: Lxracuo, peracuo, præacuo 
Arguo. argui, (3) argütum, arguere anzeigeit, beſchuldigen. 
Alſo: Gatguo, redargus. - 
Batuo, (4) batui, = batuere ſchlagen, kämpfen, flteiten, 
Cluo, (5) clui,-cluere genennet werden, hochgeachiet werdeng 
4 im Anjehen fein. 
Delibuo, (6) delibui; delibitum, delibuere netzen, fälben. . 
' ä * Fluo; 


3) Iſt ein veraltetes Wort. 

(2) Fervee it gebraͤuchlicher. 

(3) Seluß. hat 1.2. Hißor. arguiturus geſagt, vom Supi- 
no arguituin; : 

(H Iſt ein altes Wort, fo Plaut. in Cafins IT. 8. v. 60: 
[vid. Taubmann.] und Sueson. in Caligu). c. 32. 654. ges 
brauchen. 

(5) Iſt ein altes Wort Aus dem Griechiſchen ads, fo für 
excello, clareo, vom Pacuvio, Piausto und Lucresio, ge⸗ 
brauchet wird. Son iſt auch aluse in -fecunda Con- 
jugat. gebrauchlich » fiehe oben $ 84. : 

(6) Diefes Verbum wird nur beim Solino gefunden, c.18 
ſonſt ift das Patticipium delibutus gebraͤlich lich. Das 
Verbum ſelbſt fheinet * Urſprung zu haben vom 
Brichifden Aside, daher auch lido, Uhare. uf. su 

yanlig. . > 


u new 


Meruo, metui, (7) - metuere fi) fürd: - 


354 (8.85.) Von den Prztu. Sup. der 3. Conj⸗ 


Fluo, fluxi, (1) fluxum, fluere flieſſen. j 

Alfo: AAuo, conMuo, deAuso. dıfluo, cAuo, innuo, ſubin- 
Auo, interfluo, per Muo, praflwe, praterflus, proflu, refluss 
.  Superfluo, Jubterflus, sransflus. 

Fuo, ıjt ein. altes Wort für fun, fui (2) 

Gruo, ift nicht gebraͤuchlich. Die Compofita find 
Congruo, cengrui, - congruere übereinfommen. 
Ingruo, ingrui, - ingruere hauflenweife hereinfaufen. 

Imbuo, (3) imbui, imbutum, imbuere negen, feuchten? - 

Induo, (4) indui, indutum, induere anziehen. 

Alſo: Exur. 
Luo, (5) lui, luitum, ere gelten, entgelten, bezahlen. 
Abluo, (6) ablui, ablütum, abluere abwafden. 
Polluo, pollui, polkitum, ere befudeln, befleden. 
Alſo: Abus, colluo, daluo, eluo, pe uo, prolus, vejun 
Vubluo. 
’ Mi- 

(1) Vorzeiten muß das Supiaum nie gllein Auxum, ſon⸗ 
dern auch Auftum.geheiffen haben, weil beide Ver- 
balia Auxus und Aluctus Davon gota uchlich find. 

(2) Fuo hat feinen Urfprung aus tr Griechiſchen pvo. 
Pirgil. 1.10. Æu. v, 108. Tros eur usve fuat. 

(3) Bon dem alten Wort Buo, welg aus Dem Griechi⸗ 
fhen av» herkammet. 

(4) Bon dem Griechiſchen dve. EHRE 

(5) Luo, ic) zahte, hat feinen Urfprung vom Griechiſchen 
a0, folvo. Man hat im Pret. vorzeiten aud) luvi ge= 
fagt , daher diluvium, colluvies, und dergleichen. Vom 
Supino luitum fteht das Participram luiturus heim Clau- 
diano 6. Conful. Honor, v. 140. Vaftato tandem pe.» 
nas tuitura profundo, 


(6) Abluo, id) waſche ab, hat feinen Urfprung vom Gries 


‘ 


chiſchen Asa ,.lavo, 

(7) Beim Zueres. 7, 5.9.1139. findet man das Participium 
metutus , vom Supino meturum gemadjet. Nam cupide 
eonculcatur nimis ante meturum. So aber nicht nach 
su thun. 


Von den Præt · u. Sup.der 3:Conj. ($.85.) ist 
Minao,minnk, minutum,-minuere verringern, ſchwaͤchen. 
Alſd: Comminus ‚' dernins , diminus, —— prr- 
minwe. 


Nuo, (1) nui, nufum, huere winken:. . 
Alſo: Abnuo, annuo, imauo, vemu, 9* 


Pluo, (2) plui, plutum, pluere regnen. 
Alſo: Complu, deplue, impluo, perplus. 
Ruo,rui, (3) rutùm. und ruitum, ere fallen, darnieder reifen, 
Die Compofira haben nur tutüni, als: 


Diruo, dirui, dirutum, ere niederräifeh, 
Alfo auch: Eruo, obruo, Juperobrus, prirue, —2* 


Spuo, fpui, fputum, ſpuere ſpuͤtzen, fpeien. 
Alſo: on/puo, deſpuo, exſpuo, Infpuo. Ne/puo aber dar 
fein Supinum. 
Statuo, ftatui, ſtatutum ere beſchlieſſen, anſetzen. 
Reftitio, reſtitui, reſtitutum, ere wieder erſtatten. 
Alfo : Omfirmo, deſtiuuo, inſliaud, praßitne, proßitwe, 
Subßituo, 
$ternuo, ftefnui, fternärditi, feriuere Hiefen. 
$truo, itruxi, — ftruere bauen, zuſanmen ordn 
Alſo Adſtruo, circumſtruo, conſtruo, deſteuo, a, , 
exflrio, infhruo, inserflrun obſtruo, prafrus, —2 
Juperfiru. 
22 huo, 


o ia Verbum Auple⸗ iſt nicht Prien geht cuch⸗ 


— ii ift ein alt Przteritum von Tolles, daher im- 
pluvium, Plut. in proisg. Menzchm. ©. 63. Ut multum 
pluverar, Sonſt jeher dieſes Verbum beim Liwis 2.40. 
e. 19. alive gebrauchet: pluit anguinem, lapides, und 
im Paflıvo beim Carone ;m orsgin.  Lapides compluij. 
lt, Terra compluta eſt. 

(3) Auffer der Compoſition in fuirun gebräuchticher als 
rutam. Zucen. /.2, v:499. hat ruiturus. Fofus frpef 
audy Eruiturus; 7.3. dei Anal; 32. obgleid) das 
Supinum nuf arurum hat, aber ohne auctoritdt. An 
dem Supino von Corruo und. Ixxuo zmsiflen. einige, 


4566.8 ,.JDeponenziaTertizConjugationis- 


Suo, füi, ſutum, fuere nähen, flüden. 
Confto, sonfui,.confütum, ere zufommen, fliden. i 
Alfo: Difws, auftrennen, Ia/u⸗ vernaͤhen, einflicken. 
Afuo, eobſuo. ref auftreunen. 
"Tsibuo , tribui, tributum, ere oehen, znelguen. 
- „ Alfo : Auribuo, consribun diftribun, rewribue, 


RO 

Texo, texui, textdm, texere weben. 

Alſo: Auexo, contexo, detexo, imtexo, smsersexe, obden# 
persexo, præteao, cel⸗zo, Sub. u 


Deponentia Tertie Co nju- 
gationis. 

Apiſeor, (1) aptus ſum, apifei erlangen. 

Adipifeor, adeptus fun adipifci erlangen. 

Indipifcor, (2) indeptus fum, indipifei erlangen. 
Defetikcor , [3]. - defeufei müde werden. 
Expergifcer, (4) experreötns ſam, expergifci engen. 

i ‘“ Fruor, 


(1) Iſt ein veraltetes Wort, von dem primitivo apio Oder 
apo, aus dem Griechischen ur» , Daher aptus; i.e.con- 
ftriftus, conjunftus. Tach. 1.6. 0.45. (.7. Nibil abnu- 

antem, dum dominationis apifceretur. Zarre. Ea omni- 
bus oftendat ‚ quæ bello aprus eft. 

C() Plaut. Afin. 11.2, v. 13. hat adtive gefagt: Quadrigis 
albis indipifcer. 

13) Bon dem alten Fatifcor, an deſſen ftatt wir fagen , 
fatifeo. Defeffus ift fein Preterit. fondern ein Nomen, 

wie feffus ’ laſſus. ® 

(4) Die Alten haben gefagt: Expergor, Davon Zueil. 1.3. 
(expergirus : E fomno cum inane expergitus, clamo. 

- Die Grammaticr machen den Unterſcheid, expergitus 
beiffe, wenn einer von fich felbft aufwacher; ex- 
perretus afer, wenn er von einem andern aufge: 
wecket wırd. Voffius aber will dieſen Unterſcheid 
‚nicht approbiren, Zr 3. de Analeq-.a5. p. 108. 


. 
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Froor, fruitus, und (r) fructus fum, frui genieffen. 

> fd auch) : "Pärfruer, freies UND Perfrufwe fun; 
Perfrai wohl genieflen: \ Er 

Fangor, functus fum;. fangi verwalten. 

Alſo: Deofanger , perfunger. . 

Gradior, [2] greflus (um, gradi, gehen. : 

A edior , aggreflus ſum, aggredi anfallen, angreifen. 
fo auch: Gaeredior, digredior , egredier , ingredier, 
progredior, rigredier. - 

Invehor, (3) invectus fum..inyehi einen hart anfahren. 

Irafcor, (4) - irafci zurnen., jornig fein. 

Labor, lapfus fum, labi fallen, finfen.. 

Alfo auch: Adabor. colsbor, delabor, dalabor, slaber, 
perläber, preterlaber, proläber, relaber. 

Liquor, (5) - liqui zetfchmelzen. 


(1) Zueres. 1.3. v.9%3. Sin ea, que fru&tus cunque es, 
periere profufa. Felle. Paterc. 1.2. c. 104. Spectaculo 
guo fructus ſum. Cie. in Horsenfio apud Prifs. 1.10. 
Amenitate ſumina perfrudtus eſt. Bon Fruor kommt 
aud) per Epenthefin Frunifcor. GeÄ. /. 17. 6.2. Sum- 

ma gloria frunifcor , it. füs omnia frunifci. 

(2) Vorjeiten hat man gefagt : graffus ſum, Dabon gras- 
for, graffaris herkommt. Auch iſt in quarta Conjugat, 
— gebraͤuchlich geweſen. 

(33 Schmidius und Abenius ſagen, daß auch imvebe in 
derfelben Bedeutung gebräuchlich fei , aber es fehlet an 
Erempeln, auſſer dem Participio invehenss davon fiche. 

drunten Die Participia. 


(4) Iratus ift ein Nomen, und irarus ſum hat nicht die 
:  Signification eines Preteriti, fondern Prafentis. ic) bin 
zornig, irarus fui, id) Din zornig gemefen. Es urtheia 
len einige, daß es vorzeiten als ein Pret. gebrauchet 
worden, weil inan iraturus findet beim Senec. 7. 3. de Ira 
e.8. Fugere itaque omnes debebit, quos iraturos ira- 
anndia fcier, aber in den beften Exemplarien fichet das 
für irritaturos sracundiam. ' 
-. (5) Un ſtatt des Præteriti kan gebrauchet werben lique- 
fadus fum, von liquefio. 





458 (6.85. Deponentia Tertiæ Conjugat; 
Loquor, locutus fum, Joqui Bea N = lad Aula 
Alſo auch: Aliögwer, — interluquer. ob- 
loquer, præloquor, proloquer. 
Menifeer , ift ein veraltetes Wort von Memini; m 3. bein 
- Griehifchen weo, daher-Pie-Compofita noch im Ges 
brauch ſindd :; a DER 
‘ Comminifcor, cöınmentus fam, gomminifci , erdencken, 
2 Leyxprtichten.* 
Remipviſcor, (1) - reminifei fich erinnern. N 


Morior, mortuus fum, (2) meri' neben, 
Alfo au : Cemmerier »' demerier, emorier , immerior , 
— intermorior, — 
Naneifcor, nactus fum, nanciſci hekommen, erlangen. 
Naſcor. (3) natus ſum, naſei gebohren werden. 
Alſo aͤuch: Denaſcor, enaftor, innaffer, prenafter, ve- 
. nafcor, Jubnafeer- 
Nitor, nifus oder nixus fum, niti ſich auf etwas verlaſſen, 
“ nad etwas ſtreben, ſich ſehr bemühen. 
Annitor, annifas und annixus ſum, anniti nach —3 ſtreben. 
Enitor, (4) enifus und enixus ſum, eniti fi) ſehr bemühen, 
1 ; gebaͤhren. 
Alſo auch: Connitor. imniter,, obmitor , remiter , Jabair 
sr, doch.ift in diefen Verbis Daß Pret. XUS ge⸗ 
hraͤuchlicher als SUS, a 


» (1) An ſtatt dez manglenden Preterici brauchtt Man ro · 
cordatus fum; ——— — 

(2) Vorzeiten iſt Morior quartæ conjagationis geweſen. 
und bat man gefagt moriris;morirl, fiir moreris, mort, 
Das Participlum moriturus ſcheinet ‘von einem alten 
Supino tnoritum entflanden zu fein. . 

(3) Das Participium nafciturus (nicht maturus) Wird ges 

tefen beim Portio Latrone, ($. 95. III.) kn 2 

(4) Einige wollen, daß enixus allein von Gebaͤren, enifus 

eher von andern Bemühungen gehrauchet werde. Vılkus 

aber hält dafür, daß Diefer Unterſcheid nicht — 
—— 


Deponentia Teriiæ Conjugar. J.25.) 379 


Oblivifcor, oblitus ſum, eblivifci vergeſſen. 
Orior, (1) ortus fum, oriri entfpringen, aufgehen. 
Alfo auch: Aborior, (2) Adorior, exorier, ceorior, oberer, 
Jüborier. . 


Pacifcor, pactus fum, pacifei einen Vertrag machen. 
Depacifcor: ober Depecifcor, depactus oder depectus ſum. 
Pafcor, (3) paftus ſum, pafci meiden, abfreffen. 
Depafior, (3) depaflus um, depajci abweiden 
Patior, paffus ſum, pati, leiden, gefchehen laffen. 
Perpetior, perpeflus ſum, perpeti leiden, ausitchen. - 


24 Plector 


ehe, und führet an die Worte Soduſtoi im Jugurib. 
e.22. Ab adolefcentia ita fe enixum, ut ab optime 
quoque probarerur, wiewol verſchiedene Exemplaria ens- 
Sum haben. Fey. L.3. de Analıgia c. 31. fin. 


(1) Diefes Wort gehöret auch zur vierten Conjugation, 
weil man fagt oriris, oriri, fo auch Die Compofita, 
adorior, exorior, &te. weil man aber auch jagt: Oreris, 
oritar, orimur, oriturus pon oritum , fo rechnet man 
es auch zur dritten Conjugstion, doch der Infinitivus iſt 
afeseit quartz Conjugationis denn man fagt nicht ori, 
fondern oriri, 

(2) Das Przteritum adorfus, fo beim Geis 7.9. c. 2. ſte⸗ 
het: Hippiam tyrannuın interficere adorfi erant , rich⸗ 
ten einige nad) adorior, es fiheinet aber ſolches von 
Adordior herzufommen. In den andern Erempeln 
beim Ovid. 1.2. de Pont. eleg. 2. v. 16. und Forgil. L.7. 
KEn.v, 386. haben die beiten editionen: Adorta nefas. 
Daher vermuthlich auch Gellius adorti gefhrichen hat, 
wie Corel. Nepos in Thrafyh. 0.2. |. J. Munychiam bis 
tyranni oppugnare funt adorti, und Lavius L.21.c.57. 
Nocte adortus, c.58. Adorta eft tempeſtas. ! 


(3) Es konnen auch Diefe beide Verba dag Paſſivum zu 
Pafco und Depafco fein, mie denn paftus und depaftus 
auf beiderlei Arc, gebraucher werden, ſiehe Zof: 1. 3 
de Analog. c. 3. 
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Ple&tor, als ein Deponens , ift nicht gebräuchlich , Die Com, 
pafita aber find; ° t 

Ampledtor,amplexus fum, ample&i umfahen, a 

Comple&tor,complexus fum, comple&i begreiffen, umfahen. 


Alſo auch: Croumpledor. 
Proficifeor, profetus füm , proficifei derreifen. 
Qneror, queftus ſum, queri Elagen, beklagen: - 
Alſo: Conqueror, dequeror, emterqueror, prgquerer. 
Ringor, - ringi das Maul ziehen, die Naſe rumpfen. 
Sequor, fecutus fum, fequi folgen. a 
Alfp: Afequor, conſequor, exfequor -enfequor, ohfequen, 
perfequer, profequor, Jubjequer. u 
Tuor, (1, turus ſum beſchutzen, dafür aber Tueor in der Als 
dern Conjugation gebraͤuchlicher iſt. 
Vefcor, (2) veſei eſſen. 
Vlcifcor, ultus fum ulciſei raͤchen. 
Utor, ufus fun, uri brauden, , . 
Abutor, ahufus fun, abuti abmisen, mißbrauden. 
Die Cimpohra von Fervr. 
Dirertor, (3) diverti, diverfum, diverti einfehren, 
- Prevertor, przyerti, przverfum, przverti einem Dinge 
" zuvorkommen. 
Revertor, reverti nd reverfus fum, reverfun, reverti um⸗ 
kehren , wiederkommen. 
‚Das 


(1) Tuar ift ein alte Deponens, fo für video oder de- 
fendo vormals gebraudyet worden, davon Die Com- 
pofita: Contnor, intuor, obtuor, entftanden, bon wel 

ihen Die Verballa rurus, tutor, obrutus, berfiammen, 
wie denn Zucrsssus Tuimur fit videmus ſetzet T. Z. v.301. 
Nec calidos zftus tuimur, 'nec frigora quimus Ufur- 
pare oculis, : 


(3) An flatt des mangelnden Przterri nimt es das Præ- 
terit, paftus fum Oder edi an. 


(3). Die Preterita und Supina biefer dreien Verborum 
ſind entlehnet von diverro „ præverto, revyerto. Mon 
reverfüs ſum, fiche Cellar. in Autibarbarg, 





EB) ar 


Das: XV. Copitel. 
Don den 


Preetericis und Supinis 
der vierten Conjugation. 


R . 6, 8 6, 
1. Die Præterita und Supina der vierten Con. 


jugation enden fich ordentlich auf ivi, itum, als: 
Audio, ivi. itum, ire hoͤren. 
Alſo auch die Compoſita Fa snaudio; abedio. 
Ambie, ambivi, (1) anıbitum, ire berungeben, gern haben 


, wollen, 
Cio, civi, eitum, cire erregen. 

Alfo auch: Accio, Comeio, Exgio. 
Cuftodio, cuftodivi, cuftodirum, euftodire bewahren 
Dormio, dormivi, dormitum, dormire fhlafen. - 

Alfo auch: Eiormis, indormip, ebdermie. 
Condie, condivi, conditum, condire würzen. j 
Difpertio, (2) difpernivj, difpertitum, difpertire zertheilen. 
Impettio, impertivi, impertitum, impertire mitthejlen. 


Expedio, expedivi, expeditum, dire losmachen, verrichten. _ 


Alfo-aud) ;.Zmpedio, und prapedio verhint ern. 
Faſtidio, faltidivi, faitidirum, faßtidire einen Ekel haben, vers 


. e achten. 
Finio, finivi, finitum, finire endigen. 


Garrio, garrivi, garsitum, garrire plaudern. 
Irregio, ırretivi, irretitum, irretire verwiceln. 
Munio, munivi, munitüm, munire beveftigen,, verſchanzen. 
Alſo andy :. Communis, emumiv, permuniv. 
a5 .. x. Nu- 


(1) Vom Supino ambitum fommt ba? Partieipium am- 
bitus mit Inem langen i her. Das Noinen aber am- 
bitus hat ein kurzes i. 

(3) Diſpettior und Impertior werden au) als Deponen- 
tia gefunden, > . 


———— 7 


+ 


‘ 
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Nutrio, nutrivi, nutritam,)nütrire efgäßren. 
Alſo auch: Emusrio, innuerio. 
Polio, polivi, politum, polire poliren, glatt machen. 
- Alfo au > Eapolio, perpolio. — 
anfo,(t) punivi, panitum, punire ſtrafen. 
evio, fzvivi, fzvitum, ſævire müten. 
Alfo auch; „Defavie, Exfevio- 
Scio, fcivi, feitum, ſcire wiſſen. J 
Neſcio, neſcivi, neſcitum, neſcire nicht wiſſen. 
Sitio. ſiivi, ſititum, fitire durſten. 
Sopio, ſopivi, fopitum, ſopire einſchlaͤfern. 
Alſo auch: Con/opio. 
Sufio, füffivi, ſuſfitum, ſuſfire räuchern, beraͤuchern. 
Veſtio, veftiri, veſtitum, veftire kleiden. 
v.  Alfoinud) Dit Defiderativa: Eſurio, ivi, - ire hungrig 
fein. Parsurie, Dermiturio, Emsuris, Cenaturio, 
Nupsurie, von melden aber nicht leicht Supina ges 
funden werden, obgleich Verbalia von den Supi- 
nis gebrauchlich ſind, als: Zfarisio, Eſuritor. 


11. Folgende Verba haben im Præterito 
und Supıno etwas beſonders: : 


Amikcio, (2) anıixi, amidtum, amicire befleiden. 
Aperio, Aperui, apertum,-rire aufthun; dfnen, 


.. Operio, operui. opertum, rire bedecken. AN; 
Comperio , (3) comperi, compertum, rire —— 
werden. 


Reperio, repeti, repettum, rire finden. , 
Cam- 

Bez, ’ 

(1) Ge. pro Milm: c.13. hat auch das Preterit. puni- - 

- tus ſum Adtive: Cujus tu inimiciflimum multo cru« 
delius punitus cz 

(2) Dismedes L. 1. ſetzet auch das Preterit.amicui: Qua 
te toga pr&texta-amicuit? Selten hat es amicivi. 

(3) Bon Comperio fiehe drunten die Not. im Deponent. 
Comperior. S. 366. ee 


Don den Pret. u. Sup. de 4.Con). ($.86.) 36; 


Cainbio, (1) campfi, campium, cambiredertaufchen, 
Er , " oder ü, itym, ire gehen. 
re. abivi und abii, abitum, abire weggehen, 
Adeo, adivi, adii, aditum, adire hinzugeben. 
Intereo, interii, interitum, interire umlommen. i 
Prztereo, præterii, præteritum, przterire borüßengehen. 
Redeo, redii, reditum, redire wicderfummen. 
Alſo auch: Anseeo, eörcumeo, coco, exev, ineo, intræq; 
obeo, pereo, depereo. præco, prodeo, Jübeo, tranjeo. 
Vengo, venivi, oder venli, (2) - venire berfauft werden, 
Farcio, farfi, (3) farrum, farcire fuͤllen, mäften, ausftopfen. 
Confercio. (4 conferfi,.confertum, confergire erfüßen, 
Refercio, referfi, refertum, xefercire erfüllen. 
Effartio, effarfi, effartum, effärcire ausfüllen. * 
Infarcio, infarfi, infurtum, infarcire einflopfen f 


Ferio, (5) = - ire ſchlagen. 


Fero- 


[2 


(1) IA ein veraltetes Wort , fo beim Charifr und Pri- 
Jean 1, 10, ſtehet. Ennius hat auch gejagt: Leucatem 
campfant, Bon dem Grichifhen saure. 


(2) Venam, welche einige für ein Supinum halten , iſt 
fein Supinum, fondern ein Nomen defettivum, mor: 
AUS veneo : quafi venum eo;) feinen Urfprung hat. 
Denn die Verba fommen nit her von den. Sapinis, 
fonvern die Supina werden von den Verbis gemacht. 

6) Cie. 1,%. in Herr. bat ee das, Participiun fareitus 
bom Supine farcirum. gebrauchet ⁊ Pulvillus Melitenſi 
rola farcitus, Daher auch farcimen. Es ſchetnet far- 
— zuſammen gezogen zu ſein in farctum, daher 

tum. 


(2 Man findet auch bie Partieipia Difersus und füufer- 
tug don differcie, fuffercio, von welchen Verbis man 
doc bishero noch kein Exempel geleſen. 

(N) Charifius hat das Pre. ferii, und Serwins in Dähr.7. Kun. 

das Particip. Feriturus, welches einige von den neueren 
Erribenten, als Maniuonus, Tarnebus U.0.m. ihnen 
nachthun, fo aber ſchwerlich kan gebilliget werben, 


. 
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Ferocio, ferocivi, - ferocire frech fein. 
Fulcio, fulſi, fultum, fuleire unterflugen, . 

Alfo auch: Comfwlcis, efuleio, Sufulcio, &c. 
Geftio, geftivi und geftü, (1) - ire fich freuen. 
Glecio, glocivi, - glocire gluden. 
‚Haurio, (2) haufi, hauftum, haurire fhöpfen. 

Alſo: Exbauriꝛ. 
‘ Partio, (3) partivi, partitum, pattire theilen. . 
Pario, (4) - pavitum, pavire ein Eſtrich ſchlagen. 
Queo, (f) quivi oder qui, quitum, quire fönnen. 
-"Nequeo, neguivi Oder nequii, nequitum, ire nicht fönnen, 
Raucio, (6) raufi, rauſum, ire heifer fein. 

Salio, 


(1) Einige fett das Supinum gefinm, aber ohue Audto- 
rit t- [3 

(2) Vorzeiten bat man gefant Haurivi und haurii. Fer- 
ev apud Prif. 1,10. ad Cic. 1,24. Cum inde haurie- 
rint. Haurirum hat Apale. 7.3. Metam. 3.4. Hauri- 

'turus Jwvencus. Haufürus Förgil. 1.4. An. v.383. 
gleichſam vom Sapino hauritum und haufuın. 

(3) Saluf. im Jugurtb. c. 43- Provincias inter fe partive- 
rant. Zsest. Annal. 1.12. c.30. {.4. Regnum inter fe 
partivere: Plans. Aſin. 0. 2. ſc. a. 92. Prædam cum 
illis partiam, ' 

(4). I ein altes Wort, davon man das Preteritum ned) 
nicht gefunden, das Supinum aber muß im Gebrauch 

* fein, weil beim Pin. 1.9. c. 10. Terra pavita 
et. 


(5) Für Quivi findet man auch quitus fum. Ter. Heeyr- 

4 fe. 1. 9. 57. Forma in tenebris nofci non quita 

eft. Sie Nequivere fügt Horatius 1.2. far. 5.v.78. ne» 
quiere. . 

(6) Hof. 1.3. Analog. c. 33. beliebet beide Preterita, raofi 
von raucio, UND raucui HoN rauceo. Das Supinum 
Raufum. fteht beim Lacal. 2.19. Rauſuro tragicus qui 

< carmina prodit Oreite.. — 


(N Bom Griechiſchen Alle, m.) 


* 





Von den Przt.u.Sup. der 4.Conj. (8.3 6.) 365 


Salio, (1) ſalui und Ali, (don dem Alten Glivi) faltum, ſa- 


lire hüpfen, fpringen, 
Defilio, defilui und defilii, defultum, defilire hetabſprin⸗ 


gen. 
Alfo auch: Aflio, —— rulis, irangfſlio ſub- 
Also, dafür beim Plauto, Curc. 4.1. fe 2. v. 64. füflilie, 
i.e. ſurſum falio ftehet. 
Abfilio , diſſilio und profilio haben zwar im Pizter. ivj R 
oder ii, aber kein Supinum. 
Sancio, fancivi und (2) fanxi, fancitum und ſanctum, fan- 
eire ordnen, beftdtigen. 
Sarcio, ſarſi, fartum, farcire neben, flicken. 
Relarcio, refärfi , refartum, ire wieder zufliden, erflatten. 
Sentio. fenfi. fenfam, fentire fühlen, meinen. —— 
Alſo auch: Gu/cntio, diſſentio, perfentio, præſanti. 
Sepelio, ſepelivi, (3) fepultum, fepelire begraben. 
$epio, (4) fepfi, feptum, fepire jaͤunen. 
Alfo auch: Odyrpie, confepio, eircumfepio. u. 
Singultio, fingultivi, (5) - ſingaltire ſchlucken, mit Weinen 


ſchnupfen. 
Venio, veni, ventum, venire fommen. 
Advenio, adveni, adventum, ire herzukommen. 
Alſo: Comvenio, invenio , obvenio, pervenie. 
Vineio, vinxi, vin&um, vincire binden, { 
Alſo: Devinc, pravincio. 


De- 


(1) Vom Griechiſchen Zareuuı , Firgil. 1.2. Georg.v.384. 
Unctos faluere per utres, vid. Servium ad h.]. Ovid, 
1.4. Fafl. v.805. Per flammas faluiffe pechs, faluiffe 
colonos. . ung 

(2) Sanxi,fancitum, find gebraͤuchlicher als fancivi,fan&tum, 

(3) Die Alten haben audy ſepelitam gefager.  Chro m 
Thermum apud Prife. Mottuus eft; fepelitus eft, 

(4) Zivsus.1. 44. 6.39. bat fepiffent für fepfiffent ,; von 

ivi. Doch Gronovins vermuthet, Livims habe fe- 
phflene geſchrieden. F 

(5) Yofrus zweifelt in Grammat. an dem Supino fing.lti- 
tum oder fingultum, ‚Denn er macht zum- primirivo 
Singultus, und leitet daher fingultim , fingukie , fin- 
zulte. Siche defien Erymologison. 


4 


Jet RR) RE 


Deponentia Quartz Con- 
jugationis. 


Affentipr, (1) Aſenſus ſum, aſſentiri Beifall geben. 
Blandior, blanditus füm, blandiri ſchmeichlen. 
Comperior, (2) comperi, compertum, comperiri erfahren. 
. Experior, expertus fum, experiri erfahren. 
Largior, largirus fun, _ largiri reichlich mittheilen. 
Mentior, mentitus fam, mentiri fügen. 
Metıor, menfus fam, metiti meilen. 
Alſo auch: (3) Dimerisr, emetior, parmerior, rametir. 
Molior, molitus fum, nioliri ſich bewegen, etwas 6 
vorhaben. 
Alſo auch: Amslier, —* cemmoliot, amolioer, ob: 
miolior, præmolior, romolior. 
Ordior, otſuus ſum, ordiri Anfaben. 
Exordiof, exorſus fum, exordiri anfahen. 
Redordior, redorſus fam, tedordiri von — wieder 


anheben. 
Orior, ortus ſum, * aufgehen, er Aa 
Ado. 


Go). Man fagt auch affentio. Gurt. hy.eta‘, 3. Da. 
tius vultu aſſentiebat. 

(2) a Deponens hat bei bemährsen Audtoribus kin 
anders preteritum Al$ competi, vom Prefenti campe- 
— welches gefunden wird beim Taciuo Anual. 4. c. 20. 

6.3. und comperiebam bein Terent. Andr. 4.1. /e.1.0.6 3. 
Man. fagt allo nicht compertus fam, fondern comperi 
oder compertum eft mihi. Compertus aber ift ein Pas- 
fivuni, Zevius 22, c. 57. Compertus ftupri, i.e. con- 
victus. 

(3) Einige Grammatici führen aus dem Cicer, L. 2. de 

at, Desr. c. 62. AN, Siderum curſus dimetiri, gute 
Exemplare haben dimetari. 

(4) Dieſes Verbam gehdret einiger maſſen auch ad tertiam 
Conjugat. weil man in: — oritur, orimur, fiche 

droben 
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Adorior , (1) adortus fum, adoriri einen anfallen, fich et 
i was unterſtehen. 
Alfo auch: Kxorior, cœrior, oborior, ſuborior. B 
Oppcrior, (2) oppertus fam, iri erwarten. 
“ Partior, partitus fum, partiri theiken. 
Difpertior, difpertirus ſum, iri zertbeilen. 
Impertior, imperticug ſum, iri mittheilen. 
Potior, (3) potitus ſum, potiri hefommen, befigen, genieffen. 
Sortior, fortirus fum, fortiri loſen, überfommen. 


Das XVI. Gapitel. 
Mon der 


Anomalia Verborum, 
nomalia Verborum, 
inöbefondere " 
- von den 
Verbis. Abündantibus. 
$. 87. Er” | 

1. Wenn ein Verbum von der bisher vorge» 
flellten Art der Conjugation abgehet, wird es eis - 
w Anomalia; oder Ungleichheit genennet. 

Il. Diefe Anomalia begreift in fih Verba 
Abundantia, Heteroclita, Defectwa und Imper-. 
jonalia. R * $. gg. 
droben die Deponentia tertiæ Conjugat.: Das Parti- 

cipium bat oriturus, nicht orturus, als wann es von. 
oritum, Im Infinitivo ift es allezeit quarsz Conjugar. 
Denn man fagt nidyt ori, fondern oriri 
Cı) Bon Adorior ſiehe in tert.Conjugat: Die Nor. von Orior. 
(2) Opperitus fum wird gelefen beim Plxu Moftell. a. 3. 
fi. 2. ©. 102. Seni toium non erat, id Jum opperirus 
(3) Einige Tempora von Diefem Verbo werden in terria 


Conjugat. gefunden: Auro vi potitur, Firgil. L. 3. 
An, » 56. Catull. epigt. 60. fin. 
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" eg . 
ill. Verba Ka find: _ 

a. Welche in einer Conjugation als Activa und 
DeponentiaO und OR zugleich ausgehen, und 
nur eine Bedeutung haben; Doch fo, daß in eim⸗ 
gen Verbis die Endung O gebräuchlicher ift, im 


andern aber die Endung OR, 


Adülo, adulor. 
Adultero, adulteror. 
-Affetto, affector. 
Alterco, altercor, 
Affentio; aflentior, 
Arguto, argutor. 
Auguro, augurgt. 
Aurigo, ayrigor. 
Bello, bellor. 
Cachinno, ecachinnor. 
Cenfeo, cenfeor. 
Comito, comitor. 
Communico, communicor. 
Commoro, comınoror, 
Eonflidto, conflidtor; 
Copulo, copulor. 
Depafco, depafcor. 
Pigne, dignor. 
Difpertio, difpertior. 
Diverto, divertor. 
Elucubro, elucubror. 
Fabrico, fabricor, 
Fluctuo, fluctuor. 
Frutico, fruticor; - 
Fruftro, fruftror. 
Impestio, impertior. 
Jurgo, jurgor. 
uro, juror. 
acıymo , lacrymot, 

Ludo, ee 
Ludifico, Iudifisor, 


m " 


als? 
Luxurio, luxurior; 
Medico, medicor. 
Meteo, mereor. 
Modero, moderor, . 
Munero, muneror; 
Multo, multor, 
Nicto, nictor. 
Nutrico, nutficot, 
Obföno, obſonor. 
Ofcito, oſcitor. 
Palpo, palpor. 
Partio, partior. 
Paſco, paſcor. 
Peragro, peragror. 
Populo, populor. 
Praverto, prævertotf, 
Puni®, punior. 
Quirito, quiritor. 
Reverto. revertor. 
Remunero, remunerot, 
Ringo, ringor. 
Ructo, ruftor; 
Rumino, ruminor. ° 
Sacrifico, factificor. 
Significo, fignificor. 
Stabulo, ftabulor 
Suppedito, ſuppeditor. 
Velifico, velificor. 
Vocifero, votiferoz. 
Vſurpo, uſurpor. 
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Hierzu kommen noch andere, fo aber verfchiedene Bedeutung 
haben, als: “ 


Fenero, feeneror. Pignerg, pignetor. , 
Mutuo, mutuor, : Vado, vador. . 


-[ Adi's. Valer. :Max. 1. 4. c. 3. ext.4. Si Dionyfiam 
adulare velles; ifta non efles. Imo, inquit, fi cu ifta efle 
velles, non adulares Dionyfinm. Lucret. LV. v.1072. Gan- 
nita vocis adulant. Adwisere. Gellius L.X. c.23. Inadul- 
terio uxorem fi deprehendifles ‚. fine judicio impune.neca- 
res: Illa te, fi adulterares, non auderet digito contingere, 
fo aud) paffive: Horat. Epod. 16. v. 32. adulteretur &colum- 
ba milvio. Afe&or. Varro apud Diomedem. Affectatus eft 
regnum. Alters. Terent. Andr: a. 4. fc. 1. v. 29. Cum pa- 
tre altercafti dudum. Argwer. Propert.L. 1. eleg 6. v.7. I 
mihi totis argurat noftibus ignes. Arguser. Nzvius apud 
Nonium: Totum giem argutatur ‚quali eicada. Piaut. in 
Amphitr.a.r. fc.1.v.193. Pergin argutarier, MAſntio. Curt. 
L-V.«.12:$.3. Darius vulru affentiebat, . Auguro. Virgil. 
L.-. En. v. 273. Et fi quid veri mens augurat, opto. Auri- 
gr. Varro apnd Nonium : Afle vinam 4, afle pulmenta- 
rinm, fed eö, quo narura aurigarur , nonnegeflitudo. Bei. 
br. Virgil. L. X. An. x. 660. pietis bellantur Amazones 
armis. Cachinine, $vetoh. in Vefpafian. c. J. Nec quicquam 
aliud quam cachinnaffe. Cenſcor. Ovid: L. 1. Pont. eleg..2. 
v.139. Hanc probat & primo diledtaın feınper ab zvo. Eſt 
inter comites Martia cenfa fuası-CAmite.. Ovid. de.Ponto 
L.2. eleg. 3. Pirithoum Thefeus ftygiss comitavit.ad un- 
das. Communicor. Liv. 1.4. c,24. Nec quærere focios ,.cum 
guibas fpem integrom con municati non fint. Cammono. 
Plin. 1.19. e 6. extr. Aves, fi paulum commoravere telo- 
pitz. Om/liöo. Ter. Phorm. a 3. ſe. 2%. 20. Neo cum hu- 
Jusmodi unguam uſus venit, ut canflitiares malo. Copulor. 
Plaur, Aulul, a. 1. [&2: v.38: Adeunit,confiftung , Copulan- 
tar dextras. Depafto. Colum: 1.7. uf. fi, ‚Si kædi ro⸗ 
feidas herbas depavätint. . Depajior. Virgil. L. 3. ‚Georg. 
v.458, Artus depafcirum erida febris. "digm.ıPacuvius in 
Hermiona; Cuni' veijus we afpicerer zquälss dignarent 

Aa mez» 
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meæ, Difpertior. Cic. L.2..de Leg, c.19. Sæpe quod pofi- 
tum eft in cognitione, id in infinita-difpertiuntur. Diverse, 
Cic. 1.1. divin, c.27. Ad cauponem divertere. Tlucubro. Colum. 
przfat. 1.10. Quicquid iftud et, quod elucubravimus. 
Tacitus Dialog’ de Orat. c.9.n.$. Librum elwcubravit. 
Flucubror. Cic. Attic. 1.7. ep. 18. Eam epiftolain, quam eram 
elucubratus, ad Te,non dedi. Fabraco. Juftin. L.20. c.2. 
n.1. Epeus egaum Trojanum febrieavir. Flußuor. Senec. 
Medea v.94ı. Hand aliter meum: cor fluftuatur. Curt. 
L. d. e. 12. $.21. Fluctuari animo zex vœpit, vti Gronov. 
obſerꝰ. 2. c. 8. emendavit, Fruticor. Cic. Attic. L, 15; ep.4. 
Excifa eft arbor, non evulfa, itaque quam fruticeter, vi- 
‚des. Frußre. Plaut. Milit. a. 3. fe.3.v. 9. Quin ege me 
fruftro. Impertio. Impertiri nobis ab eo vidimus, Cic. pro 
Rofe. Aıner. n. 131. ‚Item Corn. Nep. Attic. «1.6.2. Jurgo. 
Ter. Andr. a. 2. fc, 3» 'v.15. Quid jurgabit tecum? Juror. 
Cic. L. 2. de Invent. Quo in loco judici demonftrandum 
eft, quid juracus fit, . quid fequi debeat. Gell, L.7. © 18. 
Statim ut juratierant, ad Annibalem profecti funt. Lacrymo⸗. 
Nepos Alcib. 6 $.4. Ur nemo tam ferus fuerit, quin 
ejus caſum laerymarit. Zu8o. Ter. Hecyr. a, 5, fc.3. v. 31, 
Dicit que fefe illi annulum, dum luctat, detraxiſſe. Zudefice. 
Plaut. Amphitrsa:%, fc: 1. v. 38. Qui heruin ludificas. Sal- 
luſt. Jugurth.'e: 36. :Pacis mora Confulem ludificare. Zu- 
xursor. Colum, de Arbor. c. 11. Luxuriantur arbores. Mz- 
dieo. Plaut, in Moftell. a. 2. fc. $. v.,40. Ego iftum lepide 
medicabo metum; ' Virgil. L. 1.4Georg«.v. 391. Semina vidi 
‚ equidem multos 'medicare- ferentes. Meres. Nepos in Ca- 
ton: c. T. $.2. Primumiltipendiim meruit- Plaur. Bacch, a.f. 
"2. v.65. Quein quidem ego, ur nom excruciem, alteruin 
tantum auri non'meream. Mfedero. Plaut.Milit. a.4 fc, 5. 
wis. ' Mödice.decerimoderare animo. Muners. Cic. pro 
-Dejör.c.6. -Quibus Rex eum munerare conftituerat. Se- 
Vvec ep. 119." Inani me lance muneras. Multor. Sveton. in 
- Augnft. 21. Rebellantes multatus eſt pœna. Nccor. Plin. 
VU. IMè. 37. Graviores alitummictantar ab ungulis membrana 
abeunte. MNutracor Cic. LXde N. Deor. e. 34. Mundus 
‚omnia ſictit membra ſua natricatur & continet. Ob/ono. Plaut. 
Aulul. a.o. ſc· 4. v.I. Poſtquam obſonarit herus. Ob/önor. 
29 i = Ter. 
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Ter. Andr. a. 2. fc.6. v.20. Vix drachmis obfonatus eft 
decem. Ofito. Lucret. 1. 3. v, 1079. Ofcitat extemplo tetigit « 
cum limina ville. Ofeiwr. Plaut. Menzch. a.f. ſe. arv. 80. Ur 
pandiculans ofeitatur. Pa/po. Juv. fat.ı.v. 35. Quem mune- 
re palpat. Partio. Salluft. in Jugyrch, c.43. Provincias in- 
ter fe partiverant, Paftor. Virgil. 1. 3. Georg. v.314. Pafcun- 
tur vero filvas & ſumma Lucei. Peragror.Vellej. Patere. L. 2, 
c. 97. Peragratus villor omnes partes Germaniz. Populo. 
Virgil. L.1. Georg. v. 185. Popularque ingentem farris acer- 
vam Curculio, Prevertor füt ęræverto, Plaurus, Livius, 
Curtius & alii habent, fed in preterito legirur tantuın pre- 
werti. Punösor. Cie. pro Milon. e. 13. Tu inimicifimum 
meum ımulto erädelius punitus es, quam erat humanitatis _ 
mez poftulare. Quaritor, fir qairito. Varro adCiceronem, 
Reurio. Cic. pro Rofcio c: 9. '-Legati Ameriam re inorata 
reverterunt. Id. 1. 3. Otfie. e. 10. Si ille Romsm non re- 
vertiſſet. Remunero. Cic de Petit. Conful. Hoc te offieio 
remunerent. Ringo obfolerum eft, unde rictus. Rufer.Var- 
toL.3.deR.R.c.2. Aves hofpitales etiam nunc ructor. 
Renim. Virgil. Eelog.6. v. 26. Pallentes raminat herbas. 
Ruminor. Gell. L. 19,:c.7. Figuras habitusque verborum 
ruminabamur, ĩ. e. penfitabnmus. JSactsfeor.-Varro L. 2. de _ 
R.R. c.8. Venirent illue, & ipfi pro fe facrificarenrur. SF 
gnificor, pro Agnifico, pofuifle veteres, teftis eft GelliusL.18. 
«12. Stabuis. Varro L, 3.de R.R.c.2r. Danda opers, ut alie- 
num pecus in fuo fundo pafcaı & ſtabulet.Virgil L.C. En. 
286.Centauri in foribus ftabulant. SeppedstonCic.Attiol ‚14. 
ep. 18. Quod mihi fupj:editatus es, gratiſſimum eft. Veli- 
Fee. Plin. L. 9. c.33. Per ſumma wquora. velificanti Pro» 
pert. L.4. el. 10. v.6. Nauta ‚per urbanas velificabat aquas. 
Wocifero. Cic. in Verr, Si hoc 'vöciferare relim, Varro L. 3; 
de.R.R.c.9. Vociferant fzpe in certamine. Marpor. Cic, 
L. 9. Fam. ep. 22. ex Vet. poeta. Müker ufurpata duplex 


eubile, : i 
Yıfius ʒiehet audy bieber folgende , welde aber kei⸗ 
- nes weges zu gebrauchen find: *— 
Adminiculo. Cato: Adminiculavi’ raaın voluntatem ſcri- 
bendo. Arditre. Plaut. Stich, a.r, fe.2. v.87 Probierek 
credo arbitrabunt, fi probis-narraveris. Aucuso. Plaut: Men, 
— Aa 2 „iv 
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a. IV. ſe. I. v.I2,Mottell. a.2. fc.2.v.42. Serınonem noftrum 
. qui aucupet. Cemmiws/co. Apulej.L.4. Metam. Medium ere 
nata validum comminifcemus. Complecko. Pompon. Quin 
ergo „ quando.convenit„compledtite. Comsemplo. Plaut. Alın. 
Ul.1.v:35. Hem meum caput contempla! Convivo. Enn, 
L. ı.. Sat. Malo füo magno convivat fine modo. ‚Crimins, 
Enn. L. 4. fat- Namı is non bene vult tibi, qui falfo crimi- 
nat apud te. Cun2o Plaut. Oafın. IV. 2.13. Tu hic cundas, 
intus alii feftinant. Eagergaſco. Pompon. Ut, fi quis dor- 
mitaret , expergifceret, Fabulo. Plaut. Milit, a. 2. fc. 4. v. 18. 
Quæ cum hoc infano fabulem? Zmite. Liv. in Achille. Si 
malos imitabo. /wipife. Plaut. Aſin. 11. 2.13. Nunquaın 
quadrigis albis indipifcet poftea. Mire. Varro in Eumen, 
Hofpes quid miras? Moro. Diomed- Quid moras? Pacu- 
vius in Hermiona : Paueis abfolvit, ne meraret diutius, 
Omine. Pompon. Ita tibi bene fit, qui recte ominas. Opisu/r. 
Liv. Equo Trojano. Da mihi hafce opes. quas peto, por- 
rige, opitula.O/eulo.Titinn.apud Non. Laudor, quod ofcylavi 
privignz caput.Pacifo. Nzvius B.Pun. Id quogue pacifcunt. 
Perjcruto, Plaut. Aulul, c.iV.4. v.2$. Poſtremo jam hunc per- 
ferutavi. Police, für policeor. Varro apud Non. Ne da- 
res, ne polliceres. Prælio. Eon. in Achille: Ita mortales 
inter fe pugnant, preliart. Profßcfss. Nonius : Hortatur 
hominem , quam primum proficifceret. Jorsie. Enn. apud 
Non. Inter fefe fortiunt urbem atque agros. Varro L. zo, 
Rerum Human. Cum yenirent cenfores, inter fe fortient. 
Tute. Plaut. Mercat. a.V.fc.2. v.24. Ut me bene tuteris. 
Tumultuo. Plaut. .Rudent, .a. 3. fc.2. v.24. Ut mihi iftuc 
dicas negotii. quid fir, quod tumultues. Macrob. L.2. Sa- 
turn, c.10. Populum Romanum objurgat, quod tumultua- 
verit. 7ago. Plaut. Milit. 1.5.14. Quæ circum vicinos va» 
gas. Prudent. Hymn. 6. Catech. Liber vagat per auras. 7a 
ssero., Plaut. Trucul, 11. 5.23. Ut venerem Lucinam meam. 
Ulcifio. Enn. in Eumen. Nifi patrem materno fanguine 
exmmtlando uleifcerem.. Prifcianus L.8. feet auch hinzu : 
Au/pico , auxilso ‚commento , congredio, confolo „ execro , horio, 
dargio, late, medulo, molio, opino, prece, seflo, ſo aber alle 
nicht zu imiciren find. Sicht Faf. Z.3. de Analogia ce. 7 
und. Nov. Method. Dector. Parifien/. p. 263. Jegg- 
1J — 2. Wel⸗ 
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2. Welche in einer Forma, bald als ein Acti- 
— bald aber als ein Neutrum — ge⸗ 
brauchet werden, als: = 


Neniraliter ohne Cafu. ABive mit dem Cæſu Accüfas, 


210 ich bin unterſchie⸗ Difero, ich (dyiebe auf. 
den. 


Cic. Topig. 17. Quamquam Cic. pro Rofc, Amer. c. 9 
vocabula prope idem valere Primo rem differre quotidie 
videantur, tamen, quia res ac proczaftinare iſti — 
differebant, nomina rerum zunt. 
diſtare voluerunt. 

Mones, ich bleibe. Mama, idy erwarte, 

Cic.L,V. Fam. ep.15.Ma- Plaut.Menzch, a.2. fe. 2- 
neo in vita, in qua nihil infit, Hic me mane. Horat. Epod- 
nifi propagatio miferrimi 17. v. 36. Quod me manet 
temporis. ſtipendium. it. v.62. Sitare 

diora fata te votis manent. 
‚Miror , ich verziehe. _ Miro, ich balte auf/ frage 
darnach. 

Nepos in Caton. e. 2. (.t, Ter. Heaut. a. 1. fc. I, v. 
Morari alicubi. Horat.L.2. 120. Egoınet convivas mo- 
Od. 3. v.23.Morari fub dio. ror. 


Vario ich bin nicht eins Yarie , ich verändere, 


mal wie das andre. 


Ovid. L. 2. de Rem. Amor. v.f2f. Nam quoniam variant 
animi, variaınus & artes. 
Car, ich gebe mich zus Ger, “m. mache ein Dev 
fammen, . uͤndniß. 
Virgil. L. I1I. ÆEn. v. 292. Cie. pro — Amer.c., 34. 
Coeant in feedera dextræ. Nullam focietarem cum ho- 
i mine ullo coieras, 


. Aa3 Rus, 


J 


— ———— — a 
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Rus, ich falle dahin. Rue, idy treibe an/ werfe 


aus. 
Virgil. L.2. in. v.363.. Ter. Adelph.a. 3. ſe. 2. v.2o. 
. Urbs antiqua ruit. Ceteros ruerem, agersım , ra- 
perem, tunderem. Lucret. L.6, 
v. 726. Cum ınare permo- 
tum ventis ruit intus are» 


nam. " ; 
Duro, idy daure, halte aus: Duro, ich befeflige, made 


rt. 

Plaut. Amphitr. III. fc. 2. Ovid. ad Liviam v. 198. 
v:1. Durare nequeo in zdi- duravitque anınım , defti- 
bus. tuirque preces. u 

3. Welche in unterfhiedfihen Conjugatio- 
nibus gebogen werden, und Doch nur eins Bedeu⸗ 
tung haben , Davon aber die eine gebräuchlichet tft, 
als Die andere. 


Gebräudhlicher find: Ungebraͤuchlicher find: 


S 


Cieo, es, ere und Cio, cis, eire erregen ” 
Denfo, as, are Denſeo, es, Ere dick machen 
Excello, is, &e _ .  Excelleo, es, &re überivefen 
Feryeo, es, €re Fervo, fervis, re heiß feyn 
Fodio, is, re -  Fodio, fodis, fodire graben 
Frigeo, es, &re , - Frigo, frigis, frigere kalt ſeyn 
Fulgeo, es, re Fuldo, fulgis, fuſgere, glaͤnzen 
Lavo, as, are Lavo,lavis,lar&re waſchen, bade 
Lino, is, &re ‘  Linio, linis, limre ſchmieren 
Pario, i,d&te °  _ Pario, paris, parire gebären : 
Salio, is, ire Sallo, fallis, Sallere ſalzen 
Sapio, is, te Sapio, fapis, fapire flug fein 
Sonö, as, are a Sono, fönis, ſonere fhallen 
Sugo, is, &re -  Sugeo, ſuges, fugere Jagen 
Tergo, is, &re Tergeo, es, tergere abwifchen, 


Alſo auch einige Deponentia: 
Oior, öreris, oritut und Orior, oriris iſt gebraͤuchlicher in 


der dritten, als vierten Conjugation. 
Morior, 


N 
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Morior, möreris, möritur, möri ift in der dritfen Conjuge- 
tion gebräuchlich 5 die Alten aber haben au in der vler⸗ 
ten gefagt: Morior, moriris, moriri, ( Plaut. Afin. @e.L 
fc. 1. y.108. Moöriri fefe mifere. Ovid.L.14. Metam. 
v.213. Cupidusque moriri. ) Es 4 

Potior, pöteris und potior, potiris, {ft AROGSUNG it Der 
vierten als dritten Conjugation und der Infinitivus potiri 
it afezeit -Quartz , nit Tertiz Conjngat, i 

Tueor, tu£ris, rußri, ift in Der andern Comjugation gebruͤuch⸗ 

licher, als in der, dritten Tuor, tueris. 

So aud Die Compofita :, Intueor , intuor, contaeor, eon- 
wor, &c. ° 


. 4. Welche mit der Bedeutung auch ihre Con- 
jugation verändern, zum Theil auch Dem Accent 


nach unterfchieden find, als: 
Aggero, as ich bäufe sufam:, Aggero,aggeris id) frage her⸗ 
men bei 


Appello, as ich nenne Appello, is ich lande an 
Colligo, as (yon ligo) ich binde Colligo, is (von lego) ich leſe 
zuſammen uſamnien 
Compello, as ich ſpreche an Compello, is id) noͤthige 
Colo, as ich feige durch  Colo, is ich ehre, baue 
Percölo, as id) feige durch Percölo, is ‚ch, übe Aug 


Religo, as ich binde Deligo, is id erwaͤhle £ 

Dico, as id) eigene zu Dico, is ih ige 70°: 

‘ Indico, as ich seige an Indico, is ich fage an 
Przdico, as id rühme Predico, is ich ſage zuvor 


Educo, as ich siehe auf Fdũco, is ziehe brand 
Effero, as ich made wild Fffero,effers ic) trage hinaus 
Fundo, as ich gründe Funde, fundis id) gieſſe. 
Lego, as id) fende ab Ligo, legis ich lefe 


Allego,as ich ſchicke hin, ich Alego, is ich ordne iu. 
führe an (alegare diem) 


Aa 4 Relego 
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.. Rel&go, as ich verweife Reis o, is ich überlefe wiede 
Mando, as ic) befehle Munde ne — 
Obfero, as ich ſchlieſſe zu Oblero, is ich hefae 
Refero, as ich fhlieffe auf Reſero, is ich ſaͤe wieder 
Vado, as id) wate durch Vado, is ich gehe 

Vador, ari aliquem einen ‘ 

zur Bürgerihaft nörhigen — 

Volo, as ich flitge . ‚Volovisihmil. " - 


7. Auch find unterfchiedliche Verba, ſo einer⸗ 
lei Præteritum haben, als: 


Conſto, conſtiti Conſiſto, conftiti. 

Extto; exſtiti Exiſto, extiti. 

Infto, inſtii Infifto, inſtiti. = 
Aceo, acui Acun, acui, i 
Crefio, crevi Cerno, crevi, nicht wenn es 


. ‚bedeutet feben, dann fo hat es fein Præierit. fondern etz 
ne Erbſchaſt überfommen. Cic. Attie. L.t1. ep.2. 
Grevis hereditstem , imgleihen beſchlieſſen, Cic. 1.3. 
de legibus c. 3. Quoteunque Senatus ereveris, Populns- 
qus jufferit „ iot Junte, i. e. decreveris. 

Frigo, frixi. 

Fulcio, fulfi, , 

Lugeo, luxi. 

Mulgeo, mılff, 


Frigeo, frixi 
* Fulgeo, fulfi 
Luceo, luxi 
Müilceo, mulfi 


Paveo, pavi Pafco, pavi. 
Pendeo, pependi Pendo, pependi. ur 

6. Einige haben ein Doppeltes præteritum, als: 
Prandeo, prandi und pranfus fum. 
Geno, cenavi UND ccenatus ſum. 
Juro,. juravi- und-juratus ſum 
Placeo, placui und placitus fum. - 
Complaceo, ° complacai und complacitus ſum. ’ 

- Nubo, Na . und-nuptus Oder nupta ſum. 

Affvefca, aflveri und aſſretus ſum. 
Poto, poravi und potus fum. 

7.. Einige andere haben einerlei dupinum, als: 


Pr Crefco, \ 
ce # 








t 
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Crefco, cretum. Cerno, cretum , Daher Cretio, 
: die Antreung der ar 


Maneo, manfum. Mando, is, — 
Pando, paſſum. Patior, paſſum. 
Pangeo, pactum. Paciſcor, pactum. 
Sto, ſtatum. SGSilto, ſtatum. 
Suceenfeo, ſuccenſum. Succendo, ſuccenſum. 
Teneo, tentum. Tendo, tentum, , 
Vinco , victum. Vivo, victum. 
Verro, verfum. Verto, verfum. . 

Das XVII. Capitel. 

Von den 


— ® ® 6 
Verbis Heteroclitis, 
oder eigentlichen Anomalis. 

$. 89 

I. VerbaHeteroclita, "oder eigentliche Ano- 
mala ſind, welche von der gewoͤhnlichen Art der 
vier Conjugationum abweichen, und nach einer 
derfelben entweder gar nicht, oder doch" in gewiſſen 
Temporibus nicht fönnen conjugiret werden. 

11. Solche Anomala find fürnemlih: XI. „ 
Sum, Fero, Volo, Nolo, Malo,Edo, Fi i6, 
Queo, Nequeo, Veneo, 

1. Poffum, potui, poſſe fönnen. 


INDICAT. CONJUNCT, 
Pr&fens. 
Singular. Misgul. 
Peflum ich kan Poſſim ic fonne _ 
Potes du fanft Poffis du fönneft 
Poteſt er fan Poffir er. ne 
’ Auf Plural, 
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Plürsl. - Plural. 
Poffumus wir. können Pofimus mir fonnen 
Poteftis ihr fokt Poſſitis ibr fönnet. 
Pofunt fie können. Poffinz fie konnen. 


j Imperfedtum. 


* 


Singular. , ungular. 
Poteram, as, at ih konnte Foflem, es, et id) fonnte. 
Plaral. : .  Plüräl. 

Peteramus, atis, ant. Poffemus, etis, ent, 


Perfe£tum. ie, 
Singular. . Singular. 
Potui, uifti, uit, ich Hab gefont Potuerim, is,.it. 
lural. „ Plural. 
Potuiurus, uiftis, uerunt oder Potuerimus, itis, int. 
- pemere ° 


Plusquamperfe&tüm. 

Sungular. . Sengular: 
Potueram, ras, rat ich hatte ge:Poruiffem, es, er ich haͤtte ges 
8 Plural. ount Plural. fonnt 
Potueramus, atis; rant; Fotuiffemus, etis, ent., 

Futurum. 
Onęular. Singular, 
Potero; vis, rit ich werde koñen Potuero, ris, tit; 
Plural. Piural. 
Poterimus, ritis, tunt. , Potuerimss, ritis, rint · 
Imperativo caret. 
Infinitiwus. 
Praf. Poffe fonnen Pirf. Potuiffe gefonnt haben. 


Potens iſt zwar feiner Natur nach ein Participium, 
wird aber als ein Nomen Adjedtivum gebrauchet. 


) Poffum ſteht an ſtatt potſum aus dem Adjectivo potis, 

und dem Verbo ſum zufammen gefeet. (\.77, Not.) 

* Das T. wird in S. verändert, wenn ein S. folget. 

Folaet Aber ein F. fo wird das F. weggeworfen, und 

das T. affein behalten, als: potui fuͤr potfui, po- 
tuiffem für potfuiffem. 


2 — 0) hr 
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(3) Für poteſt, haben die Alten gefagt poteſtur, doch nur 
adein dei dein Infinitivo paflivo, als: Quod tamen 
expleri. nulla ratione pöteftur. Lucret. 1.3. v.1023. 
für pofle, poteffe, Plaut. Moftell, a.4. fc. 3. v. 23. 
Terent. Eun. 2.4. fc. 3. v.24. 

(3) Die Poeten fegen für — auch gar oft potis eſt. 
Virgil. En. Xl. v.148. Ar non Evandrum potis eft 
vis ulla tenere, und it Neutro pote eilt, Ter: Adelph. 
2.2. fc.3.v.11. Für polſit fogt Catullus: potis fit. 
epigr. 96. in Mentul. 

2. Fero, tuli, latum, — tragen. 

FERO ift eigentlich tertiæ Conjugationis und gehet nach 
Lego, nur daß es im Præfenti Indicativi und im Imperte- 
Eto Conjundivi, wie auch im Iımperativo und Przfenti- In- 
finitivi, duch Wegmerfung des funzen Vocalis E, und 1, ei» 
nige Contrattion leidet, als: Für Fero, feris, ferit, fagt 
man fers, fert, für Fererem, fereres, fererer; ſagt man ferrem, 
ferres, ferret, für Ferrere, im Inftnitivo fagt- man ferre, für 
Fereris feritur; im Paflivo fagt man ferris, fertut, Se 


Adtivum. ü 


Indicat. Pref. Conjundt. Prafens. 


Sing. Fero, fers, fert id) trage,Sung. Feraın, feras, ferat id) 
du trageft, er träger, trage, du trageſt, er trage. 
P/. Ferimus, feıtis, ferunt. < PA Feramus, feraris, ferant. 


Imperfettum. . '  Imperf&&tum. 
Sing. Ferebaın, bas, bat ich Sing. Ferrem, ferres; ferrer ich 
trug, Du trugeſt trüge 
P/. Ferebamns, batis, bant. P/. Ferremus, ferretis’ferrent, 
Perfeltum. Perfe&tum. 


Sing. Tuli, taliſüũ, tulit ich ha- Simg. Tulerim, ris, rit ich habe 
be getragen / du haſt getragen getragen,du habeſt getragen 
P/. Tulimus, tuliſtis, tulerunt. P/. Tulerimus, ritis, rint. 
Plusquampert. Plusquamperf. 
Sing. Tuleram,ras, rat ich hat Sang. Tuliſſem, iſſes, iffer ich 
te getragen hätte getragen 
P/. Tuleramus, ratis, rant. P/. Tuliſſemus, iſſetis. u 
utu- 
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Plusquamperfect. Plusquamperfe&, 


Sing. Latus eram, eras, erat Jöng. Larus eflem, effes, effer 
ich war getragen worden" ich wäre getragen worden. 


Plur. Lati eramus, eratis, Plur. Lati eflernus , efletis, 


erant, 
Futurum, Futurum. 


eflent. 


Sing. Ferer, réris Oder r&re, Jung. Latus fuero, fueris, fü- 
feretur id werde ges erit id) werde getragen 


tragen werdeu 3 werden,oder geweſen feyn 
Plur. Fgremur, feremini, Plur. Lati fuerimng , fueritis, 
ferentur. | , füerint, 
Imperativus, 


Praf. Sing. Ferre werde getragen 
Plur. Ferimini werdet getragen. 
Futur. Sing. Fertor, fertor, 
Plur. Feriminor, feruntor. 


Infinitivus. 
Praf. Ferri getragen werden 
Pras. Latum, an, um, effe getragen worden ſeyn 
Futur. Latum iri werden getragen werden. 
| Participıa. 


Prateris. Latus,a,um einer, der da ift getragen worden, 
Futur. Ferendus, a, um‘ einer, der da fol oder muß ge: 
tragen werden, 


3. Volo; ich will. Nolo, ich will nicht. 


Malo, ich will fieber. 


Dieſe drei Verba find nur im Prefenti aller Modorum 
und im Imperfecto Conjundivi etwas irregular. Nolo ift 
fo viel, alö: won volo. . Malo ift fo viel, als: magis'oder 


mage volo. 
INDICATIVUS. 
Praf: Song. Volo ih wil  Nolo, Malo.. 
Vis du wilft Non vis,  Mävie. 
i Vult er will Nen vult, Mavult. 
Plus. Volumus wir welen Nolumus, : Malumus, 


Vukisihr wolet - Non vultis, Mavultis. 
Volunz fie wollen Nelunt,  Malunt. ’ 
... Imprif. 
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— Volebam id) wolte Nolebam, Malebam, bas, bat, &c. 
Perf. Voluiid) habe gewelt Nolui, Malui, luifti, uit, &c. 
Piusq.Volueram id) hatte g. Nolueram, Malueram;ras, rat,&c. 
Fus.Volam ich werde wollen. Nolam, Malam, es, et, &c 
IMPERATIVUS, 
Du Imperativus ift allein von Nolo gebräuhlig, und bat - 
‚Praf: Sing. Noli, Plur. Nolite, 
Nas. Sing. Nolito, P/ur. Nolitote, Nolnte. 


P7 


CONJUNCTIVUS, 
PrafS. Velim ich mwolle Nolim, Malim. 
Velis du wolleſt Nolis, Malis. 
Velit ee wolle Nolit, Malit. 


Plurn Velimus wir wollen Nolimus Malimus. 
Velitis ihr wollſet Nolitis, Malitis. 
Velint ſie wollen Nolint, Malint. 
Imperf. Vellem, es, et, ich Nollem. Mallem, es, et, &e, 


wolte, es et, 
Perf. Voluerim, ris, rit id) Noluerim, Maluerim.ris,rit, &c 
babe gewolt. ris, fit, &c. » 
Plusquamp. Voluiffem, _ Noluifiem, Maluiffem, es, ets&e. 
Fus. Voluero, ris, rit. Noluero, Maluero,ris;rit, Ka 
INFINITIVUS 
Praf:. Velle wollen Nolle, Malle. 


Perf. Voluiffe gewolt haben Noluiffe, Maluiffe. 
Particip. Pra/. Volens. Nolens ==--. 
(a) Bon Volo und Malo wird an ſtatt des Imperativi 
gebrauchet Velis, velit, Malis, malit. 
(®). Plautus fagt auch im Fur. Indic, Mavolam, im Præſ. 
Conj. mavelim, umd im Luperf. Conjund. mavellem; 
für. malam, malim, mallem, &c. mavelle für malle. 


4. EDO, Ich eſſe. 


EDO wird mit feinen Compofitis auf zweierlei Arc 
eonjugiret, entweder Regwlariter , fo gehet es richtig nach 
Lego, durch alle Modos, Tempora und Partiejpia, als: Edo, 
edis, edit, edimus, &c. Edebam,edebas, edebar, &c- odet 
Irregulariter, und. B kommt «8 mit den Porfonen Des Verbi 
fun AbreE, die ß den. er anfangen, N 
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INDICATIVUS. 
Praf. Yang. Edo id) efie Es du iſſeſt, Ef er iſſet 
Plur, - - - e Eſtis id" et - m 


. __CONJUNCTIVUS. 
Imperf. Sing. Eſem iqh fe, Efles du aͤſſeſt, Efler er aͤſſe. 
P1.Efleinus mit Affen, Efletis ihr afjet, Eſſent fie affen, 
IMPERATIVUS. 
Praf: Song. Es if, oder eſſe, Pur. Efte effet. 
Fus. Sımg. Efto du oder er ſoll eſſen. 3. Eftote ihr ſolt eſſen 
s INFINITIVVUS. 
Pra/. Efle eſſen, Ceteris caret. “ 
Alſo aud) Die Compofita:. Com&do. Ames, come, comaflis, 
eomejfem &c. Exido, oxes, exefb, exeflis, &e.ı a 
Im Patlivo fagt man anftatt Editur au) Eftur.es wird 
gegeſſen / oder, man iſſet. Ovid. L.1.de Pont. epiſt. 
1.v.69. Eftur uf occulta,vitiata teredine navis. Plaut. 
Pen! 2.4. [c.2. v. 13. Eftur, bibitur. Senec. L.3. 
de Ira c.ı5. Sic eftur anud illos, ſie bibitur. 


5. FIO, ich werde, 

‚1. FIOift wie ein Neucro- Paſſivum, dag fein 
Przteritum Factus fum nad) Art der paflivo- 
rum formiret, wie dann Fioan ftatt des Paflıvi 
* Facior, meil ſolches nicht üblich ift, gebrauchet wird. 
- 11. DasPreiens Indicativi gehetrichtignach Au- 
dio inder vierten Conjugation, als: Fio, fis, fit, fi- 
mus, fitis, fiunt, alſo auch die andern empora, fo 
vom Præſenti herfomen; als: Fiam,has, fiat, 88 
bam, fiebas, tiebat, &c. kiam, fies, fier, &c. 

Ill. DasPreteritum und Plusquamperfe- 
ctum, ſo wol im Indicativo als Conjunttivo, ins 
gleichen dag Fur. Periphrafticam Ero, und im 
Conjunctivo fuero, werden nit dem — 

1 ,$4 


) 
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factus gemachet, als: Factus fum, es, eft.Fa&tus 
éeram, hactus fim, Factus eſſem, Factus ero, 
fa&tus fuero. | 
IV. Der Imperativus Fi, fite, fito, fitote, 
fiunto, mird felten gebraucht. : 
(Fi undFite ftehen beim Plaut. Curcul. a.1.fe.1, v.85.87. 
Fi mihi obſequens, fite mihi volentes propitiz. Horar. 
L. 2. ferın. far. 5. v. 38. Fi cognitor ipfe (in melioribus 
codicikus.) Fito , fitote hat Diomedes. Don Fiunto 
ul die Audtorität. 
V. Der Infinitivus gehet wie ein Paflivum, 


ts: Fieri, factum eſſe, factum iri. So auch 
die Participia Factus und Faciendus, fo alle 
son Facio herftammen. 

VI. Alfo werden audy die Compofi ta von Fa- 
eio, ſo das A behalten, im paſſivo gebogen, als: 
Calefacio,Calefio,calefactus;calefieri. Lique- 
facio, liquefio, liquefactus, liquefieri, Alſo 
auch: "Frigefacio, Madefacio. Die aber das A in 
1 verwandeln, haben ihr richtiges paflivum, ale: 
Efficio, efficior, Afficio, afficior. 


INDICATIVUS. CONJUNCTIVUS, 
Praf. — Fio ich werde Jung. — ich werde 


is du wirſt Fias du werdeſt 
Fit er wird Fiat er werde 
P!.Fimus wir werden -Plar. Fiamus wir werden 
Fitis 4 werdet vbviatis ihr werdet 
Fiuut fie werden. Fiant fie werden. 


Impaf:S. Fiebam, bas, bat ic) Fierem, res, ret ich würde 
ward 


Bi. — —— eremus, retis, rent. 
Perf.S. Factus fum, es, eft Factus fin, fis, fit ich ſey wor⸗ 
“ich bin worden den 

P. Facti ſumus, eſtis, Facti fimus, fitis fint. 


ſunt. Pluc- 


x 
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Plusquamp. S. Factus eram. Factus eſſem, eßes, eſſet, id) 
eras, erat id) mar geworden wäre geworden 
Piur. Facti eramus, Facti effemus, efletis, eſſent. 
® eratıs, erant. 
Fur. $. Fiam, fies, fiet ich wer- Factus fuero, fueris, erit, ich 
de werden. werde erben Oder ges 
worden fein. 
Pi. Fiemus, fietis, fient, Facti fuerimus, ritis, rint. 
IMPERATIV.US. 
Praf: S. Fi werde "Pl. Fite werdet. ? 
Fus. S. Fito du folft werden 7, Fitote ihr folt werden 
Firo er fol werden. Fiunto fie jollen werden: 
INFINITIVUS, » ä 
Praf. Fieri werden. " ö . 
Prat. Factum efle worden fein. 
(Wird gebogen, Factum, am, i, &, a, 08, as, 9, eſſe. 
Futur. Factum iri werden werden. : 
(Wird nicht gebogen. 
. Participia. 
Prater. Fa&us, a, um einer der da worden ifl. i 
Futur. Faciendus, a,um, einer-der da fol oder muß gethan 
; oder gemacht werden. 
(Fis fteht beim Horat. L.4. Od.13. v.a. Fisanus, & 
tamen vis formofavideri. Fimus hat Terent, Heaut. 
JUL. 1. v.74. Deteriores omnes fimus licentia, edit. 
Schrevel. cum nor. Varior, &Lindenbrog. Dem auch 
Muretus beipflichtet. Bei andern finder man fumus 


6. EO, ich gehe, mit feinen Compoſitis. 


INDICATIVUS. —CONJUNCTIVUS. 
Praf.S. E6, is, it ich gche Eam, vas, cat, ich gehe 
P!. Imus, itis, eunt. Eamus, eatis, eant. 
Imperf. S.\banı,ibas,ibat id) Irem, ires, iret ich gieng 
. gieng —— 
Pi. Ibamus, ibatis; ibant. er iretis, irent. 
B 


Paf 


m N N 
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Relego, as ich vermeife _ RelKgo,is id iberlefe wi e 
Mando, as ich befehle Wende gr — 
Obfero, as ib (hlieffe zu, Obfero, is ich fe 

Refero, as id) fhlieffe guf Refero. is ich ſaͤe wieder 
Vado, as id) wate durch Vado, is ich gehe 
.  Vador, ari aligiiem einen ' es 

zur Buͤrgtr chaft nothigen 

Volo, as ich flitge Volo,visih mil. 


” J. Auch ſind unterſchiedliche Verba, ſo aner⸗ 
lei Præteritum haben, als: 5 


Confto, conſtiti Confifto, conftiti. 

Exfto; exfiti . Exifto, extiti, \ 

Infto, inſtiit Infifto, inftiti. Ki 
Aceo, acui Acun, acui, 
Crefio, crevi Cerno, crevi, nicht wenn es 


pedeutet ſeben, dann fo bat es kein Præierit. ſondern ei⸗ 
ne Erbfchaft üͤberkommen Cic. Attie. L.t1. ep.2. 
Grevit bareditatem , imgleichen bef&lieffen, Cie. 1.3. 
de legibus c. 3. Quoteunzue Senatus ereverid, populus - 
© que juferit „ tob Junto, i. e. decrevers. 
Prigeo; frixi Frigo, frixi. 
« Fulgeo, fulfi Fulcio, fulfi, , 
Luceo, luxi Lugeo, luxi. 
Mülceo, mulfi Mulgeo, mulff, 
Paveo, pavi Pafco, pavi. 
Pendeo, peptndi Pendo, pependi. 
6. Einige haben ein doppeltes Przteritumyald: 


Prandeo, prandi und pranfus fum. 
coenavi UND ccenatus fum, 


Gens, 
Juro,. juravi- und juratus fun, 
Placeo, lacui und plaeitus fum. - .. 
Complaceo, com lacai und complacitus fum: 
- Nubo, —— und ·nuptus Oder nupta ſum. 
Affvefca, aflveri und affverus, Jum. 
Porto, poravi und potus fum. ' 
7,. Einige andere haben einerlei Supinum; als: 
5 \ - Crefco, 
; 1 F 


' 
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Crefco, cretum. Cerno, cretum, Daher Cyetio, 
x die —— der — 
aft 


Maneo, manſum. Mando, is, manſum. 
Pando, paflum. Patior, paſſum. 
Pangeo, padlum. Pacifcor, pactum. 
Sto, ſtatum. Siilſto, ftatum. 
Suceenfeo, fuccenfum. Succendo , fuccenfum. ; 
Tereo, tentum. Tendo, tentum, 
Vinco , victum. Vivo, victum. 
Verro, verfum. Verto, verfum. . 

Das XV Il. Capitel. 

Don den 


Verbis Hereroclitis, 
oder eigentlichen Anomalis. 


89. 

I. Verba ne oder eigentliche Ano- 

mala find,. welche von der gewoͤhnlichen Art der 
vier Conjugationum abweichen, und nach einer 
derfelben enttveder gar nicht, oder Doch" in gewiſſen 
Temporibus nicht konnen conjugiret werden. 

11. Solche Anomala find fuͤrnemlich: XI. u 
um, Fero, Volo, Nolo, Malo, Edo, Fi ic, 
Queo, Nequeo, Veneo. 

1. Poſſum, potui, poſſe konnen. 


INDICAT. CONJUNCT, 
| Præſens. 
Singular. Sinzul. 
Poſſum ri fan, -. Poſſim ich — 
Potes du kanſt Poffis du könneft . 
Poreft er fan Poffit er. könne 


Auf Plural, 


= re Te — 
’ 
\ 


an 
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Phirel. - Plural, _ 
Poflumus wir konnen Pofimus mir fönnen ‘ 
* Poteftis ihr fügt Pofiitis ibr fönnet. 
Pofant fit können. Poffinz fie ‚konnen. 


; Imperfedtum. 

Singular. Singular. 
Poteram, as, at ih fonnte Foflem, es, er ic) fonnte. 
Plaral. -  - Pharal. 

Poteramus, atis, ant. Poffemus, etis, ent, 


De: Perfe&tum. — 
Singular. Singular. 
Potui, uifti, uir, id) Hab gefont Potuerim; is. it. 
Plural. .. Plural. 
Potuimus, uiftis, uerunt oder Potuerimus, itis, int. 
petuere — 
Plusquamperfectum 
Sangulor. Songular: 
Potueram, ras, rat id) hatte ge-Poruiffem, es,"er ich haͤtte ge⸗ 
" Plural, fomt: . Plural. fonnt 
Potueramus, ätis; rant; ‚ ‚ Potuiffemus, etis, ent. 
Futurum. 
Singular. Singular, 
Potero; vis, rit ich werde koñen Potuero, ris, tit; 
Plaral. F Plural. 
Poterimus, ritis, tunt. Potuerimas, ritis, rint« 
Imperativo caret. 
. Infinitiwus. | 
Praf. Poffe tonnen ‚ Perf. Potuiffe gefonnt haben. 
Potens ift zwar feiner Natur nach ein Participium, 
wird aber ald ein Nomen Adjettivum gebrauchet. 


ı) Poffum fteht an ftatt potſum, aus dem Adjettivo potis, 
und dem Verbo ſum zufammen gefetzet. ($.77. Not.) 
Das T. wird in S. verändert, wenn ein S. folget. 
Folget aber ein F. fo wird das F. weggemorfen, und 
das T. allein behalten, als: potui fit potfui, po- 


D 


tuiflem für potfuiſſem. 
R (Fi 
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(2) Für poteſt, haben die Alten geſagt poteſtur, doch nur 
allein bei dein Infinitivo paflivo, als: Quod tamen 
expleri. nulla ratione pöteftur. Lucret. 1.3. v. 1023. 
fur pofle, poteffe, Plaut. Mottell, a.4. fc. 3. v. 23. 
Terent. Eun: 2.4. fc. 3. v.24. : 
(3) Die Poeren fegen für pereft auch) gar oft potis eſt, 
Virgil. En. XI. v. 148. At non Evandrum potis eft 
vis ulla tenere, ımd tim Neutro pote eit, Ter: Adelph. 
a.2.fc.3.v.ı1. Für poſſit, ſagt Catullus: potis fir, 

epigr. 96. in Mentul. - i 3 

| 2. Fero, tuli, latum, ferre tragen. 

FERO ift eigentlich tertix Conjugationis und gehet nach 
\ Lego, nur daß es im Präfenti Indicativi und im Imperte- 
| &to Conjundtivi, wie auch im Iımperativo und Przfenti- In- 
finitivi, duch Wegmerfung des kürzen Vocalis E, und I, ti» 
nige Contraction leidet, ald: Für Fero, feris, ferit, fagt 
man fers, fert, für Fererem, fereres, fererer, fagt man ferrem, 
ferres, ferret, für Ferrere, im Infnitivo fagt man ferre, für 

Fereris feritur, im Paflivo fagt man ferris, fertur, &e. 


Adtivum. i 


Indicat. Præſ. Conjunct. Prafens. 

Sing. Fero, fers, fert ih trage,Sing. Feraın, feras, ferat ich 

du trageft, er träger, trage, du trageſt, er trage. 

P/. Ferimus, feitis, ferunt.  P/ Feramus, feratis, ferant. 
Imperfe£tum. , '  Imperfe&tum. 

Simg. Ferebam, bas, bat id) Ginc. Ferrem, ferres, ferrer ich 

trug, Du trugeſt truge 

PI. Ferebamns, batis, bant. P/. Ferremus, ferretis,ferrent. 

Perfeltum. Perfe&tum. ' ’ 

Sag. Tuli, taliſũ, tulit ih ha: Samg. Tulerim, ris, rit ich habe 

* begetragen; du haſt getragen getragen, du habeft getragen 





P/. Tulimus, ruliftis, talerunt, P/. Tulerimus, ritis, rint. 
Plusquamperf. Plusquamperf. 
| Sag. Tuleram, ras. rat ich hat Sing. Tuliffem, iffes, iffer ich 
>? te getragen hatte getragen ° 
PI. Tuleramms, ratis,rant. P/. Tuliſſemus, ietis, iffent. 
| J! Futu- 
4‘ 
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Plusquamperfedt. Plusquamperfe&, 


Sing. Larus eram, eras, erat Jing. Larus eflem, effes, eſſet 
id war getragen worden ich wäre getragen worden. 
Plur. Lati eramus, eratis, Pur. Lati eflemus , efletis, 


— eſſent. 
Futurum. Futurum. 
Sing. Ferer, réris oder rere, Jöng. Latus fuero, fueris, fü- 
. feretur id werde ges erit id) Werde getragen 
tragen werdeu werden,oder gemeien fenn 
Plur. Fgremur, feremini, Plur. Lati fuerimus, fueritis, 
ferentur. , . füerint, 
Imperativus, 


Praf. Sing. Ferre werde getragen 
Plur. Ferimini werdet getragen. 

Futur. Sing. Fertor, fertor, 
Plar. Feriminor, feruntor. 


Infinitivus. 
Praf. ‚Ferri getragen werden 
Prat. Latum, am, um, efle getragen worden ſeyn a 
Futur. Latum iri werden getragen werden. 


Participıia. 

Prateris. Latus,a,um einer, Det da iſt getragen worden, 

Futur, Ferendus, a um einer, der Da fol oder muß ge: 
tragen werden, 


3. Volo, ich will. Nolo, ich will nicht. 
Malo, ich will lieber. 
Dieſe drei Verba find nur im Prefenti aller Modorum 


und im Imperfeto Conjundivi etwas irregular. Nolo ift 
fo niet, alö: mon volo. . Malo ift fo viel, als: magis'oder 


mage volo. 
INDICATIVUS. _ 
Praf- Song. Volo ih wil Nolo, Malo.- —J 
Vis du wilſt Non vis, Mai. 
Vult er will Nen vult, Mavult. 

Plur. Volumus wir wein Nolumus, Malumus, 
Vukisihr woltt Non vultis, Mavultis. 
Volunt fie wollen’ Nolunt, Malunt. ’ 

.. Impref: 
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Imperf. Volebam ich wolte Nolcham, Malebam, bas, bat, &c. 

Perf. Voluiidy habe gemelt Nolui, Malui, luifti, uit, Sc. 

Piusq.Volueram ich hatte g. Nolueram, Malueram;ras, rat,Scc. 

Fus.V öolam ich werde wollen. Nolam, Malam, es, et, &c. 
IMPERATIVUS, 

Der Imperativus ift afein von Nolo gebraͤuchlich, und hat 

. ‚Praf: Sing. Noli, Pur. Nolite, 

‚ Füs. Sing. Nolito, P/ur. Nölitote, Nolunte. 


- 


CONJUNCTIVUS, 

Praf S. Velim ich wolle Nolim, Malim. 
Velis du wolleſt Nolis, Malis. 
Velit ee wofe . Nolit, Malir. 


Plus Velimus wir wollen Nolimus Malinus. 
Velitis ihre wollet Nolitis, Malitis. 
Velint fie wollen Nolint, Malint. 
Imperf. Vellem, es, et, ich Nollem, Mallem, es, et, &e. 


wolte, es et, 
Perf. Voluerim, ris, rit ich Noluerim. Maluerim,ris;rit, &e 
babe gewolt. . ris, Fit, &c. N. 
Plusquamp. Voluiffem, Noluiſſem. Maluiffem, es, etr&e. 
Fus. Voluero, ris, rit. Noluero, Maluero,ris, rit, &c. 
INFINITIVUS 
Praf: Velle wollen Nolle, Malle. 


Perf. Voluiffe gewolt haben Noluiffe, Maluife. 
Particip. Pra/. Volens. Nolens =---. 
(a) Bon Volo und Malo wird an flatt des Imperativi 
gebrauchet Velis, velit, Malis, malit. 
(®). Plautus fagt auch im Fur. Indic, Maroldın, im Præſ. 
Conj. mavelim, und im Imperf. Conjundt. mavellem ; 
für malam, malim, mallem, &c. mavelle für malle. 


4. EDO, Iqbeſſe. 
EDO wird mit feinen Compofitis auf zweierlei Ark 
eonjugiret, eniweder Kegalariter, fo gehet es richtig nach 
_ Lego, dutch alle Modos, Tempora und Partieipia, al$: Edo, 
edis, edit, edimus, &c. Edebam,edebas,.edebar, &c. odet 
Irregulsriter, und fo fomüıt e8 mit den Porfonen des Verbi 
Fam uberein, die ſich von. er anfangen, u 


u — 5 —— 2 — — — 
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INBDICATIVUS. 
Praf-Sang. Edo id) eſſe Es du iſſeſt, Lct er iſſet 
Pla, - - - ' Eſtis Tu - " 
CONJUNCTIVUS. 


Imperf. Sing. Efiem i@ üfe, Efles du äfleft, Effer er äffe. 
PI. Eſſemus wit Affen, Eſſetis ihr affet, Eſſent fie affen, 
IMPERATIVUS. 
Praf. Sim. Es iß, oder eſſe, Pur. Efte effet. 
Fu. Sing. Efto du oder er ſoll eſſen. P/. Etote ihr folteffen, 
INFINITIVUS. 
Præ/. Efle effen, Ceteris caret. 
Alſo auch Die Compofita:. Com&do. asmes, ech, comeflis, 
emejfem &c. Extdo, exe, exefl, exeflis, & 

Im Pailivo fagt man anftatt Editur auch Eltur. es wird 
gegeffen, oder, man iſſet. Ovid. L.1.de Pont. epift, 
1.v.69. Eftur uf occulta,viriata teredine navis. Plaut. 
Pen: a.4. fc.2. v,13.. Eftur, bibitur. Senec. L.3. 
de Ira c.ı5. Sic eftur opud illos, fie bibitur. 

5. FIO, ich werde, 

1. FIoift tie ein Neucro- Pafıvum, das fein 
Preteritum Factus fum nad) Art der paflivo- 
rum formiret, tie dann Fioan ftatt des Paflıvi 
* Facior, weil ſolches nicht üblich iſt, gebrauchet wird. 

11. Das Prælens Indicativi gehetrichtignach Au- 
dio in der vierten Conjugation,als: Pio,fis, ſit, fi- 
mus,fitis,fiung, alfo auch die andern] empora, fo 
vom Præſenti herkommen, als: Fiam ‚as, hat, * 
bam, fiebas, hebat, &c. Piam, fies, fie, 

II. DasPrzteritum und Plusquamperfe- 
ctum, ſo wol im lndicativo als Conjunctivo, im⸗ 
gleichen das Fut. Periphrafticum Ero, und im 
Conjunttivo fuero, werden mit dem Patricipie, 


fa 


im . 


x 
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Plusquamp.S. Fatus eram, Fadus eflem, eſſes, effet, ih 
eras, erat id) war geworden wäre geworden 
Piur. Facti eramus, Facti eflemus, efletis, efleut, 
J eratis, exant. 
Fat. 8. Fiam, fies, fiet ic) wer⸗ Fadtus fuero, fueris, erit, ih 
‚De werden.“ werde werden Oder ges 
worden fein. 
Pl. Fiemus, fietis,fient, Facti fuerimus, ritis, rint. 
IMPERATIVUS. 
Praf: S. Fi werde “Pl. Fite werdet. 
Fur. G. Fitodu folft werden 27. Fitote ihr folt werden 
Fito er fol werden. Fiunto fie follen werden: 
INFINITIVUS, - ö 
Pref.. Fieri werden. : : 
Prat. Factum efle worden fein. 
(Wird gebogen, Factum, am, i, æ, a, 08, as, 4, efle. 
Futur. Factum iri werden werden. 
(Wird nicht gebogen, 
. Participia. 
Prater. Fa&us, a, um einer der da worden ift. . 
Futur. Faciendus, a,um, einer / der da fol oder muß gethan 
j oder gemacht werden. 
(Fis fteht beim Horat. L.4. Od.13. v.2. Fis anus, & 
tamen vis formofavideri. Fimus hat Terent, Heaut. 
III. 1. v.74. Deteriores omnes fimus Jicentia, edit.- 
Schrevel. cum not. Varior, &Lindenbrog. Dem auch 
Muretus beipflitet. Bei andern findet man ſumus 


6. EO, ich gehe, mit feinen Compofitis. 


INDICATIVUS. _CONJUNCTIVUS. 
Praf-S. E6; is, it id) gche Eam, as, eat, ich gehe 


P}. Imus, itis, eunt. Eamus, eatis, eant. 
Imperf. S.\banı,ibes,ibarid) Irem, ires, iret ich gieng 
- | gieng — 

PA. Ibamus, ibatis; ibant. Iremus, iretis, went. 

BL 


Paf 
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Perf. S.Ivi, iviſti, ivitich bin Iverim , iveris, iverit ich ſei 
“gegangen. gegangen 

Pl. Ivimus, iviftis, iverunt. Iverimus, iveritis, iverint. 
Plusquamp. S.\veram, iveras, Iviſſei, iviffes, iviffet ich wäre 


iverarich war gegangen gegangen 
P/. Iveramus, iveratis, lviſſemus, iviffetis , iviffent. 
iverant, 

Fat. $.1bo, ibis, ibit, id) wer⸗ Irero, iveris, iverit , id) wer⸗ 
de oder mıli gehen de gegangen fein. 
P!. ibimus, ibitis, ibunt. Iverimus, iveritis, iverint. 

na IMPERATIVUS. 

Praf S.1 geht (du) PFI. Ite gehet (ihr.) 

Eus. S. Ito du ſolt gehen 24 Itote ihr u geben 

Ito er fol gehen Eunto fie joden geben. 
INFINITIVUS. 


Praf. Ire gehen. — 
Perf. Iviffe gegangen fein. N 
‚Fu. lturum, am, um, efle gehen iverden. 
Garwnd. Eundum, man muß gehen, eundi, eundo, eundam 
x - u geben , im geben. 
Supin, Itum zu geben, Iru dom geben. 
Participia. 


Praf. lens einer der da gehet. 
Pos, Iturus, a, um einer der da gehen wird. 


. (a) Die Compofira von Zo werden alle auch alfo conju- 
giret, ald: Abeo, adeo, exto, ineo, redeo, &c. Nur daß 
um Przterito und den davon herfommenden Tempori- 
bus das » ſowol im Simplici, als in den Compofitis 
weageworfen wird, als: Jr, deruns, abii, abieram, ab- 
" sie. Redis, redieram, rediifft. 
(b) Prifiionus 1.9. fagt im Futuro Eem um Io. Doc 
wird man Zam kaum in dem Verbo Simplici finden, 
ob es wohl in den Compoſitis bisweilen gefunden wird, 
als: Tranſiet ztas. Tibull. L. 1: eleg.4. %.23. Adeanı 
precatorem Ter. Ph. a. 1. fe. 2. v.40, F 
(e, Cir- 
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te) Circumen; ich gebe herum, fan das mm, wenn ;, 
folgers wegwerfen und behalten, als: -Circumir, und 
Circuit, Circumisund Cireuis, Circwnire, und Cir- 
cure. 

(2) Das Partieipium Præſens von E⸗ mit allen feinen 
-Compofitis hat im Genitivo euness, nicht senzis, als: 
Abiens, abeuntis, adiens, adeuntis, præteriens, præter⸗ 
euntis, auſſer ambiens, welches hat ambientis. 

(e) Im Paflivo iſt yon Ze die Dritte Perſon nur gebraͤuchl. 
Praf. Itur. Virei. 1.6. Zn. %. 179. Itur in antiquam. 

filvam, Zer. Andr. a1. Jc. F. v.16. kur ad me, 

Imperf. Ibatur. Cie. ad ®. Fr. 1.2. Ibatur in eam ſen- 
fcntiam. 

Perf. Itum eft oder fuit. Ovid, Z.1. Metam v. 138 
Irum eft in vifcera terræ. Eo au): Ibitur, eatur, 
itum efle oder fuiſſe. — 

¶M) Ambio, weil es Die-ordentliche Endung in 7 hat, fo 
wird es auch det. ordentlichen Megel gemäß nad) Aus 
dio gemadyt, als: Ambio, ambivi, ambitum. Impers 

Fe&. Ambiebam. (dod) fagt Zivias aud) ambiham, Drds 

gleidyen Plinius L.6. ep. 33. 9.3.) Fur. Ambiam, es, 

er, nicht ambibo. Gerund, Ambiendum, nicht ainbeun- 
dum. Sapin. Ambitum. Parsieip. Amibiens, ientis, 
nidt ambeuntit. 


7. Queo, ich fan. Nequeo; ich kan nicht. 

Die beiden Verba Que, und fein Compofitum Nequeo, 
gehen nach Eo, nur daß fie beide feinen Imperatirum und 
feine Gerundia haben. 2 


IND:CATIVUS. CONJUNCTIVUS. 
Praf: S. Queo, quis, quit. Queam, queas, queat. 
Pl. Quimus, quitis, Queamus, queatis, queant. 
queunt. 
Zmp.S.Quibana, bas, bat, &e. Quirem, quires, quiret, &e— 
Perf. F. Quivi, viſti, vit, &e, uverim, veris, verit, &e. 
Plusquamp. S. Quiveram, ve- Quiviflem; viſſes, viſſet, Ce. 
ras, verat, &c. 
But. $. Quibn,bis, bit, &c. ' Quivero, veris, verit; &e, 


nicht quegm. 
. Bb a ma. 
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IMPERATIVUS mangelt. 
-  4NFINITIVUS. 
Praf. Quires - Fat. Quiturum effe. 
Pırf. Quivifle. Geröndis mangeln. 
Sup. Quitum, quitu 





Parsicip. Praf. Quiens. Fat. Quiturus, 


Alfo gehet auch Nequeo. 


INDICAT. _ CONJUNCT. 


‚Praf. S. Nequeo, nequis;ne- Nequeam, nequeas, nequest 


quit 


Pi. Nequimus, nequi- Nequeamus, nequestis, .ne- 
\ fis, nequeunt. x queant. 
‚Imperf. $. Nequibam, bas, Nequirem, nequires, nequi- 


bat, &tc. 


ret, &c, 


Perf‘$. Nequivi, vifti, vit,&te. Neqüiverim, veris, verit, &c. 
Piusquamp.S. Nequiveram, Nequiviflem , iſſes, iffes, &c. 


vetas, verat, &c. 


FutS. Nequibo, bis, bit, - Nequivero, veris, verit, &c. 


nicht nequeam. 
IMPERATIVUS mangelt. 
INFINITIVUS. 
Pref. Nequite. Fut. Nequiturum eſſe. 
Perf. Nequivifle. Gerundss mangeln. 
; Supin. Nequitum, nequitu. 


Parı.Pref. Nequiens. Fus. Nequiturus. 


[Queo fteht auch pafive bei einem-Verbo paſſivo. 


&o 


jagt Lucrer. L.1. v. 1044. Queatur fül quest. Dum 
‚ veniant aliz ac fuppleri fumma queatur. Terent« 


Hecyr. a.4. fc. 1.1.57. Quita eß, für quivis : Forına 
in tenebris nofei non quita ef. It. Lucret. L.2. v, 
"1043. Desgleidhen bat Apulejus Quiens. L.6. p. 175. 
edit. Elınenhorft. Nec indipifei maritum volatileın 
quiens.' Id. L.9. ullum reperiri quieng falutis ſubſi- 
dium. Ammian. Marcell. L. IF. c.26. Hannibalem 
affequi megwiens, Arnob. L. ı. Nequeuntis, Salluft. 


"Jugurth. c. 31. Nequitar. 
® 8 Ve- 
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8. Veneo, ich werde verfauft, 

Veneo ift aus Fenum und Er zufammengefeget, und wird 
alfo vermoge der gemeinen Negel nad) Zr comjügiret, nur 
daß es allezeit ven vor fi) hat. 

INDICATIVUS. — CONJUNCTIVUS. 
Praf. 8. Veneo, is, it Veneam, eas, cat, . 

PI. Venimus, itis,eunt. Veneanus, eatis, eant, 
Imp. $. Venibam, bas, bat Venirem, res, ret, 
Pi.Venibaınus, batis, Venireinus, retis, rent. 


bant. 
Perf. 8.Venivi,(venü)iifi  Veniverim, (ierim) ieris, ierit, 
iit 
PI. Veniimus, iiſtis, Veniverimus, eritis, erint 


ierunt, (iere) 
Plusquamperf. S.Venieram, Veniiffen, üffes, iſſet. 
jeras, ierat, 
PI. Venieramus, ieratis Venijiffemus, iiffetis, iiffent, 
ieraut 
Rat. $. Venibo, ibis, ibit Veniero, ieris, ierit, 
Pl. Venibimus, ibitis, Venierimus, ieritis, ierint. 
ibunt. 
INFINITIVUS. 
Praf. Venire, : Perf. Veniviffe und Venüſſe. 
Gerundia, Supina nd Partscipis hat es nit, 


Das XVIN. Capitel, 
- Don den: 


Verbis Defe&ivis. 


&.90.. 

DEFECTIVA VERBA fi nd, deren Modos, 
Tempora und Perfonas man in.den uns hinter- 
laſſenen Lateinifchen Scribenten bishero nicht alle ge⸗ 
u bat und find nach dem Alphaber folgende: 

Bb 3 1.Ajo, 
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I. Ajo,. ih ſage, bejaht, 
Indicat. Praf: Sing. Ajo, ais, alt, 


Plur, - - ajunt. . 
Imp. Sing. Ajebam, 'bas; bat. 
Plur. Ajebamus, batis, bant. 
Perf. Sing. Ai, ailli, - - 
Plar. - -aiftis, ‚ajerant, 
—2* Aræ/. Sinc. Ajam. ojas, ajat. 
Ph. » - - ajaut, 
Imperat.Praf - Mi. 
Particp Praf. Ajens, eg 
(Einige Grammatiei ſetzen auch im bræſenti die erſte und 
andere Perfen des Plural. aimus. aibis, Aber ohne aucto- 
sität. — ſetzet Probus, ein Grammaricus, da& ' 
Pızteritun #5, sifi, sit, Su. (81 * aber zweifelhaftig, 
ob man dieſe Perſonen in den Glaflicis Auctoribus fin: 
de. Tertull. Libr. de Fuga in Perfecntion. hat #jeruna 
gefaget: /6s omnes zierun. Dir Conjundt. wise ſteht 
beim Cic. L.4. Acad. Quæſt. Ur neque neger aliquid, 
weque aiat. Desgleihen das Particip. ajens hat Cic. 
in Topic. c. 11: Negantia funt eonsrarsa ajentibus. Dir 
Infinitivus, welcher fonft ungebräuchlich it, wird ges 
funden beim Auguftino L.9. de Trinit. c. 10, Sous 
@ere © megare, ae o * «fe. 


2. Apage, pade dich hinweg. 
Apase ift nur im Prafenti des Imperativi, und zwar im 


‚ . Singulari,gebraudlich.  Voflius md Rhenius feget auch den 


Plural. Apsgere. Die Exempla aber des Ciceronis L. f. 
Faın. ep. 10. und Libr.4. ad Herenn. werden in guten Ex« 
emplaren getrennet gelejen, Apage te. 


3. Ave, fei gegrüffet- 
Ave bat nur den Imperativum und Infinitivam nad) der 


andern Conjugat. Imperat. Avc, avete, aveto.:/nfn. Avtre - 
( Manu- 
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[Manutius ſchreibet in feiner Orthagraph. man finde dieſes 
Verbum bei bewährten Audtoribus, und auf alten 
Srabfteinen und Monumenten mit der Afpiration ge⸗ 

ſchrieben: Have, Havete, Havere. 


4. Cedo, ſage oder reiche her. 

Cds iſt nur im Imperativo gebraͤuchlich, fo wol im Sin- 
gulari, als Plursli, aber Ennius beim Nonio hat auch im 
plurali Cedite und contradte Cerse gefagt. 

[Terent, Adelph. a.3. fc. 4. v.38. Coram ipfo cedo, 
fage es vor ihm felbit. Cic. Verr.2. c.42. Cedo mihi 
leges, reiche ber Die Geſetze. Cic. de Senect. c.6. Cedo, 
qui veftram Rempubl. amififtis tam cito, faget- mie 
doch. Plaut. Mercat a.f. fc.4. v.4. Cette dextras, 
reichet Die rechten Hande ber. . 

5. Copi, ich habe angefangen. 

Ceps it ein przt. Tertiæ Conjugationis, deſſen przfens 
Cxzio nebit allen daher entitchenwen Temporibus vormals 
gebrauchlich geivefen. —— 

INDICAT. . CONJUNCT. 
Perf. G Cœpi, ilti, it, Perf. $. Cœperim, ıis, rit, * 
pl. Cœpimus, iftis, erunt. pl. Ceeperimus, ritis, rint. 
Plusg. S.Cceperam, ras, rat, Plusq. J.Cepiflem, es, et, 
pl.Coperamus, ratis, rant. 1. Cœpiſſemus, etis, ent. 
.. Fut. F Cœpero, sis, ri, 
el. Cœperimus, ritis, rint. 


| INFINITIVUS. & 
Perf. Cepiffe angefangen haben. 
Fat, Cœpturum (am, um, os, as, a,) efle anfangen werben, 
PARTICIPIA. 
Pret. Coeptus, a, um einer der da ift angefangen worden. 
Fat. Cepturus,a,um einer der da anfangen wird. 

Nor. Kür Cxps tan man bei den Infinitivis paffivis auch ſa⸗ 
gen cxptus fam , ald: Pons inſtitui eceptus eſt, filtce-. 
pit, C#far. L.4. B.G. c. 18.$. 4. Athenienfes bello un- 

dique premi funt cagpti, für c@perunt. Nepes in Tamasb, 
6.3. $.1. Materia comportari cepta erat, fül cœpe- 
rat, Cafar. L:4. B.G. 6.18.61. 

Bb 4 G6. Da- 
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6.. Dari, gegeben werden. 

Der und Der werden in Der erften Perfon des bræſentis 
Indic. und Conjund. nicht gebraudet, ob man glei in 
der Compofitipn faget: Addor, Keddor. 

4. Pefit, es mangelt. 

Defe hat defiunt beim, Gellio L. 20. c.8. und defieri, 
menseln. Einige fegen noch hinzu das Faturum defiet, 
ed wird mangeln, als in einigen Exemplaren im Livio 1. 9. 
c.ı1, gelefen wird , und das pr=f. Conjundt. Defiat, 8 


mangelt. , ’ 
8. Fari, reden. 

Bon dieſem Verbo werden For und Fer weder in noch 
auffer det Compofition gefunden ; Die gebrauchlichſten 
Tempora und Perfonen aber find, Faris, fatur, fabor, fari» 
fans, fandus, affamini, &c. \ 

(Virgil. L. 6. En. v.r.fic fatur lacrymans. Id. Li. En, 
v.264. Tibi fabor. Propert. L. 4. eleg.7. v.65. ſub- 
trahit hæc fantem torta vertigine fluctus. Virgil. L. I. 
En. v.543. Deos memores fandi, Curt, L. 4. «11, 

‘ 6.19. Ubiergo me affamini? = . 
9.. Forem, ich wäre, 

Forem, fores , feret , Plur. forent, ſcheint ein Imperfetum 
Conjunctiri zu fein, für /werem , von dem veralteten Verbo 
Fuo, an deffen ſiatt wir Sum, fu, «fe, gebrauchen, und alfo 
iff Forein, res, ret, fo viel, als Afem, «es. ef. Der 
Infinitivus Fore ift ſo viel, als Fururum elle, fein werden. 
YUlfo ud) die Compofita: Ahfere, Affore. (4.77. P-277-) 


. 10. Infic, er fäber an. 

- Infıt, i. e. incipit, ift nur allein in dieſer Perfon und Tem- 

pore gebraudhlich..  Virgil. L. XI. FEn.v.242. lta farier 

infit, Varo hat auch Infio gefagt beim Priſe. L.8- jo aber 

veraltet iſt. \ 
ır. Inquam; ich fage. 

Inguam (für Inquio, fo aus dem Cicerone L.2. deOrat. 
und Gatullo epigr. 1e. v. 27. angeführer wird, dafür man aber 
im Cicerone zw quolefen muß, wie es der Sinn erfordert, und 
im Catullo die beften Exeinplare iugwis haben ) iſt ann 

112) 
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dieſer erſten Pe⸗ on irregular, in den übrigen allen, fo viel 


— Sud.‘ ſind, geher es In der dritten Gonjugation 
nae . ; ?’ 


INDICATIVUS. _CONJUNCTIVUS, 
Praf.S \oquam. ingu’y in- Pr#/S. - inguias, inquiat,, , 


I * —3 Pl. - inquiatis, inqui- 
Aunt. ant. 
Imperf. S. Ta , ebas. (Inquibat hat Cic. in Topic. 
„.. %ebat, c. 12. Inquibar Galtus 
Pl.\nqui . aus, eba- nolter. ) 
"5 ebant. 


Paf.“ / ilER in it, . 
— — 


4 
Fur. S. -. Inquies, ‚inquiet, — 
PI. Inquiemus, inquie- 
‚tis, inquient, 


IMPERATIVUS, ” 


Praf. G. Inque, Plar ‚Inquite ' Fut, Inquito, - 
Parsicipium Inge::us, einer, der da faget. 


[Einige Perfonen find zweifelbaft, weil man Davon nody 
feine Erempel gefunden, wie man denn aud) vom dem 
Participio inquiens, fein gewiſſes Exempel eines bea 
waͤhrten Audoris gelefen hat. - 


12. Memini, ic) gedenke, erinnere mich. 

Memini ift, in prateritum tertiz Conjtgar. Wird aber 
meiſiens wie ein prefens gehrauchet, welches ſamt den Daher 
ensftehenden Temporibus allyier mangelt, die übrigen Tem- 
. pora gehen völlig und richtig. 


INDICAT. CONJUNCT,. 


Pırf.S. Memini, nifti, nit. Meminerim, ris, rit. 
P/. Meminimus, niftis. -Meminerimus, ritis, fint. 
nerunt, (nere) 


Bus Plus. 
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P/usq. $. Memineram,ras, rat, Meıniniffem, es, er. _ 
P/. Memineramus, ratis, Meminiffemus, etis, ent. 
ranıt. f 
ro — Fut. 8. Meminero, ris, rit. 
Te P/. Meminerimus,;ritis, rint. 


IMPERATIVUS. 


Fus, Memento , oy ſolſt, er fol gedenken. 
Mementote , ihr folt gedenten, 


‚INFINITI Vvus. 
Perf. Meminiii. ‚ gevenfen , gedacht haben. 


Das Participiuin Meminens , fo beim Aufonio in Profes- 
foribas 1. v.40. ſtehet, ift fonft nicht gebraͤuchlich. 
13. Novi, ich kenne oder weiß. 

Nevis iſt an ji kein Defetivum , fondern das eiqentliche 
Przteritum von Nofco, es wird aber unter Die Defectiva gezeh⸗ 
let, weil es im Prateriro Die Bedeutung des Prefentis, wie dag 
Griechiſche &d«, hat, dabeneben wirft man in einigen Pers 
fonen — ber Mitte eine Silbe Bere; ‚wie in —— 
bis mehr. 


INDICATIVUS. CONJUNCTIVUS: 


4 


Perf. $. Novi Noverim oder norim. 
Novifti odet noſti Noveris noris. 
Novit Noverit norit. 
P/ Novimus Noverimus norimus. 
Noviſtis oder noſtis Noveritis — 
Noverunt od. norunt Noverint norint. 


lNorimos wird von andern Grammatieis ausgelaſſen, es 
wird aber gefunden beim Ter. —— a. 2. fc.4. und 


beim Cicer. ad Q. Fr. L.3. ep. 6 
P/usg. 8. Noveram Od.noram Noviffem oder noflem. 


Noveras -noras Noviffes nofles. 
Noverat  norat Noviffer noffer. 
D/,Noveramus - 'Noviffemus- noſſemus. 

Noreratis ° Novifletis noffetis. 


Noverant od. norant, Noviffent noffent. 
23 Fus, 
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Put. S. Novero g 


ze . Noveris noris. - 
INFINITIVUS, “ .Noverit norit. 
Perf. Noviffe oder Noffe. Pl. Noverimus norimus. 
Noveritis — 
Noverint norint, 


14. Odi, ich haffe. 

O4 ift ein reterit. tertiæ Conjugat. wird aber meifteng 
gebraucht wie ein Prefens, welches ſamt den Daher entſiehen⸗ 
ben Temporibus mangelt; die übrigen Tempora gehen fols . 
gender maſſen: - - 


INDICAT. CONJUNCT, 
Perf. 8. Odi, odifti, odit, Oderim, ris, rit, 
P/. Odimus. odiftis, Oderimus, ritis, rint. 
oderunt. 


Plusg. S. Oderain, ras,rat, . Odiffem, es, et, 
Pi. Oderamus, ratis, Odiflemus, etis, ent. 
rant. 
-. Fut. $. Odero, tis, Fit, i 
E/. Oderimus, ritis, rint, 


INFINITIVUS, 
Perf. Odiffe haffen. nn i 
Fu. Oſurum, (am, um, os, as, a,) effe haffen werden. 


Participia. 


Pre. Ofüs,a,umeiner, der da haſſet, oder mit Haß ans 
gefüllet it, Exoſus, peroſus. 
Fur. Ofarus;0, um einer der da haſſen wird. 

[In der Vulgata Verf. Bibl. ftehet bisweilen Odro, odiam, 
odses, Davon einige urtheilen, es fei vormals ganz gebraͤuchlich 
geweſen. Fur Os kan man aud) fagen Oyas /um, und ſtehet 
ofüs attive beim Gellio L.4. c.8. Ofus eum morum caufa 
foit, 0/s fam beim Plauto Amph. a. 3. fc.2. v. 19: Inimi- 
cos femper ofa ſum obtuerier, davon fommt Exofus adtive, / 
einer, der da haſſtt, Virgil. L.V. Æn. v. 687. Juppiter omni- 
potens, fi nondum exofus ad unum Trojanos (i.e. odifti, 
oder exofus es) welches Gellius auch paflive feget L. 2.c. . 8. 

ß A 3 il 


—— 
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fin. Ex quibus latenter intelligss, non omnes oınnimodo 
diis exofos efle, i e. invifos effe. Perofus fteht allezeit adi- 
‚ve, Liv. L.3. c. 34, Plebs confülum nomen haud fecus 
quam Regum perofa erat. Odiaris pallive foll beim Seneca 
fiehen. Mehr Tempora von odi,. fo vormals gebräuchlich 
geweſen, ſiehe beim Voflio de Anal, L. 3. c. 39. 


15. Ovas, du frolockeſt oder triumphireſt. 


Von Ovas, ovat, ift die erfte Perfon nicht gebraͤuchlich, 
son andern Temporibus und Perfonis aber, als: Ovet, ova- 
ret, ovans, ovatus, ovandi, ſiehe aus perſchiedenen Auftoribus 
Exempla in Fabri Lexico. 2 


16. Quæſo, ic) bitte. 
Auafı bat im plurali Qu=fumus, wir bitten. - 
(Quzdir fteht beim Lucret. L.V. v.1228. Ac prece qeæſit 
Ventorum pavidus paces animasque fecundas. : Salluft. 
beim Prifc. hat auch Bas Preterit. quzfivie für rogavit, 
und Plaut. in Bacchid. a, 2, fc. 2. pr. den Infinitivum quæ- 
fere; Daß Particip. Quzfens fteht beim Apulej. L. 4. 
Milef. p.147. Multis nos affatibus maltisque precibusquz · 
fens. Voſſ. L.3. Anal. c. 41. 


17. Salve, fei gegrüffet. 
> Salve hat in diefee Bedeutung den Imperativum und In- 
finitivum in der andern Conjugation. 
Imperat. 5. Salve. pl. Salvete, Fur. Salveto. 
Infinie. Salvere. 
(Cicero hat auch im Futuro Indicativi gefagt: Sarvebis, 
Plaut. Truc, a. 2. fc.2. v.4. gebraudet Das Prefens Sal. 
deo, weil er aber daſelbſt in der Perfon eines Knechts 
ſcherzhaft weder, fo ift ſolches nicht au imitiren. 


ıg. Vale, febe wohl. 
Yale , bat in diefer Bedeutung dendmperar. und Infini- 
tivam im der andern Conjugation. 
Imperativus Vale, Valete; Valeto, 
Jnfinitivus Valete. 
(Cicero 


— 
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"(Cicero bat auch im Fur. Indicat. gefagt: Yalebis. Urfinus 
in inftirur. plen. p. 800. rechnet Vale nicht mit unter die 
Defectiva, weil er meinet, es gehe von Dem ordentlichen 
Verbo Valeo, ich gebabe mich wohl, gar nicht ab, 


Bon der veralteten (Obfoleta) 
Conjugatione. 


Zu den Defectivis werden insgemein auch geseblet 


1. Aufim , ich darf, oder unterftehe mich. 


Anſim, ift ein altes Prateritum Perfectum Conjundivi, 
ſo die Bedeutung des — ‚bat. 


Singular 
Aufim, id) darf ber —* mid, für Anden. 
Aufis, du unterftcheft di 
° Aufit, er (fie es) 5 ſi d. 
Plur alis. 


Auſint, ſie ie unterſtehen ſich. 


2. Faxo und Faxim. 


Faxo, is, it, imus, itis, int, iſt das Futurum, und bedeu⸗ 
tet ſo viel als Fecero. 

Faxim, is, it, imus, itis, int, heißt fo viel als faciam oder fe- 
cerim, feceris, fecerit. 

(Plaur. in Pfeud. a. ı, fc. $. v. 84. hat aud) Faxem fürfa- 
eerem oder feciflem gebrauchet. Faxo ſcheint das alte 
Fut. Conjundivi zu fein, für fecero, wie levaflo , für‘ 
levavero. 


Nor. Obgleid) Aufim und Faxim unter die verakteten Conju- 
gationes gefeger werden, jo find fie Doch gar gebräuchlich. 
Hierher gehören ferner etliche alte und ungebraucliche , 
aber bei Dem Comicis annoch befindliche Conjugationes und 
Tempora, als:. 

Axim, axis, axint, für agum oder egerim. Plaut. Aulul. a. 1. 

fe. 1. vu ı 1. adaxint. 
Creduim, «eduis, ereduit, creduint, für eredam, credes,&c, 
Duim 
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Duim, duis, duit, duint, für dem, des, det, dent. 


Perduim, perduis, perduit , perduint, für perdam, perdas, 
perdat , &e. ; — 
Siem, fies, ſiet, ſient, für ſim, ſis, fit, ſint. 
Fuat von dem alten Verbo Fuo, fo beim Plauto und Teren- 
 tio ſichet. Virgil. L. X1. Æn. v, 108. Tros Rorulusve fuats 
[Plaut. Amphitr, a. 2. fe.2.'v.g0. Nunquam tu mihi di* 
vini quiequam creduis: Id. Trucul, a.2. fc.2. v.52. Nun- 
quam quisquam mihi creduit, Id. Pcen. a.3. fc. 5. v. 1. 
Ouid ego ıllis pofthac creduam. Terent. Phorm. a 3. 
fc. 2. v. 34. Di tibi omnes jd, quod es dignus, duint s 
i.e. dent, Id. Heaur. a. 4. fe. 6. v.7. Ut te oınnesDii 
dezque cum ifthoc incepto perduint. 


Desgleichen haben die Alten auch einige Futura in «7 und 
«Jo von den Verbis primz, fecundz und terti« Conjuga- 
tionis gemacht, als: men 

Adyaſſo, is, it, imus, itis, int, für Aunavero, is, it, &c. 
2 Aiſo auch: Expugnafo, für enpugnavern Levafo fir 
* avero. 

Nabeſſo, is, ir, ĩmus. itis, int, fitr habuero. 

Prohileflo, is, it; imus, itis, int, für prohibuero. 

Expetetlo, is, it; imus, itis, int, für expetivero. 

Davon die Alten Futura Infinitivi in afere oder Mer⸗ 
herkommen, als: Expugnaffere, für expugnatarum 
efle , Prohibeflere , fur probibiturum efle. 

(Qui frages szcantafit , Cereri facer efto. Si quis, quod 
lingua auxcupaſſe, inficiatus fit, duplionem luito. Qui 
parentem sceifit „is obvolutus & obligatus culeo in pro- 
Auentem dejieitor : Alfo auch: Zegafke, oecentafnt s 

‚fiche Ayini Antiquit. L.8. 0.6. ex Legib. 12. Tabull. 

Hierzu konnen noch gefüget werden einige Verba Quartz 
Conjugationis, deren Imperfecta in #4. und Fururs in #60 
Bei den Poeten und Comicis fid) endigen , als beim Fer 

ı 'gilio. L.8. Æn. v. 106. Veltibat fir veftiebar. L. X. Zn: 
v. 538. redimibat für redimiebat. Z. IF. En. v.513. Leni- 
bat für leniebat. ° Beim Plauto und Terensiso: Audibam, 
feibam , für audiebam, fciebanı. Sp au Audibo, > 

4 ur 
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für audiam, ſeiam. Terent. Eun. 0.4. ſt. 4. v. 60. ſilo ex 
Bec, quid fiet. Opperibor für opperiar. Terent. Heaus. 2.4, , 
Je. 1.0.6, His exo virum imteren opperibor.  Experibere 
für experieris. , Tercut. Heaut. 0.4. fe.6. 0.20, IYare 


wzperibers. 
Das XIX. Eapitel. | 
Er Don den j Men 
Imperfonalibus. 
§. 91. 


I. Imperfonalia find Verba, welche nur in 
_ ter dritten Perfona Singulari durch alle Tem. 
pora conjugiret, und im Teutſchen mit dem’ 
Woͤrtlein es oder man ausgeſprochen werden. 
(5.60 11.) | 
Il. Die Imperfonalia ſind zweierlei. 
Altiva, als: Pœnitet, es gereuet. 
Oportet, man muß. 
Paſſiva, als; Statur, man ſtehet. 
Curritur, man lauft. 


Cs) Unter den Imperfonalibus Adivis find zeben, wel 
che eigentlich Imperfonalia find, nl&: Drees iiber, (lubet) 
licet, liquet , miferet, oportet , Pigety pienter , Puder; 
sader. Die andern werden nur Zufälliger Weiſe Imper- 
fonalia genennet, weil fie zwar bisweilen in tertia Perfona 
dhne einen vorbergeberden Nominarivum geſetzet werden, 
an ſich aber Verba perfonalia find, und in alenndreien Pers 
fonen gebraudet werden koͤnnen, Als: Conftat es ift bes 
Fannt. Przftat, es ift. befler. Alfo auch: Aecadis, ari= 
net, comducit, constingit, convenit, delectat, evenit, expedit, ju- 
vat, patet, relat. Joles, [uflch, vacat, &ec. Desgleichen von 
den Anomalis 2 Fis, interefl, price, referb ( M 

an 


— — — — — — u — — 
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(Man findet für miferer auch ‚wiferefeit.. (wiewol mife- 
relco auch gebraͤuchlich it) und commiſereſcit. Te- 
rent. Heaut. a. $.ic.4. V. 3. Atque inopis nunc te mi- 
ferefcar mei. Id. Hecyr. & 1. fc. 2. v. 54. Ibi demum 
jta zgre tulit, ut ipſain Bacchidem, fi adefler, eredo, 
ibi ejus commiferelceret. 


(b) Gleihe Bewandnis hat es mit den Verbis, fo eine 
Beſchaffenheit Des Wetters, oder eine Zeit anzeigen, 
und ven den Grammaticis Verba exemtz altionis , DDer, 
Die eine Handlung bedeuten, ſo nicht in unſerer Macht 
ſtehet / genennet werden, als: "Tonat, e8 donnert. Pluit, 
es regnet. Ningit, es ſchneiet. Fulgurat, es blitzet, 
oder werterleuchrer. Grandinar, es hagelt. Lapidar, es 

- regnet Steine. Vefperafeir, e8 wird Abend. Illuxit, es 
3 wırd Tag. Plin. 1.VII. Epift. 27. 12. wobei aber gar fig» 
lich ein Nominativus verfianden werden kan, Deus, ca/um, 
sonitru, luvia, &c. als: Deus tonat, celuın vefperafcit, &c. 
Eiche Jan. Minerv. 1.3. c. I. 

(Cicer. Jove tenanre & fulgurante. Tacit. Annal. I. c. 65. 
6.6. Vefperafcente die. -Nepos in Pelopid. c. 2. . 5. 
Vefperafcente eaJe. Man fagt auch: Pluunt /mpsdes. 
Plaut. Mottell.IV. 1. 16. impluit malum. ‚Cato in Ori- 

gin. Lapides compluti , it. Zerrs compluta eft. 


ke) Auch werden von einigen zu den Imperfonalibus ges 
, rechnet die Verba: Arumt , dscunt, ferunt , prebibent, prædi- 
sone, weil man diefelbe oft ohne einen Nominat. pflegt zu 
fegen, und wird darunter. Zomsmas , oder popuius veritane 
den, als: Homines ajunt, dieunt, dictitant, ferunt, per- 
hibent , predicant. 


(d) Einige Imperfonalia Adiva werden aud) als Perfor 

nalia gefrauchet. Denn man findet: Decene, pudent, pu« 

„ debunt, ppertebamt, pertædusſſent, &c. DON deceo , pudeo , opor» 
80, pertadeo, fo dei den Alten gebraͤuchlich geweſen, als: 
Nec velle experiri, quam fe aliena deceant. Cic. L. 1. Offic. 

e.2. Non te hæc püdent? Ter. Adelph. IV. 7. v. 36. femper 

meruet, quem fzva pudebunt fupplieia. Lucan. L.8. Hæc 

facta ab eo oportebant, Syre. Ter. Heaur. a.3. fc. 2. v. 25. 
Cum omnes verbis ejus defatigati pertzduiffent, Gell. 2 5 2a 

N is 
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I. Die Imperfonalia Pafiva in Tur kön- 
nen von allen Verbis Attivisundeinigen Neurris, 
welche doch fonft eigentlich Feine Pafliva haben, her⸗ 
geleitet werden, als von Lego, legitur, man lieſet. 
Ron fcribo, fcribitur, man fchreibet. Yon Se- 
deo, fedecur, man fiset. Von Sto, ftatur, mar 
fieht. Von Eo, itur, man gehet. 

(a) Die Imperfonalia Paflive Vocis verändern in den 
Przteritis das Genus nicht, fondern bleiben allezeit 
Neutra, als: Amatum eft, oder fuit man hat geliebet. 
Amatum erar, man haite geliebet. Seſſum eft, mar 
bar gefeffen. Alſo auch: Curſum ef, Ventum eit, 
oder erat, Itum eft. ı® 

(6) Von den Deponentibus werden felten Imperfonalia 
gemacht, als: Quos non A verstum in ea voluptate 
fummum, bonum ponere. Cic. de Finib. L.2. c. 13. 

-Hoftibus sunciatur in caftris Romanorum tumul- 
ti. Cæſar. deB.G. L.7. 6,61. 5.3. Man findet 
audy miferetur, für mileren, beim Gellio L. 20. af. 
al.6. Und milereatur, für mifereat. Cic. pro Ligar. 
e.5. Cave te-fratrum obfecrantium ms/reatur. 


IV. Etlihelmperfonalia machen ihr Perfe. 


&am auf eine zweifache Art, Neurraliter und 
Neurro- pallive. _ 


Licet, licuit und licitum eft. Pudet,puduit und.puditum eft, 
Liber, libuit undlibitum eft, Piget, piguit und pigitum eft, 
Lubet, lubuit und lubitum Placet, placuit.und — 


eit. ef. - 
Colliber ‚ collibuit undcolli- Miferer, mifertum oder mife- 
bitum eſt. ritum eſt. 

oder collubitum eſt. Tadet hat pertæſum eſt, nich 

—— tæduit. vder tæſum eft, Aufs 

fee daß Gellius L.1. c. 2. 
perſoual bat pertæduiſſent. 

Liquet hat gay fein præterit. 
.. ı ce (Vir» 





402 6.91.) Von den Imperfonalibus. 


>» (Virgil.L.X. En. v.10f. Aufonies conjungi foedere 
Teucris haud licitum eft. Cic.2. de Orat. de quo genere 
fibitum eft mihi paulö plura dicere. Cic. L. 15. Fam. ep-I6. 
- fimulac mihi collibitum fit, de te cogitare. Plaut. Moftell. 
©. 1. fc.3. v.136. Potare tecum collubitum eft mihi. Apu- 
lejus Florid. L. 1. p 342: Apollinem taın humilis victoria 
puditum eft. Plaur. Bacch. III. ı.v.ı2. Nec mei, nec twi 
intus puditum eft fadtis, que facis. Sil. Ital, L.7. v. 173. 
Nec pigitum eft, parvosquelares, humilisque fubire limina. 
Cic. Attic, de provinciis placitum eft, ut coram Pompejo 
ageretur. Plaut, Trin. II.4. v.29. Nam nunc. eum vidi mi- 
ferum & me ejus mifertum eft. Ter. Heaut. III. 1. v. 54. 
Ut me tuarum miferitum eft fortunaram. Id, Phorm. I. 2. 
v.16. Miferitam eſt. Nepos inArtie.c.ı5. Nusquam 
fafcepti operis eum pertzfum eft. s I 
V. 'Dielmperfonalia haben feinen Imperati- 
vum, an deffen ftatt gebrauchen fie das Præſens 
Conjunctivi, als: Peeniteat, pugnecur.Sie has 
ben auch felten Gerundia,Supina und Participia. 
Man findet: Panitendum, penitendi, penitens und pe- 
nitendus. Libens , libitus und libiturus. Pudendum, pu- 
dens, puditurus, pudendus. Pertzfus, Pigendus, von 
welchen allen Bangius in Olferum. Gremmat. p.659. 
aus bemährten Auctoribus Erempel angeführet bat. 
VI: Der Infinicivus: ift eigentlich allein ein 
Imper‘onale, als welcher ohne Anzeigung getoiffer 
Perfonen ausgefprochen twird. 


Exempla Activæ Vocis. 


INDICATIVUS, 

* Præſens. 
$.Me oportet, ich muß G Liber mihi, es beliebet mi 
Te oportet, du mußt Liber tibi,e$ beliebet Dir 
Ulum öporrer, er muß Liber illi, e8 helicbet ihm 
P1.Nos oportet, wir muſſen P. Liber nobis, es beliebet und 
Vos oporter, ihr mirffer Liber vobis, es beliebet euch 
Ulos eporcer, jie muſſen. Libet illis, es beliebet ihnen. 
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Imperfe&tum. 
8. Me 2 oportebas, ich- mußte :S: Libebat mihi, es a klin 


Te oportebat, du mußteſt Libebat tibi, es betledte die 

Illum oportebat, er mußte Libebat illi, es belichte ihm 

PL Nos oportebat, mit Pl.Eibebat nobis, es beliebte 
mußten ung 

Vos oportebas, ihr mußtet Libebar vobis , "e belichte 


; . S eu 
Ulos oportebat, fit mußten. ‚Libebat illis, es beliebte 


ihnen. 
Perfectum. 


Me oportuit, id) habe ge Libuit mihi, mir hat belie— 
mußt ꝛc. bet ꝛc. 


Plusquamperfe&tum. 


Me oportuerat, id) hatte ges’ Libuerat mihi, mir hatte bes 
- mußt: ı6, beliebet ꝛe. 


Futurum. 


Me oportebit , id) werde Libebit mihi, mir wird belie⸗ 
müuſſen ıc. ben ıc. 


CONJUNCTIVUS. 


Præſens. 


S.Me oporteat, id) müffe S. Libeat mihi, es beliebe mir 
Te oporteat, du mujſſeſt Libeat tibi, es beliebe Dir 
}lum oporteat, er müfe Libeat illi, es beliebe ibm 

Pl. Nos oportest, wit mügen Pl. Libeat nobis, a beliche 


i ins 
Vos oporteat, ihr müfet Libeat vobis, es he 
j ei 
‚ 1llos oporteat, fie müſſen. Libeat illis, 68 beliebe ihnen. 


Imperfetum. 
Me oporteret, ich müßtesc. _ Liberet mihi, mir beliebte sc, 
Cca Per- 
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Perfectum. 
Me oportuerit, ich habe 9% Libuerit, vet libitum fir milg 
mußt ec. es habe mir beliebtt ꝛe. 


Plusquamperfectum. 


Me oportuiſſet, ich hätte ges Libuiſſet, vel libitum efles 
-.. mußt ic. mihi, es hätte mir beliebet 20. 


Futurum. 


Me oportuerit , id) werde Libuerit, oder libitum erit 
muͤſſen ıc. ınihi, e8 wird mir belieben ic. 


INFINITIVUS. 


Praf: Oportere muᷣſſen Libere, belieben 
Perf. Oportuiffe , gemußt haben. Libuiffe beliebet haben. 


Sonft ift nichts gebraͤuchlich. 


Nach Oportet gehen auch folgende mit dem 

Accufativo. ° 

Peenitet me, es gereuet mid), me penituit, &e. 

Piget me, es verdreußt mich, me piguit, &c. 

Tzder me, es efelt mir, me pertæſum eft, &c. 

Miferet me, es erharmet mich, me mifertum eft, &c. 

Puder me, ich fhäme mich, oder es macht mid ſchamroth, 
me puduit, &c. 

Decet me, es geziemet mit, me decuit. 

Alſo auch: Dedeces me, dedecnit me. _ 


Nach Liber gehet auch mit dem Dativo: 
Licet mihi, e8 ftehet mir frei, mihi licuit & licirum eft, 
Licebat mihi , tibi, illi, nobis, vobis, illis. 
Intereft, es ift mir daran gelegen, wird alfo conjugirtt: 
Prafins S, Intereft mes, es ıft mir daran gelegen 
; Intereft us, es ift dir Daran gelegen 
Intereft öBrus, ( fas) es iſt ihm daran gelegen 
Plur. Intereft noßra, e8 ift uns daran gelegen 
Intereft vera, es ift euch daran gelegen ß 
Intereſt iAerum (füa ) 48 ift ionen daran ge⸗ 
2 gen. 


‚Imper- 
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Imperfe$. Intererat men, tua, &c. 

Perf. Interfuit mea, tua, &e. 
Plusqguamp.Interfuerat mes, rus, &e. 
Fusur. Intererit mes, tua, &c. ı 
Alfe wird auch conjugiret Refert, es ift mie daran ge⸗ 
legen. Refert mea, tun, illins, &c. 


' Exemplum Paffive Vocis. 


INDICAT. CONJUNCTIV. 


Praf. Amatur, man liebet Amerur , man liebe 

Zmp. Amabatur , man liebte Amarerur, man lichete 
Perf. Amatum eft, man hat Amarum fir, man babe 96, 
geliebet liebet 
Plusquamp. Amatum erat, Amatum eſſet, man haͤtie gt, 
man hatte geliebet liebet 
Futer. Amabitur, man wird Amatum crit , oder fueric , 
lieben. man wird lichen, 

Der Imperarivus mangelt. 


Hieraus kommen die — mit dem Participio, 
a . 


Audito , Regem in Ciciliam tendere. Salluft. L.V, 
Hiitor. 
Deſperato, regionem poffe retineri, i. e. cum defpe- 

ratum eflet. Curt. L.&. c.S. |. 21. 
Cognito, quod infidiz fibi pararenrur. Jufin, L. 27. 
c. 3. 68. 
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. ö §. 9 2: 
I. Participium ift ein Nomen Adje&tivum, 
fo vom Verbo herfommt, wird decliniret durch 
Cafus , und bedeutet etwas mit einer gewilfen 
Zeit, als: 7°. ı - 
Audiens, einer ber da höret, im Prefenti Formz Activæ. 
"Anditus ‚einer der da geböret ift, im S— Pas- 
j F iv. 
Auditurus, einer der da höten wird, im Fururo Form 
j " Adive. ' 
Audiendus, einer der da ſoll gehöret werden, im Fururo 
Formz Fallıvz 
. (Participium kommt het von parsicipo, id) bin theils 
yaftig, weil es einen Theil vom Nomine, und einen 
Theil vom Verba annimmt: BomNbmine hat es Ge- 
nera, Cafus und Declinationes. Vom Verbo, Tempora 
und die Bedeutung des Thuns und Feidend; Don beis 
den aber Numeros, Figuram und Perfonam. 3 


. Mu Beim participio find fait eben die Stücke, 
fo bei einem Nomine vorkommen,’ gu beobachten, 
ale: . 

(a) Declinatio. Die participia prefentis Temporis in MS 
find Tertiæ, die übrigen aber find Primz und Secun- 
dz Declinationis, als: Monens, monentis, Monitus 
und Monitum, Gen. Moniti.. Monita, Gen. Monitz. ” 
Moniturus, i, Monitura, æ, Moniturum, i. 

(b) Genus. Mafiulinum, Femininum, Nestrum , als: 
Menitus, a, um, Moniturus, 4, um. Monendus,a, um, 
Omne, als: Monens, fequens. 

(e) Numerus Singularss, als: Monens, Monitus, a, um, - 
pluralis: Monentes, Moniti, æ, a, &c. 

(4) Cafüs. Neminstivme Monens , Genis. Monentis , 

\; Das. Monenti, Ace, Monentem. A 
(e) Per- 
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(e) Perfona nach Beſchaffenheit des Verbi, wobei fie fies 


ben, als: Monitus feci, fecifti, fecit, &c. 
(f) Figers. Sie ſind entweder Simplicie, oder Compo- 
fita, al$: Monens, Adınonens. 
(g) Species. Ale Participia find Speciei Derivative, ynd 
feines ift Primitivz. 


(a) Es find Wörter, melde Participia Compofita zu fein * 
ſcheinen, Deren Verba Compofira doch nicht gebraͤuch⸗ 
lich find, als: Infipiens, inſeiens, omnipotens, io» 
pinans , illaudatus, impranſus, inſpiratus, incana« 
tus, indoctus, inconſultus, inopinatus, &c. 

(b) Einige thun noch Die dritte Art hinzu, nemlich Fi- 
guram Decompofitam in den Wörtern imperterritusy 
inexhauftus, &e. Siehe davon oben die Etymol. p.29, 

(h) Sigrificatio Participiorum iſt wie in den Verbis; 
Adiva, alö: Amans, amaturus, Monens, moniturus. 
Pafiva, als: Lectus, legendus, Auditus, audiendus, 
Neutralis, oder abſoluta, alb: Sedens , vigilans. 
Depenentialis, als: Indignatus, . Hortarus, .. 


Das 1. Capitel. 


Von der Derivation 


der Participiorum. 


$. 93. 
I. Die Participia fommen von alfen Verbis 
Activis, Paſſivis, Neutris u. Deponentibus her. 


li. Bon einem Adtivo fommen zwei Partici- 


pia her: 
Præſens in NS, als: Amans, docens, legens, audiens. 
Futurum in RUS, als: Amaturus, docturus, lecturus, 
auditurus. 


111. on einem Paflivo kommen auch zwei 
Participia her: 


Ce 4 Prate- 
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.i Przteritum inTUS,SUS,XUS, als: Amatus, Viſus, 
Fixus. 

Fururum in DVS, ald: Anandus, Videndus, Fi- 
j gendus. 


Not. Weil die Pafiva fein Participium Prefens in NS 
baden, fo werden die Participia præſentis adtivi zuwei⸗ 
len paflive gebraudhet, als: .. 


Verstens, i.e. qui vertitur. Nepos in Agefilso c.4.6. 3. Anno 

“- vertente Xerxes iter eonfecit. Cic. in Arato: Annus 
conficiens vertentia tempora curfu. Vertentia, i- e, quæ 
vertuntur. . 

Velvens , i.e. qui volvitur. Virgil. L. 1. Eneid, v. 238. Cer- 
te hine Romanos olim volventibus annis, h.e. qui vol- 
vuntur, Anni enim non volvunt, fed volvuntur, wie Vir- 

» gil. L.2. Georg. v.402. fügt: Atque in fe fua per vefti- 

- gia volvitur annus. . Id. L. 1. Georg. v. 163. Volventia 
lauftra „i.e. que volvuntur. 

ebens , i.e. qui vehitar. Juſtin. L. XI. c. 7. $. 13. Plauftro 
vehenti regnum delatum eft. 

Imvebens , i.e. qui invehitur. Cic. Philip. 2. c.29. Czfar in 
te invehens queftus eft. 

Pretervehens, i. e. qui pretervehitur. Sueton. in Auguft. 
€. 93. {. 3. Judzam pretervehens. 

Oreunwebens, i.e. qui circumvebitur. Nepos in Timoth. 
c. 2. $.1. Circamvehens Peloponnefum. 

‚ Rotans, i.e. qui rotatur. Virgil. L.X. Em v.362. Sara 
rotantia,,i.e. quæ rotantur. 

JDoch fan man auch in ‚einigen Erempeln eine Ellipkir - 

verfichen, als: Annus vertens, i. e. qui fe vertit, 


IV. Don einem Neucro kommen zwei Parti- 
‚eipia her, wie im Adtivo: 
Przfens it NS, ald: Errans , fedens. 
Futuram in RUS, als: Erraturus, feflurus. 


" (a) Eben diefes gefehichet auch in dem Neutrali-paffivo 
verbe vopulo, als: Vapulans, vapulatuxus. 


(b) Ben 
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(b) Bon den Neurro - Paflıvis kommen drei Participia her: 
Przfens, Przteritum und Futurum in RUS, als: 


Gaudee, gaudens, gavifüs, gavifurus. 

Prandee, prandens, pranfus, pranfurus. 

Soleo, folens , folitus, foliturus. 

Fido, fidens, Afus, ffarus. Alſo auch: 
Confide, conſidens, con ſſus, confifurus. 
Difido, difidens, diſſiſus, diffiſurus. 


Audeo aber bat vier Participia: mn auſus, aufurus, 
audendus. 


(©) Es kommen er von einigen Neutris’Participia Paſſiva 


Przterira Ber, welche Doc) der Bedeutung nach —* 
maſſen Neutralia bleiben, als von. 


Adolefte, adultus, i. e. qui adolevit. Cic.de. Clar. Orat. c.7. 
jam adulris Athenis: Cic.Verr, 5. c.68. Ver adultum. 


Cæſo, eefstus. Ovid. L.4. Faſt. v.617. Largaque provenit 
ceflatis meflis in agris. ' 


Orcumee, circussus. Cæſar. L. 3. B.G. c. 25. $.2. Circuitis 
hoftium caftris. 

Cæno, casatus. Cic. L. 2. Att. ep. 16. Coenato mihi & jam 
dorınitanti epiftola reddita eft. 

Capi, capıus. Ovid. L.4. Faft. v. 16. ‘Opus ceptum perfi- 


cere. Liv. L.21.c.23. Per Pyrenzum faltum traduci ex- 
ercitus eft ceeptus. 


Conerefio , comoretus. Cic. L. 3. de Nat. Deor. Corpus. con- 
eretum ex elementis. Gell. L. 12. c.I. Cujus in corpore 
eujusque ex fanguine concrerus home & coalitus fit. ' 

Eonflagre, conflagrasus. Auct. ad Herenn. L.4. c.8- Urbs 
incendio conflagrata. 

Con/piro, con/piratüs. Sueton. in Jul. e.82. (. 1. Affidentem 
confpirati fpecie oficii circumfteterunt. 

Defiie , defeäus. Quintil. L. 3. c.8 Aqus, eibogue defedti 
de faciende deditione deliberant. 

Deflagre, defMagraius. Cic. Catil. + c. 6. In einere defla- 
grati imperũ. 

— defiens. Cic. Fam.L.9. ep. 21. Papifius et vocari 

de 
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Emerso, emeritus. Lucan. L. i. v.344. Miles emeritus, 
Plin.L.X1. c. 11. Emeritz apes. j 

Emergo , emer/us. Cic. in Vatin. c,7. E e@no emerfus, i.e. 
qui emerfit. j * 

Excerno, eacretus. Virgil. L. IIlI. Georg. v.398. Excretos 
prehibent a matribus hedos. 

Exoleſco. exoletus. Liv. L. 2. c. 35. fin. Exoletum vetuſtate 
odium. 

Invetire , inveteratus. Cic. in Lælio c. 10. Inveterata que- 
rela. Nepos in Eum. c.8. {.2. Inveterata licentia. ' 

Ineo, initus. Calar. L.2. B.G. c.2. Inita zftate. 

‚Juro, jurasus. Cic. L.3. Offic. c. 26. Regulus cuın ex infi- 

> diis captus efler, juratus miflus eft ad Senatum. Ovid. 
in epift. Phillid. At tu lentus abes, nec te jurata redu- 
eunt Numina. 

Nubo, napsus. Plaut. Cafın. a. $. fc. 1. v.$. Novus nuptus 
Id. Cafin..a.f. fc. 2.v.7. Nova nupta. Ovid. L. 2. Faſt, v. 
794. nupta pudica. 

Ober, ebitus. Virgil. L.X. FEn. v.641. Morte obita, quales 
fama eft volitare figuras. Cic.pro Sext.c. 38. Quos a ma- 
joribus noftris morre obita pofitos in illo loco videtis: 

Objarge , objurgasus. ‚Cic. L.8. Fam. ep. 9..Curionem pror- 
ſus non mediocriter objurgatus. — 

Obfilefto, obſoletus. Curt. L. VI. c.9. (.25. Amiculum oh- 
foletum. — . 

Oceido, ↄccaſus. Plaut. Epid. a. 7 1. Ante folem occa- 
fum. Gell. L.17. c.2. Sole occafo. 

\ Odi, ofus, exojus, perofus. Plaut, Amphitr, 111. 2. v. 19. Int- 
* micos ofa fum ſemper intuerier. Virgil. L. V. En. v. 687. 
Si nonduin exofus ad unum Trojanos. Ovid. L.ı, Me- 
tam. v.483. Tzdas exofa jugales. Liv. L. 3. c. 34. Plebs 

confulum nomen haud fesus quam regum perofü erat. 

Praevenio, prevensus. Editionem morte preventam. Plin, 1.9. 
n. 3 ; 

Rebello, rebelatus. Valer. Max. L.9. c. 10. n. I, edit. Vorſt. 

Requiefco, requietus. Sen. de Tranquil.c.ı5. Danda eft 
remillio animis, meliores requietifurgent. Colum. L. 2- 
©. 9. Vieibus-annorum requietum, colunt aryum, 


ſuc- 
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Suecedo , fuceefus. Plaut. in Prol. Pfeud, v. 8. ‘Bonis füe- 
ceflis. Cic. 1.16. ep. 21. Nam cum omnia mea caufla 
ınihi velles füccefla, tum etiam tus. ° 

Sus/co, Juetus. Tacit. Annal. c.52. $.1. Suerus latrociniis, 
* auch in den Compoſitis aſſuetus, eonſuctus, de 
uetus. 

Tube, situbssus. Virgil. L. V. Æn. v.332. Veltigia preſſo 
Haud tenuit titubata ſolo. 

Nor. Unter dieſen Partieipiis ſind einige, welche von 
ſolchen Verbis herkommen, die als adiva gebrauchet 
werden, als: Circumeo, excerno, ineo, obeo, nubo, 
objurgo, 


Solgende Neurra werden mehr pafive 
im Przterito Particip. gebrauchet. . 


Decurro, desurfüs. Lucret. L. 3. v. 1056. Decurfo: limine 
vitz, Plaut. Merc. 11].2.4. & Cic. de fenedt. c.23. De- 
curfo fpatio. 

Erro, errasus. Ovid. L.3. Faſt. v.655. Protinys erratis læ- 
ti vefcuntur in agris. > 4 

Pererro, pererrasus. Virgil. Ecl.ı. v.62. Pererrg- 
tis finibus. 

FAino, fefhirasus. Tacit. in Agricol. c.44. $.6. Mors fe. 
ſtinata. Quintil, Pro@m, L. 6. Feflinata maturitgs. Lucan. 
LB. v. 24. Feftinati honores. z 

Labore, Iaboratus. Virgil. L. 1. Æn. v.630. ‚Arte laborate 
veftes. Martial. L. 4. ep. 33. Laborati libri, ü 

Poto, potus und pesamsss Ovid. L. 1. Fat. v.216. Quo 
plus ſunt potz; plus firiuntur aquæ. Plin. L. 2. c.103. In 
Falifco Clitumni omnis aqua potata candidos boves faeit. 

Propero, preperatus. (Juintil. 1.10, c.3. Stylus properarus, 
’ — Ann.2. c. 6. . 2.Naves properatæ, i. e. properanter 

æ. 


Redundo, tedundanus. Ovid. L. 3. Triſt. eleg. 10. v. y2. fie 
ve redundatas flumine cogit aquas. Id. L.6. Faft. v. 402. 
Amne redundatis fofſa madebit aquis. 
eno⸗, regnatus. Horat. L,2. Od. 6. v. I1. Regnata — 

aconi 
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Laceni Rura Phalante. Virgil. L. 6. En. v. 793. Regna- 
ta per arva Saturno quondam. 

Triumpho, wwiumpbatus. Liv. L.2.c. 38. Annon fenfiftis 
triumphatum hodie de vobis effe. Virgil.L.3.Georg.v.33. 
Bisque triumphatas — ab littore gentes, i.e. de 
'quibus triamphus aus eſt.  Horat. L. 3. Od. 3. v. 43. 
Triumphatis Medis dare jura. Tacit. de Mor. Germ. e. 37. 
6.9. Triumphati magis quam victi German, , 

Yigilo, vigilasus. Ovid. L. 2. Triſt. v. II. Vigilsti labores. 
Tacit. Ann. L, 13. c. 20. 6.6. Nox convivio vigilata. Ovid. 

‚ L.‘I. de Art. v.735$. Attenuant juvenum vigilat® cor- 
pora noßtes. 

Evigilo, evigilatus. Cic. L.9. Attic. ep. 12. Evigilata con- 
filia. Gell.L. 1. c.7. Omnia veterum: literarum quæſita 
evigilata erant. > 


Smgleichen find von den Neutris auch Parti- 
pia Futuri in DUS gebräuchlich, fo 
pafıve ftehen, ale: 


Audendas. Vellej. Paterc. L.2, €.56. Omnibus audendis 
paratiffimus. Liv. de Annibal. L. 21. c.4. Nulla re, quæ 
agenda oudendaque eſſet, prietermiffa. 

Carendus. Ovid. epift. Penelop. v. 50. Virque mihi demto 

. * fine carendus abeft. s 
Cenandus. Perfius Sat. 5.9. Olla infulfo coenanda-Glyconi. 

Dolendus, Ovid. Heroid. ep. f. v.8. Pœna dolenda. Apulej. 
in Trismeg. p. 91.  Fiet deorum ab heminibus dolende 
difceflio. A 

Definendus. Gell.L.2. e.12. Non ad augendam, fedad 
definendam feditionem legem hanc efle dicebat. 

‚Jurandus. Horat. L. 2. ep. I. v.16. Jutandasque tuum per 
nomen ponimus aras. 

Pigendas. Ovid. epift.'7. Heroid. v,110. Nulla parte pi- 
gendus erit. 

Potandus. Ovid. L.2. Faft. v.317. Dumque parant epulas 
potandaque vina miniftri. 

Pl:cendus. Plaut. Trin; V.2. v.3$. Si illa tibi placet, pla- 
cenda des quoque eft, quam tibi dat. h 

2 Rızuam- 


r 
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Rauandus. Virgil. L.6. En. v.770. Si unquam regnan- 
daın acceperit Albam, . 

Viſilandus. Tibull. L. I. el.2. v.7&. Cum fletu nox vigi- 
landa venit. Quintil. L. 11. c.3. Vigilandz notes, 


V. Don einem Deponenti fommen bisteilen 
vier, bisweilen auch nur drei Participia her. 

Die Deponentia fo einen Accufativum oder Ablativum 
zu fich nehmen, baben vier Participia, nemlid : Præ- 
fens, Præteritum, Fururum ih RUS und DUS, als: 

Sequor, Sequens,’ fecurus, ſecuturus, fequendus, j 
Patior, patiens, paflus, paflurus, patiendus. 
Ulcifcor, ulcifcens, ultus, ulturus, ulcifcendus. 
Utor, utens, ufos, ufurus, utendus. 
Fruor, fruens, froitus, fruiturus, fruendus. 
Fungor, fungens, fundus, functurus, fungendus. 


Not. Lztor und Nitor haben fein Fat. in DUS. 
Vefcor hat allein Vefcens, Vefcendus. 

Die Deponentia, fo feinen Accufativum oder Ablativum 

"r 30 ſich nehmen, haben nur drei Participia, nemlich: 
Przfens, Przteritum und Futurum in RUS. : 

Labor, labens, lapfus; -  Jlapfürus. 
Opinor , opinans, ‘opinarus, opinaturus. 
Profieifcor, proficifcens, profetus,  profelturus, 


(a. Die Preterita Deponentium haben entweder die Bes, 
deutung eines Adtivi, als: Hortatus, einer Der da ders 
mahnet hat; oder eines Neutri, als: Lapfus, einer der 
da gerafen ift. _ 

(b) Das Fururum Participii in DUS hat allıgeit fignifica- 
tionem paffivam, aud) in den Deponentibus;als : Confa- 
landus, einer der da fol getröflet werde Utendus, a, 
um, das man gebrauchen fol. Alſo au: Adepsfien- 
dus modulandus, precandus &c. Cic. L. 1. Offic. e. 21. 
Sed iis, qui .habent d natura adjumenta rerum geren-' 
darum, adipifcendi Magiftrarns ſunt. Horat.L.2. Ep.2. 
v.143. Ac non verba fequi fidibus modulanda Latinis. 
Ovid. L.3. de Pont.eleg.1. v.114: Cæſaris eft conjux ore 
Precanda tuo. ke 

(Ei; 


s 
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(c) Einiger Deponentium Przterita Participii werden auch 
zumeilen Paflive gebraucht, weil Die Deponentia vor⸗ 
" mals Pafliva gewefen ; als: 


Abominatus. Horat. Epod. 16. v.8.-Parentibusque abomi- 
natus Annibal. 

 Adaptus. Cic. de Senet.c.I. Senectutem ut adipifcanrur, 

omnes exoptant, eandem accufant adeptam, wiewol in 

» einigen Büchern adepri ftehet.  Tacit. 1." Ann, c.7. 5. 
Adepto principatu. , 

Adminieulatus. Varro apad Prift, L.8. Tribunitio auxi- 
lio adıniniculati. 

Aggreffus. Juftin. L. 7: c. 6. (.5. Facillimis quibusque sg- 
grellis ( bellis.) . 

Arbitrasus. Gell. L.2. c. 12. Anceps queftio & in utram- 
que parteın & prudentibus arbitrata. 

Comitstus. Cic.2. Catil. c.2. Quod ex urbe parum comi- 
tatus exierit. Virgil. En. L.ı. v.316. Une comitarug 
Achate, * 

Commensas. Ovid. L. 1, de Art. Commenta facra. Id. L. 6. 

NMetam. v. 565. Commenta funera. 

CGmmentatus. Cic. L. 16. Fam. ep.26. Multis lueubratio- 
nibus commentata oratione. 


Cpuplaxus. In quo maleficio fcelera omnia conıplexa eſſe 


videantar. Cic. pro Roſe. Amer. n. 37. 
Conseflasus. Cic. pro Flace. c. 11. Conteftata Majorum vir- - 
tus, i.e. teſtimoniis comprobata. 
Conasus. Nepos Dion. c. 8. $, 5.’Conata perficere. Liv.L. 4. 
Ne literz interceptz conata palam fäcerent. - 
Confeffüs.. Cic. $. Verr. Rem confeflam. Quintil.L. f. c.4. 
Eſt & aſſumtio confeffa. 
‚Confolarus, Juſtin. L.22. c.6. $.4. Sic confolatis militibus 
univerfas naves incendi jubet. 
. Deseflatus. Horat. L.1.Od.r.v.24. Bella matribus deteftata. 
De/picasus. Ter. Eun. a. 2. fe. 3. v.92. Noftram adolefcen+ 
‚  tiam habent defpicatam. s 
Dignasus. Virgil. En: 3. v.475. Conjugatio Anchifa Vene- 
ris dignate fuperbo, - — 
Deprecasus. Juſtin. L.8. c. J. 4. Deprecati belli promiſſio. 


Dopr- 


— —— 
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Depspulasus. Juſtin. L.42. e. 2. . I. Depopulata Parthia 
. in patriam revertungur. Plin. L.2.c.53. Depopulatis agris. 
Dilargitus. Salluſt. apud Gell. L. 15. e.13. Dilargitis pro- 
feriprorum bonis, 
Dimenjus. Cic. in Caton, e. 17. A quo eflent illa dimenfa 

arque defcripta. 

Eblandstus. Plin. in Panegyr. c. 70. Eblanditz preces, Cic. 
pro Plancio c.4. Eblandira fuffragia. ef 

Emenfus.. Juftin. L.42. c.ı. (.2.. Tanrum itineris fruſtra 
emenfum. Liv. L, 21. c.30.  Multo major pars itinerig 
emenfä. r — 

Ementarus. Cic.2. deN.D,c.21. Ementita ea, & falſa, ple- 
naque erroris. 

Emerstws. Juſtin. L.14.c.3.$.8. Stipendiorum emerito- 
ram. Cic-inCaton, c. 14. Tanquam emeritis ſtipendiis. 
Exor/fas.. Virgil. L.X. En. v. 111. Sua cuique exorfa labo- 
rem fortunamque ferent. Plaut. Bacch. II. 3. v. 116. Ex- 
orfa hzc tela non male eft omnino mihi., 

Exjecrasus. Cic. in Philipp. I. c.2. Exfecratz columne. 

Exfscusus. Juftin. L. 7. c.3. $.2. Brevi tempore exſecuto 
Regis imperio. 

Expersus. Tacit. 13. Annal, c.37. 6.6. Fortunam ſæpius 
jam clade Romana expertam. Plin. Panegyr. c.61. Vir 
expertus honoribus. 

Fabricatus. Ovid. ı. Metgm. v.252. Mavibus fabricata Cy- 
clopum tela. ER s 

Fruffrasus. Vellej. L.2. c.21. $. 2. Pompejus fruftrarus fpe 
conrinuandi Confularus. 

Hortatus. Autor B. Hifpan. c. 1. {.5.Hofte hortaro. doch 
ſiehe daſelbſt Cellar. in Not. 

Impertitus. Sueton. in Claud. e.4. (. 11. Nullo honore iın- 
pertitus. ' 

Jafedstus. Hirt. B. Afric.c.7t. $. 4. Gravis armaturæ miles 

“ fimulatque ab his infeftatus conftiterat, in eosque impe- 
tam fecerat. 

Interminatus. Horat. Epod. 5. v. 39. Interminato cibo. 

Interpreiatus. Cic. 2. de legib. c.ı2. Non interpretatum 
nommen Grzcum tenemus. 


g ,. Lem ° 
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Lomentasus. SiliusL. 13. v.711. Quam ſunt tua fata per 
urbem lamentara diu. . 


 Muchinasus. Salluft. L. 2. Hiftor. Lacalleim Regis cura ma» 
chinata fames fatigabat. 

Meditatus. Plin. L. !. ep. 16. Meditata proferre, Cic.I. Of- 

fic. c.8. fin. Leviora funt en, quæ repentino motu acci- 
"  dunt, quam ea, qu& ınedirara & praparara inferuntur, 
— Cic.2. de N. Deor. c.27. Lunæ curſus, quia men- 
s Ja fpatia conficiunt, menfes nominantur. Curt. V. 1.45» 
Stipendium menfum. 
Mentius. Plin. L. 6. ep. 20. Fidi mentitique errores. Vir- 
gil. 2. Æn. v.422. Clypeos mentitaque tela agnofcunt, 
Mercasus. Plin. L,37. c.2. Trullam unam mercatam & 
inatrefamilias. 
Meritus. Plin. L.7. c.28. Quæ Cannis corona PER 
Metatus. Cxfar.B.G.L.8.c.15. $. 2. Caltris eo loco meta- 
tis. Horat. L. 2. Sat. 2. v. 114. Metato in agello, 
Mederatus. Cic. pro Murzn. Oınnes virtutes mediocritate 
quadam eſſe moderatas. 

Modulnsus, Quintil. L.9. 6. 2. Modulara cantica. — 
in Auguſt. c. 57. n.6. Modulata carmina, 

Morstus. Ovid. 1. Amor. eleg. 8. v. 82. Sæpe fi multates ira 
morata facit,i.e. dilata in longum, producta 

Nædas. Hygin. Fab. 28. Qui ab Apoiline nacti, ſunt in- 
terfecti. Ir. Ea occaſione nacta, fugæ fe mandavit. 


Oblisus. Virgil. Eclog. 9. v.53. Nunc oblita mihi tot car- 
mine. 

Paßus. Cic.1.Offic. e. 10. Pactæ cum hofte induciz. Horat. 
L.3.0d.3. v. 22. Pacta mercede. Juftin. L7.u.6u.& 

L.8. c.S. .3. Pacta falute. 

— Cæſ B.G. L.6. c.33. h. 1. Partito exercitu. 

Pollseisus: Ovid. L. 1. de A. v.443. Pollicitis dives quiliber 
effe poteft. Vellej. L.2. c. I11. Operz pollicite. 

Populasus. Cic. 3.in Verr. Populatam vexataıngue pre- 
vinciam. 

Profefüs. Ovid. L. 3. A. eleg.13. v.6. Solaque deformem 

. sulpa profefla · facit. 


Remen- 
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Remehfür, Virgil. 3. Hin. v.143. Remenſo hottatur pater 


ire mari, veniamque precari. Mr ; 
Teſouxs. Cie. 2. Vert. Res ita notas ‚ itateftatas, Plin L. 8. 
c. 40. Actis populi R. teftatum.- Valer. Max. IV. ı. n. 12- 
Eorum contentio ad grayes teftatäsque inimicitins pro- 
grefla fuit. ES De —— 
Velsficanns. Jwven. Satyt.10, V. 175. Velificatus Athos, 
Yeonerasas. Virgil, L.3, FEn. y.460., Curfüsque dabit ves 


nerata facerdos. — — 

Eiche dergleichen Parsicipia, Deponentialia, ſo paſſive ge⸗ 
braucht worden, mehr Beim Voſſio L. 3. de Anal. c.6. 
&L. 4. c.Ih  ..» i 


‘ Not. Unter dieſen Participits find einige, ſo auch fliglich 
don den Verbis activis konnen hergeleitet werden, ald: 
Fabricatus, meritus, impertitus, partitts, &tc, 


9* Das 11. Capitel. 
Bon der Comparation 
der Participiorum. 


| $. 94 rn — 
Weit die Participia Nomina Adjectiva 
Verbalia find, ſo haben dieſelbe auch ihre Com- 


paration durch gewiſſe Stuffen. 


(a) Einige werden durch ade drei Gradus gemacht, aldı 


Amalıs, amantior;- amantiſſimus. 

Egens, egentiof,.egehtilfimus. a 

Perfeverans, perfevesantion, perfeverantifümus. 

Appofitus, appofitiot, appofitiflimus. ..'; 

Cognitus, eognitior, bognitiffimus: — 

Commendatus, commendatior, commendatifimus. 

Compoſitus, eompoſitior, compofitifiimus, 
Cointus, comtior, comtiſſimus. 

Dä Can 
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: Przteritum inTUS,SUS,XUS, als: Amatus, Vifos, 
- ‚Fixus. 

Furmum in DVS, als: Amandus, Videndus, Fi- 
j gendus. 


Not. Weil die Pafiva fein Participium Prefens in NS 
haben, fo werden die Parucipia præſentis adtivi zuwei⸗ 
len paffive gebraudhet, als: : 


Yertens, i.e. qui vertitur. Nepos in Agefilso c.4.6. 3. Anno 
vertente Xerxes iter eonfecit. Cic. in Araro: Annug 

conficiens vertentia tempora curfü, Vertentia, iv e, que 
vertuntur. 

Yolwens , i. e. qui volvitur. Virgil. L. 1. Æneid. v. 238. Cer- 
te hinc Romanos olim volventibus annis, h.e. qui vol- 
vuntur, Anni enim non volvunt, fed volvuntur, ie Vir- 

“ gil. L. 2. Georg. 'v.402. fagt: Atque in fe füa per vefti- 

-gia volvitur annus. . Id. L. 1. Georg. v. 163. Volventia 
lauftra „i.e. que volvuntur. 

ebens , i.e. qui vehitar. Juftin. L. XI. c. 7. $. 13. Plauftro 
vehenti regnum delatum eft. 

Invebens , i.e. qui invehitur. Cic. Philip. 2. c.29. Czfar in 
te invehens queftus eft. 

Pretervebens, i. e. qui prztervehitun. Sueton. in Auguft. 
c. 93. {. 3. Judæai pratervehens. . 

Greumvebens, i. e. qui circumvehitur. Nepos in Timoth. 
c. 2. $.1. Circamvehens Peloponnefum. 

‚ Rosans, i.e. qui rotatar. Virgil. L.X. Em v.362. Saxa 
rotantia,, i.e, quæ rotantur. 
[JDoch kan man auch in ‚einigen Erempeln eine Elliphrr 
verfichen, als: Annus vertens, i. e. qui fe vertit, 


IV. Don einem Neucro kommen zwei Parti- 
‚cipia her, tie im Adtivo: 
Przfens in NS, ald: Errans , fedens. 
Futurum in RUS, als: Erraturus, feffurus. 


* (a) Ehen diefes geſchiehet auch in dem Neutrali-paflivo 
verbe vapulo, als: Vapulans, vapulaturus. 


(b) Bon 
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‘(b) Bon den Neutro - Paflivis kommen drei Partici 
Przfens, Preteritum und Futurum in RUS, als 
Gaudeo, gaudens, gavifüs, gaviſurus. 
_ Prandee, prandens, pranfüs, pranfurus, 
Soles, folens , folitus, foliturus. 
Fido, fidens, Aifus, Afurus. Alfo auch: 
Confde, eonfidens, conffus, conffürus. 
Difido, difidens, difhfis, dıfkfurus. 


Audeo aber hat bier Participia: Audens, aufs, aufurus, 
audendus. 


pia her: 


. 


(c) Es kommen auch von einigen Neutris‘Participia Pafliva 


Prxterita her, melde doch der Bedeutung nad) einiger - 
maſſen Neutralia bleiben, als von. 


Adolefto, adultus, i.e. qui adolerit. Cie. de. 
jam adulris Athenis: Cic.Verr. 5. c.68. Ver adultum. 

Cofo , eefatus. Ovid. L.4. Faſt. v.617. Largaque provenit 
ceflatis meflis in agris. \, - nu 
cumer , eircuitus. Cæſar. L. 3. B.G. c. 25. 6.2. Circuitis 
hoftium caftris, 

Cæno, cœnatus. Cic. L. 2. Art. ep. 16, 
dorinitanti epiftola reddira eſt. 

Cæpi, captus. Ovid, L. 4. Faſt. v. 16, 
cere. Liv. L.21.c.2 
ercitus eft ceeptus. 

Conerefoo , concrerus. Cic. L.3. de Nat. Deor. Corpus: con- 
‚cretum ex elementis. Gell. L. 12. c. 1. Cujus in corpore 
cujusque ex fanguine concrerus home & eoalitus fir. ' 

Eonflagro, conflagrasus. Au&. ad Herenn. L.4. c. 2. Urbs 
incendio conflagrara. J 

Con/piro. con/piratws. Sueton. in Jul. e.82. 6.1. Affidentem 
confpirati fpecie ofhicii circumfteterunt. 

Defieis , defedus. Quintil. L. 3. c.8 Aqus, eiboque defedti 
de faciende deditione deliberant, 

Difüagro, deflagrasus. Cic. Catil. 4 c. 6. In ciuere defla- 
grati imperii. “ 

Dome, dekens. Cic. Fam.L.9.ep. 21. Papifius eft vocari 
defitus. 


Clar. Orat. c.7. 


Ceenato mihi & jam 


‘Opus cœptum perfi- 
3. Per Pyrenzum faltum traduci ex- 


Cer Em 
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Emerso, emeritus. Lucan. L. t. v.344. Miles emeritus, 
Plin.L.X1. c. 11. Emeritz apes. 

Emergo, emer/us. Cic. in Vatin. c,7. E e@no emerfus, i.e. 
qui emerfit. 

Excerm , excresus. Virgil. L. 111. Georg. v. 58. Excretos 
prohibent a matribus hœdos. 

Exskefis, exölemus. Liv. L.2. c. 35 fin. Fxoletum vetuftate 
odium. 

Invetire, inveteratus. Cic. in Lzlio c. 10. Inveterata que- 
rele. Nepos in Eum. c.8. (.2. Inveterata licentia. 

Inee , initus. Cafar. L.2. B.G. c.2. Inita æſtate. 

Vuro. jurasus. Cic. L. 3. Offic. c. 26. Regulus cum ex infi- 
dis captus effer, juratus miflus eft ad Senatum. Ovid, 
in epift. Phillid. At tu lentus abes, nec te jurata redu- 
eunt Numina. 

Nube, nnpsus. Plaut. Cafın. a. $. fc. 1. v.$, Novus nuptus 
Id. Cafin.-a.f. fc. 2. v.7. Nova nupta. Ovid. L. 2. Faſt, v. 
794. nupta pudica. 

Obeo, ebitus. Virgil. L. X. En. v.641. Morte obita, quales 
fama eft volitare figuras. Cic. pro Sext.c. 38. Quos a ma- 
joribas noftris morte obita pofitos in illo loco videtis: 
Objurge, objurgasws. ‚Cic. L.8. Fam. ep. 9..Curionem Bien 

ſus non mediocriter objargatus. 


Obfolefeo , obſolotus. Curt. L. vl c.9.6.25. Amiculum eb- 


foletum. 

Occido, vccafus. Plaut. Epid. 8. 2. F 1. Ante ſolem occa- 
ſum. Gell. L. 17. c.2. Sole occafo 

Odi, ous, exojus, perofus. Plaut. ‚Amphitr, III. 2. v. 19. Int- 
micos ofa ſum ſemper intuerier. Virgil. L. V. En. v. 687, 
Si nondum exoſus ad unum Trojanos. Ovid. L.ı, Me- 
tam, v.483. Tzdas exofa jugales. Liv.L.3. c. 34. Plebs 
confulum nomen haud fesus quam regum perofa erat. 

Prevenio, prevensus. Editionem morte preventam. Plin, 1.9. 

nn 3. 

Rebello, rebellatus. Valer. Max. L.9. c. 10. n. I, edit. Vorft. 

Requiefeo, requietus. Sen. de Tranquil. c.ı5. Danda eſt 
remillio animis, meliores requieti.furgeht. Colum. L. 2» 
6:9. Vicibus annorum requietum, colunt aryum, 


Suc- 


- 
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Inecado, füceefus. Plaut. in Prol. Pfeud, v. 8. Bonis füc- 
ceflis. Cic. 1.16. ep.21. Nam cum omnia mea caufla 
ınihi velles füccefla, tum etiam tus. ° 

Sus/co, Vacetus. Tacit. Annal. c.52. 5. 1. Suetus latrociniis, 
—* auch in den Compoſitis aſſuetus, eonſuétus, de 
uetus. 

Taube, Houbastus. Virgil. L.V. Æn. v. 332. Veſtigia preſſo 
Haud tenuit titubata ſolo. 

Not. Unter dieſen Participiis find einige, melde vom 
folden Verbis herfommen, die ald adtiva gebrauchet 
werden, als: Circumeo, excerno, ineo, obeo, nubo, 
objurgo, 


Solgende Neutra werden mehr paſſive 
im Przterito Particip. gebrauchet. 


Decurro, desurfüs. Lucret. L. 3. v.1056. Decurfo: limine 
vitz, Plaut. Merc, 11].2.4. & Cic. de ſenect. c.23. De- 
eurfo fpatio. 

Erro, errasus. Ovid. L.3. Faſt. v. 655. Protinus erratis læ· 
ti veſcuntur in agris. 

Pererro, pererratus. Virgil. Ecl.ı. v.62. Pererra- 

' tis, finibus. y 

Fcino, fefbinasus. Tacit. in Agricol. c.44. $.6. Mors fe- 
ſtinata. Quintil. Procem. L.6. Feflinata maturitgs. Lucan. 
L.8. v. 24. Feftinati honores. ; 

Lebore, laberatus. Virgil. L. 1. ZEn. v.630. -Arte laborate 
veftes. Martial. L. 4. ep. 33. Laborati libri, ö 

Pate, potus und pesaras Ovid. L. 1. Faft. v.216. Quo 
plus ſunt potz; plus fitiuntur aquæ. Plin. L. 2. c.103. In 
Falifco Clitumni omois aqua potata candidos boves faeit. 

Propero, properatus. Quintil. 1.10, c.3. Stylus properarus. 

Hug Ann. 2. c. 6. h. 2.Naves properatz, i. e. properanter 
=. 

Rıdundı ‚redundaris. Ovid. L. 3. Trift. eleg. 10. v.52. fi- 
ve redundatas flumine cogit aquas. Id. L.6. Faft. v.402. 
Amne redundatis fofla madebit aquis. ' 
egne ‚ regnasus. ‚Borat. L,2. Od. 6. v. II, Regnata — 

aconi 
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Laconi Rura Phalante. Virgil. L. 6. En. v. 793. Regna-, 
ta per arva Saturno quondam. 

Triumpho , wiumphatus. Liv. L.2. c. 38- Annon fenfiftis 
triumphatum hodie de vobis effe. Virgil. L.3.Georg.v.33. 
Bisque triumphatas —— ab littore gentes, i. e. de 
quibus triamphus actus eſt. llorat. L. 3..0d.3. v. 43. 
Triumphatis Medis dare jura. Tacit. deMor. Germ. c.37. 
$.9. Triumphati magis quam vili Germani. 

Yigilo, vigilasus. Ovid. L. 2. Triſt. v. 11. Vigilsti labores. 
_Tacit. Ann. L, 13. c. 20. $.6.Nox convivio vigilata. Ovid. 

‚ L.‘I. de Art. v.735. Attenuant juvenum vigilat® cor- 
pora noctes. 

Evigilo, evigilams. Cic. L.9. Attic. ep. 12. Evigilata con- 
filia. Gell.L. 1. c.7. Omnia veterum- literarum quæſita 
evigilata erant. \ 


Imgleichen find von den Neurris auch Parti- 
pia Futuri in DUS gebräuchlich, fo 
| paffive ftehen, ale: 

Audendus. Vellej. Paterc. L.2, e.56. Omnibus audendis 
paratiflimus. Liv. de Annibal. L.2T. c.4. Nulla re, quæ 
agenda audendaque eſſet, prætermiſſa. 

Carendus. Ovid. epift. Penelop. v.5o. Virque mihi demto 

. "fine carendus abeft. : 

Cenandus. Perfius Sat. 5.9. Olla infulfo cananda-Glyconi. 

Dolendus, Ovid. Heroid. ep. f. v. 8. Poena dolenda. Apulej. 
in Trismeg. p. 91. Fiet deorum ab heminibus dolende 
difceflio. KuNS 

Definendus. Gell. L. 2. e.12. Non ad augendam, fedad 
definendam feditionem legem hanc efle dicebat. 

Jurandus. Horat. L.2. ep. 1. v.16. Jurandasque tuum per 
nomen ponimus aras. 

Pigendas. Ovid. epift.’7, Heroid. v. 110. Nulla parte pi- 
gendus erit. 

PAandus. Ovid. L.2. Faft. v.317. Dumque parant epulas 
potahdaque vina miniftri. 

Pl:cendus. Plaut. Trin; V.2. v.3$. Si illa tibi placet, pla- 
cenda des quoque eft, quam tibi dat.. R 

Rızaan- 
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Reguandus. Virgil: L.6. Æn. v.770. Si unquam regnan- 
daın acceperit Albam. . 

Figilandus. Tibull. LT. el.2. v.78&. Cum fletu nox vigi- ° 
landa venit. Quintil. L. 11. e. 3. Vigilandz notes, 


V. Don einem Deponenti fommen bismeilen 


vier, bisweilen auch nur drei Participia her. 

Die Deponentia fo einen Accufativum oder Ablativum 
zu ſich nehmen, haben vier Participia, nemlich: Præ- 
fens, Przteritam, Fururum in RUS und DUS, als: 

Sequor, ſequens, fecurus, Secururus, fequendus, 
Patior, patiens, paflus, paflurus, patiendus. 
Ulcifcor, ulcifcens, ultus, ulturus, ulcifcendus. 
Utor, utens, uſus, ufurus, utendus. 
Fruor, fruens, froitus, fruiturus, fruendus. 
Fungor, fungens, fundus, fundurus, fungendus. 


Nor. Lztor und Nitor haben fein Fat. in DUS, 
Vefcor hat affein Vefcens , Velcendus. 

Die Deponentia, fo feinen Aceufativum oder Ablativum 

> 30 fi nehmen, haben nur drei Partieipia, nemlich; 
Przfens, Preteritum und Futurum in RUS. : 

Labor, labens, lapfus; lapſurus. 
Opinor, opinans, ‘opinarus, opinaturus. 
Profieifcor, proficifcens, profectus, profecturus. 


(a. Die Przterita Deponentium haben entweder Die Bes 
deutung eines Adtivi, als: Hortatus, einer der da ders 
mahnet hat; oder eines Neutri, als: Lapfus, einer der 
da geraden ift. _ 

(b) Das Fururum Participii inDUS Bat allıgeit fignifica- 
tionem paflivam, aud) in Den Deponentibws;alß : Confor- 
landus, einer der da fol getrdflet werden Utendus, a, 
um, das man gebrauden fol. Alſo auch: Adipsfien- 
dus modulandus , precandus &c. Cic. L. ı. Ofhic. «ar. 
Sed iis, qui.habent d natura adjurnenta reram geren-' 
daraım, adipifcendi Magiftraros ſunt. Horat.L.2. Ep.2. 
v.143. Ac non verba fequi fidibus modulanda Latinis. 
Ovid. L.3. de Pont.eleg.1.v.114: Cæſaris eft conjux ore 
precanda tuo. 20 

(ed) Ei, 


* 
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(c) Einiger Deponentium Preterita Participii werden auch 
zumeilen Paflive gebraucht, weil Die Depenentia vor⸗ 
mals Pafliva geweſen, als: 


Abominatus. Horat. Epod.16. v.8.-Parentibusgue abomi- 

natus Annibal. 
 Adeptus. Cic. de Senedt.c.I. Senectutem ut adipifcantur, 
- “ - omnes exoptant, eandem sccufant adeptam, wiewol in 

» einigen Buchern adepri ſtehet. Tacit. 1.“ Ann. c.7. 5. 
Adepto principatu. , 

Adminieulatus. Varro apud Prife, L.8. Tribunitio auxi- 
lio adıniniculati. 

Aggreffüs. Juſtin. L. 7. 0.6. $.5. Facillimis quibusque ag- 
grellis ( bellis. ) . 

Arbitrasus. Gell. L.2. c. 12. Anceps quzftio & in utram- 
que parteın d prudentibus arbitrata. 

Comitstus. Cic.2. Catil. c.2. Quod ex urbe parum comi- 
tatus exierit. Virgil. En, L. 1. v.316. Une comitatug 
Achate, * 

Commensas. Ovid. L. 1, de Art. Commenta facra. Id. L.6. 

“ Metam. v. 65. Commenta funera. De 

Gnmmentatus. Cic.L. 16. Fam, ep.26. Multis Jucubratio- 
‚ nibus ceinmentata oratione. 
‚ Complexus. In quo maleficio fcelera omnia complexa e(fe 
_ videantar. Cic. pro Rofe. Amer. n. 37. 
Conseflatus. Cic. pro Flace. c. 11. Conteftata Majorum vir- 
tus, i.e. teftimonüis comprobata. 
Conasus. Nepos Dion. c. 8. $, 5.”Conata perficere, Liv.L. 4. 
Ne literz interceptz conata palam facerent. . 
Confefus.. Cic. 5. Verr. Rem confeffam. Quintil.L. f. c.4. 
Eft & aſſumtio confeffa. 
‚Confolatws, Juſtin. L.22. c.6. 6.4. Sic confolatis militibus 
univerfas naves incendi jubet. . 
. Deseflasus. Horat. L.1.Od.ı.v.24. Bella matribus deteftata. 
De/pieasus. Ter. Eun. a. 2. fe. 3. v.92. Noftram adolefcen+ 
tiam habent defpicatam. j 
Dignsius. Virgil. En: 3. v.475. Conjugatio Anchif Vene- 
ris dignate füperbo, 
Depresasus. Juſtin. L.8. c. J. $, 4. Deprecati belli promiffio. 


Dopr- 
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asus.  Juftin. L.42. e. 2. (. 1. Depopulata Parthia 
. in patriam revertungur. Plin. L.2.c.53. Depopulatis agris, 
Dilargitus. Salluſt. apud Gell. L. 15. e.13. Dilargitis pro» 
feriprorum bonis, 
Dimenfus: Cie. in Caton, e. 17. A quo effent illa dimenfa 
arque defcripta. 


Eblandstus. Plin. in Panegyr. c. 70. Eblanditz preces, Cic. 
pro Plancio c.4. Eblandira ſuffragia. i 

Emenfüs.. Juftin. L.42. c.1. $.2.. Tantum itineris fraftra 
emenfüum. Liv. L,21. c.30. Multo major pars itineris ‘ 
emenfi. r 

Emensirus. Cic.2. deN.D, c. —* Ementita es; & falfa, ple- 
naque erroris. 

Emerstus. Juſtin. L.14.c.3.6.8.  Stipendiorum emerito- 
rum. Cic.inCaton, c. 14. Tanquam eineritis ftipendiis. 
Exor/as.. Virgil. L.X. Æn. v. 111. Sua cuique exorfa labo- 
rem fortunamque ferent. Plaut. Bacch. 11. 3. v.ı16. Ex- ' 
orfa hzc tela non male eft omnino mihi. 

Exjecratus. Cic. in Philipp, I. c.2. Exfecratz column. 

Exfecwsus. Juſtin. L. 7. c. 3. $.2. Brevi tempore exſecuto 
Regis imperio, 

Expersus. Tacit.13. Anual. e. 37. 6.6 Fortunam (zpius 
jam clade Romana expertam. Plin. Panegyr. c.61. Vir 
expertus honoribus. 

Fabrieafus. Ovid. ı. Metgm. v.259. Manibus fabricata Cy- 
clopum tela. 

Frufrarus. Vellej. L.2. c.21. (.2. Pompejus frufttarus (pe 
conrinuandi Confularus. 

Hortatus. Autor B. Hifpan. c. 1. 5. Hoſte hortato. doc) 
ſiehe daſelbſt Cellar. in Not. 

Impersitus. Sueton. in Claud. c.q. qG. 11. Nullo honore i un 
pertitus. 

Jafearus. Hirt. B. Afric.c. 71. (. 4. Gravis armaturæ miles 
fimularque ab his infe&tatus conftiterat, in eosque impe· 
tum fecerat. 

Iaterminatus. Horat. Epod. 5. v. 39. Interminato eibo. 

Iaterpreiatus. Cic. 2. de legib. e. 12. Non interpretatum 
nomen Grzcum tenemus. 


——- 
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Remenfus Virgil. 3. En. v.143. Remenfo hortatur pater 


ire mari, veniamque precari. — *F 
TAbixs. Cic. 2. Verr. Res ita notas, ita teftatas, Plin L. 8. 
c.40. ‚As populi R. teſtatum. Valer. Max. IV. 1. n. 12- 
Eorum contentio ad grayes teftardsque inimieitias pro- 
grefla fuit. Br ER 
Wehficatns. Juven. Satyr.10, V. 177. Velficatus Athos, 
Venerasms. Virgil, L.3. Æu. y.460., Curfüsque dabit ves 
nerata facerdos. aan — 
Eiche dergleichen Participia, Deponentialia, ſo paſſire ge⸗ 
braucht worden, mehr heim Voſſio L. 3. de Anal.c,6, 
& L. 4. c. II. 


; Not. Unter dieſen Pargieipits find einige, fo auch fuͤglich 
von den Verbis adtivıs konnen hergeleiter werden, als: 
Fabricatus, meritus, impertitus, partitus, &tc, 


B Das 11. Capitel. 
Bon der Comparation 


der Participiorum. 


| en — 

Weil die Participia Nomina Adjectiva 
Verbalia find, ſo haben dieſelbe auch ihre Com- 
Paration durch gewiſſe Stuffen. 


(a) Einige werden durch alle drei Gradus gemacht, aldı 
Amalıs, amantior, amantiſſimus. 
Egens, egentiot, egentiſſinus. ae 
Perfeverans, perfevesantior, perſevetantiſſimus. 
Appofitus, appolitior, appofitiflimus. ;.'; 

Cognitus, eognitior, vognitiffimuss oe 
Commendarus, commendntior, commendatifimus. 
Compofitus, compofitior, coımpofitiffimus, 
. Komius, somtior, comtiſſimus. 
d Can: 
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Confiderarus ‚confideratior, confideradfimu® : ‘- . _ 


Editus , editior, editiſſimus. 
Excufatus, æxcuſatior, excufatifimus. is 
Exfpeltarus , exſpectatior, 'exfpedtatiffimus. ” +: 
Ingainatus, inguinatior ‚mquinatiflimus. 
“Laudarus,, laudatior, laudatisfimus. 
Moderatus, moderatiöor, moderatiflimus. 
Munitus, munitior, muhnitiſſmus. 
Optatus, optatior, optatiſſimus. 1: 
Pervogatus , ‘pervagatior, pervagatiffimus. 
Quzfirus ‚ quzfitior , queficifimus. 
Teftarus, teftatior, teſtatiſſimus, &e. 


( Amantior. Cic. ad Q. Fr. L. i. ep.t. Si quem tui cogno- 
vifti. amantiorem. Amantifimus, Cic.1..16. Fam, ep:2. ad 
nos amantiflimos tui veni. Kgentior. Cic. L. 6. Attic. ep. 1. 
Nihil illo Rege egentius eft. Kgemsifimus. Cic. pro Rofc. 
Amer. c.8. Qui in. fua re fuiffer egentiffimus, Perfeveras- 
sior. Liv.V.c. 30. Valerius perfeverantior in fuga fuit. Per- 
Jever autiffmus.. V aler. Max.L. 6. c. 6. ext, 1. perfevesantis- 
fimum fui eultum. Appeftior. Cic. Verr. 6. c,57.: Opera- 
rius appofitior ad deferenda , quam ad auferenda fıgna. 
Appıfsifimus. Varro de R.R. L.3. c. 9. -Galli appoſitiſſimi 
maxiıne ad jumenta. Cognisior. Ovid. L. 4. Trift. eleg. 6.v:28. 
Sed magis hzc, quo funt cognitiora , gravant. Cogwisifzemus, 

Catull. epigr.4. v.14. Tibi hze fuiffe & efle cognitiffing, 
endatier. Cicero pro Balbo c. 18. Quis eft noſitum. cui 

non illa civitas fir-hujus ftudio, eura, diligentia, commen- 
datior. Commendatifimus. Cic. L. 13. Fam. ep. 10. Caufa 
communis ordinis mihi .commendatiflimi. CompeAtior. Liv. 
L.28. c.22. Acrior impetu atque animis, quam compofi- 
tior ordine ullo, pugna fuit. Compe/friftmus. Cic. ad At- 
tic. L.6. ep.9. Compofitifimz literz. Comsier. Tacit. 1.1. 
Hiftor. c.19.,1. Comtior fermo. Oomsifsmus. Auguft. 
de Quant. Anim. c. 33. Animum reddere comtillimum. Com- 
Aderatior, Hirt. deB. Afric. ©. 73. $: 1. Cæſar confideratior 
‚erat factus. Oomfiderasifimus. Cic. pro Fontej. c.9. Confi- 
deratifimum verbum. Edisior. Czfar, L.1.de B.C. c.43.n.2. 
Tumulus paullo editior. Edisifämus. Tacit. L.14. c.9. (.2. Edi- 
tiſſima villa Hirt. B. Alexandr. e, 31. $.3. editiflimns locus. Ez- 
Ey /rds- 


d 


, 
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J/peBasior. Plaut. Moftell, IL. 2. v. 12, Exſpectatior illo nemo 
venit. Ex/pedatifimus. Czfar. B.G.1,8. c. 51: $. 3. Exſpecta- 
tiſſimus triamphus. Cic, Attic. L.4. ep. 4. Extpedtarillunus 
adventus. Exoufssior. Senec. L. I. Controrv. 4. extr. Quo ex- 
eufatior fis. Exeufatifimus. Senec. de Vit. best. c.29. Ex- 
cuſatiſimus eſſem. Inquinatior. Cic. pro Celio c.6.. In, 
voluptaribus quis inquinätior? /nquinarifimus. Cic. f. Vers, 
€. 26. Serino inquinatiſſimus. Zaudasior. Plin. 1.12. & 8. 
Saccharon & Arabia fert, fed laudatius India. Zeudatifi- - 
mus. Ovid. L. 9. Metam. v.715. Virgo laudatiſſima. Ma«. 
derasior Cic. Parad. 3. extr. Omri geftu ınoderatior. My- 
deratifimus. Cic. L.X. Fam. ep. 24. Moderatisfimi fenfus eſſe- 
Munisior: Cic, L.2. Offic. c, 4. Vita munitior.. Mund» 
sifrmas. Liv. L. 24. c.22- Munitiſſima pars inſulæ. Opts- 
bier. Cic. L. 2. Fam. ep.19. Mihi.quzftor optatior obtin- 
gere nemo potuit. Opsatifimse. Ihbid. Cum optatifimung 
nuntium accepiffem. Pervagasior. Cie, de Invent:2. Par 
autem eft pervagatior. Pervagasifsmus. Cic. in Orat..c.43i 
Pervagatiflimus verfus. Quz/sior (Tacit. 3. Annal. c. 37. n. ĩ. 
Quefitior adulatio. Quzhtifsmus. Tacit. 2. Annal. «13.13. 
Quefitiflimos honores. Tefasier.. Nepos Aleib. c.4. 1.5.Te- 


ftatior memoria. TAatiſumus. Auguft. Confefl, L.8. c.6, 
Teftatiflima mirabilia tua. 


(6) Einige haben feinen Coınparativum, als: 


Deditus, deditiffimus. Meritus, meritiffimus, 
Excluſus, exclufifiimus. Perfuafus, perfuafiffimus, 


( Deditifimus. Cic L.9. Fam. ep. 9. Animo tibi deditiffi- 
mo fcripta hæc eſſe judico, Exc/uhffmus. Plaut. Me- 
nzch. IV. 3.v.24. Nunc.ego fürn exclufitlimus. Meri- 
sifimus. Plin. L.5. ep.ı $.Merisiflima fama frui. Por/üs- 

AMimus. Cic.Fam; L.XI. ep, 9. Perfuafiffinum eft mil. 


(c) Einige baden feinen Superlativum „.ald: ° 
Adductus, adductior. Culpatus, culpatior. 
Circumferiptus, circumſeriptior. Damnatus, damnatior. 


Comitatus, comitatior, Diſtrictus, diftrittior, 
Contrallüs, contra. Divifus, divifior. 
&ior, i. e. brevior, Explicitus, explicitior. 


Did a Pres- 
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or Preflüs, ' .-prefliors. » Tedclus, tectior. 
Spoliatus; ſpoliatior. ws :. 
Siehe von dergleiden Wörtern eiuen weitlduftigen-Carelo« - 
- -gum beim BiiaMajrre. de Varianda Orat. p. 126- 
Addußier und Cireumfiriptier. »Plin. L. 1. ep. 16. In. 
concionibus eadem, quæ in Oratianibus vis eſt, preflior zu-, 
men & circuınferipiior & adductiot. Comitatiot. Cie. V« 
Täfe. c. 39. Puero ut uno effet comitatior. Contractior. Cic., 
in Pro@m. parad. Noctes contractiores i. e. hreviores. Id, pro 
Gœl. e. 34. Quæ ftudia m his ztatibus noſtris Jam contra- 
&iöra'efle debent. Cw/pasior. Gellius L. II. c. 7. Moleſtius 
& culpatius eſſe arbitror. Damnatiot. Cic. in Piſon. c. 40. 
Quis re miferior, quis te damnatior ? Piſirictior. Cic. L2. 
ad . Fr. ep. 15. Sic. enĩm habeto, nunquam me a causſis & 
judiciis diſtrictiorem fuiſſe. Diviſior. Lucret. L.4. v. 958. 
Er diviſior inter fe ac diſtractior intus. Eaplicitior. Cæſar. 
BCL.I. e.78.$.3. Explieitius conſilium. Prgfior. Plin. 
L 1..ep.16. In concionilius eadem, quæ in Orationibus vis 
eft.presfior. Spelissior. Cic. L. G. Attic. ep.1. Nihil illo regno 
fpoliatius. TeFier. Cic. pro Rofc. Amer. c. 36. Huc acce- 
dit , quod paulo oecultior atque tectior veſtra ifta cupiditas 
et. F 
(a) Wenn die Participia præſentia in NS eompariret wer⸗ 
den , fo find fie alsdann keine Participiamehr, fondern 
werden Nomina, als: Amans , amantior , amantisfimts. 
(5) Die Futura Participu in RUS und DUS werden gar 
nicht comparitet. 2 


Das ll. Capitel. 


Von den Participiis, 
wenn fie Nominawerden, und von 
J ihrer Anomalia. 
J. Die Be Nomina auf drei» 
-erlei Weiſe. ag ANER . 
(a) Cam 


Von der Particip.Anomalia. ($.95:) 421 


(a) Guſructione, wennn ſie den Caſum ihres Verbi ver⸗ 
lieren, als: Amans pecuniæ. Sitiens ſanguinis. Patien 

inediæ. Sagt Man Aber amanspecuniam, fo:ift amans 
ein barticipium und fein Nomen, weilles den Cam 
feines Verbi behält. Alfo auch: Sie itiens Ungöisen, 
patiens inediarn. 

'b) Amifkone Temporis, wenn fie Die Sicutieition ihres 
* Temporis verlieren, als: Sapiens,‘ferpens, wenn fie 
als Nömina ſtehen. Doctus, eruditus, fuͤr einen Mens 
ſchen der gelehrt iſt. Kererendus, fire einen der werth 
iſt, daß man ihn ehret. 

© ‚Compoftione ,. wann bie. Partici; in mit einer Prepc 
tion zuſammen gefeget. iind, derch Verba aber gar ni £ 
gebraͤuchüch find ,, und Daher beffer Nomina adjekira 
compolita. zu nennen ſind, als: Indodt us, Innoceng , 
infinitus., impranfus , ducanatus, INSPeRBUt &c. „Dein 
man fags nit indoysp » innoceq, & 


MH. Einige Wörter haben zwar Die Bora des 


Participii, find‘ aber kei Hi eigehutche Pac 
ſondern Nomina, 
adrupedans, ar bier Upper r N) —— 
er fen geh ri Inttindtus, mac. © 1." 
Pregnaus, [hmang In Imperitus, . unerfahren. 
Virjdand a Hartl: 2. Lailbeniun mit Lorbeer ee 
-Adrarüß, Ben auch: I — 
Argentatus· De EL u itus, ae 
Crane, he Fa * Pexitus, erfahren. u 
— edlich Perfönarus si perlardet, ;n)-* 
Falbet; wistnof SendklmiBal 3 Se 
e et, wiemo uxritus gethurmet. 
Peiner Ah Aelihtio Lafus, erhriidet, eh 
gefagt. Elixus, gekocht, 2C. 


AT. ‚Einige Particißiafind Anomala, als: 


Mortuus, moriturus, von Morior. 
— nafeiturus (niche naturus) naſcendus, ven 
naſcor. 
—J Dd3 Orrus 
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Ortus,, oriturus, von orior, ’ 
Pr Partus, pariturus, DON pario. 
©. 2. , Rutns ruiturus ( Lucan. L. 2. v. 499.) bon Ruo, 
„(Palzmon etn alter Grammaticus;-perwirft nafcendus, und 
haͤlt für beffernafciturus , ſiehe Pusfch. Grammas. Veser. 
p- 1384. Nafeiturus, hat Portius Latro, Declamat, in 
Catil. welche in einigen editionibus Salluftii . gefunden 
wird. Femam popularem a majoribus neflris [ape wume- 
ro ascopimus „ meque temere unquam majcituram , meque 
2. ,semere oceafuram, Naſcendus ftcht beim Gel. L. 3. e. 10. 


Hierher gehoͤren auch Die Futura Partieipii in ssurus, Des 
"Ten Supiva jeDod seum oder Zum, und nur felten aerum Bas 
“den, Kö; Applicaturus, explicaturus, implicaturus, crepa- 
"turus, cubaturus, fonaturus, tonaturbs, vetaturus, fecaturus, ° 
“fricaturus, refticaturus, juvaturus, 'conflarurus , extäturus, 
“obftaturus, præſtaturus. Doch fagt man von Poro, potu- 

zus UND potatarus, her Lavo, lotutus und lavaturus. Def 
‚gleichen find zu merken die Participia Præterita Pafliva, als: 
Porus und petaras;, und.in. der Compofition epotus-, bon epo. 
6, Intonitus , imforattis von Intönd. "Fricarus Und fritius 
von Frico, Incubatus von incubo. Inerepitus und. inere- 
patus von inerepo. Veritus und vetatag pon veto, Impli- 
eitus uNd-implicatus pon.implich,, ;,,. 0 


v2.) 


> IV. Bis hieher ift gehandelt worden von deirPar- 
tibus Orationis Aexibilibus, nemlich vom Ne- 
mine, Pronomtine, Verbound'Participio. Nun 
folgen die Partes.inflexibiles, ſo weder decli- 
niret ned) chnjugiret werden, -und find: Adver- 
bium, Prapoftio, Conjunctio und Interjeätib. 


eo) it. r 


re Wed 





* 
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Bon den Adverbiis. 


I. Adverbia find Wörter, welche zu den Ver- 
bis, bisweilen auch gu den Nominibus, fonder> 
lich Adje&tivis, darunter die Pareicipia mit bee 
griffen find, gefeget werden, und einen; gewiſſen Um⸗ 
ftand oder Befchaffenheit anzeigen, als: Male. par- 
ta, male dilabuntur. Cic.Pbilipp. 2: c.27.Ad* 
modum adolefcentulus. AD Hamilc. 
c. 1. Moleite fedulus. Curt. L. 3. c. 6. §. 11. 

(a) Es werden auch mol die Adverbis andern Adverbiis 
Ndbeigeſetzet, als: Sat cito, fr far bene. Non admodum 


pulchre. 
(b) Bei dem Nomine ift afegeit ein Verbum zu verſte⸗ 
hen, ſonderlich Fit oder exſiſtens. 


Il. Es find bei den Adverbiis zu betrachten: 
Significatio, Species, Figura, Comparatie. | 


Has 1. Capitel. | 
Von der Signification 
der Adverbiorum. ' - : 


- Die: Adverbia find ‚ihrer Bedeutung nach, 
nmancherlei:: 
(Der Catalogus derſelben wird zwar hieher geſetzet, darf 


aber nicht nach der Reihe von der Jugend auswendig 


elernet werden. a : 
1. Loci, die einen. Ort bedeuten, und zwar 


(1) In Lew, an einem Ort/ als: 
Dd4 Ubi 


’ 


424 (8.36.) Bon der Significat. der Adverb. 


Ubi, ubinam mo? Rxtrinfesus äuſſer lich oder 
Ubi ubi, ubicunque edfy 5, ,. von auſſen 
wo ed wolie Utrinque, utrobigtie Auf beis 


Hic, bier, allhier i : den Seiten 
Ibi, iftbic da, Dafelbft . Peregre über Feld 

Ihidem eben dafeibſt  Ubiques ubiris überal 
Alibi andersm Foris draufen 

Alicubiy ivgendiyp * . , Uspiam, usquam irgendwo. 
Intus drinmen — nuspiam nirgends 
. Subtuts drunten Pafiım-hin und wieder. 


Intrinfecus innerlich, don», Props nahe 
MER BE inne, Prafto zugegen Ic J 
() Intus wird anch gefunden, baß es bedeutet binein 
und von innen beraus; als :- Plaut. Epid. II. 2. v.44. 
Egreffus ſam intus. Lucret. l. 6. v.726. Cum marg 
permotum vends ruit insus arenam. Play. . Gafın. V. 
"2. Ye. Sinus novam nuptam deduxi via recia. Wie⸗ 
wol im acht zu nehmen ift, daß Quintil. l. 1. c. 5. von 
dieſer Redens-Art ſagt Into & intus Loci Adver- 
bia fünt; Eo tandn intus & intro ſum, Solce ciſmi 
ſunt. IJ 
(b) ereſto ſteht mehrentheild bet dem Verbo Am, als: 
Tereuit. Phorm.111:3. 29. Przfto eſt, Id, Eun. V. 8. 
20. Prefto adeft. Cic.4. Verr, c. 38. præſto effe. 
14. Faın. 1.3. ep: f. praſto fuit.. 
6b) De Ioco, von einem Dre, aldi 
Unde woher? von mwannen? “Undesungus woher ed wolle 
Undique von alen Orten her Cominys ın ber Naht, aus 


Hinc von binnen, von bier  /.. : einem nahen Ort 
Ittinc, illing dafeldft, her  Eminys von ferne, von weitem 
Inde von dannen "Defüper von oben 


Indidem von eben dem Ort Diyinitus von GOtt, vom 
er ame herab 

Aliunde anderd woher . Fundiis von Grund aus 

Alicunde irgend woher Radicitas von, der Wurzel 
P x \ ‚N f; Ka m ic. 

I Urn De 


2 0) Ad 


» 


- 


⸗ 
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(c) Ad Ireum , an, oder nach einem Ort hin, als: 
Quo, quondm, quorſum Mpr Aliorſum anders wohin : 
bin? > Iforfuni dahinwaris 


Hue hieher 3 . Dextrorfun gegen:Die rechte 
Ifue daſelbſt hin ‚Hand zu ı 
Blog dorthin, = 1, 1Siniftrorfung gegen » Die Linke 
Inwo hinein wp.e ' zerm Fand au 
Eo, dahin - =, JIngrorfam hineimmwants 
Eodem eben dahin Retrorfum. hintexwaris 2 
Quopiam, quoquam. irgend» . wer 


‚wohin Obviam entgegen :' 
Quocunque wo nur: hin Surſum aufwartd 
oquo es ſei wohin es wolle Seorſum abwaͤris beſonders 
Quoquo verfus allenthalben· Deorfum- nitderwarts 
‘ hin. ;Protinus oder prorenus DOT 
Aliquo etwa wohin fi, hin &c. 


Ultro eitroque hin umd her UtroqueLirv, —* 6.11.8224 


(d) Per lacum, durch einen Ort, aldi 
Qua (fe. via) wodurch? Mac dorthin duch — 
Hae hiedurdy " Redta gerades Weges Ic, 
inac dafelbft durch — 
(8) Huc, er, qua,usro, ſcheinen Dativi zu ſeyn, die mit der 
Zeit Adverbia worden find, Perizon. ad Sunis Ms 
nervam P.525. rad . ee . y 
.(b) Euliche Adverbis Loci innen zu unterſchiedlichen 
Claſſen gesogen werden; als; Peregre.fanein Adv. 
im loco, de loco UNd.ad: lochem feyn. ' Peregre abfum, 
ich bin über feld. Peregre abeo, ich gebe Übergels. 
** Koran en a a — 
wieder hei do find auch: Zmsus, foris, Jüperne , 
inferne Adkerbia 7 * und de loco. Mqauam, aus- 
gquam, longe, Adv, sm low und ad lcum- 24 
(c) Einige Adyerbia Loci bedeuten auch wohl eine Seit, 
als: PH FR er, Bun. II, 2. v.30, 265 bomo —* 
‚me obfierare, Ubi fur polquam. Virgil. 1. Georg. v. 441. 
Ele ubi nafcontem 'magulis varsawcris. rum. s 


5 7 


". Dis 2. Tem- 


* WF 
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2. Temporis, die eine Zeit bedeuten‘, als: 


"Jam, nune jegund Opportunie zu rechter Zeit 
‚ Hodie heute Tempeftive zu gelegener Zeit 
Heri geflern rechter Zeit. 


-Nudius tertius chegeſtern Intempeſtive zu ne 
Nudius(i.e. nunc dies) quar- 
tus’dor dier Tagen: Commödum eben nr ' reite 

Nadius quintus, ſextus. Zeit 
Nudius tertius decimus, Cam- wenn, als, da 

Cic. Philipp. 5. €. 1. Re- Dum indem 

eordamini, qui dies nu-” Nondum noch nicht 

dius tertius decimus fu· Tum, tune alödenn ‚ damals 

fit, quantus confenfüs | Adhuc noch, bisher 


veitrum. VUnquam jemals 
Cras mörgtn ‚. Nunquam niemals 
Pridie tagsjuvor Poftquam nachdem 
Perendie übermorgen: °  Simul, fimulac, fimularque 
Poftridie des folgenden Tages fo bald als 
Mane frühe Interdum bisweilen 
Vefperi abends Interim , interea unterdeſſen 
Sero fpät | Alias, alioquin ſonſten 
Seniper aflezei - +. Olim 
Quoridie tägl — nor Zeiten 
rar ſtets Usque bis, afeseit 
Continue, jugiter fort und * bis, ſo lange als 
‚Modo, jegt, nuc (fort Diu lange 


Nuper neuiich Diutius noch laͤnger 
ger 
engere. an Diutiſſime am längften 


Pofthac nach dieſem Dudum, pridem vorlängft 


‘ + Aliquandiu ' ‚eine Zeit; 
In pofterum binfuhre - , Aliq Ö 
Propsdiem ehſtes Tages Aliquantiſper lang 
‚Citö, mox bald rantiſper ſo (ange bis 
Confeftim, ftatim bald Paulifper; parumper eine klei⸗ 
Protinus, illico alſobald ee Weile 


Interdiu bei Tage 
Quo- 
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Quotarmis jährlih Continuo alfa £ 
Aliquande dermaleing , biz⸗ Statim ) alſo bald 
weiten Antiquitus von alters ber. 


‚Not. Abhine wird gemeiniglich gebraudhet von er ders 
gangenen Zeit, wenn man fraget, vor wieviel Tas 
gen oder Jahren etwas geſchehen ift, als: Tribus 
abhinc annis , ‚vor drei Fahren, : 


3. Numeri, die eine Zahl bedeuten, als: 


Quoties, wie oft, wie viel⸗ Decies zehnmal: 
(Quotiens , mal , Undecies eilfmgl 
Toties fo.oft . “ ,: Duodeciss zroölfmal 
‚Aliquoties erliche mal  , Ixzedecies. -(decies rer und 
Raro felten ter decies) dreiscehnmal 
u. gemeiniglich Quatuordecies und Quater- 
zpe 


RS decies diergehnmal ;,: 
Crebre Des .. , Quindegies fünfjehnmal, 
Szpisule oft " Sexdecies vel fedecies'(decies 
Szpius noch öfter ſexies ) ſechzehumal 
bepiſſime fehr oft Septendecies (decies fepties ) 
Identidem fiebenzehnmal 


Sübinde ! „) Ju Öftern,. > ‚Qftidesier(dekies Nies) 
Denuo pon neuem, abermal zduehnmal 
Rurfüs viederun Norvendecies Cdeciet zaria) 
keram zum jieitenmal \, „Netmschnmalo >." 
Tertiam zum drittenmal “; Vicies Imanyma 

Alfo auch Qu atrum, Quin Vicies feımel, -vicies bie. 


sam Confiul zum vierten, füngs Trieies deepfigmal : «  " 
ten mal Bürgermeifter, Quadragies,- —— D- 
Semel einmal 2 2 xagies , leptuagies er * 
Bis zweimal gies, nonagies« 
Ter breimal.‘ s ” Cenities hundertimäß >= 
Quater viermal" -' ' Ducenties, treebntĩies, — 
unquies fuͤnſmal dringenties — 
Sexies ſechsmal Auðllies 
Septies ſiebt Ceytique milliens ) +". 
*— hau, Ki Millies millien ——* 
Norie⸗ neun fen, — 
— die 
ge a — — h = — — — — 





* 4 
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(Die Grawmatici ſetzen zwar ſeptendecies, octodecies, 
- novendecies, es in aber Eeifelhaft⸗ ſie gefunden 
werden IN .!: 


4. " Qaneitai, ſo "eine —* oder Menge 
bedeuten, als: 


- Maltum,, viel, ſehrAlte 8* 

Plus, amplius mehrVrofunde tief? - 

Plurimum fehr viel , Longe lang, weit 

Nimis, nimidm jü viel , Lite Breit‘ ©) 

Satis, far genug " Craſſe did 

Parum menig ! Denke Dicht in einander 
Paulo, paulum oder peuffünd Breviter, brevius, breviſſime 

paululuın ein wenig ‚Kürzlich | 

Minus weniger Ardte enge ; 
Aliquantum ein "wenig ” Modiee mäßig; ) 


Abunde, —— Kit " Jmmodice unmägig. 
"Copiofe,cuinulare 
Luge, largiter mai 


5. Qui, —* gewiſſe fee 
anpeigenp alas un. © m. N 


( 


% RN i 

Ita, fic, aloı, ‚‚y.  Pulchre, 6 

Aliter, ſecus aiben Audacter Mauid 

Bene mol F = Audacius, audadiime 

Melius befet 354° Prudenter üglid) 

Optime am DRM. , Prudentius, prüdentiffime. 
"Male übtlr 0, Rede techt ER 

Pejus aͤrge 0, ‚Redtius, reiffime. 

Peifime gm aͤrgſten Gratis umfonft ° 

Fecile leichtlich 7 Fruftra vergebens 

Faciljus nod leichter , ,  Certe, certo ame 

Facillime Nr eichteſten x Certius, certifime. e 

Subito A seihreind. Tuto fidyer,.' ä 

Diligenar eißig - Tutius, tutiiene. ” j 

Diligeneius,,diligentiffime. Celeriter Fr Br 

N  Cele- 
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- . Bifarjam auf zweifache Weiſe 
.. Trißariam auf — Weiſe 


Celexãus, gelerrime; y 
Vere mh 0... 
Fortirer — Ka: 
Raptia 9 inde —2. 
— verſtohlener Weiſe 
Cæſim hiebweiſe J 
Coram muͤndlich ·¶ 
Clam, clanculum heimlich 
Palam ofſentlichh 
Evidenter eugenpbeinlih 
Vicifim binmiederum 
Invicem, mutuo unterein⸗ 
ander 
Omnino gaͤnzlich 
sSimpheiter ſchlechthin 


Mukifariam Auf mancherlei 
Weiſe 


— falſchlich * 


Mordicus ſehr feſte 
‚Firmel, firmiter· feſte 
Tenuiter/ dunne; gering 
be a & 
urpiter anduche— 
— WILD 
Amice freundlich 
Docte gelehrt 
Civiliter bürgerlich, höflich 
Familariter bdertraulich 


D 


Dupliciter auf ꝓweierlei Weiſt Impune ungefräft, It. 


6. Interrogandi,, Damit man fraget yald: . 


i? Quomodo wie ? 
Queınadmodum wie ? 
Num, nunquid? 

An, utrum 05? 
Cor, quare warum? 


usmmobrem 
Quapropter ) weßhalben? 


Ubi wo? — —— 
Unde woher 
Worſum wohinang ?_ . , 
Quando wann 0° 
Quamdia wie lang? 
Quoad; quousque Wie lange? 
Quantopere wie fehr? 


Quin ‚ quidni marım nicht? Quam, quantum wie fehr. 


Quo wohin ?- 


2. Similieudinis ; bie eine Geichheit 


bedeuten, als: — 


—— gleichwie 


uomodo . 

t, uti, mie, gleichwie 
Sicur, ſicuti gleihwie 
Velur, veluti mie 


Ita, fic alſo i 
Tanguam gleid) ald wit 
Perinde , quafi gleich. als MR 
Item imgleichen. 


8. Com- 


— — — — — — —— 


* 
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8. Comparandi, da man u gegen das - 


“andere vergl 
Magis, plus mehr 
Amplius noch mehr 
Maxime am meiften 
Minus weniger 
Minimum zum menigften 
Minime am menigften 


eichet, ale 


Tam, fowot, | qm als 


Przcipue 
Prefertim 
Potiflimum J. 


fürnanlig 


‚Hque —* * ſo. | 


9. Intendendi, damit man etwas goffer 
machet, als: 


Valde, vehementer ſehr 
Admoduni, perquam 
Apprime, impenfe ) 
Enixe, eflictim 
Impendio ſehr viel 
Mukto viel 
 Magnopere 
Maximopere 
Summopere 
Multopere 


> gar ſehr 
J 


% 


Prorfus vr 
Omnino- ) ganz und gar 
Penitus . 
Adeo, fic, ita, ſo gar 
Quam wie fehr 

Taın, tantopere ſe fehr. 


10. Remittendi, damit man etwas nach⸗ 
laͤſſet, als: 


Senſim allgemach 
Paullatim almälig 
redetentint Fuß vor Fuß, 
ſachte 
Prope, — pene ig bei 
nahe 
Minutatim Stuͤck vor Stud 
‚Minute in Eleine Stuͤcken 
Propemöodum , — faſt, 
bei nahe 


Ægro, vix kaum, ſchwerlich 

Panlo ein wenig 

Paululum, — ein we⸗ 
nig 

Longiufcule etwas laͤnger 

Meliufeule egwwas beffer 

Saltem zum wenigen, doch. 


’L Afır- 
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11. Affirmandi, damit man etwas bejahet, 


Ita, etiam, ne, ja Videlicet ; 

Vtique allerdings Scilicet nemlich 
Maxime , oınnine freilich Nempe, quippe nemlih 
Plane gaͤnzʒlich Nimirum freilid), ja, nemlich 
Certe gewißlich ‚Quideın zwar 

Sanc gewiß, ja Equiden —* gewißlich. 


Vere in der Wahrheit 
12. Negandi damit man etwas verneinet, 
Prohibendi, etwas verbietet. 
Non; ne , haud nein, niit ‘Haudquaquam”] keines we⸗ 
Neque und nicht, Nee weder Neutiquam 7]: ges 
Minime mit nidten Nequicguam vergebeng - 
Nequaqusm mit nichten Nedum zugefchmweigen. 

13. Dubitandi, wenn man zweifelt; ale: 
Forte , forfan, forſitan vielleicht 
Fortaflis;; fortafle, fortean,. fortaffean ‚‚forfit vieleicht. 

14- Demonftrandi, damit man etwas 


zeiget, als: 
En, ecee!, ſiehe Da, . fo aber beſſer unter Die Interje&tiones 
gerechnet werden. 
15. Jurandi, damit man ſchwoͤret, al: 
Nz, vere, warlich. Profecto, fürwar, gewißlich 
Man findet auch in den Heidniſchen Scribeuten Me her- 
cle, mecaftor, pol, ædepol, Medius Adius und andere 
Ehmwüre mehr ; Ehriften ‚Aber foren ji) vente 
Wörter enthalten. 
‘16. Reftringendi, damit man etwas eine 5 


fohränfer, als; 
Hadtenus fo wit, bis hieher Eatenus fo fern 
Qua, quatenus. wie fen Aliquatenus erlicher maſſen. 
17. Optandi, damit man etwas münfcher, 
‚ ale: s 
Ur, Ucinam, eG, ach daß! "oe 
18. Hor- 
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\.18.Hortandi , damit man einen ver : 
mahnet;. ale: 


Age, Agedum molan! Plur⸗ Agite, Agitedumi; Liv. 1.4.8:345 
Ha ei licher., Cedo lang ber. 
„Nor. Age, agite find eigenilich Imperarivi de ven⸗ Ato⸗ 
und keine Adverbia. Einige fegen auch hierzu amabo; 
ei licher, 6 ift aber La "Furur. vom Verbo Arab. *n 


9. Congregandi und Separandi, bamit 
man etwas ſammlet und abſondert. 


Simul, ung zu (eich ‚.. Singulatim' Age 
Pariser miteinander » . ‚Sigillaviom, 3, singen 
Promifcueghn Unlerſcheid ——— ſiufſenweiſe Schriti 
— in einer Summe, — he Bor Schrit 
atervatıım um 
Gregatiin ) Hauffenweiſt Ofliatim ehe Thur sr Thuͤr 
Genesatim insgemein _  Viritim Mann für Mann 
Conjtundim zufammen ' Oppiäuin von ur 3u 
Divife jertieilet ©. Stadt 
Seorſum beſonders Vicatim bon Gaffe zu Gaffe 
. Separatim abgeſondert Domeſticatim durch Hauß⸗ 
—X in gehein ‚genofien, i it. von Hauß zu 
Speciagim inſonderheit Hau 


Turmatim Sronspenmeife 


20. Exeludendi, damit man etwas qus⸗ 
————— ſchlieſſet, als: 


Solum, tantum nur Unice einzig 
Modi nit - Preeife kurz, ohne —* 
Tantummodo nut 


21. Corrigendi, bamit man etwas — 
oder zurechte bringet, als: 


Immo, quisimme j—ä, LPotius vielmehr 
aa, Qis 
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22, Ordinis, die eine Ordnung bedeuten, 
i als: 

Primo, primum zu erft Porro ferner 

Secundo, iterum zum andern, Preterca über da 

: zum andern mal  Infüper „) über 

Tertio, tertium zum Dritten Denique endlic) 

en malıc. Demunm erft, allererſt 

Deinde , deinceps hernach Tandem endlid) 


Ante , antea vorher Poftrenum 
Boft . peftea darnach Poftreino ) zuletzt. 
Das I. Capitel. 
Non der 


‘“ u. 4% 
Specie und Figura 
der Adverbiorum, 

1. Die Adverbia find, in Anfehung ihrer Spa- 
ciei, zweierlei : ' 
Primitiva, fd von andern nicht herkommen, als: Heri, 
cfas; NON; MOX; " 
Derivariva, fo von andern herkommen, als: Humane, 
hamaniter, von humamus, Vefperi, don vefper. j 
ll. Die Adverbia Derivativa werden von 
allen Partibus Orationis gemacht; auſſer von den 
Conjunttionibus und Interje&tionibus nicht. 
(a) Vom Nomine, ald; von fobrids, fobrie, von vali- 
dus, valide, und per Syncopen valde, von Integer, 
integre, von falfus, falfo, von felix, feliciter ,. von 
fumma ,; funmatim, &e, 
(b) Bom Pronomine, als: Iſthie, iſthuc, illuo, illac. 
(e) Vom Verbe, ald: Statim, czfim, mordicus, - 
(d) Dom Partisipip, als: Simulare , abundanter , confi- 


dentef, 
Ro (e) Bor 
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(e) Non einem andern Adverbio, als: ‘Szpicule von 


tzp©. 
(t) Von der Przpofition, al: Intrinfecus, von intra, 
Extrinfecus, von extra. Intus von in. Subtus von ſub. 


III. Die Adverbia find auch ihrer Figur nady 
zweierlci: | 
Simplicia, fo mit andern Wörtern nicht zuſammen ger 
fest iind, als: Diu, fapienter. 
Compofita, fo mit andern Wörtern zuſammen gefegt 
find, als: Interdiu , infipienter. 


>» IV, Es werden aber die Adverbia mit oder aus 
den Partibus Orationis auf mancherlei Art zu⸗ 
ſammen gefſetzt. 
(8) Aus zweien Nominibus, als: Maximopere (maxi- 
mo opere.) 
(b) Aus einem Nemine und Pronomine , als: Hodie 
“(hoc ‚die ) quare.? (qua re.) 
(e) Aus ehrım Nomine und Adverbio , als: Szpenume« 
ro, nuditstertius (nunc dies terrius: ) - 
(d) Aus einem Nomine und Prepofition, als: Denuo, 
(de novo,) Interdiu, ‚extemplo, 
Ce) Aus einem Pronomine und Prapofition, ald: Qua- 
propter, poſtea. .' ; 
st einem Verbo und Adverbio, als: Ubivis, quo- 
liben . 
.. (g) Aus sweien Verbis, als: Illicer, (ire icet) ſeilicet 
R (feire licer) videlicet , -(videre licet.) 
(bh) Aus zwelen Adverbiis, als: Quousque , ficuti. 
(1) Aus einem Adverbio und Conjuuction, als: Sicubi, 
fiquando. RER EN — 
(k) Aus einer bræpoſition und einem Adverbio. als: Ads 
huc, proinde, perfzpe, deinde „ derepente, 
M Mit den angsehangten Silden-CSyllabicis Adjectioni- 
bus) als: Ubique, ibidem. — 
Nor. Viel Adverbia werden auch in zweien oder mehr 
Endungen gebraucher , ald: Velpere und vefperi. 
- Falle und falle. Dure und duriter. Mogis und Irigs 
F ruuo 
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Primo und primum, Poſtromo ; poftremum. Tertio, 
tertiam, Forte, fortaffis, fortafle » fortan, fortean. 


Das NL. Tapitel. | 
Bonder Comparation 
der Adverbiorum. | 


I: Es haben viele Adverbia, ſonderlich diefen 
ge, fo von den Adjektivis Comparabilibus 
herkommen, eihen Comparativum in us undSu- 
perlacivum. in me, als: 

Docte, doctius, doftisfime. Impune, impunius, impunig? 
Solicite ; folicitius, folicitis-+ ' ũue. 

ſime. Recte, rectius, rectiſſime. 
Fortiter, fortius, fortisfime. Valide, validius, validifüme 


Celeriter, celerius, celerrime 
Large, oder lärgiter, largius;. 
"largisfime. 
Bene, melius, optime: 
Mole, pejus, pesſime. 
Parum, minus; minime. 
$erö, ferius, ferisfime. ' " 
Facilis , facilius, facillime; 


.CDas einige Wort Megis 
. wird. ansgenommen.,. ip 
fich nicht Auf ws, 
8; endet: 


Ondern 


und per Synoopen, valde; 
valdius. Andere fegen noch 
hinzu: Penitus, penitius, pe- 
nitisfime, man finder ader 
nicht, penitins, penitisfine,; 
db wol das ‚Adjetirum 
durch ale Gradus gehrdus 


chet wird: Penitus, peni- 
. Kor, penitisfimus. Apu- 


lejus in 1. Hermagoræ: Pg- 
hitiorem partem domus. 
Plaut. in Perſa IV.3. v. 71. 
Arabia penitisfima, 


Not. Doc werden duch einige Ädverbia primitiva com 
pariret, Die von keinen Nominibus Adjeflivis bes; 


kommen, als: 


Szpe, fzplus, 


fzpisfime, 


diutisfime 
Bei 


1% 
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ll: Es finden ſich auch Adverbia wel ni 
alle Gradus haben. e r ir 


(a) Einige haben keinen Pofitivum, alö: 
- Magis (mage ), maxinie. 
- Dcius, ocisfime, 
- “. Potiüs " potisfimdın. ‚Cic eroMtehe e. 2 bat —2 
geſagt potiſime. 
Einige haben keinen Corꝛpatativum. ‚as: 
Pene -.penisfime.. 
Nuper - nuperrime. 
ke) Einige haben Feinen Superkativum. 
Satis, fatius - 
€ Secus, ſecitis⸗ 
Tempoti, bei zeiten, tempgrius - Colum. Li. c 1% 
Excufate, excufatius - Juftin. L,32. c.2. 
Feftinaro, feftinatius - Gell. L. 10, c. 11. a. lezant 
feſtinamius. 
Coade, cdactius · Gell. L. to. c. tt. 
Enarraute, enarratius -Gell. L. 10. c. 1. . 
Valde, valdius-Horat. L. 1; ep.9. v.6. pet Synca- 
pen von valide, validius.. Davon aber der Superla- 
tivus validisfime aufer der Syncope gebräuh lin) iſt. 


Bon den 


PR RPOSITIONIBYS. 


F 6. 99... . 
I. PRZEPOSITIONES find. Wörter, wel⸗ 
he man ‚ihrer Bedeutung wegen, mehrentheils 
den Nominibus vorfeget, und einen gemiffen 
Cafum regieren, welcher aber nicht allezeit, Derfels 
be ift, melchen die Teutſche Prepoficion regieret, 
ats: ‚Fo adPatrem, ich gehe zu dem Vater, Si- 
ne ae dubitariene, ohne allen Zweifel. ns 


”. 
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(a) Bisweilen werden die Prepofitiones nad) ihren Cafıbus 
geſetzet, Da jie denn uneigentlich Pr&pofitiones genens 
net werden, als; Vitiis nemo fine nafeitur, Horat. 
-L. ı. Sat. 3. v. 68. Hanc juxta locum fecerunt füb 
terra. Nepos Paufan. c,4. $.4. Quo te nunc agimus. 
Cic. pro L. Man. c.ı6, 


(b) Bisweilen werden fie auch, der Rede eine Zierde zu 
machen , in die Mitte gefegef, als: ‚Quam,ob cau- 
fam. Ea de re. \ 


(c) Wenn die Prepofitiones vor den Verbis ftehen, fo mas 
hen fie alsdann VerbaCompofita, als: Advenio, de- 
cerno , przcurro, transmitto. 


Il, Die Pr&poficiones find entweder Separa- 
biles, over Infeparabiles. . 

Il. Die Separabiles fonnen für fich allein ſte⸗ 
hen, und wenn fie ein Nomen bei ſich haben, fo 
regieren fie teils einen Accuſativum, theild einen 
Ablativum, theils beide Cafus. 

IV, Einen Accufativum regieren folgende; 


Au Juxta neben 

Apud Bei Ob megen 

Ante dor . Penes Bei 

Adverfus \ gegen, ° Per durch 

'Adverfun wider > binten 

Cis Ken Poft nach 

Citra ) diſſits Przter ohne, uͤber, vorhei 

Cam‘, m Prope nahe Be} | 

Circa Propter wegen 

Lirciter ohngefehr, um Secundum nach 

Contra gegen, wider ‚Secus neben bei ac 

Erg gegen Supra über, oberhalb ’ 

Exıra aufferhald ‘Trans hinuͤber 

Intra innerhalb Verfus gegen, zuwaͤrig 

Infra Drunten Ulıra jenfeits 

Inter unter, zwiſchen - Usque bis an, 

‘ Ee3 (a) San- . 
— 
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- (a) Santius in Minerva L. 1.0.16, balt dafür, non dieſen 
Prapofitionibus feyen folgende für Adverbia zu achten, 
und regieren den. Accuſativum per Ellipſin, als; Adver- 
„fus » chrciter » Jjuxta, prope, propter „ Jeeundum; [ecus , 
verfüs, verfum , usque , Welches Perizonius und andere 

gelehrte Critici auch approbjten, zumalen da man die 

- ausgeloffene Prepolitiones Bei den Andtoribus oftmals 
dabei findet, als: Prope ad o&togefimum annum. Ne- 
pos inPhocione. c. 2. $. 1. Usque ad Caftra hoftium , 
Cafar de B. G. 1.1. c,51.$. 1. Ad Cordubam’verfus iter 
facere. Hirtius de B:Hifpan. c. X. $. 3. Desgleichen mit 

‚ ‚der Przpofitione —* Pröpe a inuris habemus ho- 
ftem. Plin. L. ıf. c.18. Prope ab zdibus meis. Cic, 
inPif. e.tı. Jaxta cum ignarisfimis. Plaut. Pfeudol. IV. 
fc.7. v. 63. Siehe davon Perizom- Comment. in Sand. 
Minerr. p.148. ſeqq. EEE 

” (b) Die Prepotition Per, wenn fie mit einem Wort zuſam⸗ 
mengefeget it, verinebrer entweder Die Bedeutung, 
ald: Percarus, fehr lieb, perbrevis, ſehr kurz, pervigil, 
fehr wachſam, perfero, ich ertvage: oder nimmt fie gar 

\ . weg, ald: Perfidus, teenloß, perjarus, meineidig. 

(c) Ob verlieret in der Cömpofition zuweilen das b» als: 
Omitto juweilen nimmt es ein s an:-Obs- oleo, obs- 
caenus, von cenum nad) einiger Meinung. So ſcheint 
aud) oftendo fiit obftendo zu ftehen. 

(4) Charifius nennet das Wort fecus, wenn es in der Des 
deutung bei gebraughet wird, novum & ſordidum. Vos- 
fius aber widerlegt ſolches L.4. de Analog. c. 22. und 
führer dafelbſt loca qus guten Auctoribus an. 


V. Einen Ablativum regieren folgende, als: 


A, ab, abs, del. --. Pro, für 

Absque ohne .  Prz vor 

Cum mit _ - ‚Palam Öffentlich 

Clam heimlich Procul weit, © +5...” 

Coram. por, in Gegenwart . Simul zugleid- a: - - 
. De von SGSine ohne 37 


R, ex aus LTenus his, n. 
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Wot. (=) Sun Pius und andere Grammarici halten folge ide 
Przpotitiones: clam, palam, proeul, mal, nur fur Ad- 
verbia, ſo den Abiatı.un pe. elliplin veg.eren, al$: Clam 
(fine) uxore, P.aut. Merc. III. ꝛ. 2. Rem creuitori palam 
(coram) pupulo folvir, Zev. 1.6. 0.14. Procul mari inco- 
lebant Zsv 7.38. 6.16 extr. Procul patrta, Crc. 7. Fam. 
2p.6. ex Ems. Avulfa eit protinus hofti dre ſimul cer- 
vix, ie. final cam ore. Sees 2.5. v.4ı8. Wie denn 
auch die ausgelaſſene Præpotition bisweilen a sttutich 
Da:cı lieber, als: Procul ab inſula. Nee. Ziemyt. c. 8, 
6 7. Procul a parria. Zargal. Kiel. 10. ©. 46. 

(b) A und E feger man nimmer vor einen Vocelem, denn 
man jagt nicht: -A ineunte atate. E illo tempore; fons- 
dern allein vor einen Confonanten , ausgevommen 7, 
= A puero, Go. Fam. 1,13. ep. 16. A condifeipulorun 

Nep Attis. c. 5. $. 3. Emundo folem tollere Cic. de Ams- 
eit. e. 13. E medio zquum excedere eſt. Ter. — IV. 


3. 14. 

£e) Ab ſetzet man gemeiniglich vor einem Vocali, ale: 
urbe proficifei, @f£. 3 @. Zı.e.7.6.1. Wiewol aud) einige 
pon den beiten Audtoribus dieſe Prepofition vor Conſo- 
nanten ſetzen, als: Ab fenatu , Cie. 2, Invent. c, 37, Ab 
tenui jnitio. Nep. Peiop. e.2.$. 3: Ab cruciatu, Zrv 1.26% 
6.13 Ab caltris,Caf 2.@. 1.7. 6.9.1.2. Ab dextro 
cornu, Liv. 7.30. 0.8. Ab nocte, Ziv. I. 24. e.46. Ab la» 
tere, (af. B.@.1.7. 0.25. Ab lzvo cornu, Ziv A 30.c.B. 
Ab multitudine. Gef. B. G. 1.6. e.23. 7. Ab tergo, Zw, 
1.24. 0.47, Ab fpe, Ce/. B.C. 1.2. 6,39. $.6. 

ICAius erinnert Im Antibarbaro e. 5. daß vor 7 allezeit 
ab nicht # ſtehe, ald: Abjove principium , Förgsl. Eel. 3. 
».40. Puer ab janua profpiciens 5 Nep. Hann. c 12. 4: 
welches vieleicht daher gefchehen , weil ‚die alten das 7 
allez eit als einen Vocalem betrachtet haben. ° Diefe Miete 
nuna aber bat er felbit geändert in feinen Moi uber die 
Epiflol. Cicer. ad Fam. L. 1: ep.9. allwo er die Exempel 
aniuhret: A jure.civili, Gc. de Clar..Orat. e. 43. A Julio 
Baſſo, Pim. EX. 0p:69. 

(U Er wird fowol vor einem Vocali, als Confonaute 9% . 

Bet, als: Aliud ex alio malam, Ter. Eun. 7, 5. 17. Ex 

5 Ee 4 zquo 


\ 
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æquo & bono; Ter. Adelph. V. 9.30. Collis paululum 
ex planitie editus. Cæ/. 3.G. L.2. e.8. 6.3. 

ce) Wenn eine wirkende Urſach ausgedrüdet wird, fo 
gebrauchet man a oder as. ($.185.) Wenn man aber 
eine Sadye anzeiger, Davon gebandelt wird, oder das 
mit ıman umgebet, fo feget man D-, als: Credas non 
de puero ſeriptum, fed a puero, P/m. 2.4. ep.7. Velim, 
4 quid forte novi habes maxime « Q. Fratre, deinde #C, 
Cafare, & fi quid forte de comitiis, & de Republ. con- 
fetibas. (se. 4. Attie. ep. 13: al. 19. 

(f) Ads wird vor keinen andern Buchfiab, ald vor C. 7. und 

. gefeßt, als: Abfcondo, abfcedo, abitineo. Ter. Adeiph. 
12.3. 1. Abs quovis homine. /d. Andr, I. 5. 57. .Abs te 
ne hanc fegreges, 

[Andere fegen nur as vor 7. und Q. Valln aber thut ſolches 
auch vor C ficbe deijen Flegame. 7. 2, 6.29. welhem auch 
Scioppius, Voſus und Cebariys folgen, Sicht CeLar, 
Ansibarb, 45. : ' . 

(g) Absqwe ift bei den Comicis gebraͤuchlicher, als a 
Oratoribus , welche mehrenteils Ane gebrauchen. Sicht 
Cobar. im cur. poſter. 15: 


(h) Deund Ex zeigen in der Compofition bald eine Der; 
ringerung an, als: Deimens, exfanguis, bald eing 
Vergröferung, alö: Demiror exclgmo, 

[ De bedeutet auch das Ende einer Sache / ald: Detonarg, 
aufhören zu donnern. Deflagrere, aufhoren zu brennen, 
Ci) Pre beißt in der Compofition bisweilen fo viel ald per, 

old: -Prediyes fehr reid- Pregravis, ſehr ſchwer. 
(k) Tenus wird feinem Cafui afezeit nachageſetzet, als; 
Antiochus Tauro senus regnare juflus eft, Cie. pro Dejeter, 
e. 13. Im Numero Plurali findet man auch den Genitivum 
dabei ftehen, welches einige eBipsice erklären wollen, als; 
Crorum (fine) tenus, Firg. 7. 3. Georg. v. 53. Aquilg 
cum fe nubium tenus alrifime ſuhlimavit. Apulej. im Flo» 

ridis. Lumborum tenus. (ic. su Arateis. 

(1) Clom wird bei den Alten auch mit dem Accuſatiyo ge⸗ 
„ funden, al$: Clam patrem, Plaus. Mere, II. 4.74, Chem 
' enem, 


2 2 — — — * — 


Von den Przpofitionibus, (697.) | 441 


“fenem, Id Moftel. Y. 1.13. welches einige elliptice er£ld» 
ren: Clam (apud) patrem, clam (apud) ſenem, 


VI: Beide Cafus nehmen zu fi: 


In, in. Super, auf, über. 
er Sub, unter. Subter, unter: 

(s) Wenn in mir einem Adjetivo zufammen gefeget ſtehet, 
ſo verneiner es entweder die Bedeutung des Adjektivi, 
als: Indoftus, ineprus, oder es vermehret dieſelbe, 

- ald: infractus, infucatus. 

(b) Sad bedeutet in Der Compoſition heimlich, oder es 
verringert dig Bedeutyng , als: Subduco, fübrriftis, 
fubrideo. 


VI. Die Infeparabiles Pr&pofitiones re 
gieren Feinen Caſum, man findet fie auch nimmer 
allein, fondern fie find allezeit mit einem Wort zus 
fammen geſetzet. Es find derſelben ſonderlich fünfe: 
Am» com; dis, 42) fe. 


(4) Am bat feinen Urfprung aus der Gricchiſchen Prepofi- 
tion dup) , und verändert in der Compoſition Da8 m In m, 
als: Anceps, onfra&tus, anhelo, anquiro. Vor den Voca- 
libus aber #. 5%, kommt 5 dazu, alö: Ambarvalia, am- 
b£do, ambigo, ambio, amburo, von dem alten Wott_am- 
be, welches beim Varrone L.6.L.L. gefunden wird. Ober 
von ambi, welches für das Griechiſche «upi fichet, 

(b) Gm ift eben fo viel als cum und kommen beide von Dem 

- Griechischen zur mit Auslaffung des « her. Das m wird bes 
halten vor 4, m, p, al#; Combiho, committo, compono, 
dor den übrigen Confonanten wird m inm berändert, alö: 
Conftingo, conjungo , contendo, oder in den folaenden 
Confonantgn verwandelt, als: Colligo, eorrigo. Vor ei⸗ 
nem Vocali aber und sgehtt Das Vipeg, old; Coaleſco, co- 
eo, cohabito, epinguino , coprior, cooperio, Ausgenom⸗ 
men com&do; hisweilen wird eing contraction, als: Co- 
go, für congo, . Tan ne ne € 

(e) Dis veränderr das Sin 7; in. einigen Wörtern , als 
Differo, diffiteor. In einigen Worten bleibt das F 

: Ees weg, 





1 
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r weg, ald: Digere, dijadico, diligo, diminuo, dirigo, di« 
(picio, in einigen bleibet es, als: Disjicio, disquiro, 
diffono. h 
(4) Re nimmt ein 2 an, wenn ein Vocalis folger, als: Red- 
” amo, redeo, redigo, redoleo, hiſsweilen auch wenn ein A 
foiget , alö: Redhoftimentum. 
(e) Gſcheinet in / verändert zu feyn in Socors, für fecors, 
(£) Die Grammarici fegen zu Diefen Prepofitionibus Infepa- 
rabilibus auch we und ve, wenn jie eine privation andeu⸗ 
j ten, ald: Nefas, wefrens, vecors (fine corde) vefanus 
(fine fanitate,) 


VIII. Wenn die Prepofitiones ihren "afum 
verlieren, fo werden fie für Adverbia gercchnet, 
als; Paucis ante diebus. Longo poft tem. 
pore. Virgil. Ecl. 1.0.30. Circiter hora de- 

" cimınodtis, Sulpic. ad Cicer. L.4 Fam. ep. iS. 

IX. Einige Pr&pofitiones find Primitive, als: 

In, ex, eis. Andere find Derivative, fo von ihren 
primitiv. s gemadt, als: Intra; extra, citra. 

x. Ale Przpofitiones find Figure firmplicis, 

' weil fie aus feinen andern Wörtern zufamen gefeßet 
find. Das einzige absque ift Figure Compofite. 
' ) Wenn zwei Prepofitiones mit ſich ſelber zuſammen 
geſetzet werden, fo bleiben fie feine-Prapafitienes ‚ fon 
dern werben Adverbia, als: Imfuper, defaper ‚ circum - 
carcA. " 

(b) Bisweilen ſtehen auch in einer Rede zwei Praepofitiones 
zuſammen geſetzt, und Behalten doch ihre Bedeutung, 
als: Ex ante diem 7. Id. Febr. Varro de R.R. 3. In 
ante diem.15: Calend. Novembr. diftlit.Gse. Zur. Attie, 
Supplicatio pro-cogcione populi inditta eft’ex ante 5. 
1d. Octobr. Ziu. L. 45. 7. 2. egtr. Extemplo e circa prz; 
rorem ad civithtes milli egiti. i. e. ex’is, qui circa præ · 
sorem erant. Zw. Z.21, 

x 
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xl. Aus allen Prepofitionibus wird das ein 
zige Prope compariret, und behält feinen Caſum, 
als: Caftra propius Romanos movit. Ce. 


1.7. B.G. c. 20. $.1, Proxime ltaliam, Cic, 
L.3. Attic. ep. 13. 


Mon ben 
CONIVNCTIONIBVS. 


6. 98, 
I. CONJVNCTIONES find Woͤrter, wel⸗ 
che ſowol die Rede, als auch ganze Sätze einer 
Dede unter fich verbinden, 


U. Sie find ihrer Bedeutung nach vieletlei: 


Cs) Copulative, ald: Et, ac, atque, que (encliticum) er, 
iam, quoque , auch, und; nec, neque, neu, neve, we⸗ 
der, noch, audy nicht; item, nec non, Deögleichen , 
wie aud); cum, fo wol, tum, als. 

(6) Disiundive, als: Sed, fordern, aut, vel, five five, feu 
feu, in zweien nad) einander folgenden commaribus, 
ve (encliticum ) oder, entweder. 

(e) Conditionales, als: Si, (fin) fiquidem, wenn , fo, wo, 

wofern, modo, dummodo, wenn nur, alias, alioquin, 
fonft, anders, ni, nifi, wo nicht. j 
(d) Explanssive, als: Sive, feu; vel, foilicer; videlieet,. 
‚ nempe, guippe, nimirum, ut, utpote. 

(e) Adverfativa , als: At, aft, atqui, autem, verum, vo- 

ro, aber, fed, aber, ramen , jedoch. 
(f) Omafive, als: Etſi, etiamfi , tametſi, quamquam, 

quamvis, licet, [meldjes eigentlich ein Verbum ift) ur, 

obwol, obgleich, obſchon/ quidem, equidem , war. 

(8) Gau/ſoles, als: Enim, etenim, nam, namque, denn, 
Opia, quoniam, quod, weil, dieweil. Quad, ur, quo, 


daß, 


— * 
— zn 


444 (89 8.) Bon den Conjunktionibus, 


daß, re, quin, daß nicht. Ideo, darum, quippe, quan. 
doquidem, fiquidem, fintemal.‘ 
(h) Conclufve, als: Ergo, ideo, igitur, ideirco, quam 
ob rem, quare, propterea,-proinde , itaque, dannen⸗ 
ber, darum, derohalben. 

» (1) Ordinative Oder Omtinuative , ald: Inſuper, übers 
das, ceterum, ferner, im übrigen, porro, weiter, dein, 
deinde, deinceps, hernad), denique , endlid), adhuc, 
præterea, uͤberdas, zudem. 


III. Der Ordnung nach find einige Conjun- 
ctiones 


(a) Prapofitive, welche in einer Rede nur koͤnnen voran⸗ 
geferzer werden, ald: Nam, quare, quin, ac, at, aft, 
naınque, fed, verum,nec, fin, five, .a.m. 

- [In Berfen konnen von Diefen auch wol einige nachqeſe⸗ 
Bet werden, als: Et tu(potes nam) folve ıne demen- 
tin, Horat. Epod. 17. v. 49. Ef mihi namque domi 
pater, eft injufta noverra , /orgil. Eel. 3. ©. 32. Pro» 
geniem fed enim Trojano a ſanguine duci, Id. Zu. 
KEn. 9.23. 

«+ (b) Poßpefiive, fo in einer Rede alein nach einem 

Wort gejeget werden, als: Enim, autem, vero, qui» 
dem, quoque, und die beiden Conjunfliones que und 
ve, melche allezeit, wie Die particula inrerrogandi Ve 
hinten einem Worte angehanget werden, 

(a) Enim, wenn es aber bedeutet, wird beim Plauto, Te- 

rentio, Cscerone , und andern mehr, bisweilen auch 
ppran gefunden. Siehe Audrs Lexicon. Man fol 
aber dieſes nicht leicht imitiren. 

‚+ (b) Emim wero, gewißlidy), und verum enim voro, aber 
gewißlich, itehen voran, und werden gebraudt, 
mern man etwas mit einem grofen. Ernſt bejahet, 
oder verneinet. Cie, 3. in Verr. ca26. Enim vero hoc 
ferendum non eft, Zer. A.delpb. Il. 3.2, Verum enim 
vero jd demum juvat, fi quem &c. zquum eft fa, 
cere,is benefacit. Bistweilen heißt Enim-vero auch 
aber, Curt. 7.8. c.1, 5.43. Jaın tanrum iræ covce- 
pesar Rex , quantum vix ſobrius ferre poruiffet. 

Enim 
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Enim vero, fenfibus victis, ex. lecto repente profiluir. 
Siehe, Aoras. Turfeh. e. 51: .78. 
[Man finder jedoch aud) einige Erempel, daß Enim Vero 
nachgeſetzet ift, Zer. Kum, II. 3. 37. Imo enim vero in- 
feliciter. Plaus. Captiv. III. 4. 2. Nunc enim vera oc- 
cidi. Id. Ampkitr. 1I.2,126. Ego enim vero, 
(<) Commuaies ; fo in einer Nede bald voran, bald nach⸗ 
ber geſetzet werden, als: Ergo, igitur,itague, quonlam, 
tamen, -umd Die übrigen alle. ° 


IV, Einige Conjunttiones find Simplices, 
ſo nicht zuſammen gefeget find, als: Nam, fi,enim. 
Einige, find, Compofitze, jo aus Nominibus, Pros 
nominibus, Verbis,over Particulis zuſammen ge 
feget find, als: Quamobrem, quare, pro- 
pterea, pr&terea, videlicet, namque, etſi, 
etenirm. — — 
V. Viele Conjunctiones werden auch durch 
einen Pleonaſmum zuſammen geſetzet, als: 

Ergo igiur. Plaut. Trin. III. 3. v.27. Que pacto ergo igi- 
tar, Apule. Li: Mikef, Etgo igitur meſuicaci celeritare 
fatigatus commodum,/ veſpera oriente, ad balneas pro- 

—— 2 Mil Dei; — 

Deiide poflsa. Cic. pro Milon. ‚e.24. Deinde poſtes fe gla- 
dio percuſſum ab uno de illis. Alſo auch: Pofles dein- 
de. Liv. L. 41: 6.24. Valı Max. 1.9. e.1. cal. 5. Gell. XV. 
12. Tum deinde. Lsv. L.2. 6.8. | — 

denique, Apiij L.3: Aſini. Tandem: denique re- 
verſus ad ſeuſum przfentium arrepta manu Fotidis. ’ 

Quoque etaam. Plaut. Perfa IV.9.7. Ego faciam te quo- 
que etiam ipfum, ur lamenteris. - 

Quis enim. Ter. Pborm, I]. 2, 18. Quia enim in llis fructus 
eft. Plæut. Ampbi. IV. z. 24. Qui enim te macto 
infortunio. ’ ) 
tippe quia. Ter. Heaut. III. 2. v.27. Quippe quid magoa- 

rum ſæpe id temedium zgritudinam et, f 

14: 
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dragsis ergo. Liv.L 1. c.25. Itsque ergo erecti fufpenfi- 
que. /4. L22.0.12. Itaque ergo pe Romanis imita 
provinciarum. 

Verum enim. Ter. Adelpb. II. 1:47. Verum eoim — * 
bene promeruerit. 
Wiewol es den Comieis nicht wohl aachiuthun. 


"Siebe vergleichen RExempel mehr beim-Sandis Z. 3. 
e. 14. und in Perizen,, Comment, aber —— 


520. /299- 
Von den 
INTERJECTIONIBUS. 
DR 99. 


LK INTERJECTIONES find Wörter, bis⸗ 
geilen “auch nur ein blofer Laut oder Schall, wo⸗ 
mit. man eine fonohrbite Gemuͤths⸗ Veweguns an⸗ 
deutet. 


Il. Die Interjektionas. find: uheerfehiedfih. 


@ Gandentit, wenn man freudig if: Evax, io, ho, ju! 
 (b) Redensis, wenn man ladjet: Ha, ba, he! 
(e) Lacrymantis, wenn man weinet: Hei, hoi, ohe! 


(9) Dolensis, wenn man eiwas beftaget: Vz, heu, au; 
ah, chen! 


(e) — wenn man unwillig iſt: Ehem, oh, prox 


preh, va 
(F) Blandientis, wenn man liebkoſet: Eja, fodes! 
’ (g) Pocansis, wenn man rufet: Heus, 0, eho! 
Ch) Refpondeniis ; wenn man antwortet: Hem, ehem. 
(i) Approsensis , wenn inan etwas bejahet: Euge, eja 
(k) Ad: 


” 
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(k) Admörantis, wenn man fi) wundert: O, vah,'hui, 


hem, pape! R 
(1) Exelamansis, wenn man ausrufiet: O'! 


(m) Aacatium pracipientis, WENN man befichlt ſtill zu 


ſchweigen; St, pax. I 


(3) SanFius rechnet die Interjeftiores nicht mit untet die 
partes Orationis“, fiche Mixerv. LI. «02. Perize 
mius fchliefer .fie zwar davon nicht alewings aus, er 
meiner aber, fie koͤnten am flglichften zu den-Adver- 
biis gegogen werden, vsd. Comment. sn Sand. Mi- 
nerv. 2.17. d 


(b) An ſtait der Interjectionen merden biömeilen Nomi- 


na und. Verba geſetzet, welche zwar Feine Intetjectio- 
nes find, doch aber deroſelben Natur an fd) nehmen. 
3.8. Nomina find: Pax, indignum, mitabile , infan- 
dum, miferum, miferabile , nefas, malum. Ferds find: 
Quazfo, obfecro, amabo, age, cedo, precor, fis, 

2 (für fi vis. } " 


Kon den Wörtern, fo man Partes Orationis Indeelinäbi» 


Jes nennet , und die bisweilen nad ihren unterſchied⸗ 
lien Bedeutungen auch unterſchiedliche Benennung 
detommen, ſiche Horas. Tur/ellinum de Pattisulis. 


4“ 
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Der dritte Theil. 
Don der 


Syntaxi, oe Wort: Fuͤgung. 


I. Syntaxis iſt Theil der Grammatica s 
fo da lehret mie die Wörter recht zuſammen ge⸗ 
fuͤget werden muͤſſen. 

ı [Syntaxis kommt her von evrarcın; zuſammenfuͤgen. 

IT, Syntaxis iſt zweifach: 

(3) Convenientiæ, wenn ein Wort in der Rede mit dem 

andern in gleichem Gemere, Numero, Cafa, und Per- 
ſ ua übereinfommt, ald : Dodtus vir. Honeſta fans, 
Grave bellunı. 

[Wird fonfen auch Syntaxis Zur nfieroa genennet. 

(6) Redionis, wenn ein Wort in der Rede von einem ans 

been regieret wird, auf die frage weflen, went, 
‚ wen, Oder was, womit, wodurd, woran, wor 
“ von, u.f.m. ald: Timor Domini ‚ initiüm fapiensie. 
“ Dignus amöre , &tc. * 
[Wird fonften auch Syntaxis Trauftios genennet. 


SVNTAXIS NOMINVM. 
Das I. Capitel. 
De ——— Nominum, 


Von dem Hebereinkönmen der No- 


minum untereinander, 
Die l. Regel. 


4. 1 
Ein Adjectivum muß mit feinem Subftanti. 


vo übereinfommen im Genere, Numero und 
Caſu, als: Miis 
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Mals mens, malus animus. Terent. Andr. I. 1.137. Sam: 
mum jus, [umma injursa. Cic. I. Ofic. c.10. Amicus certus 
in re ncersa cernitur. Enn. ap. Cic. de Amic. c, 17. Parva 
necar mbrlu /Patiofum vipera zaprum, Ovid. de Rem. Amer. 
v. 421. ‚ers nunquam eft ad domos mores via, Seneca in 
Agamemn. v. 240. Sapientia eft rerum divinsrum & bums- 
marum fcientia. (ic L OMc. 6,43. Non femper idem Mori- 
bus eft.honos vernis. Horas. L.2. Od. II. v.9. Adfpiciunt 
xxulis ſuperi mortaha jußis. Ovid. 13. Meam. v.70. 


Anmerkungen. - 


1. Zu den Adjektivis gehören auch die Drommins Adıedivas 
und Die Parsicipia, Desivegen fie auch, wie Die Adjedtiva, 
nıt den Subftantivis in gleichem Genere, Numero und 

Calſu leben, als: 


SeneAus spfamorbuseft. Terent. Pborm. IV. 1.9. Nant 
tus res agitur , paries cum proximus ardet. Horas. L. I. 
ep.18.9.84. Ip/z te, Tityre, pinws, ipfi te fontes ipfa 
bc arbufla vocabant. Yırg. 4 I.v. — * 
valetudinis. (re. de Sſene 1. Homines nos efle indmi- 
nerinsus, ca lege aatos, ur‘Ömnibus fortun telis propos: 
its fit vita noſtra. Cie. V. Fam. ep. 16. ; 


2. Wenn zwei Adjedtiva zuſammen fommen „ fo nimmt das 
eine Adjectirum Die Natur einesSubftantivi an ſich, als 
Ommia praclara rara. Cie. de Amicis.c. 21. Ommia.ortd 
occidunt & aufs fenelcunt. Salluſt. B. Jug. c. 1. Sublats 
‚ imperii emula, lc. Carsbagine. Vellej. L. 2. ec. 1. Nec mi- 
zus ex imbri foles & aperta ferena, Profpicere & certis 
poteris cognofcere fignis. Vitgil. I. Georg. v. 394. In- 
terque mitensia culta. ‚Infelix loliunt, Jbid. ©, 153. 
3, Bisweilen ſteht ein, Adjedtivum bei.einem Subflantivo, 
und ftimmer mit demfelben im Genere doch nicht überein, 
ſondern es muß ein anders Subftantivum darunter vers 
flanden werden, als:! 


Sola bubo, fc. avisı Virgil.IV. An. v.463. Lever ds 
torminibus medetur , fe. berba. Plin. L. 26. c.8. Gntau- 


fs invehitur magus ‚fi. navi. — Au. v. 122. Eus 


öuchnt 


1 


4 
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nuchum [uam fc. fabulam. Ter. Prel. Eun. v. 32. Fefper- 
ulio ſola yolucrum lacte nutrit, ubera admovens ge- 
minos volitat amplexa infantes, fc. evis. Plin. L. 10. 
s.61. Siebe drunten Hataain Figuralam. p.800. 
Die Adjekliva werden bisweilen wie Subftantiva in Ge: 
nere Neurro gebrauchet, als: : 
Tre \upus ftabulis. Firgil. Eel. 3. ©. 80. Mors 
emnium rerum eſt exsremum. Cie. FI. Fa. eg. 21. Fa- 
vium & musabile femper femina. Yirgil. W. En. v.569. 
Commune omnium 'animantium eft conjundionis appeti- 


“tus. Cie. I. Ofie. 6.4. Tiberius dum Patres & Plebem, 


invalsda & inermia , cundtatione ficta Judificetur. Tacis. 
Ann. I.46.1. Rerum humanarum picrague fortuna regit. 
Saluß. Jug. e.102. Virtus omnis in tribus rebug vertitur, 
quarum una eft in perfpiciendo , a/terum, eohibere mo- 
tus aniıni turbatos, sersium, his quibuscum congrega- 
mur, uti moderate & fcienter. Ge. II. Ofie. e. S. 


[Eolche, Adjetiva Neutra beziehen ſich eigentlich auf die 


S 


auscelaffene Wörter, Opus. megosium, odet qwid, ali- 
quid, quiddem, welde aud) biemeilen bei folhen Ad- 
je&tivis ausdrudlid) gefunden werden, ald: Altum quid- 


dam ef virtus, excelſum, regale , invidum ‚infatigabile, 


Senee. de Pit. Beat. c. T. Negotium magnum eft navigare, 
Cie. V. Attic. op. 1. 

Wenn ein Participium Paffirum zwifchen wel Subftanti- 
vis von ungleichen Generibus ftehet , fo kommt es ins⸗ 
gemein mit dem erſten Subftantivo ode£ mit dem Subje- 
&o überein, als: 

Ei (Tulie) moriendum fait, quoniam ea homo wess 
fuerat ‚(nicht narus ) , Cie: IW. op. 5: Herba Parthenium 
vocari captaeß. Plin. L.22. 6.17. Semitamis puor ers. 
dien ef. Jußim. 1.2.4. h 

Doch die Participie: Dictas, dicendus , appellarus, 

feBus; eredisus, vifas, U.0-M. kommen auc Diss 
weiten mit dem legten Subftantivo überein, als: 


- Non omnis error /Bulsitia eſt dieenda. Cic. drvin. L.2. 


c.43. Paupertas mihi owus vs/um eft & miferum & grave. 
Ter. Pbörm. I.2. v.44. Genus univerfa Veneti appellass 
funt. Zw. ZZ. e 1. . v 


6. Wenn 


-. 
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8. Bern cin Adjetivam auf zwei oder mehr Subftanciva 
gehet, fo ftcher daffelbe im Plurali und richtet fi) im 
Genere nach dem vornemſten, ($.103.) ald: 

Pater mihi & master mortui. Terent. Eun. IH. 4. v. IIx. 
12, Juventus Terminusque ſe moveri uonpafß. Liv. L.5. 
e.49. Protinusque capue ejus & pedıs praeifos, & manus 
in cifta chlamide apertos pro munete natalitio matri mis 
fit. Pal. Max. 1.9. ca. F 


Das Mafeulinum, hat einen Vorzug in Anfehen des 
Generis dor dem, Ferninino uud Neutro, welches aber 
abfonderli von Jebendigen Dingen g verfichen ift, 
fonft, findet man von leblofen Dingen Erenpel im Ges 
gentheil, als: Iſtam operam tuam , Nnsvitaten, onimum 
ih Rempubl. celerirati præturæ .antepenendam cenfeo, Cio« 
X. Fam. ep.25. Gallis natura corgora animisque magnd 
magis quam /rma dedit. Liv. 1.5. 6.44. 
[2] Sind die Subftantiva einerlei Generis, fo fan auch das 
Adjedtiyum plurale in deinfelben Genere ſiehen, als: 
Mifericor.lia & perfidsa in Rege Philippo pari jure 
dileia. Jußin. IX. 8.7. Grammatice guondam ufich 
Jundd fuerunt, Quinsil. L. I. c.16. al 17. Fırmum & Ca 
rum colonis oecupata. Vellj. L. 1. e.14. 
[b] Siehe die vorhergehende Sabftantiva von unterfchieds 
lien Genersbus , fo bat - = 


1). In lebendigen Dingen da8.Mafculinum einen Vor⸗ 

Jug vor dem Feminino und Neoutro, Ald: Eſt mihi 

namque domi paser, eik injufta/meverca, Bisque die 
numerant amdo pecus, Jürg. Ecl. 3. v.3 3. 


2) Sind es leblofe Dinge , fo folget gerseiniglih ein 
. Adjetivam Netiermm plurale, auch wenn die Sub- 
ftantiva einerlei Generis find, alg: Regna, imperin, 
nobilitates, honores, diwvitie in caſu Alta ſunt. Ge. 7, 
Ofhc, c. 32. Labor voluptasgue diflimillima natuta ſo⸗ 
cietate quadam naturali inter fe jun&s fünt. Liv }. 5. 
#.4. Drvisiz, decas, gloria, in oculis ra fünt. Jod: 
luß. Catil. c2o. Huic ab adolefcentia Zella inteflins, 
cædes, rapinæ. difcordia civilis, grasa fuere. Ibsd 05. - 
Nox arque preds caftrorum hoftes rsmorasa ſuut. 

Jalufl, B. Jug. c. 38. 
J ya 


4 
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3) IR das eine lebendig, das andere lebloß, fo folge 
7 bisweilen ein Neutrum, bisweilen richtet ji) Das Adje- 
&ivum plurale nad) dem lebendigen Subftantivo, als: 
MNavoo &eaptavos. duæ ad Chium capsa erant. Luv. 
9 67324 6.53. Cum natura loci, tum dolo . s£% atque 
Acena milıtaris ehfeurasi. Salufß. Jug. c. a9. 
4) Weñn das. eing,.Nomen dur) die Pr=pofition cum mit 
“den andern verbunden ift, ‚fo, folget auch bisweilen 
ein Adjedivum plurale, als: Demofbenes cum .ceteris 
, in exilium erant expu/f. Nep: Pboc. 6.2, $.2. Me cum 
Anulibus noftri Rempubl. defenjuros. Cic. 14. Fam. 
ep.7. Fors eadem Ymarios Hebrum cum Sirymone fic- 
car, für fidcat Hebrum & Stryınonem. Ovid. 2. Me- 
# tun. 1.257. 
7. Der Iofinfitus wird bisweilen an ftaft eines Nominis 
“gefeger, und alsdann fir ein Neutrum gehalten, als: 
Dulce eft #efipere in loco. Herat. L. 4. Od. 12. we. 
Usque adeone Seire tuum nihil eft, nifi te feire‘, hoc 
* Seiat alter? i, e. feientia tus. Perf. Satyr.ı. ©.27. Felle 
* füum guique'eft, nec voro vivitur uno, i.c, voluntas ſua 


euigue eſt. Perf: Sar 5. u. 53. ($ 125: p- 519.) 
Die IT. Regel. | 


6. 102. 


Zwei ober mehr Subftantiva ohne Conjun- 
ction, fichen in gleichem Calu beiſammen, wenn 
eins Das andere erklaͤret, und wird folches von den 


Grammaticis Appofitio.genennet, ale: 
» Ariflides, Lylimachi Alius, zqualis fuit Themiftoch. Nep. 
Arifid, c.1.$.1. Marcus Cato Orasor in civitate & Plautus⸗ 
Peeta in fcena floruerung. Gel. L.17. «21. Hoc me docuit 
Ufüs, Magifter egregius. Plin. L.I. ep. 20. Metello inerat 
eontemtor unimus. Ssllufl. B. Jug. c. 64. Occultans fe tugu- 
xio mulieris ancillæ. Salluß. B. Jug. c. 12. Jugurtha coge- 
bat exercitum agri & pecoris magis, quam belli culsorem. 
Id. ibid. e.54. Tollite clamorem indicem voluntatis, virtu⸗ 


tisque veſtræ. Liv, L. 3. c. 62. 
Anna 


* 
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Anmerkungen. 


1. Es kommen aber dieſe Subltantiva nicht afezeit im Ge- 


2 


3 


E 


nere und Numero überein , als: . 


Deliciæ tuæ nofter Afopus. Cic. 1.7. Fam. ep. 16 Ad 
urbem Solos pervenit. Curs. 211,7. 2. Ad urbem Celanas 
exercitam admovit. Id. Ill.1.1. Langobardi gens etiam 
Germana feritate ferocior. Vellej. 1.2. c.106. Aufınss 
Trojä gens miffa coloni. Veręil. 2. Georg. v.335. Eile. 
diantur 0pes, srritamenta malorum, Ovid. I. Metam, 
v. 140. Alexander ad /uperfitionem, humanarum men- 
tum Judibris , revolutus, Cure. VII. 7. aä. Facolpius 
leFor , ille fersa nofras ille delsche, fanguinem rejecit. 
Plin. L 8. ep. 1. Aboriginss , genus hominum- agrefte, 
fine legibus, fine imperio, liberum ac folutum, Saba). 
Catil. c. 6. Tulliela, delicielæ noſttæ, ınunufculum tuum 
Aagitat. Cic. I. Autic. cp. 7. 


Das Adjectirum oder Participium, welches ſich lals ein 
prædicatum ] auf die ganze Appoftion beziehet, kommt 
Im Genere und Numero mit dem erſten oder vorneuſten 
überein, als: 

Nate, mer vires, mea magna potentia Mlus. Virgil. 
1. £n.v.668, Cum duo fulmins noſtri imperii ſubito 
in Hifpania Cn. & P. Scipiones, extindi , occidiſſont. Cie, 
pro Corn, Balbo e. 15. a 2 
Wenn in Der Appofition das eine Subltantivum, welches 
als eine Befchreibung des andern da fiehet, mobile 
it (das ift, wenn davon ein Femininum fan gemacht wers 
den, als: Rex, regina, effector, effectrix, magifter, ına- 
giftra) fo muß es mit dem erſten Subftanrivo auch im Ge- 
nere nbersinfommen, als; 

Et genus & formam Regina ’pecunis donat (nicht 
Rex) Horat. L. 1. ep.6. 9.37. Srilus optimus dieendi 
efedor ae Magifber. Cic. L.1. de Oras. 0.33. Evensus 


ftaltorum Magifter. Liv, 1,22. 0.39. ' 


her bei .den Neutris und Epicanis. (das ift, ſolchen 
Wörtern, ſo unter einerlei Bedeutung und Genere beis 
derlei Geſchlecht zugleich ruhe wird sin Miſeuli- 
N . — 3 F 


num 


\ 
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num geſetzet, als: Tempus eſt Difeipulus & Magifler 
multorum. Agsila armiger. Plim. L. 2.c. 5. 

[Harduinus merfet an, Daß man in den MSCptis armigera 
finde, wie dann Z. 10. e. 3. eben dieſes Wort auch ftes 
bet. Doc finder man auch Aqualo vidriz. Surton. in 
Flav. Vefpaf. c. 5. Dic mihi quem portas, veluerum Re 

ins? Tonantem. Marsisl. L.f. epigr, 56. 

Auch findet man bei zwei Femininis ein Mafculinum , als: 
Cupids atque iro pellimi ommfülteres ı für confultrices. 
SBaf, B.J. 0.64  , . 

4. In der Appofition wird bisweilen das eine Subftantivum 
in den Genitivum veraͤndert, al: 

Bushrots alcencämus urhem, file Buthrotum. Förgil. 
13. Zn, v.293. Ammis Eridani für Eridanus. Id VI. Zn. 
“9.659. Urbs Patavi, für Pataium. Id.l. Zn. v. 251% 
Lucus proceris sbietis arborsbus ſeptus. Liv. L.24. c. 3. 

Arborem Mci nunquam vidiflet. Cre. pre Flacco c. 17. 

Die III. Kegel, | 
6. 103. 

Wenn zwei oder mehr Subftantiva im Singu- 
lari mit einer Conjunction verbunden find , fo er» 
fordern fie nach fich ein Nomen im Plurali , ($. 

125. R. II.) a: .' 

Pythageras & Plato locupletiſſimi Auctoros. Cie. Di- 
win. L.2. 6.58. Damonem & Pytbsam Pythægoreos fe- 
runt, hocanimo inter fe fuiffe, ac. 3. Ofie. c.10. Mens 
& terror infirma vincula caritatis. Tacit. Agrscol. c. 32: 3. 
Iuxuria & ignavia, peſſimæ artes. Salluf Jug. c. 85. 


Luzxuris arque avaritia peffima atque diverfa inter fe 
mala. Sallafl. Catil, c. 5. 


Die I V. Regel. 


* 2 $ 194 
Die Wörter, damit man fraget und antwor⸗ 
tet, muͤſſen in gleichem Cafu ſtehen, als: 
Quis legem tulit? Rullus. Cie. Oras.2. Agrer. Quid 
ſumus: Prada animalium & vidma, ac — — 
ſa 
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" facillimus fanguis. Sonec. L.4. Benef. e 18. Cujum pe 
cus? An Melsbei? Non, verum Ægonis. Virgil. Eelg. 
3. v.1.2.Cus? tibine? mibi. Terent. Eun./11. 5. 29. 

Es trägt ſich aber auch bisweilen zu, daß die Antwort nicht 
mit der Frage im Cafu üdereinfommt, weil die Conftru-- 
&ion es nicht leider, als: 

Quanti Eunuchum emit? Viginti minis. Terens, Kun. 
V.5.al. 6.14. 


Das II. Capitel. 
Yon den Numeralibus. 
Die I. Regel. J 
* $. 105. 
Zwei Adjectiva Numeralia fönnen niemal 
beiſammen ſtehen, ſondern ſie werden, wo es noͤthig, 
mit den Adverbiis Numeri vermehret. So ſagt 


man nicht, duo centum, ſondern ducenti, oder 


bis centum, (8.60.N.c,) als: ; 
Durant sdhüc vina ducentis fere annis. Plin. L. 14. c. 4. 
Annos dss centum vixi, nicht duo eentum. Ovid. 12 
Metam. v. 188. Hic jam ser centum totos regnabitur 
anses, nicht tres centum. Fargsl. 1. En. v.176. 
(e) Die Poeten brauden mehrentheils Bis centum, ter 
centum, te dena, dafuͤr man auffer der Poeſie faget: 
Ducenti, trecenti, triginta. » 
(b) Wenn man aber fagt: Figimsi dw, decimus quinsus , 
fo geſchieht ſolches per Ellipfin Conjundtionis £7. 


Die IT. Regel. — 
Sn den Haupt: Zahlen (Numeris Cardina. 
libus y unter hundert wird die kleinere Zahl mit 
der Copula ET mihrentheils vorangeſetzet, und Die 


gröfere folget, als: 
e Ff 4 Hzc 


* 
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Hæc Appius egit eſtem & decem annis poft alterum 
Confulatum. Cac. in Caton. c. 6. Cæſar tribus & viginto 
plagis confoſſus eſt. Susten. in. CÆP e.32.4. Romulus 
Septem & iriginta regnavit annos: Numa sres & gu 

“ draginsa. Liv. L.ı. e.21. Hannibal minor guingue & vi- 
gints annis natu imperaror faltus. Mo. in Hannib. c. 3. 
$. 2. Atticus sum feptem & feptuaginta annos compleffet. 
Id. iu Attie. e.21. |. 1. 

Bisweilen fteher Die groͤſere voran, als: 
Bellum Punigum ſecundum decem & octo aunos habet. 
, Flor. L.2. e.6. Trigints & due ex peditibus defiderati 
funt. Cars. Ill. 1.27. Brotus & Callius decem & Jeftem 
legionum erant potentes. Feker. L. 2. c.65. Haud fum 
Annos natus præter guinguaginta & quatur. Plaut. Mi- 
lit. Gler. III. 1.35. 


. Ohne die Copula ET. ftehet die gröfere Zahl 
poran, und die Ffeinere folget , als: 
In confiliam erant ituri Judices srigints due. Cie. 
"pro Ciuens, Dion obiit circiter unnos quinquagenss quin- 
"que natus. Nep. im Dion. c. 10. $.3, Macrinus vixit cum 
uxore pröginsa novem annis fine jurgio , fine offenfa. 
Plin. L.8. ep. F. Mons jura fines Sequanorum ab Hel. 
vetiis — millia paſſaum decem novem. Cæ/. B. G. 
L. I. & 8. .1. 


Steiget aber die Zahl uͤber hundert, ſo ſtehet 
Die groͤſere Zahl voran, mit oder ohne Die Cp- 
pulaET. | 


(a) Mit der Copula, als: 
Leontius Gorgias ceuum & Jepsem complevit annos, 
Cic, deSene&. cf. Cum ab hoftium caftris non longius 
mille & quingentis pallibus abeſſet. Cæ. B. G. Z.1.0.22.%.1, 

(b) Ohne die Copula, als: — 
Ante annos ducentos nonaginta ſex. Vellej. L.-ı. c. 12. 
Per annos centum quindecim aut, bellum inter eos po- 
pulos, aut infida pax fuit. Id. 2. 1. c. 12. Par ferme 
numerus captus eft cum fignis militaribus centum pri- 
gimsa tribas. Liv. L. 30, 6. 35. — 

Dis 
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Die IT. Regel. 
In den Ördnungs: Zahlen (Numeris Ordi- 
nalibus ) gehet ohne Unterſcheid, bald die gröfere, 


bald die Fleinere Zahl voran, ſowol mit, als ohne 
die Copula. » 
(se) Mit der Copula, als: 
Piato uno & o&rgefime anno feribens mortuus eft. Cie. 
de Sened. c. 5. Athenienfes in Peloponefios ſexte & vs- 
ec/ime anno bellum gerentes confeciffe, apparet, Nep. 
in Lyfand. c.1. {.1. Augultus obiit eptuageſimo & 
Sexto ztatis anno & nennge/ime & quintoe imperii die. 
Sueten, in Othen. c. 11. S.3. 
(b) Ohne dıe Gopula, als: 
Poft Leuätricam pungnam die Septingense/am» — 
quinto. Cie. FT. Attic. ep.I. A Carano Magnus Ale- 
xander fuit /zptimus decamus. Vellej. L.1. c. 6. In libro 
quinso deesmo. Gell. L.1. c. 16. Tersius decimus ‚ quartus 
decimus, qusutus decimus, — decimus hat Cicer.L,1, 
‘de Invent. Rhes. c. 55. 5 
- Beiden Ordinalibus wird: * bisweilen quisque geſetzet, 
als: In fore vix decimus quasqus eſt, qui ipſus ſeſe 
noverit. Plaut. Pſtud. IV. 2.17: Quinto — anno, 
ale 5. Fahr. Cie. 4: Varr. c 56. 


Die IV. Regel. 

Die Eintheilunge:Zahlen (Numeri Diſtri- 
butivi) werden geſetzet wenn die geſa Zahl ei⸗ 
nem jeden zugeeignet wird, als: 

Binos tabeſlarios in duas naves impoſui, i.e. in unam 
duos &in alteram duos. Cie, X, Fam. ep. 33. Reliquæ 
funt venationes bime per dies quinque magnificz, i. e. 
fingulis diebus duæ. Cic.7. Fam. ep.i. Illi Zinas aut om- 
plius domes continuant, i. e. quisque illorum duas. Ss/- 
Iuſt. B. Cab, c. 20. Parate erant lactueæ ſingulæ, coch» 
lea terna..bina eva, Plin. L. 1..ep. ı$. Equitidine 04 
leata dedit, pediti terna denarium mslia. Curi. VII. $-27, 

— duhito 


7 
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⸗ 
Subito omnes (Decemviri) prodiere cum duodenas fo- 
Seibas, i. e. quilibet Decemvirorum habuit duodecun 
fafces. Liv. L. 3. 0.36. 


Anınerfungen. 


‚I. Die Numeralia diftributiva werden auch an ſtatt der Car- 
dinalium gemeiniglich zu ſolchen Subftantivis geſetzet, 
welche nur im plurali gebräuchlich find, als: 
Binas a te accepi lireras. Cic X. Fam. ep.f. Bina ca- 

ra. Valer. Max. L.1. c:6. Binos c:adieillos. Sueton. in 
Otben. c. to. Bine hoftium cspie. Cie. L. Manil. c. 4. 

Doc gilt ſolches nicht alezeit, weil fie auch bisweilen bei 
ſolchen Subftantivis ftehen,fo in beiden Numeris gebrauch⸗ 
lic find, als: Bma aut serns verba. Cie. L. 3. de Orat. 

Auf folde Weife wird auch Umus. una, unum, den Pluralibus 

beigeſetzet, als: Ume litteræ, une nuptie, und mania. Ex 
unis geminas mihi. conficies nupsias. Ter. Andr. IV. 1. 
50+ Unis literis, Cic.2. Fem. 2p.7. * 

a. Man findet, ſonderlich bei den Poeten, daß die Diſtri- 

- ‚butiva and an ftatt der Cardinalium geienet, find, als: 
O&onis diebus peractis, an flatt 02. Palad. L.1. c. 35. 
Orbem per duodona regit nıundi fol aureus aftra , fir 
auodcorm. Pırgil. 1. Geerg. v.231, 

3. Bei ben Diftriburivis wird bismeilen aud) guisque, oder 
Anguli, Qud) viritim, geſetzet, ale: 
Aft illos censens quemque fecuti. Yargil. IX. An. v.162. 
Rollicetur quaterna im fingules jugera. Caf- B.C.L.1.0.17. 
6.4. Bimss nummos M ingulos modios fe addituram 

' promifit. Tacit. 2. Ansal. c.87. {.1. Tiberius plebi tre- 

— nomine Germaniti ꝝiritim dedit. Zd. L.æ. 
c.42. 1. — 


Die V. Regel. 


Das Wort Millia nimmt die Numeros Car- 
‚Jinales und. Diftriburivos zu ſich, ale: 


Centum millia peditum in aciem produxit. Nep. Milt. 
Pr. 4 Caſa fant peditum amuım & Sezaginta milie; 
equi- 


Syntaxis Numeral, Mille; ($.105.) 459 


aquitum decem millie }_ capta guadraginss millia. Ju. 
Sin L. Xl. 0.9..10. Odona millia equitum füa pecu- 
nia toleravit. Plin. L.33. «. 10, 


Das Wort Mille aber hat die Adverbia Nu- 

meri bei fih, als: Zu 
‚Bis mälle equi. Heras. Epod. 9. v. 17. 

Die Zahl, fo über Hundert taufend, oder über taufendmal 


taufend iſt, wird mit den Adverbiis Numeri vermeh⸗ 


ret, als: 


Bis centena millia, oder bis centum millia, zwei hundert 
taufend. Decies centena millia. Plin. L. 33. c. io. pr, oder 
decies cenrum millia, zehenmal hundert taufend, 
Not. I. An der Redens⸗Art decies consum millia hat Scali- 
» gergesmeifelt, od man in foluta oratione alfo rede ; aber 
Liv. 1.43. e. 6. gibt ein Erempel: Tritici decies consum 
millia admare devetta, 


2. Für milies millena haben die Roͤmer licher fagen 
moflen : Decies centies mille, oder decies centena millia, 
und alfo für bis millies millena; haben ſie gefaßt: Vicies 
centena millia, zwanzig hundert mal taufend. Ce/; 2.G. 
L. J. e.13.n.3,Vicies centena millia pafluum infula eft in 
circuiru, und alfo weiter; Tricies centena millia, oder 
trjeies eentum millia, dreißig hundert mal taufend. Ars. 
B.Afr. e. 97. ».3. Quadrogies centena millia, Vid..Gre- 
av. de Sefers. \.19. & 25. 

In der Nedenss Art deeses, vicies, eenies feßersium 

* haben die Grammatici die Auslaffung der Wörter cemsene 
millia bisher behauptet ; Aber Gronovius hat gejeiget, 
dag bierinn geirret worden, und hält dafür, daß infoldhen 
Medens Arten das Wort Seftertiumi nicht der Genit. plu- 
ralis, fondern ein Adjeftivum Neutrum Singularis Nu, 
meri ſei. Daß es ein Adjettivum fei, bemeifet er daher, 
weil Adverbia Numeri nur allein mit Adjeftivis conftrui- 
ret werden, als: O tergue quaterque beati. Viręil. En. I, 
v.98, Im Gegentbeil fagt man nicht decies hominum , 

centies boum, und wenn man wolte centena millia er 
Ki 


— — 


’ 
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zeit darunter verſtehen, fo koͤnten dieſe conftrustiones 
nicht angeben, hoc decies, tuum decies , folidam decies. 
Siehe Gronev. de feßßers.$.19.& 20. Daß es aber im Neu- 
tro Genere ſtehet, rühret daher , daß gende argents 
Darunter verſtanden wird. Denn feftertius ift eigentlich 
ein Adjefivum, quafi /emitersius, und wenn. man fagt 
feftertius, fo Wird »ummus. Darunter verftanden, eben wie 
unter.denariüs ausgelaffen ift aummus. Zbid.$.7. 11. & 29, 


Es wird dannenhero auch bei den Auftoribus decliniret: 5 
Gent. Hortalus a divo.Augufto illectus liberalitate decies 
“ feftertii (legeute ita Gronovio) uxorem ducere. Taecis. 
Ann. 2.0.37. 2. Cæſar decies feltertii dote folarus eft. (A- 
grippe filian) Zd. L. 2. c. 26. 3. Cum centies atque quin- 
quagies ſeſtertii ſummam in feenore haberet, Valer. Maz. 
L.4. c. 8. 3. 
Accufar. — ſeſtertium Sardianis eſt pollicitus. Tacit. 

‚Ann. L. 2. c. 47. 3. 
Ablat. M. Pifo accepto quinquagies ſeſtertio relegarerur 
in decem annos. Zacit, Ann. L. 3. c. 17. An. 

»  Seftertium pondo abet ift fo viel, als taufend feftertii nummi. 
Dieſe Zahl kommt folgender mafen heraus. Hundert de- 
narii oder.drachme geben auf ı Pfund Silber, fo machen 
a, und ein halb Pfund Silber 250. denarios. Dieſe mit 
4 multipliciret, [meil 4 feitertii einen denarium ausma⸗ 
hen] thun 1000 feftertios.nummos. Gronov. (.7. & 26, 

Weiter ift in decies, vicies, tricies ſeſtertium ausgelaffen 
centenum oder centies. $.14. Wenn man alfo lieſet de- 
cies feftertium, fo ift Die vöNige Diebe decies centies, Oder 
decies centenum argenti pondo. Bisweiler wird auch 
-feftertinm ausgelaſſen, alö: Decies folidum, welches Außs 
träger: 25000. Philippicos, oder Ducaton. Ibd. |. 13. 16. 
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Das Ill. Capitel. 


De Rectione Nominum, 
oder 


von derfiegierung der Nominum: 
Bom Genitivo mif einem Nomine. 
Die 1. Regel. 


$. 106, 


x 


Henn zwei Subftantiva, die unterfchiebene 
Sachen bedeuten , zuſammen kommen, fo ſtehet 
das eine, ‚bei welchem. man fragen Fan, : weffen ® 
im Genitivo, ale: Be N 

Omnium rerum visifitude. Ter. Eun. II. 2.45. Genitria 
virtutum frugalitas. Juflin. XX.q. 10. Mors ultima linea 
rerxm. Herat. L. 1. ep.16 9.79. Sunt & deli ficut pacis 
jurs Liv.L. $. 6.27. Incuntis atatis inſcitiu ſenum con- 
dtiruenda & reßenda eſt prudentia. Ge. 1. Ofie. 0.34. 
Allidua eminentis fortune comes eſt invidia. /ely, L.1. 


ed). , 
Anmerkungen. 

1. An ſtatt des regierenden Sks/Panıivs wird oft ein No- 
men Adjedtivum, oder ein Pronomen Neutrius Generig 
gebraucht. en 

(a) Ein Nomen Adietivum, al: 

.  Tantum cibi & potionis adhibendum ‚ur reficiantur vi- 
res, non opprimantur. Cze, de Jene, c.1ı.. Privarusy 
quod re/iguum vire fuit, vixit NMep. Timel. 6.3. 5.4 
Dimidium faßi, qui bene cepit, haber. Horas, L.1. 
ep. 2. v.40. Qugqutum quisque ſua aummorum fervar in 
arca, Tantum habet & des. Juven. Sat. 3. v. 143+ Segs 
Galli in certamen plus terroris, quam virium ferunt. Liv. 
L. 5. c.44. Afperriına in Sardianos lues plurimum in 
eos mifericordie troxit. Taeit. Ann. 2. 6.47: 9.3. Inanis 

- fama non funt pertimefcenda, Zacite Ann. 2. c. 76: 8.2. 

EKdisa mentium, Curt, FT. 6, 35« Intima Afriew. Tac. 
Ans, 
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Ann.3. c. 73. 1. Prossmamaris. Id. Ann. 3. e.1. (. 4. ' 
Plerague waäus ejus. Curt. 11.7.4. Eiche mehr Ers 
eınpel im Indice Areiusbem. in Fler. voc. Diverfüs, _ 


(b) Ein Prousmen Nentrius Generis, als: 

- Si-qwid eft in me ingenti. Cie. pro Arch. e.1. Aliguid 
rnalg propter vicinum malum. Plaut. Merc. IV. 4.32 
Qurd in rebus honeftis & cognitione dignis opere curæ- 
que ponitur, id jure laudabitur, Cie. I. Off. c.6. Me- 
tuo, ne id confilis ceperimus, quod non tacile explicare 
pollimus. Cie. 14. Fam. cp.12.. Quoniam #d semporis 
eft, valetudini demus.operam. Csc. t. de Oras. c. 62. 
Ubi ad A loc; ventum. Salu/f. Jug. c.7f. Neque poft - 
ad locorum Jugurthz dies aut nox ulla quiera fuit. Sa2u/. 

 Jug.e.'72. Non eo loca res ſuas agi dicebat, ur de ma- 
trimonio certet. Tacu. 14. Ans, c.61.%4. Hoc Zocd 
Leanidas Spartanus nobilis occurrit. Zaler, Max. L. 3. 
6. 2 exb.3. Isad #4 /ocorum talis vir, Salufß. Jug. 0.63. 

* Cum Auguftus boc ætatis efler, quod tu.nunc es. Jenee. 
de Clem L.1. 6.9. Hoc _literalarum ad Te exaravi ante 
lucem. Cic.12, Attic. ep. 1. imit. 


2. An flatt deöSubftantivi, fo regieret Wird, werden gleich⸗ 
fals Nomina Adjectiva (fuͤrnemlich Neutrius Generis) 
per Pronomina jn Allen Generibus, Mie auch Participia 
gefeget. : . 


(a) Adjetiva Neuirius Generis , als: h 
Imago lætorum & eriſtium. Tacit. An. 2. c. 13. 6.2, 
Si quid fecundi eveniſſet, fi quid adverfi accidiflet, Nep. 
in Alcib. e.8, 4. -Erli.mibi] erat movs. Cic. 4. Fam, 


E ep. Io. 

[Dies gilt nur in den Adjettivis fecundz Declinationis , fo 
zu den Neutris im Singulari Genitivo fubftantive gefeget 
werden, nicht aber in den Adjeklivis tertie Declinatio« 
nis. Denn man fagt nicht : Nihil telis, ſondern nihil 
tale. Aliquid triſtis, fondern liquid trifte. Daher als 

= etwas fonderliches anzumerken ift, wenn Lavius L. <. 
3. fagt: Si qusdguam in vobis,nen dico esvilıs, fed 
humani eſſet. j ä 


<b) Pre 
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(b) Pronsmirs in allen Generidus , alß: 
Huyas illuſtriſimum eft prelium. Nop. Prufan, 6.1. 4. 2. 
Nulla dura videtur curatio, ewjus ialutaris efeus eft, 
den. de Ira, L.1.c.5. Hicadius (Ic. Junonis ) arms, 
hie currus fuit. Firg, 1. Æn ©.20.21. Miltiades non 
minus zorum voluntate perpetunm obtinebar imperium , 

qui ıwiferant, quam sdorum , cum quibus erat profectus. 
Nep. Milk. e.2. 4,3. Lento gradu ad vin.diFem fa divina 
procedit ira. Valer. Max. L. 1. c 1.028.3./40. Virtus eft 
essum Jui, Senec. de Fit. Beat. c.9. Iphicrates fuit & anie 
* magno & corpore, imperatoriaque forma, ur ipſo 
aſpectu euĩvis injicgret admir ationem fü „ daß jedermann ’ 
ihn bewunderte. Mæ. Ipbierst. e.3 $ 1. Exemplum 
tus. Plin. Paneg. «.76. Pofteris au aliqua curs moßri, , 
nelio , ob die Nachtommen fi) um uns befümmern 
werden, Plin.L.9. ep.14. Ut, quam exfpessionem tus 
coneitafti, hanc fuftinere & tueri pofis, die Hofnung, die - 
du von Dir gemachet haft: Cie 2. Fam ep. 1. Ne Audie 
moflri pecces, aus einer Giewogenheit, fo du gegen ung 
baft. Horas. L. 1.09.13: 9.4. Szpe Majores vefhrun 

. miferiti ſunt plebis Romanz. Seluf, B.C. c.33, 

(ei Participia, al: 

Admır atio dicentis Cie. 2. Offc. c. 14. Longus poft me 
eſt ordo idem petentium decus. Liv. L. 2. c. 12. 


Nor.{1) Die Genitivi Der Pronomiuum Primitivorum , Mai. 
mfri. sus, veßri, für, ſind pallive zu verſtehen, went 
ſie von den Nominibus, 10 sınen Age, Willen, Erwars 
ten oder Andenken bedeuten, regiert werden, als: 
Amor mei, die Eiche, womit ich von anbern gelicbet wer⸗ 
de, oder, Die Kiebe, fo ein ander zu mir träge. = .; 
 Defiderium ini, das Derlangen, fo ein ander gegen dich 
‚ tage. ' 2 
(a) Affeten find: Liebe, Begierde, Haß, Furcht, 
Verlangen, Sorge, ꝛc. 
(b) Diefe Affect⸗Woͤrter werden gemeiniglich mit gegen, 
tlr, wider. nad, zu, verteutſchet. 
Aber die Pronomina Poffefliva :: Meus. nfer, suus, vehler , 
uus, ſind aRive zu derjtehen, als; Amer meus, — 
mi 


— u ET en 





464 ($.106.) SyntaxisSubft. mit Subft. 


womit ich andere liebe. Defiderium tuum, das Vers 
langen, fo du nad) andern. halt. 

Bisweilen ſtehet ein Pronomen Primitivum und ein Poſſeſſi- 
vum beiſammen, als: Grata mihi vehementer eſt memoer:.s 
noflri tus. Cic. 12, Bam..ep. 17. ' Vehementer sus fus 

memoris delectatur. Cie. 13. Attie,ep. I. 

(2) Wenn die Nomina affeftuum dei andern Genitivis ſte⸗ 

‚ ben, fo Fonnen fie aftive und paflive veritanden werden, 

; , nachdem es Die ganze Rede erfordert, als: j 
» Amor Dei, die Liebe, die GOtt zu und tragt, und die 
Liebe, ſo wir gegen GOtt tragen. R 
Cura patris, Die Sorge Des Vaters, oder die Sorge für 
den Vater. a 
[Inder jegten Bedeutung kan die Pr=pofitio ia oder 
- erga mit ihrem Cala gebrauchet werden. : 
(3) Die kateiner brauchen auch dfterd Die Prönomina Pos- 
- » fefiva, meus, suns, &c. an ſtatt der Pranominum Pri- 
mitivorum mei , tw, &c. als: Ka 
Neque negligentia #2# , neque id odio fecit #49, für eus. 

Terent. Phorm. V,8.27. Lacrymis opplstos totum fibi, 

ut facile fcires, defiderio id fieri sus, für sw. Terens. 

Heaus, 11. 3.65. Darum fagen Cicero und andere bes 

währte Auttores: Mes, tus, ſua, noßtra, caufa, für mei, 

zui, ſui- noſtri, &c. als: 

Te äbeile me# caufs molefte fero, sus gaudeo, Cie. 15. 

Eam. ep.18.Te valere sus caufa primum volo stum mes, 

mi Tiro. Id. 16. Fam. ep.3. Faciam hoc non zus c.in/a, 
ſed mea. Nop. Fpam. c.4, 1.4, Caufagte mea per multa 

rogatus fecit. florat. I. Sat 4.9.97. 

‘  [Papioianus hat mei ciufa; Ulpianns: für causſu. 

Es regieret auch wohl ee den andern Geniti- 


. 


ww , 
- 


vum, als: 
Cauſſa intermiffnis literarum. Cic S. Fam. ep. 13. Hoe 
Anisium fuit /aluris Atticorum. Nep. Thrafyb. c. 2.8, 1. 
Que res initium difinfionis Gracie foit. Juffia.\11.4.2. 
Juvabir rerum  geftarum memoriæ Principis terrarum 
populs, pro virili parte & me ipſum confuluifle. Liv. im 
Præfut. Penes Onomarchum. erat Yumms smpersi cuſto- 
dia, Nep, in Kumen: c.11.% 5. 
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4. Bisweilen vegieret ein Subftantivum zwei verſchledene 


Genitivos, als: 

Repentinam Craf defenfionem Gabinii tuliffem. Che. 1. 
Fam. cp. “. 9.54. Cujusque cuflodia fuæ rei fit libera. Cic.2. 
Of. c.22. Omnium semporum injurias inimicorum in: 
fe commemorat. (af. BC. Lit. c.7. 3.1. Agamemno- 
nis bel gleriam videtur confecurus. Nep. Epam. c.5.$.5. 

5. Bisweilen ſtehet an ftatt des Genitivi ein Nomen Adje- 

&ivam in gleihem Cafü, als: 
Nam tibi, Thymbre , caput Kvandrius abftulit enßs, für 
Evandri, Vitęgil. X, En. v.394. Cui nomen fuit Afca- 
nium , für Atasii. Liv. L. 1. c. I. R J 
Die Ablativi Cauſa und ęratia, wenn fie fo viel bedeu⸗ 
ten als wegen, werben mehrentheilö ihren Subftanti- 
vis nachgeſetzet, (8.189. N. 4.) als: ; 
1d fe Lacedæmoniorum caufa tacere. Nep. Lvfand. e.1.6.4. 
Nos non imperium ‚ neque divitias petimus, guarum re- 
tum caufa bella arque certamiva omnia inter morraleg 
font. Salufl. Catil. 0.33. Fejensium gratis. Liv. L. 2. 
04% mpli gratia. Nep. Lyfandr. <!2. $. 1. Jugur- 
ıham placands gratia accedit. Salluſt Jug. c. 71. 
[Exempla conträria von eauf#, da Caufa voran flebet, 
fiche beim Celurio ın Curis pofleriorsb. aus dein Li- 
vio, fo aud) beim Sueton, Aug. c.24. caufa detre- 
&andi ſacramenti pollices amputavit. 

Biehveilen wird con und grarss ausgelaſſen, als: 
Germsnicus prohcifeitur Ægyptum cognoftendz antiqui- 
tatis, Taeis. Ann. L.2. ©. 59.$. 1. Pilo virandz fu/pscio: 
nis ab Narnia “are ac mox Tiberi devectus. /d. Ann. 1.3. 
c.9. $.2. Populus multa paravit tuende libertatis & fir- 
manda concordiæ. Id. Ann. 3. £.27..1.Sacrovir pugnam 
pro Romanis ciens oßentanda virtutis, Id. Ann. 3. c. 41l. 
(.4. Sulla eo proceflit, ut omnia resinende domimationss 
honefta zftimet. SrAuf. Fragm. Hifbor.L.\.Oras. Lepid. 

7. Inßar und Ergo (für vaufs) find nicht Adverbia, jons 
dern Nomina Subltantiva und regieren einen Genitivum, 
al$: Plato mihi unus inflar omnium eſt. ‘Cie. de Clar. 
Orat. . $1. In quo inflar omnium auxilierum erat. Ju- 

Rin.\V.4.7. Infar montis equum divina Palladis arte 
‚Hditisat. Yargil. 2, En. v. 15. Eft vollis, quæ continuis 
68 mon- 
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/ 
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montibts velut mure quodam ad sufar caſtrorum clau- 
ditur. Juffin. 36. 0.3. 0.2. Ejus victoriæ ergo Apollini 


- donum dediffe. Nep. in Pauf. c.1. $. 3. IBsus ergo venimüs. 


Vırgil.6. En. v.670. Leflum Mineris ergo. habere. Cie. 
L.2. :de lag. c.23. Donari virtutis ergo benevolensiegque. 
Ge. de Opt. Gen. Orat. c:77. j 


8. Die Subftantiva Verbalia behalten bisweilen den Caſum 


* 


Juftitia eſt obsemperasio ſeriptis Jegibus , für Icum, weil 

man ſagt: Obtemperare legibus. Cie. L.T. de Zegsd.c.15. 

Br tibi Jane rem curatso ef, für bujus res, weil man 
ſagt: Curo hanc rem. Plaut. Amphitr. 1.3.31. 


Die 11. Regel. 
§. 107. 
Die Abtheilungs = Wörter , (partitiva) 


nehmen einen Genieivum Pluralem zu ſich. 


(a) Abtheilungs⸗ Dörter find: 1. Nomins Subflantivs: 
Pars, neıno, nihil, &tc. 2. Einige Momina Adjelliva pe- 
‚fitivi gradus und Pronemina: Alter, uter, neuter, uter- 
que, alius, folus, omnis, cundtus, nullus, quis, qui, quis- 
quis, quisqup, aliquis, multi, pauci, plerique, quotus mit 
feinen Compoßtis, quotusquisque u.a.m. 3. Die Compa- 
varivi und Superlativi. 4. Die Numeralis Cardinalia 


und Ordinslia, ald: Umus, duo, tres, primus, fecundus, 


&c $. Die Pronsmins, ſo einander entgegen ge 
ferzet find, ald: Hxc, illa. 

) Der Genitivus pluralis pfleget auch im Teutſchen aus⸗ 
gedruͤckt zu werden durch die Wörter, unter, aus, von !- 


1) Nemina Subflantiva, als: 


Maxima pers beminum morbo jactatur eodem. Aoras. 2. 
Sat. 3. ©. 12I. Nemo mortalium omwibus horis fapit. 
Plin. L,7. c.40. Nemo Deorum , nec hoininum ſit, qui 
veftra puniat peccata. Ziv. L. 3. c.67. Nibil rerum bu- 
manarum fine Deorum numine ogi putabat, Nep. Timol. 
8.4. $:4. Pifiium faminz majore» quam mares. Id. L. 
9. c. 16. 

2. Ar 





l 
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2. Nomina Adjelliva Poftivi gradus UNd Pronsmins, als: 
Herum alter Babylone ınorbo confuntus eft. Nip. ım 
Regsb. c.2. |. 1. Quorum neutrum afleveraverim. Paci. 
Annal.3.0.16.$.2. Perfarum Cyrus & Darius Hyfiatpıs fie 
lius, quorum uterque privatus virtute regnum adeptus, 
Nep. de Regib. c.1.$.2. Poft weriusque adılejcentium. 
obirtum. Vedey. L. 2. c, 103. Animalium alsa ratione »x- 
pertia ſunt, alia ratione utentia. Cie Of 11 c. 3. Ipfa- 
rumque virtutum in ala alius marult excellere, Cre. r. 
Ofic c. 39. So/us emnium poſt memoriam keminum lup⸗ 
plicia in poft futuros compoſuit. Salluſt in Fragm. 
Orst. Zup. Cundi omnium ordinum. Saluf. L.3. Diß. 
in Fragm. Rerum minimarum fine arte mulla eft Cie. 
II. Oyie. c. 2. Attalus Macedenum fere emnikus per- 
faafir. Liv. 31. c.45. Erigyus dux exercitus , mals ju- 
venum poltferendus. Cars VII. 4, 34. Quis mortalium 
tolerare potelt? Saluf. B.Casil, c. 20. Auditus cui b0- 
minum primo negatus , huic & fermonis ufus ablatus. 
Plin. L. 10. 0.69. Quostusquisque Philojophorum inveni- 
tur, qui fit ita moratus, ut ratio poftular ? Cic. 2 Tu.- 
Feul. c.4. Quæ ab weffrüm aliquo.dicuntur, adverfis au- 
ribus accipietis. Liv. L.6. c.40. Multos adınodum Ze 
Sum utraque pugna occidit. Liv. E.27. c. 32. 


3) Comparativi und Superlativi, als: 
Prior herum in pr@lio cecidit. Nep. de Regib. e. 1,$.2. 
Omnium his temporibus posentifimus Rex -Antinchts. 
Jd. Hann, c.2. $.1. Metellus, hoınn Jand: fimus mode- 
Sifimusque omnium. Cie. pro Arch, c.5, Eſt quoque 
cunctarum novitas ęratiſſma rerum. Ovid. 3. de Pons, 
eleg. 4. WS. 


4) Numeralia , als: 
Miltiades cum & antiquitate generis & gloria Majorum 
unas.omnium maxime floreret. Nep Mile c.I. Una 
beum. Vargil. 8. An. v.217. Dubito,an hune krimum 
omnsum ponam. MNep. Thraſyb. c. 1. %1. 


$) Pronemins , fd einander entgegen fteben, als: 
" Animalium bes binis, #4s quaternis pedibus incedunt, | 


Gg2 Iſt 
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ft aber das Nomen, fo im Genitivo ſtehen 


fell, ein Collectivum, fo ftehet «8 im Singulari. 


(&.125.N.4.) 

[ Olletiva Nomina find, melde im Singulari eine Viel 
beit bedeuten „alö: Cœtus, cohors, civitas , familia, po- 
pulus , fenatus , focieras, gens , turba, legio, concilium, 
claflis, urbs‘, plebs , concio, exercitus, collegium, ztas, 
manus , vicinia, feculum, Africa, Grzcia, Germania , für 

‚die Einwohner, u.a.ın. ($.7. Nor.a,) 

Princeps esvitatis, Valer. M. VL. 5. 5. it. Salluſt. B. Jug. 
c. 66. Plato totius Græciæ facile dofifimus.: Cic pre 
Rabir. Poßb.c.9. Rutilius, vir non ſui eculi, fed omnis 
«vi optımus. Vellej. L.2. © 13. Valentifima totius Ajri- 
c oppida. Nep. Hamile. c,2.$.4. Iphicrates fuit talis 
dux, ut cum prinmws atatis fax compararetur.. Id. Ipbier. 
e.1.$.1. Deeimum quemque ignominio/e cehertis forte 
duftos, fufti necat. Tacit. Ann 31. c.21. $ r. Totius au- 
tem in/uſtitiæ nulla capitalior eft, quam eorum, qui tum, 

cum maxime fallunt, id taınen agunt, ur viri boni efle 
videantur, Cic. I. OAc. c.13. 


Anmerkungen. 


ı. An ſtatt des Genitivi findet man in der Partition gar oft 


Die Przpofitiones e,ex, de, inter, ante, mit ihren Caſibus 
ausdrudlich gefget, ale: 
Vnus e fenibus. Juflin. XII. 6. 3. Umus ex Regibus. Id. 
XIL,8:1. Hucex Epberis quidam defcenderunt. MP 
Paufan. €.4. G. F. Maximus nam e Sacerdotibus. Ale- 
xandrum filum appellat. Care. IV.7.25. Audacifimus 
ex omnibus, Cic. pro Ro/g. Amer, c.ı. Locum damiei- 
lio deligerent, quem ex ommi Gallia opportunifimum ac 
FruSuohfamum judicaflent, Cef. B.G. ZL1.c.30, $ 3. 
Nottu de /ervis ſuis quem habuit Fdeliſimum ad Regem 
mifit. Vep. Themifl. c. 4: $. 3. Acerrimus inter recu/antes. 
Juin. 11.7.2. Inter omnes berbas Lithofpermo nıhil 
eit mirabilius, Plin L,27.c. II. Ipfe ante wlivs pulcher- 
vimus omnes. Vargi 4. Ein. v 141, Unus ause alıs 
fuit carifimus. Nep. Astie, a2 6.3. 
2. Wenn die Parzition unter-zweien geſchieht, fo gebraucht 
Ne man 


7 
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man bei den Pateinern einen Comparativum , ob glei) 
im Teuiſchen ein Superlarivus ſtehet; Geſchicht fie aber . 
unter mebreren;fo jtehet insgemein der Superlativus,als: 

. Miyor, jwvenum, i. e. inter ducs juvenes. Hoerat, A. P:.®. 
366. Excellentifimi Perfaram fuerunt Cyrus & Darius; 
prior borum apud Maflagetas in prelio cecidit. Mæ. de 
Regib. e.1. 2. Dien duas hlias procreavit, quarum 
priorem nuptum dedit Dionyfio filio. Id. in Dion. c1.$.1, 
Beige Gallorum omnium fortifimi. Caf. B.G. L.1. 0.1.3. 

Es tan aber in der Rede, da die Theilung unter mehrern 

"gejchicht, Der Comparativus ſtehen, als: Pygmalion fce- 
lere ante alios emmanier omnes, i.e. omnium, Fırgil. I. 
En. v. 351. , 


3, Bisweilen folget auf eine Partition unmittelbat fo fort 4 
eine andere :>als: ; 
Omnium atatis fax multo formo/ifimus. Nep. Alcib. 

c.1. $. 2. zur 

4. Der Superlativus Partitionis kommt insgemein im Genere Dr 
mit dem vorhergehenden Subftantivo überein, als: 
Indus omnium fluminum maxsmus. Cic. de Nat. Deor. 
L.2. c. 52. Hord:um fragum omhium moliftmum. Pin. 
L.18. c.7. Eſt genus bominum, qui efle primos fe omnium 
rerum volunt. Zer. Eun. 1]. 2. 17. 


Bisweilen aber kommt der Superlarivus au) im Genere mit 
dem Genitivo uberein , als: 

Sic ego fum rerum non infima, Sexte, tuarum, Ovid; 
IV. de Pont, eleg. 1. v. 3. 

Bisweilen wird. das Nomen partitivum ausgelaffen, als: 
Fies wobilium tu quoque fentium i.e, unus ex nobilibus 
fontibus. Horat. 3. Od.13. v. 13. — 

Auch wird das Subftantivum ausgelaſſen, oder das Adjed, 
Subftantive gebrauchet, als: oo 
Craffus traditur gwingue habniſſe rerum bonarum m.axıma 
& pracipua, fc, negotia, oder maximas res: Geil. L. 1. 
c. 13. welches auch, in. andern Wörtern, fo vim Su- 
perlativi haben, gebraͤuchlich iſt, ald: Kerum bumanarum - 
pleraque fortuna regit, fc. negetia. Sal. Jug. c. 102, 


5. Es werden auch andere Adjeiva, welde an und fir fi 
a j 633 leine 
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keine Partitiva find, nach der Griechen Art, partitive ge; 
jener ,„ als: Eu 
Wer Jansrumyullam colorem bibunt. Pi» L.8. c. 48, 
Seqwmur te , fande Deerum. \ irgel. 4. Hin. v.f76 De- 
genere: canum saudam iub alvum refleitant. Plin. L. XI. 
c.f-. Lapiive feminarum. Curs.Vl.2.s. Nos neque 
“folecifinos neque barbarifmos apud idenecs Græcorum- 
invenmmus' Gell. L.V. c. 20. 
Dit Genitivi Pronominum primirivorum Nofram und 
Velkam werden bei den Tharlungs. Wörtern, ents 
weder allein gefißer, oder ın der Theilung auch zualtich 
mit den Nomsnibus: omnium, /ngulerum , . multorum , 
paucorum. atriusque, &c. 8: 
Ne cui deflräm ſit mirum. Ter. Prol. Haaut. v. I. Cum 
ipfins cauſa gaudso, tum me hercule etiam ommimen nr- 
rüm. Cic.15. Fam. ep.19. m.2. Hoc adeommium noſtrum 
vitaın ſalutemque pertinet, _ Ge. 1. Catsl. e.6. Homo 
utriusque nſttñm amanriflimus. | Cie. X7. Fam. ep. 27. 
e.ı. Gratum eft uerique neflrum ,‚quod cupis. Plin. Z.4. 
ep. 1, Alterutri nıfrum amicifhinus. Plin. L.7. ep. 20, 
Video, P.C. in me emnium veflräm ora atque oculos 
converfos efle. Cac. 4. Cars e.1. i 
Gute Audores feren anch Noßrum und Fefrum auffer der 
Theilung: Frequensia vo/lrum incredibili. Cie. Orst. 4, 
Phihpp. e.ı. Sa pe Majerss veſtrum miferti ſunt plebis 
Romunz. Sallufl. B.C. e. 33. 
an ‘man aber ablorate vedet , fo fagt man Nofrs und 
Kebrs, ad: 
Grata mihi eft memeris mofrs tua, nicht nofträm Cie, 
AI. Fam. ep. 17. a1. 
Beide Iidens Arten find gebräuchlich :: In ınedio noftri, 
und veitri, oder in medio noftrüm, und vefträm, 


Die Lil. Regel, 
6. 108. £ 
Die Adjectiva, die eine Bewegung des Ges 
muͤhts, oder fonft eine Befchaffenheit deſſel⸗ 
ben und andere Dinge bedeuten, vegieren einen 
‚Genitivum, Hieher 


6 
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Hierher geboren folgende Wörter : 

1) Die eine Sorgfalt , Nachlaͤßigkeit/ oder Sicherheit 
bedeuten, als: ‚ 

Animus futurs anzins. ı\eneo, ep.98. Medicine peculia- 
riter eurse/fus. Plin. L.25. c.2. Dum vetera extollimus, 
recentium ineuriöfl. Tacıt.L.2. Ann.c.38.$.5. Nolim cetera- 
rum rıram te Jocordem eodeın modo. Ter. Adelpb. IP. $«. 
61, Seors funri. Tacit, L. 3. Hier. e.31. ,.2. Improm 
vidus futari. Id. L.r. Hiſtor. e.88. $.5. Agrs ammi. 
Liv. L.1. c. 58. „Zgre animi. Cars. I. 3. 11. Securae 
persenli, 14. 9.10.15. Seæcurus odis. Tacit. Agricola 143. 
$.5. In quod (vitium) Cicero (zpe incidit, /zcurus tam 
parve obfervationis. Qrimsil. L.8. c. 3. - 


2) Ein Verlangen, Begierde, oder Abfchen, als: 


Avidus laudis. Cie. Zeg. Man. c.3. Natura hominum 
movitatis avida. Plin. L.ı2. c.1. Vulgus cupidum nova- 
rum rerum. Salluf. Jug. c.66. Cupsdior fide:, quam /#- 
Zutis, Nep. in Eumene c. 3. $.1. Homo zofri cupidifh- 
mus. Cie. I. de Oras. c.22. ‚Studiofus literarum. Nep. 
Attıc, c.1,$.1. Pecuniæ aliene non appetens, fue parcus, 
publice avarus. Tacit.1. Hofer. c,49. $.4. Fafidiofus 
terarum Lasinarum. Cic. de Clar. Orat. c. 7o. 


3) Ein Wiffen und Gedenken, oder Linwiffenbeit und 
Dergeffenbeit, als: 

 Conftius [eeleris, Solluſt. Catil. c.34. Homo meorum 
omnium confliorum conſtius, Cic. V. Fam. ep.5. 0.1, 
Confcia mens rei fanız mendacia rider, Ovid; 4. Foſt. v. 
311. Infiius infidiarum, Hirt, B. Afric. c.fo. %.4. 
Prafeia futurs vates, Virg. 6. Æn. v. 66. Neſcia mens 
hominum far; fortisque futurz, Yargil. X. Hm. v. ſot. 
Prudens rei militaris, Nep. in Conom, c. 1. {.2. Impru. 
dens laborum, Virg.2. Georg. v.372. Gnarus armerum 
& militie. Colum, Præfe i. Patrii moris sgwarus. Curt. 
IV. 12. 11. Mens præſaga malı , Virgil. X. En, v,343. 
Legum atque morum P, R. jurisque civilis apprime 4e- 
Bus, Gel. L.13.c.12. Indectusque pila, diſcive, troch- 
we quiefcit, Horat. A P, 9.380. Peritus juris & lite- 
rarum, Cic, de Clar. Orat, c. 21, Imperitus belli Nep. 


Gg4 Epam. 
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Epam. <.7.$.1. Imperitws rerum, Caf.B.G. L.1. c.44.$.17. 
Rudis litterarum Gracarum, Nep. Pelop.c.1.$.1. Infanien- 
8is [apientse con/ultus, Horat. 1.1. Od. 34. v. 2. Memo- 
res priſtinæ versusss. Saluß. Catil. c.58. Vive memor 
lethi. Perf. Sat. y. v 1530 Immemer periculi. Curt. IX, 
. $. 19. In Republ. multo praftat benczess , quam male- 
Feist immemorem eſſe. Jalluſt. Jug. c. 31 Judex cum pri- 
mum Jententiz cersus efle deber. Quineil. L.4.c. 2. Nam 
ubi matremenis Vius certa fuit. Tacat.ı2. Ann. c. 3. $. 2. Fa- 
ciam te comflsi noflri certierem. Cic. 3. Attic ep Io, In- 
certus marıs & tempoflatum. Tacıt 3. Ann, c.54. $ 6, 
Ambıguus eonfilis.. Id. q. Hiſtor c.21..ı, Dubius ani- 
mi. \urgsl.3.Georg. v.239. Callıdus temporum. Tac.4. 
Ann. c.33. $.2. Falfus animi. Ierent, Eun, II. 2. 23. 
4) Eine Furcht oder Künheit, als: 
Mens snterrita lethi. Ovid: X. Metam. Fab. 14. v. f7. 
\ Impasvidus Jomni, Ssl,L.7. v.122. Tsmidus precele. Hr 
"rat. A. P. v. 28. Trepidt rum fuarum. Liv. L. 36. c. 31. 
Ferox lingue. Tacıe. 1, Hıfler. c.35. 2 Ur eretum& 
Adentem animi oftenderer. Tacit. 4. Ann. c. 59. |. S. 
5) Ein Rob ober Tadel, oder eine andere Beſchaffen 
\ eit, ald: r \ 
Integer vitæ feelerisque purus. Horat.ı. Od. 22. v.1. So. 
ders cun&und: Fabius. Sl, L.7. 9.126. Egregisus animi. 
Virg.Ä7. Æn. v.417. 0 preflans animi juvenis. Id. X 77, 
An. v.19. Prajlantifimus fapientie. Tacit. VI. Ann, 
6,6. $.2. Livius e/oquentie ac dei praclarus, Tacit.4. 
Aun. c.34. 0.4. Pracipuus cıreumveniends Titii Sabini, 
& tune luend& pœnæ primus fuit. Id, L,6. Ans. c. 4. 
$.ı. Antiftius veezfonum haud feguis. Id. L. 16. c. 14. 
6.1. Infons traterni funguinis. Ovia.ı3. Metam. v.149. 
Conflans fidet. Tacit, 3. Hiffer c.37. |. 2. Cursrum fe- 
‚dix, Stat. L.4. Syiy. Felsces letbi, pietas quod addidir 
umbris. Sil. L.4.v. 398, Atnon safelix animi Phenifla, 
Vergsl.4. En. v,529. Liber laberum rufticus. Horas, 
A.P. v 212. Non tenuif iram Alexander; cajus alioquin 
posens non erat. Curs, IV. 1.5. Impotens animi. Id. VIII. 
1.49. Celer nandi. Sil. L.4. ©. 587. Socors rerum, Te- 
vente. Ad, 4, 5.61. ; 


Hier⸗ 
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Hierher können auch folgende Adjectira gezogen werden, als: 
Modicus virium. Vellej. L. 1. c. 11. Modicus voluptatis. 
Tacit. 2. Ann. 0.73. 9.3. Irritus /pei. Curs.Vl.5.31. 
Ingens anims femina. Taeit. 1. Ann, c.69. 6.2. Ingens 
rerum. 1d.4. Hi. 8.66: $.7. Manifeflus feeleris: Sak 
‚Jul, Jug. e. 39. Maturus animi, Virgsl.9. An. v. 246. 
Proh’ cœca futurs gaudia. Claud. in Eutrop. L. 2. v. f4f. 
Lafüs maris & viırum. Horat. 2. 0d.6. v. 7. Latus ani- 
mi &ingenis  Vellej. L.2. c,93. ' Dido Zets /aberum. . 
"Virgsl.X 1, Æn. v. 73. Fortunatusque laborum. Virg. XI. 
En, v. 416. Urbs smmunis belli. Ssl:L.12. ©. 559. Reus 
injursarum, Quint, L»4. e. 2. Noxius conjurationis. Tac. 
V. 11. 2. Innoxius conflss. Gure, VIII. 8.21. Impatiens 
laberis. Ovid. 3. Triſt. el. 2. v. 10. Impatiens Frigoris. 
Plin. L. . c.10, Afuetus Galliei zumm/eus. Liv, L. 38. 
e.17. pr. Im/uetus Jaboris. Cafar. B.G.L.7. c. 30. $.4. 
Fervidus ingenis Malanifla & fer vidus evi.S31.].17. v.418. 

[Rad einiger Meinung regieren die obermehnten Adjectiva 

an fic) felber dieſe Genitivos nicht, fondern es find Die 
Subitantiva: ratio, gratia, caufa, aoſpectus. darunter 
verſchwiegen (wie bei den Griechen oz , dixn oder 
x#e»,) als: Anxius furti(caufa) Reus £riminis (cauſſa) 
Purus ( refpe&tu ) fceleris, 


Not. Verſchiedene Erempel, fo droden aus dem Tas an⸗ 
gefürhret, find von der ‘ugend behutſam zu gebrauchen, . 
Siehe Vef. de Art. Grammat. L.7. 10. 


Anmerfungen, 


1) Bon diefen Adjeltivis nehmen einige auch einen Dativam 
‚oder Ablativum zu ſich, oder eine Prepoß ition mit ih: 
ren gehoͤrigen Caſu, als? 
Nec.te pœniteat durog fübiiffe labores , Aut operi infue- 
sas atteruiffe manus. Tabull. L. 1. e/,4. ©. 24. In/uerus 
moribus Romanis, Liv. L. 28. c. 18. Infons erimme regni. 
Liv. L.4. & 15 Immunjs militsa. Id. L, ı. 0.43. Lite‘ 
ris Græcis & Latinis doctus. Cic. in Brut. c, 46. Gens ad. 
Vueta latrocaniis. Curt. VI. j.11. Aves ⸗dſuetæ Sanguine& 
’ — es 5 prieda 


’ 


— nn — —— 
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grade. Fir. L.1.c:I. Gentes alterius smperio ac mr 
mine adfucsas. Curt. HT. 3.8. Reus devs, Cic.2. Attic. 
ep.24. Purum ab bumano cultu folum. Liv. L. t. c.44. 
Liber ab aqua. Caf:B.G.L.7. 0.56. (4. Ad quam non 
do&i, ſed fatti. Cie. pre Milon. c.6. Rudis ad volupta- 

ees natio. Curs.Vl.6.9. Orator aulla in re rudisefle de- 
bet, Cie. I. de Orat. c.50. extr. Securus de belle. Liv.L» 
36. c. 4I. Secarus pro falute. Tac. Agricol. c. 26. $. 1. 
Hic eft aliquanto #4 rem avidior. Ter. Eun. 1.2.51. Fe- 
ciſti de Cæ/aris Ilitteris me certiorem. Coc. XIV. Fam. 
ep. 8. 9. 2. ö 
Cnfeius tegieret oft einen Genitivum, felten aber einen 
Dativam der Sache , bismeilen einen Dativum der Pers 
fon, der entweder allein gejeger wird, oder einen Geni- 
“tivum der Sache bei ſich hat, als: 

Conftius audacis facinorss. Ter. Phorm. I. 3.4. Conſcius 
Sermonis habiti. Cars.VIl. 1.21. Huic Facineri tanto 
tua mens cen/cia. Cic. pro Cal. c.21. Conſcius mihi e- 
ram, Cac. Xl. Fam.sp.28. n.2. Nemo eſt, qui con/cium 
fuiffe wodis Eallifthenem.dicat. Caps. VIII.7. 10. S36; au- 
gem nullius eflent confcis culpæ. Cie. 3. Ofsc. c. 18. Mens 
ib confcia recti. Virg. I. En, v.608. 
. Confultus und Peritus werden mit dem Genitivo und 
Ablativo gefeget, als: 

Cato & agricola folers & jurisconfwleus, & magnus Im- 
perator fuit. Nep. in Caton. 2.3. {. 1. Jure con/u/tus. 
Cie. pre Muran.c.12. Juris feientia confultifimus. Au- 
rel. Vi&or. de Vir. Iüußr, c.44. Jure peritus, daher ju- 
re peritior. Cic. pro Cluent. c. 38. Mirabili perisus feren- 
85a bellandi. Hirt. B. Afr. c. 31. $.2. 


Die IV. Regel. 


$ 109. i 

Die Adjektiva Verbaliain Ax, und die ‚Par. 
ticipia, wenn fie Nomina erden, nehinen ei> 
nen Genitivum zu ſich. ui 
(a) Adjediva in Aæ, fo von den Yerbis berfommen, als: 
Tempus edax rerum. Ovid.XV. Metam, v,234: Fuga- 
eifimus gleria. Sen. 4. Bencf. c, 32. Teuax propoft: vir. 

. x v0 Hera. 


» 
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Horat. 3. Od. 3. pr. Tenaciores armoram. Suchen. Ca), 
6.67. $.3. Adoicfcens senaciffmus difeiplinz, Plin. L, 
10. ep. 17. Capax fertune, Velej. L.2. 0.93. 9.2. Mare 
Jirtuitoram capax. Tacit. Ann, 14. c.3. $. 5. Capacifimus 
cibi vinique. Lsv.9. 6.16. Pervicaz (von pervinco) red. 
Tacit. 4. Hiflor. 0.5. 55. Persinsx jufitie, Apuig. in 
Apel. p. 554. 


(b) Participia, weldye Nomins werden , find: 

Amans pairie. Cic.9. Attic, ep. ult. Aliens appesens, [us 
prfufas. Salufl. B.Catil. c.5. Fagisans heium. Terent. 
Pborm IV. 3.18. Fugsens laberis. Cal. B. C. L.1: co. 69. 
$.3. Audiens imperii. Plaut, Trusul.1. 6.2.24. Inteli- 
gens Principis. Plin L.6. epı27. Diligens verisatis. Nep. 
Epam. c. 3. {.2. Paticus media, algeris , vigiliæ. Sallufl. 
B.Casil. c.5. Objervantifimus mei. Csc.1. Fam. ep. 2. 
Nofri. Id. L.13. ep. 3. Jisiens virtutis. Cic. pro Plane, 
0.5. F48us animi. Vırg.4. Georg. v.491. Experzus bei 
miles. Tasse. 4. Hißer. c.76. $. 2. — 

Not. Einige von dieſen Adjectiris koͤnnen auch zur vorher⸗ 
gehenden Regel gerichtet werden. 
onderbare Conſtructiones find: 
Villa wibus capas. Plin. L 2. ep. 17. Capax ad præcepta 
animus. Ovid. 8. Metam. ©. 243. Dio Audiens fuit Regi. 
Hitt. B. Afr, c. $7. $.3. Die audiens fuit jufis ab- 
fentium Magiftratuum, Nep. Ag. c.4.$.2. Dibo au- 
dientes fuerunt Duci. Id, Ipbier. c.2. {.1.. 

[Rad einiger Meinung iſt dito -audiens gleihfam als ein 
Wort per ge zu betrachten, Ziv. L.5.c.3. Nec 
plebs nobis dicto - audiens atque obediens fir. Siehe /or- . 5 
Sium de Latin. Falfe Sufpeä. c. 12. 


Die V. Regel. 
6, 110. > 
Die Adjektiva,fo einen Ueberfluß oder Mans 
gel bedeuten, nehmen einen Genitivum oder 1 
Ablatiyum zu fich, J— 
| Ar 


— —— — ——— — 
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(a) Adje#iva, welche einen Lleberfluß bedeuten, als: 
Dives agri, dives pecoris. Ssl. L. 1. v. 393. Drves agris, 
dives politis in feenore wummis. Horst. A. P. v. 421. Ple- 
nus [pei atque animi. Caf. B. C. L. 2. c. 5. $.2. Italia ꝓle- 
na Græcarum artium. Cic pro Arch, c. 3, Habui no&tem 
plenam timoribusatque mifersis.Csc. XVI. Fam. ep. 14. n. 1. 
Plenus annis, plenus honoribus abiit. Plan. L. 2. ep. I. 
Cum aut hyeme , aut referto prædonum mari navigaretur. 
Cic. pro L..Man. c. II. An. Domus referss doctiſſiinis bo- 
‚minibus. Cic. in Orat. c.42. Abundans rerum omnium, 
Nep. in Fum. c.8.{.5. Abundans copia rerum & ommi 
commeatu. Curt. V. 2.1. Aula (i. e. olla) onufla auri. 

VPIaut. Aulul. IY.2.4. Onuſtus predä. Nep. Alcib. V. 7. 
Terra metallerum fecunda. Plin. L.33. c.4. Amor & 
melle & felle eſt fecund:fimus. Plaus. Ciflel, I. 1.72. 
Terra ferax cereris, multoque ferscier uve. Ovid. 2.“ 
Amor. el. 16. v.7. Seculum ferax bonis artibus. Plin. 
L. J. ep. ı5. Feruilis hominum frugumque Gallia. Ziv.L.V. 
c. 34. Fersilis ubere campus. Fargsl. Il. Georg. v. 185. 
MuAe anims ‚morumque tuorum. Martial. L. 12. epig. 6. 
Made nova virtute puer. Viergil. 9. Mu. v. 641. Som 
rerum omnium. Ter. Adelph, V. \,3, Sasur anferis extös 

Perf. Satyr. 6. 9.71. 3 


(b) AdjeSivs, die einen Mangel bedeuten, ald: ' - 
Anops auxilii. Liv. L.3. c.7. Lentulus non tardus fen- 
. tentiis, non imops verbis. Cic. de Clar, Orat. c.70. Fge- 
nus cunctarum rerum. Sl. L.3, v.12. Egenum commeatu 
cafkelum, Tac, Ann. 12.c.45. w.2, Pauper aquæ Daunus. 
Horat. 3. Od. 30. v.11. Macro pauper agello. Id. L. 1, 
Sat,6, v.71. Yacuus Jaboris, Terent. Hesut. T. 1. v.38. 
Ager vacuus frugum. Salluf. B. Jug. c. 90. Vacuus euipa. 
Tac. Ann. 6. c.ı%6.-n.4. Gladium vagina vacuum in urbe 
non vidimus, Cie. M. Marcel. c.6., Opis haud indiga 
noftrz, Vörgil. 2. Georg..v, 428. Indigus omni vitai auas- 
lio. Lucret. L. $. v.224. Nudus opum. Sil. 14. v. 344. Nu- 
da gignentium loca. Falluſt. B. Jug. c.79. Nuda prefi- 
‚ie urbs. Cic.7. Attit. ep 13. Viduus teli. Sl. L. 2. v.247. 
’rduus phareıra.-Horat,.1. Od. 10, v. 12. Sanguinis atque 
animi pectus mane fuit. Ovid, Hereid, ep. 3. v. 66. Ina- 


nıff- 


/ 
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nifimus prudentia. Cie. pre Muran. c.20. Extorris regni. 


Ss. Extorris regno. Liv. L.45. c.4. Exsorris patria. 
Solluſt. B. Jug. ec. 14. Latorres ſuis fedıbus, Tacut. 
Ann, UL, 36. 4. Finsbus. Vırg. 4. An, v. 616. Kaul 
parie. Horat, 2. Od, 16. v. 19. Mentis. Ovid. 9. 
Metaım. ®.410, Eaul erbis terrarum. Curt,V, 12.2. 
Exul patria. Salluſt. B. Jug. c. 14. Seculum vireusum fle- 
rıle. Tac. Hiſtor. I. e. 3. .ı. Nullum teınporis punctum 
Berile benefc. Plim. in Panegyr. c.56. Hxpers ofleis & 
bumanitatis. Cie. XI. Fam ep. 27.m.22. Expertes Isterarum 

—Gracarum. Nep. in Prafat. m 2. Kapers demo, Plaus. 
Perf. 1.3.40. Plerique paris, fed omnes fams atque 
Jersunis expertes famus. Sab. B. Cal, e. 33, 

[Es it wahrfheinlih , daß bei den obigen Genitivis Die 
Subftantivas re/pectus, gratid ı copsa, ratio, cauffa, ergo, 
und 'bei den Ablarivis Dis Prepofitiones z, ab. de, ex, aus⸗ 

gelaſſen find. Siehe folgende dritte Anmerkung. 


Anmerkungen. 

1. Folgende Adjeftiva Copie und Zuopia nehmen nur einen 
Genitirum zu fi) : Compos, impos, particeps , confors; 
exfors, benignus „ liberalss „ largus » prodigus, parcus, 
profufus, &e. als: 

Compps mentis. Ovid. 8. Metam. v. 35. Impos animi. 
Plaut Cafin. 115.7. g 
[Man finder auch compos animo, lingua. Saluf.in Fragm, 
. Pärsiceps confiliorum. Nep. Eum. c,1.$. 5. Con/ors men- 
dicmatis.Crc. pre Flac. c.15. Exfors amicitiæ. Liv.L.23. 


x 


&.10, Matrimonii. Plm. L.$. c.8. Vini Jommique beni- 


gnus. Herat.2. Sat: 3. ©. 3. Pecunse liberales erant, Jal- 
Zul. B.Carsl. c.7. Largus opum. Virgil, Xi. En, v.338. 


Corio ſuæ jorsune prodigus. Velej. L.2. c.48. Prodigus . 


ass. Herat. A.P. ©. 164. Pecuniæ ſuæ parcus , publice 
: wvarus. Taeit. Hofler. 1, c.49. {.4. Parcus fanguinis ci- 
vioin. /d. Hifter. 121, 8.75. . 3. Aliens appetens , us 
profüfus. Salluf. B. Catil. c.5.- j 
[Das Exeinplum P/nis 2.9. c. 17. Prodigus piſte, geho : 
‚ter hier nicht ber, weit die völlige conſiruction ift: Afi- 
nius Celer prodigus (fe. pecuniz) (in) hoc pifce (emen - 
do.) Gleichwie Cieero,faget- #4 Brus. ep.ı5, In decernendis 


bonoribus nimius & tanquam prodigus. 2. An: - 
\ 
Bu ’ es u Je, — 
— - = ! N = 
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2. Andere nehmen felten eitien Genitivum , mehrentheilg 
aber einen Ablativum zu fi, als: 
Manus gravis are. Virgil. Ecl. 1.v.15. Captus lumini- 
bus. Liv. L.9. c.29. Menss. Cic. I. OMc. c.27: Oculis. 
Cie Tuft. V. 0.40. Lumine cafus, Virgil.2. Hin. v. 8%. 
Contentus paucis, Horat. 1, Sat. 3. ©. 16. Lyfias locuples 
eratione, rebus ipfis jejunior. Cie. Fon. L.f. c.5.: Frons 
turgida cornibus. Herat. 3. Od. 13. v.4. ’ 

3. Bisweilen feet and bei, dieſen Adjetivis, an flatt des 
Genitivi, Die Præpoſition a oder ab, mit ihrem Cafu, als: 
Exulatqueeasorris ab flo patrio. Liv, L.$. cC 30, Ni 
da Refpubl, # Magifiratibus. Cic. pro deme x, 22, 
Omnes homines, qui de rebus-dubiis confultant , #3 
odio, amicitia, ira atque miferscar dia vacuss effe decet, 
Solluſt. B. Catil. c.51. Oppidum vacuum ah d.fenfirs- 
Bus, Caf.B.G@. L,2. e 12, n.2. Locus # frumento co- 
piofus, Cie. V. Astıe. ep. 18. Inops & ab amicss & exiffi- 
matsone. Cic.1. Aot. ep. I. Infiruus a dırma. Cic, de 
elar. Orat. 0,66, j 

In folgenden Erempeln wird auch die Prepofition dw mit 

dem Accufativo gefunden, als: j 
Niſpania i» omnium frugum geners ſecunda. Jußlin.44. 

1.4. Parcus im cibum, einer der nicht viel iffer. Id. 41. 


3. 9 

4. Infecundus wird zwar mit dem Dativo gefunden, als; 
Ager frugum fertilis, bonus pecori, ardıri infzcundus, 
Saluft. B. Jug. e. 17. woſelbſt aber infeecundus ſo viel 
ift, als smepsus ad pröferendas arbores, 


Die VI. Regel. 


F. 111. 


Wenn man einer Perſon, oder eines Hits 
ges Beftalt und Beſchaffenheit befehreibet, ſo 
ftehet diefelbe im Genitivo oder Ablativo. 

[Die Geftalt und Befchaffenbeit einer Derfon oder 
eines Dinges wird mit einem Ädjectivo und Subitan- 
tivo ausgedrückel. ' 

j (a) Im 
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(a) Im Genitivo und Adlasivo, al: 
Adolefcens eximia fps, fummd virmis. Cic. I, Fam. 
ep. 7 · m 25. Pompejus erss smprobi, anime inverecundo, 
"Salufl, in Eragm. 
Am Genitivo, al: 
Adolefcens [umme audacia. Sallufl. B. Catd. c. 18, Faci- 
aus virilis audacia. Id. Catil, c, 25: Ingenus vultus puer, 
sngenuiqus pndoris. Jwven. Sat X],v.154. Homo vete- 
ris pro/apie ac multarum imaginum & uullius flipendii. 
» Sallufl. B. Jug. 0.85. „Pericles vir Spedate virtutis. 
u Juin. 111.6. 12. Fir exempli recti. Liv.L. 3. 0.44. Vir 
 ‚texperta wirtutis. Id, Z. 3. 6.44. Animalia malehci ge- 
W seris. Salluß. B. Jug. c. 17. ‚Camelus volscitatis eximie. 
Curt. V. 2. 10. ‘ 
(ce) Im Alativo, als: 
% 


Homo antiqua virtute & fide, Ter. Adelpb. 211. 3. 88. 


Home mazximis divitiis , ſumma potentia. Jalluß, B. 

‚, Casil. 2.48. Sangulari /pecio /ſpado. Curt. Vi. 5.23. In- 

. genio mebili wulgus. —* B. Jug. c. 66. Civis Ade ma- 

gna. Nep. Ipbier. c. 3. .2. Adolefiens ſumma virmic& 
bumanstate; Caf: B.G.L;1. c. 47. 8.4. ” 

[Bei Dem Genitivo kan das Verbum Sum it dem Prono- 


mine Relativo qui, que, quod, verſtanden werden; Beim. 


Ablativo aber das Wert predöles, ald: Puer bone in- 
dolis, i.e. per , qui eſt bone indolis. Puer bona indo- 

»  le.i.e. puer bone indole preditus. Wie dann ↄræduus 
bisweilen ausdrüdlich dabei ſtehet, als: Summo in- 


genio & prudentia prætlitus C. Curio, (ic. pro L. Ma- 


mil. c. 23. 


. Anmerkungen, 


1. Man muß hierin auf. den Gebraud) fehen,fintemal in ei⸗ 


nigen Erempeln der Genitivus, in etlichen der Ablari- 
vus gebraͤuchlicher iſt. 

a) Der Genirivus iſt gehraͤuchlicher in folgenden, ald: 
Homo parvi pretii. Cie. ad®. Fr. L. 1. ep.2. Homo ma- 
zim; presii. Ter. Adelpb.V. €. 3. Servus qugmbivis pre- 
u. Plaut. Epid. 11], 3.29. Imi fabfeliis vir. Plaus. Capt. 
Ill. 1011. Vallum fofamquo ingentis utramque reni 

i operss 


P2 


— — — 
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operis Juxerunt. Liv. V. ̃. Homo nullius coloris. Pie 2 
Pfeud.\V. 7.99. Momo trium literarum. Id. Aul. 11.'4. 
ext. Non multi cibi,aceipies bofpisem, led multi jeci.Cie. 9. 
Fam. ep.26.n.i0., R Se 
(b) Dit Adlusious in folgenden, als: — ER 
Mulier egregia forma & taste integra. Ter. Andr. T. dr . 
Forma eximia mulser. Piaue. Merc. 1.2.97. Fargo benefls 
forma. Terent. Eun. I. a. I2. Iccius fumma nobslitate & 
gratia inter fuos. Caf. B.G. L. 2. 6.6. $. 4. Adeiefienruls 
‚ Forma bona & vultu adeo modeſto, adeo venu/to, ur nihil 
ſupra. Zerent. Andr. I. 1.92.93. Principes magno nat. 
\ Liv. L.21.0.34. Foliüs maximo nati. Nep. in Agefil & 

1 Diefe beide letzte Exempel koͤnnen gar hicht im Genitivo 
geſetzet werden: u WR * 
2. Die Beſchreibung einer Perſon oder eines Dinges 
nach ſeiner Geſtalt und Beſchaffenheit kan in einige 
Exempeln in unterſchiedlichen Cafibus geſchehen, als: 
Puer ingenui vultus. Puer ingenuo vultu. Puer nis 
genuus vulta. — 


Das IV. Capitel. —J 
af, 112. = 


4 
. 


— 


Vom Dativo mit einem Nomine. 
Der Dativas wird zun Nomine geſehet auf 


die Frage wein? oder wozu? als: 


Proximus fum egomet:mibi. Terent. Andr. IV. 1.2, 


Malum* confilium cowfw/tors pefimum. "Gell: L.4. c. f. 

Succeflus rerum prede magis, quam pugme intentos facit, 

Taeis. HiAÆ. IV. 28. 6. Paratus fedirion: magis, quam pre- 

To” Id. Hiflor. 11.27. $.1. Promtus libertats, aut ad 

morfem animus. Id. Zufler. IV. c.46. $. 4. * 

Hierzu gehoͤren folgende Adjectixa, welche bedeuten 

1) Einen Nutʒen oder-Schaden; als: 

neadem ommibus ſunt honeſta atque turpim, Nep. Pre- 

Fat. 3. Non minus Pröncipi turpia fagt multa fupplicia, 
. f quam 


u) \ 
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hquam Medico multa funera. Seiner L. i. de Clem. c. 24. 
Lquitatio Aomacho & coxis wiliftms, phtbifi navigatio, 
domgis morbis locorum muratio, Pin. 2.28. c.4. Scripte 
außırs perniciofa ſuo. Ovid. L. 3. Trif. ei. 1. Homininon 
F— diem ſeptimum lethalis inedia. Pin. XI c.r4, 
ominum generö univerfo cultura agrorun Jalusaris 
eſt. Cie. de Sened. ‘ec. 16. „Exitiofa Nerons cunsta- 
"io, Tasit. Hiß.1.89.4. Vides, quöt ꝓericulis. quot con- 
„tunnelis, quot /udibröis fimus obnexii. P/ın. L. 3. ep. 14, 
Deich inexpertis eultura potehtis amici. Jeram Lw ep. 
18. v,86. Regum weite otium eft periculg Vin. Ju im. 
v7; T.3, 
Wine Gleichheit oder Ungleichbeit, als: 
Nihil eft mars; tam /mdde , quam fomnus. Cie. de Sun: 
e’22. Otho nen abimilis facie Tiberio. Sucton. iu Otbon. 
a 1,m3. Arifides wgwalis füit7hemifloci. Nrp.in Ariflide 
<.1.$.1, Hephzftion ztare sarerarkegs. Curt. 11.12.16. 
„ ‚Impares tempıranda wiäorie. Tacit. HAAN. c»1.6. 6. 
"Nil ram Iyke diverfum , quam Hocrares. "Duni. L 12. 
5.10, Null veterum virtute fecundus, Virg. N. An, 441. 
Ita mibs atque huic fis füperfles. Teremt. Hcaus. IV. 4.7. 
„ Veltis fatis difeolor. alba meis. "Ovid, Trif. V. 5. N 8. 


er Ein leicht: oder ſchwer ſeyn, Aald: F 
Verba smnocensi reperire Mol⸗ A, modum. verborunfh mie 
„ ftre tenere diffieile. Gurt, VI. 10. R Otium rem grow, 
Fuflin. XX. 1.1. Gravis finioribus eſt inveterati moris ex- 
terna mutatio. Curs VIIINF. 20. . Pelopidas mogis Hißo- 
ricis, quam vwlgo nous. Wep:in Pelop. ©. 1.$.1.. Igmosws. 
mortalibus. Juffin, XII. 13.5: POmpejus nimsus (i.e: mo- 
leftus) jam Zibere Reipubl Vellaj L. 5: 6.32. Invia wir- 
— nulla eft via. - Ovsd. 14. Metam:w. u Calles vix 
ı fingulis Utrum es Zaboriofius ‚an, glo- 
siofius * mie judicare. Nep. Astic.c. * 
— bomini Ar⸗ ſervitus. — — 1. 22 
4) Ein eigen oder gemein ſeyn, als; 
Onmni atasi mors efftommunis. Cie. de Se, c. 19. Pe- 
rĩcula, quæ mihi ommenja ſumt — seresis, for > 
y in H [2] 


N \ 
. — — — 
— — - 
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: % 
Cie. XT. Atuc. ep. 1. Propria hæc mahi munera faxis. Mo- 
rat. 2,84. 6. v. fa Nihilne efle proprium eusquam? Ter. _ 
Andr W.3.1.' 
$) Ein angenehni oder entgegen ſeyn / als: 
Miltiedes emicser füit omniumJödersass , quain Er 
natieni. Nep. Mult. c. 3. 9 6. Viertuti snimica voluptas. 
MI. L. 15. v. 22. Eſt bommum nasur« , quam ſequi debe- 
mus, maxime saimica ırudelitas. Cie. 3. Offer cII. Vul- 
gus adverfum quiet & atio Saliufl. B. Jug. c. 66, Hoc 445 
 sauffe maxime alsenum et. Cac. pre Cæcis. c.9. Omnis 
volupras honeſtor eſt contratia. Cie. 3. Offie. c. 33. Pefcen- 
nius efl perdemevolus mobis. Id. 14. Fam, ep. 4.°#, 11. Pas 
eis carior fides, quam.pecunia. Saluf. B. Jug. c. 16. Ba- 
tria bominsbus nos minus cara.efle deber, quam liberi. 
. " Suipseius Cie. 4. Fam. ep. 5.0.3: Eft mibi jucunda in ma- 
lis & ęnata in dolore veftra erga me voluntas, Cic. Cætil. q. 
'«.t. Ingrasam Veneri pone fuperbiam. Horat. L.3. O4. 10. 
. ©.% Dumnorix maxime plebi acceplus erat.. Cafı B.G. 
„ Li1.c0,3.$.'5. Hominsdii ſunt propitis. Plaut. Curtul. IV. 
2. 45. Animus Remanis infeflus. Nep. Hamile: c. 3. |. 1. 
- "Imvifa diis immortalibus oratio, Cie. pro L. Man. c. 16. 
! Univerfis serıwibus ofenfus. Sueton.in Galbc.16, w.I. 
Me nomine negligentiz (w/pedum tibi eſſe doleo. Cac. z. 
Fam.ep ı. n. 1. Populys sontamazx Regibus ſuis, ‚Senec. in 
Abyc V. —8 26, * 
06) Rin bequem oder inbequem ſeyn, als: 
Malum malo aptifimgm. Lew. Li In c.46. Quod veruns‘ 
-* fimplex, fineerumgut eft, id nare beminis apsifimum 
+ eft. Cie, 1. Oßie. ©. 3. Has, Aui vendunt , juftitia mec«//e- 
- in eft- Cie. 11. Ofic.*. II. Skeleri prochivis egeftas, Ssl. 
1.13. 0.585. Promptus feditions, TacityAnn. 1. e. 48. n. 3. 
> ‚Minus parata pralio. Tacit. Anni 2. c. 79. n. $. Nihil eft 
nature hominis accommedatius beneficentia & liberalitare. 
‚> Cie. 1. Ofen c.14. Diflimulatoi’opis proprie, mihs com- 
„modus uns. Horat. L. 1. ep. 9. v.9. Actiones vorsusi cag- 
Sentanee. Cic. deFin. L.s. c. 21. Pronus detersorsbus Prin- 
‚seps. Tacit, Agricol. c.41. $:4.- Lucius maturus viris. 
ng Velle. L, 2.8.99. Opportunus hate malo feminarum fexus. 
BR TEN A — 


CA y® nv > 


« 2 4. Hieher 
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Hieher gehören auch Folgende elliprifche Redens-Arten, als: 
Quæ us & potui forent (ſe. apse ) Gell. L.4. c. I. Cum 
Mvendo civitates/non eſſent (pares) Cic. 3. Fam. ep.8.n.5. 
Quæ reflinguends igns forent, portantes. Liv. L.30. c. 6. 


7) Eine Verwandſchaft, Naͤhe oder ferne, als: 
Affinis eulpæ. Cic Rofc. Amer. c. 7. Nihil eft tam cogna. 
tum mentibus woftris, quam numeri atque voces. Cic, de 
Orat. L.3. c,5ı. Sunt vartutibus vitia confnis, Senec. 

. ep. 120. Germania Scythie contermina. Plin. L. 8. c.15. 
Flamma fumo prexima, Plaut. Curc. 1-1. 53. Egnatius per 
omniag/adiateri , quam fenators propöor. Vellej.L.2. c.9r. 
Proximus huic dignitasi eſt ordo equefter. Cic. pro domo 
c. 28. Falfa veris fnitima fant.' Cic. L. 4, Acad. c. 21. 
Ft mala fünt wieina bonis , errore ſub illo, Pro vitio vir- 
tas ctiinina ſæpe tulit. Ovid. Rem. Amor. v. 323. M. Vi- 
pfanius Agtippa intima familiaritare conjunbus adolofeensi 
Cæ/ari. Nep. Attie. c. 12. . 1. 


8) Die Ferbalia in. Bilis, als: ; 
-Hic #363 fit potius, quam tu mirabilis sl. ' Horat. L. I. 
ep. 6. v.23. Multis ille bonis Mebilis oceidit; nulli Asbi- 
dier, quam #65 Virgili. Id. L. 1. Od, 24. v,9, ; 


Anmerfungen. i 
1.-Einige von oberwehnten Adjetivis nehmen an ſtatt des 


Dativi aud einen Genitirum zu ſich, ald: 

Affais illarum reram, quas fert adolefcentia. Ter. Heaut. 
11.1.3. Liberras propria Romani generis. Cic.3. Philipp. 
c.11. Nec tamen bec ita ſunt w/sarım rerum aliena. Lu- 
eret. L. 6. v.1063. Habebat fecum Cannium æqualem f- 
millimumque füs. Nep. Attic. c.X., 2. Fuit tum 205 dien 
Amilis. Cic. 4. Verr. c.20. Reginasus Adifama Virgilız. 
FEn.v.659..Superfbes vire & dignisasis.Cic. ad Q.Fr. L.T ep, 
3. Quem mertuis, Par bujus erat. Lacan. L.10, v,381. Di/par 
Sei arque diffimile. Cic. de Senect. c. 21. Chalybes Muvii 
hujus finitims oppellati. Juftin. XLIV. 3.9, Commune ans- 
mastium omnium eft. Cic,I. Offic. c. 3. 


Hh 2 2. Uns 
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‚2. Andere, fonderlic die Adjekiva fo-einen Nutzen, Oder 
‚eine Gleichheit, ein bequem oder leicht ſeyn bedeus 
ten, nehmen an flatt de3 Dativi auch eine Pr=pofition 
mit ihrem Cafa zu fih, als: 
Nonne fapiens, fi fame ipfe confieiatur, abftulerit cibum 
alteri homini od nullam rem usils ?_ Cie. III. Ofhic. c. 6. 
Non inetile ad'w/us civium. Cic. de Fin. L.r. c. 4. Alci- 
bisdes #4 omnes res aptus confiliique plenus. Nep. Alcib, 
€.1.$.2. Commodiras ad faciendum idomes. Cic. de In- 
vent. L.2. c.12. Menfes sppeit5 ad agendum. Cic.3. 
Verr. c.ır. Ingenium omnium hominusn a labore pre 
elive ad libidinem. Ter. Andr. I. i. v.50.51. Calcei 4 
biles ad pedes. Cic. L.ı. de Orat. c.54. Etfi unus ex 
emnibus minime fum #4 se wnfolandum scoommedasus. 
Cic. 5. Fam. ep.16.n.s. Nec fatis #4 cur / um commo do 
veflis erat. Ovid. 1.2. Faft. v.144. In fuperseres comen- 
maz, Auf. ad Herenn.4. <.40. Antiftius poftquam tam 
promtum ad cadem Principein accepit-. Tacit. Ann. XVI. 
©. 14, 1, 1. Promtum in adulationes ingenium.Tacit. Ann. 
L.15. c.61. 6.2. Homo alienus a literis. Cic.4. Verr. c. 
26. Pronus ad iracundiam, Plin. L. 22. c.24. Clemens , 
Agrippz fervus, ætate & forma haud Jiffmils im doms- 
num erat. Tacit.11.39.3. Homines inter /e, cum forma, 
tum moribus Amsles. Cic. pro Cluent, c.i6. Nihil efk 
sam cowveniens ad res vel fecundas, vel adverfas, Cic, de 

Amieit. cf. 


3Die Grammatici fagen indgemein aus Dem Diomede von 
. /milis Und defsmilis, wenn fie mit dem Genitivo fteben, 
bedeuten fie eine Gleichheit oder Lingleichbeit des 
muts, wenn fie aber mit dem Dativo ſtehen, bedeu⸗ 

x Aenlichkeit oder Unaͤnlichkeit der Ges 
Filius paris fimilis,cin Sohn, der gefinnet ift, als derVater, 
Filius patri Amilis, cin Sohn, der dem Vater gleich fiehet. 


Diefer Unterfcheid aber gehet nicht adezeit an, i i 
e1D ader zeit an, indem auch bie 
Auftores iewellen zu Der Aufferlichen lee 

i — Gen 


Syntaxis Nom. cum Dativo. (J. 112) 48r 


Genitivam, und zu der innerlichen Bemütbs : Gleich: 
beit, den Datirum gefeget haben. — 
Cc() Zu der aͤuſſerlichen Geſtalt den Genitivum, als: 

Elegit eorpore & AMatura fimillimum fu. Nep. Datam. 
c. 9. {. 3. Nam, ego hominem homini fimiliorem nun- 
quam vidi alterum : Neque aqua aquz, neque lade eft 
lacti, crede mihi, usquam Amilius , quam bic sus eſt, su- 


que hujus. Plaut, Menechm. V. 9, 30. 
(b) Zu der innerlicyen Gemütbs: Gleichheit den Da- 


tivum, als: 
Scipio. FEmilianus evstis, P. Africani, paternisque L. 
Pauli virsuribus fimillimus. ' Velle. L. I. 0,12, Cæſor 
‚Alezandrı,fed fobrio , neque iracundo , fmsllimus. Velley. 
U. 2. ©. 41. Devolvere retro ad ſtitpem frasri /imilier » 
quam patri, Liv. L.1. c. 47. J 


4. Studiofas hat einen Genitivum bei ſich, (F. 08. R. IIL) als: 
Studiofos Catonis ad illud volumen” delegamus, Nerp. ia 
Caton, c. 3. exir. Nihil eft adolefcente tuo Audiefus opti- 
marum artium. (ic. L. 12. ep. 16. a. 3. Siche droben beim 
Genit, p.482. - F 


[Bisweilen behält Studiofus die Conſtruction feines primi- 
"  ziva and wird mit Dem Dativo conftruiret, weldes man 
aber nicht leicht nachthun muß, als: 
Qui, nifi adulterie , Mudioſus rei nullz aliz eft, improbus, 
Plaut. Milit. III. 1.0. 206. Philippus fuit Rexarmorum, 
quain conyiviorum pperesibus udsgfior. Juin. 1X,8.4. 


$. Propier und Prozimus nehmen an flatt bed Dativi entwe⸗ 
der einen Accufarivum allein , oder einen Accufativum 
auch Ablativum mit einer Pr=pofition, ($.187. R.I.) als: 
Alter ‚qui proprier boſtem in ıpfo vallo collocatus. Gefar. 
B.G. L.8. c.9.$.4.. Jugurtha propier montem cum omni 
equitatu fuos‘collocat. Sahuf.B. Jug. c.49. Quod ramıen 
vitium prepius virtutem erat. alu. B. Car. c. 11. A 
contumelia, quam a Jaude propius fuerit poft Vitellium 
eligi.. Taeis. Hufter. II. c. 76. $.3. Pofledere ea loca, qua 
‚prozima Cartbaginem Be ae Jelluß. Jug. 
Ih 3 c. 18. 


— — — PT 


N 
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e.18. Quis pulfat ? Qui te prozimus eſt. Plyut Paa.K. 
3.1. Proximus Pompeyum fedebam. Cie. 1. Aktie. ep. 14- 
(al. proximus Pompejo, it. proxime- Powpejun; ) Preoxs- 
mus,ad Dominam nullo probibente Jedes. Ovid, L. 1. de 
A. A v.139, (Heirfi ſius legit, a Domina.) 


6. Es gibt auch —— welche, wenn ſie einen Nu⸗ 


ten oder Schaden bedeuten, einen Darivam regieren, als: 

Erit ille mihi ſemper Deus. Vorgil. Eclog.1. v.7. Home 

bemins lupus, Plaut. Ajin. Il. 4..v.88. Ego hwic caufe 
Patronus extsti. Cic. Rofe. Amer. c 1. Matres omues Alsis 

in peccatis /unt adjutrices. Terent. Henut. V. 2.63. Husss 

rei Marcello [um teflis. Cie. pro M. Marcello c.6. ... \ 


[ Diefer Darivus ſcheinet mehr zu dem Verbo, Ar su 
denm Nomine zu gehören. 


- Das V. Eapitel: 
Dom 


Accufativo mit einem Nonine, 


$. 113 ; 
. Die Porter , ſo eine Mane, oder Raum, 


desgleichen eine Länge der Zeit. bedeuten, ftehen 
im Accufativo auf die Srage, wie lang? wie 
breit? wie hoch? wie tief? ° wie dich? 


(a) Maas Ylamen find: Digitus, Zoll) palmus, pes. 
eubitus ‚(ulna,) paſſus, ftadium, milliäre,ungja, und alle 
BE Aflis, fo aud) in dem Meſſen gebraucht werden. 

iehe droben p. 143: 


(6) Zeit: Namen find: Annus, menfis, hebdomas dit 
hore, momentuin, ſeculum, &e. 

(Wie lang?) Gladios habebant' /mges — eubita, 
Liv: L’37. e.40. Umbilicus, quem Gnromonem vo- 
sant, /rptem pedes Iongus umkram non amplius — 


e⸗ 
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gpedes lingam reddit. Plin. L.6, c. 34. Ager loncus um- > 
sum pedes. Olum. LS. c. 2. 


(Wie breit?) Duas foffas quindecim gedes latas perdu- 
zit, (af. B.G. L.7. 6.72. 3. Ager Iatus pedes centum 
vigimsi. Colum. L. J. c. 2. Storex quatuer pedes lauæ. Ca). 
B.C. L.2. c.9. 4. 4. z 


(Wie body und rief?) Herba palmum alın. Plin. L. 27. 
e.7. Foflz quimes pedes alıe: (af: B. G. L.7. 73. 
n.2. Aggerem altum pedes oginta exftruxerunt. (af; 
B.G.L.7. ec. 24. m, 1. Locus circiter duodecim pedes humi 
depreffus. Salut. BC. u 55. 

Wie dick?) Arbores pedes durs erafa. Cato. €. 18. 


(Länge der Zgir?) Decreverunt intercalarium ( meiſem 
quæaraginta quinque dies longum. Cic. 2. m Verr. 6.52. 


[durch eine ellipfin. wird die Præpoſulon oder per dire 
ſchwiegen. nm ’ 

Anmerkungen. \ 

1, Die Maas- ind Raum⸗Namen werden bisweilen 

- im Genitivo.gefunden „- ‚Der aber. von dem ausgelaijenen 
Ablativo men/urs. xigieret wird, Ali: — 
Foifaın viginti-pedum latdm duxit. Cef BG. L.7- 23 

* n.1..Mülculüm Setaginea Pidum. langum facere inftirue- 

- runtı Idy B. C. L.à. tom 1. Areas datas pedum denum, 
Iomgas pedum quinquagenlm facitd. Celum. L.2. ec. It. 
Decem fladiüm a Gadibus fitas infulas, Nonius ex Sahußs 


Diefe Redens/Art kan man auch mit einem Subftantivo 
Jausdruͤcken, Ald:: ,» N em > e 
Platanus /ongitudine Quindecim gubiterum , erafitudıne 
guatuor alnarum. Plin, L, 16. « 32.. Frutex palms alti- 
indine. Li. Dup adus jugernm etliciunt longuudine pe- 
> dum CCXL. Jatisudıne pedum EXX, Colum. L;5.cl 
Das ðubſtanticum wird au bisweilen‘ausgelafen, als: 
Alferes ↄedum duodecim cufpidibus prefixi , für longitu- 
dine pedun duodeeim. af: B. C. B.2. 6: 2 6x2. Clana 
en Hh.4 i quoque 


⸗ 


— — 
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quoquo verfus pedum eft — — für. longitudine & 
latitudine pedum. Colum. L. J. c. I. 
Ein beſonders Exempel iſt, Da men/ura ausgelaſſen, und 
das Subftantivum #udo ausgedruckt ift, als: 
‚Abietis planta o&to cubitorum in altitudine, P/in.1.16.0, 31. 
2. Die Maas und Raum» Klamen fliehen oft im Ablati- 
tivo, als: 
Longum Vesquapede, latum pede, (de laterum gende) 
Plin, L. 35. £. 14. Sesquipede quidem eft, quam tu, lo 
gior. Plaus. Trin. IP. 2. 58. 


Das VI. Eapitel, ’ 
Dom 
Ablatiyo mit einem Nomine. 

Die I. Regel. 

na 
Einen Ablativum nehmen zu ſich Die Nomine, 
welche eine Urſach, Werkzeug, und Mittel, Ark 
und Weife, Theil, Eigenfchaft, oder fonft etz 
nen andern Umſtand bedeuten, auf die Frage 
wornit? wodurch ! woran? wovon? woraus? 
worin? SDR, warum? auf was Art 

und Weile? 


Eine Urſach/ als: 

I) Rerum fuereffu tumidus: Ovid, E.8. Metam. v.49$. Dei 
. riores omnes fumus Jiconsia. Terent. Heaut. III. 1.74. Gre- 
, vis aulorisate & ætate. Curs. X. 3, 15. Corpus Ffm vul- 
ers, fefum carfü, Liv, L. Ib 0,1%. Fefus valetudinsdus. 
Tacis. L.3. Hiſtor. 6.2. 0.3. Relsgione , quam armis tu- 
tiores ſumus. Jußin. XT.7. 14. Læmus aſpectu. (ar III, 
2. 10. Æcr wuinersbus. Nep. Mils. c.7. \.$. Liber Re- 
digione. Cic. de Haruſp. Refp. . 6, Tellus fawcra vomeribus. 
Ovid. 1. Metam. 9, 192, Duplex gemmis aursque coronn. 
— Virsils 
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Vrtxil. 1. En, v.659. Pedum formofum paribus nodis 
atque are. Virgil. Eelts. V. v. ult. 


2) Ein Werkzeug oder Mittel, als: 
Corpus vuinerasum ferro. Cic. poſt Redit. in Sonat. c. 3. 
Promius manu. Curs.V; 1.12. Fortis manu. Nep. de 
Regib. c. 2. 2. Falidus ferro. Tacit HR. II. c. 320 35. 6. 
Ornatus clariſſimorum virorum seffimoniis. Cie, de Her 


rap. Refp- c. 13. 


3) Art und Weiſe, ald: 
Callida confilia & audacin prima [pecie læta. tractatu 
dura, eventu ersſtia ſunt. Liv, L.3$. c. 32. Cölere eum 
cepi non admodum grandem matu, Cie. de Senect. e.4. 
$.1, Minor natu. Nep. in Hannib. 6. 3.0.3. Mafır nat. 
‚Ge. 1. Tufi, 1. extr. Fillus mezimus nasu. Nep. in Dat. c.7. 


6.1. Tabernacula regali magnifcensia ernata, Curt, III. 
13. 10, 


4) Ein Theil, als: - 
Cröne ruber, niger re‘, brevis pede, lumine lefus, Rem 
magnam praftassZoile,fi; bonus es. Martial. L. 12; epigt. 
54. Urbs valide muris, Liv. L.1.c.ı5. Mente minus 
validus, quam corpore. Horat. L. I. ep. 8. 9.7. Paratus 
equatatu & peditamn & pecunio. Cic. L. 15. Fom. ep- 4. . 12. 
Be Eigenfchoft oder fonft einen: andern Lim: 
nd ; a \ * vn. “ 4 1 
Ennius sngenio mazimus , arte tudis. Ovid. L. 2. Trif. 
v: 212. Pompejus forma excellens ‚ innscensia eximius, [an- 
Astare pracipuns, celoquenssa medius. Vellöi, L.2, 6.29. 
Rex Prolomzus erat puer ætate 'Cef. B.C.L.3- 6,103. 
$.2. Tiberns’Gracchus vira innecentifimus, ingenie MAo- 
runtifhimus , propofito ſoncti ſimus. Fellıj. E.2. 2. Jan- 
guine proximus. Valır. M. L.7. «,3. Hidor. ı. 


(a) Bei den Ablativis iſt eine Prapofition ausgelafien: 


4 


0,02, cum, de, im. 
&) Ehen dieſe Conftrution kommt auch Mil den Ver- 
. bis por. Eiche davon drunten Ablativus eum 
Verbo, ($,147. N.V.) a 


_ Ms Anmets 
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Anmerkung. 

Die vorerwehnten Ablativi nehmen auch oft eine Præpoh—. 
tion ausdrudlich zw ſich, fonderlich wenn die Rede Das 
durch deutlicher und nachdruͤcklicher wird, als: J 
Fefus de via. Cic. in Semm, Seip. c. 1. Æger ex vulneri- 
bus. Cure. V. 7. 8. Liber ab omni ahimi perturbarione - 
Cie. Ofie.1: 0.20. Firmus ab equitatu Plane. ad Cie. 
L.X. ep. ı5. my. Paratifimus ab exercau. Cic. LXI. 
Fom. cp. I3. n 11. Inſtruus a doctrina. Cie. de Clar, 
Ors..s. 66. Sumus flagitiofe smperars cum a militibus. 

‚tum # pecunia, Cic. 7. Asttic, ep. Is. Rhodii Aucerum 4 
eontagione accolarum ingentum fervarant. Lav. 4.37. 054 


Die I, Regel. - 
org: 
Die Comparativi nehmen einen Ablarivum 


- u fi, wenn im Lateiniſchen die Woͤrter quam, 
ac, atque auggelaffen werden, “als: " 


‚Fame nihil miferius, i.e. quam fames, Cie. V. Arie. ep. 
21. Amoris fimulatio pejer odro. Plin. in Panegyr. c. 85- 


'. Majera ſunt premiis pericula. Cure, L. III. ci s. 2, 
Honeſta inors surps vita potior. Tacis. Agrscol c. 33, 11 


‚Pre ausgelaſſen. 


— 


„Libertas ‚fervisuse potior. Liv. L. 35. c. 17. Nihil eft otio- 
fa Venectute jucundsus. Ge. de Seuet. c. 14. Filius argen- 
tum eft wwro, vorsueibus aurum , j, e. quam aurum, quam 
virtutes. Heras. L. i. ep. 1, ©. fl. 

[ Voffus fagt, es fey 19 dem Ablativor,, die Præpoſition 


Anmerkungen. 
. Der Comparativus — welcher von dem 
ein 


Woͤrtlein magss umfchrie ‚ tegierer auch einen Ab- 
lativum, als: na u 06 


“ Nulftm officium referenda gratia magis necefärium ei. 


Cie, I: Of. c. 15» 


J 2. Wenn 
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2. Bern man. die Wörter uam. se, arque gebraudhet ,” fo. 
muß das folgende Nomen in gleichem Cafu mit Dem vor; 
hergehenden. fieben, als: 

Ego hominem csDidierem yidi neminem, quam Phormio. 
nem. Terent, Pherm, IV, 2.1.2. ;Szpe minilter Regni ama- 
rior, quam iple Rex Jufbn. KFI. 1.14. Melior tutiorque 
eſt certa pax, guam Iperata wißeria. Liv. 1 so. e. 30. 

‘ Hibernia dimidio miwer eft, quam Britannia, Ce/. B.G. 
V. 13.2, Ita fentio , Joeupletiorehn efle Latinam Linguam, 
quam Grecam. Cie. L.1:.de Fin. c. 1. pr. 


Denn aber das Verbum ZA, Fusd z oder dergleichen, daruns 
er verftanden wird, fo muß ein Nominativus ſtehen, als: 
“Vidi hominem multo, quam Phormio (A) callidiorem.' 

Bisweilen wird das Nomen, welches durch guam mit dem 
porigen verbunden wird, ausgelafen, ale: " 
Tempora fomni arctiora, quam noctis; (volliq: quam ne- 
dis iempora.) Cars. II] 2, 15. 


3. Det Chmpararivus wird auch folgender-maffen ausge⸗ 


drücket. —* 


Durch qwiem pre, als: Sed major Romanis quam pro nu- 

‚ mero jactura fuit. Liv, L. 21. c.59. Turba mæjerem quam 
pro numero fpeciem gerens. Curs. III. 2. 3. Confedit in, 
regia fella multo exee/ßore, quam pre habitu corporis, 
Idâ. V. 2.13. ER 


(b) Durch aera quam, als: Cor us patiens inetliz Supra 
guam. cuiguam orsdsbile vlt.l Gulluſt. B, Cat. 1.5. 


(©) Durch den Superlativum,,. als: Colendumf autem effe 
ita quemqque maxime, ur quisque maxime virtaribus le- 
uioribus erit ornatus, i.e. quo lenioribus virturibus erit 
ornatus, eo magis colendum effe. Ge. Z. Ofe. 6.14. Fa- 
cillime ad res injaftas imfpellitur ," ut quisque eff e/rifß- 
m animo, j.e, quo quis altiore eſt animo, eo, magis im- 
pellitur. Cie. I. Ofbe. 6.19: "Ur quisque animi magnitu- 
dine maxime excalfit, ita maxime vult princeps omnidm 
de. So een — — 

4. Die 


. 
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4. Die Poeten fegen auch wohl an ftatt de3 Ablarivi Die Præ- 
pofition «wse mit ihrem Cafu , old: 
Scelere anse alies immanior omnes, füt immanior alis 
. omnibus. Firgsl. 1, En. v.351. , 
5. Bisweilen wird zu den Comparativis Mod) ein anderer 
Ablativus gefeget, welcher anzeiget, worinn Die Verglei⸗ 
chung oder Liebertreffung beſtehet, als 
"Ar pedibus longe melser Lycus Helenore. Pirg. 9. Zn. 
9.556. : 
[Dieſer Ablarivus , darinn die Bergleihung beſtehet, wird 
nicht vom Comparativo, fondern von einer verſchwiegenen 
Prepofition regieret. Fe. de Art. Grammas. 1.1. c. 16. 
6. Zu den Compararivis werden auch es Ablativi: Op 
niene, Ype , que, jufle , felito, dacto, geſetzet, als: 
- Opsmione eelerius venturus efle dıcitur. Cse. 14: Fam. ep. 
23. n.1. Plenius «que laudat venales, qui vult extrudere, 
merces. Horas. L. 2. 2p.2. v. 10. 11. Membrum /omgius 
jufle tardum: brevius inftabile eſt. Quimsil, L. 9. c. 4. 
Nec tamen eft folite tardior. orta dies. Ovid. 1. Amer. el. 
13. fin. Dicto prope eisius equum in viam Claudius egit. 
‚Liv. L.23. c. 47. . 
Bisweilen aber werden dieſe Ablarivi ausgelaſſen, als: 
In Scipione ambitio major , vita sriflier , [c. ſolito. Cic. I, 


Offie. c. 39 
| Die TIL. Regel. 
6. 116, | | 
Die Adjeltiva: Dignus, indignus, fretus, 
preditus, contentusund venalis, nehmen einen 
Ablativum zu ſich, als: 


Chabrias tes multas x⸗moria dignas geſſit. Nep. in Chadr. 
e.1. $. 1. Archias eognitsons atque be/pitio dignus. Cic, pro 

“ Arch, c.3. Neque quidquam fecit Datames ‚quod Ade ſua 
aaſſet inaignum. Nep. in Das, c.5. {.5. Datis freius numero 
copiarum fuarum confligere cupiebat. 74, in Milo. c.5.$.4: 
Mirsbili velscvate praditus. Hirs. B. Afric. 0.69. 4. 
Animi magnitudine & dilsgentia præditus. Id. ibid, er 

.Jr 





⸗ J 
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6.5: Quod cuique temporis ad vivendum datur, eo debet 
efle comtentus. Cic. de Sened. c. 19. Illæ corma con- 
sensus Thraſybulus. Neps su. Thrafl e..4. 63.  Orium 
non gerämss, neque purpurs- venale, nec auro.. ‚Horas, 
L.2. 04.16. v.7.8.. i ; 
Sieber ziehen Anige auch carus und vilis, als: 
Quod non opuseft, Me carum et, Senec, ex Caten, ep. 94. 
Hilss viginti minis. Plaut. Mof. 1. 3. 139, 

[Der Ablativus wird von einer ausgelaffenen Przpofition 

4, de, ⸗a, in, regieret. 


Anmerkungen 
I. Diguus und Indigaus ſtehen bisweilen nach der Art dir 
Griechen. mit dem ‚Genitivo, als: - 


Non ego fum diguus /alutis. Plaut. Trin. V. 2.29. Suftipe 
euram & cogaıtionem digniftmam tuæ virtutis, Balb. ad 
Cie 1,8. op. ı$. vol 14 Dagnus uccefhonisimperii. Quet⸗u. 
in Othen. c.4. fin. Curia conſilii quæ nunc dignifima tanti 
eft. Ovid. 3. de Art. v.1ı7. Heinf, autem legit conAlio. 
Did. Nu. Heinf. ad Ovid. 1.4. Trif. el.3. v. $7. Defcen- 
dam magnorum haud unquam indignas avorum. Virgil.12,. 
Ka. v. 649. (9. 123., (9.189. R. II.) Br 


2. Es folge auch mohl nad) Digmus das Pronomen Relati- 
vum Quo, que , quod, an flatt- bet Conjundien ms; bid- 
weilen auch einInfinitivus, ald: 

Dignus qui nünc vntæ manfuetudinis & contigentiz fe- 
rat fructum, i. €. ur%rat.. Cure IV. 10.23. Dignus ama= 
ri,i,e, ut ametur, —— Lyricorum- Ho- 
ratius fere ſolus digmus legs, i. ©. ut legatur. 'Quimeil. 
71.10. .c.I. Dignus alter s/igs, alter eligere, ‘Plön, Pa- 
ne. 6.7. ' —* 

3. Præauus wird bei guten Aucdoren nicht allein von Tu⸗ 
genden, ſondern auch von Laſtern gebrauchet, als 
Præditus audacia, levitate, fcelere, Cie. Divin. im, Yerr. 
6.2: UND pre Flacso e. 3. . 


\ t un Ce 


— — 


rn 
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4. Comensas ſteht auch mit qud, umd mit-dem Infinitivo, 
als: i j 
"Non eemtensus, quod ex inöpe repente dives factus eſſet. 
Juhin: XXU. 1. 14. Opmentws‘ [ubmevere bella. Juflin. 
VII. 6. 13, at. XXIX. 1. II. 


Die IV. Degel: . 

‘ 11447 ae © & Alu ——— 
Die Adjectiva, welche eine Ordnung oder 
Unterſcheid bedeuten, nehmen einen Ablativum 
mit der Pr&pofition a oder ab zufih.. - 


(9) Orönungs: Wörter find: Primus, fecnndus , pro- 
“ ximus, alter &c. 

. (b) Unterfheidungs: Wörter find: Diverfus ‚alienus, 

*  muratus, alius &c. > j 

° Secundus a Rege. Hırt.B. Alex. c.66 n.4. Tu nunc eris 
alter ab No. Meil. Eclog. $. v.49 Alienus eſt anoftra far 
milia.'Zer. Adelph. 111. 2.28. Ille totus a ve diver/us eit. 
Cie. Acad Queßl, IV. c.32. Quantum mutatus +4 lo 
Hectore. Fargil. II. En, v,274 r 


Arnmerkungen. 


4. Alimus wird auch gefunden. mit dem Genitivo , Dativo 
und Ablativo ohne Præpoſition, alf:-- 

Quis alienum putet us efle dignissis, quom mihi quis- 
‚que tribuit,. quod optimum fit exquisere. Cie. 7.1, Fım. 
0.4. Quod ss aufe inaxime alienum eft, Cie. pre Cæ- 
© .8inc.9 Scio quam fis qmwätions alienus. Seneca Praf. 
1 Lıi4, Nas. quæſt. Alienumexiflimatione mea. Cie. 6. Aktiv. 
ep. 1. Non putavi effe alienum inflitutis meis, hæe ad 

te feribere, Cic· f. Fam. ep.17. 9.2. 

4, Als fteht auch auf Griechiſche Art mit dem Ablarivo ob» 
fie Prepofirion, ald: Neve putes altum [apiente bonoque 
beatum. Herat. L. 7. ep.16. v.20. Nee quicquam alsud 
communs lübertase quæſiſſe Brutus & Caflius. Cie. Fam. 

AL ep. a. n. 5. 


3. Eine 
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3. Eine be ondere Nedens » Art ift, wenn Cicero 7, 3. de Fın, 

16. jagt: Serumdus ad Regium principatum., 

Die V. Regel. 
/ $. 118. — 

Bei Opus (vonnoͤthen) ſtehen die noͤthige 
Suche mit dem VerboSum imNominativo oder 
Ablativo. (8.51. N.IV!n:c.) — 

Der Ablativus iſt am gebraͤuchlichſten. Siche,Geä. 4, 17. 

c. 2. med. und Manut. ad Cie. 1.10. Fam. p. s. 

(a) Ereinpel mit eincm Mminativo, als: ae 

„  Dux nobis & außer opus el. Cic. 2. Fam. ep. 6. n.9.- 

Infinita opus eß vis undique ınareriai. Zweree. L.1.9.1049. 

Emas , non qued opus eit, fed quod necefle eft, Jence, 

ex,Cason, ep. 94. al.95. Que amicis ſuis epus fuerans 

omnia ex ſua re familiari dedit. Vep. Attic. <.7. |.1.No- 

bis sxemp/a permulra opus funt. Cic.de Invent 1,2. 0.19. ' 

- - Qua curando vulneri opus funt , comparat- Liv. L. ı. 
> 


c. 41. 
) Exempel mit einem Ablativo, ad: 
Außorisase nobis opus ef, & enfilio & grasia. Cie. 9. 
Fam. ep,25. w.7-. Nunc ansmis opus, Mhea, nunc pe- 
&ore frmo, Zargil 6. An, v.261. Quidopus cf ar- 
mis, inter quas oqia fublata. ſunt? Cars, 7.11. 4. Prius- 
quam incipias con/ulio, & ubi eonfulueris, mature fs 

opus ef}. Salufl..D. Cætol. c. I. ado masurasaque opus, ef}. 

Liu. L.7.c. 58. Opus fuis Hirtio convento, i.e, conve- 
nire ' Hirtium, Cac. 19, Attic. ep.4. An. Tantummodo 
incepto opus.efl, cetera res expediet. Salu/. B. Cas. 0.20, 
'Quapropter. quoque pacto gacsto opus efl.. Ter. Adelpb. 

Ill. 2.44. Eaquifite opus: eß,  Plaut. Ampkir. M. ĩ. 

81. Nhit erat/ cur properase opus efet. Coc. pre Milm. 
0.19. Opus eA promiu. Plaus. Cößlel. 7. 1.113. Si illud, 
quod maxime opus jactu, non cadit, illud, quod ceci- 

dit forte, id artecut gorrigus, Zerent. Adeiph. IP. 7. 


SE ER 2 N. 
Bisweilen fichen beide Conftruftionen der Nominativus und 
Ablativus beifammen, als? Si qusd opus erit(erit autem 
opus modico.) Plin, L. V. ep.19. 

Pi Anmer⸗ 
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f Anmerkungen. 


1. Opus it nicht ein Adjectirum, fondern allejeit ein Sub- 
ſtantiyom, and bedeutet eine Sache oder. Werk, darum 
3 einem zu thun iſt, daher auch wohl der Genitivus Dabei 
ehet, als: Aliquantum nobis temporis & magni laboris 

& multæ impen/z opus fwir. Plaut. apud Cie. L. X. Fam. 
#p.3. 0.1. Opus ef Iectionis. Quinssl. 1.12. c. 3. Caſus 
ineft illic , hic erit artis opus. Ovid. 1], de Art. v.14. 
@iche Auf. de Ars. Grammas. L.7. c. 8. 

Wann aber bei Opus ein Ablacivus ſtehet, fo iſt die Pr&po- 
fition s# ausgelaſſen, als: Opus eft mihi (#») libro, 

2, Einige Grammatici woſlen auch Opus mit Dem Accufative 
conftruiren, und führen dergleichen Erempel an: 
Video mihi opus effe viaticum. Cac. /.15. ep.20. Regem 
difcordiis opus effe. Jufim. L. XI. c.7. à. to. Sulpitii 
operam tibi intelligo ex literis tuis non multum opus 
fuiffe. Cie. 7. Fam. ep. 31.8.3. Aber in folden Erempeln 
iſt der Accufativus mit dem Infinitivo an ſtatt des Nomi- 
nativi gefegt, mit Der Conjundtionegwed, als: Video mi- - 
hi opus efle viaricam , i.e. quod viaticum mihi opus fit, 
Desgleiihen aus dem Plauto Trucul. V. 1.10. Puers opus 
eft cihum, aber der Accufativus cum fan: füglid) con- 
ftruiret werden mit dem folgenden us baden. : 

3: Für opus «A findet man bei den Poeten, fonderlich aber 
bei den Comicis, biätweilen w/as eA, in gleicher conftru- 
&ion., als: Viginti jam w/as ef filio, argenti minis. 
Plaut,. Afın. 1.1.76. Nune viribus w/us. Fırgil. 8. En. 
».441. Non wfüs facto 29 mihinunc. Zer.Hecyr. 232. 


I. 47. « 

4. Vorftius merfet an,” habeo aliqua re, werde felten 
gefunden, und es fei beſſer, daß man fege, opus eft mibj 
aligua ze. Lib. de Las. mern, [ufped. c 6. fu 
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Das VII. Capitel. 
De RU Pronominum ; 5 


Bon dem ebereinfommen der 
| Pronominum, Sur 
Diel.Regel, | 
§. 119. 

Das Pronomen Relativum Oni, quæ, quod, 
muß mit dem vorhergehenden Subltantivo in, 
gleichem Genere und Numero: ftehen , nicht aber‘ 
allezeit in gleichem Cafu. 

[Der Cafus richtet ſich nach dem folgenden Nomine, Ver- 
bo, oder nady einer Dabei ſtehenden Pr=pofition. 
Nulla fides, pierasque viris, qua (viri) gaftra fequunrur, 
Zucan. L.ıo. %.407. Nihil fingi poteft ma/s, quo non ur- 
gear. Cie. X7. Assie. ep. ı5. Pauper non eſt, cus rerum ſup- 
petit ufus. Horat. I. ep.12. v.4. Nullus deier et, quem 
non longinguitas temporis minuat Atque miolliar. \ Cie. IV. 
Fam. ep.s.n.14. Non oblitus fum Jiser ram tuarum, quasad 
me miſiſti. Cie.X7. Fam. ep.27. #3 Debemus imitari sgros 


Fersiles, qui male Plus afferunt, quam acceperunt, Cie. 7. 
Or. e.15. 


Anmerkungen. 

1 Wann ein Pronomen Relatirum zwiſchen zweien Subſtan⸗ 
tivis von ungleichen Cener⸗bus ſtehet, fo richtet ſichs im 
Genere gemeniglich nach dem vorhergebenden, biswei⸗ 
len aber auch nad) dem folgenden Subftantivo, 

(a) VNach dem vorbergebenden, als 
Unus erat toto naturæ valıns in orbe, Qum dixere 
. Chaos. Ovid, Metam. I. v. 6. ı 
(b) Nach dem folgenden Schllandre As: PR: 
— — Adi Dir 


% 


2. 


3. 


4. 
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Animal plenum rationis& confilii, quem vocamus Lomi⸗- 
nem. Cse. )..1. de Leg. c.7. Eſt locus in carcere, quod Tullia- 
num appellatır. Sa/ufl. B. Cat. c.sf. Domicilia conjun- 
cta, quas urbes dicimus. Cie. pro Seſtio c. 42. Idem velle 
& idem nolle, demum firma eilt smicisia. Salluf. B. 

 Cass]. c. 20, . 

Wenn vorher zwei Nomina von unterſchiedenen Geme- 
ribus in Der Appofitien beifammen fichen, fo kan das Re- 
lativum auf ale beide geben, als: 

Flumen eit Arar , quod in Khodanum influit. Ca/. B. 6, 
L.1.c.12.»,.1. Ad flumen Oaum perventum eit, dis, 
quia limum vehir,; Cars. VII. 10. 13. 

Henn mehr Subftantiva von unter(diedenen Generi- 
bus vorhergeben ‚ und leblofe Dinge find, fo ftehet 
das Relativum im Genere Neutro, als: 


“ Sacerdotia, confulatus, pars triumphos oftentantes perinde 
quafi es honori, non prædæ habeant. Salluf, B. Jug.c.31. 
Diefes geſchicht auch „ wenn fie einerlei Geweris jind, als; 
Ex ſumma Jetisia arque Jafeivia, que diuturna quies pe- 
pererat, repente omnis triftiria invant.Salluſt. B.Cas. 0.31. 
Vılugtas ‚vita, divitia , que quidem contemnere & pro 
nihilo ducere, magni animi & excelfi elt. Cie.3.Offe, c. J. 


Auch geſchicht ſolches, wenn eines leblos, das andere 


lebendig iſt, als: 

Duillius rediens a cœna delectabatur care funali & si. 
bicine, qua fibi nullo. exemplo privatus fumlerat. Cie. de 
Sene, c.13. C/afe virssque potens , per que nova bella 

eruntur. . Ovid, . . 
isweilen wird das Relativum qui, que, quod, vor feinem 
Subftantivo zierlich geieaet ‚, Und alsdann kommt es mit 
Demfelben uberein im gleichem Genere, Numero und 
. Cafu ’ als: s : 
am quisque novit srtem, in hac fe: eXerceat; Cie. 1. 
Tufcul. c.18. Quis noh malarum, quas amor euras ha» 
bet, Hzc inter oblivifeirar ? für malarum curarum, Ho- 
rat. Epod.2.'.37.. Quam perfonem gerere velimus, a 
noftra woluntate proficifcitur, Cie, Z. Offe. e.32. Ad 


quas res aptilfimi erimus, in iis potiflinum elaborebi- 


mus, Cha J. Of. 6 3 7 2 
Ss. Das 


- 
* 
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$. Das Subftantivum wird auch bisweilen mit dem Relativo 


wiederholet, als: 

Aliz leges paratz funt, quabus legibus &c. Sallufl. B. 
Car. c.f1. Siche mehr Erempelim Symeszi Figurata 
in Plecna/mo, i , f 


Es ift ein Grecifmus, wenn das Relarivum mit dem vote 
bergebenden Cafu übereinfommt, ohngeacht das folgende 
Verbum einen andern Caſum regieret, als: 
Cum feribas & aliquid agas eorum , querum conſueſti, 
eg Cic. V. Fam. ep. 14.0.3. Siehe Sand, ‚L.4. de 
sgur. Tu. Helleni/m. . 
Das Nomen oder Pronomen, worauf ſich das Relativum 
besichen muß, wird bisweilen ausgelaffen, als: 
‚ Neque locus, neque dmicus quisquam teget, quem arma 
non texerint, i. e. iHam non teget.“ Salluſt. B. Catil. 
.*.58. Siehe drunten Eilpfim Prouominum. ($. 195.b.) 


8. Das Relativum qus, que, quad, kommt bisweilen nicht 


Aberein mit dem Subftantivo, welches ausdruͤcklich ges 
fetzet, fondern welches ausgelaffen ift, und muß alsdann 
auf das Wörtlein megorda oder auf ein anders bedues 
mes Subfanszvum gezogen werden, als: . 
Sæpe intetfui quierelis meorum æqualium, quæ Cajus 
Salinator & Spurius Albinus deplorare folebant, i. e. que» 
relis de sis megotiis, quz Cajus &c. Cie. de Senect. c.3. 
Ur ex maxima invidia in gratidın & favorem nobilitatis 

ugurtha veniret, quorum pars fpe. alii,pr&mio inducti, 
j.e. nobilitatis, guorum Jeslicet nebilium pars &c, Sal- 
Iuſt. B. Jug.e.13. Otio atque abundantia earum retum, 
que prima mortales dicunt, i. e. eartm rerum, quæ, 
feilices megotia » prima &c. Salluſt. B. Jug. e.41. In- 
sredibile eft; quæ ego illos fciö feciſſe, ĩ. e. incredibile eft 
illud inter eamegotis, qu& ego &c, Cie. 16. Fam. ep. 27. 
#.2. Marius vigilias ipfe emcumire non tam diffidentie 


. füturi , que imperaviffet,, quam üri militibus exæ quiatus 


cum Imperatore labor volentibus effet. Diffidenria fu- 
turi, hee, tanquam difliderer futurum id efls, e# dis mes 
hi & ..gnäts 


. 


X 
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cenot quæ imperaviffer. Salluß. Tag. c. 100. Sithe Pr 
rızen, a4San$. Min.rv. p. 208. — 
9. Wenn das Kelativum auf ein vorhergehendes Verbum 
oder auf eine ganze Rede gehet, fo ſtehet es im Neu- 
tro Genere, als: 
Rufus fponte, deceflit, qud meum dolorem exulcerat. 
Pün. L. M ep. 12. \.1, Gloria invidiem vicifti, que 
difhcillimtun inter mortales eſt. Sallun. B. Jug.c.10. Cu- 
ratur a multis, timetur a pluxibus ‚qwod plerumque for- 
tius eftamore. Plin.L.I.ep.5. (.15. In tempore ad eam 
veni, qued (venire in tempore) rerum omnium eft pri 
mum. Terens. Heans. II. 3. 123. — 
Hieher richten die Grammatiei auch dieſes Exempel: 
Qui habet ſalem, qwo4 ( habere ſalem) in Te eft. Ter. 
Eun. 1/1.1.10. Wiewol Prife. I. J. 9. 659.'edis. Pasfch. 
aus dem Ammiv 7.4. Anm. das Neutrum Zoe Sale anfühs 
vet, welches nad Mureri Meinung hier muß gelefen wers 
den. Siehe Zıf: L. 1. de Anal. c.35. p. 542. 


es Die IT. Regel. 
8.120, 
Wenn in einer Rede auf zwei borhernehende 
Subftaneiva Hic und Ile folget, fo beziehet fich 
‚ Hic auf das nächfte, Ille auf das meitefte, ( $.62. 


Leacedæmonii vetera, Miscedonss przfentia decora intueban- 

wur, Zi pro libertete : As pro dominatione pugnabant. 
Cars. IT. 1.8. Quafi fit agricole contrarium pafleris pro- 
pofitum, cum se fruftum e terra fperet, dic e pecore. 
Colum. Iguavsa corpus hebetat , lobor firmat : s/}s maturam 
fenektutem ; sie longam adolefcentiamm reddit. Co/fus. 

- Doc) wird dieſer Unterſcheid nicht ſtets in adyt genommen, 
mailen , wenn feine Zweidentigkeit vorhanden, man Aie 
und Zde ohne unterſcheid beider Wörter, bald vorn, hald 
hinten ſetzet, als: 

Melior eft certa pax, quam fperata victoria: Hec (Pax) 

in tua; #/s (wiäeria) in Deorum manu eft, Lav. L. 30. 
6. 30. Quid ek, quod negligenter ſeribamu⸗ — 

— ria ? 
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faria? Quideft, quod diligenter conficamus tabulas? qua de 
caufa? quia Aec (dver/aria) ſunt menſtrua; sl (sabula) ' 
ſunt zternz. Cie. pre Kofi. Comxd. e. 2. Acriore dif:ipli- 
na victi, quam victores agunt. Hos (wiss) ira & ultionis 
cupiditas accendit;sds(vsForss ‘per faltıdium hebefcunt. 7s- 
es.L.2. Hıfer € 77.0.4 Scipio Africanus graviusin Xoma- 
nos, quam Latinos transfugas aniınadvertit. Ars enim (Ro- 
manos) tanguaın patriz fugitivos crucibus aflixit. Z//os (Ze- 
sis) tanquam perfidos focios fecuri percuſſit. Valer. 
Mass. L. 2. 6.7. w.12. 
Disweilen teher auch wohl eind von diefenPronominibus His 
und Zie für beide gefeget, al®: Quis merus, nur bus 
(Troismos, aut bes (Lasines arma fequi, ferrumque la- 
ceffere ſuaſit? Vorgs/. X. /En. 9.9. 10. Quia ins/lis fru- 
Aus eft, in ls opera luditur. Terens. Pborm. 12,2.18. 


Die 111. Regel. 


§. 121. N: 

Die Adjektiva Pollelliva mens, tuus, ſuus, 
nofter, veſter, werden gebraucht, und Fommen mit 
ihren Subitantivis im Genere, Numero, und 
Caſu überein, wenn wir sine Sache befigen oder 
tigen haben. 3.€. 


Nate, mee vires, mea magna potentia folus' Virgil. 2. 1. 
Ex. v. 668. Cupio cognolcere , sser suum vojusınodi fit. Cac. 
1. Fam. 20. Opes faftionis, vera pasiensia (ſc. eſt) Sall.B. , 
J«31. Hzc hers eft sus, cum furit Lyzus‘ Mars. 1. 10. 
‚09.20. Psteflas-en tun elt. Ter. Hesus. IV. 3.42. 

Bil man aber einen Tbeil von ung oder einer andern 

rſon ausdrücken, oder anzeigen, Daß wır es feyn, wors 
auf Das dabei ftebende Nomen wirfer,, (objectum actio- 
nis) fo gehraudyet man Die Genitivos Prohominum primi- 
tivorum : mes, twi, ſus, vers, noflri. 3.8. . 
Parse tamen meliore mes luper alta-perennis Aftra fe» 
‚ar, nicht mea. Ovid. 4. 15. Metom. 875. Muliaquæ 
Pers mei vitabit Labitinam. Heras. L.3. Od. 30: v. 6. 
Si perricada veßri Gum. Costa apud Salluß. Bragm. 

. Anmerfungen. 

Zwiſchen den Pronominihus Poffeffivis und ihren Subftantivis 
11 3 werden 


an ia 
un & 


\ 
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werden bisweilen diefe Genitivi unius, ſlius, ipflus, ipfhe 

rum, amberum. ducrum, U.0.M. geſetzet, als: 
Ex unins #43 vita pendet omnium,, fc. vita. Cie. pro M, 
Marcel. 6.7. Meum folins peccatum gorrigi non pot- 
eft. Cie. X, Attic. ep. IJ. Hujus rei conjettaram de 
suo wpfius ſtudio fäcillime feceris. Cie. Aves fœtus fuos. 
cum vifi ſunt adulti, libero’celg, /arque spforum fdu- 
eiæ, permittunt. Quintil. L.2. 7. Ut neſtro duorum 
jam hinc evensy cernatur, quantum eqües Latinus Ro- 
mano przftet. Liv. L. 8, c. 7. Sæpe rogabis,ur mes de 
Jun&a molliter offa cubent. Ovid. L. 1. Ann. eleg. 8. 
v. 108. Cum mes nemo fcripta legat vulgo recitare #5- 
mentis, Horas. L.1. Sat.4. v.23. Utmofler duorum even- 
tus oftendat, utra gens bello fit major. Z#v. 7.7. e.9. fin. 
Et fleſti, & nofres vidifti Aemsis ocellos. Ovid. L, 1. 
Hervid. ep. 5. v. 47. ö . 


Bon. den Reciprocis. 
Die J. Regel. 


$. 122, , 
Die Rateinifchen Recriproca Sui und Suus wer⸗ 
den nur allein auf ein Nomen, oder auf ein Pro- 
nomen, fo tertiæ Perfonz iſt, gerichtet, und nim⸗ 


mer auf die erſte oder zweite Perſon. (S.62. N.IV.) 
Nor. Dieſes drucken Die Grammatici mit dieſen Worten 
aus: Ad primam & ſecundam perfonam nunquam Aſ 
Reciprocatao. Welche Worte nicht dieſe Meinung has 
ben, als koͤnne kein Reciprocum in dem Commate ſtehen, 
worin ein Verbum prime oder fecunde perfonz vor⸗ 
kommt, weil dieſes gar oft gefchiehet. Siebe Exem⸗ 

pel drunsen Regul,.V. Sondern , daß die Lateiniſchen 
‚Reciproga niemals ihr Abſehen auf die primam oder 
fecundam perfonam haben. Und diefe Erinnerung ſchei⸗ 

net bei uns überflüßig zu fenn, meil es nicht weniger der 
Lateiniſchen, als Teutſchen Sprache Eigenſchaft lehret, 

daß Die Pronomina fein, ihr, ſich, allezeit auf ein No- 
men oder Pronomen tertiz perfonz müflen gerichtet 

° werden. Denn alfo zu reden Wir baben fich gelier 


bet; 


— — — = — — 
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bet ; ibr babe ſich nicht geliebet, leidet unſere 
Sprache nicht, auch nicht die Lateinische. Hingegen läßt 
die Griechiſche Sprache gar wohl zu, daß bei einem Pro-. 
nomine. oder Verbe primz und fecundz perſonæ die Rex 
tipoca i, is, eprls UND ePirsgos gefeßet und Darauf ges 
richtet werden, und diefes hat vermuchlich Die Gramma- 
« ticos Latinos, als,pie mit den Griechen viel Gemeins 
ſchaſt hatten, hawdgen, vorbenannte Kegel zu fegen. 
Die II. Regel. _ 

Die Teutfchen Pronomina SubftantivaSingu- . : 
laria: Seiner, ihrer, ihm; ihr, fichs Und die 
Pluralia: Ihrer, ihnen, fich, werden zu Latein 
Jui,fibi, fe, überfeßet, wenn fie auf den Nominiati- 
vum tertiz Perfonz, der in demſelben comma- 
te ausdrficlich gefeßet ift, oder bei dem Verbo ver« 
fanden wird, gerichtet werden. Dieſes nennen Die 
Grammatiei Reciprocationem Simplicem. 

Exempla Singularis Numeri. 

Gen. Hannibal deditus fuiffer , fi us Fecifet poteftatem. 
Nep. Hann. c.9,$.1. Lento gradu ad vindiftanı Sp 

divina procedit ira, fed tarditarem fupplicii gravitate 

compenfat. Faler. Max. ]. 1. c.1,02%,3. Collegam 

. Süs cultorem exfpeätans, Sad. Hif.4. 

Dat. Ipfa quidem virtus pretium Abi (Ic, eſt.) Cloud. ds 

CGn/ulat. Mallis v.1. Cafar liberam civitatem & gen- 

tibus imperantem fervire Abi cogit. Cæ. 3. Ofie. c.21. 

Gos ut quisque malit , quod ad vit@ ufüm pertiner, 

quam alteri acquirere; conceffum eft: Cic. 3. Ofhe. e. 21. 
Accuf. Parum tuta per Jeipfa prebinas. Solluſt. B. Jug. c. 14. 

Jußitia propter fefe colenda eft. Ge.2. Ofke. &.12. Pom- 

Pas egit cauflam tuam cum ſumma teftificatione tuo- 

rum ju fe officiorum, Cie. ], Fam. ep, 1. m.4. 

Alla: Pro fe quisque , quod ceperat, afferebat. Cie,3.0f. 
#.14. Ad illa pro /2 guisgue acriter intendat animum, | 

‚Liv. Proem. Fabianis & Schptienfibus Augufius fingula 

' millianummum #2 dividebat Sves. Auguf.c.90.n,4.Ne 

liq srfe 
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öpf& de fe bene exiltimans, fefeque diligens, hanc 
cauſaiu habeat ad injuriom. (se. 3. Ofie. e.6. 
Exempla Pluralıs Numeri. 

Genis. Vila inter temulentos arma cupidinem ws movebant. 
Tacis, Hıflor 1.1. 0.80. 8.4. 

Dit. Sunt, gwi in rebus contrariis parum Abs conftant. 
C#.1. Oßke. c. 21. * 

Acsaf. Homines homirium cauſſa generati, ut zp# meer fa 
alii aliis prodefle poſſint. Cie. 3. Ofie.e 7. Hemisse 
cum /s permifere fortunz, naturaın etiam dedifcunt. 

f Cars. II. 2. 18. 

Ab}. Er (Gahi) in capta a fe, defirea a vobis urbe, habi- 
tare velint. Liu. ). 5. 0.53. 

Wenn man in diefen Exempeln an ſtatt des Reciproci ein 
Relativam fegen wolte, fo würde der Verſtand der Worte 
- ganz anders ſeyn, ä. €. poteftas illius, vindieta ejus, pre 
Kun: illi et» Ko 

’ Die 11T. Regel, 

Die Teutfchen Pronomina Adjektiva, fein 
und ihr, erden gleichfalls im Lateinifchen mit 
fuus, a, um, uͤberſetzet, wenn fie ihr Abfehen has 
ben auf den Nominativum tertiæ perſonæ, der 
in demfelben- Commate bei dem Verbo ftchet, 
oder ausgelaffen ift: Diefes ift auch eine Rocipro. 
catio Simplex. . ’ 
Nominas, Suss ille fibi, fomnoque vacabat. 

Genit. Impıraser ſumit aliquem ex populo monitorem of 
ficii für. Sehuf, B. Jug. c. 85. Regnum ejus (His 
empfalis) fceleris fu: predam ( Jugursbs) fecit. Ibid, 
€. 14. Q quasque periculi merces fuit. /elj.}. 2.0.22. 
fin. Marsbeduus finitimos conditionibus /ws jaria fir . 
et. Fell. d.z. 6. 108. 

Dar. Sue quisqgus inventioni favet, Plön. L.1 «2.20. Sem- 

. promius maluit /uæ hocere cauffr, quam public deeſſe, 
div. 1.4,.0.44: Pompejus bellum comparat cum pium. 

j sum 
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tum etiam neceflarium, as tamen eivibus exitiabile. 
"Cie. X. Ast. p. .. Quod-honoris caufla Pater filie 
fur concellit „ id eum ſupplicii cauſſa fecifle dicis. 

i Cie. pro Rofs Amar. i 
Acufas. Quidem ad eas laudes , - quas a patribus accepe- 
sunt, addunt aliquam /wem. Cac. I. Offc. c. 32. Ju- 
gursbas nobis ob merita /ascarus. Seliuf. B. Jug.e.9. 
Sum quisque nofcat ingenium,, acremque je & vi- 
‚tiorum & bonorum /uerum judicem przbeat. Cie. I. 


Ofse. e.32: Sus quisgue fortia facta ad cœlum fert. 


Solduſt. B. Jug. 653. ‚ 

Allas. Surmetipfi note percipites eant, necefle eſt. Selm. 
B. Jug. e.31. Su⸗ quisque metu pericula metitur. IdJ. 
B.Cssil. c. 31. In /üis dhbiis rebus focietsrem veltram 
ceteri Keges appetiverunt. Id. B. Jug. e.14. Signi- 
ferum ex /4ss unum cundtantem ©. Servilims occidit. 
Liv. 1.4. 0.46. 

So man aud) in ne Erempeln das Reciprocum mit einem 
Relativo will vertauſchen, fo mird derſelbe Berftand nicht 
mehr bleiben. Dannenhero ‚die Reciproca in dergleichen 
Conftradionen fhlehhterdings nöthig find. 


. Die IV. Regel, 

Es werben auch die Lateinifchen Reciproca 
Sui-und Suus gebrauchet, wenn die Teutfchen 
Reciproea auf ein Nomen oder Pronomen 
tertiz perſonæ gehen » das auch in demfelben 
commate, aber im Cafu obliquo, ſtehet. 


Nor. Unter den Cafıbus obliqwis hat der Accufativus, der 
an flatt des Nominativi und Verbi ſiniti fteher, einen 


Borzug, Wenn auf denfelben, die Teutſchen Pronomi- - 
ma. gehen, wird alezeit ein Reciprocum erfordert, weil . 


Diefe Accufativi an ftatt des Nominativi ſtehen. 
Ferunt Damonem & Pyıbism höc animo inter Se 
fuiffe, h.e. quod Damon & Pythias, cet. Cie.3. Oftr. 
. 10. Fiss Tribunitiam ⸗ /z ipfa diffolvi, non pa- 

3 tiar, h.e. ut vis Tribunitia. Liv. 7.6.5, 38. Juguriha, 
1, fws Seastibns tractari animadversit Sellaf, 3. Jug. 
’ ls 0.43, 
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"6,48. Hannibal fimolans, ſuas fortunas illorum fidei 
. credere. Nep. Hann 0.6. 3.- a 
In dieſer Gonftrudion wird der: Accufativus auch biß- 
weilen ausgelaifen, als: 
Deforme eft, de /eipfo predicare ,'h. e-aliquem ‚ ober 
fi quis de fe ipfo pradicat. Cie; ı. Ofie. c. 38.Bellum 
. eft, /#s vitia nofle, fcilicet aliquem , oder fi quis no- 
. feat. Cie.2. Attic. ep. 17. j 
Aber auch Accufarivi anderer Art, und auch die übrigen 
Caſus obliqui erfordern in vorbeſagter Conftruftion 
ein Reciprocum , ſonderlich Dad Wort guisque. 
Genitivi, worauf die Reciproca gehen: 
ld msxime quemque decet, quod eft euyusgue /aum 
maxime. Gic. 1, Ofie.c. 31, Suum enjusque fir ecorum 
(feilicet id negotium) quz natura fuerant comınunia, 
Cie. 1. Of. 6,7. Libera fit & non follicita füz rei 
ewjusque cultodia. Cie. 2. Ofhc. c. 22. Ad fusm cujns- 
que naturam confiligm eft omne revocandam, Cie. 1. 
Ofie. c. 32. ; — 
Dativi, worauf die Reciproca gehen : 
Suus cusque mos. Ter. Phorm. II, 4.14. Eft locus 
unicuique [uns. Horas. 1.1. Sat. 9. v. 1, /q. Sms cuique 
parti ætatis tempeſtivitas eft data. Cac. de Jene. c.10, 
Suum cniqwe pulchrum eft. Ce. 145.7. Tuff. Qual. Vari- 
que parriz falus & dignitas pofterior /#s dominatione 
fuit. Cie. X, Atsic. ep. 4. Saum ewique incommodum 
* ferendum potius, quam de alterius commiodis fubtra- 
hendum. (se.3. Ofic. c.6. Sus eusque fortunam fingunt 
mores, Nep. Asic. c. XT.$. 6. Quid dulcius huominum 
‚  generi a natura darum eft, quam us cwique liberi? 
z Cie. po Redit. e. 1. Nec cwiguam mortalium injuriz 
5 ſuæ patvz videntur. Saluf. B.C. e.f1. Suæ enigue 
utilitati, quod fine alterius injuria fiat, ferviendum 
eft. Id. ibid. e. 10. Szvis inter 2 convenit wr/fzs. Ju 
ven. Sat, ı$.9.164. Multa funt csvisns inter /e com- 
munia. Cie. 1. Ofie. 6,17. 


Accufativi , worauf die Reciproca gehen: 
Ipfum Furnium per fevidi libentiffime. Cie. X. Fam. 
— er.) 
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29.3. #. 1. Ratio & Oratio conciliat inter /2 bomines. Cie. I. 
Ofse. c.16.EgosJum de fuoregnio, ille me de noftra Republ. 
percontatas eft. Cac. de Kcpubl. Quo juvenem hunc.-ducere 
poteftis , ubi non as decora eum a tanta faditate fupplicii 
vindicant. iv. 7. c. 26. Trahit fs quemgue voluptas, Zırgil. 
Fol. 2. 9.65. Sus quemgue fraus & ſuus terror mpxime vexat; 
/aum quemque fcelus agitat, amentiaque afheit; ſuæ malz co- 
gitationes confcientizque animi terrent. Cie, Roft. Amer.c.24. 


Ablativi, toorauf die Reciproca gehen: 
Com eo (fc. Czfare) de meo animo ab is rationibus alie- 
niffimo (fc. feio locutum,) Cie, X. Auac. ep.4. 


Anmerkungen, 

1. Diefe Reciprocatio gehöret auch ad Reciprocationem - 

fimplicem. 

2. Es wird bisweilen das Nomen , worauf das Recipro- 

" cum gebet, in dieſer Conttruftion ausgelaffen. 3. €. 

Ita forına fimili pueri, ut mater /## non internoffe 
poffit, (/r. ess ) worauf /üs gehet. Plaut. in Prel. Me- 
nachm, v.19. Infpicere tanquaın fpeculum in vitas 
omnium jubeo, atque ex aliis fumere exemplum- 
fibi, (fc. Ctefiphonein.) Terı Adelph. 1II. 3.62. 

3: Dei diefer .Reciprocation wird auch wohl / der Dativus 
Abs zum Ueberfluß, hinzugefeget, aldö: Suo Abs gladio 
hunc jugulo, Terens: Adclph. V. 8. 33. 

Auch wird bisweilen das Pronomen spye hinzugethan, wels 
ches mit dem Reciproco übereinfommen kan, aber zier⸗ 
licher im Nommativo gefeget wird, ald: 

Namque in urbem hoftium plenam precipiti faltu 
Semetipfe immifit. Curs IX. 5.2. Noctu ad unum 
omnes , defperata falute, /s iꝑſ interficiunt., Ce/ars 
B. G. V. 37.6. Siehe §. 123. Regul. 2. 
4. Wenn in einer foldyen einfahen Reciprocation an ftatf 
T die Przpofition cum gebraucht wird , fo wird im 
gateinifchen beides ein,Reciprocum oder ein Relativum ge« 
ſetzet, als: Rom nunciatum eft. Varum cum legioni- 
bus wis effe eæſum. Swis und auch us. Jenes wird ges 
brauchet, weil es ald ein comma betrachtet wird, und dag 
Beciprocum auf die dritte Perfon deſſelben commatis 


‚ geher, 





ee 
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gehet. Dieſes, nemlich eine, wird, get, weil die Rede 
in zwei commata kan getheilet werde. Varuın effe cxfum; 
‚cum legionibus ejus. Setzei man Er. fo wird ejus ges 
Braudet: Romz nunciatum eft, Varam &legiones ejus 
effe cafas, fo gehet allhie ⸗a⸗ mat auf Varum die Dritte 
Perſon des vorigen commatis; aber fie wird nicht vor⸗ 
gefichet,, ald eiwas fagend, oder thuend; fondern es 
wird nur von ihr eiwãs geſaget. 
$. In dieſer Conftrudtion , da das Reciprocum auf einen 
Cafum obliguum deſſelben commatis gerichtet ift, wird 
dad Reciprecum bisweilen ein Relarivum gefenet, 
wenn ed ohne einige Zweideutigkeit geichieher,oder wenn 
Diefelbe damit vermeidet wird, als: 
Cujus (Catilinæ) ipfins & majorum multa in plebem 
Romanam effent beneficia, fiir /ae. JaBuß. B. Casil. 6.3 1. 
De Magonis interitu duplex memoria prodita eft, alii 
naufragio, alii a (ervis spAhus cum interfetum leſſe] feri- 
ptum reliquerunt , ft wis. Nep. Honnib. «. 8. 2. 
Alſo and für amser Sa, wird swser öp/as gebrauchet , wenn 
das Reeiprocum ſich auf einen Genitiyum oder Dativum 
gehet, als: 
Ratio eft, qua focietas hominum smter fe & vitæ 
quafi communitss continetur , für Je. Cie. I. Offe. c. 7. 
Latiffime patens hominibus inter ipfos , oınnibus inter 
emnes focietas eft. Cie. L Ofie., 6. 16. 


Die V. Regel. 


Weiter twerden die Lateinifhen Reciproca ge⸗ 
brauchet, wenn vorbefagte Teutſche Pronomina 
ihr Abſehen haben auf ein Nomen oder Pronomen 
tertiæ perſonæ, das ih Dem vorhergehenden 
Commate fthet, welches aber allegeit als etwas 
ſugend, meinend, wiſſend, ermahnend, bittend 
und’ dergleichen thuend vorgeſtellet wird, Das No- 

| men 


' z 
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men des vorhergehenden Commatis mag in dein 
Cafu ftehen, worinn es wolle. Diefes nennen die 
. Grammatici Reciprocationem Retranfitivam, 


Erempel , da Sui, fibi, fe, auf einen Norminati- 
vum des vorhergehenden Commatis gehen. : 
Aliebroges Umbrenum orabaus, ut /us mifereretur, nicht, 
ülerum. SalafB. B, Casil. c. qo. Superveniunt Jegats ‚pesenses, 
ut captivi redderentur Abs. Cars. III. 1.9. Hoctantum Fir- 
ginius feat, abs conditionem filiz querendam effe. Liv, 
43. 45. Tiberio pro cliense Grzco petenti re/eripfis, (As. 
gußus) non aliter /e daturum, quam fi przfens 55 perfüa- 
fiffer, quam juftas petendi cauflas haberet. Sues. Aug. e.40. 
w. 6. Poftes me, ut Abi eflem legatus, non folum Yus/s, 
fed etiam rogavis (fe. Cæſar.) Cie. Oras. de provinc. fin. Ty- 
ramus petsvit, ut Je in amicitism tertium adſeriberent. 
Ce. 3. Ofcc. 6.10. Tempamus ad Trsb. pleb. dizis, ne ab 
Je Imperaroria confilia, neu confulares artes exquirerent, 
Lv. 1,4. 0.41. 


Erempel, da Suusauf einen Nominat. des 


vorhergehenden Commatis gehet. 

Merellus exifbimans, hoftes transverfis preliis iter /uum 
temoraturos, Nicht sdsus. Saluf. B. Jug. c. fo. Exersitus 
avss me, ut aa cauffaın apud Te agerem. Liv. L.7. 0.13. 
Caudinz Zegiones eundem illum hoftem füb jugum miferuns, 
qui hac /üs ignominia letarus fuerat. Liv 26. 6. Pythius 
Pifcatores ad fe convocavit, ab iisque pessis, ut ante hor- 
tos fürs pifcarentur. Cie 3. Offc. c.14. Marius Numidam bor- 
#ater, uti contumeliarum in Imperatorem ( Metellum) cum 
wo auxilio pœnas petat. Salufß.B. Jug. e.65. Qui ıne con- 
fülentem faluri /we malebene nimium timidum, quam faris 
prodentem exiftimari. Conftrudtio, qui ma/esant, me fa- 
luti fuæ confuientem exiftimari. Cie. Fam. IV; op. 14. n.4- 
L. Hortenfius C Semptonio dıem dixit, quem cum Cobegs . 
@rarcnt, ne lmperatorem /uum innoxium vexaret: Liv. L, 4. 
#.42 Nam extemplo, fi verbis /wis peterem (fcilicet aqua) 
datutos dizis (feiliger Saserdns ) Conitt. Sarerdes dixit, A pe- 

terem, 


/ 
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terem aquam /#ss verbis, daturos eſſe, (ſeilicet vieinos. )- 
Plaut. Rud. Tl. 3.774. Nec quiequam fecit Datames, quod 
fide /ua effet indignum. Nep. Das. V 5. 


‚ Erempel ‚da das Reciprocum auf einen Geniti- 
vum des vorhergehenden Commatis gehet. 
Quintus ad me feripfit, Ce/arisconfilium effe, /e ur fequars 


Auf einen Dativum des vorhergehenden 
Commatis. : 
Spe&tanti Alexandro lætus nuntius adfertur , Perſas acie a 
Fais ( militibus) efle ſuperatos: nichtejus. Curs. 771.7, 4. 
Alexandro nuntius adfertur, h.e. Alexander cognofcit, 


* Auf einen Accuſativum. 

Quæ (exempla) centemꝑlantes expendere oportebit, quid 
quisque (propofitorum hominum ) habeat /# nec velle ex- 
periri, quam A aliena deceant. Ge. 1. Ofke. c. 31. Scribis 
mihi, (Artice ) mirari Ciceronem, quod nihil fignifieem un- 
quam de fuis actis, nicht ejus. Cic. ad Brut. ep, 17, 


Auf einen Ablativum. | 
Vos audiviltis ex Favenio, Clodium dixiſſe Abi, (ex Fa- 
vonio fülitet dicente ‚, cömmemorante.) Cie. pre Milon. A 
Ca/ars invitor ‚in legationem illam 5 ut fim legatus, Ge. z. 
Ast, ep.ı8, Royatus füm a marre tua, ut venirem ad Je. 
Ge. ep. 18. ad Brut, 


— Anmerkungen. 
1. Hierher gehoͤret ſonderlich Der Accufarivus, der an ſtatt des 
-  Nominativi und Verbi Conjundctivi ſtehet. Wann Die 
Teutſchen Pronomina Er, Sie, &s,auf ein Nomen des 
a commaris,geben, das redend, vermabs 
nend, bittend, :c.. vorgeftellet wird, fo muß Der Accufa- 
tivas durch /2, umd nicht Durch sdum, sam, slos dee, 
überfeget werden, obgleich die orktio.finira dieſe Relativa 
Pronomina dultet. 3. E. Man faget in oratiane finita: 
Cum Dolabella ſeripſiſſet, quod (fe. se) me ad urbem 
venire cuperet, Als Polabella geſchrieben hatte, daß Er, 
aemlich der Dolabella, verlange, ich möchte nad) —* 
om⸗ 
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- kommen. Cse. X, Astic. ep. 4. Aa. -Mulieri fufficit notum 
facere, quod (54) At pregnans. Ulpien. Ein Weib 
thut gnug, daß es Fund und au wiſſen Ihue, Sie (nems 
lid das Weib) fey ſchwanger. ä f 

Wenn die Rede mit dem Accufarivo und Infinitivo ausge⸗ 
ſprochen wird, fo its nicht erlaubet zu fagen, AMum cupe- 

- re me ad urbem venire, fondern /e; nicht illam efle præ- 

* gnantem, fondern A, ob gleich in der oratione finita she 
bei dem Verbo swperes und illa bei fit pregnans verftans 

den wird. Alfo auch 

Si refponderint ( illi,) Æ impunitate propofita faturos, 
quod expediat, facinorofos /2 effe, fateantur : nicht 
dlos. Cic. 3. Offc. c.9. Ile , nihil /2 de amici conftan- 

tia metuere, predicabat. nicht sdum. Yaler. M. L.4. 

e.7. ext. 1. Altatia vult videri, /2 effe fapiahtiam, 
fed abeft ab ea, diftatque plurimum: nicht sdsm. Cie. 
Ofſic 3. 16. Romulus cum viſum effer utilins (ei) fo- 
lum fe, quam cum altero regnare, fratrem interemit. 

» Ci. Of. 3. c. io. Legati ad Jugurtham lireras mittunt, 

‚ fead eum effe miffos ab Senatu. Saluß. B. Jug. c. 25. 
nieht 5205. Negabant Valerius & Horarius, /2 aliter 
ituros, quam fi Decemviri deponerent infignia Magi- 
ftratus : nicht zdos. Liv. 2.3.0. 52. 


Und diefes ſcheinet auch wohl die Urſach zu fein,. dag die La⸗ 
teiner in-Diefen Nedens» Arten gar felten Die Orationem 
finitam gebrauchen, weil das Reciprocum feinen Nomi- 
netivum hat; ille, is, ipfe aber Die Reciprocation nicht 
deutlich ausdrinfen Fonnen. ° a. 

2. Die angeführte Erempel zeigen zur Gnüge an, daß, wenn 
das Reciprocum Auf eine tertiam perfonam des vorherges 
benden commstis gerichtet wird, daſſelbe als etwas ſa⸗ 
gend, meinend, willend, bittend/ ermabnerid und 
etwas thuend, vorgeſtellet wird. Wenn dieſes nicht ges 
ſchieht, fo müffen Die Teutſchen Pronomina , feiner, ibrer; 
ihm, ibr, ihrer, ihnen, im Lateiniſchen durch ein Prono«_ 

men Relativdm überjeget werden. 3.8. 

T. Quintium omnes tribus abfolverunt * prokfuiſſe es 
Cincinnati patris memoria dieitur. Zsv 7.4. c. 41: niit 
Abi, wel T. Quintins nicht redend vorgeſtellet 2 

’ ' 


! 
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Wird aber die Redc veraͤndert: T. Q. ptofuiffe fibi parris 
memotiam dixit, ſo mus es Ada und nicht es heiffen. Boc- 
chus multrim cum animo fun volvere folitus eff, Jugur- 
tham Romanis, an 26 (fc. Jugurthz) Sulleın traderer. 
Saluß. B. Jug, 0.108. nicht Abs, weil Jugurchs nicht vor⸗ 
geſtelet wird als etwas jagend. Metellus Mario dixiffe 
fartur , ne feftinarer abire; faris marure sam sum ſilio 
Sie confalatum petiturum. Sala. 3. Jug. 0.64. Ilum. 
(e. Marium Sie, h.e. Metelli. Metellus Marium monet, 
debere #//i res fias fatis placere. Seliufl R. Jug. c. 64.410 
nicht Abi. Meil Metellus redend vorgeftehes wird, und 
‚nit Marius; aber füss, nicht eine, weil das fein (fein - 
Zuſtand) auf #27 aehet, sine tertia perfona in dem ſelben 
eommate. Hannibal ad Antiochum pervenit. Antiochus 
fi inagendo bello pagere voluiffer confiliis «us , quam 
in Irfeipiendo inftiraerat, propius Tiberi, quam Thermo- 
pylis de ſamma imperii dimicafler Nop. Hamm. 8. 3. nicht, 
 Süis, weil es wicht gehet auf Den Nominativam deffelben 
commatis, Ansschus : aud) Hannibal in dem vorigen 
eömmate nichts fagend vorgeftellet wird, Wil man /ais 
haben, kan die Rede alſo eingerichtet werden: Hannibal 
petiit ab Antiocho, ut quemadmodum in fufcipiendo , fic 
& in agendo beilo /wis confiliis pareret , nicht ejas. Ju- 
gurtha lim & cum & duos familiares ad ſenatum lega- 
tos mittjt, isque przcipit, omnes mortales pecunia aggre- 
diantur. Srlluß, B. Jug. e.28. Er, nicht cum , sisque, 
nicht #5, weil meder filius noch legari redend vorgeſiellet 
° werden. Quid fi rogatus fapiens fuerit ab eo, qui eum 
hzredem faciat, cuın  teftamcuto feftertium millies re- 
linquatur, ut antequam hæreditatem adeat, Iuce palam in 
foro faltet. Cse. 3. Offer. e.24. Fam, nicht /2, es, nicht 
Abe, weil der fapiens nicht al& etwas ſagend voracitelet 
wird, fondern Cicero die Mede führer von dem fapiente, 


3. Das Nomen tettiz perſone, welches in dem vorberge: 
benden commate folte gefeget worden fein, wird bismeis 
len ausgelaffen. . . 

Negligere, quid de / quisque fentiar, non folum arrogan- 
tis uf, ſed etiam dũſſolati. Cs, 1. Ofkr. 6 28, V⸗ er 
nicht 
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nicht rg! quisque. ſondern auf aliquem Oder bominem, 
welches dei negligere ausgelaſſen iſt, füt % bome ai. 
. qwis negligie, - 


4. Wenn Die Reciproca nad) diefen Regeln gefeget werden , 
ſo geſchiehet es gar oft, daß der Verftand zwelfelhaft iſt. 

. Diefes ungeachtet , werden Dod) Die Reciproca gebrauchet, 
und muß, mas zweifelhaft iſt, aus der Connexion zurecht 
gebracht werden. 3. Ek. 


Bomilcar Jugurtham monet atque lactymans obteſta- 
tur, ut aliquando 63 liberisque provider. Gulſt. B. 
Jug. <.62. Sb, kan wohl gerichtet werden auf Bomil- 
car durch Kine reeranvuvam Recipröcationem, Der con- 
text aber zeiget genugfam an, Daß es auf Jugurcham 
gthe. Maroboduus finitimos conditionibus Mi juris fe- 
cit. Yellej. 1.2. e. 108. Der contexrerfordert, Daß Jah 
auf'Maroboduus gehe , fonft koͤnte es auch auffinitimos 
gehen. Fides Bomilcari data, fore, ut #4 fenatus iınpus 
nitatem & /#s omnia donarer, SeAuß. B. Jug. c.61. 
Su: gehet auf sls, wenn es der Verfland leiden wolte, 
koͤnte es auch wohl auf Senatus gehen. L, Hortenfius C. 
Sempronio diem dixit , quem cum College orarent, 
sie Imperatorem /uum innoxium vexaret. Ziv. 2.4.0 . 
‚ — vum gehet auf College. Lich es der Verſtand zu, 
o koͤnte man es auch auf Horteufius richten. Cæſur li. 
beram civitatem & gentibus imperantem ſervire 
\. coegjt. Cie. 3. Ofic. & 21. Mi gehet auf Cæſar. Wenn 
25 der Verſtand zuließ, koͤnte es auch Auf civitatem ges 
ben. Jugurtha monet milites „ uti /%/r regnumque 

Auum ab avaritia Romanorum defendant. A. B: Jug. 

. 49. Sfe, Saum: müffen-auf-Jagurtha ‚gerichtet iwer⸗ 
den, weil es der context erfordert 5 font koͤnten fie 
auch auf den Nominativum gehen-, der bei defendant, 
verflanden wird. Allobroges Umbrenum orabant, ut 
Jüi mifereretur. Saluf. B. Cotil. c.40.. a- gehet auf 
Allobroges,, wenn man die connexion nicht betrachtet, 
fan es auch auf den Nominativum gehen; der bei mil= 
reretur ausgelaſſen iſt. be era profeffus , Athe · 
J RK nien- 
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« 
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nienfes /üo eonſilio deos patrios ac penates muris fepfiffe, 
Nep. Them. 7.4. Suo lönte wohl auf Athenienfes gehen, 
‘aber der Sinn leider ed nicht. ö 


5. Es träget ſich auch wohl bisweilen zu, daß, wenn cine 
Reciprocatio retranfitiva ift, das ift, wenn die Teutſche 
Pronomina feiner , ihrer, ihm, ibr, ihrer, ıbnen, auf 
die tertinm perfonam des vorigen commaris gehen, ein 
- Relarirum gefißet wird, fonderlicd wenn «eine Zweideus 

tigkeit dadurch aufgehoben wird. 2. €. 


Jugurtha mittit legatos cum fuppliciis, qui tantum- 
inodo g% liberisque vitam peterent. Jalufb. B. Jug. 
8,46, JpA wid an flatt Ab⸗ gefeger, weil 46 auf die 
._ Jegatos konte gerichtet werden. Eumenes foluta epifto- 
“ Ja nihil in enreperst, niſi quod ad irridendum exm per- 
tineret. Nep. Hann, XI. $. 3. cum, an ftatt 2. Gorty« 
ni teınplum magna cura euftodiunt, nen ram a cete- 
sis, quam ab Hannibale ‚ne ‚quid ille, inſeientibus bis, 
tolleret, ferumque duceret. Ibid. c.9. 8.4. bis an 
ftact ze. An diefen legten Erempeln Fan man den Hifto- 
eum als redend betrachten, und alfo hat das Relati- 
vum Platz. Abifari Alexander nuntiari juſſit, fi grava- 
retut ad fe venire, spfum ald.eum eſſe venturum. Curs. 
1X. 1.8. spfüm für Je. Referunt M. Alexandram - iimpe- 
trolſe a Lyüppo, ſmgulari ralium audore operum, ut 
orum equitum, qui ex »pfus'turma apud Granicum 
Aumen ceciderant, exprefla fimilitudine $guraram, fa- 
ceret ftatuss, & spfus quoque iis interponerer, an 
ſtatt Æaæ turma, [uam Maiuam. Fell, L,1. c.ır. In 
confpeAu erat nepos patyulus, ob id ipfum miferabi- 
lis, quod nondum fentiebat ealamitatem, maxima 
ex parte #d ipfum redundäntem, ad ipfam für ad fü 
Curs. IV. 10. 22, et — 


we 


« 


\ 


Da⸗ 


PR EB ($.123.) sı5, 
Das, VIII. Capitel. 
De Rectione Pronominum, 


Bon der Regierung der Pro- 
 Diel, Regel. 


f . - 123. ie 

Wenn das Pronomten Relativum qui, que, 
quod, mit Ur Fan erkläret werden, fo nimmt es 
anen Conjunctivum iu ſich, ($.189.R.Hn.r.) 
als: f — ——— . : R * 
Atiſtides delectus eſt, gus conflitueret, i.e. ur confli- 
tuerer. Mo. Arifid. &.3. $, 1, Digoior mihi Alexan- 
der videbatur, qus Jovis ſtirpein tacitus agnofcerer,, 
quam qui prædieſtione jactaret, ise. ug agnolceret, uc 
jactaret. Cure. #71.10.27. Dignus'es, qui tantum Re- 
gem non feheitate folym, ſed etiam zquitäte Jupera- 
veris, 3. e. ut fuperavegis. Cure. /14,12.24. Digna res 
vifa, de qua vates conſulerentur, ĩ. & ur deca. 4 /P. 
6.12. Indignos vps-ducupt quꝝ unat ſæcum urbe intra 
eadein mania vivatis. Zsv. 2.4. c. 3. Cum fidem alicn.- 
jus bonitatemquk laudant,diynum efle dicunt,, qui cum 

in tenebris mices, i· e. utcum eo. (ic. 3, Ofi. c.19, 
ud, #27, Die, 11. Regel: L\ ei , — 

An ſtatt der Conſtractionen: Me ipſum, mibi 
Mite ipſum, tibi ipſi. Je ipſum fe ipJos,fibi ipſi. 
i ipſis, wird das Pronomen ıpje ſehr oft zier⸗ 
lich im Nominativogeſetzt, und mit dem Verbo 
conſtruiret, als: - Lan: — 
Abi jpfe nunquam ſatisfacio. Cae. 1. Fam. pt. 4. t. 
Noctu al.unüım omnes ‚:defperata ſalute, je sp% inter» 
ficiunt. Cefi B.GV 37.6. Namgue in urbem höftium 
‚plenam precipiti faltu /amas ix/ſe immilfit. Cars, 2X'5.2. 
“ ‚ Kkaz Die 


* 
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Die I Degele 
Idem wird bei den Poeten, nach der Griechi⸗ 
ſchen Art, mit dem Dativo conftruiret, felten 
bei andern-Auttoribus, ale!” . . 
-  Inyftum qui fervat , sdem.facıt ocesdents. - Horat. A. P7 
©. 467. Interpretatiöonstux ädem exiftimo. Plin. L. X. ep.84. 
Insgemein aber reden die Auctores alfo: 
Peripatetici quondam sjdem erant, qui Academici. Cie, 3. 
Ofic. c.4. Diauam & Luna æandem efle putanr, "Or. de 
Nat. Der. L. 2. c.27. — 
Was die Genitivi Pronominum Primitivorum : Mes, 
ui mflri, voflrafei, wenn fie von den Noininibns Affectu- 
om regieret werden, fur eine Bedeutung haben , ſolches 
it droben erinnert worden de Reftione Nominum ARegui. I. 
9. 1. 463. 1 * N N 
- Wie Die. Genitivi ‚Pronominum Nofrum und Fefrem 
conſſruiret werden, ſolches ift Droben bei der partition er⸗ 
wehnet worden.‘ Regal. 2. obf.6. p.470.. 


"SYNTAXIS. VERBORVM. 
Das IX. Eapitel. 
"Bon den Interrogativis, 
Die TL Regel: -- Ä 
2 . \ Zar ‘ F. 124. » u 2.2 1 
Wenn die Interrogativa fragen, nehmen fie 
«inen Indicativum zu fih, ale! 
Quida hocefl rei? Liv. L.1. 0.49. Quid agid Comunn, 
tux , mezque deliciæ? Plin. L.1, ep. 3. Übi ef traten tuus? 
Tir:Eun.V.3.20. Unde dejedus ef Cacing?, ex urbe, Dm 
We dejehii ſunt Gall? a Capitoho. Cie. pre Cæcin. ‚u 30 
Adeone fundata leviter fides ? Zu. L2.0.7, 0 7 
[Frag Wörter find. Nomina Adjeltivas- Quwosus, quam - 
tus, qualis? 2.Pronomina: Quis, quid? wit Den Compo-, 
ſitis: Numquis, ecquis, quisnam?-3. Adverbia: CGur, qur- 
mede, ubi, an, unde, adıme, urum Ge. . .. ‘4 


i 


EEE - Die 
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Die II. Regel. — 


Wenn die Interrogativa nicht fragen, neh⸗ 
men fie einen Conjundtivum zu ſich, als: 


Vide, quanta in tee ſuavitas. Cie. 16, Fam. ep.f. n. J. 
Nec quid conſilii capiam, nec quid fatiam, feio, 1d.14. ; 
Fam. ep.9. Haud Icio, an faris 4, eum, qui lacefieuit, in- 
jariz ſuæ penitere. ‚Cie. 1. OJſœ. ©, 11.:Semper in fide, qusd 
Senferis , non quad dsxeris, cogitandum. Ge. 1. O Yfie. ©.13. 
Dic juvenem cur properes. amando perdere. Horse. 1. 04.8. 
v.2.3. Archimedem miles ſtricto fuper’ capur gladio . 
quisnam effet » interrogabat, Valer. Max, VIII. 7. 687. 


Anmerkungen. 
1. Zu den Interrogativis gehöret auch Det Modus posentin. 
Is, a * h 4 
Quid facerens miſeri? Cic. V. in Verr. c.34. Quis for 
. tun® mutationes fatis mirari queat? Zeller. I.2. 1.75. 
Annon votis [xx meufibus prius id eifecsffem.  Teremt. 
Adeipb. 311.3.42.43. Per Ellipf, dic, nefcao, cogita, &c. 


2. Bisweilen wird ſolches, fonderlidy von-den Poeren,. - 
nicht in acht genommen, fondern es folget auch, nad) der 
: Griechen Art, anf Das Interrogarivum ein Indicativus, als: 
Ipfa auteın patria, Dii immortales, dici vix poteſt, quæa 
caritatis, quid voluptatis babet, Cic. poſt Redit. c. 2. 
Miror cur #aces, für taceas. Caudian in Europ. 2. 
ęrol. v. 37. Neſeid, quid majus naſcitur Iliade. Propert. 
1.2. el, ult. v. 66. Nuhil intexeft , quo loco juigimur, 
Plin. 1.7. cp. 20. — 
3. In dem Erempel des Ciceronis L. 1. Ofie. c.19. Que 
magno animo & fortiter excellenterque gefta fünt, en, 
nefcio quomode , pleniore ore laudamus, berühret me/zio 
quemede, das Verbum gar nicht, fondern wird alfo con- 
ftruirct:: pleniore ore laudamus,. nefcio quomodo, und 
fo fan man auch von andern Erempeln urtheilen, dazinz- 
‚Men mefcio quid Borkomit. \ 
— Kk3 De \ 
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De Convenientia Verborum, 


‚„„ Der, | 
Von dem Uebereinfommen der. 


| Verborum. _ 
Das X. Capitel. 
BomNominativo mit einem Verbo. 
s 6. 125. 

. Der Nominativus fommt mit dem Verbo fi 
nito überein in gleichem Numero und in gleicher 
Perfon, als: E J 

Veritas odium parit. Ter. And. I. 1.41. Labor omnia vie 
&it Improbus, Firgsl. I, Georg, v. 145. Honos alin artes. Cie. 
+. Tufe. c.2. Pax paritur belle. Nep. Epam. V. q. Vers 
glorsa tadices agit atque etiam propagatur, Aa ommin ce- 
leriter,. tanquam floſculi, decidumt. Cie. 2. Ofse. c. 12. Non 
ibi comfiflune exempla | unde caperuns. Vellej. L. 2. c.3. Plus 
apud bonos pieratis jurs, quam omnes opes valent, er 
711. 2,6. Animo cupienti wibil fatis feßimasur. » U. 
Ju. ©. 64, Ri 
Die Pronomina : Ego, Tu, ille, nos, vos, 
idi, werden bei den Verbis ausdrücklich gefeket, 
wenn fit einen fonderbaren Nachdruck, Untere 
ſcheid, oder Gegenſatz anzeigen, fonft werden fie 
ausgelaſſen. —F 

'(a) Sie werden geſetzt, als: 

Ulle age, qui quondam gracilimedularus avena Carmen, 

Arma, Virumque eumo, Virgil.1. En. v1. Ego ille, quem 
nofti, ceps tres apros. P/in. 1.1. ep.6. Tu petes unanimes 


armare in pralia fratres. Vergs/. 7. Em. v.335. os Con 
Sules 
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fules Reipublicz defumus. Ge. ı. Catil. e. 1. Pos iſthæe intee ' 
auferte. Ter. Andr. I.1.1. Tu nidum ſervas, ego laudo ru- 
ris ameeni Rivos. Horst. I. 1. ep. 10.0.6. Egs capitis mei pe- 
riculo patriam Ziberavi ‚wos liberi (ine periculo effe non eu- 
ratis. Auf. ad Herenn. 1.4. c.53. Nos patriam Sugimus : 
Tu, Tityre , lentus in umbra Formofam refonare deces Ama- 
syllida ſylvas. Virgil. Ecl. 1.0 5. ü 


Bisweilen wird nur bei dem einen Verbo das Prone“ 
men gefeget, und bei dem andern ausgelajfen,, als: ! 


Nifi adhibueris modum , ago adhibebo , i. e. nifi tu adhi- 
bueris. Plin. L.6. ep. 28. 
(b) Sie werden ausgelaffen, als: 

Te or, ut noftris miferiis ne de%s , i.e. ego oro, Cic. 3. 
Aktie. ep.27. Si asles, bene eft. Cie. 14. Fam. ep. 15. Tibi 
gratuler , mihi gaudeo. 14.6. Fam, ep.ı5. Si quid erit no- 
vi, facies, ut fesam. Id.14. Fam. ep.8.n.2. Pompejus eft 
Brundifii , Cille Jamie ad me. 74.9. Arie. ep.16. Eam quo- 
que teınpeftatem imıninentein /preverame, (illi) Ziv, 2.26. 
e.13. Mvo equidem, vitamque extrema per omnia duco, 
an ſtatt ego vivo, ego duco, Yargil 3. Aim.v.g15.. Nisi- 
mar in vetitum-femper, cupimusque negara: Ovid. 3, Amor. 
el. q. v. 17. Venturæ memores jam nunc #fote ſenectæ. 14.3. 
de Art. v. 59. 


Anmerkungen. 


1. Bisweilen ſtehet, an ſtatt des Nominativi, ein Infiniti- 
vus oder eine ganze Rede, als: J 

Velle ſuum cuique «fl. Perf: Sas. 5. v. 53 1Et faeere & 
ıpati fortia Romanum ef. Liv. 1.2. c.12. Parenbes ſuos non 
amarc, impictas ef} , mon agnofiere , infania. Senec. 1, 3. 
. Benef, c.1. Przvaricatiog/ eranjire dicenda. Plin. 1,1. ep.2% 
Quelibet impune facere, id eft, eſſe Regem, Salluſt. B. Jug. 
e.31. Eximia eA-virtus præſtare filentia rebus, Ovid: 7.2. 
de Art. v.603. Non facile ef zqua eommoda mente pati. 
Id. 2. de Art. ©.436. Didicije fideliter artes Emolit ıno- 
res, nec finit efle feros, 24. 4,2, de Pome. el.9. v.47.48- 


Rk 4 Hieher 


- 
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Hieher gehören auch Die Adverbin, beögleihen die Woͤr⸗ 
ger, welche ohne ihre Bedeutung ( materialiter) genommen 
werden und an Ratt des Nominativi gefeget find, als: 

Terrerum & fraudis abunde ef. Virgil.7. Pen. v. 552. 
Saris ef veffium. Cic. 2. de Fa, c. 19. Animal e# Neutrum. 
Lego Activum. Hodie eſt Adverbium. 


2. Wenn die Verba, fo eine Befcaffenheit des Wetters 
anzeigen, ohne einen Nominativum gefeget werden , fo ift 

berfelbe auögelafien,, und muß darunter verſtanden 
werden. 

[Der ausgelaffene Nominarivus ift entweder. Die wir⸗ 
Fende Lirfach , oder die Sache felbft. 

-Tonat, pluit, ningit, fulgurat , luceſcit, vefperafcit, an 
ftatt :° Deus tönar, aqua pluit, cœlum fulgurat , lux 
oritur, vefperafcente die. Zacit. Aun, I, 0,65. ®. 6. 
Vefperafcente celo, Nep. in Pelopid. 0.2. 9.5- 

Bisweilen fteht ein Nominativus ausdrüdlid dabei, als: 
Multus ut in terras depiweresque lapis. Tibull, 1.2. eleg.T» 
V. 72. 


3. Wenn bei den Verbis sjuns, dieuns, ferunt , perbiben, 
pradicans, wadune, und andern dergleichen, Fein Nomi- 
nativas ausdruͤcklich gefunden wird , jo wird einer darun⸗ 
ter veritanden , als: R 

Demotthenem sraduns veftitu fincero , & culty cörpo- 
ris nitido venuſtoque & nimis,accurato fuiffe, i. e- Seri- 

_ ptores tradunt, Gellius . 1. ec. 5, Aureaque, ur perbibens, 
iHö ſub Rege fuerunt fecula , i. e. Hiftorici perhibent, 
Virgi].8. An, v.324. Actam, ajuns, ne ogas, i. e. ho, 

» mines ajunt, Zerens. Phorm. II. 3. 72. 

Bisweilen wird der Nominatiyas aus einem vorhergehen⸗ 
den Adjetivo_verftanden, als: 

. Stomacho sceommodatiffimum (ef lac ) caprinum» 
quoniam fronde magis, quam herba ( capr«) velcun 
tur. Pl. 1.28. 69. 


4. Dit 
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4. Die Nomina Collectira und Partitiva Numeri 'Singularis 
baben bisweilen ein Verbam Numeri Pluralis bei ſich, als: 
Capti ab Jugurtha, parsin crucem ai, pars beſtiis 
edjecti ſunt.* Salluſt. B. JugNe. 14. Magna pars vulnerats 
autoschl, Ibid. c. 58. Pars epulis vnerant menſas & plena 
refonuat pocula. Vargil. 4, Georg. v. 378. Sibi quisque 
gratulabantur. Velgj. 1.2. c.104. Quorum uterque hoſtes 
Judicats erant. Id. 1.2. 8.66. Siche drunten Syuthefin, 
oder vielmehr Synefin Numeri. p. 806. 
Doc richte ſich auch das Verbum nachdem Partitivo Sins 
— » obgleid Nomina Plural. Numeri vochergehen, 
als: 
Pictores & Poetæ ſunm quisque opus a vplgo confide- 
\ rars vult. Cic. i. Offe. 041. 


Die II. Regel. 
Zwei oder mehr Subftantiva Singularia, 
wenn fie mit einer Conjunction verbunden find,- 
nehmen ein Verbum Plurale zu fih, (5. 103.) 
als; 
Tibersus & Auguſta publico abffinueruns. Tacit. Ann_111, 
0.3. $.1. Visa & mors jura naturz uns. “Sallufl. im 
Fragm. Hifber. Duz res fünt, quæ omnes ad maleficium 
ämgellunt , luzuries & avaritia. Auß. ad Herenn. 1.2. c. 22. 
Furor sraque mentem præcipitant. Virgil. 2. Æn. v.316, 


Nez & amor , vinumque nihil moderabile fusdens. Ovid, 
1.1. Amor. eleg.6. 0.59. 
Bisweilen folget auch der Pluralis, wenn Feis 

ne Conjunction dabei flehet, als: 

b Vita , mors, divitie, paupertas omnes homines vehemen- 
tiffime permevens, Cie. 2. Ofhe. c. 10. 
Dieſes geſchiehet auch mit einer Praepofition, als. 

Duzx cum aliquot prefdiis capiuntur. Liv. J. 21. c. 60. 
Remo cum fratre Quirinus Jura dabuxt, fit Quirinus 
& Remus frater Jura dabunt, Varęil. 1. Zn, v. 296, De- 
moflbenes cum cetwis ren in exilium erant expulf, 

K sur 
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fuüͤr Demofthenes & ceteri, Nep. Pins, c. 2. . 2. Bee. 

crbus cum peditibus invadunt. Jolluſt. Jug. c.101. Phar- 
nabazus cum Apellonide & Atbenagora NEN sradunsur, 
Curs. 1.4. c.5. 9.17. 


Doch iſt nicht unrecht , wenn man auch den 
Singularem des Verbi gebrauchet, wenn nur 
das letzte Nomen am Verbo Singularis Nu- 


meri ift, ale: 

Fides veftra & conflantia , ut Regem me efle credam ‚f#- 
cit. Curt.V.8.7. Cafus & natura in nobis dominatur, 
"Ge. 4. Fam. ep.12.n.1. Mens & ratio & conAlium in 
fenibus eſt. Id. de Sene#. c. 19. Societate fühlata, Zeue- 
Aecentia ‚liberalitns, bonitas, jußitia funditus Zollitur. Cic. 3. 
Ofie. c.6. Omnis ratio & snfitutio virz adjumenta ho- 
minum defiderat, Cie. 2. Ofic. c.11. Cum sempus weces- 

‚ fitasque poflular, decertandum eft. Id 1. Ofke. e.23. Dis 
‚te penates, patriique & patris smago, & demus regia & 
in domo regale ſolium & nomen Tarquinium creat, vecat- 
que on Liv.11.c. 47: Seribam aperte, ficut & men 
natura & noſtra amicitia poflulat, Cic.\V.. Fam. ep. 7. 
n.f. Porcus biceps & agnus mas , ideıngue femins natus 
eräs, Liv. /,28. e. 11. 


Anmerkungen, 

1. Wenn Nominativi von verfdiedenen Perfonen mıt Z7 
verbunden werden, fo erfordern fie nicht alein cin Ver- 
bum im plurali, fondern es hat auch die erſte Perfon den 
Vorzug vor der andern und dritten, und bie andere vor 
der dritten, als: 

Aac fi neque ege, neque sw, fecimas, non fi ivit ege- 
ftas facere nos. Terems, Adelph. 1.3.23. Si iu & Tullia. 
lux noftra, veleris ;: ago & Jwavifimus Cicero valemus. 
Cie. 14. Fam. ep. f. u. I. Experts invicem fumus eg & 
Fortuna. Tacit. Hiſtor. 2. c. 47. {.2. Nec diu moremur , 
ege incolumitgtem veftram , os conftantiam ineam. 
Taiit. Ann. 11. 0.47. \. 5. E 

2. Es werden auch Nominativi tertiz perfonz zu einem 
Verbo primæ odet fecunde perfonz , — eine At - 


sion, geſetzet, a Hoc 
——— — — — 
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Hoc tibi, jwvensus Romana , indieimus bellum; i.e. nog 
juventus, Ziv. 4.2. c. 12. Ferro, non auro , vitamcer. . 
mamus utrique, i. e. nos utrique. Fnmius apud Cie, ı. 
Ofe. c. 12. Ego Q. Maximum sdelefzens ita dilexi fe- 
nem, ut zqualem, se. de fene#:! c.4. Cum eo ad⸗- 
lefeentulus miles profectus fum. Ibid. Sselefbus ipe cum 
fcelefto munere venifi. Liv. l.f. «27. 
3. Wenn ein Verbum bei zweien Nominibus don unter 
ſchitdlichen Numeris ſtehet, fo kommt es im Numero, 
insgemein nur überein mit dem Subjecto, als: 
Sanguis erans lacryme , für lacrymæ erant fanguis. 

 Zucas. 1.9. v.B1l. Capeivi præda fuerung militum. 
Liv. l.21.c.15. Aegw, quæ caftra Cyri appelasur. 
Gr. 11.4.1: 

Doc komme bisweilen auch der Numerus uͤberein mit dem 
Przdicato; als: 

Vefos, quas geritis, fordida lana fuit, für fuerunt. 
Ovid, 3. de Art. v.222. Prozimum agmen Doryphori 
vocabansur. Curt. 111. 3, 15. Poſſedere es Zocz , que 
proxima Carthaginem Numidia appellater. Sallaſt. Jug, 
c.18. Amantium sre amoris insegrasio ef, fur a 
Ter. Andr. 111,3: 23. , / 

4. Bei den Namen der Städte Plnralis Numeri gehet daß, 
Verbum bigmeilen aud) auf das Nomen Singulare civi. 
845 , Als: j 
 Tungri, eivitasGallie, fontetn babes infignem, Plin. 

1.31. © 2 
Eiche von diefen Anmerkungen drumten Syntaxin figura. 
tam in Syleph und Zeugmate P.806. 809. 
Die III. Regel, 
Einige Verba haben vor und nach fich einen 
Nominativum. ae 
(Der eineNominativus ift das Subje&tum, 
der. andere" gehöret zum Prædicato. 
Solche find a 
(a) Die Verba: Sum, forem, fio, exifte, eva- 


do, appareo, maneo,nafcor, als: Le 


J 
, 
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2. 


Ira furor-brevisefl. Herat. 1.1. ep.2. v.62. Non »t- 
ercitus, non sbefaurs prefidia regni une, verum ami- 
ei. Salluſt. Jug. c. 10.. Majorum glorse. polteris /umes 
eß. Salluſt. Jug. 85. Pompejus eff vir , omnium, qui 
{unt, fuerunt, erunt, virtate, (pientia, gloria, prin- 
ceps. Ge. po Redit. ad Quirit. c.7. Quzrebas, quis 
aut höc mö/zrsor , aut ilio Zeatior forest, Cic. de Fmit. 
Ego huic caufz patronus exfliti. Cac. pro Rıfe. © 2 
Poftquam Epaminondas fans fl epbebus. Nep.XV. 


» 2,4. Clearchus ex defenfore Senatoriz caufz repente 


Patrenüs plebis evaſit. Juſtin. XVI. q. 10. Apparct 
liquido fublimis in are Nfus. Virgil.ı. Georg. v.404. 
Manct alta mente repflum Judicium Paridis , fpreiz- 
que injuria formæ. Vörg.1. En, v 30. Seg. Cyeizanıs 
‚natus efl Grypho emulus regni. Juin. XXXIX. 2. 10 
A parentibas parvns füm procreatuss , a vohis matss 
Confularis. Cie. ad Quir. poſt Redit, 0.2. | 


Not. 1. Das Verbum >ubftantivum Sum; es» er wird 


dfters ausgelaffen, als: 
Hæc mens noftra eit: Dii faciant. tam felix,guam pia (ſe At.) 
Liv.L.6:c.2%. Fama malum (ef, ) quo non aliud velocius 
ullum.Vörg.4. A’e. v.174.Trifte lapus flabılis(ef.) Id. K- 
log. 3. v.20,,Rari quippe boni ( füne.) Juven. Sas 13. v.26. 


Wenn Evado für Fr gedrauchet wird, ſo hat es einen 
Nominativum, als: Evafıt vir doctus, nicht in virum do- 


. &um, Adolefcens Epicureus evaferat , nicht in Epicureum. 


Cie. de Clar.Orat. c.35. Wenn es aber fo viel if, als 
erimpe , {0 hat es einen Accuſativum mit Der Præ poſition 


- al: Heclicentia evades in maguum aliquod male, WILD 


zum groferUnglüd hinausfchlagen. Tereme. Ade/pb.111.4.83. 


(b) Die Verba Pafliva, damit man neun, 


ſchaͤtzet, erkennet, Cauncupandi, exiſtiman 


— 


di, cognoſcendi.) 


(Nuncupandi Verba ſind: Nominor, appellor, 


dicor, perhibeor, uſurpor, nuncupor, vo- 

cor, feror, creor, eligor, defignor, renuN- 

cior, ſalutor, audio ( für laudor oder IE) 
—* Eaus. 
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Exiftimandi find: Cenfeor, credor, exiftimor, 
‚habeor, reputor, judicor, numeror, vi. 
‚deor. ($.167.) 


Cognofcendi find : Cognofcor, ee de- 
prehendör, reperior.  . 
Marius defignatus | iterum Confw. Velle). L 2.0 13. Mer: 
cursus, Jovis qui nuntius perhibeint. Plaut. Stich. IL.1ı, 
Lelsus,is, qui fapiens ufürpstur, Cie. Zi Ofie. e.11, Quz 
apud alıos iracundia dicitur , ea in imperio /uperdis arque 
erudelisas appelasur,  Salluff. Casil. c.51. Memiſtocies, 
quam recylafler Iyram, babitus cB indodior. Cic. Tufe, 
Quafl.L.1. c. 2. Miltiades non videbatur pofle efle pri- 
“ watus. Nep. Milt. «2. {,2.. Drufus credebatur ; fi xe- 
rum potitus effet, libertatem redidisurus. Tacit, Annal. T. 
33. 9.3. Uuss hic,qui inibi poſſet efle pietate filius, be- 
nefieio uventus eſt parens. Cic. ad Quir. p. Red. c. 
Steben aber dieſe Verba im Adtivo, fo haben fie einen dops 
‚ pelten Accofativuun nad) fid), als: Marium deſſgno Cou- 
ſalem. Siehe drunten die S: Regel Accu. mit eis 
nem verb, 
Nor. er koͤnnen auch Die Earticdia Verborum Nuncu- 
. pandi den Nominativum behalten, wenn ſie im Voca- 
tivo jtehen, als: 
Salve, primus omniam Purens patrie appelinse, Plin. 
Hıfor. Natural. L.7. c.30, 
(ec) Wenn nady den Verbo finito.ein Nomen 
Adjettivum, ‚oder. and ein Subftantivum 
.. folget , weiches einen Zuftand oder Geberde 
anzeiget, fo:richtet ſichs nach dem vorhergehen⸗ 
den Nominactivo, der bei dem Verbo entwe⸗ 
der ausdrücklich ſtehet, oder darunter en 
den wird, ale: 
Te incasstus cubitum; Pla. Pfeud. 111. 2: ven — 
fere fAlsat ſobrius, niſi forte inſanit. Cie. pro Muræm c. 8. 
Feguentes me Jrquimins ad cadem, non dd pugnam. 
—— Liv, 


- * 
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Liv. J. 5.c. 44. Carus omnibus ex/peFfatusque weniu. 
"Cie, 16. Fam. 6.7. 0.3, Sic fatur lacrymans fc. Eines. 
 Virgsl.6, Hin. v. 1. Jacet medio re/fapinus in antro. 14.3. 
An. v.624. Triflifimus hzc tibi feride. Plin. 1.5. ep.16. 
Læt pacem agisabamus. Salluſt. Jug. c. 14. Rex circuibat 
gedss. Cur/. VII. 3. 17. Niſi pedes militare velim. Ia. VII. 
1.34. Venit in decem Viris Legætus in caftra Caps. Cuc. 
«pro Rıf. c. 40. . 
Hieher gehören auch die Formeln, da nach: der Griechen 
. Art.ein Nominativus an flatt eined Adverbii Temporis | 
fiehet , als: oe 
Lupus gregibus modursus obambulat , i. e. no. Virg. 3. 
Georg. v.538. Æneas fe masutimus agebas, i.e. mane. 
. Jd.VIUI. Zu. 465. Neo we/pertinus sircumgemis urlus 
. evile, Horat. Epod. Od. 16. v. 1. A - 


De Rectione Verborum; 


Oder er 
Bon der Regierung der Verborum. 
Das XI. Gapitel. 
Vom Genitivo.mit einem Verbo. 
Die 1. Regel... 
$. 126. 

Wenn man eines Dinges Befchaffenheit, 
spflicht oder Beſitzung befchreibet, To gebrau- 
het man das Verbum Sur mit einem Genitivo, 


welcher im Teutſchen mit von erfläret wird. 
(o) Kine Befcbaftenbeir, alt: 

Thucydides ejusdem fust atatis (homo.) Nep. Alcib. 
6,11. $1. Imi fubfelis (wir) ef. Plaus, Cape. 111,1. 
11, Nallius confilis [um, Ter, in Andr. III. f. a. Erst 
puer werig ingenis, ſed ambigui: Plin. L.4. ep. 2. Ju- 
meuta quotidiana exercitatione , /umms ut nt Iaboris, 
eſficiunt. Co/. 2.G, L,4.c.2. |. 2. ıNihil 97 tam 7. 
gufli 





2 
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gußßs enimi, tamque parvi, quam amare diyitias. Cie, r. 
Ofie. c. 20. Forts animi ef & sonflantis non pertur⸗ 
bari in rebus afperis. Id. 1. Ofic..c.23. Eumenes alie- 
na eat civitatis. Nep. inEum. c,1. \.3.. Ef [umms 
“mstis negare veniam..brevibus epiflolis amicorum.. 
Plm. 1.9: ep.2. Armenta sansz fame Jure, ‚Juflin, 
L. 44.6.4. $. 15. Zugenis magni » Percipere cogitatio- 
ne furura. Cie, 1. Of. c/237. In tranquillo iempefta- 
tem adverfam optare, dementis ef}. Ibid.c.24. Utad- 
verfas res, fic fecundas immoderate terre, Jdeustatis ef, 
Jbid, c. 26. Hainilcar non «fe für virturis putavir; 
Nep. Hamikc, c.1.$.6. Pugnare pro fuis commodis } 
id non modo virsusis nn el, fed potius immanitatis 
omnem humanitatem expallentis. . Cie, ı. Ofke. c.19, 
Cujusvis bhominis ef} errare, nullius, nifi infipientis, 
in errore perlevgrare. Cie. Philipp. 12..c.2. EA hoe 
mihi moria. Plin. 18. ep.19. Negavit meris «Se Gre- 
corum, utin convivio virorum accumberent mulieres, 
Cic. in Vort. 3. e. 26. Moris antiqus fuit. Plin. 1.3.ep.21, 
Eben dieſe Conſtruction bat auch das Verbum Habeo- und 
Exifbo ‚als: — — 
tolomæus, ne minoris apud ſuos außoritasis habererur, 
Rex cognominatus eſt. Juin XV. 3 11. Tres fratreg 
tanız concordia exsmiffe. Id. L. 44. c. 4. 6. 16. 
(%) Eine Pfucht (da es heißt; es fleber zu,. es gebäb, 
ret mir, ) als SR ; 
Adolefeentis sfi majores natu vereri,Cie, Z.ı »Ofic. c.34. 
Boni pafleris ef tondere pecus, non deglubere. Sue. 
‚ ten. in Tiber. c. 32. m. 7. Quod mearum fuie partium. 
Curs. IP, 14. 12. Erat MajeRasisP. Romani ‚prohibere' 
injuriam. Salufl. Jug. c. I4q. ' 
(ce) Eine Beſitzung, als; . 1:1 * J — 
Jam me Pompeis totum Me feis. Cic. 2.. Fam, ep. 
#.3, Vitoria Lacedzinonivrum: fuir, SSin Hl. 5.15, 
Eo ventum eft, ut aut emseorum «ur smirmicaraıh Caınpa- 
ni Amus. Liv. 1.7. c. 30. Periculofe a pancis.emitur , 
quod multorum A. Salufl: Ing. c.8. J 
[I. Nach der Grammaticorum Meinung wird dieſer Geni- 
tivus nicht Don Dem Verbo um, ſondern SOB Ani Anka 
j aſſenen 


eng me 
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faffenen Nömine regieret, ald: Home, vir, res, ofleium , 
. munus ‚negötium , proprium , ratio, UND andern dergleichen 
Wörtern mehr, wie folgende Erempel bezeugen: 
“ Peregrihi & incolæ oferum ef. Cie. 1. Ofic. c.34. Ors- 
 toris offesum efl , dicere' ad perfuadendum accommodate. 
‚It. L. 1: de Orator, Orasoris proprium ef, apte, diſtincte, 
oruateque dicere, Z4.1. Oft. €,1. Sapientis eft proprium, 
“ nibily quod penitere poſſit, facere. Id. 1.5: Tuf. quæſi. 
28. Principum munus ef , refiftere levitati multirndinis. 
Cic. pro Milon. c. 8: ! 
fa. Das Verbum Subftantivum 3, oder «Je, ift bisweilen 
ausgelaffen, als: 
Dic mihi Damesta, cujum pecus? an Meliboei? non, ve- 
» zum Ægonis fe. ef. Forgil. Eclog. 3. v. 1.2. Atticus non 
liberalis, fed levis (/2. «7e) arbitrabatur ‚ polliceri, quod 
* —*2 non poſſit. Vep, Assic, c. If. $.ı. Fortis animi 
“ magnique (2. «Je) ducendum eft. Cie. 1. Ofic. c. 20, 


Wenn aber Die Pronoinina poffefivamit ZA in der Bedeus 
tung einer Dfliht zufammen kommen ,. fo müffen 
dieſelbe im Nominativo flehen, und zwar im Genere Neu- 
tro,; (wenn ed allein ſtehet, oder bei einem andern Sub- 
ftantivo,) als: 2 - 

Non ef} mesm, contra aliquein jus dicere :.. nec suums 
ef}, amicis per jocuin injufte loqui. P/aus. Pze, 111, 
1.70. Tuum e/} (oflicium) fi quid przter fpem evenir, 
ınihi ignofcere, Terens. Andr.IV.ı.54. Nulla mora 
eſt operæ, ve/frum dare, vincere mofrum eb. Ovid. 4. 
Faſt. v. 444: * — 

Aumerkungen. 

1. In einigen Formeln von eines Dinges Geſtalt oder Bes 
Hoffen heu ſtehet an ſtatt des Senitivi fuüglich der Abla- 
riyus, als: Re 5 \ J 

Fac animo magns fortique fis. Cic.6. Fam. ep IJ. a. j. Cice- 
roeras senuifima valetudine, Caf.B.G.V.40.7. Iphi- 
erates fait & animo magno & corpore,imperatoriaque for 
ma. Nep. in Ipbjer. c.3.%1. Tu velim ansmo fapiensti for- 
uque fis. Cie. XI. Fam. ep.12. Efe famma audacıa & 
magna apud plebein grasie, -Ca/. B. G. J. 18.3. 
2 Bei 
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[Bei dergleichen Ablarivis ift eine Prepofition , oder die 
Wörter pradssus, afetus, ausgelaffen. Siche davon die 
11. Regel Ablar. mit einem Verbo. 

2. — * beim Ablativo auch Die Præpoſition =, 

.147) als: 
Eram in magna /pe. Cie. 8. Attio. ep. 15. Fus in eadem 

opinime, Ibidr F Js in magna maflitia. Cic. Philipp.2. 

Siehe die 1. Negel_Abl. mit einem Verb. obf. 

3. Man hat bei dieſer Regel fonderlich auf den Ulum zu 
fehen, maſſen nit frei flehet den Genitivum oder Abla- 
tivum ohne Unterſcheid zu ſetzen, fondern man muß fehen, 
wie Die Audtores geredet haben. \ 

So jagt man alein im Genitivo: . 
Nullius conflii fum. Ter. Andr. III.$.2, Cum faciem vi- 
deas, videtur efe quantivis pretis. Ibid. V. 2.15. Gb 
minims erat atque vulgaris fere. Suesen. in Augufl, 6.76, 


nm. 1. 

- Hingegen fagt man allein im Ablativo: — 
Anime virili præſentique is. Teront. Phorm. 27. 64. 
Fac bons animo magnoque As. Cie. X. Fam. 2%,n.3.Nunc, 
fi es animw vacuo, expone nobis, quod quzrünus. Gie. in 
Braio c.5. Mira fum alacritate ad litigandum. Ce. 2, 
Aceic. ep.7, Cato. in omnibus rebus AMugulari fuit pru- 
dentia & induftria. Nep. in Caton c.3. 6.1. Efe miri- 
Fer udie & oflcie m aliquem. Cie. 14. Fam. 9.3.0.6, 


Die 11. Regel. 

$. 127. 

Memini, recordor, reminifcor, oblivifeor, 

und andere Verba, welche ein gedenken oder erin⸗ 

nern bedeuten, vegieren einen Genitivum oder 
Accufativum. 

(a) Einen Genstivum, Ald » 

Facjam, ut mes memineris, dum vitam vivas. Plans, 

Pau. IV. 4. 24. Ipſe jubet morstss te meminife Deus, 


Martial. }. 2. epigr. 59, Stultum eſt orum meminife, pro- 
Li pter 


x 
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Hieher gehören auch die Adverbin, beögleichen Die Wörs 


ter, welche ohne ihre Bedeutung ( materialiter) genommen 
werden ‚ und an Ratt des Nominativi gefeget find, als: 


Terrorum& fraudis abunde ef}. Virgil.7. Fon. v. 552. 


Satis ef seffium. Cie. 2. de Fen, c. 19. Animal eſt Neutrum. 
Leg Activum. Hodie eſt Adverbium. 


2. Wenn die Verba, fo eine Befcbaffenbeit des Wetters 


anzeigen, ohne einen Nominativum geſetzet Merden , fo ift 
-derfelbe ausgelaſſen, und muß darunter verſtanden 


\ werden. 


[Der audgelafene Nominarivus ift entweder die wir⸗ 
Fende Lirfach , oder die Sache felbft. 
-Tonat, pluit, ningit, fulgurar, lucefcit , vefperafeit, an 
ftatt :° Deus tönat, agua pluit, cœlum fulgurat, lux 
. oritur, vefperalcente die. Tacit. Ann, LI. 0,65. m. 6. 
.  Vefperafcente c@lo, Nep. in Pelopid. 0.2. 9.5. 
Bisweilen fteht ein Nominativus ausdrüdlid dabei, als: 
Multus ut in terras dep/weresque lapis. Tibull. 1.2. eleg.$» 
v. 72 . 


3. Wenn bei den Verbis ajunt, dieunt, feruns , perbibens, 


pradicant, wadunı , und andern dergleichen, fein Nomi- 
nativas ausdruͤcklich gefunden wird , jo wird einer darun⸗ 
ter verftanden , als: 


Demolthenem sraduns veftitu fincero , & culty cörpo- 


ris nitido venuftoque & nimis accurato fuiffe , i. e. Scri- 


ptores tradunt, Gelius L. 1. c. 5. Aureaque, ur perböbens, 


Nö füb Rege fuerunt fecula , i. e. Hiftorici perhibent, 


Virgil.8. An, v.324. Adum, uns, ne ogas, i. e. ho, 


mines ajunt, TZerens. Pherm. II. 3. 72. 
Bisweilen wird Der Nominatiyus aus einem vorhergehens 


den Adje&tivo_verftanden, A 8: 

. Stomacho aceommodatiffimum (ef lac) caprinum , 
quoniam fronde magis, quam herba ( capr=) vefcun- 
tur. Pla. 1.28. 09. 


4. Die 
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4. Die Nomina Collefiva und Partitiva Numeri Singularis 

baben bisweilen ein Verbum Numeri Pluralis hei ſich, als: 
Capti ab Jugurtha, parsin crucem as, pars beftiis 

ehjecti funt.“ Salluſt. B. JugNe.14. Magna pars vulmerst 

autoschl, Ibid, c.58. Pars epulis onerane mienlas & plena 

" sepomune pocula. Vargil. 4, Georg. v. 378. Sibi quisque 
gratulabantur. Vellej. 1.2. c.104. Quorum uterque hoſtes 
Judicats erant. Id. 1.2. i. 66. Siche drunten Syuthefin, 
oder vielmehr Synefin Numeri. p. 806. 

Dod richte ſich auch das Verbum naddem Partitivo Sins 
— » obgleich Nomina Plural, Numeri vochergehen, 
als: 


* 


‘ars vult. Cic. i. Offc. 041. 


Die IT. Regel. 

mei oder mehr Subftantiva Singularia, 
wenn fie mit einer Conjunttion verbunden find,- : 
nehmen ein Verbum Plurale zu ſich, ($.103.) 
als: } 
Tibersus & Auguſta publico sb/flinuerums. Tacit. Ann_11], 
e.3.$.1. Visa & mors jura nature fun. “Saluf. im 
Fragm. Hiſtor. Duz res fünt, quæ omnes ad maleficium 
ampellunt, luzuries & avaritia. Au. ad Herenn. 1.2. c.22. 
Furor iraque mentem pracipitant. Virgil. 2. Æn. v. 316, 


Nox & amor , vinumque nihil moderabile fusdens, Ovid, 
1.1. Amor. eleg.6. v.59. 


Bismweilen folget auch der Pluralis, wenn Feis 
ne Conjunction dabei ftehet, als: 
ts Vita , mors, divitia , paupertas omnes homines vehemen- 
tiffime permevens, Cie. 2. Ofie. c. 10. 
Diefes geſchiehet auch mit einer Prepofition, als. 
Duz cum aliquot prafdıis capiunsur. Liv. J. 21. c.60. 
Remo cum fratre Quirinus Jura dabuxt, fit Quirinus 
& Remus frater Jura dabunt, Vörgs7. ı. Zn, v. 296, De- 
moflbenes cum cetwis —— in exilium erant eapulſi, 
K "fur 


Piames & Pociæ ſunm quösque opus a vulgo confide- 
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‚ für Demofthenes & ceteri, Nep. Phocion. c.a.$.2. Boc- 
1» ehus cum peditibus invadunt. Salluß. Jug. c.101. Pbar- 
mahazus cum Apollonide & Athenagora va sradunsur, 
Curt. 1.4. e. 5. 9.17. 


Doch ift nicht unrecht, mern mar auch den 
Singularem des Verbi gebrauchet , wenn nur 
das feste Nomen am Verbo Singularis Nu- 


meri ift, ale: 
Fides veftra & conflantia , ut — me eſſe credam ‚/a- 
cit. Curt.V.8.7. Cafus & naturs in nobis domimatur, 

"Ge. 4. Eam. ep.12.n.1. Mens ratio & conflium in 
fenibus eit, Id. de Seme$. c. 19. Societate fublata, deme- 
NMcentia, liberalitus, bonitas, jufitia funditus zeditur. Cic. 3. 
Ofie. c. G. Omnis ratio & snfstusio virz adjumenta ho- 
minum deäderat, Cie, 2. Oſ.io. c.11. Cum tempus weces- 
Sitasque pofludat, decertandum eft. Z4 1. Ofic. e.23. Dis 
‚te penates, patriique & patris smaga, & domus regia & 
in domo regale ſoluun & nomen Tarquinium creut , vocat- 
que Regem. Ziv.].1.c. 47: Seribam aperte, ſiecut & men 
natura & neoflra amicitia poflulas, Cic. V. Fam. ep. 7. 
n.f. Porcus biceps & agnus mas , ideıngue femins narus 
ers, Liv. /,28. €. 11. 


Anmerkungen. ’ 

3. Wenn Nominativi von verfhiedenen Perfonen mit ET 
verbunden werden, fo erfordern fie nicht allein cin Ver- 
bum im plurali, fondern es hat auch die erſte Perfon den 
‚ Borzug wor der andern und dritten, und bie andere dor 
ber dritten, als: 

Aac fi neque ege, neque su, fecimus, non fi vit ege- 
ſtas facere nos. Terems, Adelph. 1.3.23. Si iu & Tulsa, 
lux noftra, valetis; ege & ſuav Mmus Cicero valemus. 
Cio. 14. Fam. ep. $. m: 1. Experss invicem fumus ego & 
fertuna. Tacit. Hifor. 2. c.47. $.2. Nec diu moremur , 
eg incolumitgtem veftram , vos conftantiam meam. 
Zacit. Ann. 11. 0.47. \. 5. 

2. Es werden auch Nominativi tertiz perfonz zu einem 
Verbo primz oder fecunde perfonz, . eine Appoli- 
sion, gefeget, ald: Hoc 
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Hoc tibi , juvensus Romana , indichmus hellum, i.e. nog 
juventus, Liv. ).2. c.ı2. Ferro, non auro, vitamcer- . 
mamus utrique, i.e. nos utrique. Ennius apud Cie. ı. 
Of. c.ı2. Ego Q. Maximum sdelefzens ita dilexi fe- 
nem, ur zqualem, Cie. de fene! c.4. Cum eo ade. 
Ieſtentulus miles profedus ſum. Ibid. Sseleftus spJe cum 
fcelefto munere vemifli. Liv. 1.5. c. 27. 

3. Wenn ein Verbum bei zweien Nominibus von unter« 
fhiedlichen Numeris ſtehet, fo kommt es im Numero, 
“insgemein nur überein mit dem Subjecto, als 

Sanguis erans Iacrymæ, für lacrymæ erant fanguis. 

Lucan 1.9. v.8ıl. Captivs preda fuerene militum. 

Liv. L. 21. e. IJ. Rew, quæ caſtra Cyri appelater. 
Cure. 111.4.1: 5. 

Doch kommt bisweilen auch der Numerus uͤberein mit dem 
Predicato, als: 

VeRes, quas geritis, fordida lana fuit, für fuerunt. 
Ovid. 3. de Art. 9.222. Proxzimum agmen T)oryphori 
wocabansur. Curt. 111.3. 15. Pofledere es Zves,. que 
proxima Carthaginem Numidia appellatur. Salleſt. Jug, 
c.18. Amantium iræ amoris imsegrasio ef, für — 
Ter. Andr. 111,3: 23. , , 

4. Bei den Namen der Stadte Plnralis Numeri gehet das 
ven biemeilen auch auf Bad Nomen Singulare civi- 
845, Als: 2 

Tungri , esvitasGallie, fontem babes infiguem, Plin. 


1.31. © 2 
Eiche von diefen Anmerkungen drunten Syntaxin figure. 
tam in Sylep# und Zeugmate P.806. 809. 


Einige Verba haben vor und nach fich einen 
Nominativum. j 


(Der eine Nominativus ift das Subjectum, 
der. andere‘ gehöret zum Prædicato. 
Solche find —J 2* 
(a) Die Verba: Sum, forem, fio,exifte, eva- 


do, appareo, maneo,nafcor, als: Ze 


y 
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Irs furor- brevis A. Herat. L. 1. ep.2. v.62. Non ⸗4- 
ercitus, non sbefaurs prefidia regni fünt. verum ami- 
ci. Salluſt. Jug. c. 10. Majorum glerss polteris lumen 
ef. Salluf. Jug. c. 29y. Pompejus eff vr, omnium, qui 
funt, füerunt, erunt, virtate, fpientia, glotia, prin- 
ceps. Ge. po Redit. ad Quirit. c.7. Quzrebas, quis 
aut höc möjersor , aut illo Zeatier forest, Cic. de Fanib. 
Fgo huic caufe patronus exfliri. Cie. pre Rofe, c- 24 
Poftquam Epaminondas fans efl epbebus. Nep.XV. 


“2.4. Clearchus ex. defenfore Senatoriz caufz repente 


Patrenüs plebis evaſit.  Juffin. SVL.4. 10. Apparce 
liquido Yublimss in ayıe Mofus. Virgil. 1. Geong. v.404. 
Monet alta mente repoflum Judicium Paridis, fpreiz- 
gue injuria formz, Vörg. 1. En, v 30. Seg. Cycizenus 
‚natus el Grypho emulus vegni. Jußsn. XXXIN, 2. 10 
A parentibus Sarvas füm procreatusi a vohis watus 


Confularis. Cie. ad Quir. poſt Redit. c.2. 


"Not. ı. Das Verbum >ubftantivum Sum; es» eb > wird 


dfters ausgelaffen, als: 
Hezc mens noftra eit: Dii faciant.tam felix,quam pia (fc.4+.) 
Liv.L.6.c.2%. Fama malum (2A, ) quo non aliud velocius 
ullum.Virg.4. An. v.174-Trifte lapus ftabulis(ef.) Zi. E- 


. .clog, 3. v. 20. Rari quippe boni (füne.) Juven. Sas 13.026, 


2. Wenn Evsda für Foo gedrauchet wird , fo-bat es einen 


Nominativum, als: Evafit vir doctus, nicht in virum do- 


.. &um, Adolefcens Epicureus evaferat, nicht in Epicureum. 


- 


Cie. de Clar. Orat. c.35. Wenn es aber fo viel il, als 
erumpe , ſo hat es einen Accufativum mit Der Prepofitien, 


als: Hzclicentia evsder in maguum aliquad me/em, Wird 


zum groſen Unglüd hinausſchlagen. 7Terent. Adelpb.111.4.63. 


(b) Die Verba Paffiva, damit man nennety 


fhätet, erkennet ‚(nuncupandi, exiftiman- 
di, cognofcendi. ) 


(Numncupandi Verba find :Nominor,appellor, 


dicor, perhibeor, ufurpor, nuncupor, vo- . 
cor,feror, creor, eligor, defignor, renun- 
cior,falucor, audio (für laudor oder dicor.) 

— Exifi- 


— — — —— — 
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Exiſtimandi find: Cenſeor, credor, exiſtimor, 


habeor, reputor, judicor, numeror, vi. 
‚deor. ($.165.) 


Cognofcendi find : Cognofcor, invenior, de- 
prehendör, reperior. 
Marius defignatus iterum Confül. Vellej. L,2. c. 12. Mır- 
euröus , Jovis qui muntins perhibuut. Plaut. Stich. 1. 1.0, 
Leius,is, qui fapiens uſurpatur. Cie. 2, Ofie. c.IT, Quz 
apud alios iracundia dicitur , ea in imperio Juperdis atque 
erudelitas appellatur. Sollufl. Catil. c.51. Zhemifockes , 
quam recylafler Iyram, babitus cf indofior. Cic. Tufe, 
Quafl. L.1. c. 2. Miltiades non videbatur pofle efle pri- 
voærus. Nep. Milt. c. 8. . 22 Druſus credebatur ; ſi re- 
rum potitus eſſet, libertatem redditurus. Tacit. Annal. TI. 
e. 33. n. 3. Mus hic. qui mihi poſſet efle pietate filius, be- 
nefieio uventus eſt parens. Cic. ad Quir. p. Red. e. 3. 
Steben aber dieſe Verba im Adtivo, fo haben ſie einen dops 
pelten Accofativıun nad) fid), als: Marium defigno Cou- 
‚fitlem. Siehe drunten die S: Regel Accu. mit ei 
nem Fer, 
Nor, — koͤnnen auch Die Particpia Verborum Nuncu- 
. pandi den.Nominativum behalten, wenn ſie im Voca- 
tivo jtehen, als: 
Salve, primus omnium Purens patriz appelnts, Plin. 
Hıflor. Natural. L.7. c. z30. 


(c) Wenn nach den Verba finito ein Nomen 
Adjettivum, ‚oder. aud) ein Subftantivumt 
folget, weiches einen Zuftand oder Geberde 
anzeiget, fp:richtet ſichs nach Dem vorhergehen⸗ 
den Nominativo, der bei dem Verbo entwe⸗ 
der ausdrucklich ſtehet, oder barunter De 
den wird, als: 
Zt incanstus cabitum; Pla. Pfeud. I11. 2; DU Nemo 
. fere fälsat fohrius, niſi forte inſanit. Cie. pre Muræm c. 8. 
Frequenies me Jrquimins ad cadem , non dd pugham. 
er Liv, 


* 


LTE rn, armen Sr 
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‚Liv. 1.5..0.44. Corus omoibus- exfpefatusque veniw. 
Cic. 16. Fam. p.7. n.3, Sic fatur lacrymans fc. Eines. 
* Virgsl.6, Em. vw. I. Jacet medio refupinus in antro. 14.3. 
An, v.624. Trififimus hæc tibi feride. Plin. 1.5. ep.16. 
Leti pacem agisabamus. Salluſt. Jug. c. 14. Rex circuibat 
pedos. Curı.VU1. 3.17. Nifi pedes milisare velim. Ia. VII. 
1.34. Venis in decem Viris Legasus in caftra Cæpato. Cie. 
«pro Rıf. c.49. Rx 
Hieher gehören auch Die Formeln, da nad): der Griechen 
Art ein Nominativus an ſtatt eines Adverbii Temporis 
ſtehet N old: oe 
Lupus gregibus moFuraus obambulat , ie, noctu. Virg. 3. 
Georg. v.538. Æneas fe masusiwus agebaty- i.e, mane. 
. JA.VIlL. Zu. 465. Neo we/persinus sorcumgemis urlus 
ovile. Horst. Epod. OR. 16. v. f1. % - 


De Rettione Verborum; | 


Oder re 

Bon der Regierung Der Verborum. 
Das Xl. Capitel. 
Vom Geuitivo mit einem Verbo. 

Die l. Regel. 

h $. 126. 

Wenn man eines.Dinges Beſchaffenheit, 
pflicht oder Beſitzung beſchreibet, To gebrau- 
‚het man das Verbum Sara mit einem Genitivo, 
welcher im Teutſchen mit von erklaͤret wird. 

) Kine Befchaffenbeit, ad: 
Thucydides e/usdem fust atatis (homo.) Nep. Alcib. 
“ 6,11.$1. Zms fübfellis (vir) ef. Plaus, Cape. 111, 1. 
11, Nalius conſalii [um, Ter, in Andr. III. f. a2. Erst 
puer acris ingeniö, Sed mmbigui: Plin. L,4. ep. 2. Ju 
meuta quotidiana exercitatione , /umms ut Ant Jaberis: 
eſficiunt. Cæ/. B. G. L.4. c. 2. 5,2. \Nihil tam an 
5% ‘ 


— 
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gufls animi, tamque parvi, quam amare divitias. Cie. 1. 
Ofis. c. 20. Forts aninu 2 & sonflantis non perrur- 
bari in rebus afperis. Id. 1. Ofic..c.23. Eumenes alie- 
na eat civitatis. Nep. inEum. c, A. $. 3. . Ef} [ümens 
⸗mæis negare veniam..brevibus epiflolis amicorum.- 
Plin. 1.9: ep.2. Armenta sansz fame fure, Juflin, 
L. 44. 0.4. 9. 15. Ingenii magus e/i, percipere cogitatio- 
ne furura. Cie, 1. Ofis. c/23. In tranquillo tempeſta- 
tem adverfam optare, dementis ef. Ibid.c.24. Ut ad- 
verfas res, fic fecundas immoderate ferre, Jeustatis A. 
Ibid, c. 26. Hamilcar non «Je fur virturis putavit; 
Nep. Hamilc, c.1..6. Pugnare pro fuis commodis 
id non modo virsusis n.m e/}, ſed potius immanitatis 
omnem humsnitatem expzllentis. Use, ı. Ofie. c. 19. 
Cujusvis beminis ef errare, nullius, nifi sm/fpiensss, 
in errore perlevgrare. Cie. Phslipp. 12..c.2. 9 hoe 
mihi moria. Plin. 41.8. ep.19. Negavit moris ge Græ- 
corum, utin convivio virorum accumberent mulieres, 
“ Cie. in Verr.3.c.26. Moris antiqui fun. Plin. 1.3.0p.21, 
Eben diefe Conſtruction hat auch das Verbum Aadeor und 
Exifbo ‚als: — 
Ptolomæus, ne mimris apud ſuos auoritaris haberetur, 
Rex cognominatus eſt. Ju/’m. XV.2.ı1. Tres fratres 
tantæ concor diæ exsmiffe. Id. L. 44. c. 4. |. 16. 
() Eine Pfücht (da es beißt; es fteber zu, cs gebüb, 
rer mirs) aliı © 
Adolefeentis eft majores natu vereri.Cie, Z.1 .Ofiec. c. 34. 
Beoeni paflerss el tondere pecus, non deglubere. Sue 
‚ ten. in Tiber. c. 32. m. 7, Quod mearum fuit partium. 
Curs. [Ds 14. 12. Erat Majeßasis. Romani ‚prohibere' 
injuriam. Jallu/f. Jug. c. 14. s ’ 
(ec) Eine Befigung, als; . ı1:.ı ° 3; * 
Jam me Pomgers totum «Je feis. Cic. 2. Kam. ep. Iʒ. 
#.3. Vitoria Lacedzinonivrum: fuir. /ufan. 441. J. Iy. 
Eo ventum eilt, ut aut emseormm „ur inimicaraeh Caınpa- 
ni Amus. Liv. 1.7. c. 30. Periculole a paucis.emitur , 
quod multorum ef},  Salufl! Jug. c.®. Ss 
[1. Rad) der Grammaricorum Meinung wird Diefer Geni- 
tivus nicht don Dem Verbo am, ſondern von KR . 
j aſſenen 


- 


— — — — — — — — * 
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[Bei dergleichen Ablarivis ift eine Prepofition , ober die 
Wörter pradisus, afeötus, ausgelaffen. Siehe davon die 
11. Regel Ablar. mit einem Verbo, 

2. Bisweilen flehet Heim Ablativo aud) die Prepofition =, 
($.147.) ad: ; 

Eram in magna /pe. Cie. 8. Aktie. ep. 15. Fus in eadem 
opiniome, Ibid: F fe in magna maflitia. Cic. Philipp. 2. 
Siehe Die 1. Regel Abl. mit einem Verb. obf. 

3. Man hat bei dieſer Negel fonderlich auf den Ulum zu 

ſehen, mafjen nicht frei flehet den Genitivum oder Abla- 
tixum ohne Unterſcheid zu ſetzen, fondern man muß fehen, 
wie die Audtores gereder haben. \ 

So jagt man allein im Genitivo: . 
Nullius confilii fum. Ter. Andr. III.$.2. Cum faciem vi- 
deas, videtur efe quantivis pretis. Ibid.V. 2.15. Gb 
minims erat atque vulgaris fere. Suesen. in Augufl, 6.76, 


n. I. 
- Hingegen fagt man allein im. Ablativo: ri 
Anime virili prefentique fs. Terme. Phorm.: 27. 64. 
Fac bons animo magnoque As. Cie. X. Fam. 29,n.3. Nunc, 
‚ fi esunime vacuo, expone nobis, quod querünus. Cie. in 
Bruw c.5. * Vum alacritate ad litigandum. Ce. 2. 
Acc. ep.7, Cato in omnibus rebus Augulari fuit ii 
dentia & induftria. Nep. in Caton. c. 3. rs ff Er 
Fe ſtulio & üficie im aliquem. Crc.14. Fam. A. 3. 4. 6. 


Die ll. Regel. 
. g 127. 
Memini, recordor, reminifcor, oblivifcor, 
und andere Verba, welche ein gedenken oder erin⸗ 
nern bedeuten, vegieren einen Genitivum oder 
Accuſativum. 
(a) Einen Genitivum, al? ‚ 
Fecjam, ut mes memineris, dum vitam vivas. Plans, 
Pan. IV. 4. 24. Ipſe jubet moreis te meminife Deus, 


Martial. ]. 2, epigr. 59, Stultum eft zorum meminife, pro- 
Li pter 


— — —— 
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pter quæ sus ablivifceris. Curt. VII. 8. 26. Hujus merin 
in me recorder. Cic. pro Planc. 6.28. Reminas/centes vers- 
2 ris fama. Nep. in Phocion. c.4. .1. Veteris incommodi, 
Cef. B. G. L. I. 0.13. n.4. Oblitkm me putas conflid, 
Sermonis , humanitatis tuæ. (sc. XI. Fam. ep.27. u.8. 
Omnium sejursarum eblivifteretur. Nep. ın Eumen. c,6.\.2. 
. (b) Einen Acoufssivum, als: 
Numeros memins , fi verba tenerem, Fargil. Eclog. 9, 
v.4f. Eft operz pretium, majorum dilsgentiam recorda- 
ri. Cic. de Leg. Agrar.2. 0.27. Reminifcens priftini tem» 
poris acerbitatem. Nep. Alsib. c.6.$.3, Es potius re 
miniftere, quæ digna tua perfena funt. Sulpic. Cie. 4. 
ı Fam. tp.$.n.12. Homines non modores preclarifimas obli- 
vifeuntur , fed etiam nefarias fulpicantur. Cie. pro Melon. 
#23. Quisquis es, amiflos hine jam oblswi/cere Grajes. 
Viręgil. zı Æn. v. 48. 
[ Memini wird nicht mit dem Accufativo einer Pers 
ſon, fondern einer Sache conftruiret. 


Anmerkungen. 


1. Memini und Recordor werden auch mit dem Ablativo und 
der Pr=pofition de coniftruiret, als; 
De ölle ne meminiffe quidem volo. Cie. V. Fam.ep.3. n. 2. 
De Planco memini. Id.ıy. Fam. ep.29.  Scire velim, 
ecquid de te resordere. Cic. 1. Kim. c. 6. fin, De lacrymis 
‚illis recorder , quas pro.me ſæpe & multum profudiftis. 
Cie, pro Planco e.42, Ur de ſuis liberis aut parentibus 
recordarensur. Cic. de Invent. L. 1. 0.55: ' 


2, Wenn Memins fo viel bedeutet, ald mensionem facie, 
fo regieret e8 einen Genitivam oder Ablativum mit DEE 
Przpofition de, als: 

Neque omnino Aujus res meminit usquam Poeta ipfe, 
Quinsil,. L. II. c. 2. De quibus multi auctores mems- 
nırunt. Id. . 

3. Moneo, admöneo, sommeonee, commencdfscio, haben nebſt dem 
Accufätivo der Perfon, welche man erinnert, einen 
Genitivum oder Ablativum mi der Prapolition De, — 

ib⸗ 


—— —— — — — 


use, 4 esüliliue zo: Sue de u 


\ 
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bisweilen einen Accufativum deffen, was erinnert 
wird, (objectum) als; l 
ones te amscitie noftrz. Cie. Tunc consrafos in prin- 
Eipia emporis ac mecefhtatis ment, Tue. Annal. ı. 
- + €.67. 1. Ut Terentiam moneatis de sellamenso. Cie. 
AT. Astic. ep. 16, Otia delectent, admoneantque mei, 
Ovid, 1. Th. eleg.6.0.26. Adverlz res sdmenueruns 
seligionum: Liv. L. 5. c. 51. fin. Illud me preclare ad- 
mones. Cic.9. Attic. ep. II. Putaviea de re te eil: od 
monendum. Cic.4. Fam. ep10.3. Non illz se-nuptiales 
tibiz us matrimenis commouebant ? Außor ad Herenn. 
1.4..0.33. Quinde avarstia commoneretur. Cic. Verr.3, 
Cum ipfe‘se veteris amschtiae ermmonefaceret. Auf, ad 
Herenn. 1.4. 0.24. Nemo eft, quin sus feeleris ex ila 
oratione commenefiat. Cic.7, Verr, c. 43. 

[Man feget zu moneo und feinen Compofitis nicht recht die 
Prepofition a4, Denn die Lateiner fagen nicht: Moneo 
te ad pietatem, fondern hortor, adhortor, cohortor te 
ad pietatem. 

4. Die Redend: Art: Zenie mibi in mentem, hat bei fi) 
den Nominativum, Genitivum, oder Ablativum mit det 
Przpofition De, al: 

Nominat. Peniebant mihi in mentem multa in utramquo 
partem., Cie. XI. Fam. ep. 29. a. 1. 

: Gesit. Solet mibi in mentom venire illaus temporis. Cie.7. 
Fam. ep.3.n.1. Venis mihi in mentem eris tui. Cie, 
pro Rofe.' Amer. e. 34. - 

Ablat. Ut lepide arque aftute in mentem venit de [pecule. 
Plaus. Mofßel.T. 3.113. 

Auch ſtehet der Infinitivus Dabei : Yenis mibi- in mensem 
‚fabverers interdum, ne te delectet tarda deceflio. Cic.g, 
Fam. ep.10.n,2. Neque hoc mibi in mensem venis 
ditere. Cic. pro Roft. Amer. c.42. 


Die III. Regel, 


$. 128. 
Bei denVerbis, fo einen Ziveifel, Sorge 
und Befümmernig bedeuten, ſtehet ein Genici- 
vus oder Ablativus, ale: \ 
, Liz Ego 
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Egp vehementer swims pendeo. Csc. 8. Fam, ep. J. m,1. Pea · 
desit animi. Terens. Heaut. IV. 4.5. Pendımus animis , wit 
zweiflen. Ge. 1. Tufe. quafl. c.40. [Man fagt aber nicht 
pendemus animorum.) Diferueser auimi. Ter. Adelpb.\V. 
4.1. Diferucier animi, quia ab .domo abeundum eft mihi, 
Plaut, Aulul. I.2. 27. . Angebat ſeſe amma. Terent. Proleg. 
Heaut. v. 3. ‚Audio, te animo angs. (sc, 16. Fam ep. 14. 
n.3. Quid illam miferam anims exerusias ? . Plaus. Molst, 
IV. 2, 76. 

[ Der Geuitivus wird, nad) einiger Grammaticorum Mei: 
nung, von dem ausgelaffenen Wort ratoue, re/pecta 
oder caufa; der Ablativus aber von der ausgelafienen 
Pr&pofition ia regieret. 


Anmerkungen. 


I, Mifereor , miſereſco Und atago, nehmen allein einen Ge- 
nitivum zu ſich, als: 
Cum mifererensur ætams ejus. Nep,in Phocion.c. 4. (.1. 
Qui miferers mes debent , non definunt invidere, 
Cie. 4. Attio..ep.5. Neminis: miferers certum eft , quie 
mei miferet neminem. Plane. Caps. 111.5.106. Nil neflrs 
möferere, mori me denique cogis. Fargil. Eclog. 2. v. 7, 
Arcadii, quæſo, möferefäise Regss, Id. 8. Kin. v. 573. Is 
rerum fuarum Vatagit, er ift Sorgen: = pol (forgfältig ) 
in feinen Sachen. Terens. Heaut. 11. 1. 13. 


* und Commiforer nehmen einen Accufativum zu 
fih, als: 2 
Non queo ſatis hujus ewensum fortunamque miferari. 
\Cir. pro Muran. c. 27. Liceat cafum mijerari infontis 
amich Jirgsl.5. An, v.350. Contufosque animos & res 
miferabere fractas. 1d.4. Georg. v.239. Cum familiari- 
bus füis commune periculum miferabantur. Caf. B.G. TI. 
39. 4. Commiferatus eft fortunam Græciæ. Nop. im Agehil. 
3. $. 2 J 
Dei den Poeten iſt mö/eror bisweilen auch fo viel, als me/e⸗ 
reer, alö: Phœbe, graves Trojæ ſemper miferate labo- 
res. Virgil. 6. Hin. v. 56. 
3. ru. 


EZ 
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3. Frubefco vegieret einen Accufasivum oder Ablativum, 
bisweilen obne, felten aber mir einer Prepofition, als: 
Epicurus voluptates non erubefsens , perfequitur omnes 

- nominatim. Cie. de Nas. Deor. L.1. c.40. Nonnunquam 
accidit, ut in noftra credulitate a/sens ſtudia erubeſcamus. 

wintil. 1.6. c.5. Paucitate ſaorum eruheſcendum elt. 
Cure. IV. 5.4. Erubeſcebat fame. Plın. Panegyr. 0.31, 
De aliis erubefcam. Senec. Controv. 11. 

Daß Erubefeo auch einen Genitivum regiere, davon wird 
zwar ein Erempel aus dein Cereio Z.$. c. 5. $.17. Die 
gnus onmi malo, qui erudefieret ſortunæ. angeführet, 
es ift aber ſolches falſch, und foll heiffen forsusse. Siche 
Cellar. Antibarb. / 


Die IV. Regel. 
$. 129. er 
Die Verba, welche ein hoch oder gering ach= 
ten bedeuten, nehmen, auffer ihrem gehörigen Ac- 
cufativo , gemwiffe Genitivos zu ſich. 


(a) Verba eftimandi find: Fflime, duco, facie , fio, ha- 
beo, pendo , puto, UND um füt «fimor. 

(b) Solche Genitivi find: Magni, maximi, pluris, pla- 
rimi, parvi, ıminoris , minimi, tanti, tantidem ‚ quanti, 
quantivis, quanticungue ; Imgleichen nihili, nauci,Hoc- 
ci, pili, penfi, teruncii ‚aflis, lucri und hujus, wenn 
ed demonftrative genommen wird, 


Ce) Die beiden Wörter Mulss und. Majoris werden bei 
den Verbis zftimandi nicht gefunden. 
Magni aflimat pecuniam. Cic. 2, Fin. c.17, Magni 

ejus opera «fimuta efi in prelio. Nep. in Caton. c.1.$ 2. 
Merito te femper mazims feci , Chreme Terent. Andr. 111. 
3.42. Pluris A teftis oculatus unus , quaın auriti decem.- 
Plaur. Truc. 11. 6. 8. Nulla-pofleho, nulla vis auri & ar, 
genti puris, quam virtüs, @fsmanda efl, Cic. Parad. 6. 
6.2. Plurss putare, quod utile videatur, quanı quod ho- 
* neftum , turpiffimum eft. Cic- 3. Offic. e.4. Utrum paris 
Ll3 patremm 





} % 
x 
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patrem matremne f#ceres. Nep. Iphier. c. 3. (. 4. Patrem 
tuum plurims feci, meque ille mirifice coluit. Cic. 16. At- 
tic. ep. 19, al. 20.  Omnes pre illo parvi furures. Nep. 
Eum. <.10. $.4. Sunt vera omnia, ſed parvi pende. Ter. 
Andr. III. 2. 46. Quod nou minoris efimamus, quam 
quemlibet ampliflimum triumphum. Nep. in Caton. c. I. 
6.4: Eos minims facie. Plaut. Pſeud. L. 3. 34. Tanti fecis 
, hofpitem ‚ut mallet capitis periculum adire. Nep. in Timol. 
c.4. $.3. Quod tu, fi same; facies, quansi ego femper far 
eiendum efle judicavi. Cic. 3. Fam. ep. 10.n. 2. Nsbils cum 
facit. Cic.3. Fin. c.27. Nibils facio fcire. Plaut. Perf. II. 
2.42. Servum meum non maucs facers eft aufus. Plaut. 
Bacch.V. 1. 16. Non babeo naucı Marſum augurem. Cic. 
L.ı. de divin, Ego /%recs non pendebam, Terent, Eun. 
Il. 1.21: Floces non feese fidem. Plaut. Rud. Prol, v. 47. 
Non faceret 95Js cohortem. Catull. epigr, 10. v.13. Ne- 
que fas, neque fidem penf babere, Tacit. Annal. 13. e. 14. 
n.f. Nec penf duxeras. Valer. Max. 11.9. 3. In me quoque 
vobis, quid faceretis , minus penf ee non mirarer. Liv. 
1. 34. c.31.' [Man finder aud) beim Gellio L.13. c. 15. 
Ratum penſumque nihil habere.] Neque.ridiculos jam se- 
runcii faciunt. Plaut. Captiv. IIi. 1. 17. Nec ars facerem. 
Horat. L. I. ep.2. Iftos triftes‘& fuperciliofos alienz vitæ 
cenfores afis ne feceris, Senee, eps 123. Que ille univerfa 
naturgli quodamı bono feeit Iucri, Nep. in Thrafyb. c. 1. 
6.3. Te Zujus non faciam, Terent. Adelph, Il. 1.9. . 


[Dei allen dieſen Genitivis fan verftanden werden Aes 
‚presis, und dergleihen mehr, ald: Pluris eft ocularus 
© teftis.ie, res pluris pretiseft oculatus teftis unus, quam 
auriti decem. Wie ſolches die Erempel bezeugen , da 
pretium ausdruͤcklich Dabei ftehet, als: Neque pluris 
Presis coquum, quam villieum habeo. Salluft. Jug. c. 85. 
Cum faciem videas , videtur efle quantivis presss. Te- 

rent. Andı.V. 2. 15. 


Hieher gehdret auch die Formel: Beni con/ulo, aqui boni 
2 a vonfulo, (worunter auch res presis zu verſte⸗ 
en,) als: .. 


Hanc 
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Hanc coqui, hanc pifteris moram dons con/ulo. Senec, 
ep.123. Tu tamen hæc, quzfo, comfüle mifla boni. ‚Ovid, 
3. Pont. ep. 8. ult. Animus meus totum iftud qui don. 
‚que facit. Cic.7. Attie. ep. 7. Ne ſerpat latius contagio ejug 
meli, non æqus benique facsmus, Liv, L. 34. c. 22. exır. E. 
quidem iftuc, Chreine, 2qus bonique face. Terent, Heaur. 

IV. 5.40. 

Zitimo nimmt auch zu ſich Diefe Ablativos: Magno, per- 
magno — nöhile (und wird pretio darunter verfians 
den,) als: ⸗ 4 

Data magnoꝰ æſlimæs, accepta parvo, Senec. Virtutem 
non maguo æſtimare, Cic.3.Fin.. c.3. extr. Non guia 
fit bonum valere, fed quia fit non wibile efimandum. 
Cic.4. Fin. c. 23. . 

Bieweilen ſteht presio dabei, ald: Magm ubiane grerie 
virtus aſtimatur. Valer. Max. l.$. c.4.1. Radix ex fo. 
lium Indis eft maximo pretis. Plin. L. 12. ce. 12, 

Dan fagt aud) mit der Prapofition: Pro nibilo habere, pu- 
tare, ducere omnes divitias pre virtute, Cie. pro Cæcin. 
& 4. Verr. Quæ plerique vehementer experunt, pr ni 
hilo ducere. Cie. 1. Otiie. c.9, Quæ quanauam gravig 
funt , tamen confuerudine pro mibilo habensur, Sulluſt. 
Jug. c. 31. . * 

Es wird auch wohl ein Adverbium an ſtatt des Genitivi ges 
braucht, als: Talia facinora impune ſuſcepiſſe parum ha-· 
avuere (füt parvi) Salluſt, Jug. c. 31. Non ſunt compo- 


2 


pofita verba mea, parum id faciw, Id, Jug. c. 85. 


Die V. Regel. 
. 130. 

Dei den Verbis, fd eine Beſchuldigung, 
Anklage, Berdammung, oder Loßſprechung 
bedeuten, ftehet das Verbrechen im Genitivo, 

[ Dergleichen Verba find: Accufo, anquiro, arceſſo, in- 
terrogo „comperio, arguo , coarguo,, defero, incufo ‚in. 
fano , infimulo, note, poftulo,, damno, condemno, præ- 


damno, abfolvo, libero, convinco, obligo, obftringo, 
Lila Pılo 
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Pifo secu/st Germanicum /uxzus & fuperbie. Tacit. Ann. 
II. c.78.n.1. Cum capbtis angwifiwifens, duo millia zrig 
damnato mulctam edixerunt. Liv. l.2. c.f2. Quos ꝓecuniæ 
eapta arceſſebans. Salluft. Jug. c.32. Arcefebans capısis. 
Cig. pro Dejot. c.1ı. Legibus ambdisus snterrogass dederunt 
peenas. Salluft. B. Cat, c. 18. Capitonem röpetundarum in- 
terrogarunt, Tacit. Ann. XVI.c.21. Philippus Olympiadem 
Rupri compersams, repudio dimifit.. Juftin, XI. 11.5. Labeo 
arguebatur ınale adminifbratz provineiz alierumque criminum. 
Taeir, Ann. VI. 29.4. Defersur impietatis in Principem, 
Taeit. Ann.VI.47.3. Majefatis dolatus ef. Id. Ann, XIV. 
0.48. (.2. Qui alterum smcufas probri, ipfam fe intueri 
oportet, Plaur. Trucul.I. 2. 57. Vercingerorix proditie- 
wis snfimulatus , quod caftra propius Romanos ınoviffer. 
Cæſ. B.G. VII. 20. 1. Impietatis reum ofßulat. Plin, 1.7. 
ep. ult. Dolabellam repetundarum poſtulavit. Sueton. in Cz- 
far..c.4.n.1. Capitis damnatus patria pulfus eſt. Nep. in 
Phoc. c.3.5.2. Damnauus fordium. Plin.L.2. ep. ı2. Ex- 
ercitus rarus, fe a te sgnavse comdemnasum, Liv. 1.7. c.13. 
Stultum eft, perperux infelicitatis ſe predamnare. Valer. 
Max. 1.6. c.9. Miltiades capitis ab/oluus, pecunia multa- 
zus eft. Nep, in, Milt. c.7.$.6. Judex eum s/lvss imjursa- 
rum. Aut. ad Herenn. L. 2, 6. 13, - 


(a) Der Genitivus wird nit fo wohl von den Verbis oc: 
eufandi, dammandi undabfolvendi, als von einem aus: 
gelaffenen Ablativo Subftantivi, erimins , momane ‚culpa, 
eaufa, regiert, welcher aud bisweilen ausdrücklich 
Dabei ſtehet, als: Abfens ihvidie erimine eft accufa- 
tus. Nep. Alcib. c. 4. $. 1. Nomine fceleris conjuratio- 
nisque dainnati. Cic:7. Verr. c. J. 


- (b) Die Grammatici fegen aud) den Genitivumder Strafe 
hinzu, man findet aber auffer Capisis kein Erempel, 
"und unter dieſem iſt erzmen zu verfiehen.. 


Anmerkungen. 


1. Bisweilen ſtehen diefe Wörter im Ablativo mit oder 
ohne Prapofition. / 
(a) Mit 
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(&) Mit einer ‚Prapefition, al: 
Non committam pofthac , ur me accufare de epiftola- 
rum negligentia poflis. Cic. Nomen amici de ambiru de- 
salit. Cic. pro Clio c.31. Condemnari de alea, Cic- 
2, Philipp. c.23. Dammatus de veperundis. Cic.8. Fam. 
ep. 8. n.9. Poflulans de pecuniis Tepetundis.Ibid, n. 6.10» 
Abfolusws de prevaricatione. Cic. ad Quint. Fr. l. 2. ep. If. 


(b) Ohne Prapofition, al: 
“ Accufatus capitali erimine. Valer. Max. VIII. 7. 1. Si ini- 
quus es in me judex , condemnabo te eodem erimine, 
Cic. 2. Fam. ep, 1.3. Multos ex iis, quos sapite condemna- 
veras, poßtero die & in confilium &ad alex luſum admo- 
veri juflit. Sueton. in Claud, c. 39. 3. Latæ leges funt, 
quz Confulem regni füfpieione abfolverene. Liv.l. 2. c. 8. 
Vitia hominum ‘ätque fraudes, dammss, sgnominiis, vin- 
eulis, werberibus, exiliis, morte mulctantur. Cic.ı. de 


Orar. c. 43. 


2, Daß Verbum Teneor nimmt auch einen Genitirum zu 
fi), wenn es ein Nomen bei ſich hat, fo ein Laſter on: 
deutet, a 

Si pignore creditor utatur, fursi tenitur. Cajus L. 47. 
Leg. 56. Pandedt, Debitori ifte renerur turti. bompon. 
ibid. Leg, 45. 


[Doch wird darunter der Ablativus acione, erimine , jü- 
dicio &c. verſtanden, welchen die Juriften bisweilen 
dazu fegen, als: Ob pecuniam civitati fubtraftam 
"aione furta, non erimine peculasus tenetur, Papin. in 


Panded, Dicendum eft, teneri eum farti Judicie. 
Ulpian. 


Dieſes Verbum Teneer wird dfterd non einigen für Operses 
gebrauchet , man findet aber davon kein Erempel. Siehe 
Celar. Ansibarb. 

— 3, Die Nedend » Yrt des Ciceronis, Tnersiom accufas ade 
leftentum, bat, was die Graminatic betrifft, nichts irre- 
— ſondern gehet nach der ordentlichen Conftru- 

ion des Accufatiri mit dem Verbo, oder des Genitivi 
mit dem Nomine, wie denn auch Nepos in Lyfandro c.4. 
6,2. eben auf folde Art lag: In quo (libro) — 
15 ime 


» ‘ 
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fime ejus avaritiam perfidiamque accuſarat, da es heißt: 
tadeln oder beftrafen. - 


Das XII. Eapitel. | 
Vom Dativo mit einem ‚Verbo. 


"Die I. Regel. 


§. 131. 
Die Verba nehmen einen Dativum zu ſich auf 


Die Srage wen? oder wozu? als: 

Tibi gratulor. Cic. VI. Fam. ep. 15. Faveo Curioni: Cafari 
honeftiffime cupie, Id. 2. Fam. ep. 14.3. Epaminondas 
por/wafis Collegis. Nep. in Epam. c. 7. (.4. Plus parrse de- 
bemus , quam vite.. Juftin. 11. 11.6. Datames Regis ve/un- 
sati morem gerendum putavit. Nep. in Daram. 0.4, $. 2. 
Ubi te ſcerdiæ atque ignaviæ dedideris, nequicquam Deos 
implores. Salluft. B. Catil. c. 52. Cencinnava tabi mu- 
nufeulum ex inftituto ineo. Cic. 12. Fam ep. 16.9. Iis, 
quibus & peffima & immodica cupiditas erat, non poterat 
pox placere. Vellej. L.2. c.25. Quia in re (Articus) non 
folum dignitats ferviebat , ſed etiam sranguillitati. Nep. 
in Astic. 6. $.f. Pareo honeftifimz tux volunsari. Plin, 
L.3. ep.8. Habere quæſtui Rempubl. non modo eft turpe, 
fed etiam ſceleratum. Cic,.2. Offic. c. 22. 

Diefer Dativus wird gebrauchet, wenn einer 
Perſon, oder Sache, etwas zum Nutzen, oder 
zum Schaden jugeeignet, oder genommen wird, 
ale: 

Mibi gaudeo. Cic. 6. Fam. ep.ıy. Mibi ifthic nec_feri- 
sur ‚nec metitur. Plaut. Epid. 11. 2.81. 7565 aras, tibs oe- 
eas, sibs feris, tibs eidem mesis. Plaut. Merc. Prol. v.72. 
Vebis arabisur ager Campanus, vebis, Capua urbs frequen- 
sabiur,\ Liv. 1.7. c. 30. 

Die Dativi Pronomivum werden oft pleonajlice bei dem 
Verbo gefeßet , als: Tongillum mibs eduxit. /Cic, 2, Catil. 

ö c. 2: 


— a — er — 


i 
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c.2. Tum miss undique clamore fublato turbam invadite. 
Liv. 1.24. c.38. Hzc vobis ipforum per biduum militie fuit. 
Liv. 1.22. c.60. Biebe drunten Iynraxis Figurar. 

Der Dativus wird auch ar. fait des ablativi mit 4 oder AB 
gebrauchet. Siehe Adlar. cum Verbe (R. 2. n. 1. |. 148, ) 

. Anmerkung. 

Einige Verba nehmen im Lateinischen den Dativum zu ſich, 
da man doc im Teutſchen nicht fragen kan wen? als: 
Parco , id) verſchone. Studeo, id) befleifige mich... Medeor , 
ic) heile. Perfundeo, ic) verſichere, ich uberrede. Nubo, ich 
nehme einen Mann. Invideo, ich beneide, ic- ($.140.) 

Petit, ne cus res pareas. Nep. Paufan, c. 2. $.5. Parcere 
Vabjectis & debellare füperbos. Virgil,6. En. v.853. MAu- 
debant novis smperiis. Cæſ. B.G. L. 2. c. 1. (. 3. Meder, 
morbs. Cic.2. de Orat..c.44. Mederi sflide Reipublice: 
Cic. pro Sext. e.13. Hoc vel' n sids ger/jwadens. Cic. 3. 
Faın, ep. 2.n.7.'Nihil erat diffiene per/sadere per/uafis mori. 
Juftin. l. 2. c. II. 14. Pomponü confobrina nupſit M.Ser- 
vio fratri Salpitii. Nep. Artic. c. 2. (. 1. Raro swusdesur eo- 
zum bensribus, quorum vis non timetur. Vellej. 1.2. c.31. ‚ 


"Die II. Regel. 
6. 132. — 

Das Verbum Ef , wenn es im Teutſchen 
durch haben gegeben werden kan, nimmt einen 
Dativum zu ſich, als: 
DBA & fidels tuta ſilentio Merces. Horat. 3. Od. 2. v.25. 
Innscentiz plus perfculi , quam honoris ef. Salluft. Jug. 
e.31. EA s4s ( Fundani filiæ) anilis prudentia & ınatrona- 
fis gravitas, -Plin. 1.$. ep.ı6. Tecum habita& noris, quam 
At sibs curta ſuppellex. Perf. Saryr.4.ult. His funt arbores 
pro cubilibus. Cæſ. B.G.VI.2+.3. Semper in civitare, qwi- 
bus opes nullz fat, invident bonis,Salluft.B.C. c.37.An nefcis 
longas Regibus ee manus? Ovid: Herord. Epift. 17. v.166. 

Gireber gehören Die Formule Nominandi , welche von den 
Lateinern mit Dem Nominativo, Genitivo und Dativo Aus: 
gedrudet werden , davon doc) der Dativus am gebraͤuch⸗ 
lichſten if. (a) Mir 
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(a) Mit dem Nrminssive, als: 
Troja ef huic loco nemen. Liv. lJ 1. c. 1. Heeyra ef} buit 
nomen fabule. Terent. in prol. Hecyr. v. t. Nomen cus ef 
Pbronefum. Plaut. Trucul. prol, v ı2, Caftellum Ciliciz , 
eus nomen Celendris. Tacit. Annal. II. c.80. n. i. Theoxena 
& Archo nomina his mulieribus erans, Liv. 1.40. e. 4. 

(b) Mir dem Genisive, als: 

Nomen Mercurii ef? mibi. Plaut. Prol. Amphitr. v. 19. 
Vıriasi (Metelli ) cognomen Numidici inditum. Vellej. Ls: 
. ec. Il 

(e) Mit dem Dauvo, als: 

Filins Artabazi, cus Ilianeo nomen Just. Curt, 111. 13.13. 
Nemen Arcduro eß mibi. Plaut. Rud. prol.v.f. C#s aanc 
eognomen Julo addirur. Virgil. ı. Mn. v. 271. Lesbonico ef 
somen. Plaut, Trin, Il. 2.110, Fabio Pauli nepoti ex victo- 
ria cognomen Allobrogieo sndstum, Vellej. l. 2. c,ıo. In 
campis, qRebus nomen erat Raudiis, decertavere. Id. 1.z, 
c. 12. Cui poltea Africano coguomen ex virtate fuss, Salluft. 


B. Jug. ©. 5. 
Sic Redens-Art kan auch alfo ausgedrücket werden: 
Romanus fum civis, Cajum Mutium vocant, Liv. 1.2. 
—E > Cui Afcanium parentes dixerunt nomen. Id, l.I. 


” Einige richten hicher die Formeln : Effe (Principi) ab ' 

epiftolis , a fecretis, arationibus, a pedibus; Aber Diefes ges 
h ret ad ztatem zneam, gute Andtores gebrauchen einen 
Genitivum : Effe ab epiftolis, a fecretis, a rationibus, a 
pedibus ( Principis) nemlich /ervum , miniflrum , libertum. 
Siehe Yerfl. Las. merit. Su/ped. 26. und Cedar. Anti- 


Barb. c.$» 
Die II. Regel. 


G 133. 
Etliche Verba nehmen zwei Dativos zu ſich, 
einen der Perfon, den andern der Suche. 
Solche Verba find fürnemlich, die ein gereichen zu 
etwas , oder ein zurechnen bedeuten, als: Do, 
duco, fo, mitto, fum, tribuo, verto, venio, &e. 


” 


HViso 
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Vitio mibi dant , quod mortem hominis neceflarü gra- 
viter fero. Cic. XI. Fam. ep.28,4. Zauds in Grecia duci- 
tur adolefcensulis. Nep. in Prol. (.4. Ampla domus fzpe 
At domino dedecors. Cic; 1. Offic. c.39, Paufanias Dux Spar- 
tz, quos Byzantii ceperat, poftquam propinquos tuos cogno- 
vit, sibs muneri mifit. Nep. Paul, c.2. {.3. Ut /empiterne 
laude tibs fit ille Tribunatus, exopto. Cic.2. Fam. ep.7.n . 
Ipfe Abi peruiciei fuit. Nep. Chabr. c.4.1.Qux fingula miks 
volupsari fueruns. Plin.1.6. ep. II. Quz res & sis con- 
temnentibus permicies & buic deſpecto Yaluıs fait. Nep. in 
Thrafyb, c.2.$.2. Js omnibus magno eras w/üi. : Nep. 
Conon, c.2.4. Secundz res mire vitsis [uns obsensui, Sal- 
daft. I. 1. Hiftor, Miles gauder nunc fruus (bs efe Rempu- 
blicam. Liv. L 5. c. 4. Erie idi illares bonors, Plaut, Epid. 
I. I. 3 Quod li wibuebasur ignavie , id de nobis exiſti- 
mari poſſe non arbitror. Cic.2. Faın, ep. 16. 12. Quis erit, 
vorio qui idversa sibs, Plant. Epid. 1.2.5. Sidi ne vssio quis - 
verteret. Horat.1. Sat. 6. v.85. Venire alicui auxilio. Liv. 
1.9. 0.493. , . j 

Futfo fügt man auch: Effe alicui laudi , rifui, prohro, de- 
eori, dedecori „ emolumeısto, impedimento , detrimento,, lu« 
ero, odio, oneri, formidini, terrori, pignori, prefidio, 

uzftui, &c. — 
Der Dativus der Perfon wird biömeilen ausgelaffen, als: 

Nucleum amifi , reliquit pignori putamina < fc. mihi. ) 

Plaut. Capt. 111.4 122. Maximo eftargumento, quod nu- 

per contigit (mihi.) Cie.-L. ı. de divin. j 
Don der Revens: Art: Dicto audiens fuir Regi. Siehe dros 


ben p. 475. 
‘Die IV. Regel. 


$ 134. RR 
Bisweilen fteht ein Dativus bei den Verbis an’ 
flatt eines Accuſativi oder Ablativi mit einer 
Prxpofition,, und geſchiehet folches nad) der Grie⸗ 
hen Art, ale: ’ i 
It clamor cœlo (für ad cælum.) Virgil.V. En. v.451.. 
Barbarus hic ego ſum, quia non intelligor «As ‚für ab ulr. 
Ovid.V. Trift. eleg. 2, v.19. Solus sis certet Amyntas, für 
j BEcUm, 

2 
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secum. Virgil.Eclog.$. v.8. Belsque animos accendit agre- 
ftes, für #4 belum. \d.7. An. v.482. Durate, & vosmet 
rebus fervate /zcundis ‚(Ur ad res fecundas. Id. I. Æn. v. 211. 
Virtus fola neque datur deno, neque accipitur, fÜt #4 denum. 
"Salluft. Jug. e.85. Me Albani Ducem bello gerendo creavere, 
für «4 bellum gerendum. Liv. 1.1, c.23. Decomviros Jegibus 
Sefsbendis creavimus , füt ad leges feribendas. Liv. 1.4. c. 4. 
Am Gegentheil wird auch die Prepofition -mit ihrem 
Cafu an ſtatt des Darivi gebrauchet, als: 
In bac elatione & magnitudine animi facillime pertinacia 
&  cupiditas principatus innafcitur,, i.e. smmafcitur buic ela- 
sion. Cic. 1. Offic. e. 19. In spfa dubitarione (fc. an hone- 
ftum fit fequendum) facinus inet. Cic. 3. Offic. c.$. 


Die V. Regel. 


$. 135. ge 
Unterfchiedlihe Verba Compofita niit den 
‚ Pr&poficionibus: ad, ante, circum, con (von 
cum) de, e, in, inter, ob, poſt, præ, pro,re, 
‚ fub,fuper, &c. nehmen einenDativum zu ſich, als: 

AD. Adjpirat prime fortuna /aders. Virgil.2. Æn. v. 385. 
Nulla remedia , qu& vw/nersbus adbibentur , tam faciunt 
dolorem, quamı quz funt falutaria. Cic. ad Odtav. 

ANTE. Contra offieium eft, majus damnum aneepons mi- 
ers. Cic. 1. Offic. c.10, Bona valetudo vo/upsats amse- 

asur , vires celeritati. Id. L.2. e. 25. j 

CIRCUM. Corsumfufas lateri meo turba, Liv. 1.6. c. 13. 

CON. Equi fortis & victoris SenePuss eomparat ſuam. Cie, 
de Senect. c.5. Sic parvis componere magna ſolebam. Vir- 
gil. Eel. 1. v.24. . ‚ 

DE. Omnia munera, quæ acceperat , es juſſit deferrs. Nep, 
in Attic. c.4. n.2. 

E. Eripe me buic tormenio. Plin. 1.6. ep. I. 

IN. Oper; abfoluto faftigium imponimms. Cie. 3. Offic, c. 7. 
Hannibal magnum terrorem enjechs exercstas Romanorum. 
Nep. Hann. c. 5. 6. 2. j 

INTFR. Principalibus armis ii fe debent imserponere, qui 
non parentem coercere pofunt, Vellej. L. 2. c. 50. 

OB. 


i * 
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OB. Noctem peccatis & fraudibus sbjice nubem. Horar. Ir. 
ep.15. v.62. Dumosequssabas manibus, ſagitta ictus eft. 
Curt. VIII. 10.6. Coput objefare periclis. Virgil, a. 
Hin. v. 751. 

POST. PAbabui tamen illorum mea ſeria /ude. Virgil, 
Ecl.7. v. 17. 

PR: Salutem P. R. vise ſuæ prapefuis. Cic. 9, Phil, c.ult, 

PRO. Sedem /eneduss veſtræ prypieium. Liv. 1.4. c.4. Si 
ratimibus meis previfum ee intellexere. Cic. Fam. 1,7. 

“ep 2.n.7. | 

RE. Hos propinquos, clam Xerai remifst. Nep. Pauf. c. 2. 


nr 

SUB. Subvenire bomini jam perdite & collum in laqueum 
inferenti. Cie. 6. in Verr. c.17. Quindecim millia hoc 
furto (ubdufa Sevisie Sant. Curt. IV. 4. 15. 

SUPER. Stratis hoſtium eorporidus Juperlasis. Liv. 1.7. 
©.24. Qui cedibus fuperfuerant , certatim ad Seleucum 
deficiunt. Juftin. XVII. 4. 7. 


Die VI. Regel. 
$. 136. eg 


Die. Verba: Adulor, (0) allatro, antecedo, 
anteenyanteflo, antevenin, anteverto, attendo, cu- 
ro, deficio, de/pero, illudo, inceflit, infulto, me- 
dicor , moderor , occumbo, præcedo, precurro, pre- 
eo, præſto, preftolor. praverto, fhudeo, tempero, 
nehmen in einerlei Bedeutung einen Dacivum 
und Accufatıvum zu fich, als: 


Adulor, (0) Adulari alicui. Quintil, 1,9. c.3, Adulantem 
‚ emses vidi. Cic. in Pifon. c,ult. Si Dionyſcum adulares, 
ifta (olera) non efles; ime , inguit,, (Ariftippus) fi tu ifta 
effes, non adulares Dionyfium, Valer. Max.IV. 3.4. 
\Alsıro. Seipioni , in Capitolium intempefta riodte zunsi , 
nunquam canes aBatrsveruns, Aurel. Vict. de Viris illuftr. 
e.49. Cato absırare Africani mageitudinem folitus erat. 
Liv. L 32. c. 54. Doc wird der Darivusfelten gefunden, 
der Accufativus aber ift am gebraͤuchlichſten. y 
. nie 
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Ansıcede. Natura hominis ↄecudibus, ceterisque befbiis am 
°  gecedis. Cic. I. Ottic. c. 30. Popul. Rom. sun?as masiones 
anteced:t fortitudine. Nep. in Hannib, «1. &.1. 


‚Anteeo. Virtus ommibus rebws anteit. Plaut, Amph. II. 2.18, 
Chabrias omas, quiin Magiltratu erant, auftoritate æn- 
seibas. Nep- in Chabr. c 4. $.1. 

Antefls. In his cognitum fuit, quanto anteflares eloquen- 
tin iumocensie. Nep. in Ariftid. c.1. 2. Infula, quæ 
alias magnitudine & fecunditate awsaßar. Pompon. 

Miela l. 3. c. 6. 

Ansevenie. Tempori (i. e. tempeſtive) Buic hodie unseven. 
Plaut. Trin. IV. 2. 66. Novi homines, qui antea per 
virtuten foliti erant, mebslisasem ansevenire. Salluft. B.Jug. 
Magnis itineribus Meselum antevenie.Salluft. Jug. c-48.04- 

‚Anseverte. Miror, ubi ego buac anteverserim. Ter. Eun, 
IV. s. 12. Clodius Quirinalis damnatienem veneno anse- 
wersit. Tacit. Ann. 13. 6,30. 6.3. \ 

Atsende. Coi (Dii) magis, quam Ce/ars ästendant? Plin. 
in Panegyr- c.65. Quoniaın me in hoc novo genere di- 
cendi tam diligenter aenditis. Cic, pro Arch. c. 8. 

Cure. Tuo veftimento & cibo alicnis rebus curas. Plaur: Truc, 
1.2.34: Qui fe füamque atasem bene curams , edunt, 
bibunt, Plaut, Pfeud. IV. 7.34. Det Dativus wird felr 
ten gefunden. 

Defeio. Cum non folum vires, fed etiam tela, mo/Pris alii 
wert Heficerent, Cæſ. B.G. III. 5.1. Niſi * no 
bis defeciffes. Valer. Max. V.1. extt.3. Defeit me tem- 
ps. Cic. pro Rofc. Amer.|c. 33. Defciuns me ſolatis. 
Cic.4. Fam. ep.6.n. ſ. Wie dann dieſes Wort mehren⸗ 
— mit dem Accuſativo geſetzet wird. Siehe Cellar. Cut. 
poſter. 

De/pero. Defperare Vuis fertunis cœperunt. Cæſ. B. G.1ll. 
12.3. Dojperans ibi. Id. VII. 50.4. In quos incenfos 
ira visamque Doinini de/perantes cum incidifler, Cic. pto 
Milon. c.21. Defperavs pacem. Cic.7. Attic. ep. 19. 

IBddo. Certant sludere capto. Virgil, 2. Æn. v.64. Illuder⸗ 
alicujus aucoritati. Cic, pro dömo c.39. Iludere pscunit, 
fein Geld liederlich durchbringen. Tacit. Hiftor. U, 94-1. 

j \ Ouin, 
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Quintilüi Varicorpus ilſuſcſe dicebatur. 'Täcit. Ann. 1.71. 
ı. 1, verbis virsgtem illude fuperbis. Virgil.9 An.v.634. 
Inceſſut. Nam ſæpe duobus Regibus sncefis magno difcordia- 
motur, Virgil. 4. Geotg. v.67. Gravior cura petribus im- 
eefht, Liv. 1,4. c. 57. Cupido sweet anime. Curt. Ill. 1. 
16. Cupido snee/frt animos juvenum. Liv.L. 1. c.56. In- 
cefst admiratio bomines. Liv. 1.9. c. 8. 
[Inceflo heiſſet hier fo viel aldanfommen , und wird 
mehrentheils in tertia perfona gefunden mit einem No- 
mine affeftus. Z. Die Furcht, die Bermunderung, 
kommt einem an. 2 
Infilso. In calamitate alicui inſultare. Cic.7. Verr. c. Jo. 
Infültare omnium capisibus. Sueton. Cæſar. c. 22. 3. 
Qui nung patientiam (nis & /egnisiam juvenis juxta in- 
Jultee. Tacit. Ann. IV. 59. 5. . 
Medicor. Senibus me dicantur anhelis, Virgil. x Geotg. v. 135. 
Medicars cuſpidis ichum. Id.7. En. v. 756. 
Moderor. Mederari anımo & orationa, cum fis iratus, non 
mediocris ingenii eſt. Cic.ad Ü. Fr. L.I. ep. rt. Qui 
non moderabitur ere: Horat. L. +. ep. 2.V.f9. Moderars 
cantus numerosque. Cic.5. Tufc. c.36. Venti & teınpe- 
ftates res ruflicas moderantur. Cic. 6. Verr. c.98. 
Occumbo. Aut verfare dolos aut certz occumbere morsi, Vir- 
gil.2. Æn. v.62. Occumbere pro patria morsem. Cic. 
L. 1. Tufe. 0.42. 
Pracedv. Veſtræ fortunz mess preceduns. Plaut. Aſin. 11:3. 
39. Helvetii reläquos Gallos virtute precedunt, Cæſ. B. G. 
L. I. 4. 
— Mibi pene ſtudio precurrisis. Cic 4. Catil. e. 9. 
Ne appetitus rationem præcurrat. Cic. 1. Offic. c.29. 
Press. Voce vobis præirent. Cic. pro Milon. e. 2. Præire 
Sseramentum. Tacit, Hiſtor. II. 74. 1. ven 
Praßo.Ditticile eft, cum prefßlsre emnibus concupietis , ſer- 
vare zquitatem. Cic.1. Oitic.c.19. Praßate virtute pedi- 
sem, ut honore arque ordine preftatis. Liv. L.3. c. 61. 
Prafolor, In Formiano #383 prafleler usqrie ad tertium No- 
nas Maji. Cic. 2. Attic.ep. 18. Quem præſtolare Parıneno 
hic ante oftium? Ter. Eun.V. S. v.f. 


‚Mm Pre: 
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Præverto. Cæſar buic rei prævertendum exiftimavit. Cæſ. B. 
G. VII. 33. 2. Prævertere curſu ventos Virgil. 7. En. 


v. 807. 

Suudee. Qui Athenienſium rebus Auduiffent. Nep. Lyfandr. 

- &,1.$.5. Nec fuit quisquam, qui prede Aluderes. Cæſ. 
B. G. VII. 28.3. Zöteras udere incipit. Cie. poft Redit, 
c.6. Dod wird der Accufativus felten gefunden. 

"Temzere, Neque mibi temperare poflum, quo minus unum 
exemplum antiquitatis referam. Plin. L.12.c.6. Nec 
magis poft prxlium, quam in prelio cædibus sempera- 
sum eft. Liv. L. 2. c,16. Temperare Rempabl. inſtitutis 
& legibus, Cic. L. 1. Tufe. c. i. . 

Hicher sieben aud) einige Grammatici Die Verba Asiserelo 
uud Pracelo, davon Amsecello zwar ordentlich mit Dem 
Dativo conftruiret wird, al: Rationis præſtantia mse- 

 eallimus befiis. Cie. 1. Offie. c. 30. Ausesehere-omnibus in- 

' genii gloria contigit. Cic. pro Arch. c.3.. Bon dem‘ 
Acculativo aber find Feine gewiffe Erempel vorhanden, 
ohne daß der Audtor ad Herenn. L. 2. c. 30. im Paflivo 
geſagt: An ad inferiores, qui omnibus his rebus ante- 
eelluntur. &o wird aud zwar im Lexico Fabro - Cellar. 
ein Erempel angeführet mit Dem Aceufativo aus dem Cice- 
rone in Fragm,. pro C. Cornelio: Qui eloquenria zeseros 
ansecellis, 8 fleht aber in Fragm. ceteris ansecelis, ex 
Priſc. L:X. p. 403. edit. Bafıl, mie denn auch ım Nizolio 
ceteris allegitet Wird. Precelo findet man mit dem Dati- 
wo, als: Pracellebat genss Adorforum. Tacit. Ann. XII. 
15.2. Von dem Accufarivo aber hat ınan kein Exempel 
gefunden. - 


s Adwerfor wird mit dem Dativo conftruitet, als: Ariftote- 
les Zfocrati infenfe adverfarus eſt. Cic. in Orator. c, St. 
Die Exempla mit dem Accufarivo. ftehen zwar beim Ta- 
cito Hiftor. 1.1.4. & c. 38. $.#. fie find aber zweifelhaft. 


Won Adulor ſchreibet Quinti. 1.9. c. 3. man habe vormals, 
auch felbft zu Ciceronis Zeiten adulars bunc , nicht wdula- 
ri buic, gefaget, wie man zu feiner Zeit geredet. , 

Ob Prevenio mit dem Dativo gefunden werde, ift zweifel⸗ 
haft, der Acsufarivus aber iſt gebraͤuchlich. Niſi — 

calııs 
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ealus aut occupatio ermAlsum ejus pravenifes, Cie. 3. 
- Otfic. c, 7. - Beneficio prevenirent defidersum plebis. Liv. 
L.8. c. 16. — 

[In einigen oben angeführten Coınpofitis kan auch eine 


Przpofition verftanden werden , welche bismweilen auss 


gedruder wird, als: Zmfulte in Rempublicam. Cic. 
pro Milon. c,32. Nova nunc religio ## se incefie, 
Terent. Andr. IV.3. 15. i 


Anmerkungen. 


> $. 137. ° | 
1. Diele Verba haben in einerlei Bedeutung 
verfchiedene Cafus, den Dativum, oder Accufa- 
tivum, oder Ablacivum,. mit und ‚ohne eine 


Przpofition , ale: : 
Abdico. Abdicare Magifrasum. Salluft. Catil. c,47. Abd- 
dicaveruns ſe Magiflratu. Liv. 1.8, c.16. Cum fe Lentu- 
lus presura abdicaffes. Cic, 3. Catil. c. 6. - 
Adferibe/Si qui federatis civitatibus aſſent adforipti. Cic, 
pro Arch. c. 4. Archias sdferibs fe sn cam civisatem 
voluit. Ibid. Cum aliis quoque in civisasibus fit adferi- 
. pfus, ibid. 


Adperge. Si illius comisasem & faciliretem tuz grävitath 


feveritätique ad/perferis. Cic, pro Muræn. c. 31. Labe- 
eulam alicui aa/pergere. Cic, in Vatin. c. ult. Ad/per- 

. gere aram fauguine. Cic. de N. D. 1.3, c.36. Vitz /plen- 
derems maculis ad/pergere, Cic, pro Planc. e. 12. 

Afere. Cum mibs deQ. Hortenfii morte «Jet alasum. Cie, 
in Bruto 1. Allatum « ad nos de teimeritate eorum. 
Cic. 3. Fam, ep. 10. n.I. 

Audio. Szpe audivi a niajoribus natu. Cic. de ſenect. c.13. 
Nihil ex dee viro filius tuus audiet, nifi profuturum. 
Plin. L.3. ep. 3. Für ex wird. auch de gebraucht: Audiebum 
de patre noftro puer. Cic, 3. Othic.c.19. Apud forum 
modo ‚de Davo audivi. Terent. Andr.1l. 1,2 Ut nullæ 
unquam copiz in Græcia exercitatiores , neque magis 
dio audientes fuerint Duci. Nep, Iphier. c.2. &iche 
davon Regul. 4, Genitivi mit einem Nomine, p.475: 

ma Cn- 
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Crnfido. Confidere ſuæ virtuts. Cic. pro Flacco c.2. Cum 
Scipio sfänitate Pompeji confideret. Cæſ. B. C. IH. 83. 1. 
Corporis frmitate& fortunz Mabiluate oenfidere. Cic. f- 
Tufcul. e. 14. Oonfiderens de falute Urbis. Caf. B. C. IlI. 

5.4. Qui ss illorum fibi comfßderet multitudine, Hirt. B. 
Afric. c.19. 6.2. ’ i 

Drfendo. Solftitium peeors defendite. Virgil. Ecl. 7. v. 47. 
Qui non defendit injuriam , neque propulfat a fuis, cum 
poreft, injufte facit. Cic. 3. Orbe. c. 18. Provincia non 
modo # calamitate, fed etiam # met« calamitatis eft de- 
fendenda. Cic. pro L. Man. c. 6, ' 

Dominer. Victis dominabitur Argis. Virgil, ı. ÆEn. v.289. 
Tori deminabere mundo. Claudian.L. r. in‘ Rufin. v. 143. 
Quafi im mancipia deminaris, Curt. VIII. 7. t. Cafus & 
fortuna in mobis: dominacur. Sulpic. in Gic. L.4. ep. 12. 

Deono. Large effufeque /ürs adjusoribus non pauta denabat, 
Cic. pro Rolc, Amer, c.8. Captivos iübersste atque sm- 
munstate denavis. Curt.V.3.1f. Unirerfos /rumento do- 
aauit. Nep. Attic. c. 2. 6,6. 

Duco. Vos eritis judices, Jaudine, an visio duci id factum 
oporteat. Terent. in Prol. Adelph. v. 5. Zawds ducitur 
adolefcentulis. Nep.Przf. (.4. Ne convivalium fabula- 
ruin fimplicitas dw erimen duceregur. Tacit. Ann.Vl. 5.3. 

Excel, Zeuxis longe ceteris excellere pictoribus exiftimaba- 
tus. Cic. L. 2. de Invent.pr. Ut is, qui dignitate Prin- 
eipibus excellit, facılitate infimis par effe videatur. Cie. 
Leg. Manil. c.16. Excellis snser omnes unus. Cic. de 

= Orat, 2. " s ‚ 

[Das Ereimpel mit dem Accufativ. Excellere aliguem iſt im 
-  Foro Romane unrichtig, weil DieWorte alfo lauten: Mos 
eft homihum, ut nolint eundem pluribus rebus excelle- 

‘ re, Cic..de Clar. Orat. c.2ı. i 

Exuo. Exuerat sunscas, Ovid. Faft. L.2. v. I71. Exuere ali- 

eus veſtem. Sgnec. ep.91. Non ante abfcefium eft, quam 
boſtem exuerunt caflris. Liv. L. 29. c.2. 
Habito. Arque bumiles habitare cafas. Virgil. Ecl. 2. v. 29. 
‚ In hac habitaffe platea dictum eft Chryfideın. Terenr. 
Andr. IV. 5. pr. Tecum babita, & noris, quam fir tibi 
eurta füpellex. Perf. Sat. 4. extr. 


Impe- 
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t " / 
Impertie. Parmenonem fammum fuum Gnatho p/urima fa- 
Juse smpertit. Ter. Eun. 11.2. 40. Si quam praftantiam 
virtutis, ingenii, fortunz .confecuri funt, smpertians 
eam /#is, communicentque cum proximis. Cic. de Ami- 
eit. c.19. Terentia delectara tuis literis, ampertit sibs 
multam falutem. Cic.2. Attic. ep, 12, 
Zaduo, Nihil pejus eft iis, qui paulum aliquid ultra primas 
lireras progrefli, falfam 3 fcientiz perfuafionem indue- 
* ums. Quimil.L. 1. c.1. Induere fe mucrone. Virgil. Io. 
En. v.681. Cum fe nux plurima fihis indurs in florem, | 
Virgil, 1. Georg. v. 177. 
Incido. Leges ın æs incidere.  Cic. Philipp: I. c. 10. ' Imci- 
dere marmori. Sueton. de Ill. Gr, e.17.n.5. JImsidere 
#2 fepulchro. Cic. de Sened. c. 17. 


Induco. Parens potuit amimum inducere , ut naturam ipam 


‚vinceret. Cic. Rofc. Amer. c. 19, In onimum induxi meum. 
Terent. Adelph. 1V. 3. 6. N 

In/pergo. Folia in/pergunt potionsbus. Plin. L, 12. ‚€. 17. In- 
Spergere oleum [ale. Cato c.63. F 


Inter dico. Ur aqua & igwi nohis inter dicatur , al. interdica- - 


mut. Brut. X]. ep, t. Cic.Famil.5. Ur M. Tulio aqua & 
sgnis interdicatur, Cic. pro domo c.18, Oınni Gala Rr- 
manis anterdixit. Cæſ. BG. I. 46.4. Feminis purpurz 
ufum snterdscemus ? Liv. L.34. 6.7. " Imterdizit hiſtrio- 
nibus ſtenam. Sueton. Domit. c.7.3. Man fagt aber nicht 
recht mit dem Accufativo; "Interdico re aqua & igni. 
Inserclude. Pontis arque itinerum anguftiz multisudıni fu- 
gam intercluferums. Cal. B. G. VII. I1. 8. Ut /rumente 
sommeasuque Cœſarem intercluderet. Id, B.G. 1.48, 2. 


Ludo. Carmina qui Juf paftorum. Virgil.4. Georg. extr. Zu- 
dere vetita legibus #/cs. Horat. L, 3. Od- 24. v. 56. 58. 


Ludere aleam. Sueton. Aug. c.71.4. Ita eft vita hominum, 


quafi cum Audas sefferss. Terent. Adelph. IV. 7. 21, 


Migro. Migrare demo Cic. 4. Verr. Ur mon ex vita , fed 
tanquam ex domo in domum videretur migrare.. Nep. At- 
tic. c.22.1.. Caflira midum migravst. , Gell. L. 2. c.29, 
Migravit ab aure voleptas, Horat: L. 2, ep. I. v.187. 

Mise. Nunguam’ad fuorgm guenquam literas miſit, quin 

. — Mm3 Attica 


1: 


— 


» 
> ” 


550 (6.1 38.) Synt. Verb. mit unteiſchiedl Caſ. 


Attico mitteret, ( ſeriberet) quid ageret. Nep. Attie. 
c. 20.' . I, " j 
Nube. Viro ſævo nupta puella. Horat. 3. Od. 10. v. 2. Qu- 
cum Alcuınena aupto Electri filia. Plaut. Prol. Amphitr. 
v.97. Papirius dixit in fenatu actum, utrum vidererur 
wtilius, unusne ut duas uxores haberet, an ut una apud 
duss nupts efer. Gell. L. 1. c.23: 
Quaro. Non quero abs te, quare patrem occiderig Röfcius. 
- Cic. pro Roic. Amer. c. 27. Dion que/frvis s medicis , 
_ quemiadmodum Dionyfius fe haberet. Nep. Dion, c. 2.5.4. 
Seripfir ad me, te ex /& qua/iffe. Cie. 4. Fam. ep. 1. n. ĩ. 
Sersbe, Si quid novi fuerit , ſtatim #455 fersbam, Cic.9. At- 
tic. ep. 16. Ad emmes exercsims legatosque ferspte ſunt 
epiftolz, Taecit. Hiftor. 11, 82.4. Simpliciter ad mecofarios 
fuos quisque Jarspferas , quæ fentiebat. Curt.V Il. 2.36, 
Verto. Quis erit, visio qui id versse #65. Plaur, Epid. 1. 
2.5. Fertere in voluptatem gulz. Plin. L. 19. c. 4. 
Mehr dergleichen Conftrudtionen find ex ufu zu lernen. 


d 'g 138. oo. 


Sn 


Noch find andere Verba, melche, ihrer untere 
ſchiedlichen Bedeutung nad, mit unterfchieds 
lichen \.afıbus conftruiret werden: 

Kmulor sibi , ich neide Did). Cum eorporis facibus inflam- 
mari foleamus ad omnes fere cupiditates , eoque magis 
incendi, quodsss emulemur, qui ea habent,qu& nos ha- 
bere cupiamus. Cic, ı. Tufcul. c. 19. 

AÆmulor se id) folge dir, oder ich komme dir gleidy. Stu- 
dium Philofophie & p/acita Stoicorum emulater. Tacit. 
Hift.3.c.81. Viderur æmulari Homerum proximus po- 
taiffe. Quintil L. 10, e.i. Doc wird auch in diefer Bes 
Deutung. der Dativus gefunden, als: Confummati.jam 
‚patroni veteribus æmulantur. Quintil, L, 10. c. 1. 

Accedo sibi; ich gebe Dir Beifall. Accedam in plerisque G- 
cerens. Quintil. L. 9. c. 4, 


Ss Accedst gibs, du befommeft einen Zuwachs. Ad hzc mala 


hoc mibi accedit etiam. Ter. Andr. 1.3. 10. 
Ascedo ad se, ich komme zu dir, Polyftratus , fiti — 


R 


Synt. Verb. mit unterfehiebt. Caſ. ($.138.) 5z351 | 


ad fontem accefit. Cart.V. 13.24. Eumenes adolefcentu- 
lus #4 amicitiam acee/fe Philippi. Nep. in Eum. c. 1.6.4 


Animadverss aliquid. ich bemerte etwas. Quid eft, Catilina? 
ecquid attendis, ecquid animadversis horum — 
Cic.r. Cotil. c.ꝰ. 

Animadvert in aliquem , ich ſtrafe. Cato iz eomplures na; 
Ales auimadvertit. Nep in Caton. c.2. $.2. 

Aujculto tibi & te, id) gehorche. Nec quid agam, certum 
eit, Pamphilumne adjutem , an aufeultem Jen. Terent.. 
Andr.1. 3.4. Nifi me aufcultas ‚atque hoc, ur dico ‚ tacıs. 
Plaut. Trin. 111, 2.36. 

Auſctulio se, ich höre dich. Zum auſcultabo lubens. Plaut. 

“ Pen. IV, 2. 19. 

Caveo eibi , ich forge für dich, oder ich wende deinen Schar 


den ab. — ei cavere volo, quam ĩpſe al ſolet. Cie. 3. 


Fam. ep. 1. u. 

Caveo aliquid, ich mich. Nihil — & —— cave- 
bo. Cie. poft Redit e. 9. 

Covcro de aliqua re, ich gebe Verſicherung. Cavere obfidibns 
de pecunia. Cal. B.G. L.6. e. 2. Cic. 2. Fin. c. 31. It 
im Zeftament berordnen. Quod nihil de is‘ He 
esviflet. Surton. 

Con/ulo tili, ich forge für Did. Commodis, dignitasi, * 
ria alicujus ern, wlere.Cic.1,Q. Fr. ep.l. 9, it. Al. Fam. ep.2. 

ult. Confulite vobis, profpieire patriæ. Cic. 4. Catil. c. 2. 

Con/ulo se, ich frage Dich um Rath. Qui con/ulerens Apolli- 
sem, quo patillimam Duce uterentur. Nep.Milt c. 1. 
\. 2. ‘ 3 j 2 

Conſulo in te, e.g. graxiter, ich gehe mit dir hart um. In 
fecundis rebus nihil iu quemquam fuperbe ac violenter am _ 
Sulere decer. Liv. L. 45. c. 8 

Confulo boni, i.e.bonum judieo, uti exponit. Quintil. L. 1- 
c.% Tu tamen hzc, quafo, confule milla bemi: Ovid. 3. 
Pont, ep. 8; extr. 

Cupio aliquid, ich begehre, id) verlange etwas. Ardenter 
‚eupere aliquid, Cie. 4, Tufe, c. 17. 

‚Cupio tibi, ich bin dir nemogen. Tibi, cui max'me enpio, 
fatisfaciam... Cie. 10. Fam. ep. 4, 12. Favere & eupere (Du- 
mnorigem) Heketiis propter affinitatem. Cal. B.G.L. r. 

j Mm4 18, 


/ 


552 ($.138.) Syat.Verb. mie unterſchiedl. Caf. 


c. 18. Und mit dem Ablat. cauſſa, ald: Cujus cauſ omnia 

eupie, Cic. 13. Fam. ep. 75. n.1. 

> Defica mibi & me, es fehlt mir. Die Erempel fiche droben 
unter der Regel. S 136. _ 

Deficere ab aliquo, abfallen. Difficile eft amicitiam manere , 
fi a virsme defeceris. Cic. de Amieit. c. 11. 

Ds tibs Iateras, ich gebe dir Briefe zu überbringen. Multi 
erant, qu⸗bus recte liseras dare poflis. Cic. 16. Fam. ep. 5- 


n. 2. . 

Dr ad te literas, ich Schreibe Briefe an dich Cum dedifem 
ad se Isseras wiltes, & metuo ne veras. Cic,7. Attic. ep. 
24. al.25. Doc fiudet man auch in diefer Bedeutung eın 
Erempel mit dem Dativo beim Cic. 16. Fan. ep. 5. Ex 
quo loco #65 Jiteras ante dederamus. 


Horres tidi, ich fürchte etwas deinetwegen. Nemo jam pa- 
rens Mlio, nifi fragılitatis human vices derres. Plin. in 
Panegys. c, 27. ö , 

Herreo se, ich fürchte mid) vor Dir. Nunquam cuftodibus 

-illis , neäurnum ftabulis furem sncurfusque luporum aut 
impachtis a tergo berrebis Iberos. Virg. Georg. 3,/v. 406. 
Hortere divmum numen, ſich vor GOttes Gewalt fürchten. 
Cic. Acad. queit. 4. c. 38. . 


Impons sibi aliquid , id) lege Dir etwas auf, oder ich lege 
hinein. Zmpofust arcı prafdium militum. Curt. III. 7. 2. 

Impono in se aliquid, id) lege auf dich etwas. Im cervieibus 
aliguorum ſempiternum deominium imponere. Cic. I. de 
N. D. c. 20. 

Impono tabi, bettiegen. Cus tamen egregie smpofuis Milo 
nofter. Cic. ad Q. Fr.1.2. ep. 5. 

Ineumbe alien’, ich Jehne mich auf etwas. Ar tun ıcentenis 
incumbung tecta columnis, Martial. L V. epigr. 13. Incu- 
Buitque toro , dixitque noviffima verba, Virgil,4. Æn. 
v. 650 : 

Incumbe in aliquid und ad liquid , ich wende Fleiß an. 
Tota mente omnique animi impetu s## Rempubl. sncum- 
bas. Cie. X. Fam. ep. $.n.6. Quamobrem , mi Plance ‚ n- 
cumbe toto pectore adılaudem. Ibid. ep. 10. n.'6. Quare, 
P,C. incumbic ad ſolutem Reipublicz, Cic. 4, Catil. c. 2. 

; j — ( Außer. 


Synt.Verb. mit unterſchiedl. Cal. (&.138.) 553 - 
Auctor. Dial. deOras. e.3.$. 3, hat gefagt: Noyz cogi · 


tations toto pectore incumbam, 

Inceteſt, es iſt darzwiſchen. Quem, quia murus intereff, 
non timeo. Ge. 2. Cæil. c. S. Ni interfuerint decem an- 
ni. Ge. 3. Leg. 03. RER: 

Inserefß inter hoc & illud, es it ein Unterſcheid darzwifchen. 
Inter bominem & belluam hoc ınaxime imseref. Cic. I. 
Off. c.4. \ a " 

Inter} buic. es iſt unterſchichen. Malio intelligens quid 
enter}? Ter. Eun. Il, 2. 2. i.e. quantum intelligens a 
ſtulto differt. _ 

Interefß illius, oder mea, tua, c8 ift daran geltgen. Utriusque 
noltrum magni interefl. Cic.3. Kam. epg.. 12, Et lua & 
mes maxime interefl, te valere. Cic. 16. Fam. ep.4. 8. 

Intereſſe ad aliquam rem., Cic-V. Fam. ep.12.6. Equidem 
ad nuflram laudem non multum video snterrfe , ſed af 
properstionem meam quiddaın snterefß. 8 

Interefe alicui rei, odet in aliqua re , bei etwas zugegen 
feyn. Neßre fermons interfui. Cie. XI, Fam, ep.7.1. 
Pollio omnsbus negosiis non snterfuse folum , {ed eriam 
przfuit. Cac. 1. Fam. ep.6.1, Interefe in convivio. Cic.- 
Rofc. Amer, c. 14. 


Mans , id) bleibe. Maneas apud me cum tuis, Cie. 4. Ars. 
ep. 17. . ; 

Maneo , ich warte auf jemand. Poena manet. Liv. L.24. ' 
c. 22. Omnes una maneı nox, & calcanda ſemel via lethi, 
Horat. L. 1. Od. 28, n.15.16. 

Mereco aliquid,id) verdiene etwas. Es, quæ meruiffem ,pre- 
mia abs fe, devidta Gallia, exſpectarent. Gef! B. G. 1,7. 0.34. 

Moreo de se , ich mache mich verdient. Nam de 1c,negue , \ 
re, neque verbis merus, ut faceres, quæ facis. Plaut, Au- 
lul. 11. 2.45. { 


Metw tibi, ich bin deihetwegen beforget. Tria tempora 
fruSibus metuebant. Plin. L. 18. c. 29. 

Meruo ve, oder # se, ich fürchte mic) vor Die ald vor einem 
Feinde. Quem metuuns ‚-oderunt. Cic. 2. Ofie. c. 7. 
Quanguam nnis ſunt metuenda, nihil magis,quam per- 
fidiam timemus.Cac. I. Fam, ep.5.4- Metuuns a me infidias. ’ 

Mm;5 Cio 


% 
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"Ge. $. Fam. ep.6.5.  Meswe malum Reipublicz ab co. 
Cac. 7. Attic. ep. 13. 

Pericliter aliguam rem, id} verſuche, thue einen Verfuch. 

- Periclitari beili fertunam. Cic.7. in Herr. c,50. Pericli- 

sari ingenii wirss. Cie. I. de Oratı c. 34: 

Pericliter alsqua re, in Gefahr fichen. Arbores gelu pericli- 
bansur, Plin. L.17. 0.24. 

Profpieio alicua, ich trage für einen Sorge. Sibs & Salusi 
fuæ profpicere. Cic. 3. in Verr. cs61.. Pro/plceret fuis 
liberis. Nep. in Phocion, c.1. $.3. Sedem JeneZusi pro- 
Spiciuns, Liv.\.4. 0.49. 

Profpicio aliquid , vorher fehen, etwas voraus fehen das erft 
fommen fol. Longe Moeuros caſus profpicere, Cic. de Ami- 
cit. 12. Ineo fallimur, quod mersem pro/picimus. 
Senec. ep. I. , = 

Praßare alicui ,: und aliquem, einen übertreffen. Virtus 
gpraflas ceretis rebus. Cic.deFin.L.4.c. 18. Atticus in 
eam civitateın fe eontulit, quæ antiquitate, humanitate, 
do&trina preflaret omnes. Nep. Artic. c.3.6.3. It. erjeis 
gen, beweifen. Patriz praflare pieratem, Cie. de Clar. 

-  Orat. 0.33. * 
Praßare aliqusd und.ab aliqus re, für etwas. ſtehen, gut das 
fur fein. Sapientis eft, mibs/prafare , niſi culpam. Cic.9, 
Fam ep. 16. 12. Preflare damnum. Cic. 3. Oitic. c. 16, 
-Ego tibi » vi prafßarenihil poflum. Cic, 1. Faın. ep. 4.6. 

Peso a te, 0DeL abs te, oder #x se, ich bitte DI. Quapropter 
4 te peto majorem ih modum, ut me abfentem diligas 
atque defendas, Cic.15. Fam. ep. 7-3. Ilud abs sa Pets. Id. 
3. Attic, ep.28. Tantum ex te pete. Id. Fam. XV. 6. 7% 

Peto mibi, ich hole mir etwas. Unde mibs petam cibum ? 
Cic.2. Verr.c.d. — 

‚Peso re, id) werfe, ziele, oder ſtoſſe auf dich. Non fe. quem 
perfidia deceperit, ferro peterot. Tacit.3. Hiftor. c. 70. $.6. 

Petere Iocum , ſich wohin begeben. Naves onuftz pesuns 
Rbodum; Cic.3. Offic, c.12. Summam pesit arduus ar- 
cem. Ovid, 2. Metaın, v. 506. ; . 


Rum se, ich fuche dich. Te quærebam ipſum. Ter. Adelph. 
. 4. 15 — = 


\ . Quaro 
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Quars ex te, UND» ze, ic) frage dich. Siehe die Exempla » 


droben obferv. 1. S. 550. 


Quæro de ve, füt ex se, Liv. 1.4. c,40. Quaro de te, 
Sexte Tempaniy, arbitrerisne &c, 2 
Recæio sibi, ich verſpreche. Recipi⸗ vobisꝭ celeriter me ne- 
gotium ex ſententia confecturum. Plancus Cicer. L.X. 

ep. 17. 2. 

Reeipio aliquem und aliquid, ich nehme einen auf, - ich bes 
komme eiwas wieder. Zy/mem in neceflitudinem taam 
recipias. Cic. 13. Fam. ep. 19.4, Rei amifas recipere. 
Liv. 1.3. c. 63. N 

Recspio me, ich begebe mich irgend wohin. Ipfe me Laodi- 
ceain recipicham. Cic. j. Attic. ep. 20, Neque me domum 
nunc resiperem. Ter. Phorın.V.4.7. Kecipere fe ad bo: 
nam frugem. Cic. pro Celio c. 12. 

Referre, zuruck bringen. Aufter adverfus maximo ftatu me 
Rhegium resulit, Cic. 12. Fam, ep. 25. 9. 

Referre, einen Vortrag thun. Referre dd fenatum. Ger, 
Chil, c. 8. 

Refere ad aliquem, ich befrage jemand um etwas. Referre 
de rebus obſcuris & incertis ad Apollinem. Cic. Divin.e.54. 

Referre, vergelten. Gratism, & qui refert, habet, & qui haber, 
in eo ipfo, quod habet, refert, Cic, pro Planc. c. 28. 

Renuncio müneri , ich danke ab. Civilibus officiis renunciare, 
Quintil. L. 10. cı ER 

Renuncio aliquem, einen öffentlich zum Ehren « Amt außs 
rufen, Renunciare confulem. Cic.2. de Orat, c. 64. 

‚Refpondeo sibi, ich gewaͤhre dich dDeined Wunſches. 11a fe- 
ges demum vosis re/pondet avari Agricole, Virgil, r. 
Georg. v.47. j J 

Refpendeo as aliquid, ich antworte auf etwas. Arioviſtus ad 
poſtulata Czfaris pauca refpondit,»Cal.B. G.1.44. 1. 

Solvo sibi aliquid, jch zahle dir etwas. Cum pater ejus Z- 
sem zltimataın pspalo folvere non potuiflet. Nep. Cimon. 


c. I. rn. RE 
Solvo se, ic) befreie Dich. Huns ille vir fummus fcelere Jolnsum 
periculo liberavit, Cic. pro Milon. c,4. 


» ar 
Tome, 


* 
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556 ($.139.) Syntax.Verb. mit dem Accufat. 


“ Times zibi , id) bin deinetwegen beforget. Timer ejüs vie. 
Terent, Andr. L 3.5. Res frumentsrie timebat. Cæſ. B.C. 
Ill. 74. 3- er ‚ - 

Limes ee, oder a se, ich fürchte mich vor dir , "als einem 
Seinde- A qus genere ego nunquam simwi, Cic, pro Flac- 
co c.20. Man jagt auch timere de aliqua re, als: Cujus 
de periculo ssmebans. Nep, Dion. c. 8. $.4 

KVacare alicui rei, obliegen ‚ergeben fein, Zeit gdnnen. Ego 
Philoſcphiæ ſemper vaco Cic.L.ı. Divin. c,6, Te; eui vs: 
cas, hortor , illi ec expoliendum limandumque permittas. 
Plin. L. r. ep. 10. * 

Pacast , ablolure, Zeit haben. Nunquam aut valde raro va- 
cat, Romæ audire rec’rantem. Plin.L. 3. ep. 18. 

Vacare aliqua re, UND ab alıqua re, frei fein, leer fein, mans 
'geln.Yacare eulps, magnum eft ſolatium. Cic.7.Fam ep. 3. 
14. Lite vacent aures. Ovid. 1. Faft.v,73. Locus vecas 

‚a cuftodibus, Cæſ. B.C. L.3. 0.25. 5. 

Yalere ab aliqun re. Valere 0 morbo, Plaur. Epid. I. 2. 26. 
Kalere ab oculis, gut fehen können. Gell. L. 13. c.30, 
Haud # pecunss bene valeo, id) bin nicht reich. Plaur. 
Aulul. 11. 2. 9. er 

Valre apud aliquem. \Quorum auctoritas apud plebem plu- 
rınum valee. Cal. B. G.L. 1. c. 17. 1. ; 

Yalere , de pretio. Scrupulum vales Jeßerstiis vicenis. Plin, 

143. c. 3. Denarii dicti, quod denss æris valcbant. 
Varro L. 4. de LL. BR 


Das XIII. Gapite, 
Vom Accufativo mit einem Verbo, 
| | Diel. Regel. 


6, 139 j 
Ale Verba Altiva, und Deponentia, neh⸗ 
men einen Accufativum zu fih, auf die Fra⸗ 
ge, wen? oder was? R 
(a) Yerba Adiva, als: j 
Obfequium amicos, vasitas sdium parit. Ter. Andı. I. 1.41. 
’ Eaplo- 


* 


- 


Syntax. Verb. mit dem Accufat. ($.140.) 557 


Explorans adverſa viros, Sil. 1.4, v.6. Vita hominum altos 
recefjus magnasque latebras abet. Plin. 1.3. ep. 3. Deum 
placatum pietas efhcse & ſanctitas. Cic. 2. Offic.c.3. Alis 
zınulatio ingenia. Vellej. L. i. c.17.. Dum. vires annique 
finunt , selerate Jabores. Ovid. 2. de Art. v.669. Difcite ju- 
ftitiam moniti.& non semmere Divos.Virgil.6. FEn.v.620, Stu- 
dia adoleſcentiam alunt , ſenectutem eblectant, Jecundas res or- 
wans, adverlis per/ugsum © Jolatium prabent. Cıc. pro Arch. 


6.7. 
(b) Yerba Deponentia, als: 

Me amiciflime quotidie Cæſar ampleditur. Cic 6: Fam, 
ep. 6.27. Conqueri fortunam adverfam, non lamentari decet, 
Id. 2. Tufc. c.21. Dees bominesque tefler. Lic. in Ver. 
-lib.4. Ad libertatem recuperandam wes sdbortor, Cic. Phi- 
lipp. 4 0.10. Te ad Studium ſummæ laudis echortsber. 
Cæc. 2. Fam. ep. 4.5. 


* 
$. 140. - 2 x 
Juvo, adjuvo, adjuto, celo, imitor, und ſe. 
quor , mit feinen Compofitis &c. regieren ım 
Lateiniſchen einen Accufarivum , ob fie gleich 
im Teutfehen mit dem Dativo wem? gegeben 
werden, als: — 
Gratiſſimum mihi feceris, fi 7 Monlium, quibufcungue 

rebus honefte poteris , juveris atque ornaveris. Cie. 13, Farm. 
ep.22.4. Fortes fortuna sdjuvas, Ter. Phorın.1.4.26. Net, 
quid agam, certum eft, Pampbilumne adjubem. Tex, Audr, 
l. 3. pr, Non impridenter feceris, fi me celarıs. Nep. Han- 
nibal..c.2.$.6. Si omnes deos bominesque celare poflimys, 
nihil tamen injufte faciendum eſt. Cie. 3. Ofie. e 8. Eixem- 
plum Regis Duces & milites imisasi ſunt. Curt. V. 6. 15. 
Heu mihi difficile eft, smstari gaudia falſa. Tibull, Eleg. 
1.3. Gloria virtutem tanquain umbra /2quisur. ‚Cie. 1. Tufz, 
e 45. Szpe bonefbas rerum 'tauf/as, wi judiciam adhibeas , 
perniciofi exitus confequunsur, Tacit. Hiftor. L. 1. c. 38.4. 
‚Obfeguor nimmt einen Dativum zu fi, als: 

Tempeſtati in navigando obfequi, artis aft. Cic.2, Fin, 


. ©.6, Idoneum tempus ratus Audiis Juis obfequends, Nep. 
Attic. c,2, (,2. / Auch 


we; . . 
PR un a ee 
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Auch wird Ce/o.mit dem Dativo im, Paflivo gefunden, als: 
‚ Id. Alcibiadi diutius eelars non.potuit. Nep. Alcib.V,$.2. 


Desgleichen find Verba, da mar Fan fragen wen 2 vder 
was? melde jedoch kzinen Accufarivum ‚ fondern einen Da- 
tivum. regieren, fo man aus dem Gebrauch leunen muß, al$: 
Nubo viro, ichnehme einen Mann. Medeor morbo, id) 
heile die Krankheit, 20. Siebe mehr Exempel droben, 
vomDasw mit einem Ferbo Regul,1.ebferv.1. ($.131.137-) 


e. An ftatt des Accufativimird biſsweilen auch eiu Infi- 
nitivus gefeßet, ald: Tanti non emo, Lai, paenitere, i.e: p@- 
nitentiam. Peiron. Interpofitus annus induxit alios, ut 
‚spfum vinci contemnerent, i. e. vi@toriam, qua vincerentur 
a Czfare, Cic. 15. Attic. ep. 15. 


Die IT. Hegel. 


§. 141. i 
Einige Neutra und Deponentia nehmen, nach 
- der Griechen Art, einen Accufativum zu ſich, 
telcher entweder von dem Verbo feinen Ur⸗ 
ſprung hat, oder mit demfelben in der Bedeu⸗ 
tung verwandt ift. | 


(a) Einen Lirfprung vom Ferdo baben, 3. €. 
Gaudeg gaudium. Cal.apud Cic, 8. Fam. ep. 2.4, Furo 
furorem.Virgil.12. Æn. v. 680, Servio fervitugem. Plaur. Mi- 
lit. II, 1.17. Noxam nocuerunt. Liv, L.9 c. 10. Somniare 
‘ fomnium. Plaut. Milit. 1.4.47. Mehr Dergleichen 

Exempel ſiehe in mosis Taubmanni ad b.!. 

Es iſt aber zu merken, daß ſolche Acculativi in der Rede 
ein Adjeftivum bei fi) zu haben pflegen, fo den Accufati- 

vum des Subftantivi auf etwas gewiſſes ziehet, als: 
Mirum atque in/eitum [omniavi fomnium. Plaut. Rud. 
IlL,1. 5. Z/svo visam jucundıfimam. Plin. k9. ep. 32. Cali- 
dum prandium prands/i. Plaut, Pœnul. III. 5.14. ae 
Aam 


Syntax.Verb, mit dem Accufat. (&.141.) "559 


sam pugnam puguevero. Id. in Pfeud. I.g.ıTo. b Seeleflio-r 
rem canam canavi tuam. Id. Rud. 11.6. 24. Conſimilom In- 
Seras jam olim ille /ufam. Ter. Eun, Ill. 5. 38. 


(b) Kine verwandte Bedeutung mit dem Yerbo 

baben ;.€. SE 

Qui Curios fimulant, & Bacchanalia vivuns, i. e. vitam Bac- 
chanaliorum vivunt. Juven.Sat.2.v.3. Decurrere [patsum 
ztatis i.e. curfum fparii. Cic. pro Quint. c. ult. Ut viucat 
Iudit alıdue aleam,,i.e. lufum alex. Sueton. Aug. c.70. 
Frufta vinum redolentia, i.e. odorem vini, Cic. Philipp. 2, 
c.25. Redolet antiquitatem, i.e. odorem antiquitatis, Cie. de 
Clar, Orat. c.22. Olet unguensa. Ter. Adelp.1,2.37. Pr 
illes Rufillus o/ee, Gorgonius bireum. Horat. 1. Sat.2. v, 
27. Magnum öser ad doctas profesfs cogor Athenas. Pro-, 
pert. L.3. eleg.zı. pr. Pueritiz memersam recordars ulti- 
ınam. Cic. Arch. c.ı. Höftes omnes judicati, qui M. An- 
tonü feFam feeusi ſunt. Cic. ad. Brut, ep.3. Wiewol recor- 
dor und fequor ſchon an ſich einen Accuf. regieren. 

Alſo auch: Navigat æquor. Virgil. I. ZEn. v. 71. Lucebis 
novæ nuptæ facem. Plaut. Caſin. ĩ. I. 30. Præluxere faces. 
Martial. L. 12. epigr. 42. Prælucere bona ſpe. Cic. de Ami., 
eir. €.7. Pugne pralium. Salluft. Jug. c. 54. Decurrere vi- 
tam. Propert.l. 2. el. 15. v.41. Dolere caſum luctumque. 
€ic, pro Sext. c. 69. \ 

Not. Die Neutra zeigen mit ihrem Accufativo ejusdem 
cum verbo Originis, oder cognatz fignificationis , Nichts ans 
ders an, aldeıne Ausübung ıbresAZus, als: Vivo vi- 
tam, fpero ſpem, iſt fo viel, als exerceo vivendi, aut fpe- 
randi actum, ich uͤbe das Leben, oder die Hofuung aus, ĩ.e. 
ich lebe, ich hoffe. Hingegen zeiget der Accufarivus diverſæ a 
verbo fignificationis nur die Sache an, fo an ſich ſelbſt 
zum Verbo nicht gehöret ‚fondern nur zufaͤlliger Weiſe zu 
demſelben gefeget wird, als: Amo virtutem, timeo hoftes. 


Diefe Conftruktion wird auch im Pafiyo ge⸗ 
brauchet, ale: 2° 


Hac pugna — Nep. Hann. «$.$.L. Ex omnibus:, 
Zuges, quz ſunt innumerabiles, vel acerrima-mihi videtur, 


illa, \ 5 


2 
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“ Alle que cum Rege commilla & ſumma contentione pugns- 

+4 ef}. Cic. pro Murzn. €.16. Tota mihi dermitur byems.- 

Martial. 1. 13, epigr.59. Vixi annos bis centum, nunc ser- 

15a vivstur atas. Ovid. 12. Metam. v.188. Quæ negotia 

multo magis, quam prelium male pugnasum ab fuis, Re- 
em terrebant. Salluft. Jug. c.54. _ 

[ Voflius und andert meinen, die Neutra nehmen eigents 
lich feinen Accufativum zu fid), als nur per ellipfin pre- 
pofitionis ‚ als: Doleo (ob) cafum luctumque. Horreo 
(ob) tenebras., Xenophon (circa) esdem tere peccat, 
Cic.ı. de Nat. Deor., 


Anmerkungen. 


i 9. 142: 

1. Bisweilen wiidan ftatt des Accufativibei dem 
Verboactivo, Neutro, oder Deponenti ein 
Ablativus ohne oder mit einer Pr=pofition ge 
ſetzet, ale: 


Meorte obiit repentina , fuͤt mortem. Sueton. Auguft. c.4. 
n.1. Diu videor viss vivere, für vitam, Plaut, Milit, Ill. 
1.33. Non licet recta sre vsa, für viam rectam. Senec, Recta 
via profeifei, für viam. Cic. ad Q. Fr. 1.3. ep. 1. €, 2. wor- 
unter Die Prapofit. im verftanden wird.] Deduobus generi- 
bus primis tribus libris explicavit, i.e. duo genera explica- 
vit. Cic, 3, Offic, c.2. De vita excellentium Imperatorum 
exponemüs, ie. vitam. Nep, Prefat, ult. Cujus de virsusidus 
dubito, quemadınodum exponam. Id. Pelöpid. c. 1. 6. 1. 
Quale fit id, de que confideretur; für quod confidererur. 
Eic. 3. Offic. e. 4. Referre ad Senatum de aliqua re, füt ali- 
quid. Cic. ı. Catil. c.8. Re 
2. Die Neutra und Deponentia haben oftmals auch die Ac- 

eufativos der Pronominum Relativorum , oder Deinonftra- 

tivorum bei ih, al: S ' 
Quod nemo dubitat, Nep.Hann. e. I. n.T. Ilud non 
dubiio Cic. 1. Fam. ep.5. Hæc, nonne turpe eſt. dubisare 

. Philofophos. quæ ne ruftici quidem dubitens? Cic.3. Offic. c. 
19. Xenophon eadem fere peccat, Cic.L.1. de Nat. Deor. Pro- 
pter te ec peeco. Plaut. Cift. 1.1.41. Qui} ego erga te im- 
prudens ęeccora? Plaut, Aulul. IV. 10.62. Id tuus fearet 

D anı- 
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enimus: Plaas. Perf, IRa4,9.. IR tibi nullo modo #fentior. 
Cic.4. Fam. ep.4. Id ego adveniens mecum Momachab 
ınodo. Ter. Eus. IL 2. 31. Er J 
3. Einige Neutra, weil ie tranſitive mit einem Accufarivo 
° gefunden werden, tönnen aud im Paflivo gebraucher 
werden, aldı . ... 

Quos. ftudium cun&os evigilavit idem. Ovid, t. Triß, 

-#]. 1. 9,108. Evigilata tuis cogitationibus eomflis. Cie. 9, 
Astsc. ep.12. Quas induat ille fefinat veftes. Ovid. XI. Me- 
24m. 0.574. Nec virgines feffinsutar. Tacit. de Morib. 
Germ. <.20. $.4. Niſi voluntariam mersem properavifir. 
Tacit, Ann. I]. 31.4. Delubra occulta celeritate properantur. 
Plin. Panegyr. c.f1. Prope acta jam ztate decurfaque, Cic. 
pre Quinc. c. ult. Attamen iſta, quæ abs $e breviter derur- 
/a funt , ‚audirg cupimus, Cac. 1. deOras. c.32. Nobis cum 
femel occidit brevis lux Nox A perperus una Jormienda. 
Catul, epigr.s. Quo in genere etiam mults pescansur. Cit.I. 
Ofie. c.10. Quicquid peccatur , peiturbatione peccatur ra- 

ionis & oldinis. Cie. sn Parad.3. exır. .. F 


Die IL. Regel. 
$. 143. Bi 
Einige Verba nehmen einen Aceufativum u 
ſich, vermöge der Præpoſition, ‚mit welcher fie 
zufammen gefeget find, ale: Re 
Alexander Jovis Ammonis oraculum adire ſtatuit. Curo. 
LV. 7. $. Agehlaus irajecss copias Hells/pontum. Nep. Age- 
Al. c. 4. $.4. Cæſar omnem equitarum Pontem traiisduxit. 
Cæ/. B.G. II. 10.1. Gentes, que mare illud adjacens, 
Nep. Timoth, c.2. \.1. 'Midz, regiam snserfAuis Sangarius 
amnis. Cars. /11. 1,12. Yıllam fciens prasereo. Ter. Eum, 
IP. 2. 13: Pompejus & major pars‘Tenntus Bfansmi/zre Dyr- 
rachium. Velle. 1.2. e. 49. Juventus Zumen Adranam nan« 
do sransmi/erat. Tacit. Ann 1. 56.4. ns 
Auch ftehet der Accufarirus bei ſoichen Verbis Coinpofi» 
tis im Paflivo, als: NE TI EEE 
Haterius cum ambulantis Tibgrii gene: adwelvergter ı 2” 
4 J Nr’ — 


ı 
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ad genua advolveretur. Tacit. Ana. 7. 12.6. Conſilio 
hanc omnes animisque volentibus urbem Afersmar ‚für feri- 
mur ad urbem. Fırgsl.7. Æu. v. 216. Rex Hephzftione 
Phœnicis arm claſſe pretervebi juſſo, fir vehi præter oram 
elaffe. Cure. IM. $. 10. Domitius sppulfas Lasdiccam urbem 
Syriz, für pulfus ad Laodiceam. Zac. Aum, 11.79. 3. Scæ- 
pules praterve$a videtur orstio mea. Cie. pro Cœlio c. 21. 
Vivo prætervehor oflia Saxo Pantagiæ. Fırgs). 3. Hin.v,688. 
Arminius, urqwesque advectus erat, für — erat ad quos- 
que. Tasis. Am, LU. a 4. - 


| Anmerkungen; 
- Dftmals wird eben Die Pfepofiti tion des Verbi Compofiti 
ausdiudlid wiederholet, bisweilen auch wohl eine andere 
dazu geſetzet, als; 
Themiſtocles adire ad Maciſtraium noluit. Nep. Them, 
7 9. 1. Eumenes peradoleſeentulus accoſ-ee wd amicitism 
—R Id. Eum. c. i. $.4. Pompejus sggre/fus 4d Rempa- 
bl. Zell. L.2. c. 33. Tanta vis avaritiz sw animos eorum 
veluti tabes inva/eras. Saluß. B. Jag: e. 32. Cimon su mer- 
bum implicitus, in oppido Citio eft mortuus. Np. im G- 
men. c.3. $.4. Cimon smesdis sn eandem invidiam, quam 
pater ſuus. Ibid. 1. Ne quam multirudinem hominum 
‚trans Rbenum in Galliam sransduceret, Cafar B.G.T. 35.3. 
“In altiffimam urrim ipfe afeendit, Curt. IV. 4. 10. 


. „Die-Grammatici ſchlieſſen aus diefen letztern Erempeln ‚ 
Daß bei dem obigen der Accufarivus eigentlid) von der 
ausgelaffenen Prapofition regieret werde. ($. 135.) 


Die VI. Regel. 


; i I P ; 
‚Die Maaf: und Kaum: Damen werden zu 
pin Verbis im Accufativo, bisweilen auch im 
\ Ablativa.gefeget,. Auf die amt, wie fern? 
wie weit { 2 
: (a) In Aare, als: 


Cum 
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Cum adefem ab Amano öser unius diei. Cic. XV. Kam, 
ep. 4. 17. Aberat regio quindecim Badia. Cars: 111. 4.2. 
Adrumetum se a Zama circiter millis pafuum trecensa. 
Nep. Hann, c.6. 9.4... Dic, quibus in terris, & eris mihi 
magnus Apollo, Tres pastest cœli ſpatium non amplius u/nas, 
Virgil. Echog. 3. v. 104. 105. Ab hac regula mihi non licet 
sransver/um (ut ajunt) digisum difeedere.Cie. 2, Acad. Qusß. 
c. 18. In omni vita ſua quemque a reita confgientia srans- 
verfam unguem non oportet difcedere. Cic. 13. Attic. ep. 20. 

uot serras , quot maria dilans, Liv. L.f. c. 4. 

(b) Im Ablasvo, als: 

Nec /ongis inter ſe pafıbus abfuns. Virgil. XT. En.v.907, ° 
Ventidius bidui /pssio ade ab eo. Planc. Cie. X. Fam. ep. 
17. I. Trabes direttz in longitudmeın puribus imtervallis 
difl am. Caf. B.G.0.23. {.1. Pari sneervalo Pontico & 
Cilicio mari diſtantem. Cars, 111. 1.12. Parvo fpatie cum 
Alexandrini ab ipfis Czfarianis difarens. Cef. B, Alız, 
7. 1. : 

[ Hierunter ift eine Prepofition zu verſtehen, welche auch 
bisweilen ausdrücklich geſetzet wird, als: Ad /apidemn 
Torquatus habet prætoria quartum, i,e. ad quartum 
milliare, Martial, L. X. epigr. 79. Amillibus paſſuum 

minus dwobus caftra poſuerunt. (af, 2. G. 11.7.3. 


Die V. Regel. 
$. 145. 

' Einige Verba Activa nehmen zwei Accufa- 
tivos zu ſich, einen der Perfon, den andern 

der Sache. — 
( Solche Verba find: Doceo, edoceo, dedoceo, erudio, 
celo, moneg,admoneo, rogo, oro, exoro, precor, 
tlagito, exigo, pofco, repoſco, interrogo, conſulo, 

percontor , &c. 

Quis Mufieam decueris Epaminondam. Nep. in præfat. 
$. ı. Fortuna belli æartem victos quoque doses. Curt. VII. 7. 
15. Quid nune 7e, Afıne, Jiteras doeeamr Ci. in Pifon. 
e.30. Quem Minerva ommes artes edocuit - Sallufl. Deciam. 
“nCicer. Rationem (cauflam Eclipfeos) ipfis perceptam non 
Nn 2 e⸗Aecent 


— 
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edecent wilgus. Curt. IV. 10.5. Natum damnofas erudit ar- 
tes. Ovid. 8. Metam v. 215. Non te celavs [ermenem 
Ampii. Gre.2. Fim. ep.16.9. Omnes nos celare volueris 
partum. Terent. Hecyr: IP. 1.15. Nobis perfuafum effe de- 
ber, fi emnes dees bominesque.sclare poflcmus, nibil tamen 
evare, mihil injufte, mhil Jibidinofe, nihil iucontinenter 
elle faciendum. Cie. 3. Ofbe. c. d. Eam rem nes locus ad- 
monust. Sallufl Jug. e.79. Meo jure hoc beneficsum se rage. 
Cie 14. Attic.ep.13. Nolla falus bello, gacem te, (Turne) 
go/cimus ones. Firgil. XT. Zn. v, 362. Sefe a fuis civibus 
hzc mandata habere, ut adVerrem adirent & eum Amulacrum 
Cereris repꝙcerent. Cic. G in Verr c. $1.Meyfrumentum flagita- 
bant. Cic pro domo c.6. Libertatem gratuitam imperium ad- 
eſtum (Veſpaſianum) ſuppliciter oradas. Sueson. Ve/paf. c. 16. 
Hane venam illis, fine, 8 exorem. Plaut. Bacch V. 2. 81. 
Socrates pufionem quendam snterrogat quadam Geometrica. 
Cie. ı. Tuſc. c. 24. Ibo & eonfulam banc rem amicos. Plat. 
Mmeach. IV, 3.26. Sunt, que se volumus percontars. Plaus. 
Bach II. 2.12. 

(a) Dan fagt aud) Moneo , admoneo, commoneo, com- 
monefacio te hujus rei (nemlich gratia oder caufla) fies 
be droben Regul, 2. obferv, 3. Genit. mit einem Verbo. 
P 530. 

(b) Die Redend: rt Plauti Trucul. IV. 1.12. edit. Parei. 
Animus monuit mihi iſt nit zu imitiven. Taubman- 
nus, und andere, leſen aud dafür : Auimos movit 
mihi. Vid. Not. Taub. 


Einige Verba Aktiva nehmen einen doppelten 
. Accufarivum zu fi), welcher einiger maffendurch 


eine Appofition fan erkläret werben. 

(a,Diefe Accufarivi konnen beide, fowol der Perſon, als 

der Sache fein, 2 
(b) Solche Verba Hnb : Nuncupo,appellö, nomino, dico, 
»» prdico , voco, habeo, puto, exiftimo , judico, defigno, 
ereo, deelaro, renuneio, coguofco ‚,deprehendo, reperio, 
. facio, præſto, pr&beo, do, adjungo, peto, expeto, ſumo, 
cnpio, cupio, volo,defidero, quæro, jubev für creo, &c. 
Julum 
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Julum gens Julia auderem ſui neminis auncupat, Liv. L.1. 
«.3. Tulliola tuum munufculum flagirat & me Yponferem 
appear. Cie. 1. Astic. ep. 8. Quinctius Magifrum equitum 
dicis L. Targuitium, Liv. 13. c. 27. Vocet convivam ne- 
ensnem illa, tu voces. Plaut. Afin IF. 1.23. Hann:balem 
exulem judicarunt. Nep. Hann. c. 7. fin. Dolabeiiam ſublti- 
thrus fibi Cæſur deAgnaveras Confulm. Vellgy. L.2 0.58. 
Tllo die Murenam Confülem declaravi. Cie. pre Muren. c. 2z. 
Tyrannus Dionyfius petivit, ut /2 in amicitiam tertsum ad. 
Seriberem. Cic 3. Ofic. c. 10.. Necellitudo Hmidos fortes fir 
er, Sallufl. Casil. Orat. 2. Plato vo/upratem efcam thalorum 
aprsllas. Cie. de Sene.c.13. Romulus (in interimendo 

arre) muri caufam oppefuis [peciem honeftatis, neque 
probabsileın, neque fatis idoneam. Cac. 3. OMc. 6. 10. 


Man findet aud) viele andere Verba, Die, auffer dem Ac- 
eufarivo Ber Perfon, folgende Accufativos der Sache zu 
fib nehmen: Hoc, ;Aud, illud, id, idem, quod, quid, aliquid. 
ecquid, mihil, nen nibil, pauca, multa, vicem, unum, due, cet. 
moraus doch nicht zu ſchlieſſen, daß alle andere Accufativi, 
Dabei gefeget werden können. ($. 142.) 


Sin tu, quod se jam diu bortor, exieris. Cio. 1. Catil. 0.5. 
Quid te exsreust Paıinmenes? Cic. Brut. 0.97. Eequrd nos 
amas de fidieina iflhac. Zer. Eunzch.711.2.4. Non quo me 
aliquid juvare poſſes. Cic. VI. Att.3. Pauca pro tempore 
milites hertatus. Falluſt. Jug. 0.49. Muita Deos voneratö 
funt contra ejus felutem. Cæcin. 1.6. Ep. Cic. Fam: ep.7: 
prince. Noftram vicem ultus eft ipſe Safe. Cie. 1. Fam. 9 pre 


So wird auch Cogo mit dergleichen Accufativis confirui® 
ret, als: Qu⸗d non mortalia pröera cogis Auti facra foınes ?, 
Vırgil. 3. En. v.56. Ille Mud tanquam moraturum cocgat, 
PlIm. 1.2: ep.20.n.ı1. Hier fan die Ellipſis ad gun, ad 
lud, oder ceegit Facerc, ſtatt haben. 


[ Der Aeeuſativus der Sache wird, nach VoMi Meinung 
L.4. de Conftrudt. p.464. nicht allegeit vom Verbo, 
fondern von einer ausgelaſſenen Pr&poßtion: AA, ch, ’n: 
eirca , justa , fecundum &c. vegieret, welche Kiswilien 

Nn3 auch 


566 (8. 145.) Syntax. Verb. mit dem Acculat. 


auch ausdrücklich geſetzet wird, ald: Dedit pecuniam 
‘ publicam in ftipendium. Cæ/. B. C. L. 1. 0.23. $.4, 


Anmerkungen. 


1. Pocoo, edıcee , meneo, admoneo , vogo, cxıro, poſco, repefch 

— a ben Accufativum der Sache au) in Pas- 

vo, 4 

Do&us iter melius. Horas. A. P. v.68. Pauca docendus 
eris. Ovsd.4. Faß. v.418. Sub Hannibale Magiftro omnes 
belli arses edo&us. Liv. L.2$. c.40. Multa pizterea often- 
tis, multa extis sdmenemur. Csc.2. de V. D. c. ult. Sin 

N quippiam a te eſſem admenitus. Cic.Y. Fam, ep:8. 14. Cato 
rogasus [ententiam. Sahuß, B. Casil. c. 52. Negat illa 40. 
minem poſſe exirars. Cie. om Verr. Nec tantum Jegetes ali- 
mentaque debita dives Pojcesatur humus. Ovid. 1. Metam. 
».137. Ereptumque Prindipi illad in principatu beatiffimum, 
quod wibil cogisur. Plin. Panıgyr. 6.6. Qaosum nibil cogi 
“ pöfle dieuntar. Püm. L Io. 9.97. 

Bisweilen ftebet bei dem Accufativo der Sache auch im 
Paſſivo eine Przpofition „ als: Omnes mihi-videntur doctæ 
ad malitiam, Terens. Hecyr. 11.1.6. Ad quam degem non 
dei, (ed facti ſumus. Cacer. pro Milon. c. 4. 

2. Interroge, perconter, celo, moneo, admoneo, eommona , 
für commenefasio, horsor ; Imgleichen doceo , edoces, erudis, 
für cersiorem fach , nehmen an flatt des Accufativi 
"der Sache, ofimald einen Ablativum au ſich mit. der 
Przpofition de, als: 

- Visne , ut ego te iisdem de rebus Latine anterrogem ? 
Cie. in Parı.Orat. c. 1. Ego illum de fuo regno, ille me de 
noflra Republies percentatus ef. Cie. in fomn: Scip. e. 1, 
De: armis, de ferro ‚de mfidiis celare te voluit. Cie. pre Dejet. 
‚6.6. exir. Te.oro, ut Terentiam: moness de seflamense. 
Cie! XT. Atsic. ep. 16. De moribus civitatis tempus admenuis. 
Volluſt B.Cas. $. fin. Putavi, ea dere te elle admenendum, 
Cie. IV. Fam, ep. 10.3. lisdem de rebus etiam atque etiam 
we borter. Cie. 4. Fam. ep.9. 2. Pollicetur L. Pifo Cenfor, 
fe irurum ad Cæſarem; item L. Rofcius pretor, qui de bis 
rebus eum deeeam. Caf. B. C. I. 3. 6. Senatum edeces de 
" ” itinere 


“ 
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itenere hoftiam,, Salluſt. B. Catil. c. 48. Obviz mihi fine 
velim. tuæ literz „ quæ me ermiiant de omni BONBIER 
Cic.2. Fam, ep. 12. n.2. 


3. Pie. repeſto, Magito, MAauno, eoſtulo, precor, dopreen, 
contendo, exigo, perconter, feitor. UND Ser/äiter, nehmen, 
auſſer dem Acsulativo der Sache, meiſtens einen Abla- 
tiyum der Derfon, mit der Prapofition # Oder ⸗4, etliche 
auch mitexr zufih, als: 


Non debebam ego has literas # se poftere, Cie. &. Yen 
Abs te rationem repojient. Caf, B.G.V. 30.2. Quid ade 
tus vira, quid Studia, quid artes # 10 Aagitent, tu videbis, 
Cie. 4: Fam. ep, 13. 12. Iſte # te eflagitas, ur hoc.facias. 
Ce. 5. Verr. Omnia volo « me & poßules & exfpedtes, 
Gc. 3. Fam. ep. 10. 5. Quæ precatus [am # Diis immorta- 
libus. Ge. pre Muran. c. ı. Deprecari ab ſeſe calamitatem. 
Cic. 3. Ver. 6.60. Hoc a8 ita contendo. (ic. 15. Fam. 
ep. 14. 11. Id ateexigam. Id. L.2. de Orat. 0.29.- Ab 
adverfarsis percontasur accuſator, quid futurum fir Auct. 
sd Herenn, L.1. Cum Tbeophraftus percontaretur ex ans: 
ew/s quadam , quanti aliqwid venderer. Csc. de (J. Orati , 
€. 46. Suntez te que ſolo as volo. Plaut, Capt, II. 2. re 


‘(e) Wenn pero fo viel beißt ‚ als bitten, fo nimmt es nicht 
den Accufativum der Derfon zu ſich, ſondern es wird als 
fezeit im Ablatiro mit einer Prepofition geſetzt. Denn 
man - nicht peto te, fondern peto: ase, abs te.,'ex te, 


(In J— ——— ſo Linæacer, und andere —— 
aus dem Zargilie, Tacito und Plinio anführen, heißt pe 
sere nicht bitten , ſondern bingeben, begeren, bers 
bolen. Yirgil.6. £n. v. 115. Ur te füpplex pererem, 
& tua limina adirem , i.e. ut ſupplex ad te venirem Ta-- 
cit. Ann. XII. 14.2. Experimentis cognjtum' eilt; barba- 
ros malle Roma petereReges, quam ſiabere, i e. poftu- 
lare Reges aRoma, P/in, L.3.c.ı. Turduli jura Cordu⸗ 
bam petunt , i.e. petunt Cordubam, & Bent uhr : 


Nn4 j 4. Rıge, 





; j 
368 ($145.) Syntaxis. Verb. mit dem Accuſ. 
\ l 

4. ‚Rıge, öro, exoro, chfecre, qua/e, nehmen, an ſtatt des 
Accufativi, auch einen Ablativum der Perfon mit dir 

Przpofition zu fi), doch felten, als: pe 
Nune # te illud primum regsdo, ne quid invitus mea 
caufa facias. Cie. 13. Fam. ep. 1.4. Ipfum obteftemur , ve, 
nisınque eremus ab ip/o. Vırgsl.2. Jen. v. 3598. Nune hoc me 
erare a vobis jalit Jupiter, Plaus. Amphitr. prol. v 64. Rıs 
Quzdam eft, quam volo ego me abst& exorare. Id. Trin.ll. 
“ 2.44. Nunc fi me fas eft ob/eirare abs te, parer. Id. hacch. 
JV..9.102. Magnopere # te quæ/o, ut ad eam voluntatem, 
&e. Cie. 13. Fam. 0p.17.4. Quafo a vebis, Judices, UL 

mihi in hac caufa detis veniam, ‚Cie. gro Arch, c. 2» 


J. Inftituo, informo, inſtruo, imbuo, erudio, deces, haben 
entweder den Accuſativum der Perſon, mit dem Ablativo 
der Sache, oder allein den Ablativum der Sache, als: 

Hans ego inflitutum di/ciplina mea, viearium pro me 

Reipublicz do, dicoque. Ziv, 1.5. 6,18. Dolis inflrutus$ 

arte. Virgil.2. Hm. v.ı52. Quibus ille Audiis ab ineunte 

ætate fr smbwerat. Cic. pro Dyjet. c. 10. Non efle salidus 
preoufis imbuendas aures militum. Curs, IY.10.17. Qu 
feınel (A imbuta recens, fervabit odorem Tefta diu. Horst. 

L.2. ep. 2. v.69. Omnibus doctrinis, quibus puerilis ætas 

impertiri debet, Mlaum erudivit, Nep. Attie. c. ĩ. §. 2. Era 

dire pucrum artibus. Liv. L.1. c.39. Oratorem ‚erudsre im 

Jure eivili. L. 1. de Orat. c. $9. Secratem fidibes docust no- 

bilifimus fidicen, (dabei canere fan verſtanden werden.) 

‚Cie.9. Fam. ep. 22.8. 


" Einige on diefen Verbis drucken die Sache aus dutch 
“ einen Accafativ. mit einer Prepofition, als: 
Ad quam non dei, fed facti, non inftituri, ſed smöwts 
Jumus, Cic. pro Milen. c. 4, Erudire Mlios ad Majorum 
enfhituta., Cie. sum Fer. 6.69. 


6. Wenn Jübes mit einem Accufativo ftehet , fo ruͤhret der⸗ 
ſelbe nicht eben von juseo her, fondern von dem entwedet 
neiesten, oder ausgelaffenen Infinitivo. Gonft regiert! 
Jubes einen Dativum. ($, 164. A. 5.) 
“ (a) Don 


— 
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s (a): Don dem gefessten MAnitivo, als: 
Dienyfium velim falvere jubess, Cic. q. Atiic. ep.15. 
Salvere Hegionem plurimum jubeo. 7er, Adelph. 111.4: 15. 
(b) Don. dem susgelaffenen Infnstivo, als: 
.; Jubet wibuse (fc.dari.) Hor. L. 2. c. 6. Juber clafıca 
(cani) Zucan. 7.2. v.528. Populus Romanus Jegem jufss 
(efle) de eivitate tribuenda. Crc. pro Balbo c. 16, exır. Id 
modo excepere patres, ne poltea eosdem Tribunos juberens 
(fieri.) Ziv. 4.3. c. 30. Poftquam ei provinciam Numidiam 
populus ju/#e (dari.) ſalluſt. Jug. c.48. 

ec) Mit einem Dati der Perfon, als: 

Hz literz Dolabellz mibs jubent ad priftinas cogitationes 
reverti. Cic. 9. Attic. ep.13. Calar mölstibus füis ruft, ne 
qui, eorum violarentur, (ef. B.C. 111. 98.2. Eicht Celler. 
Car. poßer. von der Conſtruction des Verbi jubeo. 

Ein fonderbared Erempel it, wenn Auſon. in Zud. 7. Sa- 
pient. inSolone fagt: Recte olim inepeum Delphicus jufge 
Deus, querentem, quisnam primus fapientum foret, «s 
in orbe tereti noınina eorum ämferiberes. Welches aber, nach 
dem Urtheil des Scaligeri, ein Archaifinus iſt. u 


"Das XIV. Capitel. 


Vom Vocativo mit einem Verbo. 
Ä $. 146. 
.. Der Vocativus wird gebrauchet, wenn man ei⸗ 
nen anredet , oder zurufet, ‚uud folches geſchieht 
ohne oder mit den Particulen, o,ah, heus, &c. 
(a) Ohne Partikeln, als: — 
Arrige aures, Pamphile. Terent. Andr.V. 4. 30. Nat⸗ 
dea, quo fata trahunt, retrahuntque, ſequamur. Virgil, f. 
En. v.709. Multe, quid eft fomnus , gelidz nifi mortis 
imago? Ovid. 2. Amor. el, 9. v.41. Spe&tatum admiiſi, ri- 


fuın teneatis ,amici? Herat, A, P. v.5, Löbelke, ad falario- 
Nns run 
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- rum curras fcrinia protinus licebit, Inverſa pueris-erands 
‘ chart. Martöal. L.4. epigr.87. 
.(b) Mit Partikeln, als: 

0 Jochi! O paſſi graviora! Virgil. 1. FEn, v.202. O Ds- 
ve! itane contemnor abs te? Ter. Andr.117.2.12. AbG- 
ryden, Corydeon, quæ te dementia cepit, "Fargil. Ed. ı. 
v. 69. Heus Syre, Ter. Adeipb. 11,4. 17. ” 

[Die Verba regieren eigentlich Eeinen Vocativum , fondern 

Die Vocarivi werden gemeiniglic vor den Verbis fe- 
eundz perfonz gefeget. 


. Das xV. Capitel. | 
Von Ablativo mit einem Verbo. 


Die 1. Regel, 
$. 147. 

Die Verba nehmen, wie die Nomina,- einen 
Ablativum zu fih, (welcher eine Urſach, In⸗ 
firument und Mittel, Art und IBeife, Theil, 
Eigenſchaft, oder fonft einen Umſtand bedeu- 
tet) auf die Frage womit? wodurch? wors 
an? wovon? warum? auf was Weife? 


u. d. g. 
1. Eine Urſach, als: 

Cnucerdis res parvæ creſtunt,. diſcordia magnæ dilabun- 
sur. Salluſt B. Jug. c. 10. Luxuriaut animi rebus plerumque 
fecundis. Ovid. L. 2. de Art. v.436. Oderunt peccare bo- 
ni virtutis smore. Horat. L. ı. ep. 16. v. 52. Sunt, qui 
quod fentiunt, etiamfi optimum fit , tamen invidie meeu 
non audent disere, Cic. 1. Ofic. c. 24. Non demo dominas, 
fed demino doinus honzflanda ef. Ibid. c.39. Galba quos- 
dam claros ex utroque ordine minima fü/piciene inauditos 
endemnavit. ueceton. in Galb, c. 14.5. Leonatus ınultis 
magnisque pollicitationihus perfuadere Eumeni ſtuduit. Nep 
in Eumen, e.2. |.4. ‘Nemo ignavis immortalis fa&us ef. 


Saluß. Jug. c. 85. . 
2. xzın 
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2. Bin Inftrument oder Mittel, als: 

Natursın expeßss furca, tamen usque recurret, Horat. 
T. i. ep.10. v.24. Omnia prius experirs verbss, quam armis 
fapientem decet. Ter. Eun. IV. 7. 19. Medicı graviores 
morbos a/peris remediis curans. Curt. V. 8,3. Laque> gulam 
Fregis. Saluf. B. Cat. c. 55. Male me Galaten pesst. Forgil. 
Ed. 3: v. 64. 

Nor, Bei.dem Ablativo /nfrumenti wird auf die Frage wos 
mir? die Præpoſition cum allezeit ausgelaffen, ald: Kem 
aew teligiſte, nicht eum acu. Plaut. Rudent.V. 2.19. Corau 
Ferss ille, caveto, nicht cum cornu. Aręil. Ecl.9. v.25. 
Glauio Dion interfedus ef. Nep. in Dien. c.9. 6. 


[Die Erempel, fo man mit cum bei dem Ablativo inftru- 
menti anführet, und beim Sanftio in Minerva }. 4. 
c.6. zu finden, find unrichtig und ungewiß, wie Pe- 
rizenius in Netis ad Sand. 9.677. angemerket. 

Iſt es aber ein Ablativus Comisasus, da das Wortleinmie 
auch fo viel heiſſen kan als nebſt, bei, ſamt, oder und, fo 
wird cum ausdrücklich geſetzet, als: Semper eum pe-- 
diflequi cum nummis ſunt fecuti. Nep. Cim. IV, 2. Intravit 
urbem eum curru. Curt. V. 1.23. Si quis ei, quem urgeat 
fames, venenum ponat cum cibe. Liv. 1.6. c. 40. In cella 
Concordiz cam gladiis homines collocati ftant. Cie. Phi- 
Lpp. 2. c.®8. Magna cum cura & gloria triremes adegit. 

sit. Ann, XT, c.18.$.3. Athenas cum mazximo labore ex- 
pugnavit, Liv. in Epitome «.81. Lex hominem efle cum 
telo hominis occidendi caufla verat. Cie. pro Milou. c. 4. 
Deprehenfus dicebatur sum %ca. Id Pbilipp.2. c. 30. Clau. 
fi in tenebris cum merore & luflu, morte graviorem vitam 
agunt. Jolluſt. B. Jug. e.ı$. Neque me fallit, quantum 
eum veflro beneficio maximo negotii ſuſtineam. Z4. 2. Jug, 
*. 85. (188. 11.3.) 


[ Bisweilen wird auch bei dem Ablativo Comitarus cum 
ausgelaſſen, als: Ad caftra Czfaris omnibus copiis 
eontenderunt. Caf: B.G. 11.7.3.& II. 19.1. Antonius 
exercitu fequeretur, Saluß, B. Catil. c. 57. 


3. Art 


- 
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3. Art und Weiſe, ald: 

Non facile eſt æqua commoda meme pats, Ovid. 2. de 
A. A. 0.436. Lento gradu a vindictam, fui divina proeedit 
ira, fed tarditateın fupplicii gravisate compenfas. Val. Mar, 
L.1. exer. 3. Ingenia vitio prava do/ere corporis animique 


» corrigimus. Senec, de Ira I. S. Neque gratis, neque precibus 


neque pretieCiceronem smpellere quivere. Saluf. 3. C.c.49. 
Adolefcentium animi molles & ztate fluxi de/rs haud dithicul- 
ter capiuntur. Sılufl. B- Catil. c. 14. Res familisris zugestur 
ratiome, dilıgentia , parfimenia. Cic. I. Ofse. c. 26. Cyniei it- 
sident, quod ea, qua turpia re non ſunt, verdis Hagitiofa 
dieamus. Csc, 1. Ofhe. c.35. Rapto vivere eos neceflitas co- 
git Lav. 17. c. 2F. Nemo, nifi vidtor pace bellum mutabit. 
Salluſt. B. Cat e.58. Atticus uſum pecuniz non magnitu- 
dine, ſed ratiome metirs folitus. Nep. Astie. c. 14. $.3- 
ä 4. Theil, al3: i 
Phocion cum propter ztatem pedibus non valeret , vehi- 
euloque portaretur , magni concurfus fünt falli.. Nep. 
Pbec. IV. 1. Centremifio tota mente & omnibus artubus. 
Cie. 2. de Oras.c.26. Animoque & corpore serpet. Hera. II, 
ep. 6: v,14. 


f. Eigenſchaft, oder einen andern Umſtand, als: 


Lepore & bumanitate omnibus preeffieis Socrates. Cie. 
L. 2. de Orat. Sale & facetiis Cæſar vice omnes. Cie. I. 
Of. c. 37. Hannibal adeo gravi merdo oculorum afcitur , 
nt nunquam dextro zque bene fir ufus. Nep. Hann. IV". 
Alios videmus welccitate ad curſam, alios virsdus ad luftan- 
duin wvalere. Cie. 1. Ofie. 6.30. , Temosbeus erst magno natu, 
Nep. in Timoth. c. 3. |. 1. 


Annerkung. 


Diefe Ablarivi werden auch oſtmals mit einer Præpoſi- 

tion ausgedruͤcket, ald: \ 
Peitora tmaj:Fus I,ynceo Caftor sbenfe. Ovid.y. Fa. 
. 709. Repntate cum animis veftris. Salufl. Jug, e.85 Cam 
pudere ſammo in concionem veftram proeef. Liv: L. ie 0.664 
{+ 155» 


\ 
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(8.155. 9.6.) Laborare ab re frumentaria. Caf. B.G. 
VTI 10. n.1. Uti’vobis animus #5 gnavia atque focordia 
eorruptus fit. Salufßl. Jug. e.31. Vos in locum affınium du- 
eo, für loco. Ibid. c.ı4 Iter cum per provinciam per vim 
tentaffent, i.e. vi. Caf. B.G 1.14. 30Roptum hurneris — 
mam animorum alacritotem portavit. Val. Max. L.9, c.7 

.1. Fmori per virtutem præſtat, quam vitam miferam at« 
Bei inhoneftam ger dedecus amittere. Salluſt h. Catil. c. 20. 
Sperat, fe pofle, quod adeprus eft per füelus, id per luau- 
riam effundere arque confümere. Cie. pro Rofi. Ame. c.2. 
Hoc opus, hze pietas, hec prima elementa fuerunt Cızfaris, 
ulcifci jufta per Arms patrem, Ovid, 3. Faß, v.709. Læius 
ex vitoria, uſtin. XIIL 8. 5. 


a: II. Regel. 
$. 148. 
Beiden Verbis Palivis ſtehet das Nomen, 
welches dag Leiden verurfacher, im Ablativo 
mit der Pr&pofition a, oder.ab, als: 


Laudatur ab his, culpatur ab illis. Horat. L.1. Sat. 2. 
v. II. LIIlud tibi attırımo, fore, ur abſens # mu/tis, cum 
redieris, sb omnibus cellauders. Cie. ı. Fam. 69.7. 12. Ptole- 
mzus non pofledit divitias, fed æ divitiss pofefus elt. Valer. 
Max. 1,9. e.4. extr. 1. Ego quoque # mess me amarâ 
& magni pendi poftulo. Ter. Adelph. V. 4. 25. 

[Diefer Ablativus bedeutet allhier Caufam Efficientem. 
Denn bisweilen ftehet wohl ein Ablativus hei +inem 
Verbo paflivo, der von demftlben, als einem Verbo 
paſſivo, nicht regieret wird, und daher aud wohl bei 
dem Adivo ſtehet, als: Timore ab eo alienarus. Nep, 
Alcb.V.ı. A majore re abftrahebatur. Id. Das. «4. 
$. 3. Denn man fan and fagen: Timor eum aliena- 
vit ab eo, und, Te abfirsho a majote re. . 

Eben diefes thun auch die Neutra, und De, 
ponentia, tie auch die Neutralia Paflıya, wenn 


fie ein Leiden bedenten ale: =. 


Interie 








574 C 148.) Syntax. Verb. mit dem Ablativo, 


Interierunt a beftiis. Salluſt. B. Jug. 6. 17. Salvıbis ameo 
Cicerone, Cie. 6. Attie. ep. 2. Quæ fpiritu in pulmiones ani- 
ma ducitur , ‚ca cale/cis primum ab eo ſpiritu. Ge. 2. de 
Nat.deor. e. ff. Rem atrocem Largius Macedo # fervis fuis 
pafus ıfl. Plin. L.3. ep. 14. Vapulare ab aliquo. Pryi 
9.789. edit. Pustfch. Fahricius quibusdam refpondit: A 
cive fe Spoliare ınalle, quam #5 bofle venire. Quinsil, L.\2 
e.1. Dum hzc opera hrebans a legionibus.Yfire. 3. Afrie.e.$!. 
6. Dixerunt , effe bominis ingenui & liberaliter educati, 
velle Jene audire a parentibus, # propinquis, 4 bonis eriam 
viris, Cic. 3. Fin. e. 17. Cicero male audsvit a Calvo. Au- 
&or. Dialog. de Oras. c. 18. $. 17. 

a. An ftatt ⸗ oder ad ftehet bisweilen die Præ poſition per 

mit ihrem Cafu, als: Non exiftimaram, frarrem ca 
pite & forrunis per se (für a te) oppugnatum ii. 
Cie. 5. Fam, ep.1. 1. Ouo facilius per se res gota confie- 
ret. Balb. Csc. 1.9. ep.8. ad Astic, ($. 131.) 

2. Bisweilen wied aud) DiePrzpofition ausgelaffen , ald: 
Scipio Africanus Minor vitam dignifimam egit, quæ 
nullius ad id temporis præterquam avito fü/gore vina- 
retur, für, afulgore vinceretur, ‚Felle. L. 2. c. 4. 


Anmerkungen, 


1. Einige Verba paffiva nehmen bisweilen, an ſtatt de3Ab- 
lativi, den Dativum zu fi, als: 
Mihi heutiquam prodsrs potuit tam flagitiofa libido- 
Cie, de Seneät. c. 10. extr. Honefta Monis virss non occulta 
quæruntur. Cic. 3. Ofic. c.9. Infiniti fumtus gravi bemim 
£robars nullo modo poflunt. Cie.2. Ofic. e.16. Demetrius 
multa affirmarione , animique pariter conftantis & vultu 
abpuebat, quicquam 5 in Regem eogitarum «fe , für a fe 
cogitatum elle, Gars. FT. 11.35. Nulla tuarum sudits 
mibi, nec vifa fororum (füta me.) Yargsl. 1. An. 7.330. 
Ego.audita 41bi putaram. Cie. Astic. 1.13. ep. 24. Batbarus 
hie ego fum , quia non sweelsgor ulla (für ab ullo.) Ovsd. f- 
Zrifl. eleg. 10. v. 38. — 
[Der Dativus bey den Verbis paffivis wird oͤfters bei din 
Posten, ſeltener aber bei andern Seribenten gefunden! 
w (7 
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wiewol Die Participia pafliva mit einem Dativo aud) oftin 
folura Oratione gelefen werden. Siehe Celar. Cur, poßßer, 
6. 9. \ 
2 Obleälor und Deleder ſtehen ohne Prapofition mit dem 
= Ablativo, als: 

Hac tanrum oblectabar [pecula. Cie. 2, Fam. ep. 16.15. 
Cur tantopere bc bomine deledemur. Cic- pro Arch. c.6. 
Deledor cogitatione quadam ſpeque. Cac. pro Arch. c. 12. 


[ Wiewohl aud) Cicero gefügt : Deledtari ab aliquo , de 
aliqua re, und in aliqua re, ald: Ur #5 altero nom dele- 
Here, alterum oderis. Cac. in Orat. c.57. In hoc admo- 
dum deledor. Cic. 2. de Leg. c.7. Neue enim iisdem 
de rebus, neque in omni tempore, neque fimiliter 4s- 
le$smur, Cie. I. Ofhe. c. 37. 

3. Yıdeor, wenn es heißt (es duͤnket mich, es fcheiner, 
es fommt mir vor, es bat das Anſehen) nimmt an 
ftatt des Ablarivi allezeit einen Dativum der Perfon zu 
ſich ‚ als: * 

Hideor mihi hanc urbem videre, Cac. 4. Cætil. e. 6. Id 

mibi duabus de caufis inftituifle vsdestur. Ca/: B,G. VI. 

14.4. Videbor mibi reſtitutus, fi illa (domus) nobis erit 

reftituta. Cac. 14. Fam. ep.2.7. Viſum mibi eß , aliquid ad 

te-de ſenectute confcribere, Cie. de ders, c. 1. 


Die 111. Regel. 
u? $. 149. 

Einige Verba nehmen einen Ablativum zu 
fih, vermöge der Pr&pofition , mit welcher fie 
zuſammen gefeget find, ale: 

Ciinon-poffflores vereres wrde smfwlaque ejecht. Nep. in 
Cimon. c.2.$.5. Pedem porss non eatulit. Cac. 8. Astıc, 
op. 2. Germani cum omnibus fuis dome exceferans. Ca/: B: 
G. IP. 14.5: Quo’longius abeſſes mon: bus, quos Barbari oc- 
eupaverant, Cur⸗. 1/1], 9.10. Hic firus eft Phatchon currus 

auriga 


’ 


En En rn — ; — 
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auriga paterni: quem fi non tenuit, magnis tamen exes.dis 
aufis, Ovid. L.2° Metam. v. 328. 


Anmerkungen, ° - 


1. Bisweilen wird eben Die Prepofition de$ Verbi Compo- 
firi ausdrucklich wiederholet, auch wohl eine andere dazu 
gefeget, als: 


Archias ut primum ex pweris excefit. Cic. pro Arch. 
&.3. Germani fe ex caflris gjecerum. Cal, B.G. IP. 15. 1. 
Nihil unquam infolens ex ere ejus exit. Nep. Timel. c. 4. 
$.2. De vallo decefis nemo. Caf. B. G. #43. 4. Eft non 
modo liberale paululum nonnunquaın de us jure decedere. 
fed interdum fruftuofum, Cie.2. Ofie. c.18.. Quanra de 
fpe decadi. Ter. Heaus. Il. 3.9. Multa in bemine figna an/uns, 
ex quibus conjectura facile fit. Terens. Adelph. V.3.36. Cares, 
qui tum Lemnum incolebant, ex in/fula demigraruns. Nep. 

" Mitt. c.2. $. f. Eæemit eum de profcriptorung numero.. /4, 
Arsic, c. 10. $.4. Rolcius ne ## convivio quidem ullo inter - 
Fuit. Cie. pro Refi. Amer. c. 14. Egredi exira valum nemo 
eit aufus. Nep. Hannib. c. 5. 5.2. 


[Die Gremmnatici ſchlieſſen aus diefen letztern Erempeln, 
daß bei den obigen der Ablativus eigentlich von der 
ausgelaffenen Przpofition regieret werbe. 


2. Bei den Compofitis mit e oder ex , Wird oft exera oder 
. ‚eine andere Prepofition ausgelajfen, oder fie haben des 
ren Bedeutung, ald: 


Hiftoria non debet egreds veritarem, fül extra verite- 
tem. Plin. L.7. ep.33. Darii conjux acceperat in finum 
filium nondum fextum: ætatis annum.egre/fum , für extra an· 
num. Curs. III. I. 29. Ego Aumen Mulucham non egreducr, 
für trans, oder ultra flumen. Jaluf. Jug. c. 110. Navigis. 
quæ modum exsedunt , regi hequeunt, fur extra. Cars. /V. 


ı1. 8 
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Die IV. Regel. 


6.150. 

Bi Verba, fo einen Ueberfl uß oder Mangel 
bedeuten, nehmen einen Ablativum zu ſich. 

[Solihe Verba find : Abundo, redundo, fluo, affliuo, diffluo, 

circumtduo, fcateo,, mano, egeo, indigeo, careo, deficiö, 

und deficior, vaco., fit careo, &c- 

Cxfor, quum magna copia frumenti abundare oppidanos - 
cognoviſſet. Caf: B. G. VIIIMAO. I. Abundare. te oportet 
preceptis inſitutisque Philoſophiæ. Cie. 1. Ofie. prine Tu 
omnibus ornamentis & prafidiis redundas. Cie, 3. Fam, ep. 
10. 14. Fluune Judere. & lafisudıne wembra. Ziv. 7.38. c.17. 
Vidi s#r0 cum -membra Muentas #abo manderet. Yirgil. 3. 
An. v.626. Mifer eft. qui in vitiofa & Nagitiofa vita #- 
Auis woluptasibus. . Cie. 1.2. de Fın. Turpe eft diffuere la. 
zuria , & delicate ac molliter vivere, Cis 1. Ofie. c. 30. Sca- 
es urtica-plurimjs remediis, Plin. 1.23. c. 13. Herculis fi» 
mulacrum multo fudore manavit. Cie. 1. Divim. c. 34. Ma- 
gna negotia magnis adjutoribus egent. Fell. I. 2. 0.127. 2 
Malo virum, qui peeunia egeat, quam pecuniam, qu& virg,, 
Csc. 2. Ofhe. 0.20. Articus annos triginta medicina non mm. 
digwis. Nep Attis, &. 21. $.1. Nunquam eminentie smvidis 
carent: Felle. 1.2. 0.49% $.- Qunod cares alterna requie, du- 
rabile non eft, Ovid. epiſt. Heroid, 4. v.29. ToraMiletida 
mente defeciffe fexant. Ovid. 9. Metam. 9.634. Vide ne 
priftino alimento deficiat. Colum. 1.3. Hæe amanitas defici- 
sur aqua ſalienti. Plim. L.2. ep. 17. Non merıto, fed ma- 
«er sa adipifcendi triumphalia defeZus 2B Vellej.1.22e.116 3. 
Vacare eulpa, magnum eft folatium. (se. 7. Fam. ep. 3.14: 
Nullum eft tempus, quod zu/fisse”vacare debeat, Cie. I, 
Ofie. c.19. 

Anmerkungen. | 

1. Egeo und Indigeo, nehmen auffer dem Ablaliro, auch eis 

nen Genitivum zu fib, als: 

Si injuriz non fi pr, haud- fzpe auzilii egeas. Salluſt Jug. 
#.31. Majores noftri, neque con/lis. neque audaciæ unquam 
egueruns. Salluft.B. Catil. c. f'. Eges æris Cappadocum Rex. 
Horat. L, 1. ep. 6. v. 39. Gi tu; indıgen, Cic, 12. Attic. 


' ep. 31. 
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ep.3f. Te oro, ut, quibus in rebus mei zus andigebunt, 
noftr's miſeriis ne defis. Cic 3 Artic, ep .27. 
2. Carco, abuade und feateo , Mirden au. mit dem Genitivo, 
Y aber felten, conftrairet , als: 
Tu: carenium erat. Terent. Heaut, II. 4. 20. Quaram 
& abundemus rerum & quaruın er Yes Lucil, Irarım 
“featebat. Gell. L.1. c. r. 

[Man kan darunter den Ablativ. 'copia verſtehen, wie Bi 
Dem contrario verbo abundo auch copsa fichet , ald: Exer- 
cirus / franii ompium rerum abundabat copia. Cat B.C. 
1.49, 1. 

3. Carer, edeo; smdigeo, und feareo, werden bei ben Alten 
auch mit einem Aczufativo gefunden, als: 
Id, quodcares, ano; Plaut Curcul. 1.2. 46. Ne quad 
egeat. Gell. L.9. c.8. Nec quicquam eges. Plaut. Menzch. 
L.2. 12 Collis magna parte editus & præceps paues muns- 
menta egebat. Salluft. Jug. c.98. Vitio verrunt, ‚quia wımits 
“egeo. Cato apud Gell. 1.13. c.22. Ne quad ex his smdigeat. 
Vitruv. L. 1. 1. Ta tuus /aser animus, Plaur. Perf.11. 
1. 9. Wiewoi careo und feaseo in dieſer Conſtruction nut 
mit den Pronominibus mehrentheils gefunden werden. 
4. Dei einigen von dieſen Verbis ftehet auch eine Prapofi- 
tion ausdrücklich, als: 
. Yacare a meta. Liv: 1,7. c.1. Focare ab — admini· 
ſtrotione rerum. Cie. L. 1. de N. D. e. I. Theophraſtus b- 
andavit in eo genere rerum. Cic, L. 3. deLeg. c. 6. doch 
lieſet Gruserus abitavit. Ar ' 


‚Die V. Regel. 


9. 151. 

Die Verba, ſo ein Erfüllen, Beſchweren, 
Befteien, und was denen entgegen ſtehet, 
bedeuten, nehmen auſſer dem Accuſativo, da 
man fragt was? auch den Ablativum der Sa⸗ 


che, da man fragt womit? gu fich. 
(6) Ein Erfühen bedeuten: Impleo, compleo, expleo, 
oppleo, repleo, fuppleo, ſatio ’ faturo, farcio ‚refercio, 
ingu+ 
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ingurgito, cumulo, augeo, locupleto, obruo, exhau- 
rio, vıduo , {polio, nudo, orbo, privo , &c. 

(b) Ein Beſchweren: Onero, premo, opprimo, levo, 
exonero, defraudo, laboro, defaugo, &c. A 
(c) Ein Befreien: Libero, folvo, exiolvo, expedio, ab- 

dico, alligo, obligo , adftringo, &c. 

Totam urbem srs smpleveruns. Liv. L. 3. e. 69. Noli 
coinmittere, ut excu/atsowe potius expleas ofticium feribendi, 
quam afliduitare literarum. Cig. 14. Fam. ep.2f. Sol. cun- 
&o füa luce illuftrar & commples, Cic. de fomn. Seip. c. 4. 
Cumulsvi: altaria non thure mode, fed omnibus osridus. 
Curt.V. 1. 20. Omnes a Nicomacho nominatos, farss ob- 
euerust. Curt. VI. 11.38. Uxorem Fulviam omnibus rebus 
Jpeliaruns. Nep. Attic, e. 9. 2. Nudatus defenforibus ınu- 
zus, Cxl.B.G.L.2. c.6.$ 2. Meretrix meum herum pri 
vævit bonis, luce , henore , atque amigis. Plaut, Trucul, II. 
7. 20. Urbs civibus viduata. Virgil 83. En. v.571u Reſpu- 
bliea multis claris viris orbata. Cic. 4. Fam. ep. 9. 12: Qui ' 
bus mendacsis te homines leviflimi onerarums. Cie. 3. Fam. 
ep- 10.20.  Fıno & epulis oneratus. Sallaft.B. Jug. 0.76. - 
Ego hoc te fafce levabe. Virgil. Ecl. 9. v.65. Zevs me hoc 
onere. Qic. 3. Fan. ep. 12.8. Timotheus Cyzicum osAdione 
diberavit. Nep. in Timoth. c.1. 6.2. Zideres frenore plebem 
Romanam. Liv. L6. c. ı$.. Magiflratu fe abdicarum, Liv, 
1.8. c. 17. Alligari nova lege. Cic. proCluent. Luxuria pue- 
rilis nuptialibus ꝓedicis alligands eſt. Apulej. 1.6. -' 


Anmerkungen, 
2. Compleo, impleo, expieo, ſaturo, obſoturo, levo , haben 
un nad) der Griechen Art, einen Genitivum bei 
ich, als: 

Qui me cemplent Maçgitii & ſormilinis. Plaut. Menæeh. 
V.$.3. Implentur veteris hacchi pinguisque ferenæ. Virgil. 
1. En. v. 219. Animumque explere juvahit Ülerscis Mammæ. 
Virgil, 2. En.v. 586. Næ tu propediem Mius c4/aturabere, 
Terent. Heaut. IV. 8.29, Omsmium me jam /abetum levas, 
Plaut. Rudent. I, 4. 27. 


2. Einige von obgedaten Verbis nehmen aud) eine Prepo- = 


fition zu fih, als: 
Patriam ab obfitione libersvin. Nep. Thrafyb. c. 1.2 
003 Die 
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$. 152. 
Die Verba: Induo, exuo, dono, impertio, 
- (or). afpergo, infpergo, intercludo , probibeo, 
nehmen entweder den Dacivum der Perfon, mit 
dem Accufativo Der Eache, oder den Accufa- 
tivom der Perfon , mit dem Ablativo der 
Sache, zu ſich, als: 

Induo, oder Eauo sibs veſtem, Induo, Oder exus te vol. 
Quo qui intraverant, - /e ipfi weuss/hmis vallıs imduebant: 
Cæſ. B. G. VII. 73.4. Ipfos ne smpedimentis exuanı. Cæſ. 
B. G. VIl.14.8. Non ꝓauca ſuis adjuseribus large effufeque 
deusbat. Cic. pro Roſe. Amer, «8. Captives libersase at- 
que immunitate dpnavit, Curt, V. 3. 15. Parentes meosmibi 

robibeas. Plaut. Curc.V.2.7. Conful eum Semaru prohibuis. 
Exi. B.C.111.21.3.Bonden übrigen Wörtern fiche die Erem⸗ 
pel droben beim Darsvo mit einem erde. Rıgul. 6. Obfirv.1. 

Not. Die Verba Frficnd; ſtehen auch, nad der Griechen 

Art, mit dem Accufatiyo im Paflivo, als: . 
Induitur fratris veßem. Curt.X.7.13. Induiser gs. 
Zeam comantem. Virgil.2. En. v.391. Tunicas, quasinduss 
erat. Plin. 1.2. ep.20. Indutus thor acem. Curt. VII 8.3. Proti- 
nius indus / ur Faciem vultumque Dianz.Ovid,2. Metam.v.425. 


Die VI. Regel. 


| Sa 

Die Verba, fo ein Kaufen, ein. Vertrag 
machen , oder ein Schäben bedeuten, nehmen 
einen Ablativum des Werths zu fich, ohne eine 
Przpofition , auf die Frage wie viel? oder wie 

theuer ? Er | 
[Solche Verba find: Emo, cotmo, .redimo, mercor, 
compato, muto, obfono, und obfonor, vendo, divendö, 
diftraho , venundo, veneo, flo, conito, valeo, liceo , Jiceor , 
licitor, addico ‚\loco, colloco , mutuor ‚conduco, taxo, zfti- 

: mo» 
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mo, für taxo, ſum, id} gelte, indico, ı.a.m. denen der 
AbAktiv. presis fuqlich fan beigeleger werden. 

Ego fpem "pretio non emo. Terent. Adelph. I. 2. Ir. 
Diem, aqumn , folem, ſunam, noctem, hoc argenie non 
“ eme. Plaut. Afin. 1.3.45. Viginti talentis unam brarionem 

Wocrates vendidse. Plin. 1.7. c. 30. Veniadis hic aur⸗ 

patriam. Virgil. VI. Hin, v.621. Mercster tres libros 
nihilo minore preis , quam quod erat petitum pro omni- 
bus. Gell, L. I. e. 19. Vix drachmis eft ob/enatus de- 
cem. Ter. Andr. 11.6. 20. Veneat auro Rara avis, & 

picta pandat ſpectacula cauds, Horat. 2. Sat. 2. v. 25.26. 

Nulla Lacedzmoni tameft nobilis viduas quæ non ad fce- 

nam eat, mercede conducka. Nep. Pretat, $.4. Scrupulum 

wales feßertiis vicenis. Plin. 1, 23. c 3. Multorum fangaine 

& vulneribes ea Pœnis vittoria Pest, i. e, conſtitit, hat viel 

Blut gekoſtet. Liv. 1.23. c.20. Notavit aliquos,. quod pecu- 

nias levioribus zfurss muruatas, graviori fanere collocaſſent. 

Sueton. in Auguft. 'c. 39% 3. Antonits srabus denersis ale: 

m#vss poft mefleın fümma in vilirate, Cic!s. in Verr. Ea 

lis quinquaginta salentis aflımaa el Nep. ıf Milt. c. 7. 

6. 6. Denis in diem afibus anima & corpus a/rmantur. Ta- 

-cit. Ann. I, c. 17.4. Cum fee frumentunm/2fbertiis binis 
aut srinis „ quibusvis locis provinciz duodenos ſeſtertios 
exegifti. Cic. 5. in Veir. 
[ Einige meinen, es werde pro darunter verftanden. 
Aunierfungen. 

1. Der Ablativus presio, oder ömpendie, wird gemeiniglich 
ausgelaffen bei den Ablativis: Tanto, quanto, ınagno, 
perinagno, parvo, pluriino . quamplurimo, paulo, nimio, 

‚ minimo, vili, dimidio, tantulo, duplo, &c. als welche 
den obigen Verbis beigefüget werden ;° bisweilen aber 
wird er ausdruͤcklich gefeket. 

9 Der Ablativus presio Oder impenai⸗ iſt ausgelaſſen ⸗ 
als: N 
Vendere magm. Cic.f. inVert, e. I3. Magno con/ſtut tibi. 
Plin, E. 2. ep. 6. Hoc Ithacus velit & magme mercentur Atri 
“ dz. Virgil.2. Æn. v.104. Quamvis Milefia #agn, vellera 
mutentur. Id. 3. Georg. v.306. Conduxit in Palatio won m#- 
gne domunm. Cie, fro Celio c.7. Quæ virtus, & quanra, 
— 003 boni, 
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boni, fit vivere parwo. Horat, 2. Sat. 2. v. i. Silentio (num 
frumentum guam plurimo venditurus. Cic.3. Offic. c. 12. 
Fenire quam plarime. Cic. 7. Fam. ep.'2. 1. Minimo addi- 
eere alicui aliquid. Sueton, inCzfare c. f. uid agas? nifi 
ut te redsmas captum, quam queas minimo : fi nequeas Paw 
Zulo, at quanti queas. Ter. Eun.I. 1. 29, 30, Car bona saw. 
rulo venierint. Cic, pro Rofc. Amer. c. 45. 

(b) Der Ablat. presio oder impendio wird ausdruͤcklich 
gefersir, als: ' 

ante metiris pretio. Juv. Sat. 9. v.70. Rem parvo pre 

wio vendidst. Cic. 6. Verr. c.6& Reliqua omnia Eduorum 
veltigalia parvo pretie redemta habere. Cæſ. B.G.1. 18.3, 
Non magne fibi Met ꝓpretio. Horat. J. Sat.2. v. 122. Parw 
cuin ꝓreio diu Aceres. Martial, h6. epigr. 659. Zamsule im · 
gendio ingens victoria esis. Curt. III. 11.27. 


2. An flatt dei Ablarivi ſtehen auch folgendeGenirivi: Tanti, 
tahtidem, quanri, quanticungue, pluris, minoriss &c. ald: 
Emis homo cupidus & Jocuples (Canius) sanss , quanıs 
Pythius voluit. Cic. 3. Offic.c.14. Tanstaem redems patrem, 
quanti a te redemeus [um. Senec. 1. 5. 'Controv. Prope dimi- 
die minoris comflabis. Id. 13. Attic. epı 29. Vendo meum fru- 
mentum mon — quam ceteri : fortaſſe etiam mineris , 
cum ınajor eft copia. Cic.3. Offic. c. 12. Nulla peftis hu- 
mano generi plurss Matit. Sen. L.1.de Ira c. 2. 


[Man findet aber nicht: Majoris emi,aut vendi, auch 
nicht multi emi &c. fondern pluris, oder majori pre 
tie, und magno emi aut vendi. 

Bisweilen fteht bei diefen Genitivis ein Ablativus, als: 
Pluris quam decem mölibus emerums. Plin. 1,8, ep.2. 


3. Man findet auch bei biefen Verbis folgende Adverbia 
geſetzet: Care , carius, cariffime , bene , melius, optime, 
male, pejus, peflime , vilius, vilifime , als: 

Tam care prodigus emss. Horat. L.2. ep. I. v.23$. 
Emis domum prope dimidio esrsus, quaın zftimabas, Cic. 
pro domo. 0,64. Nulla res carsus conſtat, quam quod pre- 
eibus emirur. Senec. deBenef. 1,2, c. I. Quicquid per afel- 
Jum ferri poteft, viliffme mflar, Plin. 1.18. c. 6. 

a4. Bern 
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4. Wenn Pime, body oder genug achten, bedeutet, fo 

* hir es droben zur 4. Regel des Genit. beim Verbo. 

5. Sam druͤcket in einer Rede den Werth eines Dinges 
auch im Genitiyo aus, al: 

Eimere densrio , quod At mille denariun. Cic. 3. Ofic, 

c. 23. Vix puto triginta nummcrum tota fuie Munexe. Mar- 

tial. L. 7. epigr.fz. Agellus eras, gun donareın, centum 

snilium. Plin. L. 6. ep. 3, 

6. Valeo, idy gelte, wird felten mit dem PR ge⸗ 
funden, weil * Wlatiyus des Werths am gedrauch⸗ 
lichſten iſt, alß: 

— aien quod denes æris valebant , anne. 

quod quanos. Varro L.4. de L. L. 

Die VIII. Regel, Ze 
$. 154. 

Die Verba, welche ein Abhalten, Enthal⸗ 
gen, Wegnehmen, Annehmen, Vetneh— 
wen, oder entlegen fein, bedeuten, nehmen 
einen Ablativum zu fih, niit oder ohne Præ- 
pofition ‚' etliche aber werden auf. beiderlei Art 
conſtruiret. 

(a) Ein Abhalten bedeuten: Arceo, moveo, ameveo, 
dimoveo, removeo, averto, deterreo, profligo , prohi- 
beo ‚intercludo, pröpulfo ‚ defendo ‚ cuftodio, confervo, 
vindice , redımo, pello mit feinen Compofitis, u. a. m. 

(b) Xin Enthalten: Ahhorreo, abſtineo, contineo, re, 


freno, cohibeo, cedo, recedo, ſuperſedeo, teınpero ; 
ferior, &ce. 

Ce) Ein Dennchiens : Abaliene , abduco, abrado > 
abftraho , detraho, avello, aufero, avoco, eximo , eri- 
pio , abripio , furripio, furor, &c. 

(d) Ein Annebmen: Accipio,emo, conduco , inereor, 
ſumo, feeneror, mutuor, reporto, fero, colligö, ha- 
beo, haurio, &c. 

(e) Ein Dernehmen: Tognofeo ,. percipio,, iotelũ igö, 
fentio , audio, video, &e. 


004 (f) Ein 
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(£) Ein entlegen fein; Abfum , differo ‚difcrepo , diffos 
no‘, difcordo, difto, exulo, &c, 


I. Mir der Prapifition, als: ⸗ 

Ego 4 Sexto Fabio librum ss/ful;. Cic. 4. Fam. ep. 20. 
Abflraä2s ab fe liberos obfidum nomine dolebant. Cæſ. B. 
G. 111 2.5. Abs quiwis bomine, quum eft opus, beneficium 
#ccipere gaudeas. Ter. Adelph. 11.3.1. Feriurs a ſtodiis. 
Trebat. ad Cic. L. 12. ep. 16. Quum asefem ab Amano iter 
unius diei. Cic, Fam. XV, ep. 4. 


2. Ohne Prepofnion »ald: 
" Abdicare ſe Magifratu, Liv. L.8. e. 17. Lentulus cum 
fe pretara wbdicaff:t. Cic.3. Catil, c. 6, Superfedeas boc la. 
bere itineris. Cıc, 4, Fam. ep. 2. 


3. Mit und ohne Præpoœſition, als: 

Adolefcenria # Zibidinibus arcenda eft. Cic. 1, Offic. c. 34. 
Ignavum fucos pecus # pra/spsbus arcens. Virgil. 4. Georg.. 
v, 1:68. Hoſtem sran/ftu amnis ersere. Curt.1V.9.7. Arce- 
Batque fuis externos Anibus oınnes. Ovid. 4. Metam. v. 647. 
Probibere hoftem a pugnas. Czf. B.G.IV. 34.4. Ua urbis 
prohibere peregrinos , fane inhumanum eſt. Cic. 3. Offie. 
c.ı1. Jsinere exetcirum prebibere. Cæſ. B.G. L.1. c. 10.4. 
Legiones # prafidie atque impedimentis smterclufas, maxi- 
mum flumen diftinebar. Cæſ. B.G,VIl.59. 5. Arioviftas 
Copias transduxit, ut frumento commeatuque Cxfarem imter- 
eluderes. Id. B. G. 1.48.2. Te fenarus frequens «e fententis 
mevgre non potuit. Cic. Cenfuit ardins movendum. Plin, 
1.2 ep ı2. Tanta fubiro tranquillitas extitit, ur naves as 
fe movere non poflent. Czf. B.G. II. 13.3. Quotusquisque 
reperitür, qui impunitate propofita, „bffinere poflit snjarie. 
Cic. 3. Office. c. 17. Atticus biduum eide fe abffinuit. Nep. 
Attic. 6.22.63. AMinere ſe maledictis Cic.ad Brut. ep.17. 
Ab alienis mentes, oculos, manus ssfinere. Cic. 1. de Orat. 
c, 43. Abfinere fe a wetario fcelere. Cic.2. Philipp. c. 3. 
J abienus monte occupato noftros exfpeflabat , prælicque ab- 


Sınebar. Caf. B:G;1.22.3. Iſtum zınulum, quod poteris, 


ab eo.pellito. Terent. Eun. II. 1,9. Fururum eft paucis die- 
bus, Ir omnes⸗ Galliæ Anidus pellerentur. Cæſ. B. G. 1. z1.11. 


Paris 
- 
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Patria ut pelleretur Ariftides. Nep. Arift, c,1. 6.3. Depul- 

Jus ef ab eodem gradu. Nep. Themift. c.V.$.1. Qui zm- 
gulis vobis vincula depuleram. Liv. 1.6. c.18. Depelli jen- 
sentsa. Cic.2. Tuſcul. c.6. Fxpellere e patrimonio,. Cic. 
pro Rofe. c,50. Aogmo forsunisque omnibus Jugurcha me 
ezpwlis. Salluft. Jug. c.14. Atticus eos vocabat, quorum 
mores # fuss non abborrerent. Nep. Attic. c.14. .1. Ani» 
mus prorfus abborret a fcribendo; Cic. 2. Attic. ep. 6. Alü 
talibus vatiis æabhorreant. Cic. de Fato c.4. Ingenis adbor- 
rıntia morsbus noftris. Curt. VIl.8.1ı. Non modo liberale 
-eft, paullum nonnunquam de füs jure decedere, fed inter. 
dum etiam frudtuofum. Cie. 2. Otlic: e. ı9, Fuſtuarium 
mererur, qui prafidio decedit. Liv. L. 5. c.6. Tuo womjme, 
tuo bowore cefißls. Plin. Panegyr. c.94. Eximendo de nervo 
eives. Liv. L.6. c.I5. Cremonam eb/fdione exemit. Plin. 
L. 7. c.28. Defflunt a fententia. Cic. 3. Offic. c,3. Deere 
äncepto. Liv. 1.25. c.2. Siquid 44 bomine utilitatis tuæ cau- 
fa detraxeris, inhumane feceris, Cic, 3. Offic, c. 6. 


Anmerkungen. 


s. Einige Verba, fo ein Annebmen, oder Vernehmen 
bedeuten, ſtehen mit der Prepofition =, de, und ex, als: 
Ex pepulo Romano multo plura bona secepifs, quam 
mala perpeflus eſſes. Salluft,B, Jug. c, 102. Szpe udivi 4 
Majoribus natu. Cic, de Senedt. c.13. Audsvi hoc de pa- 
sre & de Jocero meo, Cic. 3. de Orat, c.33. Hoc te ex aliis 
audire malo. Cic. 5. Attie, ep. 17. De,omnibus rebus, que 
ad te pertinent, optime ex M. Plætorio soguofces. Cic. 1. 
Fam. ep.8.1. Ea certiffima putabo, quæ ex se cogmevern. 
Cic. 2. Fan, ep. ı1.f. 


2. Reber auch mit dem. Dativo, als: 
e ad dimicandum invitatos füperfedere pugne anim- 
advertit. Hirt, B. Afric. c.75. |. 2. * * 
3. Abboreeo ſtehet auch mit dem Accufativo, ald: _ - 
Parum abborrens famam. Liv. L. 4. e. 44. Pumiles at- 
que diſtorios abborrebas. Suetdn, in Aug. €. 83. 3: 


005 4. Bon 





— 


\ 
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4. Bon Imserdico und Inserciädo, fiche Die verſchiedene Con- 
ftrutiones droben Dativ. mit einem Verbo, Regnl. 6. 
Ob£. 1. ($. 137.) 


Die ix. Regel. 


§. 155. 
Die Deponentia: Utor, fruor, fungor, po- 
tior, veſcor, dignor, nitor, lætor, und glorior, 
nehmen einen Ablativum zu ſich, als: 


Cimon duro admodum smitse uſus eſt adolefcentiz. Nep. 
in Cimon. c.1. $.I. Cæſar ſemper & /omno & cibo in vi- 
tam, non in voluptatem, atebatur. Vellej). L.2. c.41, Vel 
/mperatore , vel milite, me utemini Sallult. B. Catil. c. 20% 
Hannibal cum vi&orsa pofler wts, frus ınaluit. Flor. Il. 6. 
21.(Gellius l. X. c. Io. fage auch: Annulis ufrars, Ic. L.17. 
e.ı. Tamerfi verbo- ipfo- alio quoque mode uftatı funt.) 
Craflus fan$us eſt adslstio maxiıno munere, Lic.2. Othe. 
€. 17. Mater & conjux (Darii) provolurz ad pedes (Ale- 
xendri)orare cœperunt, ut prius quam interhicerentur, Da’ 
rii corpüs ipfis patrio more fepelire perinitterer, /undss 
Jupreme in Regem gie, fe impigre morituros. Curt. Ill. 
12.11. Magna preda potitus ef, Nep. Cim. II. 4. Rex Ar- 
ehelsus quinquagefiinum annum Cappadocıa posiebatur. Ta- 
eit, Anu. II. 4. 2. Semiramis duo & quadraginta annos re- 
gwo petisa, Juftin. L.1.c.2, Io. Mardi pecorum aut fers- 
sum carns veſcuntur. Curt, V, 12.11, Haud equidem +4 
me digner bonore. Virgil. I. Æn. v.339. Forsure decet non 
Songuime eisi. Claudian. 4. Conſul. Honor. v.219. Parme- 
nio, dum Jetstur advenswamici. Curt. VII. 2.21. Momini- 
dns veterum gloriantar. Cie; in Orat. c. 50. 


Hieher gehören auch die Neurra : Vıli und Priv, 
ic) lebe von etwas. Laboro, ich bin krank‘, ich leide, Noth 


Mo, ich ſtehe dei etwas, oder ic) halte etwas. Con, ib 


beſtehe in oder and eiwas, und Gaudeo, fo ebenfals cinm 
Ablativum zu ſich gehmen, als: . 
Qui 


f ' 
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Qai Cantium incolunt, came & laße vivunt. Cæſ. B. G. 
l.f.c.14.1. Eos rapse vivere necellitas coegit. Liv, 1.7. 
c. 29. Szpe me querentem audiftis diverfis duobus vitiig 
avarıtia & luxzursa civitatem Jaborare.. Liv. 1,34: c.4. Nee 
luzursa laberamas. Curt. IX. 3. 11. Labarare morbo. Cic. 1. 
Fin. c.8. Fams bella Aans. Curt. III 8. 7. Jam illis promijßs 

Aandam non efle, quis non videt, quæ coactus quis metu, 
aut deceprus dolo promiferit. Cic. ı. Offic, &. 10. Stare de- 
creto Senatus. Cæſ. B. G. L.6. c, 12. Sbare cowvensis. Cic. 3. 
Otfie.c,2f. Ameenitas domus non edifcie, ſed filva com- | 
Rabas. Nep, Attie. 0.13. $.2 Numero Deus impare gauden, 
Virgd, Ec.g. 0.75. 


’ 


Alſo werden auch Die Compofira von wer , fruor und /un- 
ger conftruirei , ale: 
Abusi patientia, Cic.ı. Catil. c.I. Abusi otio & literis. 
Cic.ı, Tufc: c,3. Ut vivi perfruamur füsvitate ingenii tui. 
Cie.5. Far, ep.ı2. Cum jam defunctos ſeſe periculis arbi- 
trarentur. Cic. pro Roſc. Amer. c.8. Defwngs /aborsbus. Ho- 
rat. 3. Od. 24. v. 15. Perfun&as Refpublica eft hocmi/ero f#- 
salique belle. Cic. pro Marcell. c. 10. Perfuns honoribus 
amplifimis & Zabersbus maximis. Cie. 1. Fam. ep.8, Han- 
nibal multis variisque perfuntus laboribus anno acquievit 
feptuagefimo._ Nep. Hannib. c. 134 $. 1. 


Anmerkungen. 


1. Folgende Wörter: User, abmter, fruor , funger , polio 
und ve/or ſtehen auch bei den Auctoribus bisweilen mit 
einem Accufativo, ſonderlich bei den Comicis, doch ift 
det Ablativus viel gebraͤuchlicher, ald: 

Ukeris operam meam, ubi voles. Plaut. Pœn. V. 2.28. 

In prologis feribendis operem sbesiter. Terent. in Prol,Andr. 

v.f. Non frueris nuptias. Apulej. L.8. p.206, Datames . 

militare munus fungens. Nep. Dat. e. 1. 5.4. Neque boni, ' 

neque liberalis fun&us ef Ofsicium viri. Terent. Adelph. 
1.4.18, Semper habiti fünt fortiffimi, qui Memmam im» 
perii Aotörensur. Nep. in Pauſ. c,3. $.6. Cur ego doleam ‚fi ad 
decein millia annorum gentem aliquam urdem nyfram Prtr- 

tar am 
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suram putsm, Cic. Tufcul. quaft. L.r. e,37. Ex agrefli 
cibo mitiora \ve/cs. Juftin. 1.44. c.4. n,Iı, Vera cano: fic 
usque /scras innoxia lauros vefzar. Tibull. L. 2. el. 5. v.63. 


2. Potier wird oft mit einem Genitivo gefunden, als: 

Lyfander c/a/rs hoftiam posisus eß. Nep. inLyf. c.ı $4- 
Regns pesitur . gyſthus per annos feptem, Vellej. L. 1. c. ı 
Petiri rerum , tegieten. Nep. Attic. c.9. $. 6. 


Beim Salluftio kommen beide Caſus, der Genit, und Ablat, 
in einer Sentenz zufammen, ale: 

Romani Acnarum &- — —— numer⸗ nhoſtium 
poiti Junt. Salluft. Jug. 4 74. 
3. Nior und Glorier werden auch gefegt mit der Præpoſi 

tion ia, ald: 

Tu eris unus, im quo mitasur falus civitatis, Cic. ER 

or c. 2. Im virtnte recte gleriamer. Cie. L.3. de N.D. 


e. 3 
findet auch glorier mit der Prepofition De conftrui- 

ret, als: 

Quis de mifera vita poteſt glersars. Cic. L. 1. Fin. «8 
Ur 4: me ipfo aliquid, more fenum, göorser. Cic, de Sencd, 
6. 23. 

4. Dignor wird and) mit dem Ablativo conftruiret, wenn 
es pallive genommen wird , mie droben in der Etymol, 
p. 247. ift angezeiger worden, als: _ 

‚ Obfervantiz eft , per quam homines aliqua dignitate 
antecedentes ,„ culta quodam & bonore dignantur, Cic,L.2. 
de Invent.l c. 53. 
$. Mvo finder. man mit der Przpofition Kx und De, al: 

Vivitar ex tapto, non hofpes ab hofpite tutus. Ovid. ı. 
Metam. v. 144. Yiwers de lucro, Cic. 9. Fam. ep. 17.3. 

6. Laboro nimmt auch oft eine Prepofition zu ſich, als: 

‚ Laborare ab ve frumentaris. Cl. B.G.VII, 10. 1. Lad 

rare ⸗ — Plin. L 32.6. 10. Labærare ex ære alieno, 

Caæſ. B. CVII. 22.1. Læabærare ex pedibus. Cic. IX. Fam. ep. 23. 

1. Ex renibus. Cic.Tufc. Quzit, 2. e. 25. Et Respubl. er illis 

& ipfi ex invidie minus haberarent. Cic, pro Rofe. Aıner. 

a.51. et, x 


n.. 


7- Ho. 
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7. So, wenn es bedeutet es koſtet, gehöret zur 7. Regel 

Ablar. mit einem Verbo. -_ 

8: Cnßs , wird öfter mie eifier Prepofition, als ohne die, 
ſelbe gebraudet, als: 

Homo, qui ex anime con/tat & corpore. Cic. L. I. de 
Nat. Deor, c.98. E prissipsss rerum omnium eonßans. Cic 
Aced. queft. L.4. c.36. Ex fraude, fallaciis, mendaciis- 
eonflare totus videtur. Cic. pro Rofc. Comed, c. 7. 

9. Lzter und Gaudeo regieren bisweilen auch einen Ac- 
culativam, Dabei ⸗ oder propser ausgelaffen iſt, als: 
Lætor utrumque. - Cic.7. Fam. ep. I. Gaviſos homines 
faum dolorem. Goœl. ap. Cicer. 8. Fam. ep. 14. 
Virgilias hat auch Zeser , nad der Griechen Art, mit 
seinem Genitivo conftruitet, als: Nec veterum memini Ze- 
torve malerum. Xl. Ein. v.280. J 


Das XVI. Capitel. 
SYNTAXIS VERBORVM, 
mit den Nominibus Temporum 
und Locorum. Sa 


Die 1. Regel. 
BEE 173 

Auf die Frage wenn? oder zu twelcher Zeit? 
ftehet das Nomen , fo die Zeit ausdrucket, im 
Ablativo, als: | | 
Prozimo triennio omnes gentes bello fubegit, Nep, Han- 
nibal. e. 3. $.2, ° Tertia vigisa.eruptionem fesertint. Caf. 
B.G. 11. 33.2. Multa nee ie in caltra recepit. Id. B. G. If, 
26.6, Articus die quimso pridie Calend. Aprilis deceffit, Nep, 
Attic;, e. 22. 4.3. Myeme omnia bella jure gentium «on- 
quiefcunt, Cic, pro Kabir, Pofth. c. 15.  Noflra memuris. 
Sallaft, B, Catil, e. FI. Feße dis fi quid Prodegeris, pro» 
j fee 


— — 
—. — — — — — — 
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feſto egere liceat, nifi peperceris, Plaut. Aulul.II, 8. 10, 
Puodecimo Calendas Sextilis. Cic. 3. Attic. ep. 13, 
[Hier iſt die Præpoſition in oder de ausgelaſſen. 


Anmerkungen. 


1. Der Ablatiyus, fo die Zeit ausdruͤcket, bedeutet Bit 
meilen fo viel, als, imera, oder abbinc , als: 

Pando ſæpe temporis maximarum rerum momenta 
vertuntur „ fÜL intra punctum temporis. Liv. L. 3. c. 27. 
Æſtus bis accidit duodeciin horarum /pasio, für intra fpa- 
tianı duodecim horarum. Cæſ. B.G. Ill. 12.1. Brevs ına- 
ximum hoc imperiums fururum. Liv. L. 5. c.3. Clodius re- 
fpondit, Milonem sridas, ad ſununum quatraduo eſſe peri- 
turum, fit intra triduum aut quatriduum, Cic. pro Milon. 
9. Rapiant frumenta ex agris, quemadmodum zersiv as- 


9 rapuerunt, füt tertio-abkinc anno. Liv. L. 2. c. 34. 
Bisweilen wird imers ausdruͤcklich gefeget, als: 
Dimidiem parteın nationum ſubegit folus snsra Diginti 
dies. Plaut. Curcul. III. v.77- 
2. Die Nomina temporis auf die Frage wenn, oder zu 
welder Zeit, werden auch oft mit einer Præpoſition und 
ihrem gehörigen Calu gefeget. 


(a) Mit einem Accuſativo, als: 

ı Te Roma 44 fextum Idus Meji puto profectum effe, 
Cic. 4. Attic. ep. 13. al,.14.. Veni Brundifium a4 fepsimum 
Jdus Martii, Cic.9. Attie. ep. 16. Ad præſtitutam diem 
permifere fe Regi. Curt. 11.1.8. Ad æſtatem novus de in- 
tegro exſudatur labor. Liv. L.f.c.5. Anse diem tertium 
Nonarum ‚ j. e. ipfo die tertio. Cie. 3. Fam. ep. 12. 10. Ante 
diem octavum Idus, i.e.-ipfo die octavo Cic. L.16. Fam. 
ep. f. 
— mit per , inſonderheit wenn man anzeigen will, daß 
etwas Die ganze Zeit hindurch wäbhrer, als: 

At pius Aöneas per moZem plurima volvens. Virgil.ı. 
FEn. v.309, Alexander per dies quanque trajecit exercitum. 
Curt IV, 1.9. Duo fuerunt per id sempus dRluniles inter 
fe. Cic. de Clar. Orat. ©.83- — 

Hieher 
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Synt.Verb. mit den Nom. Tem. ($.156) 591 


Hierher gehören auch die Formeln: 


In dies fingulos crefcit hoftium numerus. ‚Ge. 1. Casil. 
c. 2. In /ingulss noöes tantum fibi Reique publicz piaculi 
gontrahet Flamen Dialis. Ziv. Z. 5.0.52. Lztus sw prajens . 
animus, quod ultra eft, oderit curare, MHorat. 2. O4. 16. 
v.25. Ju prafeus sempus. Cic. 1. Cati). c.9. Pleraque diffe- 
rar & prafaw in sempus omittat. Horas. de AP. v. 44 
Jub sdem sempus ſtatuit Senatus Carthaginem excidere. 
Fellgj. L. 1. «12, i 


(bY Mit einem Ablauivo, als: 


In tempore venire rerum omnium eſt primum. Terems. 
Heaus. II. 3. 23. Carthaginenſes in pase & per inducias 
mulra nefanda facinora fecerunt. Salufß. B, Cäsil, c,f1. 
De tertia vigilia ad hoftes cantendit. Cef. 3.6.9.9, 1. Ur 
jugulenr homines, furgunt de nocte latrones. Horas. L. 1. 
ep.2.%.32. De media mode Cafar ınifit ſomplures equitum 
turmas. (e/.B.G.FII. c.45.1. Multa de nocte profektus 
eft ad Cæſarem. Cie. 7. Attic. 2.4. Quos nummos conti- 
nuo tibi reponam im bee sradue. Plaut. Perf 1. 1,37, 


Wenn aber Dad Nomen Temporis mit dem Accufativo 
ohne eine Przpofition ſtehet, fo ift ſolches ein Grzcifinus, 
und fan Darynıer eine Prapofition veritanden werden, als: 


Nungnam poftea fe publico s4u,4 bera fine Tribunis com- 
mifit, ie. circa hanc horam, weten, in Neron. c.26.f. 


Auf dieſe Weife werden andy erkläret die Formeln. Id 
temporis, id ztatis, iftuc ætatis, fllt-eo tempore, oder ad 
id temporis, ea oder ifta ztare, als: 


Quos ego jam multis ac ſummis viris ad me venturos ix 
semporis elle prædixeram, für circa id remporis fpatium. 
Cie, 1. Casil, 6,4. exer. Ita vixımius & #4 2eatis jam fomus, 
für circa id ztatis tempus. Cc. 6. Kam. ep.21.6, Pater 
tus cam eflet Muc aratis, für cirea Mud ætatis tempus. 
Hirs. B, Aftic. c. 12. 9.2 — 


3. Ab 


® 
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3. Abhine wird bei den Verbis Preteriti Temporis gebrau⸗ 
het, und jo wol mit einem Accufativo als Ablstivo gt 
feger , alö: 

Horum pater sbbime dus & viginti annes mortuus eft. 

Cie. 4. Verr. 0.9. Abbine triennium commigravit huc vici- 

nie.  Terems. Andr. I. 42.43. Abbinc annis quinde- 

eim. Cie. pro Rofe. Com. c. 13. Qui sbbinc fexaginte amnis 
occifus. Plaus. Moflehar. 11.2,63. Comitis abbınc erıgiuns 
diebus habitis. Cie. 4. Ferr. \ > 
Sy aber die Rede de Tempore Futuro, fo feges man 209 
oder ad, als: 
Poß diem quartum. Cic. 9. Attic, ep. 1o. Cur ego do- 
lenm, fi ad decem millia annorum gentem aliquam urbem 

ı noftram potituram putem. Cie. 1. Tufeul. c. 37. 

Wiewol Forkius. wider Yıfzum meinet ,„ is könne aud 
ahbine de tempore Futuro ftehen, als: 
Repromittis tu abbine srieunium Rofcio. (ic. pro Rıfı. 

Coma. e.13. Siehe davon Yorfium de Lat, mersto fu/ped. 

2 22.6 18. 1. 


Die II: Regel. . 


'g. 177. | 
Auf die Trage, wie lange? ftehet das No- 
men , jo die Zeit ausdrücket , mehrentheils im 
Accufarivo, felten im Ablarivo. 


J (8) Im Aceufariwe, ald: . 
Semiramis duos & quadragints annos poit Ninum regno 
potita eft. Jufin L. x c. — eat Einen Bi 
regnantem , inimich palam interfecerunt. (af. B. G. V 23.3: 
J unsm diem morati eſſetis, moriendum ompibus fuit. 
= L.2. c.38. Hicmem unam in caftris durare non poflunt. 
: v. L.5.c.6. Gaudebat idem miles. (ep«rsem anni agrum 
uum colere. Ziv. Z.s. c.4. Flamini Diali umam meFem 
extra urbem manere nefas eſt. Ziv.. L.f.c.52. Nodes at- 
que dies patet atri janma Ditis. Virgil.6. Æn. Y. 127. 
(b, In 
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(b) Im Ablativo, als: 

Vixit ennis viginti novem, imperavit sriennio & decem 
menfibus, diebus oo. Sueton. in Caligul. c. 59. m 1, Qus- 
wor contimwis atatıbus intactum faltum fuiffe conftabat. » 
Cars. FIIA 1.13. Sempronius Gracchus gwstwordecim annis 
exilium toleravit. Tacit. Ann 7. 53.6. Tota vua dilcen- 
dum eft ınori. Jenec. de Brevit. Fitz c.7. 

c Hierunter kan eine Przpofition verftanden. werden. 


Anmerkung. 


Bei. den Nominibus Temporum auf die Frage wie lan; 
ge ? oder, auf wıe lange 7 wird au ſum Accufarivo 
gar oft eine Prepofition ausdruͤcklich gefeget , alt: 

Ad mullam no8cm ad iinpedimenta pugnatum eſt. Ce 
3.G,.1.2%. 3. Sardianis Tiherius, quantum zrario aut filce 
pendebant, in quinguennium remiſit. Tacit. Ann 11. 47.. 3. 
Induciz zw centum unnos factaæ. Liv. 1, 5. 6.20. Invieti Ger. 
mani inxa annos quatuordecim tectum non fubierunt, Caf: 


B.G. 1. 36: $.7. 


Die TIL Regel, 


$. 158. 

zu den Namen der Länder, Probinzen 
und Juſeln, mie aud zu den Appellativis, 
welche einen Ort bedeuten, werden die Prepofi- 
tiones ausdrücktich gefeßet, als: 


' 


Quod nos an Isaliam falvos veniffe gaudes , perpetyo 
Baudeas velim. Cie. Fam, 14. 0.12. 1. In Alam ed Regem 
militarum abür Terent Heaut. I. 1.65. Ex Syria nobis tu- 
multuofiora quzdam ſunt nunciara. Cie. 12. Fam. 2p:17. n.2. 
Pompejus magnam ex Cycladibus infulis & .Coreyra claſſem 
Corgerat. Cæ/. 3.C.111.3.1. Ex vita ita difcedo tanquam 
«x bofpitio, non tanquaın ex domo. Cie. de Seuect. c. 23. Da- 
rius cum ex Europa iu Afium sedüflet, Corn, Milt. 4.4. 

Pp Anmer⸗ 
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Anmerkung. 


Es wird aud die Præpoſition bisweilen ausgelaſſen, und 
werden conftruiret wie Die Namen der Stadie, als: 

Romzne & domi tuz, an Mitilenis aut Adods malles 
vivere. Cie.4. Fam, ep.7.9, Septimum jam diem Coreyra 
tenebamur. Ge. 16. Fam. ep.7.1. Cxfar cum audifler Pom- 
pejum Oyprs vifum. Gef: BC, III. «106. 1. . Dixerant, le 
domum Cberföne/i habere. Nep. Miltiad, c. 2.$.5. Ibitis Ila- 
Tiem pörtusque intrare licebit. Fargsl. 3. Æu. v. 254. IMil- 
tindes Zemnum revertitur. ep. Miltiad. c.2. {.4. Perve- 
nit Cherfaurfum. Nep. Mäls. c. 1. fs._Paufaniam cum clafe 
communi Cyprum & Helefponstum miferunt. Nep. Paufan, 
6.2.1. Ægypium proficilci parat. Id. Dasam. c.4. 1, Sicilsam 
adiit, Africam exploravit, inde Jardıniom cum clafle venit, 
Cie. pre L, Man. c. ı2. Ciliciam petens pervenerat (in) rs- 
gionem, qu& caſtra Cyri appellant. Car». ZIT. 4. 1. Italiam 
foto profugus Lovinaque venit Lattora. Vagil. 1. Zn. v. 6. 
Tria Humina ſunt #084 India. Curt. IX, 4. 8. Claſſis Cyer⸗ 
advenit, Id. IV. 3. 11. Germanicus Zgypso remeans. Tæus. 
‚Ann. II. 69. 1. Convivales ludi #088 Perfde Regibus purpu- 
ratisque cordi ſunt. Curt. V. 1.37. 


Die IV. Regel. 
$. 159% 
Die Namen der Städte, auf die Frage wo? 
oder an welchem Ort ? ſtehen ohne eine Præ- 
oſition im Genitivo, wenn ſie primæ oder 
ecundæ Deelinationis ſind, und Singularis 
“Numeri ; find fie aber tertiæ Declinationis, 
‚oder Numeri Pluralis allein , fo ftehen fie im 
Ablativo. J 
C(() Im Gaæiuvo, alsb: 
Ronæ omnia ſunt venalia. SaAuf.B.Jug. c.3.Czfar eo tem- 


pore erat A⸗veanæ. Ca B. C.I. 5.94. Septunum jam 
7 diem 


1 
D 
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diem Corcyr& tenebamur. Quinrus autem frater: Zusbrosi. 
Cie. 16. Fam. ep.7.0.1. Hannibal Adrumets milites ex fü 

eollegit. Nep. Hannib. c. 6. {.4. Pompejus eft Brundifh. 
Cie. 9. Astic. ep.16. Tufuls ante, quaın Romz , ſumta 
funt arına Ziv. L. 3.0.19. 


(b) m Adlasiw, als: 


Alexander M. Bebylıns morbo confumtus eft. Nep..de 
Regib, c. 2. 1. Lotedemone honeftiffiinum fuit fenettutis 
domicilium, Cie. de Jene. 0.18. Ut Romæ Confules, fis 
Carsbagine quotamnis bini Reges creabantur. Nep. Hannib. 
«.7.$.4. Antipater Tyrius Asbenis nuper mortuus eft. (is. 
Ofie. Z,2. e.24. Forfitan aliquis dicat,nos Z%ssfadturos facra. 
Liv. L.5. 0.52. Legati petebant,, ut obfides eorum Aregellis 
eflent. Næ. Hennib. c.7..2. Cur ilto modo Deipkis ora- 
cula jam non edumtur. Cie. Z.2. de Divim, e. 57- 


* 


Anmerkungen. 


3. Wenn bei einem Nomine Proprio der Stadt, welches 
im Genitivo ſtehet, au «in Appellativum ftehet, fo 
muß ſolches nicht , mie das Proprium, im Genitivo, 
ondern im Ablativo gejeget werden, als: 

atus et Ansiochie , loco nobili & celebri quondam ur- 
be, nicht, loci nobilis & urbis celebris. Cie. pro Archia 
c 3» 5 
. THierunter kan auch die ausgelaſſene Prepofition a ver⸗ 
Banden werden, welche bisweilen ausdruͤcklich dabei 
ſtehet, als: Neapoli, s# celeberrimo oppido: Ge. pro 
KRabirio Poſt. c. Io. Albz conftituerunt in urbe oppor- 
tuna. 4.4. Philipp. e. 2. Craflius in oppido Antiochie 
&c, Ge. V. Attie, ep. 18. a ] 2 


2. An ſtatt des Genitivi der Nominum Utbium Secundz 
“- Deelinationis, finder man auch den Ablativum geſetzet, 
und-an flatt des Ablarivi ber Nominum ‚Urbiun Terx 
tie Declinationis , dan Daticum, doch gefthieher ſolches 
2 Flo. Mist ..r 3. de a, u 
a Ppä Grins 
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Kia 

. Corinte & Lacedzmone nuneiata eft vilyy.g Juftin. 
XX. 3.9. Ajo’ego-hoe fieri in Grzcia & Cartbagswi. Plans. 
#m Prolog. Cafın. v.71. Nulla Zacedemons tam eft nobilis 
vidua , qu& non ad fcenam eat, mercede condudta. Nep. sw 
Prafat. {.4. Es ſcheinet aber dieſes auch der alte Ablati- 
vus zu fein für Lacedemone, weil bei den Alten in vielen 
Nominibus beide Endungen E.und Z im Abiativo gefu 


Den werben. > 

| Die V. Regel. 

j‘ 6. 160. 

- Die Namen der Städte auf die Frage wohin? 
„oder nach welchen Ort? ftehen im Accufati-. 
vo, ale: 

Alezandriam fe proficifei velle dixit. Ge. 2. Off. c. 23, 
Capuam flectit iter. Liv. 2,23. c. 2. Pompejus & major pars 
Senatus transmifere Dyrrachium. Fels, L.2.0.40, Veni 
Brundißum ad feptimum Idus Marti. (sc.9. Astie. 2p.16. 
Aratus profectus Argis Sicyonem,. Ge. 2. Ofie ec. 23. 
Cum Athenas, tanquam ad mercaturam bonarum artium, 
ſis profectus. (sc. 3. Ofie. c. 2. 

[Hierunter kan Die Prepofition a4 oder ie verftanden 

werden, als welche die Auctores oftmals dazu fegen. 
Siehe die folgende erfte Anmerkung. 


Anmerkungen, 


3, Bei. den Namen der Städte #4 Zocum, wird die Przpo- 
‚ fition #4 oder se bisweilen ausdruͤcklich gefeßet ,„ infon: 
derheit wenn Dem Nomini proprio der Stadt, entweder 
5 er Adjeftivum oder ein Appellativum beigefüget wird, 
als: " 
Cafar in Galliam contendit, & ad Genevam pervenit. 
Cæſ. B.G. 1.7.1. Marius sd Zamam pervenit. Salufl. B. 
“Jug. e.$7.: Proficifeitur «7 Thalam. Ihid. c. 75. Velocifli- 
mos pedites tendere #4 Capfamjubet. Ibid. c. 91. Jam per- 
venerat ad Arbeis. Cart. IV.9.9, Jamque ad urbem Ancy- 
sam ventum exaty Zd./11.1.22.: Ad Cirtbsm oppidum 
iter conſtituunt. Salluſt. Jug, c. 81. Pexvenit se, — 
⸗ 31 um 


\ 


en — —— — 


.— 


- 
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dum Cirtbam. Id. Jug. c. 102.; Magnum iter #4 do&as pro» 
ficifci cogor Atbenas. Propert. L.3. el 20. 

Dod hat Ovsdus audy mit dem Adjettivo ohne Præpo- 
fition gefagt:: - Arque aliquis dass jam nunc eat, inquit, 
Atbenas. Epiflel. Phyl. v.83: ö 
2. Die Prapofition #4 zeiget bei den Nominibus Urbium 

nicht afemal den Ort felbft an, fondern auch oft Die 

Naͤhe oder Begend des Orts, (circa oder apud) 

wobei etwas geſchehen, als: 
Bellum #4‘ Musimsm gerebatur ‚- für circa oder apud 
Mutinam. Cic. #4 Brut. ep. 10. Conftituunt communi eon- 
filio bellum #4 Zlerdam gerere. Cef. B.C. J. 38. 4 Caftris 
Suis ad Cordubam pofitis. Hire. B. Alex. e.f2.1. Prima 

-quod #4 Trojam pro caris geflerat Argis , für circa, vel 
apud Trojam. Virgil.I. Zn. v. 28. in welchen Erempeln die 
Frage nicht it wohin, fondern wo? 

Bisweilen fteht auch vor der Prepofition «4 noch das 
Adverbium usque, als: 
Usque ad Nummtiam milit. Cie, pro Dei. c.7. Di- 

miflis paffim ad frumentum coömendum usque ad Cumas, 
Liv. L.2. 0.34. 


- Die VI. Regel. a. de 
$. 161, 


- Die Namen der Städte, auf die Frage von / 
oder durch welchen Ort, ftehen im Ablatwo- 
als: J 
Veſtorius me per literas facit certiorem, te Roma profe- 
‚Gum efle. Cie. 4, Atsic, ep. 13. Brundiſio profecti ſumus nd 
undecimum Calendas Majas. Cie, 14. Fzm, ep.g.4. Iimo- 
leon arceflivit colonos Corinthe, Nep. Timel, 0.3. 53. 1. 
Leucade proficifcens feripfi. Gic. I6. Fam. cp.5.4. Aratus 
profeetus Argis Sicyonem. Gc. 2. Offc. 0.23. Themiitocles 
Asbenis erat expullus, Nep. Arifid. c. 3. fin. i ‘ 
(a) Hierunter find verſchwiegen Die Prapofiriones ab = 
‚ex, welche Die Auftores bisweilen dazu ſetzen. Siehe 
die folgende Anmerkung. 
.»Pp3 F G) Don 





198 ($.162.) Synt.Verb, mie ben Nom.Loc., 


(b) Bon dem Ablativo per Zvenm hat man bishero noch 
kein Erempel gefunden. Daher ſolche zu merken find, 
wenn einige folten vorkommen. ° . 

Eben alfo werden au Die Ylamen anderer Oerter con- 
ftrairet , wenn fie eine Wohnung, Aufenthalt, 
Geburts : Drt, oder au, Da etwas gewachfen 
iſt, Hedeuten, als: 

Periphanes RAodo mercator dives. Plaus. Ajın. II.4. 
6.92.93. Video ibi hofpitem Zeeyntbe. Id. Merc. V. 2.99. 
Ficus Zocyntho, i,e. in Zacyntho nata. Zdd.F. 2. 102. 

Und mıt der Prepofition , als: 

-  Tarquinius, incola ab Tarquiniis , Rex faftus. Liv. L. 

4. 93. Siehe mehr Erempel ım Forßie de Las. fall. fu- 

Sp. 0.19, ex Jeioppie. % 


Anmerkung. | 


Bei den Namen der Städte de loco und per lecum Wirs 
den auch gar oft Die Prepofitiones #,#5, 6, ex, UND per aus⸗ 
druücklich gefeget , infonderheit,. menn dem Nomini proprio 
der Stadt, entweder ein Adjeltivum, oder ein Appellati- 
vum beigefüget wird, als: 

Libo difceffit # Brundifio. Caf: B. C. III. 24. 4. Cartalo, 
cum # Tyre reverteretur, Juin. XYTII7.7. Vir bonus 4b 
Alezandrsa prefeQus: Cie.3. Ofic. c.ı2. Non tibi # Corie- 
öbe, nec ab Tarquiniis peregrina regna moliri neceffe eſt. 
Zöv, L.1. 0.47. Cum ab Atbenis profieifei in animo habe- 
rem. Go.4. Pam, ep. 12.4. Proconful provinciam per Tics 
mum eft petiturus, Plis. L. 7. 4bG. 16. Equo per Babylonem 
vectus. Cars, III. 3.3. 

(Soudiius in Minerva 1.2, os. Meine, daß die Kamen 
der Städte fait fo oft mit Der Prepofition , als ohne 
diefelbe gefunden werden. Siehe davon auch Fer- 
Mium de Loton. falfo ſuſpect. c. 27. 


Die VII. Regel.  - 
$. 162. 
Die Wörter Domus, Rus, Humus, und die 
Genitivi Belli und Militie werden, wie die 


* 


Ä 
⸗ J 
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Namen der Städte ohne Præpoſition gebrau⸗ 
chet. ($y159. 160. 161.) 


I. DOMVS, ſowol, wenn es es den Geburts⸗ 
Ort, als das Hauß ſelbſt, bedeutet. 


(6) Den Geburts⸗Ort, als: 
ZN LOCO. Doms creati ſunt decem prætores, qui exercitui 
przeffent. ‘ep. Miit. 0.4. $.4. Parva funt foris arme, 
nifi eft confilium dems. Cie. 1. Ofie. c.22. Doms & mi- 
litiz fidem præſtitit. Cie. 3. de Oras. 0.33. 


AD .LOCUM. Alcibiades, id ut audivit, demum reverti 
nolit. Nop. Aleib.e.7..4 


DE. 1000. Tum id fe facturos, cum ille om» navibus pro« 
ficifcens, vento aquilone veniffet Lemnum, -Nep. Milt, 
6.2.6.5. Qui genus? unde demo? pacemne huic fertis, 
an arma. Firgsl.$. An. v. 114. 

Und mit der Pr&pofition: Fuit hoc proprium P.R. longe 
a demo bellare. Cie. L. Man. c. 12. 
(b) Das Haus felbft, aldi: 

ZN LOCO. Clodius deprehenfus eft doms Cafaris. Cie. 1. 
Astic. ep.3. Quid tibi negotii eft demi meæ. Pluut. Epid. 
111.4.67. Apud eumficfui, tanquam dems mee. Cic.13. 
Fam, ep.69.1. Nonne ımavis cum timore demi tuæ .efle , 
quam cum .periculo alicnæ? Cic. q. Fam.ep.7. 9.10, 
Domi füs nobiliffimus vir M, Drüfus occifus eft, Cie. 
Milm. c. 7. ; 
[Hier ift su merken, daß in dieſer Conſtruction feine 
andere Adjectiva, als: meæ, tua, Jua, noflra , veſiræ und 
alienæ ſtatt haben. 


Doch findet man auch für Domi, in dome, als: 
Oratio poft mortem in domo ejus reperta , i.e. demi. Nep, 
en Lyfandr. c. 3. Ille sn domo mea ſæpe convaluit, Plin. 


‚1.7. ep. 16. Non ebur, neque aureum mea renidet in do- 
ms lacunar. Horat. L.2. Od. 18. v.12. 


PTp4 - | — ; : | 
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AD LOCUM, im Songulars. Domum Charonis devenerunt. 
Nep m Pelopid. e.2 |. 5. Demum me convertam, trans- 
acta re. Ter. Ad:lpb. 1I.4.22. Balbus refta a porta - 
mum meam venit. Cac. 9. Fam. ep. ı9.2. Aurum atque 
argentum demum rexiam comportaut. Madluſt B. Jug. c.76. 
Ite domum ſaturæ, venit Hefperus, ite copellæ. Fargsl. 
Eel. ı0. v. #lt. 

Im Plural, Accuſat. 

Remifii, qui 4emos ierant. Cure. 777.10.9. Ut demes 
Süss difcederent. Nep Themifl c. 4. 6. 2. 

Und mir der Prapsktion im Singul. und Plural. 
Luculli Archiam sw Jemum {uam receperunt. Cse. pre 
Arch.c.3. Ventitavere ad demum. Tacit. Agric. c. 43.0.2. 

: Socrates philofophiam ;w Jemes introduxit. Cac. f. Taufe 


c. 4. 
DE XOCO. Dome nunc exulo. Teremt. Eun. III. y. 62. Ri- 
dicula demo allata. Cac. im Orat. c.6, > 


U. RUS | 
IN LOCO. Rursafhduus femper vixit. Cie. pro Rofe: c.18. 
Rurö habitare. Jbid‘ e.14. Rure ego viventem , tu dicis 
in urbe beatum, Merat. L.1. ep.14. w.10. Kure meo 
poffum quodvis perferre. /d. ep. 15. v. 17. Rure paterno 
Eft tibi far modicum, Perf. Sat. 3. v.24. 
' [Rurs ſcheinet der Ablativus zu fein, wie droben Car- 
thagini und Lacedemoni, Siebe die 4. Regel. cu 2, 
AD LOCUM im Singulari ohne Prepofition, als: 
- Ego rws ibo , atque jbi maneho, Ter. Eum. 7]. 1.10. Rus 
’ urbanum contendit. Jußim. XXXT. 2.3. 
Im Plurali aber ficht die Præpoſition dabei, alö : Jam 
ubi vos dilapfi domos & ie rurs veftra eritis. Zev. 2.39. 
e. 16. 
DE LOCO. Pater ne rare redierit jam. Ter. Eum. III. 5.63. 


III. HUMUS. : 
IN LOCO. Qui legris flores & Zums nafcentia frage. 
Vırgil. El. 3. ®.92. Serpit ums , tutus nimium, timi- 
J dus que 
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dusque procellæ. Horat. A.P.v.28. Ile Zums proftrave- 
rat corpus. Cure. VIII. 2. 5. Ne prius abſiſtit, quam fe- 
ptem ingentia victor Corpora fundat umi. Vargil. T. 
En. v. 197. — 
Doc findet man auch bei den Poeten Zumo und per Bumum, 
fur humi, als: Et requievit Jumo. Ovid. 10. Metam, 
©.556. Nee fermones ego mallem Repentes per humum. 
Horst. L.2. ep. 1. v. 250. . 
AD LOCUM, mit Der Preppfition #d oder in, als: 
Ad bumum merore gravi deducit. Horat. A. P. v. 110. 
Ja bumum pronum corpus abjecit. , Curt. 7 12. 8. 
[Man finder aber nicht ohne eine Prepofition: Labi- 
tur humum, füt in humum. 


DE Loco — einer Przpofition, und ohne dieſelbe, 


als: 

’Viridemque humo convellere filvam. Fargil.3. Zn. 
„ ©.25. Vix oculos attollir ums. Ovid. 2. Metam. v. 448. 
Alſo wird au Terre und Freinie conftruitet, aldi 

Saera alia gerre celavimus, doch Gronovius will lieber da⸗ 

für fegen, zerra. Liv. L. 5. c. fI. Sternitur & toto pro- 

jectus corpore serrz. Vırgil. X]. An, v.87. 'Proximz 

wicinie habitgt, i.e. in proxima vicinia. Pleus. Bacch. II. 

2.27. Siehe mehr Exempel im Sand. Minerva. 1,4. 0.4. 


IV. Belli und Militie , ftehen nur allein im Ge- 
nitivo, duf die Srage wo? 


Pontius Telefinus, Dux Samnitium, Vir domi Mdique 
fortiffimus, Hele. L.2. e.27. ' Quibufcunque rebus, vel 
deli, vel domi poterunt, Rempublicam sugeant. Cie. 2, 
OMo 0.24. Bells ſpectata domique virtus, Horas. L. 2. ep.1. 
v.230. Virus domi mw/inseqwecognita. Cie. 5. Tuſcul. 0.19. 
‚Parmenio milisie domique elarns vir. Curs, ZU. 2.33, 
Domi milisiequs ſe ac fuos tueri. Liv. L. $. c. 4. Una fem- 

‚ per milössie & domi fuimus. Ter. Adslpb. 111.4.49. Ne in- 
felicior domi , quam mslitie, eflet Virginius, Liv, L.Y, 
c. 12, 


Pps [Die 


\ 
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[Die Gemitivi des und mihieze können nut geſetzet war⸗ 
den, wenn domi im Gegenfag dabei ftehet. 

Die Grammatici meinen, es fei unter den obigen Wörs 
tern Die Pr&pofition se und ein Nomen Subftantivum, als 
tempore oder Jocn verfähtwiegen, ald: Sam domi, i.e. 
in loeo domi, Habitare rare, i.e. in rure.  Serpit hu- 
mi, ĩ. e. in loco humi, Domi militieque clarus, i. e. 
militiz tempore clarus. 


| Das XVII. Eapitl. 
- SYNTAXIS: - INFINITIVORVM. 
Die J. Regel. 
$. 163. 
Wenn zwei Verba in einem commate zuſam⸗ 
men kommen, und das erſte das letztere regieret, 
fo ſtehet das letztere Davon im Infinitivo. 


‘{ Das Verbum, fo den Infinitivum regieret, ift entweder 
ein Verbum finitum , oder es fan aud) ein Infinitivus 
fein, und auf ſolche Weife können mehr Infinitivi auf 

. einander gefeget werden. 
(a) Erempel, da Das Yerbum finitum den Infinitsvum 

regieret, als: 

Redds maxima quæque non pofunt. Senec. de Benef. 
. 4.3. e.14. Improbus eft homo , qui beneficium /cäs /umere, 
‚&tmefeitreddere. Plaut. Perf. V. 1.10. Natura dies non 
egligere , quemadınodum nos adverfus homines geramus. 
Cie, 1. Ofie. ce. 28. Ipfarum virtutum in alia elius m«#- 
vult excellere. Cie. 1. Ofe..c.32. Malo beneficii mei ed4- 
wi/ei quam periculi veftri memimijfe. Cure. VII 2.8. Non 
dübisat mandare Lentulum vinculis, et trägt kein Bedenken. 
2 4. Casil, c. 5. Quid iftuc dubitas dicere? Plaus. Epid. 


2,7%. 

(b) Erempel, da der Infmitivus einen andern Infni- 
sivumregiert, und alfo mebri/nfnisvs auf einan⸗ 
der folgen, aldi * 


Rem 


t 


* 
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Rem familiarem ilabi finere , Aagitiofum eft. Cie. 2. 
Ofic. 0.18. Si pofes difeere fidem ac fœdera Servare, Liv. 
L.1,c.28. Mihi at alere morbum de/inere. Nep. Attic. 

- #23. .5, Interrogatus, quid ipfe vitorem esuere debere 


cenferer. Curs. Y117. 14.43. Noli adverfum eos me vehe- 
ducere, Nep. Atıic. 0,4. %2.. 


+ Die II. Regel. 
$. 1694. 
. Der Accufativus wird mit dem InAnitivo 
Hefeget, ar ftatt des Nominativi und VerbiFi- 


niti, welches Luod, auch bisweilen Ur, bei 
ſich haben ſolte, als: 


Melius apud bonos, quam apud fortunatos beneficium 
eolocars puto , fl quod beneficium colloeetur. Cac. 2. Ofhc, , 
6.20. Misiri fe quemgue ſuo modulo ac pede, verum ef, 
für ut quis metiatur. Horst, L. 1. ep.7. v.98. 

Not. Die Conftruftion des Accufativi mit dem Infinitivo 
ift bei den Pateincrn fo gemein, dag aud) einige Gram- 
matici, fonderlich Sanktius, die Conftra&ion mit Quod 
verwerfen. Sie he deflen Minervam 1.3. de Conjund. 
Qued. Man findet aber doch bei guten Auftoribus 
dergleichen Crempel, als: 

Equidem /zss jam filius qued amet meus , für fcio-, 
filium meum amare. Plaut. Aſin. [.1, 38. Animadverto. 
quwed, qui proprio nomine perduellis eflet, is hoſtis voca- 
setur, für illum hoftem vacari, Cie. 1.' Of. e.ı2. Cum 
Seripfife ,» quod cuperet, me ad urbem venire, für fe cu- 
pere me ad urbem venire, Cac. X, Attic. ep, 4. Pergratum 
mibi ef , qued tam diligenter libros avunculi mei letitas, 
für te lectitare. Pin. 7.3. ep.F. Siehe mebr Erempel 
im Irfie de La. falls ſuſpect. c.24. und Perizon. in 
Net. ad Sen. Minerv. P. 501. fegg. Sa 

Zu der Conftruktien des Accufativi mit dem 
Infinitivo gehören : 


1. Die 
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J. DieVerba, nach melchen fonft Quod gefeßet 
wird, find: 


(a) Die Verba Senfaum : Sentio, audio, video, olfacio, 
animadverto, intelligo, percipio , cognofco , deprehen- 
do, exiftimo,, judico, puto, credo, cenfeo, opinor, 
fcio , fufpicor , conjicio , colligo, experior , cogito, me- 

- mini, reıninifeor ‚oblivifeer, dubito, &c. 


Jentiebat, fe id fine ope deorum facere non prof, 
i.e- quod facere non poflit, Nep. Lyfandr. c.3.{.1. Ma- 
xima fum letitia affettus, cum audıvs, #8 Confulem «fe 
Ja$um, Cie. ı$. Fam. ep.7.n.1. Fideo ex literis tuis, mes 
funditus periife. Cie. 3. Attic. ep.27. Noli pusare , me hoc 
auribus tuis dare. Cie. 12. Fam. ep. 16.3. Frio, nos noftris 
multis peocatis in hane zrumnam sneidiffe. Cic. 3. Astic, 
ep.13. Animadvertebat., totum exercitum periturum ej]e. 
‚Vep. Epam. c.7. 9.4. Ego metui, me pe/fe crederem a civi- 
“ bus meis. Liv. L. 2. c.7. Nolite exißsmare , Msjores noftros 
armis Rempablicam ex parva magnam fecife. JSalufl. B. 


Caul. c. $2. 


(b) Die Yerbs Afecktuum: Gaudeo, lætor, ſpero, con- 
‘  fido, metuo, vereor, doleo, ægre fero, molefte fero, 
miror, mirum eft, pe@nitet, piget, pudet,' &c. 
Quod wos: in Italiaın falvog veni/fe gaudes, perperuo 
gaudeas velim. Cöe.14. Fam, ep.ı2.1. Pacis se cupidum 
effe, lætor. Cic.X, Fam. ep.27. 2. Non mirer , heminem 
mercede gondudtum omnia sabere venalia. Cars. Y. 12. 2. 
Spero, noftram amscitiem non egere teftibus. Cic,2. Fam, 
"ep. 2.2. Uomfido, rem , ut volumus, efe. Cie: 6, Assie. ep. 7. 
Mokfe iuli, ia Senacui gratias non egsfe. Cie. X. Fam. 
0. 27. 1. 


(c) Die Yerba dicends und Agnificandi: Ajo, dico, per- 
hibeo , affirmo, nego, fateor , teftor, teftihicor,, oftendos 
demönftro, probo, promitto, polliceor: Significo, 
nuntio, indico, declaro, certiorem facio, feribo, fi- 
mule, difliinulo, &c, 

‚ Ajo ’ 
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Ajo „6 Hacida Romanos wincere po, i.e. quod tu vin- 
cere poflis Romanos, Oder quod Romani te poflint vincere, 
Enn.ap. . Ge. L.2. de Divin. e.56. Szpe venit ad auxes 
mess, te illud nimis crebro dicers, fatis se tibi waxife. 
Gic. pre Marcello c.8. Dixit, fe vora füftepife, quæ Jovi 
Ammoni folveret. Nep. uf: 3. {.1. Afırme tibi, se ex 
C. Flavii officio & obtervantia. ınagnam voluptatem «8 ca- 
pturum. Cic.13. Fam. ep. 31.3. Panztius’megat , ullam pe- 
lem wmajorem in vitam hominum ssvgffe, quam eorum 
opinionem , qui utile & honeftum diftraxerint, ; Ge. 3. 
Ofie. c. 7, Negant, intuerö lucem fas effe ei, qui a fe homi- 
nem occifum eſſe fateatur. Cie. pro Milon. c,3. Fater, 
mead iftum gradum fapientiz non pervensfe. Cic. X. Fam. 
ep, 28. 5. Pollicetur L. Pifo Cenfor, Je sturum ad Cxfarem. 
Caf: B.C. 1.3.6. Mihi & feriptum & nuntiasum ef, 16 
in febrim fubito smeidife, Cic. 14. Fam, ep. 8. n.ı. Veſto- 
rius nofter me per literas facst certiorem, se Roma.ad fex- 
tum Idus Maji profedum efe. Cic. q. Assie. ep. 13. 4]. 14. 
Scröbis, te abfentia mea non mediocriter „fs. Plan. L. 6.097. 


Nor. ı. Bon diefen Verbis wird das Ferdum regens ſeht 
oft, ſonderlich in Erzehlungen, ausgelaſſen, als: 


Imperavit, ne injuffu fuo acies concurreret, e, cum 
id fieri vellet, vexillo Agnum darurum, i. e. dixis , fe Agnum 
daturum. Caf. B.C. 111, 89.4. Pythia confulentibus præ- 
cepit, ut Miltiadem fibi imperatorem fümerent : Idfi fe- 
eiffent , sucepta profpera Futura, i. e. dizit, incepsa pre/perd 
futurs. Nep. Mils..c.1., 3. Quidam contra augurabanter : 
illuftria Macedonum caltra vifa, fulgorem Alexandro por» 
sendere. quem Regnum Aſiæ occupaturum efle, baud am- 
bigere , i. e. dicebant, fe haudambigere. Curs. 111.3.<. 
Siehe davon Drunten im. Syntax. Figurat. von’ der 
Ellipſi. — 


2. Obgedachte Yerba Scnfuum , werden nicht allein mit 
einzelen Woͤrtern, ſondern auch wohl mit Phraſibus aus⸗ 
oedrücket, als: Eee au 1 


Venit 


— — 


— — — nn ED Ve 
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Vınit ad sures meas, (i.e. audivi) idem illnd nimis 
erebro dicere. Cic. M. Marcel. 6,8. Compertam habe. ( i.e. 
comperi) werds viris virtutem non addere, Selufl, B. Cat. 
6. 58. j . . N 


11. Die Verba, nach welchen fonft UT gefeget 
wird, find: 
*(a) Die Yerds Folendi: Volo, nolo, ma!o, ftudeo, inten- 
do, cenfeo (für decerno) in animo habeo, Sc. 
Eım'rem tibi volo bene & feliciter svenire, fit we fe. 
eiser tibi evenias. Cio. 12. Fam. ep. 19.2. Honorem hunc 
eibi Deos forsunare vol, für x Dsi fortunent. Cic. 15. Fam. 
ep. 7.1. Id vos sgmorare molus, fÜL us vos igmoretis. Nip. As- 
#ie. 6.21. (.$, Molo mihi snvidere inimices , quam me ini- 
snicis. Plans, Truc. IV. 2.30. Accepta injuriasguo/sere, quam 
perfequi, malcbans. Sallufl. B.Cat.c.9. Homines fefe Au- 
dent praflare ceteris animantibus, Jaluf. 3. Casil, c. 1, 
Quem Jocum Marius fumma vicapere intendit. ſalluſt. Tag. 
#.92. Senatum populumque Roınanum velle & cem/ers, es 
ab armis difzedere. Salluff. Jug. 0.51. Rogat fibi afferri 
öftendique puerum. Ju/liw. 1.4.9. : 


(b) Die Verba Jubendi : Jubeo, impero, fino, permit- 
to, patior, cego, fubigo, veto, prohibeo , impello, 
mando, hortor, &c. 


Sylla Damafppum jugulari jufst. Saluß.B.Catil. e.f1. 

onne busc in'vincula «wei, nonne ad mortein rap5 impe- 
rabis? i. e ue ducasur, us rapsatur. Cie, 1. Cat, c, 11. Non 
dintius Pssier a te multitudinem fallaci fpe comeiteri. Liv. 
Z.6. 0.15. Omnis experiri neceflitas cogit, i.e. me experöa- 
sur. Curt. IP, 1, 29. Cum odos aür pabuli egeftas /ecum 
enutare Jubegerat. Sehußl. Jug. c. 44. Bene przcipiunt, 
Qquivesans quicquam agere, quad dubites, zquum fit, an 
äniquum, Cie. ı. Of. c.). Dignum laude wiram Mufa ve- 
ss mori. Horat.4. od. 8. v.28. Prohibste jus de pecuniis 
düch , i. e. ne dicatur. Liv. L.6. c. 18. Hoe dolo impellit, 
regem fignum pugnz dare. Jufin, 2. 12.21. Mindat fibi feri 
talia Daphnis. org. Eelog.$. Duci intra ınuros beriatar 
& aree lecari. Firg, Æn. a. 9 33: 
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(e) Die Verba Imperfnalia , oder welche Imper/oualiter 
geferzer find, als: Tonringit, attinet decet, convenit, 
expedit, liber, condueit, prodeft, obeft, refert, intereft, 
placet, eportet, neceffe eft, æquum eft, iniguum eft, par 
eft, juftum eft, injuſtum eft, verum eft, opus eft, ne- 
fas et, &c. . n 


Non cuivis homini eontingss adire Corimtbum, i. e. ut 
adeat. Horas. L.1. ep.17. ©. 36. Neque enim assiner re- 
Zugsare naturz, nec quicquam fequi, quod aflequi ne- 
queas. Cie. 1. Ofie. c.31. Revicta rebus, verbis comfusare 
nihil stiines, Liv. L.6. 0.26. Comvenis , tum in dando 
munificum effe, tum in exigendo non acerbum, ig. 2. 

“ Oßie. e.18. Multa jubers tantum perCenruriones expedir.. 
Taest. Hier. 1.83. De ipfa conditione militantium /- 
bet dicere. Liv. L.5.c.4% Placet, eos dimitts & augers 
exercitum Catilinz, i,e. ut dimittarur,, augeatur. Saluß, 
B. Catil. c. 51. Ex malis elsgere minima operten, Cic.3. 
Oße.e.ı. Non, quicquid tibi audire utile eft, #4 mihi 
dicere neceffe «Cie. 3. Ofie. e.12. Necefe non für, ea 
apertius feribs. Cic. 14. Fam. ep. 10. 3. Æquum ef} ‚ cives 
eivibus parcere. Nop. Thrafyb. 6.2.8.5. Nihil opus eſt 
pluribus verbis commemorare. Nep. Astie.21.$.5. Nefas 
A filium in confpeltu matris confidere, Curt. V. 2. 22. 


Not. 1. Bei diefen Imperfonalibus ift zu merken, daß ſolche 
eigentlich Feine Conſtructionem Infinitivi ausmachen, 
ſondern fie machen nur das Prædicatum, und der Infini- 
tivus iſt das Subjectum. 


ı r\ 


. 2. Wenn ein Verbum Imperfonale paflivum im Infinitivo 
‚gernet wird, fo ſtehet der Infinitivus allein, ohne einen 
ccufativum, als: Jufst parci oppidanis, i.e. ut parca- 
tur,. Juftin. XII. 7. 6. Difeeds ab armis placet, i. e. ut 
difcedatur. Liv. Z. 3.0.17. Auderi adverfus fe tam exi- 
guis copiis dimicare. Nep. Milt. c.4. fm.‘ Ne Procurri 
quidem ab acie yelim, Zw. 26. v. 12. 


Anmer⸗ 


— — — — — 
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Anmerkungen. 


z. An ftatt ded Accufarivi und Infinicivi wird auch, nach der 
Griechen Art, ein Nominativus gebraudet, als: 

Senfit .medios de/äpfas in hoftes, für fe delapfum efle. 
IPargil.a. En. v. 375. Siehe Drunten Jyneax. Frgurss. vom 

Gracfm. ©. 811. 

2. Es geſchiehet auch wohl, daß nad obgedachten Verbis 
mehr Conftrultiones Im Infinitivo auf einander folgen, 
als: . 

Exiflimavimus , fldei noftrz comvenire , notum fenatui 
facere, excefaffe Prifcum \mmanitate & ſævitia crimina, qui- 
bus dari judiges poſſent, i.e. quod fidei noftrz conveniat, 

ut notum Senarui faciamus, quod exceſſerit. Plin. L.2. 

ep. ı1. Swjpicarer , multum smseree rei familieris, te quam 

primum vewire, i.e, quod interlit, ut venias, (#c.4. Ham. 

“p.10. 9. 3. " 


3. Die Verba dubitandi (melde auch zu ben Verbis Sen- 
faum gehören ) wenn fie Das Wörtlein.wom nicht bei ſich 
haben, fo erklären fie den Infinitivum durch u, ‚num, 
serum, haben fie aber wen bei fi, durch quim, oder mit 

- Dem Infinitivo, ($. 189. U. 5.) als: 

Dubiraverat Auguftus Germanicum fororis nepotem . 

& cunttis laudatum, rei Romanz imponere, für «# impo- 

wercs, num imponeret. Tacit. Ann. IV..c. 57. $.5. Miltiades 

won dubitans, confilia fua ad Regis aures pervenmura efe. 
für quin confilia perventura fint, Nep. Mile. c.3.6. Na 
dubite , fore plerosque, Artice, füt qun’firuri fint plerique, 

Nep. in Prafat. n.1. 

Zu der Redens⸗Art won dubito, ich zweifle nicht an 
etwas, gehören die gleihgultigen Forineln, quid dubi- 
"so, quis dubisas , quafi vero dubitem, dubium fit , &e. als: 
Es quisquam dubitabit , quintantum bellum hoc trans- 
mittendum fit, Cie, pro Leg. Manil. c.15. Quaf vero du- 
bium fit, quin tota Lex de pecuniis reperundis fociorum 

caufa conftırura fir, Gc. 1. in Verr. 0.5. 

[Cicero hat nad) Non’ dubito, foft immer quins; Nepos 
aber den Infinitivum, 
4. Die 
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4. Die Verda Timendi ( welche zu den Verbis affadtuum 
gehören.) wenn fie mom bei ſich haben, erklären den iufi= 
nitivam durch =, oder me wen; haben fie aher das Wort 
un a bei ſich, fo erklären fie den Intinitivum Durch 
we, Q 8: k a 
Times, te non füftinere pofle, für simer, 1 Suflinere 
Puls: oder ne non fußinere pofis. Cic. 14. Fam. ep 2 n. 8. 


$. Wenn juseo einen Infinitivum und Aceufätivum nach ſich 

bat, fo gehoͤret der Accufativus allein zum Infinitivo , 
und nicht zu jubeo, ($. 145. A.6) ale: - 

Dienyfium velim falvere jubeas. Cic.4. Attic,”ep, 14, 
Eiche davon Zexie, Fabr. Cillar.'woc. juben. : - 


Es if aber der Infnirivaus Adtivus von dem Paflivo. der 
Bedeutung nach wohl zu unterfibeiden, als 
A. Manlius Torquatus MAlium fuum , quod is contra 
impesium in hoſtem pugnaverat, jwfrs wecari, Manlius 
Torquatus hat feinen Emm toͤdten laffen, oder, er: „at der 
fehlen, daß fein Sohn folte getddtet werden. Salluft. B. 
Car. c;:2.. Hieffe ed aber: Manlius Torquatus Mium Saum 
jufis weeare, ſo ware es ſo viel, ald: Manlius Torquatug 
bat. befohlen, daß fein Sohn (jemand ) loͤdten folte. 


Die III. Regel, - 

ar $. 165. 

Der Cafus (des Predicati) welcher auf bie 
finitivos, Eſſe, fieri, evadere „ exiftere, fo- 
re, naſci, dici, appellari &c. folget, kommt 
mit dem Caſu des nächft vorhergehenden Nominis 
(des Subjedi) überein, und ifi entweder : <- 
a) Ein Nomintivus, wenn bei diefen Infinitivis die Ver- 
ba Feror ‚ dicer, babe , exiflimer ı videor  volo , maln, 
pılum , incedo, mercor „re. ſtehen, ($.125.b.) als: 


Qg Fere · 





A 
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ı. Ferebatur Antonses Scribonienum ad capeflendam Rem- 
publ. (efle) bersarus. Tacit. Hiſtor. IV, 39.5, Alcibiades 
ær⸗vignus Periclis fuiffe dicitur. Nep. Alcib. c.2.$.1. Dra- 

æquus (efle:) adolefcennbus , sur certe non sdverfur 
babebasur. Tacit. Ann. IV. 4.2. Exifimabimur adepsi 

(effe ) conjundtam’cum juftiria prudentiam. Cic. 2. Ottic. 
c. 9. Ipfüs ſibi snjurius efle videbatur, Terent; Andr. II. 
3. 3. A quo expeditior & celerior remunerasio fore vidı- 
sur, in eum fere eſt veo/umsas noftra propenfior. Cie. 2) 
Office. e.20. Meissades non videbatur efle pofle provasus. 
Nep. Milt. c.8. (.2. Non reliquiffe vitores, fed amififfe 
wii pattiam videbirmur,. Liv. L. 5. 0.53. Cats efle, quauı 
widers , benus malebst. Salluft; Catil. c.54. Exeat ex aula, 
qui wolet effe piuf! Lucan. L.8. v.494. Si hanc vim dares 

M. Craffo „" ur digirorum pereuſſione Zeres poffat efle feri- 
s. Cic, 3. Oitic. c. 19, Homerus folus appellari Poets ms- 
san.Vellen L.S- of ©... z 
Befondere Conftrultiones find : 

* > Fur ’ f > . 

® ı Dieisur nätrem Paufaniz ad filiam claudendum lapi- 
dem artulifle „für Mater Paufania dicitur. Nep, Pauſ. c. f. 
$.3. Malitia, quæ vult viders, fe efle prudentiam , für 
vuls viders prudenssa. Cic.3. Ofhc. c. 17. Nunc Chems- 
ws & Angrivarios migrafle merrasur, füt Chamavi & An. 
grivaris narransuf 'migraffe. Tacit. de Mor. Germ. c. 33. 
$. 1. Fidetur , eum figniticare velle. Gell. L. 2. c.4. Fr 
desur, cau/am ertoris fuiſſe. Id. L.4. €. II. . 

(d) Oder ein Dasious, mern Die Verba Zicet, expedis. 
= ..dasur , contingst ‚ convenit, prodeft , neccfe «fl, &c. bil 
den oben gefegten Infinitivis flehen, als 

uo in genere mibi megligensätefle non lIacet. Cic. I-, 
Attic. ep.16. Nobis non ficst efle tam di/ereis. Martial. 
1.8. epigr. ır. Ziewis eſſe osiofo Themifloels. Cie; 1. Tuſeul. 
15, Vobis immurkbus hujus elle mali dadirur. Ovid. 8. 
Metam. fab. XI. v. 2. Fraeri mihique consigie deftinari 
Praseribus. Vellej. L, 2. c. 124. Maximo sr & — 
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dut; ‚evadere somsigis. Valer. Max.V.4.ext.2.. Nefcio, an 
ſatius fuerit Populo Romano Sicilia & Africa comento furfe, 
Fler. 11.12.65 ; . 
Nor, Es Fan auch ein Accufarivus in diefer Conſtruction 
folgen, welcher aber nicht von dieſen Verbis regierer 
wird; fondern von Dem ausgelaffenen UT herrührer, 
als: 
Licest eff? miferes , quamquam hoc vidtore eff non 
poflumus , ı. e. wosefle möfzres. Cic. pro Ligar. Medsos Te 
jam non /icebis, i. e. nos efe medios. Cic.X. Attie, ep. 8. 
Naın expedis vobis, ee benas, i. e. vos efe bonas, Terent, 
Heaut. 11. 4.8. Is erat annus, quo per leges a con/ulem 
ers liseret, i.e. eum eonfulem fers. Cal.B.C. L. 1. c. 1. 


(c) Dder ein Accu/ativas. in der Conftrultion, da der ' 
7. Accußtivus mit dem Intinirivo, an jlatt des Nomina- 
tivi mit UT oder QYOD gefiget wird, als: * 
Acrius erederem vos pro libertate, quam illos pro 
dominatione cersaturos (efle.) Liv. L.& 0.18. Parmenenm 
incedere wiltem vide. Terent. Eun. Il.’2. 36. 
Not. Die Poeten feren, (nach der Grichen Art) in 
dieſer Conftrution einen Nominativum. | 
Patiens vocari Cæſaris altor, i.e. qui pateris, te vo- 
sari Cafaris ultorem. Horat. L. I. Od. 2. 43. Tutumque 
pitevir jam bonus ee Socer, i.e. fe bonam fe focerum, 
Lucan. L.9. fi. Quæ fefe inhonefte op4sv58 parare hic 
divitias potius, quam in pätria honefte Aauper | Hein. pau- 
pers) vivere. Ter. Andr. IV, f.2, Sed enim quig ressy. " 
dis Ayas Efe Jovis pronepos. Ovid. 13. Metaın. v, 142. 


Die IV. Regel. 
! $. 1686, 

‚Die Lateiner fegen, nach der Griechen Art, big, 
weilen den Infinıcivum an flatt deg Gerundii, 
als‘: J 

Vercingetorix con filium capis, omnem ab fe equitatum 

1% noctu 
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nofu dimissere, füt dimistendi. Czl.B.G. VI. 1. 2 
Opprobria fingere ſævus, füt ad fingendum. Horat. L. 1. 
ep. 15. v.30. Siehe hievon mehr Erempel bei den Ge- 
rundäss. 
(Sunötius in Minerva p.313. hält ſolches nicht für eis 
nen Græciſmum, fondern für eine ordentliche Kateis 
niſche Conſtruction. * 


Das XVIII. Capitel. 
SYNTAXIS GERVNDIORVM. 


Die J. Regel. 


$. 167. 
Die Gerundia behalten den Cafum ihrer 
Verborum. 


(1) Die meiften Gerundia haben die Bedeutung des 
— die wenigſten des Leidens. Siehe droben 
p. 264. 

(2) Wenn die Gerundia eine leidende Bedeutung 
haben, fo regieren fie feinen Cafum. 


s) Exempel von Gerundiis , Die ein a 
( und ven Caſum ihres Verbi zu fidy nehmer, als: 
Paci ſerviendum putavit. Nep, Hamile. e. 1. $.3. Llis 
premifis Mandum non effe, quis non videt, quæ coaltus 
quis metu, aut deceptus dolo promiferit. Cic. 1. Offie. 6.10, 
Aternas penas in morte simendum eft, Lucret. L. 1. v. 112. 
Pacem Trojano a Rege petendum, _ Virgil. XI. FEn. v.230. 
Multa novis verbis prefertim cum fit sgendum, Lucret, 
L. 1. v.138. Concedendum juſſi imvMiatienem. Trajan, ad 
Plin. L. X. ep.4. Viendum animis, dum [pe calerent , rarus. 
Curt. IV. 1.29. Usendum ef} atate, cito pede labitur ætss. 
Ovid.3. de A. v. 65. Etiam in fecundiffimis rebus maxime 
usındum «af conflio amicorum. Cic. ı. Offic. 26. j 
[Die Conftradtion mit dem Accufativo ift nicht leicht au 


imitiren. € 
u rem⸗ 


* — — —— 
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(b) Ererhpel von Gerundiis, die ein Leiden bedeuten, 
und Feinen Ca/um regieren, als: 

Athenas miſius eft erudiends gratia, fill #2 erudiresür. 
Juftin. XVII. 3.17. Namque ante domandum ingentes tol- 
lunt aniınos , i.e. antequam domiti füerine Virgil. 3« 
Georg. v.206. Alitur virium, vivitque segende, i.e. cum 
Begitur. Ibid. v.454. Siehe mehr Ereinpel droben p. 264: 

Not, Die Gerundia werden ald Nomina Subftantiva con- - 
‚ ftruiret. Denn, wie man fagt: Occafio ftudiorum,aprus _ 
ad ftudia, felfus ftudüs ; Eben fo fagt man auch mit dem 

“ Gerundio : ‚Ogcafio ftudendi, aptus ad ſtudendum, 
feſſus ſtudendo. 


„Die AII. Regel, 
EN no: | 
Die Gerundia in DUM, wenn fie eine Noth⸗ 
wendigkeit oder Schuldigfeit bedeuten , ' were 
den mit einem Dativo der ‘Perfon, oder deffen, 
was an ſtatt der Perſon ſtehet, oder auch ohne 
Diefen Caſum geſetzet. — 
(a) Exempel von Gerundsiss die mit einem Dativo der 
Perſon fieben, als: + 
Hic vobis vincendum , aut moriendum,, milites. Liv. 
L, 21. e. 43. Summa cura previdendum ac precavendum vo- 
‚bis eft. Liv. 1.24. c.8. Nodis in hac calamitate sadefzen- 
dum eft. Cic. 3, Attic.ep,28. Non pœnæ, aut infamiz me- . 
tu nen eſſe percandum cenfebar, fed juſti, honeftique ftudie 
Br officio.: Gell, Ix12. c. II. Nec vero audiendi, qui gra- 
viter iraſcendum indmizis putant. Cic. 1. Ottie, e. 25- 
(b) Exempel von Gerunaiis, Die ohne dieſen Cæ/um 
ſtehen „als: - — u 
.. 2 Moriendum certe eß, &id incertum, an eo ipfo die. & 
Cic.. de Senedt. c. 20. Orandum ef} ‚ut fit mens fana in vor- 
pore fano. Juven. Sat. 10. v.356. Audendum «fl. Far- 
tes adjuvar ipfe Deus. Tibull. Eleg. 2. v.ı2.. Petendum 
. ‚ 5 043 pre 


. 
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* J 
pro noſtra benevolentia exiftimayi, Cic. X; Attic. ep.9, 
Non M infieiandum. Nep. Hann. €.1. $.1. Urendum A 
rapto & gr../andum ad Clara periclis.. Sil. L.L. v. 567. | 
Biswellen ſteht bei dem Dativo.der Derfon auch der 
Cafus Verbi, als: 
Eft mabi utenaum —— rabas ex üs libris. Cie. 
. 4. Attic. ep. 13. al. 14. Üsendum &f vobis eaßris, nom ps- 
'. daßra. Nep. Epam. c. 5. 6. 4. 
Solcher gefalt toͤnnen 8 wohl zwei Dativi bei einem 
Gerundio beifammien fieben, der eine nach diefer Re⸗ 
der andere,. weldher vom Verbo regieret wird, 


Sue cusque utilitati, quod fi ine alterius injuria fiat, 
Jerviendum «ß. Cic. 3. Offie. c. 10. Aliquando ifti principes 
& fibs & ceteris Populi Remani üniverli auöorsnats paren- 
dum eſſe fareantur. Cix. L. Man. c. 22. 


Doch ſtehet bisweilen bei der Pafhva Significatione an 

‚ Matt des Dativi.der Ablativus mit‘ der Pr&pofitione 4, 
oder #6, ale; 

Quibus eftsvebis, &tipforum, & Reipublicz caufa 

em/uleadum , i. e. tes debesse confulere. Cic, L. Manil, 


c. 2. fin 
| Die ITI. Regel, 
. 159. 

Die Gerundia in DI, ſtehen/ als Genitivi 
Calus, allein bei den Nominibus, welche eineh 
Willen, Zeit und Vermögen , esgleichenein 
Verlangen, Wiffenfchaft,; ober deren Gt: 
gentheil andeuten, 


Dergleichen Nomina fi ih; 
(2) Subflantivs., die einen Willen, Zeit, Vermögen zc. 
anzeigen, als: Caufla, copia, gratia, illecebra, venik, 
liecentia, conſuerudo, ufus, oecaſio, initium, ſtudium, anı- 
mus, arder, facultas, jus, libertas, neceſſitas, poteſtas, 
velum 


—J 
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voluntssy mos , ars), lobus , tempus ‚ ſpatium, finis, defide- 
rium, fatio , modus, forma, ınateria, vis, cupido ‚ lubido, 
u.a. m. ‚als: wu, [on 

‚Maxima slecebra peccandi impunitatis fpes eſt. Cie, 
"Milon. 0.16. Occafio Jeribends vel vara, velmüla. Plim. 
"L. 3.29.17. Quia mos eſt ira rogamdi , rogo. Cie. 1’, Fam. 
ep.ı7. Non eft vila ratie commerandi aa oppugnandum op 
pidum. Hirt. B. Afrie. ca f.2. Expetenda magis elt der 
mendirasie, quam decertandi fortitudo. Cie. 1. Ofie. c. 23. 
Studium legendi. Salluß.- Jug. e. 95. Finem tfatiam Jersbend#: 
Gæ. 4. Fam. ep. 5.18. Pompejus data fasulsare fine rapto vos 
wendi, rapinis predones.arcuir,. Fely.h2 8.32. Magna 
mihi copıe eft memorands. Jalluſt. Cacal. e. FI. Ei.per ma- 
ximam amicitiaın ınaxima copss fallendi erat. Suluß. Ju. 
«61. n Peteßasem habent imtercedendi smpedrendi. Cie. 8. 
Fam. sp: 8. Eit ulcuſtendi & punsends medus: Ce 1. OMo. 
e. 11. Pueris non omnem Zierntsem Judendi damus. Ge I. 
Ofier 6.29. Marium maxima æxpao invaferar potzunds ejus 
oppidi. Sau. Jug. 89. Tante Zibide cum Märio eund? 
plerosque inyaferar. Suluf. Jus. 6.84. Tacendi modefiiag 
'Sadends dignitas.  Plin.Li3. ep. 20. 8.3. — 


- ihr „4 u 
(b) Adjediva, die ein Verlangen, Wiſſenſchaft, oder 
. deren Gegentheil anzeigen, find: Avidus, cupidas, “ 
infuetus, peritus „ imperitus s certus, ftudiofus, u.a.m. 
‚als: ; ; 
‚ _Pars Babyloniorunı' «vida eogmofüends novum Regen, 
Curt. P 1. 19. Cupidus ſam te audıends. Cie.2. de Oras, 
2.4 Infuesus nanigandi. Cal. B. G. V. 6. 3.. Perius umpe. 
α nends perinde attolluntur. Zacis, de Lacu Aſphals 
Hör. M. 6.4.Æneæas ocelſa in puppi jam cereus eundi. 
Vırgil. 4. /En. v. 554. Epaminondas Madioſus andiencdi, ‚ex 
hoc enim facillime diſci atbitrabatur. Nep. Epam. c. 3. 9.2. 
at nt — 
Anmerkungen. — 
. Das. Gerandiam,inDf wird mit feinem Nomine zuſam⸗ 
ee, es ſei dann, ..dap man dafür tinen Genitie 
rum ſetzen donne, als: TUE, 
..] 2a4 Cxpt- 


4 


248 
——2 


\ J 
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Cupidus Iegendi, i.e. lediepis. Neenlia⸗ Iquendi, i. e. fa- 
eultas locutionis., Qui Princapes önveniends fuerunt, i.e, 
Principes inventionis. Cic.2. Offic. c.4. 


2. An ſtatt ded Gerundiü in DI wird bisweilen auch ge⸗ 
brauchet Das jo genannte Gerundium in Daum odit Par- 
tieip. Fut. In Das mit der -Prepofition #4, Alf: 


=  Quantam voluntatem habent 44 bune opprimendum, 
für opprimendi. Cic. pro Fontejo €.14. Oxcafionem Abi 
ad vccupandam Afıam oblatam effe arbiwatur, für vorupan- 
di. Cic. L. Man. c. 2. 


Dergleihen Exempla mebr hat Vorflius de Las, fslfo fu- 
SpeBa colligitet c.20. p. 206. Se 


3. Das Gerundium in DI ſtehet bisweilen bei einem Geni- 
nitivo Plaralis Numeri, als wann es ein Participium 
utriusque Numeri und Generis ware, ald: 5 
Permifla licentia eft dirspiends pomorum & ehfenierum, 
Sueton. in Auguft. c. 98. n.7. Fuit exemplorum eligenda 
poteſtas. Cic.2. de Invent. c.2, Agitur, urrum M An- 
tonio facultas detur zgrorum fuis larronibus erndenamdi, 
Cic, 5. Philipp. c. 3. 


Diefe Art zu reden ift fonderlich üblich mit den Pronomi. 
nibus: Gua, mofles, vers, iflorum, &e, als: 
Ad eum in caftra venerunt as purgands caufla. Cæſ. B. 
G. IV. 13.4. Doleo „tantam S$toicos noftrog Epicureis errs. _ 
dendi fs facultatem dedifle. ‘Cie. de Dirin. L 2... 17, 
Nominands tibi Aorum erit magis , quam edundiscapia, 
Plaut. Captiv..IV.2.73. Non vereor, neiyuis me hoc ws 
Sri adborsands caufa magnifice loqui exiftimer, Liv. L.är. 
c. 41. 8 ! \ N 'r. * d. 4 
2 „US .7 im TTugı ac 
Doch ift die Syntaxis convenientie, darin das Parrici- 
pium mit dem gefegten Subftantipg übereinkonmt, oder 
‚der Accufativus Rettionis, gebrauchlicher, ale: 
Licentia diripiendi ‘ poma , Oder 'ditipiendorum Pomö- 
rum. Poteſtas eligendi exempla, Oder eligendorum exem- 


lorum, : 
— tAnde⸗ 
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(Andere, worumer ſonderlich Periæ miu⸗ iſt wollen behau⸗ 

ypien, Die Gerundia ſeien nichts anders; aldi Participis Pas- 

- fiva, und das Gerundium in D/ werde gefeget adjektive 
mit Auslaffung des Subftattivi megoris,/ welches den fol 

gender; Genitivum in obigen Erempelnregiere, folgt aber 

» ein Accufativus , fo werde er gefetget,, Durch Auslafung 
des Worts ferundum , wie bei den Griechen xur«', als: 

“ Licgntia diripiendi (negotii‘) pömorum, Poreftas eligen- 


di (negotii ) exemplorum. — davdn en, 
Perizon. in San&. Minerv. I. 3. c. 


4. Wenn die Ablativi —* und gratis zu den 6 — 
in D/ geſetzet werden, jo müſſen fie allezeit hinter dens 
ſelben ſtehen, und bedeuten 8 —* ald, wegen, um, 
halben, ($,106. 4.6.) a 

Facillime cOrriguntur Ir in difcendo , querum vitia 
imitahtur emendands cauffs Magiftri , nicht, caufs emen- 
end, Cie; 1.Offic, c.41. Veni Confulis Antonii Gepe do» 

mum falutanda caufs, nicht, caufs falusandi. Cic. XI. 

Fain. ep. 28. 18. Nunquam hortis cuftodem impoſuit fruclus 

Servandı grasia, nicht, gratia Jervandı. Nep.Cimon. c.4. 


2 Eihsit,nutad fe coloquends grasia occultus veniat. Sal- 
uſt. Jug. c. 61 


Es werben auch diefe Wörter —* und grasse durch ei⸗ 
nen Græciſmum bisweilen ausgelaſſen, und wird das 
Gerundium in D/ allein geſetzet, als: 


-Ne id ——X magis, quam gusd hahsam — 
facere exiltimes, Terent. Adelph. U. 4. 6. 


f. Man kan an Ratt des Gerundü in. DZ.auch den Bi ‚ 
vum gebrauchen, als: 
0 Gdptns eſt cupidine adta Herculis Myerare, fire FR 
raadi. Juſtin. XII.7.13. Nune adeft occafio , benefacta cw- 
‚mulare , füt somelandi. "Plaut. Captiv. 11. 3.63.64. Iniit 
eonfilis.; reges Eacedzmiönioram selere, für snlendi. Nep. 
in Uy ſand. c. 3. E21 “Ni 

Wenn aber das Wörtlein Eheineln, und allein bei dem In- 
-  finitivo redet, fo fan der Infinitivus das Schyrdam;, und 


Qgs5 das 
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das Nomen, welches als ein Adje&ivum ftehet , das Pre: 
— fein, und gehoͤret aapann nicht zu dieſer Regel, 
a 
Tempus DZ faluti ſuæ parcere r für Yalusi ar parcere, 
"sempus eff , 1. €. 'tempeftirum eft.: Curt. VII,2.26. Sed 
jam empus A, adid, ‚quod inſtituimus, accedere. Cie. 
in Topic. «1. Tempus eff, nung majora conari. ‚Liv. L. 6. 
c. 18. Tempus erst jam vos nobifcum nibil pro imperio äge- 
re. Liv. L.8.c.5. Oonfilium mihi pauca de Augufto & ex- 
trema iradere. Tacit. Ann. I. c.1. 6. Cato hegat, zus Je. 
qui miles non fit, pugnare cum hofte : Jus eſſe, i.e. Rue 
— Cic. I. Offiq c. 11. 


Die IV. Regel. 
.$.' 170, 
Die Gerundia in. DO werden als Dativi Ca- 
ſus geſetzet, wenn ein Nomen Adjectivum oder 
Verbum vorhergehet, ſo einen Dativum zu fi 


nimmt. 
(a) Erempel, da «in Adebinum das Gerunden in DO 
regieref, a 
; Charta emporetica snusilis elt erikunde i i. e. ut in e⸗ 
Seribatyr. Plin. 1.13. c.12. Rubens ferrum non eſt abi/e 
tun.dendo , he. ut tundatur, Plin. 1.34. c. 15. Aqua bitumi- 
nata aut nitrofa uelis eit Mibendo. Plin. L.36. c.6, 
-(b) Ergmpel, da ein Zerbum Das Gerundium; in DO te 
ieret, a 
2 Epidicum qwerends operam dab. Plaut. Epid. w. 2. 
36. Simul apsas babends Enfemque — Virsũ. 
XII. En, v.88.. 
Nor Dean fan auch an ſtatt des Gerundii in.Do den 
- Infinitivum feßen, ald: .. LE are 
3. »Nifi vos ſervire magis» quam.onpenare parass eftis, 
"für Servionde ı, dei, ad Seraiendum,;Salluft, Catil. c.20, Et 
\ cantare pares & refpondere parati, für pares —— — 
„arlıoantaadum,;, VargilyEcl.7, V- I. Neque ipfe (Antonius 
Peimnug aberot ar ogantig wcare oflenfas i. er U- 


candıs 


x 
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- eandis ofenfis. Tacit. IV. Hiftor. &,80. q.4. Agmen & Ma- 
‚re parasum & ſeẽqui. Curt. 111. 3.27. Ur parass eflent fa- 
zere, quod ipfum'vidiffent. Nep. Dat. c. 9. $.4. In urrum- 
que paratus {eu ver/are dolos, feu certz oceumbere morti. 
Virgil.2.. En. v.61. 62. 


1a Die V. Regel, 
6. 17T. 
Die —— in DUM werden ale Abcuſp 
tivi Caſus zu gewiſſen Verbis und, Adjektivis 


set mit einer Pr&pofition.. 
. (a) Erempel, da bei dem Gerundio in DUM Ferba fit: 
ben, mit der Præ poſition ad, inter, circa, ob, ante, al: 
Er potum paftas age, Tityre, & inter agendum Oc- 
curfare capre (cornu ferit ille) caveto. Virgil. Ecl. 9. v. 2 
25. Namque ante dom indum Ingentes tollunt animos, 1. 
Georg. 1.3. v.206. Plys elequentia eircs mevendum valet. 
uintil. L. 4. es.‘ 
(b) Erempel, da gewiſſe Adje&tiva bei dem Gerundio in 
Dum mit;ad ftehen, dergleichen find: Aniplus, facilis, 
difhcilis, neceflarius, paratus,. promtus, expeditus, ido- 
neus, aptus, levis, fegnis ‚ vehemensy’ par , appofitus, 
Locus ad agendum amplifimus, ad dicendum ornatifh- 
enus. Cic. Leg. Manil. c.1. /mpeditifimus a4 iter facien- 
dum. Brut, ad Cic; 31.Faın. ep. 13,4. Pares ad confligen- 


— — *— 


dam ecopias non hahet. Cic. 12. Fam. ep. 19. 4. Commo- 


ditas sdenen ad faciendum. Cic. 2. Invent. c.ı2. Menſes 
appıfiti ad agen.dum. Cic.3.Verr! e. 11. M. Marcellus, non 
ille quidem in Patronis, ſed & in ↄromtis tamen & non 
inexercitatis ad dicendum fuit. Cie: in. Bruto €. 36. 


Die VI. Regel. 
$. 172. . 
Die Gerundia in DO werden als Ablativi 
Cafus zu den Verbis oh eine are tion ge⸗ 


ſetzet/ als: 
Piri- 
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‚Yigilande, agende, bene conſulendo, profpere omnia ce- 
dunt. Salluf;- Catil. c.52. Omnia conando docilis folertia 
vineit. Manil.L, ı. v.95. Nihil eft tam difficile, quin quæ- 
rendo inveftigari pofis, Terent. Heaut. IV.2.8. Fortuna 
nimis omerando non eft fatiganda. Juſtin. XII. B. ı5. For- 

‘ rin fadta memorando (mobiles ) clariores fe purant. Salluft. 
ug. €. 85. Unus komo nobis gus&#ando reftituit ren. En- 
nius deFabio ap. Cic. de Senect. e. q. Nando in tutum per- 
venerunt, Nep.Chabr. c.4. 5.3. Aogisando ſum raucus 
fadtus, pene in curfu soncidi. Plaut. Epid. TI. 2.16. Ho- 
_ minis mens difcendo alitur. Cic, I. Offic. c.30, Veruftas non 
opera folum manu fatta, fed etiam ipfam naturam paulatim 
exedendge perimit. Curt.V. I. 34. j 
Wenn aber im Teutſchen das Wörtlein durch nicht ſtatt 
findet, fo wird eine Prepofition dazu gefeßet, als: 
‘Im eircamsund» exercitum aniımadvertit , hoftes tre- 
pidare. Hirt. B. Afric, c.82.1. Prohibenda maxime eft ira 
"in puniendo. Cic.1. Oflic. c.25. Quis elt in Seribends van 
impiger, quam ego? Cic.2. Fam. ep. 1.2. Ad imvidends 
"reihe invidentia dici poteſt. Cic. 3. Tufc, c.9. Scribendi 
ratio eonjundta eft sum Zequende. Quintil. L.I, ©. 4 


Die VII. Regel. 
n 5. 173. 

An ſtatt der Gerundiorum, werden die Par- 
ticipia in DUS, als Adjettiva mit ihren Sub- 
ftancivis, in gleichem Genere, Numero und 
Cafu zufammen gefeßet. 

(a) Im Nominasiwo, als: z 
»» Hauriendus aut dendus oſt fanguis , für bauriendum «ef 
Vanguinem. Liv. L.7. c. 24: Regis comsumelia, ut Parentis, 
zquo animıo ferenda. Juftin. XV. 3.10. Audendum eft 
sliquid univerfis, aut ommis patienda fingulis. Liv. L.6. 


c. 18. . 
(b) Im Genisivo, als: 
. Feci hoc non infammandi tui caufa', Sed sefihcandi 
ameris mei , fur inflammandi se, und tefıfcands amoram 
MIEU?N, 
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mıum. Cic. 1.2. Fam. ep. 4.6. Tanta fuit omnium exfpe&ta- 
tio vifends Alcibiadis, für vifends Alcibiadem. Nep. Al- 
eib. c,6. 9.1. Pacis inter cives eonchlsunde te cupidum eſſe 
lætor, fl comsälsandi pacem. Cic. 10. Fam. ep. 27. 2. Cepit 
confiliumiepprimende Reipublice , für -spprimendi Rempu- 
biscam. Salluft. Catil, c. 16, - 


(c) Im Daæuvo, ale: 


Germanicus gend» Galliarum cen/ui intentus, Tacit, Ann, 
1. 31.2. Duces partium accendendo civili beilo acres, tem- 
perande villorie impares , fÜT accendendo bellum. tempe- 
rando viloriem. Tacit. Hiftos. IV. c, 1.$.6. Penam eorum 
fibi oneri, imptnitatem perdende Reipublica fore, fül Per- 
dande Rempublicem. Sallult. Catil. c.6. Regio explicandis 
eopiss oppostana. ı Curt. 1V.9. 10. .Novus.die integro. bis 
snßituendis exfudandus eft labor. Liv. L. 5. c. 5. Vix fuls- 
ende opers firmum reperiunt folum. Curt, V.n 29. : 


Bei dieſem Dativo werden bisweilen Die Adjetiva ausge⸗ 
laſſen, al: Zu - 
Ea, quzrefinguends igni forent ‚portantes, fe. ap4#. 


Liv. L, 30. c. 6. Prodendæ partie & difolvinde Reipobl.- 


eft, fc. ödeneus, Liv. L. f. c.6. Civitates non ſunt MIvendo, 
fe. Pares. Cie. 1.3. Fam: ep.8. In dieſem Exempel iſt 
auch das Subftantivum Abii⸗, oder ars alicno ausgelaſſen. 


(d) Im Accufariw, alB: 


‚Quo fis, Africane, alacrior, ad susandam Rempublisam A 
fic habeto, für #4 susandum Rempublicam. Cic. in Somn. 


Scipı.c.:3. Alexander Mithrenem ire #4 cmfolandas sus - 


juflerat, für #4 com/olendum as. Cutt. i II. 12.6. Tu, qui 
gloriaris, te ad Jasromes perfequendos yenire, omnium gen- 
tiom latro es, fit 4 perfequendum Inirenes. Id. L. VII. 
8. 1 9 ’ ⸗ * 


(e) Im Ablatavo, als: 
In ßacio colendo ſita eſt vitæ honeſtas omnis & im wegli- 
gends turpitudo, ffir evlendo oflcium. Cic. 1. ae c.2. 
exan · 


— 


- 
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Alexander gloriatus eft, ſeſe Imitatum Achillem, pass in 
hoftemicapienda. ,. fÜt sspiende panam. Curt, IV. 6, 29 
Agelilaus» «ut maturam fautriceın habuerat sw zrsbuendis 
‚animi virsusihus ‚Sic maalehicam nactus eſt im corpore fingendr, 
Nep. Ageſil. c.B. q.1. Noflris legendis (ſeriptis) orationem 
efficies pleniorem. Cic.ı. Offie. x. 1. Diaturna obſerva- 
tio morandis rebus fecit artem. Cic. Div. l.2. c.71. Quis 
eſt, qui,nullis officii.priecepsis sradendss Philofophum fe 
audest dieere ? Cic. 1. Oitic: c. 2, Navale bellum sempe/g- 
sibus captandss, & oblervando tempore änni geritur. Liv. 
L.Y. &. 6. — 
— Anmerkungen. 
1.Wenn dieſe Partieipia Futuri in DUS’eine Nothwen⸗ 
digkeit bedeuten ‚jo nehmen fie entweder einen Dativum 
zu ſich oder einen Ablativum mit Det Præpoſition o, oder: 
197 Pa 02 2:2 08) Pu 5.) | TS t nt 
Audendum eftaliquid univerfis, aur omnia Jubim. 
da fingulss. Liv. L.6. c. 18. Pacis msbs cura suendis. Ovid, 
XI, Metam. v.298.. Mrbs tamen ernandus excändusaye At. 
Terent. Andr.1. 1.139. Szpe #565 pater eſt, Sape /egandus 
avus. Oyid, 1. Faſtor. v. 10. Satisue eft.,.möss vos metwen- 
dis elle, i.c a nobis. Liv. L. 3. c.67.. :Qua non putabam 
ma. stiaın nunc fersbende elle publice. Cic. 15. Fam. ep. 7. 
Admonsudum potius te ame Quam rogandum puto, Cic.1f. 
Fam. ep. 4, Non eos in deorum, imamortalium numero 
venerandos a nobis & colendos putatis. Id. 2 contr. Rullum. 


2. Die Art zu reden mit ben Participiis in DUS iſt bei den 
rateinern gebräucylicher ; als mit den Geründiis. Daher, 
fagt man beſſer: Perenda eft nobis pax; fcribefide ſunt 

“ nobislitere; als: Petendum eft nobis pacem, ſeriben⸗ 
dum eſt nobis literas. DE ee 


3. Die Conftra&tion mit dem’ Participio-ih DUS an ſtatt 
der Gerundiorum , gehet nur in folden Verbis an , welche 
einen Accufativumregieren. Daher fan man nicht fagen: 
Hoftis refiftendus eft, meil Diefes Verhum einen Dativum' 
— ſondern man muß fügen: Befiftendum eſt 

v Dıer..o N —— * 


En | Das 


u ⸗ 
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Das XIX. Gapitel, | 


SYNTAXIS :SUPINORUM 
Die 1. Regel. 
$. 174. ET 

Die Supina in UM behalten den Cafum ih; 
rer Verborum, und werden geſetzt bei den Ver- 
bis, die eine Bewegung zu etwas andeuten, 

DE a ee 
Cuf te ös perditum ? Ter. Andr. I. i. 107. Mifirat le- 
os amicissam petitum. Salluft. Jug. c.8. Gratias «Zum. 
nos detem Legatos Saguntitius Senatus populusque ad vos: 
msfit , Gimul grasulasum. Liv. L. 28. e. 39. Parum modelte 
feciffe eum, quod fliam fusm Bajas /alutstum vensfes. Suer 
ton. Aug. c.64.4. Philippus Ægis a Paufänia, cum /pe-, 
Batum ludos ires, juxta theatrum occilus eft, Nep. de Ke- 
gib. &2: f. 1. Hannibal invi&tus pasrsam drfenfum revoca.. 
zus. Nep. Harn, e. 6. 1. Perdiccas profedus eras oppugna-. 
sum ÆEgyptum. Nep. Eum. c.3. $. 2. Marius profes/chter, 
eb/effum turrim. Satluft, Jug. c.103. Maxius us ers 
frumentatum.  Salluft. Jug. c. IS. Non täınen admifum . 

Auicyuam ab ĩĩs ersmimasum venio , [ed cautum, ng admit-, 
tant. Liv. L,2.0.37. ng 
Doch ftehen die Supina in UM auch öfters abfälate ohne’ 

* den Calum ihres Verbi, ale: _ Pi 
Abs deambulatum. Tex. Heaut. IIT, 3.26. In Afıam 
ad Regem’militatum abiit. Tex. Heaut.1, 1,56. Speaum 
veriuns, veniunt ſpectentur ut ipfz. Ovid. T.de A. A. v.99, 
Spedasum admifh rifum tenentis amici. Horat, A. P. v.f. 
Argos babisasum congefit. Nep. Themift. c.8.$.1. Cctum 
ego, non vapulatum , condufns fur. Plaut. Aulul. II. 3.9. 
Non mea culpä fzpe ad vos ordtum mitto. Salluft. Jug. 
c. 24. Cosiolanus damnarus abfens in Vollcos caulatum abiis. 
Liv. L.2. c. 35. Hue ipfi Potum veniens per prata jüreuci. 


Virgil. Ecl, 7. Ir R 
LPrs- 


2 


ce 
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[Yofius und andere fagen, das Supinum fei ein Nomen, 
und werde nicht vom Verbo, fondern von der ausge⸗ 
laſſenen Prepofition 4 regieret. Denn, mie man 
ſagt: EoRomam, für eo ad Remam , fo fagt man 
4 Aud): Eo perditum, für eo ad perditum. Venit {pedta- 
tum, für venit ad ſpectatum, gder ur ſpectet. Siehe 
Hill: de Analog. 1,3. c. 11, 


Anmerfungen. 

r. Für das Supinum in UM, kan man aud fegen ben In- 
finieivum, das Participium inRUS, und das Parricipium 
in DUS mit der. Præpoſition «4; Imgleichen das Ge- 

»rundium mit #4, couſa, gratio, Wie auch den Conjun- 
&ivum mit ws, als: 

Vultisne, esmus vifere , füt vi/um. Ter. Phorm. I. 2. 

f2. ‚Quum publicum opus. mea pecunia snchesturws in 

Tufcos excurrıfzm. Plin, L.3. ep.4. n.2. uni poßula 


ras a vobis teimperamentuen veſtræ fortitudiris. Taecit. Hi- 
‚ Mtor.l.c.83. n. 3. Regulus cum veniffer ad Agnandum Tofla- 


mentim. Plin. L.2. ep. 20. n.ıo, Videntur, see/aJA ad 
agendum. Quintil. L.4. c. I. Inprimis exiftimetur, wenifs 
ad agendäm Audtus officio, vel cognationis, vel amicitiz. 
Quintil. L-4. @.1. Catilina diftmulands caufs & quafi ſui 
expurgandi venit in Senatum. Salluft. B, Catil, c. 31, Effe- 
eit, ur ad fe colsquendi grasia occultus veniat. Salluft. Jug. 
e.6t. Miſſa eft ancilla illico obftetricem accer ſuum ad eam, 
& puerums ws aferres fimul. Ter. Andr. III. 2. 34. 
2. Dad Supinum in UM mit dem Verbo irs, wird an flatt 

des Futuri Infinitivi im Paflivo gefeget, und bat aud) eis 

nen Ablativum bei ſich, wie die Verba Pafliva, als: 

Brutum, ut feribis, vum irt # ms puto. Cic, If. 
Attic. ep. 25. Scribis te exiftimaffe, nunquam te # me lu - 
dibrio /e/fum iris. Cic.g. Fam, ep. 2. m.I. 


Die. II. Regel. 
5 171. | 
Die Supina in U werden zu gemiffen No- 


‚ minibus Ädje&tivis geſetzet, welche ein Vers 


mögen 
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mögen, oder eine Art und Weife , andeuten, 
oder auch zu den Verbis, fo cine Bewegung 
von einem Ort anzeigen. wen 


(N) Zu gewiffen Adjedivis, als: ; 

Turpe quidem di@u, fed, fi modo vera faternur, vulgus 
amicitias utilitete probat. Owi.d. 2. de Pome. ei.3. v.4, Par. 
vum diöu , [ed immenfum zftunatione. Plin. L.7.c 1. Im 
eredibile memoratu. Salln. B. Cacil. e.6. Tu pro tua pru- 
dentia, quid eptimum faSu fit, videbis. Cie. X. Fam p.27. 
4. Simul flare & forbere haud fucile Fadu elt, Pi. Mas 
‚Ale. IITs2. 105. Tumulus facilimus vifa infidiantibus. Sal. 
BR Jug. c. 113. Fordum incoptu, fadum exiru. Liv. in 

rafat. Quod relatu verum ef. Valer. Ma. 1.6. ı1. Dife 
Ferle eſt inteſlecku. Nep. Attic. c.15. Gr. Locus eds 
Arfkcilis, Sallafl. Jug.c.91. Nec viſu fırcilis, nes dictu af. 
dulis ulli. Fargil. 3. En. v. 621. Segeftes vifa smgens, Tar 
cit, Ann. I. c. 57. n. S. Vetuflifima inventu Peonia eft. Plim, 
L. 25. c. 4. Rarus inventu Plin. L.9. c.17. Dienum audia 
au putavit. Cic. in Pıfon. Eiche San. Minerv. 2.3. c. 9. 


Hieher gehören einige Subftantiva: Fas, nefas, [een 
dus, opus, welche auch ein Supinum in U’ zu ſich nehmen, 
als: 


Si hoc fas ef dicdu. Cie, 5. Tuſtul. c. 13. Nefas did 
eR, miferam fuiffe talem fenefturem. Cie. de Scnect. c.g, 
Quod difu fechus eſt. Prudent. in Apcthrof, v.Bı2. Opus 
ef} promen. Plant. Cifled, T.ı. 113. Ita duFu opus A. Ter. 
Hesus.V.1.68. Siehe droben von Opus 9.496. : 
(b) Bei einigen Ferdis, alß: 2. 

Priusquam ego cbfomaru redeo. Plaut. Menzch. 11.2, 5. 
Paterfamilias primus cubitu /urgas, poftremus cubitum eat. 
Cato deR.R: cs. \ 

Ein fonderbares Erempel ift, da ein Verbum vor’ dem 
a IR wird: Puder dictu. Tacis. in Vit. Agrical, 
6 32. 3. 

‚ [Fofius meinet, es ſei Diefed Supinum ein Ablatirus, und 
ſei eine Præpoſition ausgelaſſen, als: Surgit cubiru, 
h. e a cubitu. L. 3. de Anal. sıl. 

Anmer⸗ 


- 
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Anmerkungen. 
. Bisweilen ſtehet an ſtatt des Supini in U der Infinitivus 
Paflivus, felien Adtıvus, als: 

Ur judicars dıfisle fit, cui ztati fuerit aptifiimus, für 
qud catu. Nep. Atuc 6.16. $.1.. Lyricorum Horatius fere 
folus dignus legi ‚ für lectu Quintil. L.10. c. 1. Dignus alter 
eligs , alter elsgere. Plın. Panegyr. ©. 7. 

2. nigleihen das Gerundium in Dum, oder Participium 
in Dus, mit der Prapofition sd, als: 

Hac ad judscandum funt facillima, für judicasm. Cie. 3. 
Ofic. c. G. Cibus facillimus 44 convequendum für conwBu. 
Ge. 2. Fin. 0.20. Siehe mehr Erempel beim Forfie de 
Lit. falfo Su/pe&. c. 20. ‘ 

3. Sesgleichen Die Subftantiva Verbalia, als: 

Quod in rebus honeſtis & cegnitione digwis operæ cu- 
ræque ponerur, füt cagwibn dignis. Cie.1. Ofie. 0.5. Di- 
enus Seneca videtur lection⸗ adolefcentium, für dagaus led. 
Geb. L. 12. e& 2, 


| Das XX. Eapitel. 
SYNTAXIS IMPERSONALIUM. 
Die J. Regel. 
q. 176. 

Intereft und Refert, (es ift daran gelegen) 
nchmen einen Genitivum zu ſich, auf welchen 
enttveder ein Infinitivus folgt, oder. ein Con- 
jun&tivus , der von geroiffen Partikeln regieret 

— 


wird. 
(a) Exempla, da tin Inſinitivus folgt‘, als: 

Intereß omnium recte facere: Cie. 2. Fon. 0.22: Quis 
eft hodie ‚ cujus anserfis iftam legem manere. Cic. 1. Philipp. 
e.9. Nemo pereat, nifi quem peröre etiam pereuntis inter- 
fir. Senec, de irs L.1. 0.5. Refert omniam animadverti 
in malos. Cie. Parvi retulat non /wfeopife. Terent. Phorm. 


4. 3: 41. 
3 (b) aem · 


— — — 
— ö— — — — 
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(b) Exempla, da ein Conjunivus folget, als: 
Pexmultum inseref? , uirum perturbatione aliqua, an con- 
ſulto & cogitaro 4. injuria. ‚Ga 1. OMo. c.8.  Nihil iM- 
serejl, quemcdo nodus felvatur. Curs. ZU. 1.18. Nec inter 


‚Gifcentium , quabus quidqne nominibus appellesur , dum res 


ipfa manifeſta fir, Qusntil. 1.3.0.6. Theodori nihil suser- 
ef} , humine an ſublime purrefeat. Cie. 1.,Tufeul, c.43. Mas 
goi refers, te ws videam, Cic. XI. Attie, ep.13. al, 22. fin. 


Auch nehmen intereſt und refert die Prono- 
minaPoflefliva, mea, tua, fua, noftra, ve- 
fira, cuja, zu fih, als: 


Et 244 & mes moxime interef} , te valere. Cic. 16. Fam. 


' ep.4.8. Nihil mes interef}, quo loco jungimur. P/in. L.7. 
ep. 20. Id mes minime refers. Terent. Adelph. V. 4.27. | 
‘ Tus quod nibil refere, ne cures. Plaus, Stich. Il. 2.49. Tun 


quod nihil refer#, percontari deſinas. Ter. Hecyr. V. 3.12. 
Faciendum aliquid Boccho, quod illorum magis quam /a# 
retwlijfe videatur. Falluſt. B. Jug. © 111. Hic /us putat 
intercfe ſe re ipfa, non lege defendi. Ge. pro Cluent. Ur 
gertiores faceremus abfentes, fi quid eſſet, quod eos fire 
aut nofra aut spforum imterefer. (ic. 2. Fam, ep.4. m. 1. 
Quid magis intereſt vers , quamn ut liberi digni illo patre, 
te patruo reperiantur. Plön. J. 2. ep. 18. Er czdes, fi potis- 
fimum erimini datur, detur ei, cujeönterfuse, non ei, cuj⸗ 
nihil snterfwss. Cic. pre L. Voreno in Fragm. 


[ Die Grammatici halten dafür, Die Pronomina mes, tus, 
ſua, mfra, &c. ſtien AblativiGeneris Feminini, und wer⸗ 


den von dem ausgelaffene" Ablativo caufs oder gratis tes 


gieretz die auch droben dei den Genitivis ausgelaſſen find, 
weil Exempla vorhanden, da grasis ausgedruͤcket iſt, als: 
Mea iftuc nihil refert, tua refert gratia, Plaut. Per/a IV, 
3.68. Eiche Huf de Conflr. c. 29. Andere aber halten das 
für, «3 feien Accufativi-@eneris Neutrius, und Werde dar⸗ 
unter 4 verilanden, ad mea fc. megoris. Siehe davon viel 
Erempel beim Sauctio Minerva 1.3. c. 5. 


Rız Bilis⸗ 


J 
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Bis weilen kommt der Genitivus Nominis und Das Prono- 
men in einem Erempe. sufammen, als : Znteref? mes Ora. 
weris, h. e. ad, oder inter mea negetss Oratoris. Cie. 

Auch wird insered und en ausgelaſſen, als: Qüid 
mea? -Terent, Heaus. IV.4. 46. 


Anmerkungen,  - 

1. Interc und Refers. haben folgende Genitivos : "Magri, 
permagni, tanti, quanti, pluris, parvi, bei fi), Daruns 
ter aber Die Wörter pretis, oder momensö res, obet me. 
gotia müuͤſſen verß anden werden, als: 

"Magns interęſt, quos quisque audiat quotidie. Gr. 

L.1.ud 2. Er. Permagns noſtra öwterefß , te eſſe Romz. Go. 2. 

Attie. ep 23. eatr. Parvi refers, abs te ipfo jus dici æqua- 

fiter & diligenter. Go, 1.#d®, Fr. cp.1. Intelligere te 

ſeio tua fponte, quanti Reipublicz seierAt, emnes copiss 

in unum loeum-conyenire. Gc. 2. Attic. ep. 6. 

'Yıfius in Grammas. p.65. Gync. hat angemerket, Ze- 

wert, fl werden bei allen Genitivis,, refers aber — zu 

Deu Genitivis pretii: Tanta, quansi, mægna, parvi, &c. ge⸗ 

ſetzt, daher fage man recht: Intereft Reipublicz , Oder in- 

. tereft falutis: Dicht aber Refert Reipublicz , refert falutis. 

Jedoch fagt Coero, Refert omnium, und Sodaſt. Refert 

» jltorum, Giebe die Fxempls droben bei der R 

2. ferner ftehen bei Imsere# und refers einige Adverbia und 

Nomina, fo als Adverbia pflegen gebraubt zu werben: 

Tantum, quaatum, multum, permultum, plus, plurimum, 

infinitum , parum , paululum, aliquantum, magis, maxi- 

me, minus, minime, nihil, aliquid, quiddam, vehemen- 
' ter, megnopere, quantopere , &e. 

Multum inserefß te venire. (sc.12. Fam, ep. 9. 4. 
;Multum, erede mihi, refers, a fonte bibarur. pe Auir, 
an pigro quæ flupet unda lacu. "Martial, 2.9. epigr. 101. 
Ad difeiplinam militiz Purimum intererat, infüelcere, mi- 
. litem noftrum ‚Pati tzdium. Liv. 45. 0.6. Tautum interch, 
quod gravitas in honeftis rebus, jocus in turpiculis poni- 
tur. Cie. de Oras. L,2. c 61. Tantum refers, quam magna 
dicam. ‚Csc, de Fin. Semper Milo ;-quastum sntcrcfer Publ. 
Clodii fe perire, eogirabat. Cie.pro Milön, Plursmum re- 
Fert, bonum ad malum induceretur, Pin, L. 6. ep. 29. Se 

im - 
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imbutus honeftis artibus fuerit, quas ↄlurimum refert , = qw 

potiffimum accipiat. Plim. I3. ep. 33 Qusnsopere ınterfit; 

opprimi Dolabellam, Cse. ad Bras. ep. 5. f 
Man findet aud) beide das Adverbium und Den Geniti- 

vun beifammen, als: Plurimum refere compofitionis, quæ 

quibus anteponas. Qui. 1.9. 6.4. . 

3. Bisweilen wird Ben Verbis Imperfonalibus intereſ und 
sefert ein Nominativus vorgejeäct, als od fit Verba Per- 
ſonalia wören, injonderheir fichen Davor Die Prouomina 
Neutrius Generis: Hoc, illud, id, quad. quod, quiddem, 
niksl, &c. als: L 

Nihilo pluris tua #rc, quam quanti sAud refers nen. 
Plaut, Bacch. I11.4. 21. - Zud mea magni refere, te ut 
videam. Cre, AT. Attic, ep. 2» Quid magis interefß veſtra, 
quam ur &c. Plin. 2.0.18. w.3. Quid autem illius 72. 
iereſt, qaoniam in Senatum non venis. Ce, N, Attic. ep. 

"Ad noltram laudem non multum video interefle, fed ad 
properstionem ıncam quiddam änıereß. Cie. 5. Fam. ep.12.6, 
4: Yin ftatt des Genitivi ſtehet auch der Accufativus mit Dee 

Præpoſition/ad, aß: 

Magni interef ad decus & laudem civitatis. Cie. L. I. 
N.D. c.4. Magni «. honorem noftrum smserel. Cie. 16. ' 
Fam. ep.1.#.1. Quid id sd me, aut #4 meam rem rufers, 
Plaur. Perf: IV. 3. 44. 

5. Referr jtehet aud) wohl fchlehthin ohne Cafu, als: 
Refert,ıne ınihi atque vobis timere,Ssäuf. B. Ctul. c.5 2. 
Nec numero comprehendere refers. Yırgsl, 2. Georg. 9.104. 


Die II. Regel, 


&. 177. 

Die Imperfonalia Adivz vocis: 'Libet, Iu- 
bet, collibet,licet, liquet, und einige, die von den - 
Perfonalibus gemachet find, als: Accidit, con- 
tingit, expedit, convenit, evenit conflat, condu- 

cit, placet, diſplicet, prodeſt, præſtat, ſuſſicit, va-. 
cat, Fe. nehmen einen Dativum zu ſich, auf wel⸗ 


chen öfters auch ein Infinicivus folget, als: 
Rr 3 Nen 


Mi, 
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Non Jibes mibi deplorare vitam, quod multi, & ii do- 
&i, fzpe fecerant. Cie. de Vene. c.’23. In victoria vel 
sgnavis gleriari licet. Salluf. Jug. c. 53. Civilibus bellis plus 
militibus, quam duckbus licet. Tacit. Hıflor.2.29.6. Licea 
euivis Epbere hoc fasere Regi. Nep. Paufan. c. 3. $. J. Ero, 
ubicunque libitum erit anima meo. Plaut. An. 1.1.97. 
Jufte eAimansibus Regem liquet , bona naturz ejus fuiſſe, 
Vitia vel fortunz, vel ztatis. Curt. X. 5.26. Non cumis 
bemini contingit adire Corinthum. Herat: L. 1. ep. 17. v. 36. 


Anınerfungen. 


“y, Nach Licer folget oft ein Accufarivus, welcher aber nicht - 


von Licet, fondern von dem Infinitivo herrühtet, als: 

Neque fervitio me exire licebat, i. e. us exirem. Virgil. 
Ecd.ı.v.g1. Löceas efle miferos. Cic. pro Ligar. ce. 6. Ne- 
que mes lepore tuo, neque te med frui Jöceres. Cie. 7. Fam, 
ep.1.16. Hac przfcripta fervantem, lices magnifice, gra- 
Viter, animofeque vivere. Cie. 1. Ofie. 1.26. 


2. Libes, liee, liquet, centingit , accidit, convenit , werden 
oft in tertia Singulari perfonaliter mit einem Nomina- 
tivo geſetzet, al: 

Sin #55 id minus libebit, non urgebo. Ge. 2. de Orat. 

e.4. Magham habendam fenedtuti gratiam, quæ efliceret, 

ut non Ziberet, quod non oporteret. Cie. de Sewedl. e. 12. 

Facite, quod vobis luber. Ter. Adelpb. V. 9. 34. Non sdem 

wiibi Iicce, quod iis, qui nobili genere nati ſunt. Ca 4. 

Verr, Si habes, quod liqueat , neque refpondes, fuperbis. 

Cic.4. Acad e.29.' Qus hones huac uns ante hoc tempus 

eontigit. Nep. Timotb, e.2. $.3. Quod nefcio, an aælli un- 

quam noftro acciderit Imperatori. (ic. Fam. L.9. ep.9.4 

Munditia mu/ieribus , viris labor convenis. Saluß. Jug. c. 85, 


3: Confas , laquet UNd comvenie, nehmen auch eine Przpofi- 
a mit ihrem gehörigen Cafu zu ſich, als: 

Inter omnes conflas antiquos. Cic. 2. Ferr.e.16. Ligue 
inter emnes. Oc. I.\. de N. D Szvis inter fe emvenis urſis. 
Juven. Sat. 15. v.164. Mihi parribusque Romanis- cum 
plebe convenis. Liv. L.6. c.1f. Si, quid eſſet prodeffe, 
mibı cum Enuio cunvenires. Cic. 3. Ofie. c. 15. i 

Die 
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Die III. Regel, 
A ü $. 178. u 3 
Decet, dedecet und oportet nehmen einen Ac- 
cufativum mit einem Inhnitivo zu fich, ale: 
Nil minus, quamsrafti punientem decer Senee. I. 1. de Ira 
e.15. Ommes hömsnes ſumma öpe mitz ‚deces , ne vita fi 
lentio tranfigant, veluti pecora. dAu/ CasH. e. 1. Omnia 
experirs prius verbis, quam armis fapsentem decet. Terens, 
Eun IV. 7.19, Orstorem irafcs minime deces, fimulare von 
dedecet.  Cic.4. Tuſcul. e.25.  Articus dedecere videhatur 
Claudiorum smagines. Tacit. Ann. II. 0.43.9. Qui femek 
verecundiz fines tranfierit s «um bene & gnaviter aperzer ee 
impndentem. Ge. Fam. Vep. 12.9. Mendscem memorcınm 
ee opmia. Quimtil, L4. c. 2. d ie er 
[ Einige halten dafur , agerece vegiere an ſich keinen Accufa- 
tivum, fondern der Accufarivus gehöre zu dem Dabei ſte⸗ 
benden Infinitivo. Fra. Urfin. Grammas. Part 2. 9.270.” 
Die Verba Juvas, deleat, praterit, Fabit , fugin , later; 
wenn fie als Imperfonalia gebrauchet werben , regieren 
gleichfals einen Accufativum, als: 
Te animo hilari eſſe, valde me juvar. Cie. adQu. Fr. 1.2. 
ep.12. Non se præteris. Cie. L.1. Fam. ep.8. 4. Illud, 
quam fit ditficile, non se fugit. Cie. ı2, Attic. ep. 42.. Hoc 
amentem bominem fugis. Cic 6. Verr. c.ı2. Res Hanniba, 
lem non diu Zatwsr. Juflin. XXXI. 2.2. Doc) findet mar 
von Latet auch Erempel mit dem Dativo. Siehe drunten 
die Driste Anmerkung. f 


Anmerkungen. 


fz 


1. Decer, dedeces, indecent und oportes, werden auf) als 
Perfonalia mit einem Nominativo ausbrüdlid, fo wolin 
tertia perfona fingulari, als plurali gefeget, ale: 

Forma vires neglefta deees. Ovid.1. de A. v.509. 

Quod decet, honeltum eft, & quod honeftum eft, decet. 

Ge. 1, Ofie. c. 27. Parvum parvs decent. Horas. I.1. 7 7 

v.44. Secundas forrunas decent Superbie. Plant, Stich. II. 2. 

v.23. Id moxime quemque decct, quod eft cujusque ma- 

Rr 4 xXime 


— 
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xime fuum. Ge. 1. Of. 2.31. Admovirque preces, quarum 
ms dedecet wfus. Ovid. Metam. L:6. fab.8. 9.13. Te emnie 
dedecems. Senec. 2. de Bencf. 0.13. Si quid dedeceat in alüis , 
vitemus & ipfi. Cie. 1. Offe. 6.41. Nec deminam motrz de- 
deeuere oma. Ovid.1. Am. eleg.7. v.12, Juvenes adhuc 
eonfafa quedam & quafi conturbara non indecens. Plan, 
I. 3. æ. 1. n.z. Hæc foda ab illo opertebans, Syre. Ter. 

Heaut. III. 2.25. Quz aflolent, quæque opertens. Id. Andr, 

II. 2. pr. > 


2. Deces, wird bisweilen mit dem Dativo gefeget, als: 
Iftuc facinus, quod tu infimulas, noftro gemers non de. 
‘get. Plus, Ampb.II,2. 188. Imo, Hercle, ita mebis decer, 
Ter. Adelph, V. 8. 5. Adolefcens prefatur arrogantius & 
"elatius, gnam esssi ejus decebas. Gell. L.9. c. 15. 


3. Eben alfo wird auch Zases mit dem Dativo gefeget, als: 

Nihil agis, nihil aſſequeris, nihil moliris, quod midi 
Iatere saleat in tempore, Cie. 1. Casil. c. G. Diefed Erempel 
aber ift ungewiß. ‚Siehe Gruserum in am. Tumiks caufa 
Jay. Lacan. L. I. v.417, 


Die IV. Regel. 

— §. 1753. | 
- Paenitet, piget, pudet, tædet, mijeret, mijere- 
tur und miferejcit, nehmen einen Accufativum 
des Perfon zu fich, auf welchen noch ein Geniti- 
vus deſſen, ſo den affe&t erwecket, oder ein In- 

finitivus, folget. 
(a) Ein Gemitivuns, ald: 

Cojus A celerius Asbemienfes, quam öpfum paenituib, 
x Nep. in Comon..c.3.$.2. Marius viderur meruiffe , ne as 
mati Rempublicam paeniteres. Vehej. L.2. c. 12. Suæ quem- 
que fertune maxime pasiter. Cic.6. Fam. ep.ı.1. Malo 
me fortung panitcat, quam vißerse pudens. Cart, IV. 13.9 
Panischas modo ermfilis, ınodo panssentie ipſius. Ceri. X. 
7.12. Me non folum piger Aulssie mez , fed etiam puder. 
x . Cicer, 
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Gier. pro Demo e. 11. Piges tadısque me civitatis morum. 
Saluß. Jug. e.4./n. Me mi pudet. Ter. Adelpb, IV. S.: 
49. Frasris me quidem pudes pigerque. Id, Adelph. III. 3. 
37. Pudet Deorum, bominämque, quum hoftes in arce, 
in Capitolio eflent. Ziv. Z.3.c.19. Sunt homines, quos 
Jibsdenis far, neque pudent, neque sedens. Cic. 2. Fer: 
e. 12. Prorfüs vise teder, ita ſunt omnia omnium miferia- 
rum plenisfima. (se. 2. Astic. ep. 24. Nunquam fufcepti 
megoiii eum perta/um efl. Nep. Attic. 6.15. $.2. Decemvi- 
rerum ves pertafum e/. Iav. L.3. e.67. Neminis mifereri 
ceırum eft, quia mes miferes neminem. Plaus. Capı. III. 
5.107. Moferebas non pres magis homines , quaın feeleris, 
quo pensm meriti eflent. Ziv. 2. 2. c. 5. Inopis nunc se mi- 
Sereftar mei. Ter Heaus. V. 4.3. Cave ts frasram pro fra- 
tris falure ebferrantium miferensur. Cic. Ligar. c. 6. 


(b) Ein Infnisivus , als: 


Me valde panitee vivere, Ce. Illa quidem pöges diceren, 
Saluß. Jug. c. 31. Pott Carthaginem vinc; neminem Juan. 
Fier.1I.7. Plura ıne ad te feribere pudet. Cic. 4. Fam. 
#p. 5.18. Meruiffe mortem confters puder. . Curt. VI. 8. 8. 

[ Die Graminatici halten Dafür, der Genitivus werde von 
dem Wort vicem, Oder and) bon negorium, faftum, 
ftarus, fortuna, reſpectus, &c. regieret. Tercut. Heaut. 

IV. $.1. Menedemi vicen'miferer me. Gicht Sand. 

Minerv. cum Netis Perizonis p. 168. 


Anmerkungen. 


Worgeſetzte Imperfonalia werden auch als Perfonalia mit eis 
nem Nominativo gefunden, als: 

Et me quidem hzc cenditio nunc non paniser, Plaus, 
Stich. 1.1. 50. Sapientis eft proprium, nihil, ꝗquod penisere 
polhr, facere. Ge 4.5. Tuſt. quæſt. Nimio 54 quod pudes 
facilius fertur, quam slud quod pigen. Plaus, Pfeud. I. 3. 
47. Quem neque pudes quicquam. Ter, Adelph.l.2, 4. 
Perhorrefcat necefle eft, & pudear sans & paniteat, & 
gaudeat,, & admiretur. Gel. L. V. c. 1. Quare, oblecro,, 
ne quid plus minusve faxit, quod nos poltes pgeas. Terems. 
Pberm, UI. 3.21, 

Rry Dun 
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Man findet auch pœonitere ohne Caſu: Achenienfes, fic- 
uti primi defecerant, ita primi Parwitere caperupr. Jußin, 
AT.3.3. Pudere, quam pigere præſtat. Plaur. Trin. II. a. 
64. Ita nunc padee, arque ita nunc paveo. /d. Cain. V.. 
3. Loquere tuum miht nomen „ nifl pages. Id. Menachm. 
9. 7. Cum jan omnes, verbis ejus defatigati, gerse- 
duiffens. Gel, L.ı.e.2. Arcadii, quæſo, meſereſcite Regis. 
Fırgil.8. En, v. 573. j 


Die V. Regel. 


$. 180; 


‚ Wenn Debet, folet, incipit, cepit , defimit, 


poteſt, imperfonalicer ſtehen, fo nehmen fie ent+ 
weder einen Infinicivam Paſſivum, oder eines 
. Verbi imperfonalis Infinicivum Attivum ju 


ſich, als: 

Quod dici ſalet. Ter. Heaus. III. 2.9. Quod optimo cui- 
que Athenis secidere ſaluum el. Cie. de Orat. . 2. e. 13. 
Epaminondas, poftquam apud Cadmeam pugwars capit cum 
Locedzinoniis, in primis ſtetit. Nep. Epam. c. 10.3. 
Captum elt fieri, Hire, B. Afric. e.69. \.2. Defiderari 
cæyta Epeminondæ diligentin. ep. Epam, c.7. $.-1. 
Kepente in naves vafa filtilia comjirs cmpra funs. Id. Hannib. 
“ e. AL, $. $. Non poteß jucande vsvi, nifi honelte & fapien- 

ter & jufte vivatur. Cie. L. 1. Fin. Papifius AM vocars def- 
eus. Cuc. IX. Fam. ep. 21.5. Qus fapientia pr&ceptrice in 
wanquillitate v0 Posch, omnium-cupiditatum ardore re- 
ftin&to. Cie. 1. de Fin. c. 13. 
Hierher gehören: Seas und FA, für Zices, welche, wenn 
fie. Imperfönaliter gefeget werden, aud einen Infiniti- 
vum bei fi haben, als: 
Sat coſus renovare omnes. Virgil. 2. Zn. v. 7ſ0. 
Nee non & Tityon terræ omnipotentis alumnum Cerzers 
erat, i.e. licebas. Vargil.6. Æn. v.595.596. Midere ef 
atque animadvertere in veteribus fcriptis vocabuls, i. e. licet. 
Gel. L. 12. c.9. Verbo objecta verbo megare At, i. e. Jiceat. 
Liv. L.42.41, Formicarum pedes atque alia membra per- 
vadere non ⸗ſt. Plin. 1.36. 6.5. extr. weihes pei Gracifinum 
geſetzet wird. ”. 


‘ 
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Nor. (1) Bisweilen wird der Infinitivus ausgelaffen , alß: 

Scaurus veritus, quod in tali re /olee, (fc. ers) ne 
pollura licentia invidiam accenderet, animum a confulta 
Jubidine continuit. Sad. Jug. c. 15. Bonum puhlicum, ur in , 
plerisque nogotüs folet (fc. Meri) privata gratia devidum, 
Sehuf. Jug. c. 25. — 

(2) Bisweilen wird das Imperſonale, ſo eine Gewohn⸗ 
u. oder Pflicht andeutet, mit dem Infinitivo ausgelafien, 
als: 


Diis immortalibus, ut in tali re, (fc. feri /oles) laudes 
gratesque ago, Liv. Z.27.c, 15. Multum , ur temporibus 
illis, (fc. ſeri ſolebat vel poterat) valuit dicendo. Cie. in 
Brut. c.7. Ut in tali tempore (fc. foles oder deber feri) Lev. 
1.24. 0.28. Utin tali re. Cie. Fam. IV. cp. 9. Ut in hac li- 
centia. Plin. 1,3. ep.3.#.5. Ut in tantıs malis. Cie. ı2, 


Fam, ep.2. ' 
Das XXI. Gapitel. 


SYNTAXIS PARTICIPIORVM. 
Die 1. Regel. | 


2... s8r 

Wenn diePartjcipia einen Caſum zu fich neh- 
men, fo behalten fie den Cafum ihres Verbi, als: 
‚Vitehius panitens facti. Sueton. in Vitell. e.1%.7. Remi- 
mifeentes veteris Jama. Nep. Phoesen. c. 4. $.1. Quam wifer 
virtatis faınularus fertiiensss volugtati. Cie. 3. Ofkc.c.33. Al. 
cibiades erat sempersöus callidiffime inferviens. Nep. Alcib. 
e.1.$. 3 Jugurtha ju/fs veftris obedienserit. Salluj] Jug.e. 31. 
Atticus, simens pre/criptienem, de foro deceflerat, Nep: Altic, 
.10.$.2. Alexander , orto fole, opem Deüm exporcens ſa- 
erum patrio more faciebat. Curs. V. 6. 10. Cn. Domitiug 
cum magno Jequentium colfilia {ua conıitatu fugz torru- 
nzque fe commiſit. Felej. L.2. c.72. Hæc Mcentis Iatus 
hafta transfixit. Cure. VIII. 1.52, Atticus Jiberalisate utens 
nullas inimicitias geflit. Nep. Arsie. e.11.$ 5. Vereinge- 
torix safimulatus proditimis. Caf. B. G. Il. :0.1. Quid 
nimis grave eſt in homines tanrı /acmorss conriFes, Sala. 
B.Casil. c. 5 1. Corpertus Magitiis atque iacımoribuß, Sala, 
. B. Ca. 
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B. Catil. c.23. Romanorum. conditores /ups metrisi, & 
Cyrus Rex Perfarum cane æltus. Jufin. XMXIV. 4. 12. 
Alexander undique copias contrahit, totis viribus tanti belli 
dıferimen wditurus. Curt. IIl.ı.10. Com/wienses de cadı 
ruptura jas gentium. Lav. 2.4. 6.17. ne 


Anmerkungen. 


1. Ofüs, exıfus und perofas werden Alive gebraucht, und 
nehmen einen Ascufativum zu fi), als: 

' Ofüs eum morum caufla fuss. Gel. L.4. e.8. Pasrivs 
meres exofus es. Curs. VIH.N.12. Tædas exoſa jugales. Ovid. 
1. Metæm. v. 483. Darius /olitudinem, quam paulo ante 
pro ſqlatio petiverat, perofüs, Cure, V. 12.10. Plebes Con 
fülum momen haud fecus quam Regum perofs erat. Liv, 
L.3. e.34. Deos obfecro, ut te nobis confervent & valere 
nunc & feınper patiantur , fi non, P. Romanum peref ſunt. 
’ Sueron. Tiber. e. 21. 6. | 

Odgleich in diefen Erempeln ein gewiſſes Tempus durd 
das beigefcgte Verbum fm ausgedrudet wird, fo rüh⸗ 
ret doch der Caſus Don dem Participio her. 

Beim Gellio wird Exofas paflive mit dem Dativo gefunden, 
ale: e 

Ex quibus latenter intelligas ,, non omnes Diis eaſo⸗ 
ee, qui in hac vite cum zrumnarum varietate luctantur. ſed 

Ne arcanas cauflas, ad quas paucorum potuit pervenire <u- 

riofitas. Gel. L. 2. c. 18. 

2. Persafas tan einen Genitivum und Accufativum bei ſich 
haben, aldı a : 

Lentitudinis eorum persafa. Tacis. Annal. XV. e. J I. I. 

Portafus sgnavsam ſuam. Susten. in Cafar. c. 7.1, Pertafas 

morum perverfisatem. Id. in Augufl, c. 62. 4. 

3. Die Participia, fo bon den Verbis, Fu, exife, evadı, 
appeler , vorm , &c. herkommen, pflegen gemeiniglich 
den Ca/am nach ſich zu regieren, in welchem das vorher: 
gehende Nomen ftchet , als: - 

Ubi Pifonem ab ipfis perensem quondam sppellatum vidif- 

fent. Tacit. Ann. II. o. 4. 

Eine befondere Conftraion ift, da aud) ein Nominati- 
vus nach dem Vocativo folget , als: en 
alve 
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Salve primas omnium parins patriz appelase. Plin. 
Hiſtor. Nature. I... 7, €.30. 
4. Wie die Farticipia in MS, wenn fie blofe Nomina find, 
conſtruiret werden, davon fiehe Droben Gemis. mit einem 
Nemine , Regul.4. .474. fagd- ($. 109.) 


J. Bon den Participiis Futuri in DUS, mie dabei ein Ab- ; 


Jativus mit Der Przpofitione #, Oder ad, oder an Mien 
flott ein Darivus ftehen konne, fiche Die Exempla droben 
im Synsax. Gerund. Regul. 1. obſarv. p. 622. ($. 173.) 

6. Einige Verbalia, fo auf Zundus ausgehen, und Prefentis 
Temporis find, regieren au den Cafım ihrer Verbo- 
zum, ale: 

Vitabundus caflra hoftium. Liv. L. 25. 0.13. Venera- 
dundus Regem. Curs.F 111.5.6, Meditabundus bellum. Ju- 
An. XXXVIII. 3.7. Populsbundus agrum. Liv. L.3. 
6.3. Gratulabundus patria exipiravit, Juin. VI. 8. 13. 

7. Das Verbale Orsund4s wird oft für Ortus geſetzet, als: 

Peregrina ftirpe oriundws, Liv. L. 1. c. 34. Celelti fu- 
mus omnes. femine orsunds. Lucret. /.2.v.589. Mamilius 
ab Ulyfle Deaque Circe orsundus. Liv. L, 1.49, 


Bisweilen aber-zeiget es nicht unfer,, fondern unferer _ 


Vorfabren Herkommen an, «ls: 


Nati Carthagine ; fed orsunds a Syracufis. Ziv. 2.24. 


6, 
Die IT. Regel. 
: $. 182. 

Die Verba mwerden bisweilen sierfich in Parti- 
cipia verändert, wodurch mehr commata in eind 
zuſammen gezogen werden. i 

(a) Solche Participia werden im Teutſchen erkläret durch die 
Wörtlein: Und, wenn, als, nadıdem, der, Die, dag, It. 
(b) Diefe Beranderung gefchiehet nicht allein in den Verbis 
des erften, fondern and) des folgenden Commatis 
1..Erempel, Da die Yerda des erften Commatis verän: 
Dert find, als: 
MS, lenifümis verbis wsens, re gravirer accufas, Cie. 7” 
Fam, ıp. 15.2, Micipfa pater micas meriens, mihi N 


— — —— 


— 
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\‘Saluß. Jug. c. 14. Noftra legens, utere tuo judicio. Cie. r. 
Ofke. 2.1. Sapientis eft, nihil contra ınmores, leges, in 
ftituta faciensem , habere rationem rei familiaris. Cie.3. Ofkc. 
e.ı$. Hannibal Tirum Sempronium Gracehum, iterum 
Conſulem, in infidias znduZum,, fuftulit. Nep. Hand. cf. 
6:3. Romulus c@lo repente delæpſus, ſe mihi obvium dedir. 
Ziv. L. 1, €. 16. Spresa in tempore gloria, interdum cumu- 
latior redit, Liv. L. 2. 0.47. Cæſar Dolabellam /asAstusu- 
rus fibi Confulem defignavit. Zelej. L.2. c. 58. Urbe relie 
Ba, rura peragrantes, ſæpe foli fumus. Cie. 3. Ofie. c. 1. 
2. Exempel, da Die Verba des folgenden ermmasis ver: 

ändert find, als: 

Darius trajecit exercitum, Ciliciam occupare fe/limans, 
i.e. trajecit & feltinavit. Cars. III. 7. 1. Ecquid fentitis, 
Quirites , quantum, vix düm ex prioris culpz naufragiis 
emergentes , paremus nefas, i. e. quantum paremus mefas cum 
vix emergimus. Liv. L.S. c.f2. Superveniant legati Arhe- 
nienfiam, petentes, ut capti apud Granicum amnem redde- 
rentur fibi. Cars. 722.1.9. Cur Sicinium potentem „ pol- 
lentemque video, ſub — * tanquam a latronibus 
redemptus ? Liv. J. 2. e.34. Darius ſuperat Pinarum amnem, 
in tergis, 'ut credebat, fugientium æ/urus. Curs. 172.8, 
16. Arfanes Ciliciam vaſtat, fterile ac nudum folum re/i- 
&urus. Curt. 11], 4. 3» 


Die III. Regel. 
. $. 183. _ 

Wenn die Participia Pafliva Preteriti tem- 
poris mit Do, Reddo, Volo, Curo, Cupio, und 
dergleichen., gefeßet werden, fo ftehen fie an ftatt 
ihres Verbi, und Finnen erfläret werden durch 
Efje, oder Ut mit dem Conjunttivo paflivo, als: 


Dabo efedum, i. e. effieiam, vel dabo, ut hoc efficiatur, 
Ter. Eun. II. I. 6. Me vehementer excu/atum vol, i.e. ex: 
eufs me, oder volo ‚ut excufer. Cic. 3. Ferr. Illos menit:s , 
etiam atque etiam ‚vol, i.e. volo sales ee menitos, 
vel, us monesmiur. Cic. 2. Catil. c.12. Nunc te mea dex- 

(era 


—— — — — — ET —— 


‘ 
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tera bello Defenfum dabit. Virgil. 12. Zn. v.436. Omnes 
vos oratos volo. Terens. Heaut. prol,v.26. Eſt, qui illam con- 
vent am ee vuls. Plaut. Pan.V 2. v. ult. Inventum tibi 
curabo & mecum‘addudum taum Pamphilum , i.e. inver 
nisım & adducam , oder, ur inveniarur & adducatur. er. 
Andr. IV. 2.1. Jam: hoc tibi smventum dabo. Ter. Andr.- 
IV. 1.60. Quia plebs Senatusconfultumn folvit, ipfi quoque 
Solusum vultis. Liv. 3. c. 21. * 

Bisweilen wird auch das Participium Przteriti Tempo- 
ris an-ftatt des Infinitivi gefeßet, entweder Perfonaliter 
oder Imperfonaliter. 

Xa‘ Perfanaliter, alö: 


Adjusum cuperem juvenem probiffimum, i.e. cupi⸗ adju- _ 


vars. Plin. 1.2. 7; 9. Quod zmpetratum maxime cupio, i. e. 
eupio impetrare. Id. 1.2. ep. 13. Ne iftius quidem laudis ita 
ſum cupidus,. ur aliis eam prereptam velim, i.e. praripere, 
Cic, Rofe. Amer, at. 
(b) Imperfonaliter , als: \ 
Cujus adverfz fortunz velit fuccurfum , i. e. /wccurri. Liv. 
7.3... %8. Non ita fe faluti ſuæ vebe confultum ait, i. e. com 
Vuli. Jußin. XT. 14.4. 
Die. IV. Regel. 
$. 184. | \ 
Nach den Verbis Curo, Do, Loco, und ders 
gleichen, wird das Futurum Participii Palfivi in 


DUS gar fügfich in gleichem Genere, Numero 


und Ca’u, mit dem Subftantivo gefeßt, an ſtatt 


des Infinictivi oder Conjunttivi Paflivi. 
{ Dergleichen Verba mehr find: Accipis, ufespie , mitte , 
srade , Matuo, rogo, attribuo, relinquo, porrige , propins, 
"  Negotivin confleiendum cures , \.e confici, vel ws conſi- 
eiasur. Cie. 1. Attie. ep. 16. Heraclidem interfeiendum cu; 
ravst , i.e. imterfich, vel, ut interficeretur. Nep. Dion. 6. 6.\.5. 
Muros dirurus a Lylandro rgfeiendis curat. Id. Comen. c.4. 
$. 5. lpſe (Roſcius patrem) percufüt , an aliis oc- 
eidendum dedis? Cie. Rofe, Amer. c.27 Corpus paſſim 
Jıflraben.ium dabis. Liv, L.1. cAb. Senatus desrevit, r quz 
atuæe 


* 


⁊ 
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ſtatuæ C. Verns eſſent, eas Quzftores demoliendus Lcarent. 
Cic. in Verr. 4. 6.67. Tu fecunde ınarmora logas ſab ipſum 
.funus. Horas. L. 2. Od.13. v.17. Antigonus Fumcuem 
mortuum ‚. propinquis ejus fape/sendum tradidit. Nep. Eum. 
0.13. 6.4. Eurydice escsdendum virum, regauinque adbl- 
tero tradendum fufcepit. Juflin. VIt. 4.7. Attribwis nos 
arucidandos Cethego. Cic. 4. Casil. c.6. Ofculandam dextrem 
ſuam flenribus porrezit, Jufin. L.12. c,15. 2. Hunc «- 
medendum & deri.iendum vobis propino. Ter. Eun. V, 8.57. 
Fiſium Alexandri cum matre in arcem Amphiolitananz 
euflediendes mittis. Juflin. XIV. 6. 13. 
| Die V. Regel, 
$. 185. 
Natns , prognatus, genitus, fatus, cretus, 
editus, ortus, und andere mehr, nehmen einen 
Ablativum zu fih, ohne eine Pr&pofition, over 


* mit derfelben. 
‚(a) Ohne Prepefition, 8 : 

Nobili genore natus. Cic.7. Verf. c. 70. Humils gewere ns- 
sus, Juin. XV. q. 15. Pifo Aquitanus smplifimo geners na« 
sus. Caf. B. G. IF. 12.4. Matre Scythifla maıes. Neop. Da- 
sam.g.1..3. Natæas loco nobili & celebri quondam urbe 
& — Cir. gro Arch. c. 3. Natus ſummis genersbus. 
Plaus. Moßlel, V. 2.20. Videas ſummo genere natas ſumma- 
tes marrunas, Plaus. Cöflel. I. 1. 27. Ove prognatus eodem. 
Herat. 1.2. Sas.1. v.25. Afcanius ubicungue & guasungue 
matre genstus, certe natum KHmes couftat. Liv, L: 1.c. 3. 
Alexander Jove genisus. Curs. VIII. 10.1. Suse Sanguine- 
divum Tros Anchifiade, Virgil. G. An, v. 125. Dardanus 
Iliucæ primus pater urbis & auctor Electra (ut Graji perhi- 
bent) Atlantide cretus. Viręgil. 8. Zn. v. 135. Hercules 
Jovis /atu editus. Cic. I. Offc. c. 32. Mæcenas atavis edite 
Regibus. Horat. I. Od.1.v.i, Cato ortus municipio Tuſculo. 
Nep. in Caton. e.1.m.1. Leſius erat ob/cure loco tenuiqgue 
Firtuns ortus. Liv, L.26. c.7. 

(b) Mit einer Prapsftion, ald: _ 

Ex me hic marus noneft, ſed ex fratre. Tirens. Adelok. 

be & L. 1. 
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L.1.15. Ex qua mesuseft Themiftocles. Nep. Themiſt. c. 1. 
$. 2. Antiquo genere natus a Pylzmene illo. Id. Dat. c. 2. 
$,2. Ex Iberis & Celtis genseus. Martial. L. 10. ep.65. 
Trojano # fanguine.cresus. Virgil. q. Em. v. 192. Orsus 0x 
concubina. Salufb.B. Jug. c. 108. 


Die VI. Regel. 
2 $. 186. . : 
Es wird'oft ein Participium im Ablativo 
Cafu mit einem andern Ablativo zufammen geſetzet, 
und im Teutfchen durch die Wörter: Nachdem, 
indem, ale, weil, da, fo ‚wenn, 2c. erklaͤret. 
[Sole Ablarivi werden Ablativi ab/olues Oder comfequen- 


22 genennet, weil die Dede noch nicht vollkommeñ if, 
fondern * ein mehrers zum voͤlligen Verſtande fol⸗ 
gen muß. 

Extin$oin ipſo ætatis ac victoriarum flore Alexandro M. 
Jußin. XII. IBI. Decemvirali peseflate in omnibus urbihus 
sonflitura. Nep. Lyf. e. 2. 1. Rebus ex ſententia ꝓeractis. 
Id. Hamil. e.3.$.1. Parts victoris conlervandi ſunt ii, 
gui non crudeles in bello' fuerunt, Cie. 1. Ofie. c. 11. Con- 
werfis ad civile bellum ansmss, externa fine cura habeban- 
tur. Tacit. Hiſtor. I. 79.1. Nos, quam anguftis terminis 
claudamur , etiam s#esmte me perfpicis, Plin.b9. ep. 2. 
Quid falvi mulieri eft, ‚amif# pudicitia. Liv. L. 1. c. 58, 
Nihjl , me feiense , fruftra voles, mern ichs nuc wiſſen wer⸗ 
De JSaluff. Jug. 0.110. ’ 

Ä Anmerkungen, 

3. Bismweilen werden die Nomina, oder tig Nomen ‚und 

 Pronomen , allein geſetzet, und das Participium Wird 
darunter verflanden, Als: 

"3 Me füafore & impulfdre id factum, fc. eaiſlente. Plaut. 

Mofßell. 111.3.13. Yroo Alszandro, fs. exiſtenc. Jußin, X111,° 

5.1. Me pueralo. Nep. Hamnib. c. 2. |, 3: Ergo capi Roma, 

Im Cinjule, potuit? Lav. L. 3. c. 67. Inter aves turdus, fi 
uis, me jwdice, tertet,inter quadrupedes gloria prima lepus. 

arsial. L. 13. 0.92. Tu nihil snviss dices faciasve Mi» 

rva. MHerat. A,P, v. 385. - ‚ 
® . $s a. Es 
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2. Es ftchet auch wohl der Ablativus Participii allein, und 
muf das Pronomen (EO) darunter verftanden werden, als: 
Milites Imperatorem quzrentes, non nifi vi/, (fc. eo) 
deftiterunt. Set. u Osben. 2.8. Eacepto, quod nen finnul 
eſſes, cztera lætus (ſc.eacepto es.) Herat. L. 1.0.10. v. 50. 


3. Bisweilen wird das Nomen oder Pronomen außgelaffen, 
und der Ablativus Participii przteriti allein gefeget, und 
ſolches zwar imperfonnliter , als: 

Defpersto, regionem poffe retineri, i.e. aum de/pers- 
zum ejfes. Curs.Vl.5.21. Audste, Regem in Ciliciam ten- 
dere, i.e. poAquam auditum ejfee. Salufl. in Fragm. Coguite, 
quod infidiz fibi pararentur. Jußin. XXVII. 3.8. Comperss, 
vanam efle formidinem. Tacat. 1, Aun. c.66.2. Nondum 
semperte, quam regionem hoftes petiffent, Liv. L. 31. «.39. 
Quæſiio, an Lycortas incolumis effugiſſet. Julie. XXXIL 
1. 9. Audite, Darium moviffe ab Ecbatanis. Curt. V. 13.1. 
Obrute , quod.effedum operis. Tacit. Ann. 1. 64.4. Seque, 
palayn prafz/P , incendium reſtincturum ruina minaretur, i.e. 
cum palam profefus «Jer. Flr.IN.1.7. Sicht Jußin. in In- 
die. Freinsbem, voc. cognito. ' 


4. Es werden auch Ablativi Conſequentiæ von den Partici- 
pls Fururi in AUS und DUS gefunden , als: 
Diopyfium in Orientem przmifit Auguftus, ssero in 
Armeniom — Xlio, für cum sturus Que, ODER cum ers 
wellet major filius in Armeniam. Plin. L.6. c. 27. Oratio- 
nem Latinam Zegendis mofhris efficies pleniorem, Cöc. I 


Ofic. in Prafas. 


$. Man findet dergleichen Ablativos Confequentie niit als 
fein, wenn don zweien verſchiedenen Perfonen geredet 
Bin — auch, wenn die Rede von einer Perſon 
„in, als: 

Ibericas herbas ‚fe /ↄle nequicquam inseligense , dicebat, 
fir /olws inselligens. Quinsil. L. 8. e.2. Cen/ense (Tiberio) 
ut Trebianis legatam in opus noyitheatri pecuniam ad ınu=- 
nitionem viz transferre eoncederetur,, obtinere non potuit, 

tut confens. Surten, in Tiber. 631. m 3. 
Bu Das 


Re (Kr) 0 

Das XXL. Gapitl. 

SYNTAXIS ADVERBIORVM. 
8. 187. 


An ſtatt der Adverbiorum werden bismeilen die Adjecti- 
va’ in Genere Neutro gebrauchet, als: Sole recems orto. 
Virgil. 3. Georg. v. 156. Siehe drunten in Hatas. Figurass 
Antimeriam. (S. 194. ©.783.) 

Die 1. Regel. 

Die Adverbia Derivara behalten den Ca- 
fum ihrer Primitivorum, als: - 

Convenienser nature vivere. Cic, 3. Fin. c7. Vivere vise 
hominum anice. Id. I. Offic. e. 26, fin. Obviam si proces- 
fimus. Cic. 2. Philipp. Natargliter audita ©i%s laudamus D- 
bentius, Vellej. 1.2. c. 92. 

So auch propius und protime nehmen den Darivum und 
Accafativum zu ſich, wie prope, propier, prozimus, 
als: 

Agtricolæ Fk ng Robulis armenta tanerent. Virgil.r, - 
Georg. v.35f. ra propius Remanos movit.. Cef. B.G, 
VII. 20. 1. Quam prozime potelt , hoftium’caßrss caftra' 
cominmoit. Czl. Prozime Hiſpaniam Mauri funt. Salluft, - 
Jug. c. 19. Nihil eft necefle, quam prezime Iralicm effe, 
Cic.3. Attic. ep. 13. . 

[Der Accufarivus wird von einer ausgelaſſenen Præpo- 
fition ad, .apud &c. regieret. — 
Die Il. Regel, x 

Sat, fatis, abunde, affatirs Sem, Dartiam, 
haben insgemein einenGenitivuik bei fi, als: 

Sa verborum eſt. Plaur. Bacch. IV.3.37. Cimon hab«Sar 
Jasis eloquentie. Nep: in Cimon, ©. 2, $.1. Saiis zloquemhb‘, 
garum [apiensia, Salluft. Catil, c. 5. Amscorum neque no- 
bis, neque cuiquam hominum ſatis fuit. Salluft. Jug. c.102, 
Sasis bonerum, [atis fuperque wire erat, Liv. L. 5. c.67. 
Terrorum & fraudis abunde «it. Virgil.7. En, v.552. Ab. 
umde potentiæ gloriaque adeptus. Sueton, in Cæſar. c. 86.4. 
Tibi dsvisierum afstim eſt. m. Milit, IV. 1,33. Afasım 

‚ ‘2 auas. 


* 
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aukiliorum erat. Liv. L. 34. c.26. Quafi parum facineris ad: 
mififfet. Juftin. XV. 2. 4. Partim ſum carum exactus, par- 
tim vix fteti. Ter. Prol. Hecyr. v.7. Eorum parsim in pom- 
pa , partim in acie illuftres eſſeẽ voluerunt. Cie, 3. de Orat, 
c.22. Eorum autem ipforum (beneficiorum ) parsim ejüs- 
medi ſunt, ut ad univerfos cives pertineant. Cic. 2. Ofhie. c.2r, 
- [Porsim ift eigentlich der alte Accufativus an flatt par- 

sem. Siehe Yef: de Conflru, c. 64. p. 580. 

Diefe Adverbia ſtehen auch wohl abfolute ohne einen Geni- 
- ivam : Stehet aber ein Nominntivus Oder Accufativus 
“dabei, fo rühret derfelbe vom Verbo her, als: 

Etſi vix /atis etium ftudio fuppeditare poffumus, Au, 
ad Herenn. L,ı. c.ı. Abftinentie erit hoc /ass sAömis- 
sum. Nep.Epain, c.4, Si /astis conflsum haberem, Cic.ı2. 
Attic. ep. 50. Vobis femper ‚auzilsum adverfus inimieos 
Satis eſt. Liv. L.6. e. 18. Sas funera fuſi vidimus. Virgil. XI, 
An. v.366. Suggerunt afatim ligne proximæ filvz. Plin, 


L,2. ep. 1% . 
. Die LIT. Regel. 

Die Adverbia Comparativa Plus, amplius 
und minus, nehmen einen Ablativum zu ſich, 
wenn die Particula guamz ausgelaffen wird, als: 

P/us tertis Ps se hominum interfecta. Czf.B, G. I. 6. 2. 
- Interdam do&ta Bus valet arte malum. Orid. 2. de Pont. 
ep. 3. v.17. Quidam auftores fünt, Romanos non Plus un⸗ 
amiliffe. Liv. L.23. c.16. Dies triginta aut pas ev in navi 
fui. Ter. Hecyr, III. 4.7. Metellus emplius opiniene mors-- 
batur. Selluft. Jug. c,53. Amplius iriennio. Cic, pro Role, 
Comed. c. 3. Monus quinqueunio eft, quod prodiere. Plin. 
L. ı5. c.25. Minus diebus triginta in Afiam reverfus. Nep. 
Themiſt. 5:2. _ — 
Wenn diefe Adverbia Comparativa bei einem Nominativo 
“oder Accuſativo ſtehen, fo wird guami ‚Darunter ver⸗ 

fanden, als: * 

Hoſtium p/us quinque millia czfa eo die. Liv. D. 25. e. 46% 
Homini milero P/us quingentos colaphos infregit. mihi, i. e. 
plus quam quingentos. Ter. Adelph. 11. 1.46. Amplius cen tum 


mslin armatorum facta ſunt, i. e. quan centum. Nep. 
Hamilc. 


. 


) 
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Hamile. c. 2. F. 4. Amplius fex men/es fant. Cie. Rofc. Co» 
and, c,3. Amplius centum cives habebar. Cie: 2. Verr. c. y9. 
oder non amplius unam Falle dolo. Virgil. 1. En. v.687. 
Conftabat, non minus ducentos Carthaginenfium eqwizes fuille, 


Liv. L.29. £. 34. 
| Die IV. Regel. 

Bei einigen Adverbüis fiehen gewiſſe Geniti- 
vi dee Orte, oder der Zeit, bei einigen aber ſte⸗ 
hen allerlei Genitivi. 

Uvi, ubiubi, ubinam, ubicunque, ubivis , quo, 
guwvis, quoquo, aliquo, usquam, nusquam, fte 
hen bei den Genitivis Gentium, terrarum, loci , lo- 
corum, ale! 

Explorätum mifit, #55 gensium Jugurtha, atıt quid agi- 
taret. Salluft. Jug. c.54. Ubi serrarum efles, ne fulpicabar 
quidem. Cic,5. Attic, ep. 97. Ubs loc ſunt ſpes mez? Plaut. 
Rud. 1IV.4. 117. Ubinam gentium fumus? @ic.I. Catil. c.4. 
Ubicungue terrarum. Cic,7. Verr. c. FF. Ubivis gentium 
agere ztateın. Ter. Hecyr. III. I.q. Legati dixerunt, ſeſe 
tacitos abire, quo terrarum poflent, in ammo habuiffe, Liv. 
1.39.6.54. Quo gentium fugiam. Plaur. Bacch. IV. 3. 6. 
Quoquo terrarum. Ter. Phorm. III. 3.18. Quöquo gentium. 
laut. Mercat. V. 2.17. Migrondum aliquo terrarumarbitror. 
Cic,9. Fam. ep. I. Usquam gentium. Plaut, Pen, IV. 2.3:. 
Nusquam gentium. Tex. Adelph. IV. 2.1. Nusquam In’. 
Gell, L.ı. c 19. : 238 

. Longe-fteht beim Genitivo Gentium, als: 

Tu longe gentium abes. Cic.6. Attic. ep. 3. 
Tunc und. Zum ftehen beim Genitivo Temporis, 
als: 

“ Gens tuns temporis obſeura. Juftin.T,4.4. Parvz sunc 
semporis vires Athenienfibus erant. Id. III. 6.6. conf. VIIL. 
3.7. XII. 2.7. XLII. 5. 6. Ob man aber ſolche Formel auch 
bei andern Auctoribus finde, iſt zweiffelhaft. Tum somporis 
Conful. Juſtin. XXXI. 2. 6. 

/nterea und Poftea ftehen beim Genitivo Zort, 
ale: Ss 3 uterea 


!- 
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Interen loci. Plaut. Men. Ill. 1.1. Ter. Eun,I.2,45, 
Aıfea læci. - Salluft. Jug. c. 102. u 

Huc, bic, eo ‚ftehen bei allerhand Genitivis, als: 
. +" Migravit Zus viciniæ. Ter. Andr. 1.1.43. Huc malorum 

ventum eft. Curt. Vll.1,.35. Hic viciniæ. Ter. Phorm.l.2. . 
45. Eo infolentie fürorisque procellit., Plin. Panegyr. c. 16, 
Eos rerum ventum erat. Gurt.V. 12.3. . Eo usque defperatio- 
eis Spartenos adduxit. Juftin. Il. $.&. Er eon/werudinis ad- 
dudta res erat. Liv. 1,5. Quoniamı æ0 mifzriarum venturus 
eram. Salluft. Jug. c. 14. 


Quoad fteht beim Pronomine Ejus, als: 
Quoad ejus fieri poflit. Cic. $. Fam, ep. 8.n.14. Quoad 
aus facere potueris. Cic.2. Fam. ep, 2. n.4. 


Die V. Regel. 
Pridie und Poftridie nehmen einen Genitivum 
oder Accufativum zu fich, als: | 
_Pridse ejus disi, (pridie, i. e, priore die, Den Tag zuvor.) 
Cic, 1. Fam. ep. 4. n.1. Atticus prödse Calendarum Aprilis-de- 
ceflit. Nep. Attie, 22.6.3. Pufridie ejus dies. ( poitri- 
die ‚ i, e. poltero die.) Cæſ. B. G. L 23. 1. Prödie Nonass Junũ. 
Cic. 3. Fan. ep.4. 1. Pridie Idus. Sueton.Czf. c. 18. n. 6, 
Pridse Natalem ipfus. Vellej. L.2, c.53. Pridie ceuſtitu- 
sem diem, Juftin. L. 1. c.10. $.7. Poßridis Iudes Apolli- 
nares. Cie 16, Attic. ep. 4. 
[Der Accufativus wird, nad) einiger Meinung, von der 
ausgelaffenen Prepofition «wee Oder 904 regieret,, als 
Pridie (ante) Nonas. Poftridie (Pf) ludos &c., 
Man feget auch nad) prödie und pefridie, quam mit tis 
nem Verbo, gleichwie auch nad) poßero dic, altero die, 
gawcis poſt diebus , peſt diem quartum, ann pofl &i, 
quam folget, als: 

De his rebus prödie, quam hzc feripfi , Senatus au- 
&oritas interceſſit. Cie, ı. Fam. ep. 2.11. Pridese quam ex- 
eeffit e virn. Cie. de Amic. c.3. Quid cauflz fuerit, poArs- 
wie intellexi, quam a vobis diſceſũ. Cic, 14. Fam. ep. 7. 2. 
Pofrödie ad ıne venit , quam exfpe&taram. Cic. 16. Fam. ep. 14. 
1, Pofero die quam hoftem vidit. Liv. L.22.0.14. 13.0.8. &3 3. 

eig Tyrus 


' 
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Tyrus fepsime menft, quam oppugnari ccepta erat ,capta eft. 
Curt, IV. 4.19. Deceilit paralyfi.a/tere die, quam correptus 
eſt. Sueton. Vitell. c. 3. n. 1. 


Die VI Hegel. 


Quo, eo, quanto, tanto, quantum , tantum, 
aliquantum, multo, paullo, nimio, imgleichen 
boc, für eo, longe, für multo, ftehen insgemein 
«bei den Comparativis, als: 

Qu⸗ fepius monuerit, bot rarius caltigabit. Quintil. 1. z. 
e.2. Quo quisverfatier & callidior eſt, hos Ara & fu- 
Jpe&ior , detiacta opinione probitatis. Tic, 2. Offic. c.9, 
Eo confpiratius ad arına concurrunt, Juftin, 111. 5. 3. Quanss 
fumus füperiores, tants nos Jubmifius geramus, Cic. I. 
Offie. c. 26. Quantum domo sefetier , tantum gloria 
füperior. Val. Max. IV. 1. n. I. Ejus frater aliquantum eft 
ad rem #vidier. Ter. Eun.1.2.51, Perſuade tibi, mi Ci- 
cero, te mihi quidem efle eariſſimum, fed mulio fore cario- 
rem , fi talibus monumentis pr@ceptisque Iztäbere. Cic. 3, 
Oifie. fin. Malares , fpes mulio a/perior. Salluft. B. Catil. e. 20. 
Pauls minus quam privatum egit. Sueten,Tiber. e. 26. n.t, 
„Nimio plus, quam velim , noftrorum ingenia funt miobilie, 
Liv, L.2. c.3% 


| Die VII, Regel. i 
Multo, und longe, für valde, desgleichen tar- 
to, quanto , fonderlich aber quam, mit oder ohne 
"pas Verbum poſſum, und facile, für fine du- 
bio , ftehen auch bei den Superlacivis, als: 
Conſpectus vefter mu/wo jucundifimus: Cic.pro L. Manil, 
e.ı. Aleibiades omnium ztatis ſuæ multo formafifsmus, Nep. 
in Alcib, «.1. (.2.. Hephzftion longe omnium amicorum 
sarifimus eratRegi. Curt, 11.12.16. Apud Helvetios Zange 
nchilifemus & ditiffimus fuit Orgetorix. Cæſ. B. G. l. 2. 1. 
Cujus rei Jonge ſunt perisifgmi Aquitani. Cæſ. B. G. III. 21.3. 
884 Tant⸗ 
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Tante pefimug omnium poeta , quanto tu optimus omnium 
Patronus. Catul. epigr.49. Vehementer te rogo, urcures, 
ut ex hac commendatione mihi Cufpius quam mazimasi 
quam primum, quam /apifime gratias agat. Cie. ı3. Fam; 
ep. 6.13. Juınentorum quam maximum numerum co&mere, 
Cæſ. B. G. I. 3.1. Jugurtha quam mazimas potel, copins 
armat. Salluft. Iug. c. 13. Genere & nobilitate & pecunia 
ejus vicinitatis /aerle primus. Cic, pro Rofc, Amer, c.6. 
So auch bei princeps, weldyeß vim Superlarivi hat, als: 
'Eudoxus in Aſtrologia Mcile prinseps, i. e. Ane dubio 

princeps. Cic.2. Divin. c.42. \ngleiden, e princeps, 
als: Civitaris Zeuge Princeps Pompejus eſt. Cic. pro Domo 
c. 25. 2 hr 

Per und Perguams werben auch zu benSuperlativis gefeßtt, 
doch felten,, als: 
bardaficillimum aditum.. Liv. Perquam mazims poſſet 
exereitu coacto. Gurt.IV. 6.2 


Die VIII. Regel. 


Cum (als, da, wenn, zu welcher Zeit,) hat 
mehrentheils einen Indicativum nad) ſich, biswei⸗ 
fen aber pfiegt auch ein Conjunttivus, ſonderlich 
dns Imperfe&tum und Plusquamperfettum, 
Dabei gefeget zu werden. 


“. (a) Exempla mit Indicasive durch alle Tempera, als: 
Praf: Facile omnes , cum valımus, recta confilia zgrotis da- 
mus,. Ter. Andr. Il, 1.9. Ponit perfonam amici, 
cum induis judicis. Cic, 3: Offie. c.10. Multi anni 
funt, cum ille in zre meo A. Cic. 15. Fam. ep. 14. n.F. 
Ienperf. Hzc cum ferihebam. Cic. 15. Attic. ep.ı3. Cum 
Collatino Tarquinio college Brutus imperium æbrega- 
bas. Cie. 3. Offic. c. 10. (um te jam adventare wrbi- 
"erabamur. Cic. I. Attic.ep.3. Fuit, cum hoc dici 
peserm. Liv. 1.7. c.32. Nunquam oblivifcar no&is 
iMtius, eam-tibi vigilanti polscebar. Cic, pro Plancio, 
Perf, Maxima ſum lætitia affedus, cum audivi,. te confu- 
lem faftnin effe, Gic 15. Fam, ep, 7. 1. Nondum fex 
x e menles 





s 
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menfes ſunt, eum huc commigravit. Plaut, Perf. 1:3. 
57. Jam biennium , aut triennium eff, cum virtuti 
nuntiam remis. Cic.15. Fam. ep. 16.6. Cum uns 
dia peritis, facile deſiſtunt a fententia. Cic. 3. Offic, 
d. 3. 
BT Cum ver efle experat , cujus injtinin ilte non 
! avonio notobat , fed cum rofam videras, Cic’7. 
Verr. c. 20. Cum ea conſecutus nondum erem. Cic. 3. 
Fam. ep.7. n. 13. N I 
Zus, Cum faciam virula pro frugibus, ipfe venito. Virgil. 
Ecl.3.v.77. Helleborum fruftra, cum jam cutis zgra 
sumebit, Pofcentem videas, venienti occurrite morbo. 
Juven, Sat, 3. v.63. 
(b) Axempla mit dem Conjundfiv , als: s 
Pra/. Cum tacieın videas, videtur effe quantivis pretii. Ter. 
Andr.V.2.ı5. Utgcerbum eft, pro benefadtis cum ' 
mali mieflem mesas? Plaut. Epid.V. 2.53. 
[In dergleichen Exempel kan cum aud) durch 4 erfläcet 
werben, als: Cum faciem videas, i.e: fi videns. 
Imperf. Ciimon-cum unus in civitate maxime Moreret. Nep. 
Cim, c. 3: $.1. Ne pro fe quidem ipfis, zum in fini- 
bus hoſtem saberens, attingere arma pafli fumus, Liv. + 
L. 3.0.19, Cum temps 2o/eres, Nep. in -Alcib, e.1.3. 
Scis profgXto, fuifle quoddam tempus, cum hominer 
exiflimarene. Cic.13. Fam. ep. 14. 
Perf. Si unquam ulluın fuit tempus, Mater , cum ego volu- - 
ptati ribi Merim. Ter. Heaut, V.4. 1. Biennium præ- 
texiit, cum ille aſſiduo carfu eubitum nullum prece/fe- 
vis. Cic, 13, Attic. ep. 12. 
P/usquamp. Quod oem Ariftides awdi/fer, in concionem ve- 
nit. Cie. 3. Otfic. c, II. Baufanias cum femianimis de 
zemplo elarus effet. Nep. Paufan. c. 5, $,4. 


Die IX. Negel. Ä 
Dum und Donec, (fo lange als) nehmen 
einen. Indicativum zu fich, als: i 
’Fegroto, Arm anıma ef, fpes efle dieitur. Cic;9. Attie. 
ep. 12. Dum-Carthaginenies incolgmes were , jure omnia 
ſæya patiebamur. Salluft. Jag. c.14. Tib,Graechus Publ, 
I Ss 5 fig 
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filius tamdiu Jaudabitur, Jum memoria rerum Romanarım 
manebit, Cie. a. Öffic. c.12. Dum hominum genus eris. 
Cic pro Rofc, Amer. c. 32. Donse eris felix, multos nume- 
rabis amieos. Ovid, ı. Trift, eleg. 8. 


8. v.f. 
Dum und Donec (fo lange big) haben einen 
Indicacivum und Conjunctivum, nachdem es 


die Abficht des Redenden erfordert, als: 

Tityre ,( dum redoo) brevis eft via, pafce capellas. Virgil. 
Ecl. 9. v.23. Exſpectate, dam Conful aut Dictator Ass. Lir. 
L. 3.0.11. Dones a Caflandro mis fans, qui eam confode- 
rent, Juftin, XIV.6. 11. Dowec partu dabis Ilia prolem. Vir- 
gu. 1. En.v.277. Video, donec arma sradenıur adverlariis, 
differri adverfus nos certamen. Liv. L. 3. c. 545 Qomi obfl- 

. dere certum eft, usque donec redöstit. Ter. Adelph. IV. 6.6. 


Dum und Donec (indem, oder da,) haben ei⸗ 


nen Indicativum, als: | 
'  Dum moliuntur , dum comunter , annus eft. Ter. Heaut. IE, 
2.11. Dum hzc mecum repwso. Id. Eun. III. 5. 44. Dam 
nullum faßsdibur genus, in quo eniteret virtus, crevit Ro 
manuın imperium, Liv.L, 4, c, 3. In has calamitates incidi» 
mus, dam metui, quam cari efle & diligi me/uimus. Cic.2. 
Offie- e.8.. Dum nec-nobis imperii, nec vobis libertatis /#- 
tis el. dum tedst vos patricierum, nos plebejorum Magi- 
ftraruum , füftulere illi animos. Liv. L. 3. c. 67. 

Bisweilen ftebt der Conjunctivus, ald: Confpici, dum 
tale faciuus faceres, properabat. Salluft. B. Catil. c. 7. 

Es ſteht auch wohl ⸗A⸗eres Dabei, ald: Imsereo dum ſer- 
mones czdimus, Terent. Heaut. II. 3. 1. 


Die X. Regel, 


Quoad (fo fange, fo lange bis, fo fern, fo 
weit,) nimmt einen Indicarivum und Conjun- 
etivum zufih, als: 

Cato, quoad vixit, virtutum laude crevit, Nep. Cat. c. 2. 
6. 11. Senem quoad ex/pelntis veftrum ? Terent. Phorm. 


1.2.93. Milo, cum in Senatu fuiffet eo die, quoad Senatus 
demss- 


x — — — _ 5 — — — 
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dimiffus ſt, domum venit. Cic, Milon. e. TO, Omnia at in- 
tegra fervem, dabo operam, quosd exercitum huc /asmit- 
satis. Cic,X. Fam. ep.21.n.ı2. Qwad pervensum fit eo, 
quo fumta navis eft, non domini eit navis , (ed navigeutium. 
Cic.3. Offic. c.23. Ut, quoad pefem, & mihi löceres,. de ſenis 
latere nunquaın difcederein. Cic. de Aınicit, e. 1. 


Die XI. Regel. 
Ut (a) nachdem, ale, (b) feitdem,(c) wie! 
ie doch, nimmt einen Indicarivum zu fich, 
wenn die Rede auf etwas gewiſſes gehet, als: 


(8) Us resefis metus , erupit voluntas, Vellej. L. 2. c. 62. 
Ut ab urbe difcefli, nullum pr=termifi diem, quin ali- 
‚quid ad Te literarum darem, Cic. 7. Attie. ep. 15. 
Vulpes ‚ uvam tangere ## non poswis, difcedens , ait: 
nondum matura eſt. Phzdr, Fabul, 61. Quibus ex ma- 
lis ## fe emerfßs. Nep. Attic. c.Xl. 6, 1. 

(b) Quartus decimus annus eft, Cæſar, ex quo fpei tuæ 
admotus fun, ofavus, us imperium odsiwes. Tacit. 
Ann, XIV, 0.53; 2. 

(ec) Ds ſæpe ſumma ingenia in occulto Zstens ! Plaut. ' 
Capt. 1.2.62. Us falfus A animi! Ter. Eun. II. 2.23. 
Us contemfit!.us pro nihilopusevss ! Cic. Milon. c, 24, 

- Wenn aber Ut (indefinice) etwas unge: 
wiſſes bedeutet, fo hat es einen Conjunctivum, 
als: | 

Cernis, ue ignavum cerrumpant Otia Corpus, us capians 

vitinm, ni moveantur aquz. Ovid. ı. Pont. V. 5. > 

ITA UT, eine Berbeurungs s gormel, hat einen Indi- . 
cativum, felten einen Conjunklivum, als; 

Ita mihi falva Republica vobiscum perfrui licent, ws 
ego non. atrocitate animi mewerr. Cic. 4. Catil, c.6.- Zus 
Deos mihi velim_propitios, us cum illius diei mihi in men- 
tem venit, nonfolum sommoveor animo; fed etiam toto cor- 
pore perborrefio. Cic. 2. in Verr. c.13. Nam tecum eſſe, 
384 mihi omnia, gu? opto, contingant, «#6 vehementer «z- 
Iam. Cie.5. Fam. ep.21. n.1. die valaas, us non iwieris. 
‚Sueton. Auguft. c.69. n. 3. Die 


x z z = 
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Die XII. Regel, 


Antequam, priusquam, poſtquam, ubi, fimul, 
firnnlac,fimulatque , fimul ut, u.a.m. werden mit 
einem Indieativo und Conjun&tivo gefeßet, als: 


'Experiri omnia eertum eft, ansequam pereo. Ter. Andr. 
“I. 1.11. Antequam de Republica diem. Cic. ı. Philipp. 
‘ Non ꝓrius diftratti ſunt, quem alterum anime reliquit. Nep. 
Eum, c.4. $.2, Priusquam figaum pugnz dareter. Id. Han- 
nib. c. 11.6.1. Priusquam incipias, conſulto. & ubi con- 
fulweris, mature facto opus eft. Salluft. B.Catil, c. I. Pıß- 
quam ante oftium me sudsvis ftare, Ter. Andr. III. 1. 16. 
' Ubi per. exploratores Czfar certior faßus ef. Caſ. B. G. I. 
12. 1.. Ubi quis pejersverss, ei credi poftea non oportet. 
Cic, pro Rabır. Mzcenas vir, ubs res vigiliam exigerer, ex- 
fomms ; Amul vero aliquid ex negotiis remitti Peer , otio 
& mollitiis fluens. Vellej. L.2.c.88.n.ı. Quam Amulac 
“ tali per/enſit pefte teneri. nr En. v.90. Ut, Amulac 

pofisa fie cauflz, habeant, quo fefe referant. Cic, de Orar, 
- Omne aniınal , Amul us ortum ef, & feipfum & ones par- 
tes fuas diligit. Cie. 2. Fin. e. IT? G us videro Cicero- 
nem. . Cic.X, Attic. ep.4. “ 


ei Die XIII. Regel. 

uaſi, ceu, tanquam, perinde, proinde ‚(in 
derfelben Bedeutung) ac fi, ut, prout, velut, Fc. 
wenn fie eine Sache vorftellen, als wenn fie 
wäre, und doch wicht ift, haben einen Con- 


. Jun&tivum bei fih, ale: 
Quafı vero fotti viro vis pef#s adhiberi ? Cic.3. Offic. 
c, 30. Homines cerrupti füperbia, ita ztatem agunt, qus# 
honores veftros comtemnant;, ita petunc, qua honefte vaxe- 
. riss. Salluft. Jug. c.85. Cew vero me/iiam adverfus Theo- 
phraftum feripfiffe etiam feminam. Plin, in Prefar. Tan zwam 
in clariflima Juce ver/etur, ita nullum obfeurum poteft, nec 
dictum ejus eſſe, nec factum. Cic. 2. Offic. c.13. Tangusm 
id Ar plas poffe in civitate , plus levitatis at licentiæ babere. 
rau N Lir. 


+ 
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Liv. L.3. 0.21. Tanquam hzc fi noftri nredieina furoris. 
Virgil. Ecl. X. v.60.. Perinde quafi convidus efes. Tacit. 
Ann. XIII. 47. 4. Quod perinde cenfeo, ac / lege Majefla- 
tis seneretur. Id. And. 111.50. $. Proinde ac fi jam viceriut. 
Cic. XI. Fam. ep.27. Proinde ad omnin paratus efem, ac 
res ıne moneret. Cic X. Fam. ep. 13. Us fümentem feceris; 
ita metes. Cic. 2. de Orat, c.65. Pallam nceipitres, ve/ws 
roftris inter fe corruercnt , adornabant, Curt. Hi. 3, 18. 

Wenn fie aber eine Sache vorftellen, die in 
der That fo ift, nehmen fie einen-Indicativum 
zu ſich, ale: . 

Fuit olim, quaf# ego /um, fenex, &ei filiz duz erant, 
quafi nune mex ſunt. Ex erant duobus nuptz fratribus, 
quafi nunc fune mez vobis, Plaut. Stich. IV, 1. 33. " Zen» 
quam bona valetudo jucundier 2 eis, qui e grari morbo 
recreati funt, quam qui nunquam ‘zgro cörpore fuerunt; 
fic ea omnia defiderata magis, quam aſſidue percepta dele- 
Sant. Cic. ad Quir. poft Redit. c. I. Incertum unde'periti 
imperitique nandi perinde attolluntur. Tacit. Hiftor. V, 6.6; 
Paufanias , #s virtutibus e/uzie, Ve vitiis eft obrutus. Nep. 
Pauf, e.1. & ı. a : Di; 
So aud) uscungue UNd quemadmodum , als: = 
canque in alto ventus ef, exin velum vertitur. Plaut. 
Epid. 11.47. Mcunque defecere mores , indecorant (alii de- 
decorant) bene nata culpz. Horat. L.4. Od.4. v.35. Quem- 
admodum congrwit ; ur fimul & affırınes ‚ta affiduis occupa- 
tonibus impediri, Plin. L.7. ep. 2. Quemadmodum ınagis 
_ approbare tibi pe/um,. Id. L. q. ep. 18. 


Die XIV. Regel. 
NE, wenn e8 etwas verbietet, warnet oder 
dergleichen andeutet, nimmt einen Conjunftivum 
und Imperativum zu fih- (G. 669.) 


(a) Einen Omjunäivum , alt: RN 
Me metuas. Ter, Eun.1V.7.16, Ne serfarss te. Plin. L.9: 
ep. 21. Ne poft culpam conferas in me. Ter. Eun. 1X, 3.3. 
Ne 


x 


- 
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Ne me monestis, memini ego Oficium meum. Pla. 
"Mila. IV. 9.1.Quod fi bonus eritwir , ze impediant divitiz ; 
quo minus juvetur. Gse.2. Oße. c. 20. Jurando gratiam 
Scychas fancire, me eredideris. Cure. VII. 8. 29. 
(b) Einen Imperstivum, als: 
Tu me cede malis, fed contra audentior. ito. Fargil.6- 
En. v.95. Ne [avi tantopere, Terent, Andr. V.2.27. Ne. 
quaæſo, ae me lacrymis, seve,omine tanto Profzgdere, Pir- 
gil. 1a. An. v.72. — 
Die Oratores gebrauchen gemeiniglich den Conjuncti 
vum. 


Not. Cicero gebraucht, am ſtatt Ve, licher Die Verba M, 
und Ceve, und zwar Nel mit dem Infinitivo; Cave 
mit dem Conjundtivo, als: 

Nols putare, mi Cicero, me hoc auribus tuis dare. Cie, 
12. Fam. ep.16.3. Nols in confervandis bonis viris defati- 
gari. Cie. pro Marcel. c. G. Nali fapiens ee noftro periculo. 
dbid.'c.8. Noli adverfus eos me weile ducere, Nep. Attic. 

64, |. 2. Cave, exöfimes, me abjeciffe curam Reipubl. 
‚Cre.9. Fam. 29.24.11. Cave, Cæſar, credas, cave, ignofcas. 
Cie. pro Ligar. e. 5. Cave fruſtra miferando exiguum tem- 
pus e manibus hoftium evadendi abſumas. Liv, L. 22. e.49. 
(5.189. U.2.), — 


Wenn aber Ne, ein Schwur⸗ Mort iſt, 
(Adverbium jurandi,) ſo hat es allezeit einen 
Conjunctivum, als: 


Ne Am ſalvus, fi aliter feribo, ac fentio, Ge. 16, Astie, 
ep.13. Ne vivam, fi tibi concedo, Gic. 7. Fam, ep. 23. 3. 19. 


| Die XV. Regel. 
Wenn Ne, (enclitica) ar, num, utrum, nun- 
quid, fragen, haben fie einen Indicativum bei‘ 
fih, als: 


wid puer Afcanius ? /uperssme & vefcitur aura 
Athercea? Piargil 3. An. v. 340. ($. 124.) = 
- enn 


& 
Ku 
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Wenn fie nicht fragen, oder einen Zweifel ' 
bedeuten, haben fie einen Conjunctivum bei fich, 


($.124.) als: 

Ut videamus, fatisse jufta ifta Ar defenfio. Cie. T. Acad. 
Eloquar, as Alcam? Vırgil.3. Æn. 9.39 " 
IDas auch dergleichen Wörter „ wenn fie den Modum 

otentialem andeuten , einen Conjundivum haben, 

ſiehe droben ©.517. _ \ . 


Not. (a) Wenn me vorangehet, fo folget nicht «us ‚fondern 
alemal om, ald: Jocone, aw ferio ille hec dicat, nefcie, 
Ter. Hesus. 111.2.30. |.” ; 


(b) As wird bisweilen in einem Membro ausgelaffen, 
alö: Ruere ac deflagrari omnia pafluri eftis? i.e. «n 
ruero. Liv, L.3. 0.52. i 


(c) Wenn zwei oder meht. Membra mit einander vergli«, 
hen werden, fo gebrauchen gute Auctores folgende Res. 
dend « Arten : Re el 

Uirum an, als: FEftimabunt patres, wsrum plus ante pœ- 

. N2, 48 nunc veniz meriti fıtig. Ziv, L. 6. c.26. Regibus 
exadtis, uerum vobis doininatio, ax omnibus.=qua liber. 
tas parta et? Zw. 4. 6,5. Quid intereft, werumlex 
homine fe convertat quis in belluam ‚an in hominis figu- 
ra immanitatem gerat.bella@.?. Cic. 3, Of. 13. 

Virum .ne, als: Meneftheus, cum interrogaretur, wtrum 
pluris patrem, matremne faceret? Nip. Ipbier. 6.3.1.4. 

Num- an, als: Numid juſte, an improbe fecerit ? Ge. 3. 
-Ofie. 0.13. 

Ne: an, al: ærit, zquise pretiofi jacturam faciat, m 
fervuli vilis? Cie. 3. Of. e. 23... Diu magnum inter mor» 
tales certamen fuit vime corporis , 4% virtute animi bella 
magis pröcederent. Saduf. B. Catil. c. 1. Ad eujusque 
vitam inftituendam accommodandun eft , a multis 

- opus fit, as fatis fir a pancis diligi. (se. 2. Ofke. c. 8. 
oder werum ausgelaffen, als : Sine,, priusguam complexum 
accipio; fciam, ad hoftem, sm ad filium venerim, i. 6. usrur 
ad beffem. Liv, L.2. 0.40, Querm igogrifimi hoftium 

son- 


| 


‘ 
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contemfere ? nos confules. ? s# vos Quirites, i. e- 
urum mes confüules, Liv. L.3. 0.67. Ferro, ss fame 
acrius urgear, incertus ſum, i. e, utrum ferro. Salluff. Jug. 
e.24. Quæro de te Q, Febi, zquum cenfeas, wecne Magi- 
ftrum equitum dicto audientem efle, Ziv. L.8. c. 32. 
rum-nec ae. Matresfamilias fortibus deelarabant, uerum 
prelium committere ex ufu eflet, ec ne. Caf. B.G. 1.504. 
Umüm an - an. Quimsil. L.3. 0.3. exır. 
Merum ausgelaffen, und am- an gefeget,ald: Hoftern, as me, 
an vos ignoratis? Ziv. Z.6. 0.7. Siche mehr Nachricht 
im Horat, Turfellino de‘ Particulis. 


Die XVI. Regel. 


Ne fürwahr, warlich,) ſtehet mehrentheils 
vor den Pronominibus, und nimmt einen Indi- 


cativum oder Conjunctivum nach fih, als: 

Neilli vehernenter errans, Cie. 2, Catil. c. 3. Ne ille haud 
eis, quam ınihi nunc fürdo narret fabulam. Terems. Heaus. 
I. 2.48. Ne tu id fecifes, melius famz tuæ confuluiffes. 
Ge2. Baaipp 5 — 

isweileñ ſtehels and) ohne ein Pronomen, als: Faciunt 
aa intelligendo. ut nihil intelligant. Ter. Andr. prol. v. 
17. ‚Qui voluptates ſua temperuntia frenavit ac domuit, 
muſto majus decus, majoremque victoriam fibi pepe- 
zit, quam nos Syphace victo habemus. Ziv. Z. 30. c. 14. 
Die XVII. Regel. | 
Age, agite, agedum, agitedum, (wolan) ſte⸗ 
hen gern bei den Imperativis oder Conjunkti- 
vis, doch felten in der dritten Perfon, als: 

Age  rumpe wroras. Virgil. Georg. 3. 9.43. Age vero, cete- 
ris in rebus quali fft temperantia, sonfderatc. Ga, Leg. Mani. 
€. 14. Age, ifta divina ftudia omissamus. Cic. de Inc. a7. 
Ageduns , hoc mihi expeds primum. Terens. Eun. IP. 4. 27. 
Procedat agedum ad pugnam, Ziv. L.17. e.1. Quibus hæe 
ſalutaria videntur, agrredum in dextram partem pedibus 

—— ae \ sranfi- 
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tranfite. Liv. L.7. 0.35. Agstedum clamorem , qualem in 
acie (ublatari eſtis, sodire hic. Liv. Z, 3. «62. 


KR Die XVII Regel, 
Die Particule Optandi: Ut, utinam, ofi, 
quam, nehmen einen Conjunktivum zu fih, als: 


> Urillum di dexqueperdant ! Tar. Eun, 11. 3.10. Urnam 
ip’e Varro incumbast in caufam. Cie. 3. Atuic. ep. 1.5. 0 mihi 
preteritos referat A Juppiter annost Firrgil.8. Km. v. 560. 
+ © utinam libeat mecum tibs fordida rura , Atque humiles ha- 
„ bitare cafas. Yirgil. Ed.2. v. 29. Qusmaylem Darius ali- 
quid eg hac indole haufiffet. Cars. /21, 124 26. g 


Man findet auch Quod usinam, aldi: Quod usinam. il- 
lum eadem hæc fimulantem videam. Jollun. B. Jug. c. 14- 


Die KIX. Regel. - — 
Zwei Verneinungen machen im Lateiniſchen 
„eine Bejahung, als: 


Non ſum ne/iius, i. e ſeio. Cse.1. de Orat, c.11. Non 
nefeis ‚quanti Te’ faciam. Cie. 12. Fam. ep. 16. 2. Non indili- 
gens paterfamilias. Nep. Atlic. 0.4.6.3. Nibil eum nen effi- 
cere pofle ducebant, i.e. guidvis. Nep. Alb. c.7. 4. 2. 
Nee non & psoximo anno Confülari viro in aurem dicit 
eques Romanus. Plin. L.7. c. 53. Alſo auch: Tyrii Zuud 
«gre moliebantur levatos onere ſtipites, i,e. facile. Cars IV. 


3. 11. — 
Beim Virgilio find die beiden Wörter, Neque, nequic- 
quam, ſo viel als non fruflra, als: Neque illæ Mquicquam 
in tectis cermtim tenuia cera Spirainenta linunt. Fergsl. 4. 
Geerg. v. 37.38. NER 9; - } 
Wenn man aber eine Eintbeilung machet, fo können 
auch zwei Negationes beifammıen negative ſtehen, als: 
Urbes fine hominum cœtu non potuiſſent, nec ædificari, 
nec frequentari. Gic. 2. OMc.c. 4. Quis eft, cui non perfpi- 
cua ſint illa, aeminem, neque ducem in bello ‚wes Principem 
magnas res & ſatutares fine hominum ſtudiis gerere po- 
tuille. Cie, %. OMoœ 6, J. Exiftunt regnandi cupiditates, 
, Tt quibus 
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quibus Au, neetetrius, aec fœdius exoogitari poteſt. Gãc 3. 


Ofic. e.8. Nallum obfcuram poteſt nec dictum ejus efie ‚ 


aec fatum. Cse. 3. Ofie,.c.8. 5 


Not. Das verneinende Adverbivm Nom, fan 3u allen mo- 
dis und perfonis gefegt werden, auſſer zu der andern 
Perſon des Imperativi. Denn man faat zwar: Noah 

facio, non.fecit, non faciam, non facerem &c. man 
„fügt aber ya non fac, non feribe; fondern noli fa 

r su. neli ſe ere⸗ Siehe oben die 14. Regel, | 


Das XXIII. Capitel. 
SVNTAXIS PR/EPOSITIONUM. 


e 6 188. 
Was die Præpoſitiones Separabiles für einen Cafum tes 


gieren, iſt droben in der Etymologia p. 437. fegg. erinnert 


worden, hier folgen Die Exempla. 
(1) Erempel der Præpoſitionum, fo. einen 


Accufativum bei fih haben, als: 
— Sera nunguam eft ad bonos mores via. Senec. Agamemn. 


v. 240. 

Apud. Verecundari okmipem npud menfam decer. Plus. 
Trin, 11.4. 77: « 

Ante. Neceftas ante — eſt. Curi. — 7. 10. Cha- 
brias non erat a ans oculos civinm fuorum. Nep. 
Chalr. c. 3. |. 2. 

Adverfas, oder Advrfum, Adverfas bılam zterna auctori- 
tas: Cie. I. Ofie. c.12, Fama infirmiſſimum sJverfas vi- 
vos fortes telum. Cars. IF. 14. 13. Fines meos sdverfum 
armasos armis tutatus fhin. Sadu/f. Jug. c. 110, Noli ad. 
verfüm eos me velle ducere, ‘cum quibus, ne contra te 

'arına ferrem, Italiam reliqui. ep. Attic. c. 4. $. 2. 

Cis. Sergius primus cs SE; cum Rege Vejentium fe- 
cundo prelio conflixit. Lid, Z.4. c. 17: 

Guræ. ‚Is locus eſt cura Leucadem ftadia centum & viginti, 
Cic. 16. Fam. 0p. 22.2. Ef modus in rebus, ſunt gerti 
denique fines, Quos ultra caraque nequit conüfterereZum. 
» Borat. L. I. I. 1,9, 1064, * 

Cirii- 


J ' . > * 
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Circiter. Grciter meridiem exercitum in caflr? reduxit. 
Caf. B.G. L.1. ce. 50. $.2. 2 
Circum. Legatio in Aſiam circum infulas miſſa. Liv. L. 42. 
e.45. Populus Romanus prima ztare circum ipfam ma- 
rem /asm cum finitimis luftarus eſt. For. in prafar. 
Eircar Domitianus circs mediem mFm. eft exterrütus. 
"  Sueton. in Domit. 6.16. 3. Marius cötcs’aquas Sexrids cum 
" Teutonis conflixit. Zeller. L. 2. c 12. Circa Regem erat 
& Phrygum turba, & Macedonum, “Gere. 2 1. 17 
‚Contra. Contra uaturam non fatis cauta mortalitas eft. Care, 
VIII. 4. 29. Hominem hominis ineommode ſuum auge- 
re commodum, magis eft conıra nai »” quam mors, 
quam dolor. Ce. 3. Ofie. c. 5. R 


° Erga. Raro quisquam erga bona ſua faris cautus eff, Cars. 
X. 1.40. Affelti ergs amicum ſimus eodem modo » quo 
erga nosmet iplos, Cie. de Amicit. c. 16. , 

Exira. Iliacos intra muros peccatur’& extra. Horas, LT, 
ep.2. Exatro teli jadum elt. Curs.Y. 3.4. 
Inıra. Nilinıra eft,oleam, nil exıra eft in nuce duri. As. 
rat. L.2. ep. 1.9.31.’ a 
Infta. ‚Quem ego snfra ormn:s infimes bomines eſſe puto, 
Ter. Eun, 111. 3. 36. Non minus non fervat modum, qui 
infra rem, quam qui fupra. Plin. LM. ep.20. 

“Inter. Allıduum inter pares diſcordiæ malum. Juin. XPT. 
3. 1. Inter dominum & [ervamm nulla amicitia eſt. Curs. 
Y11.8.28. Spemque memmque inter -dübii. Förgil, 1. 
Ken. 222, Fe 

Nuata. Articus fepultus eft jurts viam Appiam, Nep. in 
Anico c.22, $. ult. Jones jutt# Themiftoclis exemplum 
puguz fe paulatim fübtrahere ewperunt: JuPin. Z.2. c. 12. 
$. 25. d en 

Ob. Porum Alexander ob bonorem virtutis im regum- remifir, 
Vuſtin. X11,8.7. Pretium os Aultitiam fero. Ter. Andr. 
/11.5.4. Mihi 06 vculos exitium verfarur. Cie. pro Sess, 
6. 2I. F 

Penes. Omnia adfunt bona gi, quem penes eſt virtus. Plauk 
«Ampb, 11.2. 21. Belli glotia penes oſtem. eit, Liv, L.3. 
c. 68. init, —— 3— 

Per. Per duodena regit mundi fol adteus ara, Virgin. 

Georg. 0.232. Sr u 5 5 Pons 

. Pr / 9 
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Pone. Pone caflra uttique pabulatum & lignatum ibant, 

7 Liw21.40. 0.30. Pone tergum inlurgebar filva, Tacu. 
\ Asa. Il. 16. 2. . 

Pf. Poeſt gloriem inwidia fequitur. Cælluſt Jug. c.$5. Fuit 
fh — quod 909 Hannibalem timeretur. Fler. 211. 
1. 2 , 


Präter. Ita fugias, fi prater cafam. Terent. Phorm.V. 2.1. 
Hamilcat folertia facundiaque praser ceteros infignis. Ju 
Sın. XXI. 6.1, 

Prope. Plebs prope ripam Anienis confedit. Cic. 7. Fam. ep. 
24. Prope feditienem ventum eft, Tacss. Hier. 111.21. 1. 


‚Propter; Aliquid- mali propser vicmum. malum. Plaus. 
Mec AV. 2:32, Stultum efteorum meminiffe, propser 
quæ tui oblivifceris. Curs. VII. 8. 26. Propser aqux rivum 
viridi procumbit in herba, örgsl. Kelog. 8. v.87. Duo fili 

. propter patrem cubantes. Cie. Rof. 0.23. 

Secundum. Secundum patrem tu es pater proximus, P/aus, 

Caps, 11.1..42. Humani generis focieras eft ſecundum 
ı neturam. Cic. 2. Ofic. e.$. JSecundum Diss homines ho- 

minibus maxime uriles effe poffunt. (sc. 2. Ofie. c. 3. 
Secus wird nicht wie eine Prepofition gebraucht. Man fin 
det zwar beim Plnio L.14. e.15. JSecus Muvies, gute 
Exemplarien aber lefen : /ecundum Auvios, oder es kan die 
Przpolition ad darunter verftanden werden. Siehe da: 
von Sundis Minerv. L.1. c. 16. und Perisen, sbid. m. 9, 

... wie. aud) Chariäum p.61. edit. Pusfch. 

Supra. Gloria, quem füprs vires & veſtit & ungit. Horas. 
L. I. 9.18... 22. Altam fuprs volat ardca aubem. 
> Pargil. I. Georg. v. 364. 

Taus. Cœlum, non animum mutant, qui erans mars cur- 
runt, Horas. L. 1. ep. ı r v. 27. 

erſus. Cum Brundsfum verfus ires ad Cæſarem. Gc. X7. 

‚ Eam.ep.27. Quorum ille precibus permotus eaſtra ex Bi- 
turigihus movet Arvernos verfüs. Caf: B. G. L 7. c. 8. 5. 

Te Roemam verfas profectum eſſe. Cie. 2. Fam. ep. 6. n. 1. 
[Verſus ſtehet hinter feinem Caſu. 

“Ultra. Arminius ulira barbarum promptus ingenid. Felle. 
L. 2. c. 118. Ultra Sauromatas fugere hinc libet, & gla- 
cialem Ocsanum , quoties aliquid de ınoribus audent, 

Qui 


* 





* 
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Qui Curios ſimulant, & Bacchanalia vivunt. Nuvenal. Sas. 
1. v. 1. fegq. — 
Usque. Moletum usque oblecro ? Ter. Adelob. IV. g. 21. 
Daque Puteolos. Cic.15, Attic. ep.26. A Romulo wsque 
Auguflum. Fler. Proam. 
Fine Wörter von diefen Prrpofitionibus fiir Adver- 
bia zu achten, ſiehe droben in Der Etymol. p. 438. 


(I1.) Exempel derer Prepofitionum, welche 
einen Ablativum bei ſich haben, ale.: 


A. A Jrve Mufarum primordia. Cie. 2. de Leg. c. 3. Leges 
# viäeribus‘, dicuntur accipiuntur # vifis, Curs. IP. 1.75 
Atticus cum Cicerone # condi/cipulate vixit copjundifli- 

me. Nep. Attic. 0.5. 9.3. . j 

Ab. Ab Jove principium Mufz : Jovis omnia plena. Prgel. 
Ecl. 3. v. 60. Ab Anea bis feptima fobole regnabat 
Amulius. Fier. L. 1. c. 1. 4. 

Abs. Abs quivis bomine, cum eft opus, beneficium acci- 
pere gaudeas. Terens. Adelph. II. 3. 1. 

Absque: Nullam a me epiftolam ad te fino sd3que argumen- 
#0 ac fententia venire. Ge. 1. Auic. ep. 18. Absque motitia 
Dei quæ poteft efls folida felieitas ? Minus. Felix in Octav. 

c. 36. 


Cum. Sic vive cum bominibus , tanquam Deus vident , fic lo- 
quere cam Deo, ‚tanquam homiues audiant. Senec. ep. 
10. fin. Qui cum ingemiss conflictatur ejusmodi. Ter. 
Andr.I. 1.66. Rex eonfeftim cum epsßlols Artabazuın 
mittit. Nep. Pauf. 0.2. \.5. : ö 

Cam ift keine eigentliche Prepofitien. Siehe davon droben 
in der Eiymologsa p.439. und 440. 

Coram. Cantabit vacuus coram Jatrone;viator, Juvenal. ſut. 
X, v. 24. R Kr TE 


De. Ut jugulent homines furgunt de mo&e latrones. Horat. 
L. i. ep.2. v.32. Credas non de puero fcriptum, fed a 
puero. Plin. L.4. e.7. 

E und Ex. Solem e munds tollere videntur,, qui amicitiam ' 
e vista tollunt. Gic. de Amicit. c. 3. Potelt ex cafa vir ma- 

Tt 3 guus 


— 
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gnus exire: poteft & ex deforms bumslique corpufeulo for- 
mofus animus ac magnus. Semec, ep. 66. 

Pra. Pre gaudie ubi fim , nelcio. Ter. Heaut. IT. 3. 67. 

Pro. Hic non ęro me, fed contra me eſt potius. Cie. 3, de 
Orat. 6.20. UnusCato eft pro centum mslsbus. Cie. 2. 
Astic. ?: f. Eumenes Craterum pro hominis dignitase 
amplo funere extulit. No. Eumen. 0.4. $.4. 

Procul, Haud procul exilio totis campis procubuerant. Ta- 
ci. Hiſtor. V. 3.4 Jam haud procul feditiene res erat. 
Liv. L.6.c.16. Conquirere fabulofa & fictis oblectare 
legentium animos ꝓrocul gravisate capti operis credide- 
rim. Tacit. Hafer. II.go.n.3.. 

Palam. Centurio rem creditori ps/am populs ſolvit. Liv. 
L. 6. e. 14. 

Sine, Attici comitss non /Ane [everitate erat, nec gravitas 
Ane facilisate. Nep. Attic. e.1$. {.ı. Nusquam nec opera 

: fine emolumenss , nec eımolumentum ne impen/s opera 
eſt. iv, L. y. c. 4. 

Zenus. Janus ac limine tenus domum claudit. Taest. Hiſtor. 
I. c.33. 3. Antiochus Tauro senus vegnare juflus eft, Csc. 
pro Doyss, c. 13. 


Anmerkungen. 


1. Wie die Przpofitiones 4, 2b, ads, & ex, zu gehrauchen, 
werin ein Vocalis oder Confonans folger, ſolches iſt dro⸗ 
ben in der Feymol. erinnert, 9.439. und 440. 

2. Ob man #, ad, Oder de, ſetze, wenn bon einer wirken⸗ 
den Urſach , oder von einer Sache, damit man un 
gebet ‚, die Rede ift, fiche gleichfals droben 9: 440. 

3. Die Przpofitio cum wird bei einem Werkzeug (In- 
ſtrumento) alezeit ausgelaffen, aber bei einer Ges 
fellfebaft oder Beifein (comitaru) wird fie gefeßet, das 

“von fiehe droben Addas. mit einem Merbo p. 71. 

4. Daß c/am, palam, procul, Amul mehr für Adverbia , als 
Præpoſitiones zu halten, ſiehe 2. 439. 

$. Cam finder man bei den Alten auch mit dem Accußtivo, 

als: Clam meam uxorem. Plaut. Cafin. 11.38.32. Clam 
potrem. Ter. Hecyr. 111. 3.36. Clam virum. Plaus. Am- 
phi. Prol. v. 107. Siehe Droben p. 440. Dat 

a 
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Das Diminutivam c/sncu/um aber allein mit dem Accufati- 
vo, als: Clanculum patres. Ter. Adelpb. 1.1.27. : 

6. Procul fan aud) hinger feinem Cafu ftehen, ald: Paris 
preeul, Cic. 7. Fam.'0p.6. 4._ j 
7. Daß Temus allezeit feinem Cafui nachgefeget werde, und 
im Numero plurali der Genitivus auch dabeı ſtehen könne, 
als: Laserum venus, Virgil. X. Zn, v.210. davon fiche 

droben 2.440. 


(III.) Erempel derer Prepofitionum, welche 
beide Caſus zu fich nehmen. 


I. Inund Subnehmen zu fi) einen Accufativum 


auf die Srage wohin? (Motus ad locum) ale: 

Beneficio tuo sm febolam redeo. Plim.L, 2. ep. 18. Miltia- 
des in vincula publica conjetus eft, Aep. Milk. c. 7. $.6. 
In cafelium, quod Nora appellatur, confugit. _Nep. Eum. 
c. 5. $.3, Dum vitant ftulti vitia, sm consrarss currunt. Ho» 
rat. I. Sat. 2. v. 24, Cavet, ne plus poflentrecepti sm beme- _ 
Acium, quafn auctores beneficii. /elej. L. 2.0.20. Sebipfa ' 
moenja progreſſi ſunt. Tacit. Hiſtor. HII. 21.1. Sub muros. 
Ibid. L. 5. c. II. i. Miltiades inſulas, quæ Cyclades neminan- 
tur, /ab Athenienſium redegit posefasem. Nep. Mils. c. 2.5. 
Cœlum füb aſpectum & tactum cadit. Cie. de Univer/; 

Il. Inund Sub nehmen einen Ablativum zu 
fih auf die Frage WO? (quieg in loco.) 

In hac folitudine careo gmnium gollogdio, Ci. 12. Autic. 
ep. 15. al. 16. /n Juo quisque wegosio hebstior eft, quaın in 
alien. Curt. VII. 4.10. Sub montis radicibus vi ſumma 
preliUm commiferunt. Nep. Miltiad. c. $. {,3. Vitam füb 
dioagit. Horat. 3. Od.2. v.5. Manet füb Jove frigido Ve- 
nator, tenerz conjugis immemor. Horat.L. 1. Od. 1. v.25. 


Anmerkungen. — 


1. Inftchet auch bei bewaͤhrten Auctoribus, nach der Griechen 
Art, im Accuſativo, ob es gleich etwas bedeutet am Zece 
auf die Frage wo? oder worin? als: 

Tıg Cum 


{ 


* 
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Cum veftrös portys in predonum potefatem fuiſſe feia- 
tis. Gt. lege Man. c.ı2. Ecquid in mensem eft tibi. P7xwe, " 
Bacch. 7.3. 53. Hle ubi vider, me efle in tantum honorem. 
Ter. kun. 11.2. 29. 

[Servius in Donat. edit. Putfch. 1768. hält dafür, daß die⸗ 
fe Conſtruction geblieben fei, weil man vorzeiten ohne 

- Unterfeheid se mit dem Accufativo und Ablativo gefe: 
Bet. Siehe auch Gelium L.1. e.7. 


2. Man findet auch = bei dem Ablativo auf Die Frage 
wohin 2 ale: 

Ne in eogitation): — cadit. Cie. L. i. de Nat, 
Deor. In tabuns referre. Fler. L.1. c. 6. Sithe Freinsbeim, 
Sufcepitque ignem foliis, atque,arida eircum Nutrimenta 
dedit, rapuitque sw femite flaminam, Frrgsl. I. An. v. 179. 
180. Siehe Jervium adb.l. 


Daher: Pome, loco, colloce , conſtleuo, mehrentheils den 
Ablativum auf die Frage wohin? zu ſich nehmen, als: 

Omnem curam in fiderum ergnitione pofaerunt. Cie. I. 
Divinat. c.42. Qui fammum bonum s# virsute pomuns. Cie. 
de Amicit. c. G. Im prioris clypeatos locaveras. Curt. F11.9.2. 
Cæſar Galbæ permifit, ur #n iss locis legionem fcolecarct. 
Caf: B. G. IIE 1.3. Hoftes in fugs ſpem falutis collocarupr, 
Hirt, B. Alex. 0.29. $s5. Studium (uam in dedrima & /e- 
Piensia collecare. Cic. ad Q. Fr. L.1. ep. 1. c. 10. Im alique 
muncre aliquem comflstuere, Cic. de petit, Conful. c. 9. 

Doc findet man dieſe Verba auch bisweilen mit dem 
Accufativo» als: 

Duces exercituum ia equuleum —** Curt. VIII.7.. 
Collocare in matrimonsum filiam. Ci. 1. Divin. c. 46. Sicht 
mehr Erempel in Nor. -Celar. ad Curt. L. 3. ef. $. 10, 


3. Zu hat and) einen Accufativum , wenn es bedeutet erga, 
contra ı ad, per: als: 

In craflinum differo res feveras, i. e. ad. Nep. Pelop. 
c.3. 62. Tertia claflis in quinguaginss millium cenfüm 
eſſe voluit, i.e.ad quinguaginte, Zsv. L. I. c. 41. Crefcit su 
dies AÆngulos hoftiüm numerus, i. e, per. Ge. 3. CatHl. 


4. In 


— —— 


— —— — — 
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4. In fiehet audy mit dem Ablativo, wenn es fo viel bedeu⸗ 
tet, als inter, ante und apud, als: 
' Hoc primum fentio‘, nili s# donis, amieitiam effe non 
poſſe, i. e. anter benos. Cic. de Amic. c.5. In ejus vir- 
zutibus commemorari, i. e. suter ejus virtutes, Nep. in præ- 
Ffa.ı. Noftri cognitis infidis, duas natti hoſtium turmas, 
exceperünt, in bis fuitM. Opimius, i. e. anter bes. Caf! 
B.C. III.38. .4. Vaufaniss , Byzantio expugnato, cum 
cepiffet complures Perfarum nobiles, arque sw bis nonnul- 
los Regis propinquos. , Nep. Pauf. c. 2. 2. In eculis duo 
ınajora Navigia fubmerfa fant, i.e. amse sculos, Cars. IX, 
4. 11. x 
‚$. Sub, (gegen, verflche von der Zeit,) nimmt obne Un⸗ 
terſcheid einen-Accufar. und Ablativum zu fi, als: 
Sub spfum diei ertum. Curt. IV.7.22. Sub idem tem-, 
pus. Velly. L.1.c.12. Sub lucem confetto itinere, Cæ/. B. 
G. VII. 83. 7. Cæſar füb ve/perum portas claudi juſſit. Cef. 
B. G. II. 33. Pompejus ſub nochem naves folvit. Caf. B. C. 
Z.1.28. 3. Sub nocem cura recurſat. Virgil. I. Æn. v. 666. 
Sub lucem exportant Calathis. Vergil. 3. Georg. v. qo2. Sub 
daſtoœſu (no. Cæ/. B. G. VIIL. 49. 1. Sub exiiu vitæ. Sueton. 
Claud. c, 43. I. Sub adventu hoſtis. Flor. L. 2, c. II. Cum 
Jub vocte conſulis eaftra adiiſſet. Flor. L. 2. c. 17. 


IH. Super, wenn es (von, halber, wegen,) be⸗ 
deutet, hat alleeit einen Ablativum, fonft 
hat es gemeiniglich einen Accufativum, als: 


Hac fuper re fcribam ad te. Cöc. 16. Attic, ep. 6. Nec 
Super ipfe us molitür Zaude laborem. Fargsl.4. An. v.233, 
Simul cogites, quid nobis agendum fit Mper legasione von- 
va. Cie. 14. Attic. ep. 24. Beflus debellarurus /aper men/am 
Alexandruni.. Cars. VII. 4.7.- Punicum exercitum /üper 
merbum etiam fames affecit, i. e. præter morbum: ‚Zw, L. 
28. 0.44. Super vinum & epulas electus, i. e. ĩnter. Curs. 
Y1ll.4.30. Fama füper athera norus. Firgil, 1. Zn. 
v.383. Sedte fuper omnia dona unum oro. Firgel.9, An. 
v.283. Yirgilius Ecleg. I. v.80. fagt auch: Hie ramen hanc 
‚ mecum poteris requielcere noctem Aronde füper virids. Und 
>. Tız L.6. 
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L. 6. Zn. v. 203. Sedibus optatis gemina Super arbere 
fidunt. 


IV. Subter hat ohne Unterfcheid einen Accuſati- 


vum und Ablarivum, als: 
Subter mediam fere regionem fol obtinet. Cic. im omm, 
Seipion. c.4. Subter fafligie tecti. Vargòl. 8. Am. v. 366. 
Sic ribi, cum Außus fabser labere Sicanos , Doris amara 
ſuam non intermifceat undam. Fergsl. Ecl. 10. v.4. Ferre 
liber /abrer denfa sefudine caſus. Vorgil. )2. En. v. 514. 
Troia Rhetheo quem /udser lissora tellus Ereptum noftris 
@bterit ex oculis, Casul. Carm. 65. v. 7. 


Anmerkungen, - 
x, Wenn die Przpofitiones ihren Cafum verlieren, fo wer⸗ 
den fie für Adverbia angefehen, als: 
-Longe ꝓoſt sempore venit. Fargil. Ecdl. 1. v. 30. Mul. 
sis poſt annis pecunia recuperata eſt. Cac. pro Flacc. o. 23. 
Repertus multis ame ſeculis. Plin. L.4. c. 16. 
2. Es werden auch jwei Præpoſitiones zuſammen geſetzt, 
und behalten Doc) ihre Bedeutung, als: 
Meminiftine, me inante diem 8. Cal. Novembris di- 
eere in Senatu, certo die fore in armis, qui dies futurus 
-eflet inante 11. Cal. Novemb. Cac. I. C#ssl, c. 3. Nuntii no- 
bis triftes-fuerunt exsmse diem Nonas Junias. Cie. 3. Attic. 
ep.17. Sic defühb, id eft, dafasb ipfis Italiæ faucibus. Fur. 
L.2. e.3. Siche droben in Der Zeymol. pag- 442. . 


Das XXIV. Capitel. | 
SY NTAXIS .CON)JUNCTIO- 
NUM. ı 
Die 1. Regel. 


| - $._ 189. 

Nach den Conjunktionibus, ſonderlich Co- 
pulativis.und Disjun&tivis, pfleget der Cafus 
und Modus zu folgen , der vorhergehet , wenn 


es die materie erfordert. ($. 98.) ı 
| j (der 


Syntaxis Conjunctionum. ($.189.) 667 


£ Der Cafas richtet ſich eigentlich nady dem Verbo, oder 
einem andern Wort: denn der Conjunftionen eigenes 
Werk ift Die Mede, oder ganze Säge der Reden, une 
ter ſich zu verbinden, und regieren alfo an fi nicht 
gleiche Cafus und Modos, wie Sandtius recht erinnert. 


Pulvis & umbra fumus, i. e. JSumus pulvis , [umus um- 
öra, Horat. 4. Od, 7. 16. Poft arma & bedum locus legibus 
non relinquitur. Jufßin, VIII. I. 7. Multa wit feostque 
puer ; fadevis & alit. Horat. A. P. v.413. Aus prodeſe 
Volunf, aus delcare Pottz. Horas. A, P. v. 333. Necmi- 
Sersus et quicquam homine, ec /uperbius. Plin, L.2. e. 7. 
Capitölium Disque & homines tenuerunt, Liv. L.f. c. 51. 
Uri /eque & exereitum gereret. Salufb. Jug, c. I5. Seque 
vitamque {uam Philzni fratres Reipublice condonavere. 
Sælluſt. B. Jug. c. 79. Neque ego accufando apud vos eum, 
tempus seram , nec iftum ad cerera fcelera impudentiam in 
defendendo fe adjicere Assser. Jäv. L. 3. c. 56.. Vos tamen 
irritum Quodcunque retro eft, efleies : meque Difinges , in- 
fectumque redder: Quod fugiens femel hora vexit. Horas. 
3. Od.29. ©. 45. 


Hieher gehören auch die Parricule: Qusm, an, wiki, pre- 
terquam, sanquam, medum, quamlibet, Jisect, quamvis &c. 
auf welche chenfals der Cafus, modus, tempus und gradus 
zu folgen flegt, fo vorhergehet, als: 


Malo virum pecunia, quam pecuniam viro egentem. Va- 
ler. Max. VIL ꝛ. exir.9. Pro tantis rebus nulum ego a vo- 
bis pramium virtutis Joßlulo , praterguam hujus diei memo- 
riam [empiternam. Cic. 3. Catil. c.ı1. Cuscunque, nedum 
parensi, defenfio sribuends. Tacıs. Anm. X111.20,6. Res 
bello gefis quamwis calemitofas, attamen magnas, (ie. 2. 
Pbilipp. c.45. Hoc pretio qusmlibes numerofa fubfellia im- 
plentur , hoc ingens corona coligitur, hoc infiniti clamo- 
tes commoventur, Plin. L.2. ep. ı4. Non timeo, Judices, 
ne odio inimicitiarum mearum inflamınarus, Jsbentius hæc 
In illum evomere videar, qugm versus. Cie. Milen. c.29. 
Alius acutiorem ſe, quam srustiorem vult. Cie, de Ops. 
Gen. e-2. 

Ans 
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‚ Anmerkungen. 
- 1. Bisweilen ſtimmen in. den Nominibus die Cafus nicht 
‚überein, ald: - PER 
Pompejus oris improbs, animoque imvereeunde. Sueton. 
slufr. Grammas. c. 15.1. ex Saul. Fragm. Dic mihi, Da- 
meta..Cujum pecus ? an. Melibai? ‚Vargil. Ecl. 3. v. 1. Übi 
videt, neque fer vim, meque snfidiis opprimi poffe homi- 
nem. Salluſt. Jug. c. 7. — 
2. And) ſtehen die Verba nicht allezeit in gleichem Mode , 
beifammen, als: J 
Nunc ad pacificandum bene atque honeſte inter pri- 
mos fabis, & colloguii bujus falutaris interpres /werös. Liv. 
1.7. 0.40. Quæ gravis ac fortis civis fwgses arque oderit. 
Cie. 1. Oßie. ce 25. Eloquere nobis, & quid tibi ef, & 
quid velis noftram operam. Plaus. Ciſtell. I.ı.587 Bello- 
rum civilium femen & cauffa deerit, dum homines perditi 
haftam illam eruentam & memsnerimt & Jperabunt. Cac. 2. 
Ofse. e. 8. Optimis ftudiis maximoque ingenio inftructifh- 
mus, qui protinus, quantus eft, fperari ꝓouerat, vifusque 
pretuleris principem, Felyj. L.2.c.94. Nare per zftatem 
ubi füfpexeris & mirabere. Vitg. q. Georg. v. 59: 
3. Es werden auch wohl ganz unterfhiedene Tempora mit 
ET verbunden; welches Die Materie eben nicht ſcheintt 
zu erfordern, als: 
Ego ideo prudentiam tuam elegi , ut formandis iſtius 
provinciz moribus ipfe mederareris, & ea cmflituas, quæ 
"ad. perpetuam ejus provincie quietem eflent profutura. 
Plm. L.X. ep 113. Adeo varia fortuna cum Confulibus 
eonflixerat , ut plerumque fuperior fweris , magnamque 
partem Grzciz in focietatem fuam perduceres. Fell. L. I. 
e.9. Archimedes militi, qui prædandi gratia domum srr#- „ 
gerst, ſtrictoque Kuper caput gladio , quisnam eſſet, üömser- 
rogabat, propter nimiam, cupiditatem “inveftigandi nomen 
faum indicare non.potuit. Valer. Max. VIII. 7. cat. 7. 
. Die TI. Regel. 
Die Conjunttiones Caufales: Ut, ne, quo, 
quin, vegiexen einen Conjunttivum, als: 
a Tollun- 
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Tolkıntur in altum, ##-lapfü graviore rwene, Claud. L. I. 
ad Rufin. v.22. Semper ita viVamus, ## rationem redden- 
dam nobis, arditremur, Cie. in Verr. Seneltutem us adi. 
pifeansur , omnes optant, eandeın accufant adepti. Ge. de 
Jene, c. 2. Poteftis efficere, us. male morsar: ne moriar , 
non poteftis. Plin. L. 3. ep. 16. Iminortalia we /peres, mo- 
net annus & almum Quæ rapit hora diem. Horse, L.4. 
O4.7.v.7.8. Ptoleınzus, »e mineris apud fuos auctoritatis 
haberetur, Rex ab exercitu cognaminatur, Jufin,. X7. 2. 
11. Illum cohortari non intermittemus, quo in dies longius, 
difcendo exercendoque fe, procedat, Cie. 12. Fam. ep. 16.7. 
Nos hic valemus recte & qu⸗ melius ve/eamus, operam da- 
bimus. Cac. X7. Fam. ep.22. Nil tam difhicile eft, quan 
quzrendo inveftigari port. Terent. Heaut. IV. 1.62. Nemo 
tam ferus , Zus ejus cafum Juerymarist, ‘NVep. Alcib.c. 6. 
(,4. Fac u quam priimum veniss. Cie, 1. Fam. ep, 10.3. Tu 
tibi, fac us perfuadeas. Cic.12, Fam. ep.30,7. Sine, ws 
vedeam. Ter.-Andr. 111.5.16. Sine, us venias. Ter. Ean 


IV.6. 1. F 

Anmerkungen. 

1. Wenn vor diefen Conjunttionibus ein Prefans oder Fu- 
surum bergebet , fo pflegt gemeiniglich ein Præ/cus Con- 
jenFivi zu folgen, als: 

Tanta vis A juſtitiæ, «tea etiam larronum opes rmes 
atque augeas, Cic. 2. Ofic, c. 11. Fraus fidem in patvis præ- 
Pruit , u, cum operz pretium fit, eum mercede magna 
Jallat. Liv. L. 28. c.42. Ngc ita claudenda A res familiaris, 
u cam ii aperire non pofae, nmecita referanda‘, us 
pateasomnibus, Cie. 2. Ofie. e.15. Nulla /A tam facilis res, 
quis dithicilis Ser , — invitus facias. Zur. Heaut. IV. 6. ı. 
Animorum eonjunttione iisdem ſtudiis ita fruemur , #8 nun- 
quam non una efle videamur. Cie. V. Fam. ep.13.11. 
Gehet aber ein Præteritum vorher (es mag ein Imperfedtum, 
oder Perfeum , oder Plusquamperfectum fein) ſo fols 

get gemeiniglich Dad Imgerfefum Conjundivi, ald: 
Tantum cepi doloreın, we confolatione 'ipfe æerenm. 

Cac. f. Bam. 6p.16.1. Perfecifli, we ille me daligeret, cole- 

set, haberet in ſuis. Cie. L. XI. Fam. ep, 27.6. Chryfippus 

Vestius, Cyri architecti Jibertus, zeit , us Te non immemo- 

rem 


4 
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rem pusarem mei. Cie.*7. Fam.ep. 14.1. Neque id fees, qu⸗ 

tibi moleftus e/em. Plin. Verstus ſum, me faceres ideın, 

quod vulgus fervorum folet, Terens. Andr. III. 4. 3. 

Dod) folget auch bisweilen auf das Preserisumein Prefens 
Conjunivs (wenn deſſen Action nod waͤhret) und auf 
Das Praefiens ein Praterisum Conjunctivi, welches im 
Stylo Hiftorico gar gemein ift, als: 

Orare ju/5s hera, fi fe ames, jam us ad fe venias. Te- 
rens, Andr. IV. 2. 4. Eo perduxit, us Senatus advoces. Frl. 
dej. L. 2. c. 128. Usjanuam e/auderene, & ipfi adfores #/A- 
Rerens , imperat. Cic.2. in Verr. Conſpectus vefter cogse me, 
us vehementius srafkerer, Curt. 77.9.2. Parmenio pronun- 
eist, cabum us caperent. Curs. IV. 13. 20. Optare igitur 
unusquisque vefträm debet, we bona mens fuis omnibus 
Juris. Liv. L.39. c. 16. ; 

An ftart UT, ſiehet auch das Pronomen Relativum Qus, 

quR quod, als 2* 

-Diguus, qus nunc tantæ manſuetudinis & continentiz 
Fferas fraftum , i. e. ws feras. Cars. IV. 10.23. Quis poteft 
’effe tam averfus a vero, tam pr&ceps , taın mente Captus, 

qui negeo, hzc Dei nutu adminiftrari, i.e. us meges. Cie. 3. 

Catil. .9. Tibi fortaflis idoneus fuit nemo, quem ämisare- 

ve, i. e. ut cum imisarere. Cicf. Verr. e.16. Ariftides 

dele&tus eft, qui conflitueres , i.e. us conſtitueret. Nep. Ari- 

Slide, 3. $.w Talem igitur te effe oportet, qua te ab im. 

piorum civium focietate /ejungss. Cie. X. Fam. ep .6.8. 

2. Us und Ne, werden in der Dede ſehr oft ausgelafen: 
(Die Verba, nad) welchen fie ausgelaſſen werden, find: 
Precor , deprecor, rogo , oro, volo, licet, oportet,, quzfo, 

< necefle eit, religuum eft, u.a. m. imgleichen die Impera- 
tivi: Cave, fac, fine, &c. 

Exercitus Alexandrum lacrymis deſrecatur, finem tan- 
dem belli faceres, gliquando patriz reditusque merminifer. 
Jufin. Xi, 8.10. Yelim tibi perfuadeas. Cic. 3, Fam. 
ep.2.7- Tu velim, tuam & Tullix valetudinem eures, i. e. 
sur cures. Cie. 14. Fam, ep.9.2. Religuum ef}, ubi nune eft 
refpublica , ibi mus potius, quam, dum illam veterem fe- 
guimur, fimus in nulla. Cie, 9. Fam, ep. 9.7. Cave, ſi me amas, 
exjfimes, i. e. me exiflimes: Cie. 9. Fam. op. 24. 11. Cave, de- 
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formes multa bona uno vitio, & tot meritorum gratiam tor- 
rumpas, Liv. L. 30. c. 14. Tu fae in augenda gloria te ipfum 
vincas , i. e. ut vincas. Cie. 12. Fam. 69.7.6. Sine te hoc 
ezorem,i,e. ut exorem. Ter. Audr. V. 3. 30. 3 
[Bei Aue und velim wird felten x⸗ oefger. Don diefer 
Elipfi fiebe drunten. J 
Es wird auch wohl das Verbum, welches das Ds erfor: 
dert, famt Us auögelaffen, als: 

Proinde , quæ animo agitabat, diis frerns, ageret, i.e, 
monuis ut agerst. Sally}, B. Jug. e. 63. Ad Pompejum literas 
mittehat, naves reliquas, fi vellet, fubduci & refici juberer, 
i.e. quibus monebat , ut juberes. Caf: B.C. II. 23. 3. 

3. Für Ne ſtehet bisweilen we we, als: 

uftitiz primum munus eft, «s me cui quis woceat. Cic.T. 
Ofic. 0.7. Animadverti ftudiofe, te operam dare, ws ne 
quid meorum tibi Jet ignotum. Ce. 13. Fam. ep. 11.1. Ad- 
juvari fe volunt, non, ue ne affıgantur, fed ut ad altiorem 
gradum afcendant. Cie. 2. Offe.c.18, Us ne quid omnino, 
quod venditor norit, emtor ignoret, Cac. 3: Ofe. c. 12, 
Quaimplurimis de rebus ad me velim feribas, ue prorfüs ws 
quid sgmprem. Cic. 3. Attic. ep. 10. 


4. Nach den Verbis, melde eine Zinderung, oder Weis 
gerung bebeuten , folget an fiatt me, gar zierlich, quo 
m⸗nu⸗, als: 

Nihil ömgedit, quo minus id, quod maxime placeat, 
facere pefsmus. Cic. 1. Fan. «.10. Cimon nunquam hortie 
euftodem impofuit, fructus fervandi gratia, ne quis impe- 
diretur, quo minus ejus rebus, quibus quisque veller, fruere- 
tur. Nep.Cimon, c. 4. 1. Quod fi bomus erit vir, ne im- 
pedians divitiz , quo minus juwvetur, Cie. 2. fe. c. 20. Non 
repugnabo, quo minus onnia legat. Cie, 1. Tuſtul. c. 38. Ne- 
que eſt recnfandum , quo minus ca, qua nati ſumus copditie- 
ne, vivamus. Cic.V. Fam. ep. 16. al, 17. Neque reeu/avis , 
quo minus legis pœnam/ubiret. Nep. Epam. c.3.$.2. Ne quid 
divini,hümanive osßer, quo minus jultum piumque de inte- 
gro ineatur bellum. Ziv. Z.9. 6.8. Per te non Aesis, que 
minus exhiberes. Plin. L. 6. 9.34. Nihil affertur , quo mi- 
aus ſumma fupplicia nobis Ant umenda, Cie. #4 Brus. ep.16. 
Cum nec nös temperemus imperiis, que minus illi auxilii ageanı 

B Liv. 
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Liv. L. 3. c. 52. Nihilne ego quidem moror, quo minus \de- 
cemviratu abeam. Liv. L.3. 0.54. Morasus is nemo, qus 
mimus, ubi vifum fuerit, abeat. Liv. L.9. c. II. 


Wie dann nach diefen Verbis aud) we feldften ſtehet, als 
Villa permagna erat, quæ Labieni proſpectum zm- 
pediebat, we peſſes animadvertere, ab equitaru Czfaris fe 
intercludi. Hort. B. Afr, c. 40. 1. Hiftizus Milefius, we res 
conficeretar , obfist. Nep. Mile. e.3:. 5. Quamdiu affuir, 
me qua fibi ftatua pomeresur , refbitie. Nep. Attic. c. 3. $.2: 


5. Quin wird gebrauchet, wenn folgende verneinende 
Redens : Arten vorhergeuen : 

[ Non dubito, non eft dubium, nou habeo dubium , non 
poflum, non poſſum facere, non poteft fieri, non abeſt, 
mbil abeft, parum abeft, procul abfuit, nihil przter- 

mitto, intermittere non poffum', non poflum mihi 
temperare, non.fefellit, cauſſæ nihil dico, non recu- 
fo, deeffe nolui, nequeo, obfifto, u. a. m. 


Nen dubite, quis probaturus fim vobis defenfionem meam. 
Cie. pro Milen. c.2. Non dubito quan mirere atque etiam 
ftomachere, quod tecuın de eadem re agam fzpius. Cac. 16. 
Astic. ep.21. Nemini dubium efe debes, quin veliquo tem- 
pore eadem mente fim fururus, Nep. Hannib. 6. 2.$.5. Num- 
quam miht dübium fuit , quinate diligerer, Cie. 16. Aktie. 
ep. 19. al. 20. Cæſar cum aciem vidiſſet, won babuis dubium, 
‘'quin media planitie in zquum ad dimicandum adverfarii pro- 
'cederent. Caf: B.Hifp.e.29.$.3. Facere nom poiui, quin tibi 
& fententiam & voluntatem declarem meam. Cic.6. Fam, ep. 
13.41.14. Non abefl ſaſpicio, quin ipfe mortem fibi confci- 
'verit. Caf: B.G.L.T. 0.4.4. Nihil abefl , quin fin miſerri- 
mus. Cie. X7. Attie. ep. 1%. Neque multum abfuit , quin etiam 
ex caftris expelleretur. Caf: B. C. 2.3 5.4. Haud procul ab- 
Füst , quin violarent legatos noftros. Ziv. L.5.c.4. Nibil 
pratermifi, quantum facere potui, quin Pompejum a Cafa- 
ris conjunctione avocarem, Cie. 2. Pbilipp. e.10. Nunquam 
unum sstermistitidiem, quin ſemper veniat. Ter. Adelph. IIl. 
1.6. Neque vero Cæſarem frfehit, quin ab üs cohortibus ini- 
tium victoriæ oriretur, C#/: B. C. III. 94. 2. Nonis Februs- 
sis, fi Rome fuit (Quintius) cau/« mibil dieimus, quin 
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tibi vadimonium promiferit. Cie. pro Quinsiv c.18. Non 
‘saufen dico, quin , quod meritus fir, ferat. Te. Pborm. I. 
'1.42.. Non fust recufandum in tanto civili bello, quan quag- 
ſata Respubl. multa perderer & ornamenta dignitatis & præ- 
fidia ftabiliraris. Cie. pro Marcel. c.8, Deefe mihi wo/us, 
— te admonerem. Tic. 5. Fam: ep.ı2. 5. Nequee, quin 

enn. Plaut. Milit. IV. 8. 32. Frumpentibus, quin erum- 
perent. o4fßere conati ſtint. Ziv. /. 22.c. 60. Bene meritos 
quin colas, nec exorari’fas eſt. Ge. ad Quir. poſt Redit. c.9. 


Weil eine bejahende Frage ſo viel iſt, als eine Ver⸗ 
neinung, fo folget auch quin, obgleich keine offen⸗ 
bare —— vorhergehet, als: - i 

Et quisquam dubitabie, quin huic tantum bellum hoc 
transmirtendum fit ? Cie. L.: Manil. c. 15. Quis igitur du- 
biter, quin in virtute diviriz pofitz fint? Ce paradex. YI.2. 
An dubitamus , .quin nefario facinore admiflo Romani jam 
od nos interficiendos concurrant ?= Caf..B.@. FII. 38.3. 
Quid caufe «A, merito-quin illis Jupiter ainbas Irarus buc- ‚ 
cas inflet? Horat. L. ı. Sat. 1. v. 20.21. 


\ 


Wenn aber Die Yerbs dubisandi weder eing offenbare, 
noch eine verborgene Verneinung bei id haben, fo 
wird «w, oder ein Infinitivus gebrauchet, als: 

Habes juftam excufätionem', quam tamen dubato, an 
tibi probare yeliin. Plin. 9. ep.2. An permifluri fint Ma- 
cedones animo uti.meo, Aubito. Curs. VII. J. ı8. Dubitave- 
runs, as Coloniam Agtippinenfem diripiendam exercitibus 
fuis permirterent. Tacit. V. Hifler. e. 63. |, ı.. Dubsteve- 
rat Auguftus Germanicum fororis Nepptem & cundtis lau- 
datum rei Remanz smponere. Tacit. Ann. IV. 57. 5: 


Quin wird auch gebraudt für qui , que, qued non, wenn 
nero , nullas, oder fonft eine andere negation, vorher⸗ 
gegangen, als: — — 

Dies ferenulus «A, quin hic Satrius domum meam 
'ventitet, i.e. quo mon. Cie. 1. Auic. ep.1. Nego, ullam 
gemman atır margariram fuiffe , gr68 quæſierit, infpexerit, 
abftalerit, ‚Cie. 1. Farr. 0.6. Nam veftrarun mals eß, quin 
gnatum velit ducese wxorem. Ter. Heeyr. IL 1.%43. 

Yr Quin 
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Ruin wird auch geſetzt für, quis mom, oder quod men. alt: 
Non ‚ quin ab eo ipfe diflenriam , h. e. quis aon. Cac. 4. 
Fam. ep.7. 1. Non quinbreviter reddi refponfum potuerit, 
i. e. qwd nen, Liw. L.2. c. 15. Cui ego commendationem 
non fun pollicitus, non quaa eam valirurem apıd te arbi- 
warer, h. e. quod mon. Cie. 13. Fam, ep. 16.6. : 
Henn Quin fo viel ift, ald ja, warum nichts fo ift eſ 
ein Adverbium , und gehöre nicht hieher, als: 
Quin igitur ad hoc accingeris. Liv. L. 28. c. 41. 
Qum corpus onuftum animum quoque pr&gravat una. Ho- 
rat, L.2. Sat.2. 9.77. Quin ta uno verbo dic. Quid eft,quod 
me velis! 7er. Andr. I, 1.18. ° 
6. Wenn Us, ne, quo, quin, qwdstin Futurum nad) ſich ha⸗ 
- ben, fo muß nicht das Fururam Conjundivi» fondern 
das Fururum Periphraſticum geſehet werden, als: - 
Non dubitabam, quim.litteras libenter leſturus «fs. 
nicht , quim legeräs. Cie. XI. Fam:ep.19. ı. Vereor , na.mez 
vitz modeftia parum vs/isura Air contra falfos rumores. 
Mastins Cie, XI. Fam. 9.28: 20. er 
x * 


ER Die IE. Regel. | 
VUt und Quod, wird folgender Weiſe gebrauchet. 


Ut, (daß) wird geſetzet: 
(a) Wenn man von einer Sache redet, Die zukuͤnftig iſt, 
und noch erſt geſcheben ſoll, als: 
Effecifti, ws viverem & morerer ingratus. Sewee. Be- 
wef. L.2.c.2f. Hi poftulant, we ſacroſancti ws. Liv. 2.3. 
0.19. Rogatus eft a me, us id potiſſimum, nobis obrinen- 
“ibus provinciam, faseres. Cic. 12. Fam. ep.16. f. 
Not. Auch zeiget ws bisweilen Den. blofen Ausgang der 
“ Sadye an, ohne daß derfelbe fei abgesielet worden, als: 
Aliin predia proficifcuntur, ## locnpletiores reverssm- 
dur 5 ego, ut-pauperier.. Plin. .8,0p.2. Acceſſit copiis 
Mauritaniz Rex Juba, videlicet, ws latius vswceres. Cfar. 
Fler. L,4. c. 2. ». 65.@us plures,gravioresgue nobis cauffas 
relinqueres & defiderti & .doloris.. Plin. L.<. ep. 16. 
. (Die Grammarici nennen dieſes we ixgarmir,. evantuale. 
».* G/ Wenn 


> 
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(b) Wenn Daß im Teutſchen durch Damit, oder, auf Daß, 
gegeben werden fan, jo eine bewegende Urſach auss 
zudrücken it, als: 

- Suftipienda quidem bella funt, #s fine injuria in pace 
vivatur« Cie. 1. Ofic. c. It. Mihi placebat, ## se Leucadem 
deporsares , us ibi te plane confrmares. Cie. 16. Fam. ep. 5 1. 
Neque vero legem tautum ferendam curavit , fed etiaın, 
ws valeres, eſfecit. Neſ. Thraſyb. c. 3. $. 3. 


(e) Wenn die Wörter vorhergehen: Tam, sansus, tauti, ta- 
lis, is, 808, ia, fic, 60, adeo, bus, hafınus, ideo, id- 
circo, propter banc cauſſam, U... welche im Teuiſchen 
‚mit So ausgeſprochen werden, als: 

Tansa fuit exſpectatio omnium vifendi Alcibiadis, us 

ad ejus rriremem vulgus eönflueres. Nep. Alcib. 0.6. |. 1. ° 

Decori vis eft es, ut ab honefto non quest feparari. Cie. L, 

OMÆc. c. 2. Neque ita generati a natura fumus urad ludum 

& jocum falti efle videamur. Cic. 1. Ofie. c.29. Ita com- 

parata eft hominum natura, aliena #3 melius videame & u. 

dicent, quam fua. Ter, Heaus. 111.1.97. Lyfander ir fibi 

indulfic, #2 ejus opera Laced=monii in maximum odium 

Greciz’pervenerins. Nep. Li. e.1.3 Mio lſemper eum di- 

lexi, # non ullo cum homine conjundtius viverem. Cic 6. 

Fam. «.9.1. Id mihi Ac erit gratum, us gratius eſſe wihil 

pıfit.: Cia13. Fam. ep. 31.2, Arıltides adeo excellebat abfti- 

nentia, ue unus poft heminum memoriam cognomine Ju- 
ftus Ar appellatus. Nep. Ariſtid. c 4. 2, Quz oınnia bus 
ſpectaut, ut invicem ardentius dılıgamus. Plm L.7. ep '©. 

Huc malorum ventum eft, at verba mea eodeın teınpore & 

Alexendro eacuſem & Antiphani. Cure. Fl. 1.35. Hze, 

arrem & przcepta duntaxar saFenus requirunt, us certis 

dicendi luminibus ormensur. Cic. 2. de Orss. c.27. In hoc 

fortunz badenus licet, ws dari pofis. Plin L.4. 8. 


(d) Wenn die Wörter vorhergehen „fo ein Bieten, Wuͤn⸗ 
ſchen, Wollen, Dermabnen, Erinnern, Befeblen, 
Rabten, Antreiben, Begebren, Nutzen, Folgen, 
Bemüben, Thun, Ausrichten, Sorgen, (Beben, 
Bommen, Laſſen, Zulaffen, fürchten, Noͤthigen, 
Zwingen, Bönnen, Dermögen, zc, andeuten, alt:, 
. NVWia Ror 
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Reg, us timori meo cox/ulas. Plin. L.6. ep.4. Par 
ate majorem in modum, we ıne abfentem dilsges atque 
defendas. Cic. 15. Faın. ep. 7. 3. Precor, us tibi '& per te 
generi humano profpera omnia esmsingeme. Plin, L. 10. ep. i. 
* Opsandum, us ü, gui prafunt Reipubl, legunr fimiles Ans. 
Cie, I. Offic. c.26. Jucundum mihi fuit, quod Plance Col- 
legz mandafli, us te imihi per literas sxcw/ares. Cic, XI. 
Fam. ep. 15.1. Mono, ut te erroribus tuoruın placabilem 
$praßes. Plin. L.9. ep.24. Lyfander füsdes Lacedzmoniis, 
st ex omnibus dux deligatur ad bellum gerendum. Nep 
‚Lyfandr. c.3. $.5. Jequitur, us differam, quibus modis 
poffimus facillime adipifci carltatem. Cic. 2. Office. c.8. In- 
‚ellexi, te /aborare us ad me tuz exfpetutiflimz litterz per- 
Ferrentur. Cic. 10. Fan, ep, 5.I, Poflum ipfe tibi prcöpers, 
ws tales efle fani Per/everemus , quales nos futuros profite- 
mur-infirmi. Plin. L.7. ep.26. Valetudinem tuam far, ss 
eures. Cic. 14. Fam. ep. 24.1. Curs, us valeas. Cic.3. At- 
tic. ep. 27. M. Calidius cenſebat, us Pompejus in fuas 
pievincias profeifieresur. Cal. B. C. I. 2. 3. 


e) Nach den Nominihus: Haneflum ef, ‚ie 

—— eß, epus ſt, facile eß , diffile A — — 
reliquum ef, cauffa ef, mos eh; Imgleichen nach den 
Verbis: Accadit , comtingit, evenit, oporses, UNd andern 
Imperfonalibus, wie au) mad) fore, fusurum ıf, Ar, 
Jadum eß, feri poteſt, fieri foles, &e. als: 

Facilsus ef, wt ıne parum doluiffe, quam nimis ere- 
dss. Plin. 1.8. ep. 6. fin. Difeile ef, ws mihi.de abfente 
eredas. Plin. L.4. ep.ı5. Meliquum ef, us per fervos 
id admiferis. Cic. pro Rofc, Amer. 6,28. Religuum eſt, ws 
egomet mihi con/ulam. Nep, Attic, e.21.6.5. Aeliguum e/fh, 
us nihil a te Pesem, nifi ut eumulus accedat magnüs com- 
mendatione men. Cic. 6. Fam. ep.9.4. Mes ef plerisque 
Grzcorum ‚ss illis ſit pro copia volubilitas. Plin.L.f. ep. 20, 
Accidis, ws una nocte omnes Hermz, qui in oppido erant 
Athenis, dejicerensur, Nep. Alcib. c. 3.6.2. Si eicemsagafer, 
us te ante videres, quam e vita diſcederet. Cic.2, Fam, 
ep. 2.I. Valde fufpicor , fore, ws infringatur hominmn impro- 
bitas. Cic.ı, Fam, ep. 6.1. ViditLyfander, nifi occultaffee 
roluntatem, AMturum, ss Thafıi dilaberentur, confulerent- 

que 
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que rebüs fuis. Nep. Lyſ. e. 2. 3. -An potius hzc pati? =- 
quum eft feri, «sa me laudarur dolis. Ter. Eun. 11. 3.93. 
Not. Die Erempel, in welden ws, für quod jtehet, find 
nicht zu imitiren, als: x 
Nemo Jubisar , =s populus Romianus omnes gentes vir- 
tute fuperarit, für quod /uperarst, Nep. Hannib. c. 1. $. I. 
Non elt verifimile, ut Chryfogonus horum litteras adama- 
verit. , Cic. pro Rofc. c.41. An dubium «ff, st dare non. 
poffet iımperium imperator ? Plin. Panegyr.c.8. Ne quis 
Gt ,. qui exiftiinet, ws duo fint ultima bonorum. Cic.L. 3. 
de Finib. Fundanius adfpicit ad Serofam, & tainen verüm 
dicit, inquit, hic us hoc feripferit in agricultura. Varro de 
R.R. c. I. 


Luod (daß) wird geſetzet 
(a) Wenn man von einer gegenwirtigen ober ſchon 
"vergangenen Sache rede, als: | 
Pungit me, quod firibis, te eſſe ifthic libenter. Cic,7.' 
Fam. ep.15.I. Gaudeo, gwod in C. Matii fuavillimi doctis- 
fimique hominis familiaritatem vens/s, Cic.7. Fam,ep.15.3. 
Hoc etiäm natura przfcribit, ut homo homini quicanque 
fit, ob ea ipfam cauflaın, quod is homo As, confultunrs 
velit. Cic. 3. Offic, c.6. 
(b) Wenn man im Teufen für daß nicht kan fagen 
auf daß, oder damır, fondern weil, al: 

Facis jucunde , quod non folum plurimas epiftolas meas. 
verum etiam longillimas Aagisas. Plin. L.9. ep.2z. Bene 
fecifti, quod libertam aliquando tibi carum , in domum. in 
animum recepifi, Plin. L.9. ep.24. Quod fpiretis, qwd 
vocem mittitis, quod formas hominum babetis, indigman- 
tur, Liv. 1.4. c.3. Non gwdOftavium rettitiffe /eiret ‚fed 
quod eum longius progreflum infequi deereverss. Hirt. B. 
Alex. c.4$. 1. 

(c) Rad) den Verbis, welche die Sinnen, Afe&en , oder 
ein Sagen bedeuten, als: h 
Animadverto, qwed, qui proprio nomine perduellis 

effet, is hoftis vocaretur. Ge 1. Ofic, e.12. Leser, quod 
abfens omnia cum maxima dignitare es confecutus. Cic,2. 
Fam.ep.l.f. Cum feripfifer, god euperet. me ad urbem 
Vr3 venire, 
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venire. Cic. Io. Attic. ep.4. Narravi vobis, quod veſtra 
Opera mihi opus fi fir. Plaut, Pen. III. t. 44. . | 
Not. In einigen Redens Arten fan guas, oder we, ftehen, als: 
Habet hoc follicitudo,, guod omnia neceflarja putat. Plin, : 
L:6.ep.9. wiewol man aud) fagen koͤnte: Us ommis merc//s- 
via putes, Haber hzc magna fortuna, quod nihil occultum- 
eff: patitar. Plin. Panegyr, c.83. Hactenas ago, qued ali - 
quam partem prædiorum percurro, Plin. L,9. ep.ıf. Ha- 
ber has vices conditio mortalium , #e adverfa'ex dJecundis, 
ex adverfis fecunda nafcantur. Plin. Panegyr. c. f. Poſtea 
id quoque Accellit, w+ ſævitiæ cauflam avariria pr&beret. 
Vellej. L. 2. c.22. Non eft in medico ſemper, relevetur a⸗ 
zger, Interdum docta plus valet arte maluın. Ovid, de 
Pont. L.ı. el.4. v. 17. 


Die IV, Regel. 
Quod, daf;, vegieret. mehrentheils einen Coön- 
junctivum, quod, dieweil y mehrentheils einen 


Indicativum, als: 


——— quod me colas. Cic. 1. Fam. ep. 6. "Culpz 
ſuæ tribuebant , quad talem virum e eivitare expw/s//ens. Nep, 
Alcib. «.6.{.2. Sive quod in ipfo fatis prichidii efle pußsreme; 
five quod ipli fibi @mebant. Hirt. B. Alex, c.25.6. Is, quad 

in re milirari florere Epaminondam videbet, Hartl foichet 
Thebanos, ut pacem bello anteferrent. ‘ Nap. Epam. c. 5. 
G 3. Quod ea civitas przcipua fide fuerse erga Athenienfes. 
ĩd Lyf. c.2. f.2. Habet quidem Macrinus grande folatium, 
ud tantum bonum tamdiu senust , fed hac magis exacer- 
En » quod amifit. Plin. L.8,. ep.5. Vitio mihi dant, 
quod mortem hominis neceflarii graviter fürs. Cic. XI. Fam, 
ep.28.4. Probo, quod libellos, meos legiMi. Plin. L. 8, ep.13. 
Nec tantum Reipublicz profit, quod omnibus nobis egregie 

.  placetis, quam quod alter alteri du/plicetis. Liv. 1,4. c. 46. 
-Quod'ea te fapientia effe jwlicent , ut meum conflium non 

anteponant. tuo. Cic.4. Fam. ep, 7.1 

Wenn aber qued nad) EA. Non eh, Nibjl A, ftebet, fo bat 
es allzeit einen Sonjunctirum, und bedeutet fo viel, al 

“prepter qued, als: 

" EP qwod gaudeas, te in ilta loca veniffe, Cic.7,Fam.ep.1 0.1. 

Si 


i 
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$i unguam fuss , quod gratias ageretis. Ziv: L.T. e.28. Non 
ef , qued moleſte feras. Gic. G. Fam. ep. 2.3. Non eh, quod 
guiequam virium fubducas ex acie. Curs. ZY. 1%. 8. In viam 
quod te des hoc tempore, mibil ef. Cie. 14. Fam, ep. 12. 2. 
Nihil ef, quod ad te plura feribam, Cse. 14. Fam. 4.19. 1. 
Nihil ef} , quod adventum noftrum extimefcas. Cie. 9. Firm, 
«p.26.10, Nihil ef, quod teftines. Cie. 16. Fam. ep. 6.3. 
Wenn ER für consingse, uf venit, verum ef}, gefeßet wird, 
fo folget ws, als: ‘ 

EA, ut virovir latius imperet. Horat. L. 3. Od. 1.9. 
Non ef , ut copia. major ab Jove donari pofüt ribi. Id. ZI, 
ep.12. v.3. Sich, patrue, culpam #2 Antipho in -fe admi- 
ferit. Terent. Phorm. II. 1.40. 


Die. V. Regel. 

Nach den Verbis, fo eine Sorge, Furcht oder 
Gefahr anzeigen, heiſſe Ne, daß: Urabe, - 
daß nicht. u ' 
ESolche Verba find: Metuo, timeo, vereor, harreo, 

paveo, perieulum eft. . 
° Mesun, ne id confilii seperimus. Cie. 14. Fam. ep. 12. 1. 
Timeo , ne negaret. Curs. 7], 10.17. Persimuerunt , ae ali- 
quando ab ipfis defcifceret. Nep. Alcib. co. 5. |. 1. Vorcor, ne 
quibufdam bonis viris Philefophiz nomen fit invifum. Cie 
Ofie.2.c.1. Verebar, se & mihi & illis iraſceris. Plin. 
1.6. ep. 23. Horret animus,»e quid inconfulto ac temere fiat. 
Liv. L.2. 6.37. Idpsves, setu ducas illam, Zer. Andrs 
II.2.12. Periculum ef}, ne immodeftia militum occafio de- 
tur Lyfandro noftri opprimendi «xercitus. Nep. Alcib. 8. 
$. 5. Video, periculum effe, ne id ipſum utriusque negligen- 
tiz-cauffa fit. Plin. L. 16.09.30. Timer, ut ſuſtineas omnes 


labores.. Csc. 14, Fam. ep. 2.8. Verebar;, us literæ mex vbi 
sedderentur. Cac. 12, Fam. ep. 19. 1, 


Stehet aber nach diefen Verbis #e non, fo ber 
deutet es, daß nicht, als: Ei 


Beflus veritus,se gratiam Alexandfi inire non poffet.Curt.W, 
12.1. Metuo, ne dolorem perferre won poflim. Cie. pre Molon. 
: Vr4 Non 
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Nm vereor ne nom fcribendo te expleam. Cic. 2. Fom. ep.1.4, 
Haud fanz periculum ef} , we non mortem aüt optandam ‚act 
- eerte non timmendam putet. Csc. 2, Verr. 


An ſtatt ws wird felten us mon geſetzet, als: 
Pereor , us hoc perinde intelligi auditu se poſſit, at- 
"que ipfe cogitans fentia. Cie. Marcel. e 4. 


Die VI. Regel. 

Wenn die Wörter Tantum abeſt eine Rede 
anfangen, fo folger zut gemeiniglich zweimal, for 
daß das legte at einen Nachdruck bedeutet, und 
bisweilen die Particulas, coztra, potius, zu 
fih nimmt, als: 

Cui ego rei tanum abe, ws tibi Am impedimento , ws 
emira te adherter. Liv. E.6. e.ı5. Hoc detrimento milites 
noftri sausum abfuerunt,, utpertarbarentur, u⸗ incenfi posäus 
atque incitati magnas accefliones fecerint, Hure. B. Alex. 
e.22.$.1. Tontum abe, us me hefternz quietis pœniteat, 
ss ſervatum a me exercitum eo confilio credam. Zev. L. 44. 
e, 38. 

Nor. Wenn die particulen mazime, minime, valde, viz, 
auf ws folgen , fo gehören diejelbe zum Verbo, und 
nicht zu ws. als: 

Tantum abeffe dicebat, ws id confentaneum eſſet, «5 
maxime etiam repugnaret. Cic. Acad. quæſt. L.4.c,9. Tan- 
sum aberas , ws ſua figna atque ordinem & locum nofceret 
miles, ## vix ad arına capienda aptandaque pugnz compe- 
teret animus. Ziv.L.22.c.5. Tantum abe, ut ille meam 
fententiam moveat, we valde ego ipfi. quud de ſua fenten- 
tia difcefferit, penitendum pusem. (sc. 7. Auic. ep. 3. 

Bisweilen iſt das letzte as ausgeläffen, und ſtehet an deſſen 
ſtatt vix oder essam mit dem Indicativo, als: " 

Tanıum aleras, us binos fcriberent, via fingulos cow- 
Feceruns. Cic.13. Attie. ep.21. Quia in vita sansum » 
ws voluptates ectentur, etiam curas & folitudines & vigilias 
serferans. Cie. 5. Fin. . 

“ Wenn 
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Wenn aber tantum abeft mit einem Calu con- 
feruiret ift, oder es folget in einer Rede nach, fo 


fiehet zt nur einmal, als: 

Tantum abefl ab officio, ws nihil officio magis poflit effe 
contrarium. Ge. I. Ofse. e.14. Tantum abfuit a-cupsdisate 
pecuniz, se nulla in re ufus fit en, Nep, Ateic. c. 12. |. 2. 
Tanıum abfuis ab infolentie glorig, ws compmiferatus fit for- 
tunaın Grzeiz. Nep. Agefil. 0.5.2. 5° 

Die VII. Regel. 
Cum oder quum (für quoniam, dieweil,) 
nimmt einen Indicarivum, bisweilen auch einen. 
Conjunttivum zu ſich, als: 

Tibi maximas gratias ago, guum tantum literz mez p»- 
suerunt. Cic. 12,- Fam. ep. 24. Quandoquidem ipfe eſt inge- 
nio bono, cum huic versus ef optim® adolefcenti facere- 
injuriam, Ter. Andr. 111. 2.7.8. Quæ cum ita fm. Cie. ı. 
Cars), c.8. Cum ea ita Ans. -Cef: B. G. I. 14, 6. Quam ego 
ignaviam iftorum accufo , ‘cum fcelus pofam accufare. Liv. 
Z,.22..c.60. Quum Athenas, tariguam ad mercaruram be- 
narum artium As profeäus. Csc.3. Ofie. c. 2. Fateri nobis 
ea , quum taın evidenter pawisserst, tutum cenfemus. Liv. 
2.6..0.26. Cum, in quo accufabar , culpa vacarem.: Cie, 2. 

Fam. ep. 1. ' : e 
Cum , (für 4 ,) wenn samen entweder ausdrucklich drauf 
— folge, oder Darunter verflanden wird, nimmt einen 
Conjunttivam zu ſich, wiewohl man auch Erempel 
‚mit dem Indicativo findet, als: . 
Induftria cum perfectiſſima A⸗ virtus,. eam samen dura- 
mento fui confirmat. Valer. Max. L.8. 0.7. Qui cum efes 
fenex mortuus, ssmes propter excellentem artem-ae venu- 
ftarem videbatur omnine mori non debuiffe. Ge. pro Archia 
6.7. Cam feriant unum , #0 unum falmina terrent, Ovid.3. 
de Pont. elıg.2. v.9. Cui cum Caro & Caninius saserces- 
PAllent , samen eft perfcripra. Cie, 1. Kam. 2, 11. \Eusnenes, 
cum Superior prelio difsefhfes, Antigono eft deditus. ep. 
Eum. 6.10, |.2. Hzc cum omnia fadta /uns, ‚samen illaın 
Vrs ſolam 
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folam feitote eſſe civitatem Mamertinsm, quæ publice le- 
gatos miſerit. C.4. Vert. c. ſ. 


Die VIII. Regel. 

Quia, quoniam, quando, quandoque, 
quandocunque, quandoquidem und quate- 
nus (dieweil) nehmen den Indicativum zu ſich, 
als: Er J 

Quis mutari hatura non Doteff , ideireo veræ amicitiz 
ſempiternæ funt Cie. de Amie. c.9. Quis paululum vobis 
accefit pecunig, fublati animi ſunt. Zerens. Hecyr. III. 5. 
56: Quoniam nemini obtrudiporeß, itur ad me. Zer, Andr. 1. 
 $. 15.-Poftremo , quando ego conftia mihi (am, a me cul- 

pam hanc effe ‚procul. Zer. Adelpb. 111.2. 50. Obſideamus 
Lscedzmonem, quando ita places. Liv, L. 31. c. 34. Qusn- 
docunque ifta gens fuas literas- dabss , oımnia corrumpet. P/m. 
L.31. 0.1. Indignor , quandoque bonus dermirat Hoinerus. 
Horat. A. P. 359. Qwandoque hic homines feedus ictum 
iri /poponderunt ‚ atque ob cam gem noxa nocuerunt. Zsv, 
L.9. e.;10: (Iusndoquidem vos Tribunitia libido, non po- 
teftas rogit. Zsv. L.6. 0.38. Quandiquidem apud te, nec 
autoritas -Senatus, nec ætas mes, nec virtus nobilitasque 
magiltri.equitum valet. Liv. L8. 0.33. Qusserus nobis 
den:gatur diu vivere, relinquamus aliquid, quo nos vixiffe 
teftemur. Plin. L.3. ep. 7. 


Wenn aber etwas indsree vorgeſtellet wird, fo nehmen 

- fie auch den-Conjundtivum zu ſich, ats: 
Recerdatione noftrz amicitix fic fruor, nt beate vi- 
xiffe videar, quaa cum Scipione vixerim. Cie. de Amicit. c. q. 
Ex guo.intelligitur , quensem juris narura fons Ar, hoc fe- 
cundum naturanı effe, &c. Cac. 3. Ofie. e.17. Quoniam 
tam propihqua /me caftra. Cafi 3.G VI.40.2. Venditorem, 
quemium vendat, velle quam-optime vendere, Cse. 3. Of. 
e.ı2. Æquis, Volfeisque quandocungue fe meverint, a tergo 
erimus, Laæv. L.7. e.30. Quandoque offa Capyis dere 
«Jens , fore, ut Julo prognatus manu confanguineorum ne- 
caretur. Qu⸗ov. im Julie €, 81. 2, 7 5 
' it 
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“ Die 1X. Regel. . 
Si, fin, fiquidem, ni, nifi, nehmen bald einen 


Indicativum ‚.bald einen Conjun&tivum zu ſich, 


nachdem Die Abficht des“ Redenden auf etwas 'ge- 


. wifles.oder uligewiſſes gehet, 


Pacifceris cum diis, utte, A mereris, ſervent. Plin. Pa- 
megyr. 6.67. Ss annonam veterem voluns, jüs ptiftinum red- 
dent ‚pasibus... Liu. L.2- & 34. 7 Potuitne plus auctoritatis 
tribui Catoni , quam febrius quoque tam venerabiligeras? 
Plin. 1.3. ep; 12. 5 hoc.ita faro datum eras.Liv, L.30. e.30. 
Tu A hic As, aliter fentias. Zer. Andr. I. 1. 12. Quz turba 
haminum emendari poflit , 4 Ae pevitentiz locus. Plim. L, 
X ep. 97. fa. Hoc-velim tibi perfuadeas, 4 rationibus meis 
provifam a tg elle imsellexero „magnam te ex eo voluptatein 
» effe capturum, Cic. 3, Fam. 6.2.7. Gquidem Homerus füss 
& Hefiodus ante Romam conditam. Gse. 1. Tuſc. c. I, Stqwi- 
dem hercle Pf , nihil-prius, neque fortius. Ter. Kum. 1.1.5. 
Ni fscient, quz illos zqaum eft, Haud fie aufereut. Tor. 
Adelph. 111.4.3. -Niß in literis, viverem, .haud poflem vi. 
vere, Cac. 9. Ham, ep. 9. Ns hæc ita «Jens, cum illo Gares, 
Phzdria. Ter. Pborm. 11. 1.39. 

-$s-wird. bisweilen. ausgelaſſen, als: 
‘  Dedifsshuic animo par corpus, feciffet, quod optabat, 
i.e. 4 dedifes. Plin. L. ĩ. ep. 12. Criminofe fimul & mali- 
tiofe de bello Joqui Marius, dimidia pars exercitus fibi per- 
mittefetür, paucis diebus Jugurtham in catenis-haditurum , 
se. A permitteretur. Salluß. Jug. 0.64. fm, & 


- Sin wird gefeger, wenn vorhergegangen, und wird 
dem vorigen Sag entgegen geſetzet, aldı- v 

Si iniquns es in me judex, sondemnabd ego te eo- 
dem crimine , An me id facere noles, te mihi zquum præ- 
bere debebis. Cic.2. Fam. ep.1.3. Si mihi veniam, quanı 
peto , dederit, urar illius conditione; Jis minus, impetra- 
bo aliquid a me ipfo. Cie. 9. Attic. ep. 15. Poſtremo, Æ il- 
Ind, quod volumus, eveniet, gandebimus; Sim [cas , pa- 
siemur animis zquis, Plans. Cafn. 11. 6.24. Igitur S.C. A 
erit 


N 


* 
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erit factum, fcribes ad me; As minus, rem tamen confr 
cies. Cic. $. Attic. ep. 4. az 
Sn ftehet auch, wenn kein Ss vorhetgegangen ift, als: 
Hze primum ut fiant, Deos quzfo, ur vobis decet, 
Fin aliter animus vefter eft, Ter. Adelph. 117. 4.45. Bomil, 
cari proximo ac maxime fido fibi imperat, pretio, ficuti 
multa confeeerat, infidiatores Maflivz parer, ac maxime 
occulte; Ga id parum procedat, quovis mode Numidam 
_ interficiat, Sælluſt. B. Jug. c. 35. Sa : 


An ftatt Sm, ftchet au) A, A win, M milus ff 
im Gegenſatz, ald: 
Sin nobis culpa eft , auferte imperium indignis, fin 
vobis, nemo deorum, nec hominum fit, qui veftra puniar 
peceata, Liv. L. 3. c. 67. 5 quid novifti rectius iftis, Can- 
didus impetti: 85 wow, his utere mecum. Horat. L. 1.0p.6. 
v.65.66. Auferat omnia irrira oblivie, 4 poteft; Js mus, 
utcungue filentium tegat: Liv. Z. 28. c. 29. Omnium eo fen- 
tentiz decurrerunt, ur pax, # poflet, zquis; G minus, tos 
lerandis conditionibus peteretar, Ziv. L. 38. «8. Eygir-cum 
diis, ipfö te auftere, Czfar, refpubl, ut te fofpitem incola- 
memque præſtarent; 3% tu ceteros preftitifles: Js comers, 
jlli quoque a cuftodia tui corporis oculos dimoverent. Pin. 
Panegyr. e.67. - 
. Wenn Niß eine parsieula corrigends Oder excipiendi if, 
“fo pflege der Indicativus, bisweilen aber aud) Der Con- 
jun&ivus darauf zu folgen, ald: . ' 
Nemo fere faltat fobrius , ms% forte sm/anit. Cic. pro 
Muran. c.6. Libelli, quos emifimus, dicunrar in mani- 
bus effe, quanıvis jam gratism novitatis exuerint, m34 tas 
gen auribus noltris bibliopolz Z/endiuntur. Plin. L.1.ep.2. 
Ni hoc mirum At, * vis divins aſſequi non poteſt, fi 
id mens humana adepta non ſit. Csc. pro Roſt. Amer. c. 45. 
Continui montes, mi diffociensur opaca valle. Horat. L. ı. 
⸗. 16. v. J. ey 
Bei Ds% ftehet aud) pleonaftice %, als: 
Ma fi id eft, quod fufpicor. Terens. Andr. 1.$. 13. 
Nifi fi quando a vobis proque vobis arma acceperimus. Ziv. 
2.6. 6.26. . 
Die 


—— den 
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Die X. Regel, 
Dummodo und Dum (für dummedo) und 
Durmne (für fi modo non) haben einen Con- 


' 


junltivum, ale: 
Omnia recta & honefta negligunt , dummodo potentiam 
eonftquantur. Csc.3. Ofic. c.21. Longe füge, dummede 
rifum eacutiat ſibi. Horas. 1. Sat. 4. v.34. Sit fumma in 
jure dicendo feveritas, dummodo ne ea varietur gratia, Cie, 
ad @. Fr. L.1.ep.1. -Oderint, dum memant, Ce. 1. 


Philipp. Debeo capitis.periculum adire, dum profim tibi. _ 


Ter. Andr. IV. 1.53. Dum ego ne imiter Tribunos. Liv, 
L.3.c 21. Ego, fi cui adhuc videor fegnior fuifle, dumme 
tibi videar ‚i.e. fimodo non, Cie. 8. Astic. . II. 


Die XI. Regel. R 
Etfi, tametfi , etiamfi und guanquam , ftehen 
mehr mit dem Indicativo, als Conjunctivo. 
" (a) Mit dem Indicativo, al: 
. „Es jufte & idonea w/us gs excufatione intermiffionis li- 
terorum.- Cac. 14. Fam, ep. 25. Prepofteros habes tabella - 
rios, et# me non ofendunt, tamen, cum a me difcedunt, 
Hagitant literas. Go. 15. Fam. ep. 17.1. Erf revicta rebus, 
verbis confutare nihil stsines, tamen, etiamſ vera ms ‚vel 
fateri nobis ea, tatum cenfemus. Ziv, L.6. c.26, Tametſi 
numero amplius erans quingentis, tamen Germanorum ad- 
ventu barbari inflabantur. Cz{.B.G.V111.10.4. Obtundis 
tameıfi intelligo. Ter. Andr. Il, 2.11. Esiamf erationem 
imeam non defideras, mittam tamen, Cie 4. Attic. ep.2.11la ve- 
ritas, esiam/ jucunda nonef, mihi tamen grata eft. Cac. 3. 
Astic. ep.24. Quanquam mihi femper frequens vefter con. 
ſpectus multo jucundifiimus 9 vifus. Cic. Leg. Manil e.1} 
Innocens eft quispiam , veram tamen, quanquam abefl a 
eulpa, fufpicione tamen non caret, Cic. pro Rofe, 
(b) Mit einem Onjun&ivo, als: 
> Es pars aliqua circumventa seröderit. Caf. B.G. VI.go.2. 
Ac mihi quidem, same haud quanquam par gloria /iqua- 
sur ſcriptorem & aufterem rerum , tamen in pfimis arduum 
i vide- 


-— — 


992 (Gse) 6 


SVNTAXIS- INTERJE- 
 CTIONUM, 


$ 190. 

Die Iuterjectiones regieren an und vor ſich keiikn Cılam, 
(deswegen fie auch dei den Verbisgefunden werden) fondern 
der Cafus, fo dabei ſtehet, wird von einem andern ausges 
laffenen Wort regieret, al: 

Ab! me miferum, fc. fentio, Oder afpice,. ‚Zerems. FR 
veftrz — fe. erit. Plaut. Pan, 111. 5.38. 


1. BielInterfedliones werden ohne einen Cafum geſetzet / alb: 
“ Hem! nos homunculi ĩndignamur. Cie. L. 4. Fam. ep. S. 
10. Hei! vereor. Ter. Andr. I. 1.46. Abr tantamne rem 
tam hegligenter agere? Ter. Andr. 7.5.17. Hbes, quam 
piugui macer eft mihitaurus in arvo. Förgsl. Eelog.3 .v.100. 
Aut fi refcierit , ſunt ©! ſunt jurgia tanti. Ovsd.2 Metam. 
».425. O quoties, cum jam poffet tranfire ,:-moratd eft, 
‚Ovid. 10 Metam. v.661. Et O vellem fimilis furor effer - 
in. iHo, dixerat Ovid. 10. Messen v. 354. En! quo difcor- 
dia cives perduxit miferos! Zirgil. Eel. 1.9.72. Yah! folus 
bic homo eſt. Plaus. Curew; /1, 1.33. 


Bisweilen wird auch. die interjection audgelaffen, ald: 
Me miferum, füt o me miferum! Ter. And V. 3. 11. 
Hominem perditum miferumque. Ter. Euuuch. 111.1.28. Rem 
miferam! malas cauflas feınper obtinuit, in optima conci- 
dit. Cse, 7. Attic ‚ep. 24. al. 26. Me cœcum, qui, hzc ante 
non viderim. Cie. X. Astie, ep.11. Hominem te patientem, 
vel potius durum ac pene crudelem ! Plin, L. 2. «p.10, 
Credo ego vos mirari, Judsces. Cie. Rofe. Amer. 6.1. Tity- 
ve, tu patulz recubans fub tegmine fagi, Füsil. Edi vu. 


1. Enund — ſtehen bei einem Norminativo oder Aceuſa· 
tivo, als 
Ex dexera fidesqwe. Pargil. 4. Zn. v. 97. En qua- 


tuor aras. Id. Relis.v.6$. Ecce nova durba Sctixa. Cie: 6. 


Worr. Ecce suw littera de Varrone, EN “ep. 16. 
Kscemiferum hominem. Cic. 2, Fin: Fr 
l 
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Zismeilg lc der Dativus dabei, aldi: Exca bi ejus- 
- modi fortitio. Cac. pra Cluems. 6. 28. 


II. Bei O, damit man susrufer ( Exclamsndi) ſteht der 
Nominativus , Aceufativus und Vocativus, al#: 

O feflns dies hominis! Ter. Eun. 121, 5.12. O srifle 
plane aeerbumque funus! PlimL. 5. ep.16. O demus an- 
siqua ! Cie. 1. Ofie, c. 39. O diem letum notändumque mihi 
eandidiffimo lepillo! Plin. L. 6. ep.ıl. O me miferum! 
O'me infelicem! Cie. Milom, e.37. O me perdiium! O me 
sfli&um! Cie. 14. Fam. ep. 4:4. O miſer as hominum menses! 
O peiora ewca! Lucres. L.2.©.14. O Dave! Itane com 
temnor abs te? Ter, Andr. Ill. 2.12, O sempora! O mo- 
ves! Quinsil. L.9. c. 2. 


Aber beiO, damit man einen. anreder , oder liebFofer, 
(vocandi , compellandi , blandiendi,) fteht adein ein Vo- 
cativus, als: 

O Melibae! Deus nobis hzc otia fecit. Firgil. Esl.ı. v.6. 

IV. Bei Heus- und Obe ftebet ein Vocativus , als: 

Heus pusi ! Ter. Eum W. 1.10. Heus Syre! Ter. AdelpE. 
Il.4. 17. Obe jam fatis eft, ohe Adele! Martial. IV. ep.91. 
V. Bei Hei und Ya ftehet ein Darivos, ale: 
Hei mibi, qualiserat, Virgil. 2. En. v. 274. Hei mibi! 

quid faciam? Ovid. ı. Poms, eig 2. 0.4. Væ mifero mibi. 

Plast. Trucul. IR 3. 21: 
v1. Bei ar fiehet ein Dativus, Accufativus oder Vocati- 
” vus, als: 5 

Hem sibstalentum argenti! P/aus. Trac. F. 1.60. Hem 
men malcfaßa! Hem me om avarisiam\ Plaus. Trin. L.2.148. 
:Hım aßuias! Ter, Andr, III. q. 28. Hem Pampbile! Ter, 
Andr.IP.2.3. 3 
VII. Bei Heu ſtehet ein Accufativus und Vocativus, als: 

Heu flirpem iuviſam! Wurgil.7, Em. v. 293. Heu me mi 
ferum\"Ter. Andr. IV. 1.22. Heu piesas ! Heu prifca fdıs! 
Vırgil.6. ER, 9.878. | 
VIII. Bei Ebes ftehet ein Accufativus, als: 

Ebeu coddisionem. hujus temporis. Coc. Orus. ansequam 
ares ın Exil. . 

r I 
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IX. Bei Prob, Ab und Fab; ſtehet der Accuftivus und Vo- 
eativus, als: ; ' 
Prob Deum atque hominum fidem! Terı Andr. L. 5.2. 
Prob fupreme Jupiter! Plaut, Pæn. V. 3.3. Ab me mmiferum | 
Terent. Ab Corydon, Corydon, quæ te dementiä cepit! Zir- 
gil. Ech 2. v097 Fah inconſtantiam! Ter. Yah callidum 
confilium! Ter. Andr. III. 4.10, 


X. Bei Ebo, Ehodum, chem! Io! ſtehet ein Vocativus, als: 
Ebo! Pſtudole, i, gladium offer. Pl. Pfeud.1.$.113. 
Ehodum bene vir! Quid ais? Zer. Andr. III. F. Io. Ebem 
Demea ! haud adſpexeram-te. Ter. Adelph. III. 3.19. Is 
sriumpbe! Jo Triumpbe\ Hora,4. Od. 2. v.49. 50. 


. Anmerfungen, .- 
1. Es erden gar zierlich einige Nomina im Neutro Genere 
als Interjetiones gehrauchet, aldi: .. 77 
Quod cum ira ſit, quæ malum ! ratio eft expertis alia 
experiri. Liv. L. V. c.54, Infandum! filtunt omnes, terræ 
que dehiſeunt. Aręil. i. Gerg. v.478. Mirum! quin tua 
‚nunc me cauſſa faciat Jupiter Regem. P/aüs. Au/al, 1 2. “m 
Mirum! quin te adverfus dicat, Id. Ampb. 11.2. 118. 


2. Die Verba, qwe/o , obfrero, oro, amabe, und die Wörter 
cedo, age, agedum, agiteilum Reben auch als Interjetio.. 
nes, als: Dean ı ‚ F 
Quæ/o! quoties dicendum eſt tibi. Plaut. Moßell. IV. 
2.33. Odfero\.anis elt? Ter. Eun. U, 4.41. Jam, jam, ama- 
do, define ludos facere. Plaut. Men. II, 3.54 Quid, cede, 
ze obfecro, tam abhorret hilaritudo, Plaut, Ciflel. I. 1.66. 
Age fcis, quid loquar. Ter. Adelpb. II.2. 7. Agedum,iftum 
— quem conferipfi , Syngraphum. P/aur. A/n. IV. 
1.1, Recordamini sgitedum , quoties facıa inftausentur. 


Liv, L. 5,052 ne 
Fir 
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Der vierte Theil: 
Von der 
PROSODIA, 

‘oder: 


Ton⸗Sprechung. 
K. 9, i 
I, Profodia iftein Theil der Grammatica, 
melche lehret, den Silben ihre rechte Quancitätund 


Ton zu geben. 
(a) Profodia tommet her von weis und ⸗., ein Gefang. 
(b) Die Quantität und Ton wird von den Grammaticis uns 
terſchieden. Jene beſtehet in Der Länge oder Buͤrze der 
Silben; Diefer im Steigen oder Fallen derfelben. 
(ci Der Profodie werden aus der Poetica unten die unters 
ſchiedliche Arten der Yareinifchen Verſe angebangtt- 


N. Eine Sitbe ift in Anfehung ihrer Quancität 
entweder lang, (longa) oder furz, (brevis) 
oder [ang und kurz zugleich (anceps, com- 


munis, indifferens:) °* 
(a) Eine Eilbe lang ausſprechen, beißt im Lateinifchen 
producere, furz ausſprechen, corripere. 
 (b) Das Zeichen einer langen Silbe ift (-) als: Mäter, 
einer kurzen (v) alö : Päter. 
einer langen und Furzen (=) als: Sacri. 
(c) Zwei kur jeSilben werden bisweilen in Verſen für eine 
lange , und eine lange für zwei kurze gefeger, als: 
Nequieguam in techs certarim sinwlä cera Spiramenta 
linunt. Zrresl. Georg, v. 38. Chara Deum foboles, magnum 


Jovis snerämensum. Fırgöl: Eel.4. v.49- 
IM. 


\ 
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117. Der Haupt Grund der Quantität der Silben ift die 
Audırstat der Poeten, als welche die Silben entweder lang 
oder kurz gebrauchet haben. Daher man ih auch darauf 
berufet, wenn man aus den ordentlichen Regeln feine Ur: 

‚ fady geben fan, warum Diefe oder jene Silbe in den Verſen 
lang oder kurz zu ſetzen fei: 3. €. Die erfie Silbe in dome- 

aus ift kurz, und in 20/sa und fares, find fie lang, Audori- 

„tate Virgilü: Quid Jömsms facient, audent cum sälss füres? 
Viargil. Ecl. 3. v. 16. a 


Das I. Sapitel, . 
| Bon der: Pi 
“Quantität aller Silben insgemein. 
Die Quantität aller Sılben ift auf fünfertei Arc 
zu erkennen : ‘ 
1. Aus einem Diphthongo, 2. Aus der Pofition. 3. Aug 


den Vocali vor einem Vocali 4. Ans Der Conrraction, 5, 
Aus dem Accent. ' 


1. Bon dem Diphthongo. 
Ein Diphthongus macht die Silbe lang, als: 


Et latro & cãutus praeingitur enfe viator, Ille fed infi- 
dias , hic fibj portat opem. Ovsad. 2: Trif. v.271. Non iu- 
"Sera .graveis tentabunt pabula Jreras. Fargsl. Exl. 1.v. 50, 
Fugit ocior Eũro. Virgil. Eu. X11.9.733. 


Anmerkungen, 


1. Einige Diphthongi werden vor einem Vocali in ber Mitte, 
- oder am Ende eines Worts corripirer, als: 
“ Longier antiquis Vifa Maosis hiems Ovid. 3. Trifl. e. 
12. v.2, Quos ubi viderunt preseyse cufpidis haftas. Ovsd 
7. Metam, v. 131. Stipitibus duris agirur fudibusque pre- 
wis. Virgòel. 7. Zn. v.524. Et venit ftella non preeunte 
die. Ovid. ad Liviam v.408. In/ulæ lonio in maguo. Fir- 


gü.3. En. v. 211. ’ 
' ‘xz Dur 
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Der vierte Theil, 


Dr, FEN Ne Ze ORR 
‚oder: 


Ton⸗Sprechung. 
. 1 2 1. 
I. Profodia iſt ein Theil der Grammatica, 
welche lehret, den Silben ihre rechte Quantitdtund 


Ton zu geben. 
(a) Profadia kommt her von weis und #7, ein Gefang. 
(b) Die Quantität und Ton (Bird von den Grammaticis An 
terfehieden. Jene beftchet in der Länge oder Bärze der 
Gılben; iefer im Steigen oder Fallen derfelben. 
(c; Der Profodie werden aus der Poetica unten Die unters 
ſchiedliche Arten der Lateiniſchen Verſe angehaͤnget. 


1. Eine Silbe iſt in Anſehung ihrer Quantitaͤt 
entweder lang, (longa) oder kurz, ( brevis) 
oder lang und kurz zugleich (anceps, com- 
munis, indifferens: ) 7 + 
(a) Eine Eilbe lang ausfpreden, heißt im Lateinifchen 

producere, furz ausſprechen, corripete. 
 (b) Das Zeichen einer langen Silbe ift (-) ald : Mäter, 
37 _ einer Furzen (v) als: Päter. 
einer langen und Furzen (S) als: Sacri. 
(c) Zwei furzeSilben werden bisweilen in Berfen für eine 
lange, und eine lange für zwei kurze gefeger, als: 

Nequicquam in te&lis certatim sinwiä cera Spiramenta 
linunt. Feresl.Geerg, v. 38. Chara Deum foboles, magnum 
Jovis snerömentum. Fırgsl. Kel. q. v. 49. 

- III. 
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117. Der Haupt» Grund der Quantität der Silben ift die 
Audsrstät der Poeten, als welche die Silben entweder [ang 
oder kurz gebrauchet haben. Daher man fi auch darauf 
‚berufet, wenn man aus den ordentlichen Regeln feine Ur: 

. fa) geben fan, marum Diefe oder jene Silbe in den Verſen 
lang oder kurz zu ſetzen fei: 3. E. Die erjie Silbe ın doms- 

aus ift kurz, und in 20/5 und fures , find fie lang, Auftori- 
‚sate Virgilii: Quid Jömsms facient, audent cum sälss füres? 
Vergil, Eel.3. v. 16. - 


Das 1. Capitel. 
Don der: 


“Quantität aller Silben insgemein. 
Die Quantität aller Sılben ift auf fünferfei Art 
zu erkennen : . 
1. Aus einem Diphthongo, 2. Aus der Pofition. 3. Aus 


den Vocali vor einem Vocali 4. Ans Dee Conrraction, 5, 
Aus dem Accent. ' 


1. Bon dem Diphtbongo. 
Ein Diphthongus macht die Sılbe fang, als: 


Et latro & cãutus preeingitur enfe viator, Ille ſed infi- 
dias , hic fibj portat opem. Ovid. 2: Trif. v. 271: Non in- 
ſueta graveis tentabunt pabula freras. Fargil. Ecl. 1.v. 50, 
Fugit ocior Züro, Virgil. En. X11. 9.733. 


Anmerkungen, 


1. Einige Diphthongi werden vor einem Vocali in der Mitte, 
“ oder am Ende eines Worts corripirer, ale: 
“ Longier antiquis vifa Maosis hiems Ovid. 3. Trif. el. 

12. v.2, Quos ubi viderunt præacutæ cufpidis haſtas. Ovid: 
7. Metam, v. 131. Stipitibus daris agirur fudibusque pre- 
Bis. Virgsl.7. En. v. 524. Etvenit ftella von preeunte 
die. Ovid. ad Liviam ».408. Inyule lomo.in maguo. Fir. 


gi.3. En vaıı, ’ 
l Xx2 Durch 
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Durd eine Poeriſche Freiheit bleibt auch der Diphrhongus 
lang, wenn ein Vocalis folget, als: 

Regna Thoas habuit Maeoside clarus in ora. Ovid. 3. 
de Ponso, el. 2.w. 30. Præmis cum vacuus domino preires 
Arion. Stsi.6. Thebaid. Ante tibi Zoe, Arlantides abſcon- 
dantur. Vorgsl. . Georg. ©. 221. 


. Bisweilen wird ein Diphthongus per Diersfia refolvittl; 
und werden zwei Eurze Silden daraus, ald:- - 
Naladum catu tanrum non Orpb:ws Hebrum. Virgi. 

im Culice, v. 116. Et nunc manet Orpblus in Te. Vörgsl. i@ 

Cuisce, v.268. Moresque agreſtes expolivit Orpheus. Vor 

gil. in Epigram, de Orpheo, v. 10. 


2. In den Griechiſchen Wörtern wird der Diphrhongus 

von den Lateinern, bald durch ein-langes i. bald durch 

ein langes e, ausgedrückt. 

Durch ein langes I ald: Nilus, Idolum , Alexandria, An- 
tiochia, Idololatria, Litania, Politia, Samaria , Darius, 
Bafilius, Arius, &c. aus dem Griechiſchen Hancs , Ada 
Aor, Arifardgeim, Arrıoyes, Lc. 

Durd) ein langes E, ald: Chorea , Platea, Mufeum ‚Le- 

“ edicen, Pythagoreus, Achilleus, Spondeus,. Epicureus, 
Æneas, &c, aus dem Griehifchen zagea , mrarein, nu 
'edor, wulayogeis, erordäo, &c. 

Die Poeten werfen von dem —— « bisweilen das 

7weg, und corripiren alddanı das E, als: " 

Pars pedibus plaudunt cderss, & carmina dicunt. Vor- 

41.6. Æa v.644. Purz fünt Yerle, nihil ut meditanti- 

bus obftet. Horst. L. 2. ep. 2. v.71. — 

Bisweilen aber refolviren ſie den Diphthongum « pes 

Diæreſin, und produciren das Z vor,dem Z. als: 
baſtor Ariſtæus, fugiens Pencia Tempe. Vörgsl. 4. 

Georg. v. 317. Quatuor autumnos P/däs orta facit. Ovid. 1. 

Pons. el.9 v.28. Exigit indicii memorem Cbyseräiä poenam. 

- Ovsd.4. Metam, Cum te, Flagge, mihi reddet Cyibereiä 
Cypros, Martial. L, 8. P. 45. \, 

a0. u. Von 
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| II. Bon der Pofition. 
1. Eine PoGition macht die Silbe lang. 


tvoc⸗ wird genennet, wenn anf einen Vocalem zwei 
oder mehr Conſonanten, fre ſeien einfache oder ein dopo 


pelter, entweder in Demfelben Wort, oder am Ende des - 


ee und Anfang des folgenden Worts ſte⸗ 
en, a 
Nünc fröndent ſylvæe, nũne förmohlffimus innus. Fir. 


gl. Rei. 3. v. 17. Dilcite juſtitiam moniti, nic t-mnere di», 


vos. /d.6. En. v. 620. Quintz’did cto siblidint zquore 
_wälles. Ovid. 1. Triſ el, 1. v. 21. Sol-tibi figna dabir: So- 
em quis dicere fHum Audeat-Förgi), 1. Georg. v. 463, Senfic 
& ipſe ratem nocturnis röxit in undis. Firgil 5. — 


Anmerkungen. 


1. Der Buchſtab wird in Verſen fir keinen Confonant ge⸗ 


halien, dahero er auch keine Pofition macdet, als: 

. Ferpit bums tutus nimium, timidueque procellz. Ho- 
rat. A.P.v.28.Nec gens ulla tuos æque celebrasse benores. 
Vusil. 12. En v.340. Dixit ⸗dbuc eo nil fane, quid 
placet ergo? Horst. L.2. ep. I. v. 206. 

[LDod hat Yorgslius Kel.6. v. 53. gefagt : Mulli fulu⸗ 

Ayacintho. ' 
2. Wenn Jod in einem einfadyen Wort in der Mitten: 

zwiſchen zweien Vocalibus feher, jo machet es den vorher, 

gehenden Vocaleın lang, als: 

Sie oınnia fatis in ps ruere , ac retro füblapfa referri. 
Hirgil. 1. Georg. v:200. Quo quisque eft mäjer, magis eſt 
plagabilis irz. Ovid, 3. Tiſt. d. 5. v. 31. Die mihi, Dame- 
ta, cüjum peeus? an Melibei? Firgsl.Edd.3.v.r. _ 

Stehet e8 aber in einem zufammengefesten Wort 

zwiſchen — Vocalibus, fo it ‚ber, vorhergehende 

Vocalis kurz, 

Defilnit- Turnus ; j:gis: pedes apparat ire Cominus, Yir-. 

21.X,.,An.v,453. Quadrijüges atro ſtimulat Bellona fla- 

ie Gil. L. 4.2.44. de Martis curru. 

3. Einige halten au für eine Pofition, mern nad) einem 
kurzen Vocali anı Ende, Das folgende Wort fi) mit SC. 
VP. RR ST. oder mit X und 2 — als: ER 

erte 


FR 
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Ferte eiti ferrum, date £2/i, fcandite muros. Pirgs. 9. 
/En. v.37. Reterebant.navibus altis occulti /pe/sa, & plu- 
res de pace triumphps. Juven. Sat. 2. ©, 106. Quid gladium 
demens Romana ftringis in ora. Martial. L. V. ep. 70. Dry- 
mogse, Xanthoque, Ligzaque. Furgil. 4. Georg, v. 336. 


Doch wird der kurze Vocalis mehrent heils kurz aefeget, als: 
Ridentes premsa feribe, Horat. 1. Sas.5. v.3$. Spem 
Ponise; Spes fibi quisque , fed hac quam anguſta videtis. 
Vrxil. XI. Æu v. 309. Et mihi dulces Ignoſcent, ſi quid 
peccavero Aultus, omici. Heras.ı. Sot. 3. v. 139. Nume- 
roſa Zoacynthus. Virgil. 3. #n. v. 270. 


4. Ein kurzer Vocalis wird ſelten lang gebrauchet, wenn nur 

ein Confonans folget, welches die Cælur verurſachet, als: 

Sideraque ventique nocent , avidzque volucres. 
Ovid. $. Metam. v. 484. Siebe druuten von der Ceſur. 


5. Wenn Q und V in einem Wort beifamnien jteben, fo ma⸗ 
chen fie keine Pofition, fondern die Silbe ift kurz, ale: 
Gratius ex ipſo fonte hibuntur aquæ. Ovid. 3. Poms.c. 
$.v.9. Trangquillas etiam naufragus horret äguas, Jd.2. 
Pont. (1.7. v. q. Acer & palmz per fe curſurus honores , fi 
tamen horteris, fortius ibit &guus. Ovid.2. Pont. eaer. Vi- 
vunt Aliquss & pane fecundo. Aoras. L.2. ep.1.v. 123.Tora 
guidem ponatur anas , fed pectore tantum & cervice fapit, 
cztera redde cöügw. Marsial. L.13. ep. 52. 


Doc ſcheinet, als ob die Poeten dergleichen Wörter bis⸗ 

weilen lang gefeget, als: 

Fit quoque ubi in magnas ägwe valtasque lacunas. Zu- 

eret. L9.v.ff1. Quæ faciunt quæ taftum arque faporem. 

Lueres, 6. v.868., wiemol Riceiolus meinet, daß fie als drei⸗ 
filbige Wörter müffen refolviret werden. 


6. Bei den Lyrics und Dramasicis wirb aud) der Vocalis, 
welcher vor zwei gedoppelte Con/onanten ſtehet, bisweis- 
len kurz gefeget, fo man aber nicht imiriren ſoll, als: 

‘Mille & ducentos Pbilippes artulimus aureos. Pl. 
Bacch. II. 2.52, In lee:lto mileri victitant fücco ſuo. Plaus. 


Caps. I. 1.1. 
U. Wenn 
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II. Wenn ein ſtummer und fließiger Buch⸗ 
ſtab (imuta cum liquida) in einer Silbe bei⸗ 
fammen ſtehen, fo machen fie die vorhergehende. 
Silbe, wenn fie von Natur Eurz iſt, lang und 


kurz, ale: 

Semper & obtenta denfantur noſte wewösre. Fargil.1. 
Georg. 9.248. Vitam in dewösris lutuque erahebam. Fir. 
gH.2. u. 0.92. Oblcenique canes knportunzque velü- 
eres. Virgil. 1. Georg. v.470. Adſuetæ ripis volücres & Hu- 
minis alveo! Fargsl.7. En, v. 33. Id purät intelix, quod, 
erit /ugüdre duabus. Ovid, 6. Metom. u. 485. Prizcipe- lu- 
gübres Canıtus Meipomene, Horas. E:1.-04:24, v.2. 3. Ul- 
ti nas Æthiopum !oxus eft, ubi ınaximus Ads Axem hu- 
mero törquet. Fergsl.4, Mu. v. 481: Non aliter ridurur As- 
las cum compare mulo: Martaal. L. 6. epigr. 77. Venit Ab- 
dantiades politis caducifer alis. Ovid, 8. Mesam. 9.628. 


Anmerkungen. 

1. Dieses gilt nur in beiden Liquidis Z und RR, felten aber 
in M und N, und zwar nur in den Griechiſchen Wörtern, 
als: 

-Cupidoque revertitur ore Ad mandata Pröces. &.. 
Ovid. 6. Matam. v.468. O mutis quoque pifcibus Donaru- 
ra cygni , fi libeat, ſonum. Horas.L: IV. Od. 3. v 19,20. 
Deledtst Marium fi pernieiofus ichneumon. Martial, 1.7. 
epigr. 86 Ecce inter primos Teräpmeo in fanguine claufi. 
351.1.8. Terâpnæis Ilion armis Ceflurum, el. Z>13. ©, 43. 
Movit Ajacem Telamone narum forma captivz Dommum 
Teem:ffa (Sapph.) Horat. L. 2. Od.4. v. y. 6. 

Daher agmen , tegmen, magnus &e.- nit koͤnnen cor- 

ripirt werden. _ er, a 

2. Es muß genau in acht genommen: werden, daß muta 

voran ſtehe, und liquida nachfolge, ſonſt gilt es umgekehrt 

nicht, als; Pätrem, nicht partem, PEN 

3. Ein Vocalis, der von Natur lang ift, Fan nicht Fury ge 

machet tverden, wenn auch gleich mura und liquida fol: 

gen, als: Mätris, Sal.bris, fimulferum ; aımbulicrum, 
von zörng, falütis, fimulitum, ambulätun, 2 
- Xx4 4. Die 
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4. Die Silben , welche in der Poeſie wegen ihrer muta und 
liquida lang gefeßet find, werden auffer der Porfle gemeis “ 

niglich kurz ausgeſprochen, als: Volueris, Jugäbris, te- 
nebrz, podägrd, pharltra, a gi 

5. Wenn ein Wort ſich mir einem Furzen Vocali endet , und 
das folgende Wort fängt fi) von der ımura und liquida 
an, fo kan die kurze Silbe des vorhergehenden Worts, 

durch eine Poetiſche Freiheit , kurz und lang gefeget wer: 
den , weldes ſonderlich bon den Poeten mit der Emchrice 
Dre am Ende gefhicht ‚als: Nil opus cu mort& pre me, 
fed amore, fideque. Ovid.s. Trift. el. 15. v. 31. Oflicii 
<außsäp/uribus effe darj.. Ovid, £. Pont. el.8. v. 66. Lap-, 
pæquẽ räbulique intergue nitentia culta. Virgil. 1. Georg. 

'v.153. Terrasquẽ tractusque maris, cœlumque profun- 

dum. Virgil. Ecl.4.v. 31. 

6. Bisweilen macht auch nur eine liquida Den kurzen Voca- 
lem lang , als: Cantare credas-Pegafeium mẽles. Perſ. 
Scaz. in Fin, prolog. . 

7. Wenn mutajund Jiquida nicht in einer , fondern in 

weien unterſchiedlichen Silben ſtehet, (welches in 
n Verbis Compofitis geſchieht) fo bleibt Die Sitbe alle⸗ 
zeit lang, und kan nicht kurz werden, als: äbluo, äbnuo, 
öbligo,süblevo. 
111. Bon dem Vocali vor einem. Vocalı. , 
1. Wenn ein Vocalis vor einem andern Vo- 
cali oder Diphthongo in eben demfelben Wort 
ſtehet, ſo iſt er kurz, als: 
At ꝓius Xneasarces, quibus altus Apollo præſidet. Virgil. 

%. Æn. v. 9. Sie omnia fatis in pejus rücre, ac retro ſub- 

. Japfa referri. Virgil.ı. Georg. v.200. Hzc miss femper 

erunt imis infixa medullis. Ovid. 1. Trift. el. 4.v.9, Ule ego 

&um: plaufus, delieiseque rüe. Martial, L.9. ep. 29: 


2 Anmerkungen. 

a. No hat ein langes I, es fei dann, daß ein Rdazu fommt, 

ſo wird das Ifurz, als: Fio, fiebam, fiam, fierem, fieri. 
Omnis jam Acu⸗, eti quæ pdſſe negabam. Orid. 1. Triſt. 
ol.7. v.7. 

un, — 2. Die 
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a. Die Genitivi,und Dativi.Quintz Declinationis haben vor 
dem Z ein lang E, ald: Dici, acici. Nunc adeo melior 
quoniam pars alta dies. Virgil.9. En,v.156. 


Auſſer Rei, Spei , Adei, welche ein kurzes E haben, als: , 
‘ Incertzque röi Phalaris licet imperet, ut fis Falfus. Im: 
ven. Sat-8. v.79. Nec quicquam fuperat /p& (Glycon. ) 
Prudent. in Symmach. Pectore. in hoc ubi tunc Aa pa- 
ciſque fequeftra, Stat, L. 7. Thebaid, 


[ Zueresius hat das E in rei, ei, fidei, produciret , weil Die 
ee ſolches Durch ein gedoppelt ss gefchrieben haben, 
als: ve 
Ipfius res rationem reddere poflis.Lucret. L:6. v.yı8, Si- 
- „ve aliud quidvis potis es conjundtius eis Fingere. Lucret. 
L.3. v.555. Nec facile in venas cibus omnis diditar gji. 
Id. L. 2. v. 1139. Necjacere indumanus via qua munite 
„.Ades proxima fert. , Lucret. L. $, v. 103. 


3. Die Genitivi in ZYS haben auffer, der Poefle ein langes 
1, in ber Poefie aber find fie lang und kurz, als: . 
Navibus ( infandum )’amiffis , «siws ob iram Prodi- 
mur &c. virgil. 12. En. viksf. Umins ob noxam & furias 
Ajacis Oilei. Ibid. v.45. Mufa loqui przter laudem ‚ wulius 
avaris, Horat. A.P. v.324. Nußius addidtus jurare in verba 
Magiftri. Horat. L. 1. ep. 1. v. 14 Quid cladem illius no- 
Eis, quis munera fando Explicet ? Virgil.2, Æn. v. 361. 
Ilias immenfz ruperunt horrea meffes. Virgil. 1. Georg, 
v. 49. Magnanimosque duces, £otiusgue Ordine gentis Mo- 
ses & ftudia, & populos & prælia dicam. Virgil;4. Georg. 
V.4. J. Mutat enim mundi naturam serius ætas. Lucrer. 
L.5. v.826. G ; A 
[Bon Solius führt Riceiolus ein Erempel aus dem Juve- 
male an, Sat. 2. v. 89. So/ius üra Dezingribus pater ; Ite 
profani ; Ader die beften editiones haben /els. 
1 Den Genicivus aus, weil er für alsine ſieht, iſt wegen 
feiner Contraction von Natur lang. | 
Alter us iſt allezeit kurz, als: Alter-& alterius fequirur de 
ı eortice angws. Virgil.3. Æn. v.33. 
Xx 


Eu 


4 Ja, 


- wontes. Lucret. L. i. v.998. Nec gemere #erss ceflabit tur- 
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4. Jod wird bisweilen in den Vocalem/ veraͤndert, und 
der vorhergehende Vocalis alsdann verlängert , als: 

Pervigil in pluma Cäjusecce jacet. Martial. L. 9. epigr. 
93. Accipe, Pompei, deductum carmen ab illo, Debitor 
eft virz qui tibi, Sexte, tuæ. Ovid. de Pont. IV. eleg, I. 
v.1. Ne laceres verfus Dux Iacobe meos. Claud. Epigr. in 
Jacob. Magiftr. Equit, v.2. Et pretidm magnis fecit Za/pr 
dibus. Mart. L.9. epigr. 60. . 

[Aoras. L.2. 04.7. v.5. hat auch gefagt: Pompei meo- 
rum prime fodalium, durch eine Synztefin. 
$. Die Interjedio Eben , hat die erſte Silbe lang; Ode 
aber lang und furz, als: 

Eben! qua pingui macer eft mihi taurus in arvo. ' 
Virgil. Ecl. 3. v. 100. Ode jam fatis eſt, ode libelle. Martial. 
L. 4. epigr.91. Satyr eft, cum dicit Horatius ode. Juven, 
Sat. 7. v. 62. 2 
6. O exclamandi, wenn es vor eimem Vocali ſtehet, if 

lang und kurz, als: 
© utinam tum, cum Lacedzmons claffe petebat, obru- 


- tus infanis effet adulter aquis. ‚Ovid, in Epiftol. Heroid. O 


ego non poflem tantos fentire dolores ! Tibull. L. 2. el.4. 

v.7. Te Corydon, o Alex;, Trahit ſua quemque voluptas, 

Virgil. Ecl. 2. v. 6f. ° \ 

7. Die Alten Genitivi IN ws, produciren das 4, vor dem s, 
ald: Awäs in medio libabant pocula Bacchi, für aulz: 

v Virgil.3. Æn. v.354. Et quota pars homo serräs fit to- ' 
tius unus. Lucret. L.6. v.652, Excıriplare dore, & ve- 
ftigia motissäs. Luctet. L.2.v.123: Et quid, quæ que que- 
ant' per foedera wstaräs. Lucret.L. ı. v. 580. Dergleichen 
Erempel im Zueresie häufig gefunden merden. , 

8 An den Griechiſchen Wörtern wird die Gricchiſche 
quantirät Beobachtet, als, Dius. Eos ‚ äer, von Nc, ioe. une, 
imgleichen die von Axös zuſammen geſetzet find, haben 
ein langes ⸗ ald: Meneläus, Archelius.- 


Italides, quas ipfa decus fibi di# Camilla Delegit. Vir- 
æil. XI. Æu. v.657. Tres ubi luciferos veniens przmiferit 
Ers, Ovid, 3. Falt. v. 877. Aer diffepit colles , atque sers 

tur 


/ 
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tor ab ulmo. Virgil. Ecl. 1. v. 59. Et Mewelius & ipſe doli 
fahricaror Epeus. Virgil. 2. Æn. v. 264. 


9. Obhgleich die Griechiſchen Woͤrter, ſo in penultima F, oder 
.. vor dem Vocali haben, nach dem heutigen Griechiſchen de⸗ 
cent im Lateiniſchen lang ausgeſprochen werden, fo muſſen 
fir doch in der Poeſie corripiret werden, wiewol es Die erſien 
CEhriſtlicen Poeten, Prudensius, Paullinus, und andere. 
mehr, nicht in acht nehmen, als: Andreas, idea, fophia, phi 
loſophia, ſymphonia, proſodia, Tres Sopds« partes, tria 
Punica bella. Aufon. in Grypho, Idyll. 11. v.24. Ut gra- 

tas inter menfas Sympbonia difcors, Horat. A.P. v. 374. 


Iber Academia ift ih penultima lang und kur, weil man 
um Griechiſchen fagt dxadnuts und dxadzuua, In Latium 
Ipretis Academia migrar- Athenis. Claudian. in Mani 
Confalst. ©.94. Inqᷓue Acedemis umbiifera nitidoque 
Lyceo, apud Cicer. 1. Divin. 6.13. 


. Die Pasronymicain eides und eis, don den Nominibus 
news, haben ein kurz und lang Z. weil im Griechiſchen ein«, 
ınd nad dem Ionifchen Diale&to ein» ift, ald:; Nerei- 
les, Nereis, Æneis, Thefeides, Thefeis. 

Difeedunt, placidisque natant Norisdes undis, Ovid: 13. 
fetam. v. 899. Neröidum Phorcique chorus Panopzaque 
rgo, Virgil. 5. Æn. v.240, Er tamen ille tuz felix 
Emeidos autor Contulit in Tyrios arma virumque toros. 
vid.2. Trift. v.533. 


Die Wörter Diens , Geryon und Orion findet man von 
ı Poeten, ſowol lang, als kurz, gebraucet, ale: 
Exercer Diana choros, Virgil. 1. Æn. v. f03. Virgo 
trata Dians. Ovid. ı.'Ain. el.r. v. 10. Nam maxi-' 
ultor Fergemini nece Geryonis, [poliisque  faperbus 
s aderat. Virgil.8. Aün. v.202. Hoc neque Geryen 
: nec turbidus orci. Claudian. L. 1."in Rufinum eirca 
um fubito affürgens fAlufta nimbofas Orion, Virgil, 1. 
- 539. AutHelicen jubeo, ſtrictumque Oriomis enſem. 
3. Metam. v. 207. J— nn 
ie Gieffenfer haben in ihrer Poetica_angeführet, daß 
in Oröon kurz ſey, and beweiſen es -mit m. 
(g 
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Did Claudian im Olybrie v.28. Debilis Orismis dex- 
_ tram miratur inermem, aber es fteher daſelbſt in gu⸗ 
ten editionen nur Orion. . 
II. Wenn ein Vocalis vor einem andern 
Vocali in unterfchiedenen Wörtern ftehet , fo 
wird der erſte in der Scanfion verfchlungen und 
der folgende Vocalis bleibt in feines Quancität, 
telches die Poeten eine Eliſion nennen. 
— fiebe drunten Das 4. Cap. von der Fanſſon $.4. 
.740,. 

IH. Wenn drei kurze Silben in einem 
Wort nad) einander folgen, fo wird die erfte Fur 
je Silbe des merri ‚wegen producitet, es mag 
ein Vocalis auf einen andern Vocalem folgen, 
oder ein Conldnans auf den Vocalem, als: 


Priamides, Italia, Stöicidz. Praamides multis Helenus 
comitantibus offert. Firgsl. 3. Ha. v. 346. Trojaque nunc 
ftares, Prismögee arx alta maneres. Furgsl.2. Æa. v Sb. 
Yaliam non ‘fponte fequor. Viręal. 4. Ain. v.361.  Saxa 
vocant Zssli, mediis que in Ainttibus Aras. Yirgil. 1. En. 
v.ı13. Stöseide: Quid enĩm falfi Laronia ? Jwven. Sas. 2. 


v. 65. : 
IV. Bon der Contraltion. 


Eine zufammen gezogene Silbe ift lang , als: 

Nil, fürnihil, mi, für mihio N, nit, effe pries, melius 
er] selibe vita. Horat. L.1. ep 7. v,88. Relligio eft, ar mö 
um paulo infirmior unus. Herat. 1. Sst.9. v. 71. 


2.5. + Anmerkungen, ; 
x. Eine Contra&tion gefchieht , wenn zwei Vocales, melde 
beiſammen ſtehen, in eins gesogen werden, als: Cogo, fuͤr 
coago ‚tibicen , für tibiicen, der Genitivus.alius, für aliius. 
3 Damit: die Contraction gefhehen könne, wird auch mol 
ein Buchſtab durch cine Syneopen zubor binausgeflofen, 
al: 


— — 
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: Ni, für nifi, quis, für quibus, malo, für mavo- 
‚ biga, für bijuga, quadriga, fir. quadrijuga, nonus, 
! novenus, denus, für decenus; junior, für juvenior, 
am, für deorum, Diana, für Deajaha. ( Jana war bei 
n Alten Luna.) — 
V. Von dem Accent. 

dem Accene fan man eigentlich Die Quansstät einer 
nicht erkennen. Denn der Accent ſich nach der Quan- 
nd nicht Die Quantitaͤt nad) dem gewoͤnlichen Accent 
en Derholben, Daß man verſichert fei, Der Accent 
t geſetzet, fo muß die Quantität unterfucher woͤrden. 
ven läßt ſich nicht ſchlieſſen, Diefe oder jene Silbe pfles 
t einen langen oder kurzen Accent ausgeſprochen zu 
I, darum ift fie lang oder furz,. Der Accent wird 


iwiſſenheit oft unrecht gefenet. 3.€, Folgende Wörs 


set man oft mit einem langen Accent im der zweiten 
vom Ende ausfpredben; Hel&na, Eumenes, Craterus, 
ta, Sophia, Idea, Maflageta, Orthographis, da doch Die 
Silbe vom Ende in dieſen Wörtern kurz iſt; Herge⸗ 
vret man einen kurzen Accent in der zweiten Silbe 
nde in folgenden Wörtern: Thrafybülus, Granicus , 
ites, poflicum, irrite , invito, inveftiga, adülor &c. 
doc eıne lange Quantität auf der zweiten Silbe vom 


yaben. Iſt alfo beijer, daß man die Jugend, foviel - 


db, auf die Auftorisat und andre Regeln, woraus Die 
taͤt kan erlannt werden, führe: 
L alfo der rechte Accene die Quantität zum Grunde 
ınd in den gemeinen Wörtern der Accent recht pfleget 
prochen zu werden, fo läßı man folgende Regeln gelten. 
ie Quankität der zweiten Silbe wird in den 
elfilbigen Wörtern aus dem Accent er⸗ 
nt, ale: 
in docere ift lang, weil es lang, AU — wird. 
in dominus iſt furz, weil es kurz ausgeſprochen wird. 
a) In den zweifilbigen Wörtern, weil der Accent 
eit in der zweiten Lilbe vom Ende ift, fie mag lang 
‚kurz ſeyn, gibt der Accent von der Quantisät feine 
ihr. 2. & Avis, weloz, bonus, trucese Merden in ber 
zwei⸗ 


J 
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zweiten Silbe mit dem Accent ausgejptodhen, und find 
doch kurz, in folden Wörtern mu man fonderlid auf 
die Audtorität fehen. 

b) Die Quantität der dritten Silbe vom Ende kan aus dem 
Accent nicht beurtheiler werden, weil, wenn die zweite 
Silbe kurz ift, der Accent allezeit in der Dritten Silbe 
vom Ende it, fie mag lang oder Eur; ‚fon, als: Lımpa- 

vidus, imminnit. 

1. Die Quantitaͤt der zweifilsigen Wörter Fan 

aus dem Accene erkannt werden Durch eine 
Compofition, wenn aus einem zmeifilb:gen 


Wort ein vielſilbiges gemacht wird, Z. €. 

Seri in ſeribo iſt lang, weil man jagt infcribo. 

cla in elamo ift lang, weil man fagt acclamo. 

fo in folor iſt lang, weil man jagt consülor, 

a in amo ift kurz, weil man jagt redamo. - 

li in ligoift kurz, weil man fagt colligo. 

fu in foper ift kurz, weil man fagt defüper. 

1. In einem vielfilbigen Worte Fan die Quan- 
eitäe der dritten Silbe vom Ende aus dem Ac- 

cent erfannt werden durch eine Deminution, 

wenn man das Wort verkürzen, und die dritte 


Silbe zur zweiten machen Fan. 3. E. 
Mi in hominibus iſt kurz, weil man fagt hominis. 
ti in peritorum iſtlang, weil man fagt perirus. 

“ -e indocuerimus iſt Eurz„weilman jagt docudrim. 
du in adülaror if lang, weil man fagt adülor, 
da in audicia lang, weil man jagt audäcis. 
diin impedimentum in ang, weil man fagt impedirum. 
ni in munimentum ift lang, weil man fagt munitum. 
piin monimentum ift kurz, weil malı fagt monirum.“ 


IV. Wenn der Accent des norfommenden Worts 
. nicht befannt ift, fo Fan man fich nach der Ana- 
logie, oder Gleichförmigfeit der Declina- 


tionen und Conjugarionen richten. 3. €. 
Te 


— — — — 
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Te in tutela ift lang, weil man fagt loquela, queräia, 

po in corpörisijt kurz, meil man fagt pectõris, tempðris. 
no in honöris iſt lang, weil man fagt amöris. 

ma in clamäbam ift lang, meil man‘ fagt amäbam. 

ge in tegerem iſt kurz, weil man fügt leg&reın, 


Das U. Capitel. 


. e 

Bon der Quantität der erften und 

mittlern Silbe infonderbeit. 

. 1. Die Derivata behalten. die Quankirät ihrer 
Primitivorum , von welchen fie herfignmen , 
auch wenn der Vocalis verändert wird. Z. E. 

Döminor hat die erfte Silbe kurz, weil es von Döminus 

j "2.0 berfommt. 

L&gam , l’gere haben die erſte Silbe kurz, weil fie von 

j Leso herkommen. 

Lẽgerim, lẽgero haben die erſte Silbe lang, weil fie von 
LEẽgi herfommen. 

° Sufföco ijt lang, von faüces. Valẽtudo ifl lang, von valere. 
Virgineus, virginitas, ift kurʒ, von virginis. Ver&cundus 
it lang, von vercri. Alſo Punio, von pena; Punicus 


von paenus. . 
Anmerkungen. 
1. Wider die Natur der Primitivorum werden einige Silben, 
welche in ihren Stamm: Wörtern kurz find, in ihren 
Dersvasss lang gemadht,. als : | 


Hüinanus , von Hömo. Secius, HoN stcus, 
Jigerum, jügıs , von jügum. Sẽdes, von s&deo. 

Literna , von läteo. Sulpieio, von fufplcor. . 
Lex ‚ lögis, von lego, Tegula. von Tigo. 
M.icero, von mäcer, Vömer, von vomo. 
Pinuria, von penus. Vox, vöecis, vöcalis,voN vdeo. 


Rex, regis, regula, von Rögo, 
(a) Einige find durch Die. Comsraßion lang, ald: Nönus) 
von novenus, denus, BON d&cenus, jünior, HEN jüvenior, 
(b) Fides, fidelis, fideliter, perfidus, (ie, fine fide) per. 
i tidia - 
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fidia haben die Silbe Akurz; aber Fido, fidus, infidus, 
fiducia haben die Silbe’ # lang. 

2. Wider die Natur dee_Primitivorum’werden einige Sils 
ben, welche in ihren Stamm⸗ Wörtern lang jind, in 


ihven Dersvmis fur; gemadet, als: 


Ariſta, von äreo Nöòdta, von nõtus. 

Cöma, von cöme. s Päcifcor,, vON pax, päcis. 
Dicax, von dice, Sagax, von sägio. 

N Dux, dücis, von düco, Söpor , von _föpio. 

' Ditio, von dis, ditis. Väricofus , von värix, - 
Glömero, von glömus. , Odium gehörer nicht bieber, 
Lücerna , von lüceo, weil Das Przfens 0450 kurz 
Möleftus, von möles. fein wurde, wenn es ges 
Näto ‚vom Süpino des Verbi braͤuchlich ware. .. 
näre, 


Ein Erempel von dergleichen Veraͤnderungen, giebet der 
Vers des Marsial. L. 14. epigr. 61. A 
Dux /Jiserns viæ claufis feror aurea flammis, 
Et tuta eft gremio parva /üceras meo, 
ALS worinn Liseras, lang, von dem Eutzen Jäsee, und Zü- 
— eerns kurz, von dem langen Züceo, geſetzet ift. 

Alte Wörter, fo vom Supino Pärem herfommen, haben die 
Silbe As kurz, als: Status, ftätio, ftöbilis, ftabulam, 
auifer das Particip. ftäturus, auch ftämen, und flitor, 
(fo einige von As⸗ herleiten ‚F-find lang, ald : Tunc res 

“ immenfo placuit Aäsurs labore. Lucan. L,3. pr. 

(Dan bat den ganzen Catalogum der Wörter, fo wider 
die Natur ihrer Primitivorum lang oder kurz gebraudet 
werden ‚nicht herfegen wollen, weil die angegebene Ety- 
mologie inden meiften zweiffelhaft ift- : 


II. Die Compofita behalten wrdentlicher Wei⸗ 
fe Die Quankität ihrer fimplicium;, als; 
Avdco, von a,.und vdes. Decido, von de und cido, - 
Redämo, son re- imo. _ Przcido, vonprz-czdo. 


Adfpiro , von ad - fpiro, Redigo, von re-ägo, 
Eligo, von 8 + ligo. ° Impötem , en 


— — — — 
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Insãnus, Hon in & sãnus. Coneutio, von con und quätio, 
Iniquüs „von in-æquus. Siquidem, von fi- quidem, 
Inimicus , von in -ämicus. Quäre, don gquä-re. 


Anmerkungen. E 


1. Einige Compofita werden von ihren langen fimplicibus 
kurz gefeger, als: \ , 
Dejiro , Pejöro , von Jüro. Nihilum, yon ne und Hilum. 
Perfidus, Perfidia,von Fidus. Agnitum , Cognituın , von 
Inıiübus, Pronübus, d, Nübo. i Nörum, 
Maledicus , caufidicus , Veri- Semisöpitus,, von söpicus. 
dicus, Fatidicus ‚don dĩico. 
Aber Cannubium von näbo hat die weite-Silde lang 
und kurz, als: BI 
Nomadamque petam cogrüdis fupplex, -Virgil. 4. /En. 
v. $35. Conmübio jungam ftabili propriamque dicabo, Vir- 
gil. 1. En. v.77., 

Im Gegentheil werben von ihrem kurzen fimplici lang 
geſetzet, das Supinum ambisum, und das Participium ambdi- 
zus , von sum , obgleich Die Nomina smbisus, ambisio, Eurz 
find, als: Juſſit & ambire circumdare littora terre. Ovid. 
‘I. Metami. v.37. Ambitus & luxus & opum meruenda volu- 
pres. Lucan. L, 4. Solliciteque fugax smbisionis eram, 
Ovid.4. Trift. el. ı0, v.38. 

Gradivus ift lang und kurz, ob es gleich von grädus her; 
kommt, als: Et genus a magno ducentem forte Grädivo. 
Ovid 6. Metaın. v.427. Grädivumque patrem Geticis qui 
przüdet arvis, Virg. 3.. En. v. 35. 3 


2. Wenn in den Lateiniſchen Wörtern der erfte Theil der 

Coinpofition in Aund O fich endet, fo it dag A und O 

in folder Silbe lang, als: Quäre, quäpropter, quãtenus: 

primögenitus, contröverfus, retröverfus, quandõque, 

quandöcunque, aliöqui, urröbique, &c. Wiewol die meis 

2% Wörter folder Art ihe Fundament au in andern 
geln haben. 


Quare agite, o Javenes, tantarım in munere laudum. 


Virgil.8. Æn. v.273. Indignor , ausm4ögwe bonus dormitat 
Yy Horme- 





\ 


708 (8.191.) Profodia, 


Homerus, Horst. A.P. v.3f9. Qusndocungue mihi peenas 
dabis,&c, Ovid.6. Metam. v. f44- 
- Ausge ommen: Quäli s hödie , quandöquidem „ ömitto, 
öperio , welche. ein kurzes A und O haben, als: 


Ouid guiA natali quum pofeit munera libro. Ovid. I. de 
Art.v. 471 Nunquam södie effugies, veniam, quocunque 
vochris. /argsl. 3. Fel. v. 4a9 Dicite quandÖguiden in molli 
confedimus herba. Yargsl.3. Eel. w.55. Ergo, quem ſua 
culpa preinet deceptus Ömsste tueri. Horat. L.1.09.18. 9.79. 

CF efius iſt der Meinung, daß das O in den Compofitis 

pon zweien Nominibus kurz jei,al$: Bardöcucullus, Mær- 
‚ sal. L. 14. epigr. 128. So will er auch das Wort facrö- 
ſanctus auf ſolche Weile kurz feren, aus Dem Drepamic, 

In den Griechiſchen Wörtern, wo cin O micrem ſtehet, 

wird das O corripiret, als: Argonauts, bibliopola, 

‚ ehirographum, Oeconomus. Wo ein O meg« ſtehet, 

wird es produciret, als: Minotaurus, Geometra. 


[ Juvenal. Sat. 3. v.72. hatO in Geomerra corripiret: 
Grammatieus, Rbetor, Geomeires, Pictor, Aliptes, 
es ſei denn, Daß man eine Haez⸗An mache. 


3. Wenn der erſte Theil der Compoſition ſich endet auf ein 

E; V. Y, und feine Præpoſition iſt, fo find dieſe Silben 

— kurz, als: Nefas, h&fandus, nefarius, omnipotens, uni- 

verfus ‚fiquidem, bijugus ‚ bipes, quadrüpes, dücenti, poly- 

dorus, duplex, ınntiplico, melde beidelchte Wörter megen 
ihret mura und liquida auch lang fein konnen. 


Credebant höc grande n&fas & mörte piandum. uven. 

Fat. 13. v. 4. Hoc caput, o cives, hzc belli fumma at- 
Ffands. Virgil. 12. Æ—n v.r2. Aut humana palaım coquat 
. exta nÜfarius Atreus. Horst. A.P. v.ı86. Tum pater 
emnsposens feecundis, imbribus zther &tc. Fargil. 2. Georg, 
©. 32°. Grata deim marri, Siqusdernn Cybeleius Artis, &c, 
Ovid. 10 Mctam. v. 104. Martis equi böjuges & magni 
eurrus Achillis. Zörgsl. 3. Georg. v. gı. Nam polyderus 
ego &c. Virgil.3. Dr. v.45. Eſt operz pretium dplieis 
pernofcere juris. Horat. 2. Set. 4. v.63. Et nux ornabat 

‚ menlas, cum düplice ſficu. Horat. 2. Sat. 2. v. 122. . 


Aus 
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Ausgenommen. — 

a) Ein’lang Fhaben: Tréyir, veneficus, videlicet, re- 
fert, \imperfonale) imgleichen nequam, nequitia , nedum, 

nequaquaın , nequicquam, vefanus , vecors. 

b) Ein lang und Furz # haben die Compofita mit facie 
und den Verbis fecundz Conjugationis, al: Liquefacio, 
tepefacio, calefacio, patefacio, sarefacio. 

Tura liquefuciunt, indutaque cornibus auram. Ovid, 

7. Metam v. 161.Omentum- in flaınma pingue Ziquefciens. 

Casull. in Gel. epigr.89. Etliquefa&o teinpora plumbo, Fir- 

85.9. En, v.588. Alta sepefacict permifta Aumina czde. 

Catull. de Nupt. Pelei v. 356. In matris jugulo ferrum se- 

pefecis acutum? Horat.2. Sat. 3. v.136. Sanguine quam 

largo Grajos c#lefscerie amines. Claudian. de belle Gesico 

2.515. Canfla paseher , quz ferri pelliciat vim. Zueres. L.6. 

v. 999. Cum contiluxerunt pasöie quodeungue creatur, 

Zuerst. L.1. v.178. Conlaxat, rarögwe fact lateranıing 

vaſis. Lucres. L.6. v.232. 

e) Ein lang /haben: Qailibet, cuitiber, utrigue, pferi- 
que ‚tantidem , quanticungue, ibidem, ubique, utrobique, 
ſeilicet, ilicet, fiqua, figuando, five und die Compofita 
von ses: Biduum, triduum, pridie, poftridie, meridies, 
meridianus , als: E — 

Pollicitis dives quilibes eſſe poteſt. Ovid de Art. v. 144. 

Urt plerique ſolent, naſo fuſpendis adunco Ignotos. Hirat. I, 

Jar. 6. v.5. Crebra ferit, demiffz aures, incertus sdidem 

Sudor, Vırgil, 3. Georg. v. 500. Scalicet in nobis rerum na- 

rura novaraeft. Ovid. 5. Tri. el. 11.0.9. Ilaces ignis edax 

fumma ad veltigia vento Volviruw. Zirgil.z,. An. v.7$8. 

Scqus wi Corydonis habet te cura, venito. Yargil. Bel, 

©. 40. Inclinare meridiem Seutis (Glycon. ) Horas. 3. Od, 

ad.m5. ‚ 

[Die neuern Pocten fegen sbidern und meridies auch Kurs, 
welches doch nicht zu imitiren: Illa juber eunktis‘ 425. 
dem convivis poni. Juvencas. Luna nec in noctem, foh 
neque meridie. Venantius Fortunarus. E 

d) Ein lang und Furz 7 haben: Quotidie , quotidianun, | 

utnvis, ubicenAuel, als: 

Conjugis in culpa flagravit gwsidiena. Cash, epigr. 69. 

Yyz [7 
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ad Malium v. 139., Cultus findone non guotidians. Mar- 
’ gial, L.tizepigr.\. Non ubsvis, coramye quibuslibet in 
medio qui. Horst. 1. ſat. q. v. 74. 


€) Zum, wenn es das Mafeul. iſt, wird produciret, wenn 
es Das Neuerum iſt, WILD corripiret, als: 
Idem amor exitium eft pecori, pecorisque Magiftro. 
Virgsı Eel,3.v. 1o1.Invitum qui fervar, s.dem facir occıdenti. 
Horas. A. P.v.467. Per quod quis. peccat , per sdem puuitur 
& stem. \ 


4. Die Przpofitiones ‚melde in der Compofition auf, einen 
Con/onans ausgeben, behalten Die kurze Quantität ihrer 
Endung, als: AEG 

‚ibigo , Adigo, ineo, sübeo ‚ p£rago, intäreo, p£rennis» 
eifalpinus, circumeo , inhabito, pereo, fuperaddo, &c. Es 
ferdann, daß eine Pofition ſolches verhindere, als: ädduco, 
pẽrcurro, injicio, &c  ° 


5. Die Prepofitiones, welche in ber Compofition auf einen 
Vocal ausgeben,umd einfilbig find, find lang, als: äverto, 
depono, &ligo, pröfero‘, divido, dijudico, fejungo, veſanus. 

ESEiind ſie aber zweifilbig, oder ſtehen in ihrer Compo- 
fition por einem Vocali, fo find fie kurz, als: Ant£fero, 
d&aino, d£hifco, pröinde, s&orfum, Ausgenommen course 
wenn einConfona folget , als: conträdico, &e. fo lang ift. 


Not. (a) Re ift in feiner Compofition alezeit kurz, als: 
Quas dicere grates, u. söferre parem? Furgil. XI. 
Zn. v.f09. Si mihi ditficilis formam narura negavit In- 
genio forma damna röpende mez. Ovid. in Epiſtol. Soppbäs. 
15. v.31, Maneat alta mente repofum Judicium Paridis. 
AArxil. . Æn. v.26. 
Es ſei dann Daß eine Pohitio folge, fo iſt ed lang, als: 
Non canimus fardis : re/pondent omnia ſylvæ. Fargil, 
Ed.X,v.2. Duleis aquæ ſaliente fitim refringuere vivo. 
Vrcil. Kel. x. v.45. Unus, qui nobis cunctando reAnuis 
zem. Virgil, 6, dm v.846. . 
Im⸗ 
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Juigleichen iſt re-la:tg in veriie. reie2o , und in dem 
Verbo imperlonali refere (für wile et.) als: 
Ergo ego qua fusraim non rejeffura petentem, Ovid. 
9. Mitem, 9.511. Clämoreque.montes idi re Fans voces 
ad.fidera mundi. Lugres: L. a. v.330. Qui refert , morbo, 
an furtis, pereamme tapinis. Horas. 2. Sar.3. 9.157. 


¶Wenn re in andern Wörtern lang gebrauchet wird, als 
in reduce, recido, refugio, re/Avo, fo fcheinet ſolches 
durch einen Dip/a/ia'mum zu geſchehen, eben als In rep- 
perit, reppulis, rertwlit „rellsfio es geſchieht, wie Dann 
auch u. Editiones einen doppelten Confonantem has 
ben, ad: ' 

Reddacit vincula elauftri: Lucret. L. 1: 9.923. Refurife 
)lantlonge lateque recefle. Lucret. L. 3. v. 69. At neque 
dere ad nihllam res poffe negantem Crefcere de nihilo. 
cret. L. 1, v. 857. — 


) Di in direma und difertus iſt kurz, als: Et qui cœru- 

eum dirsmebat Nerea delphin: Perf. Sat. 1. v.94. Hac 

arione potelt nemo non eſſe difertus, Martial. L. 1. 

eigr. 98. ſonſt aber iſt es lang, als: Doduse infignem 

accam, &c, Horat. ⁊. Sat. 3. v. 241. 

Pro ift in ſolgenden Wörtern kurz, als: 

recella. Suidens aquilone proscha, Virgil. 1.#m, v. 102. 

rofanus, Sit fpes fallendi, mifcebis ſacra profunis. Horat. 

1. ePr16. vV. 54. 

far. Tum breviter Dido vultum demifla prefstur, 

Fırgil, 1. Ha, v. f61. j x 

ofeFe, Ule frofefo Reddere perfönz feit convenientia 

:aique. Horat. A. P. #.315. 

vtus. Non.ego narrantem temere edi luce prafe/la, 

Lorat.2. Sut. . v. I1I. > Re 

feifeer,. Magnum iterad doctas proßeifta cogor Athe- 

as. Propert..L. 3. eleg.21, u» 

Äseor, Si rerum proftemur , amor tamen illa fecuta 

pem Veneris. Oy54.9. Metam. v. 737. 

ugus. Italiam fato profugus Lavinaque venit Littora. 

irgäl. 1... in. V. 2. E: } 

undus. Alpice convexo nutantern pondere mundum 
Y3 Ter- 
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Terrasque tractusque maris, eat ue' 'efundum, 
Virgil. 4. Eclg. 0.51. a e 
’ Probibeo. Infans namque pudor ꝑrobibebas plura profari, 
Hirat.ı. Sat. 6. ©. 57. 
Prenepos. Si mihi nulla jam reliqua ex eritier, ——— 
mulla premepsis. Perf. Sat. 6. v. 3. 
Protervus. Sic fir in exitium Iiogme proteıva ‚tamen, 
Ovid. ın Ibin. v.f22 \ . 


(d) Pro iſt in folgenden Woͤrtern lang und kurz, als: 


Procumbo. Propter aquae rirum viridi Procumbis in her - 
ba. Asrgil. Fæl. 8. v.87. Brachia palpebræque cadunt 
poplitesque precumbuns. Iser. 1.4. v. 9{0. 

Procure. Stabulis precursms otia paſtor. Salaus L. 6. v. 3 30, 

Iplie procuravs ne — ſæva nocere fomma. Zaball. 
LEN. j- 

Procreo. Continer amplexu terram ; quod procreat ex fe 
Omnia. Zweres. L. J. ©. 320. Er libi cum’ genere pre 
eresvit funera toto. Tertull. 

Propins. Criftallinisque myrrhinisque propinat. (Seazon) 
Martial. — 3. FIR 82. Nemo propimabie , Calliodo» 

' re, tibi, 6. epier. 44. 
* are. — propagande poſſit producere ſecla. Zu. 
ers. L.f, v.845. Ne potuiſſe propagando producere 
prolem, Zuerer, Z.5. v. 854 
Das Nomen propage iſt, a Hofss Meinung , auch 
- lang und furz, 5 mag Das Geflecht oder ein Wein⸗ 
gefenre bedeuten, als: Neque, Memmi, clara props- 
ge, Lucret. L.1.».43. Stirpis adoptivz meliore propage 
colendus. Aufn. in Epiſt. fin. Sed truncis olez me- 

lius Propagine vites Refpondent. rcil. 2. Geörg. ©. 6. 

Sonſt obferviren die Grammarici, Daß propage , de vite, 

allein lang ſey. 

Propello. Percufla eſt, exin corpus propelis & icit. — 
cret. L. 3. v.ı61. Ef procul a tergo quæ prorehat 

atquoe propellas. Lucret. L. 4. vw. 195. 

Profefus. Profefä rapiunt aliend 'nomine prædam. -Ju- 
wvenal. Inceptis gravibus plerumque & mg ‚profi hs. 
Ho, A.P.v.ı14. 

Pro- 
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Prefufus. At Græcus poſtquam eſt Italo profzfas aceto. 
Hoerat, 1. Sat.7.v. 32. Fletus ſuper ora projufus. Ovsd, 
(e) In den Griechiſchen Woͤrtern it pro kurz, ald: Pro- 
phera , prologus, prodronius. 
lit. DiePrzterita und -upina, fü zweiſil⸗ 
big find, haben die erſte Silbe lang, es ſei dann, 
daß ein Vocalis vor einem Vocali jtche , fo ift 
fie kurz, ale: Video, vidi, vifum. Ludo, 
luſi, luſum. Creſco, crevi, cretum. Ruo, rui. 
7i lecta diu & ınulto ſpectata dabore Degenerare ta- 
men, Fargsl, L. t. Georg. v. 197. Occultum »s/as decurre- 
re pilcis ad hamum.  Horas. 1. ep.7. v.74. Vana fpe Just 
amonteın. Forgsl.ı, An. v. 356, Luſum ıt Mæcenas: dor- _ 
mitum ego Virgiliusque. Horas. 1. Sas. f. v. 48: Que vi. 
gilanda viris? vel cum rais imbriferum ver? Virgil. 1. Ge- 


org w313. ie 
- Anmerkungen. 
1. In ſiehen .zweifilbigen ‚Prererisis iſt die erſte Silbe 
kurz, als: Dedi. tuli, ftetiftiti, bibi, fidi, ſeidi, (don 
findo, feindo,) mit ihren Compoſitis, addidi, atiuli, 
conſtiti, ebibi, diffidi, conſeidi. * 
Imperium fine fine ds, Yırgsl. 1. An vı 282. Multa 
süss fecieque puer, fudavir & alſit. Horss. A. P. v. 413. 
Obftüpui ‚Alserunsgus come. & vox faueihus hæſit. Yirgal.a. 
/En: v. 774. Crnfisit ‚‚arque oculis Phrygia agmina cireuın- . 
Ipexit. Yorgsl.2. En, v.98. -Claudite jam rivos: pueri, far 
prata biberuns. Vargil. Ed. 3. v.ı11. Difädis ac multa nor- 
rectum extendit arena. Firgsl.9. Am, v. 589. Aut feidıs, 
aut mediss fecit fibi litrora terras. Zucen. L. 1. Pbra/al. Illa 
quidem clamabat, Io chariffima mater, Auferor, Iplafuos 
abfeideratgue finus. Ovid.4. Faß. v. 4412. Nam celo ter- 
ras & terris ad/tidir ündas. ‚Ovid. 1. Metam. v. 22. 

(Wenn abfide dei den Posten lang gefunden wird, fo ift 

es vonlads und cede zuſammen gefetzel. Ovid. 12. Me- 
sam. © 362. Abferdis jugulo peftusque humerumque 

finiftrum: 

2. In neun zweifilbigen Supsnisift die erfte Silbe kurz; al: 
Yy4 Dätum 


. 
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Datum, rätum, fätum ‚tum , litum, citam, quitum, fittim, 
rũtum, (von do, reor, ſero, eo, lino, cieo, queo, fino, 
ruo,) mit ihren Compofitis : Circumdätum, abitum, illi- 
tum, dirütum, defitum. &ec. - 

Sat patrie Priamoque dämm. Pirgil. 2. En. u.291. 
Quem räsws Aftyages etiamnum vivere „'longo En£e ferit. 
Ovid.x. Metam. v.203. Vox rassas fit patrioque vocat de 
.noming menſein. Ovid. 3. Faß. v. 77. Matre särus tersa 
monitrum mirabile taurus. Ovid.3. Faſt. v.799. Nec tan- 
tum fegeres alimentaque .debita dives Pofcebatur humus , 
fed itum eft in vifcera terræ. Ovsd. I, Met.m.v. 1 38. Pretio, 
neque amicitia, neque vi impelli, neque prete fürn quisus 
(Jamb. octon.) apud Accium. Ardentes auro & paribus /rte 
corpord guttis. Fargil.4. Georg. d.99. Ferte citi ferrum, 
date tela, fcandite muros. Fargil.9. Hin. v. 37. (Wenn ces 
Lang iit, fo kommt es von cio, civi, carum ‚care aus der vier⸗ 
ten Conjugar. het.) Hic Asus eſt Phaston currus auriga pa- 
terni. Ovid. 2. Mesam. Divuta ſunt aliis, uni mibi Perga- 
ma reftant, Ovid. Epißel, 1. Hercid. 


3. Dier Preserise, fo von langen Prefentibos berfommen, 
find in derserften Silbe kurz, als: Genui, pötui, pöfui, 
clegi, von gigno , poflum».pono, cogo. 

Eudus enim geskis trepidum certanien & ir am. Horat. 1. 
ep.19. 0.48. Felix qui poncis rerum cognofcere cauflas, 
Vırgil. 2. Georg. v.490. S®pe exiguus ‚mus Sub terris pofwr- 

domos arque horrea fecis; Fargsl. 1. Georg. v. 182, Aut 

* verſa fuga victor dare terga cegi.Vabgel 4. Georg. ©. 8 

4. Das Supinum Muum von Dem Verbo Je iſt mit feinen 
Compofitis lang, als: Aditätum , eonftätum,, obftäcum, 
— &c. daher auch ſtaturus, conſtãturus, lang 

ſind, aber: 

IN Supmum rem von dem Verbo Ss „ und die Com- 
pofita von ⸗, ſo im Supino Aisum haben „find kurz, ale: 

_ Confürum, preftitum, reftitum , &c. ur 

IOMua, von abfßendo, wird beim Lacretio L;4, v. 519. 
lang gefunden: Omnia mendoſe fieri atque ash neces 
fan eft, vid. AAᷣ Eiymologicen, der dieſe Lection aus 
dein FAe behauptet. = am sn a 2.0 v 


N 


Proſodia. ($.192.): 713 


IV. Wenn ein Prereritum feine Anfangs⸗ 
Silben verdoppelt, and dreiſilbig wird, fo ift Die. 
erſte und andere Sibe uns, ad: —-  —. 

Cecidi, didiei, pepdi, rötigi, pon cædo, difco, pelle, 
sango. Non alias cgelo achdıruns plura fereno Fulgura. Fir. 
gil.1. Georg. ©.487. Et quod non dödiei fane nefcire fateri, 
Hoerat. A.P. v. 418. Et grave virus Munditiæ pepwere. Ho- 
rat. 2. ep.1.v.159. Ceu preſſæ cum jam portum- sesigere 
carinz. Virgil. 1, Georg. v. 303, 

Ausgenommen En 

In den beiden Wörtern cædo, ceeidi, pede, pepedi , iſt die 
gweite Silbe lang, als: Silva frequens trabibus, quam nul- 
la ceciderat ztas. Owid.8. Metam. v. 329. Nam difplofa 
fonat , quantum vefica papedit, Hoerat.1. Jat.8. v.46. 

Desgleihen wenn in der zweiten Silbe eine Pofitio iſt, 
als: Fefelli, momordi, peperci, cucurri, Tempora dinu- 
merans nec me mea cura fefslis. Hargil.&, Hm, v.6g1. 
Contuderit vites, oleamqug momerderis altus, Horas, 1.0p.8, 
v. f. Non iamen abflinuit, nec voci irzque pepercas. ir: 
. gu.2. En. v.534. Stella facem duceis multa cum luck 
ewenrris. Vircil. 2. An. 0.694. in ” 

V. Die vielfilbigen Preteritä in Vi und Si, 
desgleichen die vielfilbigen Supina in Tum und 
‚Sum, ſamt den Participiis , fo von ihnen ge- 
macht werden, haben die zweite Silbe vom Ende 
lang, ale: — 
Amo,avi, atum, Quæro, quæſivi, quæſitum, Peto, petivi, 
petitum, Divido, diviſi, diviſum, Solvo, ſolvi, folutum. 
Die Supina in ITVM, welche nicht von ivi 
herkommen, haben die zweite Silbe vom Ende 
ae BI — 

, Fugio, fugi, fugitum. Noceo, nacui, nocitum. Credo, 
eredidi, creditum.. Cognoſeo, cognövi, cognitum, 

Ausgenommen:; Reczufeo , recenfui; recenfitum. 


. Yysz vi. 
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VI. Der meiften Silben Quantität, ſonder⸗ 
‚lich der zweiten Silben vom Ende, Fan aus der 
Analogie der Dechmationen und Comjugationch 


erkannt werden , als: 

Corpus , corp“ sis; Alfo au: Peftus, peflöris. Amo, 
amibam; Alfo auch: Clamo,clamibam, Volümus ; Alſo 
ui); Quzf üunus ‚ ſumus. 


‚ Anmerkungen. 


1. Das, da, find lang, in den übrigen Wörtern aber ift Die 
Silbe ds Aus dem Verbo do, dub in den Compolitis 
kurz, al$: Dämus, dätis, däbam, däbo, därem, däre, dä- 

’’ tum ‚ cireumdäbaın, circamdabe , circumdäre. 


D: facilem curſum, atque audacibus annue cœptis. Dir. 
gl I. Georg. v.40. Sol tibi figna Aibit, Tolem quis dicere 
falfum Audeat, Vırgil.\. Georg: v. 463. Vi&tor däre terga 
coegit. Yırgsl.4. Georg. v.85. Septeinque una fibi muro 
eircumdäbit arces. Yırgil.6. Hin. ©. 783. 

2. Dit perfonz Plural. imus und ss werden allent halben in 
penultima Furz gebrauchet, als ‚Amabimus , amabitis, 
legimus, legitis, 


Ausgenommen (a) imus uhd str im Prefenti der vierten 
Conjugarion, fo prodacires werden, alfo auch > Sunus, fitis, 
velimns, velitis, nolimus, nolitis , ſo ebenfalls larig find: 
Efhice. vos ipfine tam mihi Aus amandi, eig. 1. de 
Pont el.4. ©. 23. 

b) Die prima und fecunda perfona pluralis im Füryrp 
Conjnndivrift auch hang, al: : 

Vitom dederisis in undie.. Ovid. 6. Meram. v. 357. Et 
‚maris Ionii aramßerstis — ‚Ovid. 4. Pont. ep. 5. ©. 6. 
Copia nec vobıs ullo prohibente videndi Confuli$, ut limen 
wonigeritit, erit, Ovid.4. Pont. ep. f. v. 16. Deum cum 
muillıa multa fecersmus, ( Phalzc. ) Catull. epigr. J. v. 10, 
Nec mi aurum poſco, nes mi pretium dederitis.  Cie.1, 
Of. e. 12. 0x Enniv. 

[ Finige Granimatici ‚haften dafde, daß diefe Keide Perfos 
om smus und stis {ii Futuro Conjundivi afezeit - 
enn 
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ſehyn, und nur auß Noth bisweilen kurz geſetzet werden. 
Probus und ervixs urthellen auch alſo vom Præterito 
Conjunct. Siche of. de A. Grammat.L. 2. e.21. Fin. 


VII. Die Dativi und Ablativi plurales in 
Bus und Bis, produciven die vorhergehende Sit: 
be, mann a, e, o, darinn ftehet, als: Deäbus, rz- 
bus, nõbis, böbus, .corripiren aber diefelbe, 
wenn 3 und z darinn vorkommt, ale: Arcıbus, 
quibus, lacubus. 


- Durate & volinet redws ſervate fecundis, Virgil: 1 En. 
v.211, Singula de wodis anni predantur euntes,  Horas. 
L. 2. sp.2.v. 55. Quique:vos Mobus Veneratur albis. (Sapph.) 
Hrrat. Curm. Sæcul. v, 49. Imbellem avertis Romanıs arci- 
Bu« Indum. Virgil, 2. Georg. v. 172. Sunt delida tamen, 
quibus ignoviffe velimus. Horse. 4. P.v.347. Præmia de 
Jacubus proxima mufta tuis. Ovid. 4. æſi. v. 888. 

" [ Bubus ift lang, weil es eine Crofis iſt. Zueres. Z. 6. v. 1120. 
Conſimili ratione Yenit. Jüdws quoque ſæpe Peltilitas, 
Horat. Epod. Od.2. v. 3. Paterna rura Jüsdus exercer fuis. 

Alſo haben Zamdinus und Priftsanus gelefen; Doc bat 
Aufmius epigr. 62. bubus aud) Furz geiehet, als: — 
veluti.{pirans. cum büdus exagites, ipelchen aber- 7% 

L. 2. de Ars. Grammst.. \c. 15.. deshalb tadelt. 


Vul. Die dritte Perfon im Plareli des Preteriti Perfecti 
Adivi bat ein langes E, als: Amaverunt; legerunt. 
— Die ann fegen dutch eine —8 dieſe Silbe auch 
urz, a 
Molle atque facetum Virgilio —— gaudentes rure 
Camœnæ. Horas, 1. Sat. 10. v. AF. Obſtupui. Ac⸗eruneque⸗ 
comæ, vox faueibus hæſt. Virgil. 3. Zi. wu48. Matri lon- 
ga decem xul erunt faftidia menfes. Verg. Eel 4.0,61. Di 
tibi divitias dedörans artemque fruendi. ee Lı 189.4. 
ww.6. Nec tüa defukruns verbes Thalaſſe, mihi. Moral. EA 
«12: epigr.42,. Gicht Fa, de Ars. Gram. L. 2. «. 21. 
IX. Die Nomina, fo fich enden auf AZ, ARE, ARTS, 
haben bie penultimam läng.alt: Tina) altäre ,; foliris. 


Aus⸗ 
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Ausgenommen: Animal, capital, thorel ı märe, — 
ris, hiläris und Die fremde Wörter: : Hannibal, Asdrü- 
bals -Phalaris, : 

Hierher gehöre: auch Tereular , al worin das « nach der 
AnnlogieSpectlar Fürs ift. Des Penontia Fertunass Vers, 
dee im Gegentherl lang angeführer wird, wırd nicht für 
tiggiig gehalten. Siehe Lexic. Fabr Cellar. voc Torenlar. 

X. Die Lateiniſchen Wörter in Ze, e/s, und esum_habeil 
Die penulktimam lang, ais: Tubile, mopile, löquela ..clien- 
tela. Salicertum, rubetum. 

Ausgenommen: Infile, und die Griechiſchen Woͤrter, 
welche ein Ehaben, als: Cybäle; Nephele, Hecäte &c. 
Forte facer Cybile ,‚Chloreus,, olimque facerdos. Virgil. 
„X En: v. 768. 

XI. Die Worter in Do undGO, machen Die penultimam 

lang, als: Aleẽdo, cupido, caligo , imägo. 

Ausgenommen: Comedd, unedo , ligo; harpägo, Ma- 

" .edo, in welchen die penultima Farz iſt. In ſpado iſt 
dieſelbe lang und kurz. 

XIL Die Adjectiva in ieus und sdus, wenn eß Denpmi- 
nativa find, baben die penultimam furzı. als: Fanaticus, 
famelicus , lividus: ° 

Ausgenommen die Nomina indens,. welche von einem 
Vomine in ⸗herkommen, machen die penultimam 
lang, als: Amicus, pudicus. Desaleihen Die Nomi- 
na propria: Henricus, Ludovicus,„Granicus, _ 

XIII. Die Superlativa.und Denominativa auf imus haben 
ein FurzesI, ald: Püulcherrimus, citimus, maritimus, le- 
gitimus, millefimus, decimus,. 

Ausgenommen: Primus, bimus, trimas, quadrimus ,- 
patrimus, matrimus, ſo ein lang Z haben. Siehe Ves- 
Aum de Art. Gramm. L.2: c.33. woſelbſi er Die Quantität 
der beiden * Woͤrter wider Scaligerum und Poliss«- 
nem behauptet. 

XIV. Folgende Adjellira in INUS. find lang: 

1. Die von den Namen der Thiere —— ſind, 
als: Anferinus aſininus, equinus⸗ leorinus, lepotinus, 


kipinuss 
2 die von den Wörtern, fo eine Zeit bedeuten, berfommen, 
&lö: Marutinus, vefpertinus, 3. Wel⸗ 
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3. Welche von andern Wörtern herkommen, und einem le». 
bendigen Dinge, ſonderlich dein Nenſchen, zugctigs 
net werden, als: -Nigrinus, vonniger. Venuſinus, von 
Venufia , — Välentinus, &e. 

Hierher gehoͤren auch: Clandeftinus , adalterinus, Peregri- 
nus, vicinus, collinus, marinus, Tiberinus, &c. 

Die übrigen Nomina in iuus, Die eine Materie bedeuten, 
und von feinem Namen der Thiere herkomen, auch nicht 
zur vorhergehenden Regel koͤnnen gerichtet werden, ſind 
kurz, als: Adamantinus, amaracinus, amygdaltnus, ce- 
drinus, eryſtallinas, oleaginus, eupreſſinus croci:ius, &c, 

Myrrhinus, prafinus, fuccinus , oporinus, ceoccinus, &e. 

Ser er gehören auch die von den Adverbiis herkunmmen, 

“ als: Craftinus, perendinus, priftinus, ferotinus, diuti- ' 

nus, &c. 

XV. 3/ und 7R7 werden in der Compofition kurz gez 
braudet, ald: Biceps, triceps, bidens, trideng, binominis, 
Siformia tricorpor, hifrons. 

Mactant lectas de more didentes. Virgil. q. En v. 57. 
Fudit equum magno tellus percufla srädenss. Virgil. ‚Georg. 
®. 13. Et forma erscorporis umbræ. Virgsl.6. En. v.422. Sa- 
eurnusque fenex Janique — ‚V3rg#1.7. Hin. v.180, 

AJusgenoinmen : : Biduum, triduum, bige, trige, ſo 

lang iind: Sitotus tibi arsduo legarur. (Phalzc.) Mar- 

sial. L. 2. coigr. 6. Raptatus bagis, ut quondam; aterque 

eruento Pulvere. Virgsl, 2. Hm. v. 272. 


.XVI. Die Patronymica Mafeul. in ADES haben di pen- 
ultimam Furz, al$: Aöneädes, Anchifiädes, 

Hneädasque meo nomen de nomine fingo. Virgs), 3. En. 
v. 18. Dux Anchifidde, nec me Deus zquore merſit. Vör- 
85:6. Hin. v 248. 

XVIL Die Patronymica Mafculina in ZDES. fo von den 
Nominibus in EUS berfommen, haben Die penultimam 
lang, als: Atrides, Pelides, Thefides. 

Trojz popularur Asrides. Ovid. 13. Metam v.655. Pe- 
didesque, Neoptolemus , primusque Machaon. Vörgil. 2. Er 
-v. 263, 

Wenn an ſtatt des einfachen / zwei Vocales E und 7 ge: 
brand werden. ſo find fis-beide kurz, als: "Ihefeides. 


* Pız 


! 
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Premiaque ingentes pagosque & compira circum Tbe/zide 
pofuere. Pırgil.2. Georg. ©.323. 

Aber nad) der Jonifchen Sprache fan das E aud) lang 
gebrauchet werden, als: Pelcides, Nereides. 

Difcedunt, placidifque natant Neräsdes undis, Ovid. 13. 
Mitam. v.899. . 

xVu. Die andern Patronymica Mafcul. in ZDES, Dit 
von den Nominibus ſecundæ und tertiæ Declinationis hers 
kommen, haben ein Eutz /,alö: Macides, FEolides, Priami- 
des, Agenorides. Szyus ubi Æacadæ telo jacet Hector,. &c. 
Virgsl.ı. En. v. 103. At hou Æolidæ ıhalamos timuere 
fororum. Ovid.9. Mesam. 506. Mifenum Mæliden, qua non 
præſtantior alter. Yargsl.6, in. v. 164. Atque hic Prismi- 
des: nil o tibi amice relictum eſt. Virgil,6. En, v. 504 
Profugus patriamque iramque parentis Vitat Agenoräder. 
Ovid, 3. Metam. v.7. 

Wenn das /zwifchen zwei langen Silben zu ftehen kommt. 
fo kan es durch eine Poetifche Freyheit lang gebrauchet 
werden, alö: Amphiaraides, Belides. 

Ampbiarasdes Naupactæo Acheloo, Ovid. 2. Faſt. v.43. Si 
forte tuas pervenit ad aures Belidæ namen  Palame- 

. dis, &tc. Virgil. 2. Em. v. 81. — — 

XIX. Die Patronymica Feminina in Ne machen daß vor: 
hergehende Z und O lang, als: Nerine , Neptunine, He- 
roine, Acrifiöne. 

Nerine Galathea thymo mihi dulcior Hyble. Virg#, Ecl. q. 
©.37. Quam dieitur urbem Acröföneis Dans, fundaffe co» 
lonis. Virgsl.7. Fin. v. 409, j 

XX. Die Gricchiſchen Worter in am» und som, wenn jie 
in den obliquis ein Eur; O haben, jo maben jie 4 und Z 
lang, iſt aber das O in oblignis lang, fo wird Aund 7 Furz 
gebraucht, als: Amythäon, äönis. Ion, iönis und ionis. 

Juxtaque Amytb Öse cretus, Iam fenior, fed mente vi- 
rens. Isar. L. 5. Thehaid. ©, 452. Noſſe, quot /önis veni« 
ant ad Httora fluctus. Vargol. 2. Georg. v, 108. Morus dos 
ceri gaudet lIõnicos (Alcaic.) Horat. 3. 04.6. v. 21. 

XXI. Die Derirata in Ocinium: haben ein langes O und 

“ein Furzes ss, als : Patrocining, lenocinium , tirgcinium. 
“ Caufla 
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Cauffa pasrecinio non bona pejor erit. Ovid. ı, Triß, 
 eleg. 1, 9,26. Et lenocinium vitz przfensque voluptos. Ma- 
mil. L.5. Nec tirocinso peccet circumque feratur, Mansl. 


e. ], > ; » 
"XXI. Die Verbalia in ZZS und BILIS machen die pe- 
nultimam kurz, al$: Penſilis, fenfilis, amabilis, terribilig, 
Tum penflis uva fecundss, Er nux ernabat menſas. 
Horas, 2. Sat.2. v. 121. Bonus fäne vicinus amadsirz ho. 
ſpes. Horat. 2, ep. 2. v.132. 
Aber die Denominariva in ZIS machen die penultimam 
lang, ald: Aquälis, herilis. Procedunt, greflumgue 
canes comitanrur berilem. Virgsl.B. Aim. v 462. 


Qusgenommen! Humilis, dapfilis, parslis. 

" * Migret in obfeuras Zumsls ferınone tabernas. Horab. 

A. P. v.229. Accipere & parsid reddere voce, vale. Ovid, 

1. Triß. el.7. v.26. 

XXI, Die Deminutira in sewlus, seuls, sculum. haben 
Das Z in entepenultima kurz „als: Piſciculus, colliculus, 
pellicula, viticula, craticula, reticulum. 

Pelliculam veterem retines, & fronte politus Aſtutam va- 

pido fervas ſub pectore vulpem. Perf. Sat. f. v. 116. Reni- 

culumque comis duratum ingentibus implet. Juven. Gat. 2. 

v. 96. 

Wenn aber in einem Wort viel kurze zuſammen kommen, 
fo fan das / aud) lang gebrauchet werden, als: Viri- 
eula, craticula , cuticula. 

Parva tibi curva erssichla ſudet ofella, Mursial. L, 14. 

ep.221, Noftra bibat vernum contradla curseu/a foleın. Ju. 

wen. Sst. XI, v.203. Dulci namque tumet nondum wirscula 

Baccho. Viörgsl. in Copa. 

Die Deminusiva in Icellus haben alegeit ein Furz Z, als: 

Mollicellus. Cssub, carm.25. ad Thallum. 
XXIV. Die Denominativa in sceus, ameus, arins, ati 
eus, abilis (Verbalia) asslis, aculus , acundus , monius, sır- 

'sus, itıus, sorins, haben dit antepenultimam’tang, als: 

Tefticeus, momentäneus, fenärius, viaticum, amabilis , 

squatilis , fabernaculum ‚ facundus , patriımonium, Leviticus. 

adventitius, ( vom Supino) merirorius. 
Aus- 
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Ausgenommen: (a) Einige Griechiſche Wörter, fo kurz 
find, als: Emphäticus , eclläticus, epäticus, aroınäticus. 

(b) So von kurzen Steium-Wörtern berfommen, als: 
Häbilis, von habeo. 

(c) Wenn Die Endung menius zum Wort felber gehöret, als: 
Serymönius, bon Strymon , Strymönis. Wörgsz, 1. Georg. 

9.120. Sirymimizgue grueg. 

(d) Die Wörter in serus, fo von den Nominibus herkom- 
men, als: Natalitius, floralitins , auſſer Novitius. 

XXV. Die Wörter, fo fih enden auf odemsus, haben ein 
Furzes O, als: Sanguinölentus, viölenms, 

XXVI. Die Worter fo ſich enden auf wiemsus, mp/us, 
ærau⸗, UND wrio, fie Mögen nemizs oder verba medisatius 
fenn, haben ein kurz U, old: Lucülentus, decüplus, mer- 
cũrius, luxüria, decuria, centurio, decürio, elürio, par- 
rürio, 

Ausgenommen : Prürio,ligürio, fcaturio, fcalpturio, fo 
einlangesU haben, weil ſie feine meditativa find. Errin- 
ctas fale prüriense chartas. Martial.L. 12. 69.97. Seu 
puer unctis Tractavit calitem manibus dunı furta Jigüris. 
Horas. 2. a6. 4.9.79. Deögleichen penũria, cürid, injuria, 

xXVII. Die Lateiniſchen Wörter” in ULUS haben in 
der penultima ein FurzesV/,ald: Figülus , garrülus, credü- 
lus. Die Griechiſcheñ Wörter aber haben wegen des Die 
pbtongi », einlang V. al$: Ariftobülus, Thrafybülus, 

XXVIII. Dre Wörter in Zeus haben das 7 Furz , als: 
Altitudo , magnitudo , longitudo, latitudo , firnilitudo. 

XXIX. Die Adverbia in 77m haben die zweite Silbe 
vom Ende lang, als: Viritim, ſummatim, dietim. 
Ausgenommen: Affätim , perp&tim. Seatim iſt lang und 


Furz. - 

( Nenius ſchreibet: Gatim, wenn ed von A⸗alo hergeleitet 
wird, je lang, und bedeute perfeveranter, zqualicer , 

wenn aber Aatim von Aotuo herkomme, fo ſey es Furz, 

und bedeute „a, Die neuern-Poeten aber haben dieſen 

Unterſcheid nicht in acht genommen, als: Ouzdam nos 

Aatim luituros morte reatum. Alcmus Avisus L. 2. 
180. Tum füccia Ceres Ausim cum mergite culmi. 

. Feftus 
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Feftas Avienus in Phenom. Arad v.398. Siehe Zexie, 

Esbr. Celar. voc. Statim. ’ 

XXX. Das U epencheticum,, und das 7/4 welches zwi⸗ 

- Shen zwei Tonfonänten,, davon der legte ein Van, ſtehet, ift 
kurz, als: Indüperaror, indügredi, juro, jüvenis, fluvius, 
diluvium. _ 

Ausgenohtment Jüverne, i.e. Hibernia, 

XXXI. Die Lateiniſchen Wörter , welche vom Griechiſchen 
berfommen, bebalten gemeiniglich die Sriedifche Quanti- 
tät ‚ald: Fama von Pin, ovam von «or, ver DON ig, fuga 
von Puyn ENT Eh 

Doc) verändern auch viele die Öuantität, AL: Charus 

DON xeen, lächs DON Adxxes, sheda von did &c, 

„XXX Die Nomina peregrina koͤnnen in der Poefit lang 
und kurz gebrauchet werden, es fey Dann, Daß es Die Ges 
nersl- Regeln hindern, aldı Abel, David, Daniel, lacob, 
Michael, Amen, Alleluja, j 

Was nom übrig fen möchte, und hier nicht berührer wor⸗ 

den, ſolches muß bey den Poelen gefcher werden, 


Das TIL Capitel. 
“Quantität der legten Silben. 

I. Die einfilbigen Wörter , fo auf einen 
Vocalem oder h ausgehen find lang,“ als: a 9— 
ah, de, me, pro, proh, do. = 

Tantalus 4 labris firiens fugientia captat Flümind, Horss, 
84.1. %.68: Ab Corydon; Corydoti, qu& te dementid Cepit: 
Hirgil. Edi. 2. v. 69. Ut jugulent homhes; ſurgunt ae nocto 
latrones. Horas. 1. ep. 2.%. 32. Tollam, nec mertarti; quid 
de mi judicet hæres. Horas. 2. 2p; 2. ©. 191, Prös fe quisque 


viri ſumma nituntur opum vi. Zırgal, 13: Ag. &. $52. Sie 
ego de pœnas artibus ipfe — J. Triß. ei: 13. 9448: 
3 find : : 


Borz ı f . 
Die Encliticz que, we, ve; und die Angehängte Silben 
“;, se, pie: als: Micce, Butt, mieäpte: ; 
At ma virumque can; —— Fin; 5, 8: Ut nibil intetſt 
N 2 : s 
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Dovusne loquatur, & audax Pythias. Horat. A. P. v. 237. 
Neve putes alium fapiente bonoque beatum. Horas L. cp. 16. 


2*. 20. — Er 

II. Tie einfilbigen Nomina, fo auf einen 
Confonant ausgehen, find lang, ale: Sol, ver, 
lac,ial, ren, fur, jus,rus, os, (oris) und par 


mit feinen Compofitis, impar, diſpar, &c. _ 
- Per duodena regit mundi /Jaureus aftra, Vargil. 1. Georg. 
w.232. Yẽr adeo frondi nemorum, ver utile filvis. Fargsl.2. 
" Georg. v. 323. Läcafinz placidzque bovis prodeffe feruntur. 
Merenus de Medicina. Non /al oxyporumve aafeusve / Pha- 
lzc.) Stat. L.4. GUhar. Si, oleum, panis, mel, piper , 
herba novem. Au/om. in epigr. v.86. Jus anceps novi, 
caufas defendere pofliun! Horat. 2. Sat. f. v.34. Romz 
rus optas , abfeutem rufticus urbein. Heras.2. Sas.7. v.28. 
Os homini fublime dedit celumque tueri, Ovid. +. Metam, 
v.&r. Ludere pär smpar, equitare in arundine longa. Heras, 
IT Sst.3.,v. 248. Ut matrona meretrici di/per erit, atque 
“Difcolor, Horas.2, ep. 18.9.3. 
Desgleihen find lang : Qusn , An, en, mm, cur, als: 
x win age, fi quid habes, in me mora wos erir ulla. 
HVirgsl. Fcl. 3. ©. 52, Sn ad bella magis Audium, turmas- 
que feroces, Fargil. 3. Georg. v.179. Es ego non paucis 
quondam inunitus amicis. Ovsd. 2. Poms. el. 3. ».25. Non 
inſueta graves tentabunt pabula fœtas. Förgsl. 1. Fel. v. so. 
Multa quidem dixi, cur excufatus abirem. Horas. 1. 6.9.0.7. 
Burz find: 

Fe, md, vir , co, os. (of) als: 

Sputa, flagella, chlamys, /#/, acetum, lancea, clavi. Ve- 
mant. Forstunas. Quis mel Arıftzo, quis Baecho vina Falerna 
Det, Ovid. 4. de Pons. ep.2. v.9. Sacra vir intrabo non 
abeunda viro. Ovid.6. Fafl, v.450. Molle cör ad timidas 

ſiec haber ille preces. Ovid. 5. Tröfl. eleg.9. v.28. Unde 
animanrum copia tanta Ax’s & exangıis tumidos perHu- 
ctuat artus. Lucret. L.3. 9.721. 

(Fir ift zwar beim Ovidie 1. Mesam. v. 660. lang geſetzet: 
De grege nunc tibi wir, & de grege narus habendus, 
es iſt aber ſolches wegen der Cælur geſchehen, — 

J andere 
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andere munc nad wir leſen. Desgleichen ift cor duch pro- 
» ducitet beym Ovid. Epifl. Sapphus,v.79. Moölle ıneum 
levibus cor eft violabile telis, es lefen aber andere Exemplaria 
‚ Levibusque cor eB.- Siehe Zexic. Fahr. Cellar. voc. Cor.. . 


III. A. E..Y. find kurz, als: Mufa, qua. 
dringenta, turpe, moly. 


Mufä mihi cauflas memoru, quo numine læſo. Yürgu. 
1.40. 0,8. Quadringensa dedit Gracchus feftertia dotem, 
Juvensl. Sat,2..v. 117. Turpt quidem dictu, fed fi modo 
werä faremur, Vulgus amicitias wsilstas® probat, Ovid. 2. 
Pont. el. 3. v.4. Moly vocant fuperi, nigra radice tenetur, 
Ovid. 14, Metam, v.291. Hinc legitur radix, de qua flos 
aureus exit, Qualeın mo/y vocant, Petron. — 


I . Min langes A baben: 
(a) Die Indechnabilia, al$: Antei, gonträ, ulträ, fruſtrã, 
intereä, prztereä, trigintä, quadraginra. 

:Perti, nihil- me ſieut «mei, -juvar Scriberes verficulos. 
Horas. Epod.rı, ©. 1, Ubi ifte poft phafellus mei fuit. 
Catul. carm. 4. v.ı1. Carthogo, Italiaın.consri, Tiberina- 
que longe Oftie. Frtgil. 1. Em v. 17. Lingua file; non 
eft wlsrä narrabile quicquam.- Ovid, 2. Pont. ‚eleg. 2. v. 61. 
Bis terque experrum frufßrä delere. jubebat. Horat. A. Pi 
©. 440. Interei longum cantu folara laborem, Virgil. I. 
Georg. v.293. Multi preterei, quos fama obfeura recondit. 
Yırgil.$. Än. v. 302. Triginti magnos volvendis menfibus 
orbes. Fürgil.ı. Am v.273. 

1) BeymEnnio L,ı. Annal. ift eoneraFurz geſetzt: Conerä” 
carinanres verba atque obſcœna locutos. & ſcheinet auch, 
daß. Manilius L. 2. v. 252. contra kurz gebrauchtt habe; 
Aua jacet cancer paullum diftentus in alvam, er fan 
aber juces durc) eine Dialyfin dreyſilbig gehrauchet haben. 
2) Don den Numeralibus Indeclinabilibus findet man auch 
einige Furz, alö: Ter sriginss quadrum partes per fidera 
reddunt. Mansl. L. 2. ©. ĩ. Mutua quod nobis ter qwin- 
. :qwaginsa dedifti. Marsial, L.3. opigr. 40. wiewol andere 
quinguagena leſen. v 
— 2» 2 Kuri 
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Kurz find: Zr, qui, pofleä, efä, als: 

Sie adeo infiftit, fecumque ssa corde volutat, Färgil.4. 
Mn. v. 29. Haud equideın credo, qgwsä fit divinitös illis In- 
genium, aut rerum fato prudentia major, „Firgs. 1. Georg: 
».415. Poßeä miralar. cur non fine litibus eſſet. Ovid. 1. 
Fafl. v. 165. Arboris,ejiper ipfum. Val. Flace. PIL> 

[ Aufen. ## Profeff: carm. 8. v. 7. bat guis in einem Sapphi- 
ſchen Vers produciret. Sed qwrä noftro docuere in zro 
Commemorandi. 

(b* Die Vocativi primz nd tertie declinationis ‚von den 
— Mafculinis in «s, find lang, als: Æneã, 

alli. A 

Nune animis opus, JEneä, nunc petore firmo. Fir- 
£i1.6. Æa. v.261. Non hec, o Psbi, dederas-promifla 
parenti. Fergil.ı1. Em. v.192 - 

(ec) Die Ablativi primz declinationis’ find lang, als: Ter- 

‘ rä,arena, plena, ficca. a . 
Sed serra graviora manent. Fargil,6. Æa. v.84. Dum 
cornix Pleni pluviam vogat improba voce. Et fola in 

fiecä fecum fpatistur aremä. Fergil. 1. Georg. v.388. 

(d) Die Imperstivi primæ Conjugationis, ald: Frca. 
Vade, age, nate, wwei Zephyros & labere pennis. For- 

il. 4. XÆu. v. 223. 
Ein langes Ehaben: 

(a) Die Ablativi quintæ Declinationis, al8: Die, re, Ada, 
und bie Compodfita : Hodie s — ‚ poßridic , quare. Des- 
gleichen fame, weil Diefeß Wort vormahls quintz Decli- 

® _nationis geweſen. 

j Te veniente ds, te decedente canebat. Fürgil.4. Goerg. 
.466. Nam male rẽ gefta cum vellem mittere operto Me 
eapite in flumen. Horat.2. Sat. 3. v.37. Sive Ada, feu quis 
bello eft expertus & arınis. Firgil7. Am. v. 235. Ota- 
bant boaaẽ meminiffes, Quincte, reverti. Aoras. 2. Sar.6. 
v. 37. Nil referre putas gwarö ne pœniteat te. Heoras. I. 
Set. 2.9.77. Jamque fm? patrias altique voragine ventris 
Attenuarat opes, Ovid.8. Meiam. v.ß41. i 
(b) Die Imperativi Singular, fesundz Conjugationis, als: 
Di . 


PR 
; Verbe 
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Verba probas, & facta decẽ, vel junior, audi. He- 

rat. I. ep. 17. v. 16. 
[Marwel. L. 3. epigr.4. v. 7. hat re/ponde corripiret: Si, 
quando veniet, dicet: refßonde Boca,  - 

Yale ift auffer der Compolition lang ,ald: Xternum- 
que valö , nec plura effatas, ad altos Tendebat muros. Zir- 
grl.11. En, v.98, Wenn eb aber bey 4ico ſtehet, wird ed _ 
oft corripiret, ‘als: Idque quod ignoti faciunt, vwledicere 
faltem. Ovid. 1. Triß.el.7. v.11, &o au, wenn ein Vo- 
ealis folget,ald: Et longum forınofe © se, vale, inquit Iola. 
Virgil. Ecl. 3. v. 79. 

Cave wird lang und kurz gebrauchet, als: Virtutem 
verha putas ut Lucum ligna? Cave ne portus oecupet alter. 
Horat.1. ep. 6. v.32. Vade, vale, csue, ne titubes manda» 
taque frangas, Horas. 1. ep. 13. v, ult. Tu cote defendas, 
quamvis mordebere dictis. Ovid. 1. Triß. el. 1, v.13. 


_Videfis Mrd oft Furz geſetzet, als: Auricalas, vidäfis 


ne majorum tibi furte Lisnina fiigelcant. Perf, Sar.1.v.109.. 


(c) Die Adverbia in E, fo von den Nominibus fecunde 
Declinationis herkommen, als: Algre, plene, pulchre. 

Ergo «@gre raſtris terram rimantur & ipfis. Forgdl. 5. 
Georg. 0.534, Ut fortunataın p/eme præſtantia vitam. Horss. — 
Z.1.ep. 11. v.ı4. Clamabit enim, pwichre, bene, recte. 
Horar, A. P. v. 428. ; ) 

Bene und Mal: find Furz, als: 

Si dene quid de te merui. F3rg3l.4, En, v. 317. Jam 
fibi tum curvis mals temperat unda carinis. Forgsl. 1. Georg. 
v. 360. 

Fere, ferme und obe,. find land, als: 

Vina fere dulces oluerunt mane Camenez, Horas.ı, 
£>.19. v. 5. Mobilis & varia eſt ferme natura malorum. Ju- 
ven. L.13. v.236. Obe jam ſatis eſt, obs libelle. Martial. 
Lam EEE 
[Dan finder dergleichen Adverbia auch bisweilen corripi- . 

ret, al: von pramus, Fırgil.2. Georg. v. 134. Flos ap- 
prime tensx, animas & olentia Medi O;a foven. Von 
Supernus, Lucree. L. 6. v. 543. Terra fapern® tremit ma- 
gnis coneuſſa rainis. 


7123 (d) Die 
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Cd) Die Griechiſchen Wörter in E prime Declinationis , 
ald: Alcide, Melpemene, Euterpe. i 
Te precor, Alcide, cceptis ingentibus adhis ! Yargil. 10. 
F.n, v.461. Quem tu Melpomsne femel Nafcentem placido 
Jumine videris. Horar. L.4. Od.3. v1. Si neque tibias 
Euterpe cohibet, nec Polyhymnia. Aoras. L. 1. Od. 1. v. 33. 
Hierzu,gehdren auch die Neutra pluralia Mele , sempe wein. 
weil im Griechiſchen ein = ift, als: 

Sylva vocant sempe per qu& Peneus ab imo Effufus Pin- 
do. Ovid. 1. Metam. v.561. Ac mufea mele per chordas 
orgapici quæ Mobilibus digitis expergefndta figurant. Ir 
eres. L. 2. 9.412. Cundaque profiliunt cese terrenaque Ne- 
reus. Claud: de \Laud. Stilicon. 1.3. exir. SEN 

IV. LundU find Jang, als: Domini, aurl 
fi, manu, diu. | 

Ægroto demins deduxit corpore febres. Herat. i. pi 
v. 48. Quid non mortalia peftora cogis Aurs facra fames? 
Virgil, 3. An, ©, 56. Sr, dum tu fettarıs apros, ed retit 
fervo. Yirgil. Eel, 3. v.75. Vos exempiaria Græca Nodur- 
na verfate mans , verfage diurna. Horat. A. P. v. 268. An 
ceps pugna dis, ſtant obnixa omnia contra, Firgil, 19. 
Fun. v 359 

(a) Lang und Furz find: Mibi, sibi ,fibi ibi , abi, und dab 

Adverb. ws, mit den Compofitis: Sseubi, Mcuti, veluss; 
Aber ssidem und wbigue find lang. Urique iſt fürs. 

Namgue erit ille maba ſemper Deus, illiusaram. Fergl.!. 
Esl. v.7. Diemibi, Dameta, cujum pecus, an Melibei. 
Yırgil. Eel. 3. v.ı. Ipſe #65 jam brachia contrabit ardens 
Scorpius, Fergil.1. Georg. v. 34. Quum sibi fol tepidus 
plures admoverit aures. Horst. 1, ep.20. v.19. N hot 
ifta fa tempus ſpectacula pofcit. Fergil.6. Km. v.31- Ipf 
Abi fomnia fingunt. Färgsl, Eel.8. v. 108. Ter conatus sb 
ollo dare brachia eircum. Förgil.2. Zn. v. 792. Aut # 
Hava feres mutato fidere farra. Förgsl. 1. Georg. 2.73. Lu 
rus «bs bona figna dedit. Tidul. L.2. el. 5. v. 83. Hzc sh 
didta dedir. Yargsl.2. Ein. v. 790. Namque videbat us; bel 
lanres Pergama circum Hac fugerent Graji. Fargikı. AA. 
©, 470. Sseusi quadrupedum cum primis effe videmus. Zur 

L. ?. 


\ 
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Z.2. v.36. Pronusque magifter Volvitur in eaput, aft illam 
rer fluctus sssdem Torquet agens eircum.. Forgsl, 1. Em, 
v. 120. Pauper ubique jacet.. Ovid, 1. Fafl. v. 218. 
(b) Burz find :' 6, quaß, und ci, wenn es zwei 
Silben hat. : > 
Si tamen extindlis aliquid, wi nomina, reitar, Ovid. 4. 
Tri, el.4. v.85. Quid qua natoli quum polcir munera 
libo, Ovsd. 1. de Art, 0.429. Et quaf longinquo fluere 
omnia cernimus zvo. Zweret, L.2. 9.68. Sed norung cüi 
ferviant leones. Martial. L. 1. ep. 10%. Et eredit ciu Poſtu- 
milla dives. Z. 12. 29.49. Dod) fheinet ws au lang ges 
fest 3u feyn, als: Chilo, cus patria eft Lacedzmon, nofce- 
te fe ipfum. _ Au/on. de Ludo Jeps. Sapsems. oder es kan als 
eine Silbe angeſehen werben. 
Cuique it lang, als: Sic erit & fedes fugienda petende 
enique, Manil. L.4. 
[NXæ wird beim Ssdonio,, und Qua beim Zueretio auch pro- 
dueiret, als: Sint tantum, penitusque #4 nihil efle pro- 
bentur, Ssdon. in Mpiuhalam. Polemii. Et devictta quaſi co- 
getur ferre patique. LIucret. L.2. v. 291. 
(c) Burz find auch die Griechiſchen Darivi und. Vocativi, 
Daphns, Alexo, Iri. 
Ecce duas tibi Dapsni, duoque altaris Phœbo. Firgil. Ecl. 
$. v.66. O crudelis Alcxi, nihil mea carmina curas. Fargil. 
«F.c1,.2: 0.6. /ri, decus veli, quis Te mihi nubibus actam 
Detulir in terras? Zargsl. L.9. V. 18. ! 
(d) Bey-den Alten findet man Zund U Furz, wenn ei 
Apocope geſchehen ift, als: K: : 
At fixus noftris tu #45 ſupplieium, für dabis. Carul. ad 
Gallum ‚ epigr. 116. Quo minu', quo iniflum‘/} veniat finique 
locet fe, fie minus, Zueres. L. 1. ©. 977, ‚ 
Desgleichen gefhicht in se.da.Cfür in) und wenu, (für non) 
Indu mari magno fluctus extollere certant. Ken. 17. Annal. 
Quis habere profundi /»d« manu validas potis eft moderan- 
ter habenas. Zucres. L.2, v. 1095. Sed.tamen hoc dicas,, 
quid eft, fi wen moleftum eft. Zuesh. Sat., 30. Nenu poteft. 
Lucret. L.3. v.2co. j 


V. Oift lang und furz, als: Sermo, ego, 
cano, amo, efto, quando, ergo, (für igitur.) 
224 Tum 
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Tum joea, tum /armö , tum dulces effe cachinni Confuw 
rant. Lueres. Z,5; v.1396. Hic egö queım monui? tecum 
eft mihi fermöRubelli. Juvenal. Sas. 8. v. 38, Sed quid «ge 
revoco hzc ? omen revöcantis abelto. Ovid, Kpißel. 13. 

‚Hersid.v.13f. Munera vellra «aus. Tuque o cui prima fre- 
mentem fadit equum, Fargil, 1. En, v.ı2. Non sew Te. 
Sabidi, nec poflum dicere quare, Hoc tantum poflam di« 
Cere, non amo te. Marsial. L. 1. opigr. 33. Quicquid prz- 
cipies eßs brevis. Herat. A. P. 335. Ko bonus miles , tu- 
‚tor bonus , arbiter idem Integer. — Sat. 8. 9.79 
Qusndd pauperiem millis ambagibüs horres, Horss. 2. Sas. 
5. %.9. Nam quis peccandı Anem poſuit fihi? gaande re- 
eepit Ejeftum ſemel artrita de fronte ruborem. Juven. L. V. 
Ss. 13. v.241. Ambiguæ fi geandd citabere teftis Incertz- 
que rei. Juvensl. 1.8. v.80. Ergo Deus guicungue afpe- 
xit, rider & odit. Juvena/. Ss, If. v. 71, Plorare ergo jubet 
eaufam dicentis amici, — Sac. IJF. v. 134. Erçe non 
ſatis eft, riſu diducere rictum. Horas. 1. Sas. 10. v. 7. For- 
tunate ſenex. ergo tua rura manebunt. Förgs. Eel, 1. v. 47. 

ECEin langes O baben : 
(a) Die Dasivi und Ablativi fecunde Declinationis, als: 
Domino , ponta, fomno, pleno, celo. - 

Tum caput-ipfi aufert Jemsns , truncumque relinguit, 
Virgil.9, Ein. v. 332. Ponte nox incybat atra. Firgsl.ı. En. 
©.93. Sit nox cum fomms ‚ fit fine lite dies, Martial, L.2, 
epigr. 90. Omhe fupervacuum p/ene de pettore manat. He- 
71. A. P. u, 337. Jam nova progenies c@/o deinittitur alte, 
Virgil. Ecl. . v. 7. 

(b) Die Adverbia, fo von den Nominibus herſtammen, ald: 
Subite , merite , multo, santo, quanto, Falle, paulo. 

Eripiunt sie nubes calumque diemque. Zurgsl 1. Æd. 
©.92. Quid cauſſæ eſt, mersw quin illis Jupiter ambas Irarus 
“buccas inflet ?.Horas.1. Sus 1. v. 20. Plus dabis, & rixæ mul 
minus; invidizque., Horas. 2.0p.17. v.51. Magnum fi pe- 
&ore poflit Fxcuſſiſſe Deum, somse magis ille fatigat. /or- 
81.6. Am. v. 79. Sicelides Muſæ, paulo majora Canamus. 
Firgil. Bel. 3.0.1. + 

Hierzu kom̃en noch folgende, ald; Adenöden eo, que, nlsro, pro- 

ideirco und ergo, (für caufs,) fo auch lang find. 

smo-.ader ferus eft, ur mon mitefcere poſſit. Hera !. 


L 
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e£.1.0.39. Ac.ne me foliiswdeo brevioribus ornes. Aeras.1, 
#p- 19. 9.26. Ibit eo, que vis, qui Zonam perdidit., inquit. 
Horat. L. 2. ep. 2. v. 40. Ultroque animaın ſub fafce dedere, 
Virgsl.4. Georg. v. 203. Jdcircme vager, feribamque licen- 
ter? Horas. A.P. v. 265. Virtutisque ergo dedit & ferden- 
tia fumo, Salius L 6. v. 134. 

Auffer: Mode, dummede, poſtmodo, imo, illico, cito, peßre- 

en». UND ceds, (fur dic, oder da,) fo fat alleztit kurz ſind, als: 

Si mode, quod memorss, factum fortuna ſequatur. Far- 

gl. 4. Kim: v. 109. Tecum Dummodo fin, quæſo, fegnis 
inersqug vocer. Tibud. L. i. el. 1. ©, 58. Infequere, & voti 
goAmods compos eris. Ovid. de Art. v. 486. Sic Capitoli- 
nus Jupiter smö tibi, Marual. L. 5. ep.64. Ur cieö dicta 
Percipiant aniımi dociles, teneantque fidelese Horas. A. P. 
ve. 33f. Et Scauros & Fabricios, poßremo feveros Cenforis 
mures etiam collega timeret, Juvenal, Sas. X/. v. 91. wie 
in den alten editionibus gelefen wird, dafur aber Die neuern 
rigiaique feveros Cenforss haben. 

(Mode und Csso werden auch lan gefunden. . Hoc quid 
putemus eſſe? qui moæõ ſeurra. Casul. ad Varum epigr. 
22.».12. Ille ciõ monitus rigidos eludere cæſtus. 
Maesil, L. q. v. 163, 

' Mlbee dere, quomodo, und vero (Conjund.) find lang 
und furz, als: 

Heu /erö revocatur amor /sröqwe juventa. Tibwd. L. I. 

el.9. v.41. Principiis obfta, /erö medicina paratur, Ovid. 
L.ı. de Rem. A. Galeatum /erö duelli Penitet. Juven. 
Sat. ı, Se. Imperium tibi /er5 datum, Claud. 3. Cenſul. Ho- 
wor. Sed tibi ers dabunt. Martial. L. S. epigr.66.. Mæ- 
eenas quemodö tecum. Horat. i1. Sat. 9. v. 43. Gum fit tamı 
Pauper, quomedö? caacus amat. Marsia).L.3. epigr.1$. Jan 
Bithynia gwmodö fe baberer. Cætull. epigr, 10. Tum werö 
manifefta fides,- Danaumque. patefcunt Infidie. Yirgs. 2, 
FE. v.309. Quod petimus: fin verö preces & dicta /aper- 
dus Refpuerit. Valer. Flaeo. L.$. v. 33.. 
(c) Die Gerundia, weil fie vonftaturAblativiCafus find, wer⸗ 
den vom vörgslio produciret,beim Ovidıo, Juvenale, Tiballe, 
und andern Poeten aber finder man fie auch corripiret, als: 

Unus, qui nobis cun&ando reftituis rem. vorgs),6. Æu. v. 

84 6: An mihi cantando victus non redderet ille? yargal, Nl. 3. 
225 911, 
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v. 21. Cede repugnanti, cedendo victor abibis. Ovid. 2. de 
A. v.197. Fortunam vultus faſſa segendö ſuos. Ovid. Epi- 
el. Heroid. 9, v. 126. Plurimis hic zger moritur vigi/andd, 
fed illum, Juven. Sas. 3, v.233. Aufer & ipfe meum pari- 
ter medicsndd dolorem. Tibul,. L.3. el. 6. v.3. 
(d) Die Wörter inO, fo im Griechiſchen ein» haben, find 
lang, als: Dido, Clio , und der Genit. Androgeo ‚ &c. 
His commota fugam Did» fociosque parabat.yörgi/.1. Ka. 
v. 364. Non mihi fünt vifz Cie , Cliusque forores. Ovsd. ı. 
de Ars. v.27. Pofuitque immania templa in foribus, le- 
thum Awdrogeo, tum pendere pœnas. varęgail. 6. Æn. v. 20, 
[Die neueren Poeten haben die Nomina in 0, fo im Griechi⸗ 
fchen «+ haben, und im — das NXwegqwerfen, dis⸗ 
weilen kurz gefeget, als:- Agamemnö, Platö, Cicero, 
welches aber von dem Alten nicht geſchehen, und 
Daberd. nicht leicht nachzuthun iſt. Siehe vef. de Ars 
Gram. L. 2. c. 27% 


VI. Ciftlang, als: Dic, duc, hac, illuc, 


- Die, age, frigoribus. quare novus.incipit aunus. Ovid, I, 
aß. v.149. Duc age, duc ad nos, fas illi limina Divum 
Tangere, vörgil.4. Georg. v.358. Hac urget lupus, hac 
canis angit. Horas. 2. Sst.2. v,264. Huc caput atque slwc 
humero ex utroque pependit, virgol. O. Em u 755. Bon 
L«c fiche droben 9.722, 

Ausgenommen: 

(a) Nec und doner find Furz, als: 
Tros, ait, Ænea, ceflas? sec eniın ante dehifcent Atto- 
nitæ magna ora domus. virgil. G. Hin. v.52. Donac eris fe- 
lix, multos numerabis amicos, Ovid. ı. Triſt. el.8. v.S. 
(b) Ass it kurz und lang, doch it beſſer, daß mans 

corripire, ald: — 

Percipe &in primis terram fac efle rearis. Zueres. L. €. 
2.$35. Nune tu divine fäe huc aflıs Sofia ( Jamb,) Plout. Am- 
pbitr. IlL:3.22. Hos fac Armenios, hzc eft Danacia Perfis. 
:Ovid.z. de Art. v. 225. wo aber andere leſen: Hofce fac. Heim- 
‘ fius»Hos facito. Phylli, fäc exſpectes Deinophoonta tuum, 
OVoih. Hereid, ep. 2. Jane , fäc zternos ‚'pacem „pacisque mi- 
> niftros 


X 
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niſtros. Ovid. 1. Faß. v. 287. Signa rarius aut femel Fic 
illud (Pbaleuc.) Martial, L.5. epsgr. 39. wiewohl an Den 
Orten, wo fac kurz ſteyet, gufe ediripnen Face: [cfen. 


- (ce) Hic (Pronoinen ) ift lang und furz, ald: 
Solus ie inflexit ſenſus, aniımunıque labantem. vargil. 4. 
En. v.22. Hic vir, bie eit; tibi quem promitti ſæpius audis. 


voaergil. G. En.v.791. Atqueait , dic, bis elt,quem ferus urit 


— —— — — 


amor, Ovid. L. 3. Amer. 
Hic (Adverb.) weil es von Hese contrahiret, iſt allezeit 
lang, ald: ER ) 
Hic ego naınque tuas fortes arcanaque fata Dicta meæ 
genti ponam. virgil. G. Hin. 9.72. Hic eſt, aut nüsquam, 
quod quzrimus, 4sc onus horret. Horat.1.ep.17. 9,39. Hie 
ubi nictari nequeunt infiltereque alis. Lucret. L,6. v. 836. 


(d) Einige wollen auch, daß re und ze können kurz ges 

brauchet werden, welches doch nicht nachzuthun it, als: 

Sed tamen hoc dicas, quid 2öc eft, fi nenu moleftum. 

Zacil, Sas.30.. Jana’ Quirinu' pater fie & hoc dicatar ad 

unum, Zueill. apud Laßant. L. 4, Infisus! divim, e. 3: Siehe 
vef. de Art. Gram. L.2. 0.29. . - 


VII. B. D.T. L. M. N. R. find kurz, als: 


Qualis ab incepto proceſſerit & ſibi conſtet. Horat. A. P. 
v. 127. Quinsderat curæ quo pacto cuncta tenerem, Aorat, 


2. Gat. q. v. 8. Nunc cæpus objectare fretis, nung eurrere in 


undas. Vargal. 1. Georg. v. 386. Conducit eomites, ſellam, 
eervical , amicas. Juvenal Jat. 6. v.352. Infignia fere 
ſunt millia mslstum o&o. ap. Ennium. Eicit enim fulci re- 
&a regione viaque vemerem , atque locis averrit feminis 
ictum. Lucret. L.4. v. 1268. \ IE , 

So aud in der Mitte; Metaque ferventi circumeunds 
rota. Owid. 3. de Art, 0.396. Circumagas madidas atem- 
peitate cohortes. Fuvena). Sat. 7. v.164. U. 

Tum , cum gignimur & vite cum /umen adimus. Zueret, 
L.2.v.687. Ecce tibi fimjlis quæ quondam Päryzom, & 
Hellen DicerisInois. eripuiffe dolis. Ovid. 3. de Ars. v. 17%. 
Ter pater cxftruftos disjecit fulmine montes. virgil. 1. 
Georg v.283; 

Ans 
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.. Anmerkungen. 

(a) Die einfilbigen Wörter, fo auf Aw:r. ausgehen, find 
lang, als: Sol, fal, mel, ver, cor, par, ren, quin, &c. 
Siehe davon droben Cap. 3. h. 2. p. 722. 

Don Mi fiche Die Contrs&ion. p.700. 


(b) Die Preterita in Z werden Bey den Poeten ber Cx/ur 
wegen aud) fehr oft peodueiret , als: 
Nec quz prateriis iterum revocabitur unda. . Ovid. 2. de 
Ars. 1.63. Arduus in nubes #568 & in zquore ſumma Um- 
bra viri vifa eſt. Ovid.4. Metam. v.711. = 
Wenn aber eine Crafs geſchehen ift, fo wird das 7 nicht 
Furz gebrauchet, als; j 
Quis ws/ess ? aut quis non vidit vulnera pali, für me/zivi. 
Juvensi. Sst.6.v.247. Nam mihi Biftonios placuit pede 
carpere campos: Hellefpontiacas illa reliquit aquas, Darda- 
niainque peese Auctoris nomen habenteın, füt petit. Ovid.ı. 
Triß. 1.9. v. 23. Dum trepidant, ## halta Tago per tempus 
utrumque Stridens ‚trajedtoque hefit tepefalta cerebro, für 
dit. viręgil. 9. Em, v.418. 
(. Obwohl die alten Lateiniſchen Poeten dad M am Ende 
\ furz gebrauchet baden , fo gebrauchens doch die folgende 
Moeten nicht anders, als, daß ed entweder Durch eine P- 
Arion lang, oder durch den nachfolgenden voe⸗lem vers 
(lungen werde. . 
cd) Die Griechiſchen Nominativi in am, em, in, on, (per ») 
gr fie Mafcul. oder Femin. find, find lang, als: * 
Titan, Pzan, Trezen, Hymen, Salamin, Delphin, Adtzon, 
Leucon, Corydon, Phorcyn, desgleichen Lien. 
'_ Flammiger an Te⸗an ut nlentes hauriat undas. Zucem. 
L. I. Pbarfal.40$. Dicitelo peen ‚ io bis dicite pzan. Ovid. 
a.ds Ars. pr. Hymen o Hymenze Hymen ades o Hyme- 
nze. Casa. earm. 62. Inter Delphin«s Arion. Virgil, Ecl. 
8. v. 56. Et niveis Leacon & villis Asbolus atris Przvalidus- 
que Lecen & curfu fortis Aello. Ovid.3. Metam. v. 218, 
219. Hos Corydon, illos referebat in ordine Thyrfis. Fir- 
gil. Eel.7. v. 20. Nonnulli memorant confumi poffe lienem. 
Serenns de Medicine. j 
Sp au) der Accufarivus,, als: Intimgm, ab occafu — 
impet- 
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impellit & ortu. Mlius L.17. v.248. Et viridem Kesbyn, 
Oceanumque patrem, Martial. L. 10, epigr.44.  yaolıns 
aber hält dafur, es geſchehe wegen der Cafar. 

Ce) Der Griechiſche Accufativus Muftul, im A, ift lang, 
ald: Ænean. det Femininus iſt, nach dep Beſchaffenheit 
des Nominativi bald lang, als: Electrän, (dom Nomi- 
nativo wArez) bald’Furz,alö: Majän,( vom Nominat. 
gain.) Et (zvum Essen agnovit Turnus -in armis, vör- 
gil.11. Em, v.910. Majan & Electran Taygetamgue . 
lovi. Ovid.g. Faß.va7Tı. —— 

(£) Die Wörter in V ‚fo durch eine Apacopen gemacht find, 
werden von den Poeten bald lang, bald kurz gebrauchet, 


ol: 
UAllue, unde abii, tedeo: accon nt avarus Se probet ae. 
potius laudet diverfa fequentes, ‚Horas. i. Ser. I, v. 108. E- 
ducet, vide ut geminz ftant vertice criftz. vörg37.6. Æu. 
v.779. Noßin’.an exciderint wecum loca, Ovid. Epißol, 
Midas ad Jafom. v.TI,  .... be 5 
Alfo auch? Ain, für aisne, fatin, für fatisne, ſein für feisne, 
koͤnnen Furz gebraucht werden. vaf: Ars, Gr. L. 2. «,29. 
(g)-Die Griechiſchen Wörter in ER, deren Genitivt unglei⸗ 
de Silben mit dem Vominasivo haben, find.lang, als: 
Aer ‚zther,.charadter , Iber , &c. 

Lucidus hic ser, & que ıria corpora.reftant, Ignis, a- 
qua, tellus, umus,acervus erant. Ovid, 1, Faß. v.105. Lar- 
gior hic campos ser & lumine veſtit. varxil. 6. Em. v. 640. 

Die andern Wörter, Deren Genitivi gleshfilbig find rich⸗ 

‚ „ten fid) nach der Regel, und find 5 als; Pater, mater. 

Desgleichen ſind kurz, bie inOR, od fie gleich ein » haben, 
ald: Heor, Nefer, — 

Sevus ubi EÆacidæ telo jacet, Heer, ubi ingens Sar- 
pedon, virg#l. I, Aen. v. I03, Quæ tantæ tenuere moræ? 
quibus Hetor. ab oris Expectateè venis? varęgil. 2. Acm.v.283, 
Rettulerat nato Neflor; at ille mihi, Ovid. Herid. 1. 4p. 


v. 38. 
:. Celsiber hat. Marsielis furz gebrauchet, obgleich die letzte 
Silbe von Natur lang iſt, als: tr 
Ducit in auriferas quod me Salo’Chisider-oses, Mar- 

Hal. L. 10, spigr.: 20. 2 
(b)Ddie 


⸗ « 
’ 
J 
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Kurz find: Zei, quei, poflei, ei, ald: 

Sie adeo infiftit, fecumque ssa corde volutat, Härgil.4, 
Fn. ©. 29. Haud equidem credo, gwöä fit divinitds illis In- 
genium, aut rerum fato prudentia major. „Firgu. 1. Gergı 
».415. Pafeä mirabar. cur non fine litibus effet. Ovid. 1. 
Faß. v. 165. Arboris ,ejiper ipfum. Val. Flace. PILN 

[ Aufen. :u Profi: carm. 8. v. 7. bat quis in einem Sapphi- 
ſchen Vers produciret. Sed qwsä noftro docuere in zro 

Commemorandi. 

(b° Die Vocativi primz nnd tertie declinationis ‚non den 

— Mafculinis in as, find lang, als: Æneã, 

alli. \ 

Nune animis opus, FEneä, nunc petore firmo. Fir- 
æil. G. Æu. v.261. Non hec, o Poſu, dederas.promifla 
parenti., Fargil.ıı. Em. v. 122. 

(ec) Die Ablativi primz declinationis’ find [an 

‘ rä,arena, plena, ficca. 
Sed terra graviora manent. Fargil,6. Zn, v.84. Dum 
cornix Plesi pluviam vocat improba voce. Et fola in 

fiech fecum fpatistur aremä. Yargil. 1. Guöorg. v. 388. 

(d) Die Imperativi prime Conjugationis, ld: Frca. 

Vade, age, nate, wwci Zephyros & labere pennis. Far 

‚glg, Hm, v. 223. 2 
Ein langes E haben: ö 
(a) Die Ablativi quintz Declinationis, alb: Die, re, Ada, 
und die Compofita; Hodie , prädie , pußlridie, quare. Diss 
gleichen fame, weil Diefes ort pormahls quintz Decli- 
® nationis. geweſen. 
" Te veniente diẽ, te decedente canebat. Füargsl. 4. Georg. 
m.466. Nam male r& gefta cum vellem mittere operte Me 
eapite in flumen. Horas.2. Sat. 3. v.37. Sive fids , feu quis 
bello eft expertüs & arınis. Firgil.7. Am. v.235. Ota- 
bant boaaẽ meminiffes, Quinäte, reverti. Horat. 2. Sar.6. 
v. 37. Nil referre putas? quarẽ ne pœniteat te. Horas. I. 
Sat. 2. 9.77. Jamque amt patrias altique voragine ventris 
Attenuarat opes, Ovid.d. Meiam. v. 841. 
(b) Die Imperativi Singular. ſecundæ Conjugationis, als: 
Dis. . 


\ Verba 


9. als: Ter- 
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Verba probas, & facta decẽ, vel junior, audi. He- 

rat. I. 6p.17. v. 16. 
[Marsal, L. 3. epigr.4. v. 7. hat re/ponde corripiret: Si, 
quando veniet, dicet: re/ponde Rocıa, 

Yale iſt auſſer der Compolition lang, als: Aternum- 
que valö , nec plura effatas, ad altos Tendebat muros. Mir- 
E⸗l. II. Æa. v. 98. Wenn eb aber bey Aco ſtehet, wird es 
oft corripiret, als: Idque quod ignoti faciunt, veledicere 
ſaltem. Ovid. 1. Triß.el.7. v.11, So auch, wenn ein Vo- 
<alis folget,ald: Et longum forınofe © se, vale, inquit lola. 
Virgil. Ecl. 3. v. 79. 

Cave wird lang und kurz gebraudet, als: Virtutem 
verba puras ur Lucum ligna? Cave ne portus occuper alter. 
Horat. 1. ep.6, v.32. Vade, vale, csve, ne titubes manda» 
taque frangas, Horas. 1. ep. 13. v, wlt. Tu ceve defendas, 
quamvis mordebere dictis. Ovid. 1. Triß. el. 1, v.13. 


_Videfis Mrd 0! Furz geſetzet, als: Ausicalas, vidäks 


ne majorum tibi furte Lisnina frigefcant. Perf. Sar.1.v.109.. 


(e) Die Adverbia in E, fo von den Nominibus fecunde 
Declinationis herfommen, als: Ægre, plene, pulchre. 

Ergo egre raftris terram rimantur & ipfis. Yargsl, 3. 
Georg. 0.534, Ut fortunataın p/eme præſtantia viram. Horw. 
ZL.1.ep. It. v.14. Clamabit enim, pwichre, bene, recte. 
Hora, A. P. v. 428. z 

Ben und Mal: find Furz, als: 

Si bene quid de te merui. /3rg3l.4, Fin, v. 317. Jam 
fibi tum curvis male teınperat unda carinis. Jorge). 1. Georg. 
v. 360. 

Fere, ferme und ⸗be, find land, al: 

Vina fere dulces oluerunt mane Camanz. Horas. i. 
£9.19. v. 5. Mobilis & varia eft ferme natura malorum. Ju- 
ven. L.13. v.236. Obe jam faris eit, obs libelle. Martial. 
Z.4. epigr 91. . — 

[Man findet dergleichen Adverbia auch bisweilen corripi- . 
ret, ald: won pramus, Fırgji. 2. Georg. v. 134. Flos ap- 
prim& tenax, animas & olentia Medi Oza fovent. Von 
Supernus, Lucres. L. 6. v. 543. Terra fapers® tremit ma- 
gnis coneufla ruinis. u 

423 (d) Die 
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(ch Die Griechiſchen Wörter in X prime Declinationis, 
ald: Alcide, Melpemene, Euterpe. \ 
Te precor, Alcide , cceptis ingentibus adfis! Fargil. ı0, 
En, v.461. Quem tu Melpomene ſemel Nafcentem placido 
lumine videris.. Horst. L.4. Od.3. v. I. Sineque tibias 
Euterpe cohibet, nec Polyhymnia. Aeras. L. 1.04. ı. v. 33. 
Hierzu,gehören and) Die Neutrn pluralia Mele, sempe ‚cete, 
weil im Griechiſchen ein -iſt, ald: & 

Sylva vocant sempe per qu& Peneus ab imo Effufüs Pin- 
do, Ovid. 1. Metam. v.561. Ac mufea mele per chordas. 
orgapici quæ Mobilibus digitis cxpergefndta figurant. Zus 
eres. L. 2. v.412. Cundtaque profiliunt cese terrenaque Ne- 
reus. Claud: de \Laud. Stilicon. 1.3. extr. * 

IV. LundU find lang, als: Domini, auri, 
fi, manu, diu. 

ÆEgroto domins deduxit corpore febres. Herat. 1. ep. 2. 
v. 48. Quid non mortalia peftora cogis Aurs facra fames ? 
Virgil, 3. Zn, v,56. Ss, dum tu feltaris apros, ego retie 
fervo. Virtil. Ecl. 3. v.75. Vos exempiaria Greca Noctur- 
na verfate mans , verfare diurna. Horat. A. P. v.268. An- 
ceps pugna dis, ftaut obnixa omnia contra, Fargsl. 10. 
Æu. v 359. 

(a) Lang und Furz find: Mibi,sibi, Abi, ibi , abi, und daß 
Adverb. #ss, mit Den Compofitis: Sseubi , Mcuti, velnts; 
Aber ssidem und wbique find lang. Uesque ift Furz. 

Namgue erit ille msbs ſemper Deus. illiusaram. Firgil. 1. 
Edi. v.7. Diemibs, Dameta, cujum pecus, an Melibei. 
Virgil. Ecl. 3. v.ı. Ipfe sids jam brachia contrahit ardens 
Scorpius, Fürgsl.1. Georg. v. 34. Quum sb fol tepidus 
plures admoverir aures. Horst. 1, * 20. v. 19. Non hoc 
ifta Abi tempus ſpectacula pofcit. Virgil. 6. Æu. v. 37. Ipfi 
Abi ſomnis fingunt. Förgsl, Eel.8. v. 108. Ter conatus A 
collo dare brachia circum. Virgil. 2. Æu. v. 792. Aut #60 
flava feres mutato ſidere farra. Virgil. 1. Georg. v.73. Lau- 
rus ubi bona figna dedit. Tibull. L. 2. el. j. v. 83. Hzc ub 
dicta dedir. Yargsl.2. Fin. v. 790. Namque videbat #5 bel- 
lanres Pergama circum Hac fugerent Graji. Fargil.ı. En. 
©, 470. Sicuti quadrupedumm cum primis eſſe videmus. Eur 

2, 
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Z.2. v.36. Pronusque magifter Volvitur in eaput, aft illam 
rer fluctus ssidem Torquet agens eircum. Forgl. 1. Em, 
v. 120. Pauper usigue jacet.. Ovid, 1. Fafl. v. 218. 
(b) Burz iind :' M., quañ. und ewi, wenn es zwei 
Silben hat. 

Si tamen extindlis aliquid, #7 nomina ‚ reitar.. Ovid. 4. 
Triſt. el,4, v.85. Quid quaß natali quum polcir munera 
libo, Ovsd. 1. de Art, 0.429. Et quaſi longinquo fluere 
Oınnia cernimus zvo. Lucret. L.2. 9.68. Sed norung cli 
ferviant leones. Martial. L. I. ep.1of. Etcredir cüi Poftu- 
milla dives.. Z. 12. ep. 49. Doc) fheinet cu; auch lang ges 
fest zu feyn, als: Chilo, cui patria eft Lacedzmon, nofce- 
te fe ipfum. Au/on. de Ludo Jeps. Sapiens. oder es kan ale 
eine Silbe angeiehen werben, 

Cuique it lang, 7 Sic erit & ſedes fugienda petenda 

enique, Manil. L. 4. 
(Ma wird beim SAdonio, und Quæ/ beim Zueresio auch pro- 
duciret, als: Sint tantum, penitusque #4 nihil eſſe pro- 
bentur, —2 Kpithalam.+ Polemii. Et devictta quaſ co- 
getur ferre patique. Lucret. I.2. v. 291. 
(c) Burz ſind auch die Griechiſchen Dativi und Vocativi, 
Daphni , Alexı, Iri. 

Ecce duas tibi Dapsni, duoque altaria Phebo, Virgil. Ecl. 
8. v,66. O crudelis Alcxi, nihil mea carmina curas. Fargil. 
»F:1,2:0.6. Jr, decus veli, quis Te mihi nubibus «dam 
Detulir in terras? Zargsl. L.9. ©. 18. 

(d) Bey-den Alten findet man Zund U kurz, wenn eine 

Apocope geſchehen ift, als: 

Ar fixus noftris tu abi’ füpplieium für dabis. Carull. ad 
Gallum ‚ epigr. 116. Quo minu, quo ıniflam‘/} veniat finique 
locer-fe, füt minus, Zueres. L, 1. ©. 977. 

Desgleihen geſchicht in inda.Cfür in) und menu, (für non) 
Jadu mari mugno flouctus extollere certant. Kun. 17. Annal. 
Quis habere profundi /nd« manu validas potis eft moderan- 
ter habenas. Zuecres. L.2, 9. 1095. Sed.tamen hoc dicas, 
quid eſt, fi menu moleftum cft. Zuesl. Sat. 30. Nenu poteft. 
Lucret. L.3. v,2co. 


V. Oift fang und kurz, als: Sermo, eg0, 


cano, amo, elto, gaando, ergo, (für igitur.) 
Zı24 Tum - 


928 (6.191)  Profodia. 


Tum joea, tum ermö , tum dulces effe cachinni Confues 
rant. Zusres. Z,5;: 9.1396. Hic egd queın monui? tecum 
eft mihi fermöRubelli. Juvenal. Sar. 8. v. 38, Sed quid «ge 
revoco hzc ? omen revöcantis abelto. Ovid, Hpiflel. 13. 

‚Hersid. v. 135. Munera vefira case. Tuque o cui prima fre- 
mentem fadit equum. Arrgsl, ı. En, v.ı2. Non sw Te: 
Sabidi, nec poflum dicere quare »„ Hoc tantum poflam di» 
cere, non amo te. Marsial. L. 1. opigr. 33. Quicquid prz- 
cipies es brevis. Horas. A. P. 335. Kfo bonus miles, tu- 
tor bonus , arbiter idem Integer. — Sat. 8. v. 79. 
Quaunaõ pauperiem miſſis ambagibus horres. Horas. 2. Jar. 
5.%.9. Nam quis peccandi Anem poſuit fibi? qæandoe re- 
eepit Ejeftum femel artrita de fronte ruborem. Juven. L. V. 
Sa. 13. 9.241. Ambiguæ fi geandd citabere teftis Incertæ- 
que rei. Juvensl. Sa. 8.v.80, Ergo Deus quicunque afpe- 
xit, rider & odit. Jwvenal. Ss, 15. v. 71, Plorare ergo jubet 
eaufam dicentis amici, Juvensl. Sat. If. v.134. Erge non 
fatis et; riſu diducere rictum. Hiras. 1. Sat. 10. v. 7. For- 
tunate ſenex. ergo tua rura mariebunt. Förgs). Eel. 1. v. 47. 

... in langes O haben : 
(a) Die Darivi und Ablativi fecunde Declinationis, als: 
Domino, ponta, foınno, pleno, celo.. - 
Taum caput-ipfi aufert demins , truncumque relinguit; 
Virgil.9, Hin, v. 332. Ponte nox incybat atra, Frrgil.ı. En. 
©.93. Sit nox cum fomms , fir fine lite dies, Martial, L.2, 
epigr. 90. Omhe fupervacuum p/ewe de pettere manat. He- 
0.1. A. P. v. 337. Jam nova progenies cœlo deinittitur wlse, 
Virgil. Ecl. 4, v. 7. 
(b) Die Adverbia , fo von den Nominibus herſtammen, als: 
Subite , merito, multo, santo, quanto, falle, paulo. 

Eripiunt Asise nubes calumque diemque. Förgel ı. Æd. 
©.92. Quid caufle eſt, mwersso quin illis Jupiter ambas Irarus 
*buccas inflet ?’.Horas.1.Ss#.1.%.20. Plus dabis, & rixz muylıo 
minus; invidizque. Horss. 2.09.17. v.51. Magnuın fi pe- 
&ore poflit Fxcufhiffe Deum, some magis ille fatigat. Ver · 

1.6. An. v. 79. Sicelides Mufz, pawio majora canamus. 
Firgil. Ed. 3. v. . 
Hierzu kom̃en noch folgende, ald: Aden.sden ee, que, ulsro, pro- 
en ödeirco und erge, (für caufa,) fo auch lang find. 
emno aeo ferus eſt, ur non mitefsere poſſit. Arm, i. 


J 
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— æent.v. 39. Ac ne me foliis ideo hrevioribus ornes. Heras.1, 


#p. 19. 0.26. Ibit eo, que vis, qui Zonam perdidit, inquit. 

Horat. L. 2. ep.2. v.40. Ultroque animaın ſub fafce dedere, 

Virgsl.4. Georg. v.203. Adcireme vager , fcribamgque licen- 

ger? Horas. A. P. v.265. Virtutisque ergo dedit & ſorden- 

tia fumo, Sslius L &. v.134. 

Auſſer: Mode, dummede, poflmode, smo, illico, cito, pAre- 
ons. UND ces, (für dic, oder da,) fo fat allezeit kurz ſind, als: 

Si mode, quod memorss, factum fortuna ſequatur. Far- 
gl. 4. Mu. vw. 109. Tecum Dummodo fin, quzfo, fegnis 
inersqug vocer. Tull. L. 1..el. 1. ©, 58. Infequere, & voti 
peAmods compos eris. Ovid. de Art. v.486. Sic Capitoli- 
nus Jupiter ömö tibi, Mursial, L. 5. ep.64. Ut eieö dicta 

Percipiant animi dociles, tenenntque fidelese Horas. A.P. 

v. 335. Et Scauros & Fabricios, poßremo feveros Cenforis 

mores etiam collega timeret. Juvenal, Sas. X/. v. 91. wie 

in den alten editionibus gelefen wird, dafür aber Die neuern 
vigidique feveros Cenforis haben. 

(Mode und Csso werden au) lan gefunden. Hoc quid 
putemus eſſe? quimezöfcurra. Catull. ad Varum epigr. 
22.v.ı2. Ille cisõ monitus rigidos eludere cæſtus. 
Mail, L.s. V. 163. 

Aber Sero, quomodo, und vero (Conjunct.) find lang 
und kurz, als: 

Heu /erö revocatur amor ſerõque juventa. Tobudl. L. I. 

el.9. v.41. Principiis obfta, ſerõ medicina paratur. Ovid. 

L.ı. de Rem. A. Galeatum /erö duelli Penitet. Juven. 

Sat. ı, fm. Imperium tibi /er5 datum, Claud. 3. Cenſul. He- 

wor. Sed tibi ford dabunt. Mirtial. L. 5. epigr.66.. Mæ- 

eenas quemodö tecum. Horat. 1: -Sst.9. v.43. Gum fit tam 
pauper, quomedö? caacus amat. Marsiel.L.3. epigr.if. Jan 

Bichynia gwmedö fe haberer. Cætull. epigr. 10. Tum werö 

manifefta fides,- Hanaumque patefcunt Infidie. Virgil. 2, 

Fr. v.309. Quod petimus: fin verò preces & dicta Süper- 

dus Refpuerit. Valer. Flaes. L.$. v. 3z3.. 3x 

(c) Die Gerundia, weil fie vontaturAblativiCafus find, wer⸗ 
den vom vörgslio produciret,beim Ovadio, Jevanale, Tiballe, 
und andern Poeten aber finder man fie auch corripiret, ald; 
Unus, qui nobis cwn&ands reftituis rem. vorgsl.6. Æu. v. 
94 6: An mihi cantando victus non redderet ille ? virzil. Kal 3. 
225 “21, 


? 


730 c(6. 191.) "Profodia. ' 


v.21. Cede repugnanti, cedendo vidor abibis. Ovid. 2. de 
A. v.197. Fortunam vultus falla segendd fuos. Ovid. Epi- 
Mol. Hereid. 9, v. 126. Plurimis hic zger moritur vigi/andd, 
fed illum, Javen. Sas. 3, v.233. Aufer & ipfe meum pari- 
ter medicandö dolorem. Tabu, L.3. el, 6. v.3. 
(d) Die Wörter inO, fo im Griechiſchen ein» haben, find 
lang, als: Dido, Clio, und der Genit. Androgeo ‚ &c. 
His commota fugam Did» fociosque parabat.yörgi/.I. Ka. 
v. 364. Non mihi fünt viſæ Co, Cliasque forores. Ovid. 1. 
de Ars. v. 27. Pofuitque immania templa in foribus, le- 
thum Asdrogeo, tum pendere penas. vörgil. 6. Zn. v.20, 
[Die neueren Poeten haben die Nomina in O, ſo im Griechi⸗ 
ſchen Haben, und im Kareinifchen das M wegwerfen, dis⸗ 
weilen kurz gefeget, ald:- Agamemnd, Platd, Cicero, 
welches aber von den Alten nicht geſchehen, und 
baberd. nicht leicht nachzuthun if. Siehe vo, de Ars, 
Grem. L. 2. c. 27, 


VI. Ciftlang, ats: Dic, duc, hac, illuc, 


. Die, age ‚ frigoribus. quare novus incipit aunus. Ovid, I, 
Faß. v.149. Duc age, Juc ad nos, fas illi limina Divum 
Tangere, vörgöl.4. Georg: v.358. Hac urget lupus, hac 
canis angit. Horat. 2. Set.2. v,264. Huc caput arque slwe 
humero ex utroque pependit, viręgol. 9. Em u 755. Don 
Lac fiche droben 9.722, 

Ausgenommen: 

(a) Nee und domee find Furz, als: 
N Tros, ait, Ænea, ceflas? sec eniın ante dehifcent Atto- 
‚nitz magna ora domus. virgil. G. MRu. w.52. Donsc eris fe- 
lix, multos numersbis amicos. Ovid. ı. Triß, el.8. v.f. 
(b) Fa iſt kurz und lang, doch it beſſer, Daß mans 

corripite, ald: — 
Percipe & in primis terram fac eſſe rearis. Lucret. L. €. 
&. 335. Nune tu divine fäe huc aſſis Sofia (Jamb.) Plout. Am- 
pbitr. III:3.a2. Hos fac Armenios, hæc eft Danacia Perſis. 
:Ovid.1.de Art. v.225. wo aberandere leſen: Hofce fac. Hein- 
' fias »Hos facito. Phylli, fäc exſpectes Demophoonta tuum, 
. Jos. Heroid, ep. 2. Jane „ fäc zternos ‚'pacem „pacisque mi- 
>» niftros 
N 
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niftros. Ovid. 1. Faß. v. 287. Signa rarius aut femel Fic 
illud (Phaleue.) Martial, L.5. epigr. 39. wiewohl an Den 
Orten, wo fac kurz ſtehet, gute editipnen Face leſen. 


- (ec) Hie (Pronoınen ) ift lang und Furz, ald: ° 
Solus bie inflexit fenfus , animumque labantem. yirgs/.4. 
En. v.22. Hic vir, dic eſt; tibi quem promitti ſæpius audis. 
virgil.6. En.v.791. Atque ait Mic, bie eft, quem ferus urit 

amor, Ovid. L.3. Amer. . 
Hic ( Adverb. ) weil es von Here contrahiret, ift alezeit 
lang, als: 
Hic ego naınque tuas fortes arcanaque fata Dicta mer 
genti ponam. virgil. G. Hin. 9.72. Hiceft, aut nüsquam, 
quod quzrimus, Mc onus horret. Horast.1.cp.17.9,39. His 
ubi nictari nequeunt infiltereque alis. Zueres, L,6. v,836. 


(d) Einige wollen auch, daß Zee und Ac können kurz ges 

braucher werden, welches Doch nicht nachzuthun ift, als: 

Sed tamen hoc dicas, quid 2öc eft, fi nenu moleftum. 

Zacil, Sat.30.. Janu’ Quirinu” pater fie & hoc dicatar ad 

unum, Zucill. apud Laßant. L. 4. Infisus, divin, e. 3: Siehe 
vef. de Art. Gram. L.2. c. 29. 


VIl. B. D.T. L. M.N.R: find kurz, als: 
Qualis a5 incepto proceflerit & fibi conftet. Horst, A. P. 
».127. Quinsderat curz quo patto cuncta tenerem, Horat. 
2. Sat.4. v. 8. Nunc cæpus objeätare fretis, nung currere in 
undas. vörgsl, 1. Georg. v. 386. Conducit eomites, fellam ,' 
eervical , amicas. Juvenal Sat.6. v.352. Infignia fere 
ſunt millia milstum octo. ap. Ennium. Eicit enim fulci re- 
&a regione viaque vemerem , atque locis averrit feminis 
ictum. Zuwcret. L.4. ©. 1268. \ : P 
So auch in der Mitte: Metaque ferventi creumeunds 
rota. Ouad. 3. de Art, 0.396. Circumagas miadidas atem- 

peftate cohortes. Fuvena). Sat. 7. v.164. 

Tum, cum gignimur & vire cum /umen adimus. Zueres, 
L.2.v.687. Ecce tibi fimilis quæ quohdam Päryzom, & 
„Hellen DicerisInois. eripuiffe dolis. Ovid. 3. de Ars. v. ı7$. 
Ter pater cxſtructos disjecit fulmine montes. yirgil. ı. 

Grerę v. 283. 
An⸗ 
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. Anmerkungen. 

(a) Die einfilbigen Wörter, fo auf Aw:r. ausgehen , find 
lang, als: Sol, fal, mel, ver, cor, par, ren, quin, &c. 
Siehe Davon droben Cap. 3. . 2. p. 722. 

Don Nil fiche Die Conræaction. p.700. 

(b) Die Preterita in Z werden Bey ben Poeten ber Car 
wegen aud) ſehr oft produeiret , als: 

Nec quz preteriis iterum revocabitur unda, , Ovid. 2. de 
Ars. v.63. Arduus in nubes «bi & in zquore ſumma Um- 
bra viri vifa eſt. Ovid.4.Meem.v.711. _ 

Wenn aber eine Orafs geſchehen ift, fo wird das 7 nicht 

Furz gebrauder, als; , 

Quis se/ess ? aut quis non vidit vulnera pali, für me/zivin. 
Juvenal. Sst.6.v.247. Nam mihi Biftonios placuit pede 
carpere campos: Hellefpontiacas illa reliquit aquas , Darda- 
niaımqye press Audtoris nomen habentein, fur peräss. Ovid.1. 
Trif. el.9. v. 23. Dum trepidant, #s halta Tago per tempus 
uirumque Stridens ‚trajetoque hzfit tepefacta cerebro, für 

"ir. vargil. 9. Em, v. 418. 

(c) Obwohl die alten Lateinifchen Poeten dad M am Ende 

urz gebrauchet baden , fo gebrauchens doch Die folgende 

Moeten nicht anders, als, daß ed entweder durch eine P= 

‚Aria lang, oder durch den nachfolgenden voeslem vers 

(lungen werde. 
cd) Die Griechiſchen Nominativi in om, em, in, on, (per ») 

wenn fie Mafcul. oder Femin. find, find lang, als: 

Titan, Pzan, Trezen, Hymen, Salamin, Delphin, Adtzon, 

_ Leucon, Corydon, Phorcyn, desgleihen Lien. 
'_ Flammiger an Tisen ut nlentes hauriat undas. Lacon. 
L.ı. Pbarfal.40$. Dicitelo peen , io bis dicite pzan. Ovid, 
a. da Ars. pr. Hymen o Hymenze Hymen ades o Hyme- 
nze. Com. arm. 62. Inter Delpbin«s Arion. Vergil. Ecl. 
8. v. 56. Et niveis Leacon & villis Asbolus atris Przvalidus- 
que Lecen & curfu fortis Aello. Ovid.3. Metom. v. 218. 
219. Hos Corydon, illos zeferebat in ordine Thyrfis. Fir- 
gil. Eel.7. v.20. Nonnulli memorant confumi pofle Jienem. 

‚Serenns de Medicine. 

So au) der Accufarivus, qls: Intimgm, ab occafu 7.rbyn 
Ss impet. 
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impellit & ortu. Silins L.17. v.248. Et viridem Kerbym, 
Oceanurnque patrem, Marsisl. L. 10, epigr.44.  yelhus 
aber hält dafur, es geſchehe wegen Der Cefür. 

Ce) Der Griechiſche Accufativus Muftul, in A, ift lang, 
als: Aönean. det Femininus iſt, nach der Beſchaffenheit 
des Norminativi bald lang, als: Eledträn, (vom Nomi- 
nativo nAserea) bald’ Furz,alö: Majän,( vom Nominat. 
pein.) Et fzvum Æacan agnovit Turnus in armis, yir- 
gil.ı1. Em, v.910. Majan & Electran Taygetamqne . 
lovi. Ovid. 4. Faß. v172. 

(£) Die Wörter in V ‚fo durch eine Apscopen gemacht find, 
werden von den Posten bald lang, bald Furz gebrauchet 


UAllue, unde abii, redeo: wenn’ nt avarus Se probet ac 
potius laudet diverfa fequentes, Horat. 1. Ss, I, v. 108, E- 
ducer, viden' ut geminz ftant vertice criftz. virgs),.6. Æu. 
v.779. Noßin’ an exciderint wecum loca, Ovid. Epißel, 
Midas ad Jon. v.7I, 3 J 
Alſo au: Ain, für aisne, fatin, für ſatisne, fcin, für ſeisne, 
koͤnnen Furz gebraudpt werden. va. Are, Gr. L. 2. c,29. 
(I) Die Griechiſchen Wörter in ER , deren Genitivi unglei⸗ 
che Silben mit dem Nominasive haben, find. lang, als: 
Aer ‚ zther ,.charadter , Iber , &c. 
Lucidus hic ser, & quæ tria corpora.reftant, Ignis, a- 
ua, tellus ‚ mus acervus erant. Ovid, I, FA. v. 105. Lar- 
gior hic campos zsber & lumine veſtit. yörgil. 6. Hin. v.640, 
Die andern Wörter, deren Genitivi gleichfilbig find, richs 
; „fen fich nah der Regel, und find kürz, als: Pater, mater, 
Deögleipen ſind kurz, Die inOR, od fie gleich ein » baden, 
ald: Hector, Nefber, EAN 
Sevus ubi Æacidæ telo jacet; He&or, ubi ingens Sar- 
pedon, virg#l. I, Aen. v.103, 'Quz tant® tenuere morz? 
quibus Heor. ab oris Expectateè venis? vörgsl. 2. Aen. v. 283. 
Rertulerat nato Nefler; at ille mihi, Ovid, Hirsid. 1. 4. 


v. 38. 
:. Ceisiber hat Marsialis furz gebrauchet, obgleich Die letzte 
Silde von Natur lang ift, als: Br ee 
Ducit in autiferas quod me Salo’Chisiber. oses, Mar. 

dal. L. 10, apigr.:20. 
(b)Dis 
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(b) Die freinden Wörter find lang, wenn im Griechi⸗ 
ſchen in der legten Silde ein langer Vocalis ſtehet, als: 

Jacob, Hiob,-Daniel . Ifrael ‚ Simfon. Wiewol die Poe⸗ 
. sen Diefes nicht allzu genau in acht nehmen. 

VIIl. AS,ES,OS, find lang, als: Æneas, 
pietas, Pallas, (antis) amas, mores, doces, 
quoties, nepos, ‚pavidos os, (oris.) 

Acnecas inter primos & fidus Achates, vörgsl.8. Acm. v. 
586. Heu piesas, heu prifca Ass, inviltaque bello Dextera 
virgil.6. Aen. v.878. Et feror in duras hofte fequente vias. 
Ovid. Heroid. ep. 7. v.116. Filius huic Pallas, illi comes 
ibat Achates. Viręal. 8B. Asn. v.466, Si me mas, inquit, 
paulum hic ades. Horas. 1. Sss.9. v.38. Qui meres homi- 
num multorum vidir & urbes. Horas. A. P. v.142. Formo- 
faın refonare doces Amaryllida filvas. vörgsl. Ecl. 1. v. 5. Vo: 
ce vocat,quesies oculos conjecit inhoftem. vörgs/. 12. Ach. 
v.483. Et Neptunus avus , prenepos ego, Regis aquarum, 
‘Ovid. 10. Metam. v.606. Annue conanti per laudes ire 
tuorum, Deque meo Pavides excute corde metus. Ovid. I. 
Faß.v.ı5. Oshomini füblime dedit, c@lumque tueri Juſſit, 

;'& ersöes ad fidera tollere valtas. Ovid. 1. Mesam. v.8f, 


7 Ein Furzes AS haben: 
. (a) Die Ateinifhen und Griechiſchen Nominativi in «x, 
welche im Genitivo abis, adis, oder ades haben , als: A- 
nas, anatis, vas,-vadis, Ilias, Pallas, ( pallados. ) 
Ext pictis snss enovata pennis Plebejum fapit, (Phaleuc.) 
Pesron. p. 107. Quis noffer Homerum, Ilias æternum fi la- 
tuiffer opus. Ovid. 3. de Ars. v.413. —— Bromius, quem 
Pallas amat, cui Rector aquarum Albula navigerum per 
freta pandit iter, Martial, L.ı2. epigr. 100. 
[ Marsuanus hat mis producitet : Culımina celicolz , [ed 
anis, & mergus, & anſer. 
(b) Die Griechiſchen Accufarivi Tertiz Declinstionis, als: 
Heroas, Heltoras, Troas, Arcadas, -. :. 
Deledtos Heroas, erunt etiam altera bella, . vergsl. Eel.4. 
v.35. Demoleus curſu palantes Treas agebat. vorgil, f- 
’ \ en, 
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En. v.26f: Arcadas huic equites bis centum robora pubis 
Lecta dabo. Yırgil. 8. Hm. v.518. 


- Ein Furzes ES haben : 
(a) Die Nominativi tertiæ declinationis in ES. wenn fie im 
Genitivoungleibe Silben haben, und Die penultima 
Furz ıft, als: Miles, (itis, ) ales, (Itis,) ſeges, teges, 
prafes, dves, . = 

Et rudis ad partus & nova mies eram. Ovid. Ep. ıt. 
v.48. Quam facile accipiter ſaxo, facer ales, ab alto Confe- 
quitur pennis ſublimem in nube columbaın, Yirgil.ı 1. En. 
v.721. Teloram /2g&s & jaculis inerevit acuris. Airgil. 3. 
Han. v.45. Oftia,dsvis opum, ftudiisque afperrima belli. 
virgil.ı, Fin. v. 14. . oo. 

Auſſer: Ceres, aries, abies, paries und pes mit: feinen Com- 
pofitis: Bips, eripes, qua.drupes , fo lang find, als: 
Flava Ceres alto nequicquam Ipettat Olympho. yirgsl.ı. 
Georg. v.96. Blacterat hine arses, & pia balat ovis. Ovid, 
an Pbilomela. Populus in fluviis, abies in montibus'altis, 
virgil. Eel.7. v.66. Barbiton hie paries habebit. Horas. 
L.3, 04.26. v.4. Qu® minquam ſupra Jes inimicus eat. 
Propers. L. 2. el.6. v. 38. Omnis magna loquens: modo fir 
inihi menfa sripes & Conchä falis puri. Horas. 1. Sar.3.v.13. 
" [Man finder auch pes mit feinen Compofitis bey Den neuer 
ren Doeten corripiret, als: Qui dipes & quadrupes 
foret & wrspes, omnia folns, Auſon. Fidyll. X. v. 39. 
‚(b) Das Verbum Es von Sum, mit feinen‘ Compofitis , 
* ades, potes, prodes, find kurʒ: Es von Lae aber iſt 

angı i , 

— es, armatus qui noſtra ad lumina tendis. var- 
g#1.6. Hin. v. 388. Huc-ades, o formoſe puer, tibi lilias 
plenis Ecce ferunt Nymphæ ealathis.Varęi.. Ecl. 2.0.45. Tu p9- 
ses Mneam manihus fühducere Grajum Yargil.10. Aem „hr. 

(Mansunmnus , Kcl. ı. hat Es produciret : Tu quoque, 

ut hinc video , non es ignarus amorum. “ 

(ce) Die Prapofitio Penes ift Furz, ald: Quem pewes ar- 
bitrium eft& jus & norma loquendi. Horse, A. P. v.72. 
(d) Die Griechiſchen Wörter in ES, fa fingularia Neurra, 
oder pluralia tertiæ Declinar: und nicht contradta find, find 
kurz / alb: Cacoechös, Aulantid‘s,Arcades,Aonides, Pierides. 
Tenet 


in ne 
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Tenet inſatiabile multos Serihendi cacoether & ægro 
‘in corde fenefcit. Juvena). Sab 7. v. fı. Ante tibi Eox As 
lastides abfcondantur, yörgsl, 1. Geerg. v.221. Aınbo flo- 

zentes ztatibus , Arcades ambo. vörgi/ Foæl. J. v. a. 

Die andern Griechischen Wörter müfen aus ihrem lernten 
Vecali oder Diphthongo beurtheilet werden , als: Demo- 
ſthenes imNominstivo ift lang, von Auzordüns. Demofthe- 
nes im Vocativo iſt Furz, von «Anzördnss. Alſo auch: Thes 
— Tigres, ſind lang, weil im Griechiſchen ein 
e⸗ fichet. 

C(GM. Heroid. ep. 10. v. 86. hat Tięre- kurz gebrauchet 
Quis ſeit, an hæe ſævas inſula Tigres habet. Wiewol die 
Auzleger, wie dieſer Werd au leſen, ſich nicht vereini⸗ 
gen können. Sieht Heinſium in Nos. ad Ovid. und vof; 
ds Ars. Gramm. L. 2. «31 

Ein Furzes OS haben : 

(e) Os, (eis) 68205, comp , —*— als: m 

Animautum copia tanta Ta⸗s & exfanguis tumidos pers 

flucluat artus. Zueres. L. 3, 9.721. Quod rogat, illa timer 5 

quod non rogat, optat, ur inftes ; Infequere, & voti poft- 

modo compes exis, Ovid. i. de Art v. q08. ur 

(b) Die Griechiſchen Wörter werden aus ihrem Vocali in 
der letzten Silbe beurtheilet, ifb derfelde sin Omieron, fo iſt 
fie Furz, als: Chaös, Delös, Paladös : Iſt derſelbe ein 

O mega, fo ift fie lang ‚ ald: Herös, Trös, Minös 

. IX. 18, US, und YS, find kurz, als: Ignis, 
temporis, quis, ludis, pius, cenſus, vadi- 
mus, fatus, illius, legendus, Capys. 

“ Ar mihi fefe offert ultro ıneus #gwss Amyntag. vörgil, 
'Eel. 3.0.66. Temporis oblitum dum me trahit impetus hujus; 

Ovid,4- Triſt. EI. J. v. 9. Iratus. Quis enim invitum ferd 

vare laboret. Horas.i.p. 20. v.15, Tu quoque falfis Ludis 

imaginibus? Cur dextræ jungere dextram Non datur ? yör- 
gu.ı. Aen. v. 412. At pins Aeneas per no&lem plurime vol- 
veng. virgil, 1. Aen. v.309. In pretio pretium nune eft, dat 
cenfüs honores , Cemfus amicitias ; pauper ubique jacet, 

Ovid.1. Faß, v.zı8. vadimus haud dubiam in mortem; 

medizque tenemus Urbis iter, vorge a, Am. 9. 359% 

vn 
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Vix en fatus eram, ‚gemitu cum talia reddit. Förg.2. Em. 
w. 323. Aſlius ĩmmenſæ ruperunt.hotrea mefles. Forgil.ı. 
Georę v. 49. Sæpe tibi pater eft, ſæpe Jegendus avus. Ovid. 1. 
Fafl. v. 10. At Capys; & quorum meliorfententia menti 

Cedit. Forgil.2. En, v. 35. — 

Ein langes Mhaben: 

(a) Die Darivi und AblatiiPlurales, als: Muſis, linguis, 
vanis, nobiss quis, (fiir quibus.) '- 

Mirabile vifa Cælatumque novem Mufs opus, afpice 
primum. Heras. 2. ep. 2. ©.92. Profpera lux oritur, Ziugwis, 
enimisqye fürete.Ozid. 1. Auf. v. 71. Exipedara feges vanss 
elufir avenis, Vargil. 1: Georg. v. 226. Singula de modis anni 
prædantur euntes. Horas. 2.2. ep.2. v. ff. Quis ante ora 
patrum Trojæ fub menibus altis Contigit oppetere. Zir- 
gu. L.A. An. 9.99. 

() Die Nomina Tertiz Declinatlonis, fo im Genitivo öeis, 
seis, und eneis haben, als: Salamıis, inis, Samnis, itis, 
Simois, eutis, Rx a: 

Sammmis in ludo, ac rudibus cauflis fatis aſper. Ge. de 
Orat. L.3. Hacibar Gmois, hzc eſt Sigeia telas. Ovid, 
Hereid. ep.1. v. 33. 

Ce) Die fecunda Perfona Singular. Prafentis Indicativi in 
der vierten Conjugation, als: Abis, hudis. 

Si periturus abis & nos tape in omnia tecuım, Pirgil. 2. 
„En. 0.675. Ter vocata audis, adimisque lecho ( Sapphic.) 
Hera. ı. Od: 22.0.3. , - , 

[Diefe Perfon wird man nicht leicht kurz gebraucher finder. 
(4) Fis, ji, velis, mit Ihren Compofitis: Quamvis, qui. 
vis, adfis, pefis, malis, noſis, ſind lang. N 

Cui ınuftela procul, fi vis, ait, effugere ifthine. Horse, 
1.09-7.9.32. Quamvis eft monitus, venia caret, Horas. A, 
P. v. 35. Eripierguivis oculos citius-nıihi, quam te, Mo- 
ras. 2. Sab.$.v.35. Adis o placidusque juves & fidera ce- 
lo Dexira teras, Forgul.g. La. v. 578. Pos & magnanı 
morbi deponere parteın, Heras. 1.6. 1.®. 35. Magnas Gre- _ 
corun malis implere catervas. Zorgil. 1. An. 10, ©. 37. 

[Juvenal. Sa. 5.0.10. hat pofisFurzgebraudpet: Tam jejuna 
ames ? cum pe/ss honeltius illic, wiewol andere Pofeis leſen. 
(e) Bis ſetzen Die alten Lateiniſchen Poeten kurz, Dis jungern 
Poeſen gebtauchens auch lang, Als: 
Ana Tem» 
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Tempora digereret cam conditor urbis, in anno Confti- 
tuit ımenf.s quinque dus eſſe fuo. Ovid, 1. Faß. v.27. Bis 
zıher, bis terra dedit. „Claudsan. im Gögamemach. Bis un- 

dena nocens.&t bis.duodena nocentes, Manil. L.4, 


(f) Die Adverbia Grasis und Foris, werden als Ablativi 
angeſehen, und find lang, al: 
Non facis hoc grasis: accipis, ut tacens. Martial. L. 1, 
dpigr. 69. Ne biberis diluta „ forös eft promus, & atrum 
Detendens piſces hiemat ware. Horas.2. Sat. 2, v. 16, 


(g) Ris in der legten Silbe des Futuri Conjundtivi ift nad) 
ditler Grammaticorum Meinung lang und Furz; Frfius 

“aber bat mir dem Zrabus dafür, Ars ſeh alezeit kurz, 
(es (ey Das Prat. oder Futurum,) wenn es aber lang ge⸗ 
funden werde, fo geſchehe es wegen Der Cæ/ur, als: 

Da mihi te placidum dederis in carmina vires. Ovid, 1, 
Faß. v.ı7. Mifeueris eiixe , fimul conchylia turdis. Horas.a. 
Jqob. 2. v. 74. Rejpueris etiam Phabo gratiffima dona. Thal, 
L.4. 21.1, v8. Audseris, heres: ergo nunc Dama fodalis Nus- 

uam eft? Horas.2. Sat. f. v. 101. Dizeris egregie , notum fi 
callida verbum Reddiderit junctura novum. Horas. A. P.v.47. 
Nam fruftra vitium vöseveris illud ‚fi te alio pravum deror- 
feris, &c. Horas. 2.546.%. 0.54. ff. Et ponere foris , fi quid 
ensaverss unguem, Juvenal. Sat. $. v. 126. Graculus efü. 
tieng , in celum ‚jwferss, ibit, Juvenal. Sas.3,v.78: 


F Ein langes US ‚haben: 

(a) Die einfilbigen Wörter, ald : Jus, rus, &c. Davon 

ſiehe droben p. 722. 

(b) Die Nomina Tertiz Declinstionis .- fo das D/ in den 
Cafibus Obliquis behalten, als: Virtus, utis, ſalus, utis, 
tellus, uris, plus, uris, 'palus , udis, 

Vireus elt viriam fugere,& fapientia prima.Hor ss. 1.2.1.7 
41.Una /alus ambobus erit: mihi parvus Iulus Sit comes. /ir- 
gil.2. An. v. 710. Audiit & fi quem sellus extrema refuld 
{ubmovet Oceano.- Firgsl.7. AR. v.225. Plus aloes, quam 
mellis,habet, Juveni), Sat. 6: v. 181. Dieitur & tenebrofa 
galus Acheronte tefuſe. Forgil,6, Am. vi 107, 
(Horst. 
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[Heras. A, P. v 65. hat palus corripitet:. Regis opus; fte- 
- rilisve diu als, 'aptaque remis Vicinas urbes alit. 
Aber Zigis ‚üris, und imtercüs, üsis, find Furz, ald: 
Egregios luſiſſe fenes, mihi nunc Zigus ora Intepet. Perf. 
Sat. 6. v. 6. ’ ya 
(©) Dir Genishons fingularis ‚ ingleichen der Nomimasivuns, 
‚ ‚Aenfassyus..und Vocasuns plarsi; Qwarse Dechsatie- 
mss ſind Degen der alten Contraction ſang, als: Hujus 
manus (für manuis) Hz; has & o Manus (für manues.) 
Pröluvies , uncæque mienus & pallida femper Ora fame. 
Pırgil. 3, /En. v. 217. Procedit ſupplexque manas ad littora 
tendit. Forgil.3. Em. v. 592. Scire volunt fecreta Jomme., 
arque inde timeri. Juvenal, ab. 3. v. 013. 
) DieGriechiſchen Wörter in 8, find aus der Griechiſchen 
Contraction lang,ald: Panthus, (#erIsos, zdrds;) Sapphus, 
und die von =: zufammengefeget find, als: Tripüs, Me- 
lampüs ; aber Polypas und Oedipus find auch kurs. 
Ecee autem telis Ponthus elapfüs -Achivum, Pammbus 
Otriades.. Viręol. 2. En. v.318. Beleclant veluri Balbinum 
golypus Aguz. Horat.ı. Sat. 3. v,40. Polypus an gravis 
— euber hircus in dis. Horas Epod. 12. 2,5. 
(Horas. iſt dem Doriſchen Diale&to gefolget, nach wels 
hen man jaget vera. Siehe of. de Ars. Gram.c. 36. 
(e) Wenn Ess tin Diphchongus bleibt,fo ift Die Silbe lang, 
‚gertheilt man fie aber. fo find. beyde Silben Furz, als: 
Non me carıninibus vincer.nec Thracius Orpheus, Vir- 
göl. Kelog. 4. v. ff. Peenaque refpeftus & nunc manet -Or- 
phewsiin Te. Fargu. im Culice v. 268. a 


Ein langes 75 haben: i 


Die Wörter, fo im Nominativo 9⸗ und ya haben, als: 


Erinnyes oder Erinnyäs. — 
Teshys hat Pargil. 1. Georg. u. 31.produciret : Teque fibi 
‚generum 7esbys emat omnibüs undis, doc kan ſolches we⸗ 
gen der Cefar geſchehen ſeyn. Oviduus aber hats Zus. 
Faß. v.22, corripiret: Terhys & exıremo ſape tecepta loco 
at. ’ Pa > J f . 


Phorcys und Phorcyn, und die contrahitet jind, als: Erit- 
nya für 


RER Pay 


m BG 153.) Pröfödie, 
EDV Capitel. 
Bon der Scanfion, Czfur und Pedi- 


„bus eines Carminis, 


L Ein- Carmen ft ein dicht‘, - worinn-viel 
Neil geſchickt gufünmen, gefeget. werden. "| 
N, Ein Vers. beftehet aus gewiſſen pedibus. 
AII. Ein Pes beftehet aus gewiſſen Silben, 
welche fang oder Furz find. ’ J 
„lv. Die Abmeſſung der Verle if ihren pe- 
‚dibus nennet- man Scanfion. 


"Anmerkungen. = 
ee Ein — welcher dor einem andern Vocali in unters 
a ſchiedenen Woͤrtern ſtehet, wird in derscanſion verſchlungen, 
‘welches die Poeten eine Ehen | — ) nennen, als: 


Tu.necede malis, fed ons‘ ir ito. Pirgil.6. Ka. 
"y:9y. Dursse & vosmet rebus fettäte fecandis. Yorgil. ı. 
Hin; wirt. Pela remenfo improdjf sderuns, Porgil.2. 
ZEn:». 182. Ulwe Afam magno Pelopeja ad meenia bello. 


HVergil.2.- En. v ı93. Nec viſu facilis, nec aictu afabile 
ali Forgıl.3. En.9v.621. 
Dieſe Eliten geihicht aud) mit dem Diphthongo ZE, als: 
Concurrunt Tyrrbene acies , atque omnibus uni. Vörgil, 
A. He. v.691.. 
Es muſſen aber die Eihones in einem Vers nicht zu haͤu⸗ 
fig.fepn, ſonſten machen fie denſelben unangenehm, ais: 
Quood sm edo ſpatio atque ande ads ætate fuere. Lucret. 
L. v.23$. — — füperare neegfe eß incolume 
‚auis. Lucret. 
8638 die Fe nich‘ ſo iſt Hold‘ eine — 
Freiheit (Hiasus metracus) und der lange Vocalis, fD 
Aicht elidire ft, tan lang and kurz geſetzet werben: 
man ſoll aber dieſes nicht Feige imiciren, als 
Et longum —— yalc, vale, inquit, lola, Vargil. 3. 
Eihg. 
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Zaaeıy, Sera laeus, dictoque vale, male, quis & Echo. 


3. Metam. v. ſot. Credimus, an, gas amanı .‚ipfl, 
fibı Bons fingunt. Väargsl. «Ed. 8. v. 108. „BE fucens pe-, 
eorö, & lag fabducitur agnis., Vargl, Bel. 3. v.6. Ter funt 
eonati impenere Pelio Ofen. "Vitrgil,T Gbore. v.181. 0% 
præſidiunt· & dulce desus ıledanı Aeras. L 14.041, Alz. 
Glaucs & Pänöpcz, & Inoo- Melicertz. ‚y'Vorgal; L:@eorg, 
©. 437. Heu ubi pacta fides ? ubi, quæ jurare ſolebas. Ovid. 
3. Fall. v.485. “er Mg— 
(b) Das. M wird am Ende eine® Wortes, mern cin Vo- 
calis·datauf folge mit dem: bocheruthenden Voralv in 
der Scanfion faſt allezeit verſchlungen rurkipes: Teblig/is 
genennet wird. 3 “und I“ 
Arınati serram caercent, ſeumerque recentss, Convecdlare 
jurat prædas. \argil. 7, „Em v.743, Neem ibum tecti in 
Filvis immania mdoſtra Verterimus. Firgil3,,Em v. 533. 
Da facilem curfum aique audacibus annne, c@pus.. Fargsl. T: 
Georę v. 40. Miferum «f ‚.aliorum sacumbere fanz. Jr 
wvenal. Sat.$. v.7 RE An eo. 
In der Compohition aber wird dad Milten im Wottnicht 
eliditet, & 8: Metaque ferventi cireumeunda rote. Ovid.3. 
„de Arı.v. 396. Siehe dabon Broben &4p-3.6.7. 2.731. 
V. Bexy der Scanfiön'der Verle hat man die 
Cfär infonderheit in acht zu nchmen. 
. Kb Die Cafura iſt ein zierficher Abſchnitt den 
Wörter nach ihren pedibus, fo, daß die pedes 
nicht aus ganzen Woͤrtern ‚beftchen „ ſondern Die 
ulcima oder auch die penulcıma ‚Syllaba- eines 
Wortes allezeit einen neuen pedem anfanger als: 
Una la-las vi-&is, nul-laın fpe-rore fa-Iutem. Yirgsl, 2. 
Es, v.354. Infandum, Regina, jubes renovare dolorem. 
Virgil. a. Env3. 

Die Cæſuren werden insgemein genennet 
Trithemimeris , wenn nad) dem erſien pede eine Cefur folget. 
Penthemimeris, Denn nach dem andern pede eine Cæſur folgt. 
Hephthemimeris, weñ nach dem dristen pede die Cæſur folgt. 
Eunehemimeris, wenn nad dem vierten pede die Cæſur 

» folge. 3.8, Asaz Culpa- 


+ 
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> Cnipa-bit doros; incomtis ellinet atrum Transrerfd cale- 
mo fiıgnum: ambitioſa recidet Ornamenra parum cla-ris lu- 
cem dare’coget. Horas. A. P: v.446. ſeqq. 
Alle Caſuren ſind im folgenden Vers enthalten. . 
- De la-tus nive-um mol-li ful-cus hya.cincho. Förgsl. 
” E1.62:0.53. — 2 22 7* 


VE Anmerkungen. . 

(a) Es werden für die beten Berfe gehalten, weldye die Pen- 
themimerin und Hephtheinimerin, oder die Cefur 

nad dem andern und dritten pede haben, als: 
“ Turnus ut'infra Eos ad-verfo Marte Latinos Defeciffe vi- 
det. Fargil.ı2. Æu. ©..ı. ' Dixerar & genu:a ‘amplexus 

enibusque volutuns. Förgsl.3. Em. v.607. 

706) Je mehr Caſuren ein Vers hat, je anmuthiger klin⸗ 
get er: im Gegentheil hat ein Vers feine Cæſur, fo 

bat er auch keine Annehmlichkeit, al; 

lllicp mulcent aures dulcia carmina divum. 

Veitro Muſæ Phebe dulces pangite verfus. 
‚ + (*)- Die Czfur kan eine Furze Silbe lang machen, als: 
Pe&oribus ivhians fpirantia confulit exta. Zargs/. 4. Em, 
v. 64. Omnia vincit amör & nos cedämus amori, Pürgil. 
Ed. 10. v. 69. Da mihi te placidum , dederös in carmina vi- 
xes.Owid.1.Faß. 9.17. 1lle latus niveum molli Aadsüs hyacin- 
tho. Vrreil. Ecl.6. v.53., Oftentans artem Agriser arcum- 
- que fonantern. Firgsl.f. Aen v.521. Nec’domus argento 
Fulges auroque renider, Lutret. Z. 2. v.27. Exclufus‘quid di- 
flat? agir ubi fecum , eat, an non? Horas, 2. as. 3. v, 260. 
Sonderlich werden die preterita in T. der Czfür wegen 
oft lang gebrauchet, old: Nec que preteriit iterum 
revocabitur unda. Ovid. 2. de Ars. v.63. Siehe dro⸗ 
ben cap. 3. (7. mes.d. 9.732. | 


VII. Die Pedes find entweder zweifilbig, 
oder Dreifilbig, oder vierſilbig. vm 
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VII. Zweifilbige Pedes find vier * 


Spondeus - =» laudes. 
Pyrrichius v v bene, 
Trochæus 

oder 
Chorzus - » aſtra. 
——— v- pios. 


"IX. Dreifi Ibige Pedes find ade: 


. Dastylus - vv Tempora. 
Anapeftus v9» -  animo, 
Moloflus - - - gaudentes, 
' Tribrachys vv”, dominus, 
Aınphibrachys ® - » Latinus, 
Am phimacrus 
ſonſt Cretieus - © -. cogitans. 
Baccheus v-- dolores; - 


 Antibaccheus “© peccans j 


X. Dierfilbige Pedes find fecpsgehen: 


Proceleusmaticus © ® vv Strigilibus, 


Difpondeus -- - - _inferrumpens 
- Antifpaftus. .: °@.- - » inardefeit. 
Choriambuss ° - vv» - interimens, 
Diambus . w»,- 9» - feveritas. 
Ditrochzus - v- v principalis, 
=Jonicus aminore u» . - generofi, 
Jonicus amajore -"- 9 9 enormiter, 
Epitritus primuss 9 - - - falurabang. 
“ Epitritus fecundus - ® - - conprobabant, 
Epitritus tertius - - 9 - nutricii. 
Epitriros quartus - - ». eircumſpexit. 
Pzon primus - vv v virgimeus 
Pzon fecundus , 9 - 9 » pokticus, 
Pzon tertius 9» - mv manifeflus 
Pzon quartus vv» - milericors, 
Aaa 4 XI. 
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x1. Die Pedes werden auch Metra genennet. Daher 
find die Sriechifchen Jtamen Dimetroz, Trinætron, 
Tetrametron, Pentametron , Hexametron „ entftanz 
den. Welche weiter gehen, werden period: genennet. 
X1l Die Lateiner verrichten Die Scanlion der 
Verſe durch einfache Peder (Monopodiam ;) Die 
Griechen aber thun folches auch Durch zweifuche 
Pedes ( Dipodidm.) Daher derjenige pes, fo bei den 
Griechen ein Fambus Dimeter ift, bey den Lateinern 
ein Fambus Quaternarius heiſt. Dersenige, fo bey 
den Griechen ein Fambus Jrimeter heiſt, iſt bey 
den Lateinern Zambus Senarius, u. f.w. im Ge- 
nere Jambico und Trochaico. Br 
. X. Die letzten Pedes in Verfen find entweder 
voll, oder haben einen Mangel, over einen 
Ueberfluß, daher find die Namen gefommen: 
Verfus Acataleticus, Catalecticus, Brachycatale- 
Eicus, Hypercatalecticus. 
Acsalıdius il, * an dem letzten Pede eines Verſes kei⸗ 
ne Silbe mangelt, noch uͤberftuͤßig iſt, als: 
Muſæ Jovis ſunt filiæ. 
Casalescns iſt, weñ andem legten Pede eine Silbe mangelt, als: 
Muſæ Jovem canebant. 
Brachycasalecticus, wen am Ende ein ganzer Pes mangelt, als: 
Mufz Jovis gnatæ. | 
Hypereasaledicus,, wenn am Ende eine oder zwei Silben 
ubrig find. - I Ä 
(a) Eine Silbe, ald: Mufz forores fünt Miner.- vz. 
.  Fatalis inceftusque- Ju-dex, Hera. 
L. 3. Od. 3. v. 19. 
M) Zwei Silben, als: Muſæ fotores‘ Palladis - lugent. 
Hicher tan man auch den Hypermeser rechnen , welder 
ein Vers ift, der am Ende eine Suͤbe überflüßig hat, die von 
dem erften Wort des folgenden Verſes verſchlungen wird, 
nicht allein im Genese Hexametro, fondern and in andern 
Generibus , als: Aut 
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Aut änleis’mufti Vulesno decdquit hũmõ - rem, ... 

Aut foliis undam tepidi deſpumat aheni. Pergil.\.Gesrg.v. 29. 
Et velut zterno certamine prælia pugnasque , 

Edere - Lueres. — 
Plorat, & vires, aninumque moresque 


Aureos educit in aftra, nigroque 


:Invider orco. Horas. 4 Q4.2.». 23. 
XIV. Die feßte Silbe eines jeden Pedis am Ende 
bes Verfes fan allezeit (ang oder kurs is 


Das, V. Eäpitel, | 
Von den Generibus Carminum, ind» - 


befondere von den einfachen. 
I. Die Genera Carminum’ find entweder - 
— Gimplicia), oder vermiſchte — 
11, Einfache find folgende: 
li — darun⸗ Phalgcium. 


ter. gehören : 6. Fambicum ; darun⸗ 
(a) Adonicum. he nn 
(b) Pherecratium., (d) Scazom. : 
9— Archilochium, " (b) Anacreonticum. ‘ 
(d) Heroicum Tetra- 9. ru darunter: 
metrum. ae; 

- (e) Datlylicum Ale- 8; — dar⸗ 
Du re 
(f). Da — * ty: „(a), Arifopbanicum. 

— .(b) 6 eu, 
2. — (eh —— — — 
3. Anapefticum. -(d) Al 
4. Sappbicum. 9 Yoricem a a a Mimore, 


I. Bom Yerfu Hexametro. 
EinVerfus Hexameter lem aus ſechs Pedibus, 
davon 
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davon bie 4. erften ohne Unterfcheib ein Dactylus 
oder Spondeus, der fünfte allein ein Da&tylus, 
und der fechfte ein Spondeus oder Trochzus find. 


I. 2. 3. 4“. |: f. 6. 
-vv | -vv | vu | -vv »yuv .v 


.. .. 
Sed fugit interea, -fugit irreparabile tempus. 
Virgil. 3. Geotg. v. 284. 
Msjor ſum, quam cui poflit fortuna nocere. 
" Ovid. 6. Mesam. v.19f. 
. Non eft in Medico femper, relevetur ut zger. 
Ovid, 1. de Pons, el.4. v. 17. 








. » +. Anmerkungen. 

1, Das Genus Hexametrum heiſſet ſonſt auch Aerosenm, weil 
darinn mehrentheils die Thaten groſſer Leute in der Welt 
find beſchrieben worden. Doch fan man unter tinem Car- 
mine Hexametro und Heroico einen Unterſchied maden. 

 Hotatii Satyrz find Carmina Hexamerra, aber nicht He- 
roica. Ein Carınen Hexametrum wird aud) Kprckm geilen: 
net. Martial. L.12.opigr.95. al. 96. nennet es Epos. 

2. Bisweilen ‚hat in Dem. Genere Heroico aud der fünfte 
Pes einen Spondeum, dad) jo, daß mehrentheil ein Da- 
Aylus unmittelbar vorhergehef, und folcher Vers wird 

‚alsdann Spondsicus genennet, ald: a 
I Pro molli viola, ‚prö purpurea Nareiſſo. Virgil. Ecl. 
$.v.38. Sunt apud infernos tot miillia forınolarum. Propert. 

L. 2., el.27. v.49. Gurgite fidereo ſubterluit Oriona. Clau- 

dian. de VI. Confulat, Honor. Aut lzves ocreas lento du- 

cunt argento, ° Virgil. 7. Am, v. 634. 

3. Auch ſtehet in dem erken und vierten Pede bismweilen, 
ſtatt des DaAyli, oder ‚Spondeis ein Procciusmasicas , 
oder. Anspafbmı , als: . 

Jerigilisus, & pleno compönit lintea gurto. Juvenal.Sat.3. 

v. 263., Arötsähin.portas , & duros objice poftes: Virgil. XI. 

. Aen.v. 290. Meenia,quiqueimös pulfabant äri&s?! muros,Vir- 

xil. XI. Aan, v.706. Tiryre pafcentes a lumine r&jick cäpellas. 

* Virgik, 
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Yargil, Edi 3.0.96. Fluvlõrum Rex Eridanus camposque' 
per amnes. Firgil 1. Georg. v. 484. Wibkmins & liquidus, 
püroque fimillimus amni. Horas, 2. ep. 2. v. 120. 

Woraus aber andere einen“ Dafylam nnd Spondeum 
machen, als: Strigilibus & pleno &c. —— &c, 
Atjere murös. Reice capellas. Fluviorum Rex, &c, 

Wenn an ftatt des legten Spondeiein Jambus gefeget wird, 
heiſt folder Vers zsingos. og; Inßie. Pas. L.3. 63. 5.4. 


4. Wenn am Ende eines Hexametri eine Sitbe uͤberbleibet, 
* fo wird ein ſolcher Vers Aypermeser genennet, und muß der 
folgende Vers ſich nothwendig mit ‚einem Vocali oder 
Diphthongo enfangen,. dahinein Die übergebliebene Silbe 
verſchlungen wird, ald: Bi 
» » Omnia Mereurio fimilis vocemque coloremgez 
Et flavos ctines Ste ', 5 =" . Wergsl, q. 
AÆMca.v.556. Sieheimehr Davon droben p. 744. 
$. Wenn Die Poeten in einem.Vers entweder lauter Dady- 
los oder lauter Spomdeos geſetzet, fo. ſcheinet ſolches Die Ma- 
terie erfordert zu haben „ fonft pflegen jie dieſelbe zu vers: 
miſchen, aal 
(a) Lauter Dactyli, alg 
Quadrupedante putrem ſonitu quatit ungula campum. 
Pirgil.8. En. v. F96. At tuba terribilem fonitum procul 
zre canoro Increpuit. Fargsl.9. En. v. 503. Fufus humuın 
viridesque ſuper madefecerat herbas. Fürgil. x. Em, 
v. 330. Inde ubi clara dedit fonitum tüba, finibus’omnes 
(Haud mora) profiluere ſuis: ferit zthera clamor, Furgsı.y: 
ZEN. 9.139. 
 »(b) Lauter Spomdei,.'als: we 
Uli inter fefe longa. vi brachia tollunt. Mrgil. 8. Em. 
v.452.Pertzfum magni inceepti rerumque tuarum. eft. Fir- 
gil. 5. En. v. 714. Eicher de Ars..Poetie. L; 3.7. fegq, 


Ce) Vermiſchte Pedes, als: \ 

Fama malum, quo non aliud velocius ullum. . Firgil. 4. 

FEs. v. 174. Ipſa quidem virtus fibimet pulcberrims mer» 
ces. Sslius L,13. ©.663. Ludere qua vellem calamo per- 

milit agrefli. Farg. 1. Eel. v. 10, re 

. 6. Die 


- 
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6. Die Heroiſchen Derfe ſind, welche ſich auf ein 
zweiſilbiges oder dreiſilbiges Wort enden; Doch hat 
man-aud) ginige, fo vierfilbig oder-fünffilbig- find, die 

aber felten vortommen, als.: . , 2 

Altera cändenti perfedta nitens elephanw. Virgil. 6. 

En.v.895: Inque brevi fpatio mutantur (zcla snimansum., 

Lecres. L. 2. v. 77. Inde cadunt partes. in fadere prsgmasi- 

corum. Juvenel. Sat. 7. v. 123. Et-quali proxima ſunt ad 

vireis principiorum. Lucret. L.2: v.ı54. Majorum, & ſtau- 

‚tes in eurribus Acmilsanes, > Juvensl. Nat. 8. v. 3. 

7. Wenn die Poeten, fonderlich Zargiisus , ein: einfilbig 
Wort am Ende ſetzen, fo ſcheinet, Daß fie ſolches aus bes 
ſonderer Abſicht, vielleicht der Sache einen Nachdruck zu 

geben, gethan haben, ald: :-. Zr 

Stermisur.s. exanimisque wemens procumbit humi des. 

Vręil. 5: En. v.q48ı. Quz vigilända viris:?. welscum ruit 
imbriferum' ver ? Fargsl. 1nGeorg..v.313.: Uhus qui nobis 
cundtando reftituis rem, Yargsl. 6. Aen. v.846.. Viridique 
in littore confpicitur füs. Vergs).8. Aen. v.83. ‚Partoriunt 
montes, nafcernr ridiculus mas. Horat. A. P. v. 139. Sie⸗ 
he V de Are. Poet. L 3. Sir. fg © 

8. Man muß fid) hüten , daß man. nicht einerlei Buchſtaben 
oder Silben auf einander ſetzt, es jel denn, daß man tt: 
mas ſonderliches darunter ſuche. Siche Ve. Zufpiun 
Orast. L. 4. 6.2. 8.2.3.4. als: 

O Tise tuse Tati tibt tanta Tyranne tuliſti. am. in Au- 

mal. apud SAbatrum 1,4. O fortunatam nasam me Conſule 

Romam. Gier, SR 

. (Fabı Quinsil. L.9. c. 4. hält dafür , dieſer Vers fey dem 
Ciceroni entfaden, fo urtheilet Auch..Juvenal, Sar. X. v. 
122, Vous aber: iſt in dem oden angeführten Orte ans 
derer Meinung m 4 P:55.- 

9. Reimen find in Verſen zu vermeiden, ob mol Die beften 
Poeten fie nicht allezeit vermeidet haben, als: ". 

Quot celum Mellas, tot liaber tua Roma pweias. Ovid. 1. - 
d: A.A.v,59.'(Heinfius halt dafür, Ovidius habe diefen Vers 
nicht aeichrieben.) Vir precor uwers, frater füccurrere /orors. 
Ovid, Epifl.Hereid 8. v. 29. Si Trojæ farisaliquig reftarepuraun. 

Orid, 
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Ovid. 13. Metanr. v. 379. Hesnfius aber meinet, auch dieſer 
Ders ſei von einer andern: Hand bergelommen. )  Ora ces. 
sorum dextra cohtorfit egwrum. Virgil. 22. En.v.373. Cot- 
nua velasarum obvertiinus ansennarum.. Virgil.3. Een. v. 549. 
‚Quin etiam wö/ents profant ribi, Cynthia , vensi. Propert.- - 
L. 1,iel.17.v.f. Na tibi Zyrrbema folvarur funis erens, Pro- 
pert. L.1. el.8. v.ı1. Dulcis ad sgßersas:fuerat mihi rixa 
ducernas, Propert, L.3. el.7, 1.1. . 
Not, Solchẽ Berfe werden Zeomins genennel, von des Zum 
mis Namen, Der Anno 1169. tin Canonicus Benedidiner- 
Ordens zu Paris geweſen, und diefe Verſe fehr gelichet, - 
Voll. in Grammar.‘ >“ Er 
20, Man muß die einſachen Wörter durch eine Zmcsm nicht 
theilen, als: Telo Tranfegit corpus. cere ſaxo coınmi- 
nuit 4rum. Ennius. ——— 
x1. Zu dem Hereico Hexamerrsitönnen , als Stücke davon, 
gerechnet werden we — 


..,.(a), Der Verſus Adonicus. * 
— — aus den beiden letzten Pedibus eines Hexametrĩ 
eftehet. J 
(Er bat feinen Namen daher ‚weil er zum Lobe des Adonis 
ift gebrauchet worden. Be — — 


.-1 27T 
ve | -v.]|- 


Gaudia pelle, 
= Pelle timerem ,- . 
Spemque fugato : 
- Nec dolor adfir, : * 
2,” = Nubjla mens eft, 
ö inctaque fremis «; ; 
Hac ubi reznan. 
Boeibius de Conſoſot. Philöfopb._L. 1. meir.”. 

Not. :Diefe Verfus Adonicı werden felten alsin gefunden , 
fondern man gebraucht fig mehrentheils- zung Beſchluß 
der Sapphiſchen Strophen... Siehe drunten das Genus 
Sepphicm.  \ | 


* (b) Der 


x 
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| (b) Der Yerfus Pberecratius. 
Welcher die drei legten Pedes eined Hexamerri in ſich hält, 
-nemlich einen Spondeum, Dadyluin „und Spondeum , als: 
ı.1ı 2 u Sr 7 
“ei. »ov 





.v we . 
Vis formofa videri. 'Horar 4. Od. 13. v. 3. 
Quamvis Pontica Pinus. Horat,r. Od. 14. v. II 
Læto fidera fulgent. Boer. l. 2. metr. 2. 
(Er hat feinen Namen von dem Poeten Piberecraser. 


(c) Der Verfus Archilochius. 
Welcher eine Penthemimerin Heroicam , oder fünf halte 


Pedes vom Verfu:Heroico hat , nemlich zwei Da&tylos-und 
eine Silbe, als: 
R 1 2. * 3. 


1. 
-vv 





Pulvis & umbra ſumus. Horat.4. Od. 7. v.16. 
(Er hat feinen Namen von det Poeten Archölochue. 


(d) Der Yırfus Heroicus , Tetrameter. 
Welcher ausden 4. letzten Pedibus eines Hexamerri beſtehet. 
I. 2. . . 
a | ee | 3 


vv 





Ibimus, o focii comitesque, ' * 
O fortes pejoraque pafli. Horat. 1. Od. 7. 


(e) Der Verfus Dactylicut Alcmamius. 


Welcher die 4. erften Pedes vom Hexametro hat, nur daf 
der vierte ein Dactylus feyn muß. / 
1, 2. 3. 4. 
vu -vuv | -vV “5V 


* 
.. 








‚kuminibusque prior, redüt vigat, 
Böet, L. I. metr. 3. 


(f) Der 
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(Ef) Der. Verfus Daciylicus ltypballicus. 
Welcher aus drey Dactylis, und-einem Jambo oder Pyr- 
rhiehio beftehet. * ei, 


I, 2 2 
.UU YUV «vv 


Qui ferere ingenuum volet agrum, , 

Liberat arra prius fruticibus, F 

Falce ruhos, ſilicemque reſecat, 

Ut nova fruge gravis Ceres eat. 
Boet, L. 3. merır. 1. 


I. Vom Verſu Pentametro. 


Ein Verſus Pentameter beſtehet aus fünf Pedi- 
- bus, welche in zwei Theile getheilet werden. Die 

erſte Helfte hat zwei und einen halben Pedem, da; 
von Die beiden erften ein Spondeus und Da&tylus 
fen Fönnen; der übrige halbe Pes aber eine lange 
Silbe feyn muß. Die andere Helfte hat ebenfalls 
zwei und einen halben Pedem, davon die beiden er; 
ften nur allein Dactyli ſeyn müffen,, der übrige halbe 
pes aber lang oder furz fein fan. 


1. | 2. - 5. | 4 | 5. 
.«UV .yuo - .uo -YyU 


Tempora fi fuerint nubila folug eris. Ovid, ı. Trift, 
eleg. 8. v..6. 
Interdum do&ta plus valet arte malum. Ovid. 1.de Pont. 
e eleg. 4. v. 18. 
A cafe non magno fzpe tenetur aper. Ovid. de Rein. 


Am, v.421. 
er Anmerkungen. ! 
I. Ein Penrsmeter fieht gemeiniglid unter einem Hexame 

to, und wird:foldes alsdenn ein Carmen Elsgiacum ge: 
anne, als; 5 j 
I Nefeio 





2, 
U 








„22° (190%) Prolodia. 


Nefeio , qua natale folum dulcedine cun&tos 
Ducit, & immemores non finir efle- fu. _ 
j Ovid, 1. de Paar, eleg. 4. vı14. 

2. Ein Pentameter muß in der Mitte allegeit eine Cæſur 

oder Abſchnitt haben, fonft klinget er unangenehm, als ? 

Nec defiftere emare oınnia fi facias. _Catull. carm. 75. v. 8. 
Quam veniens una asque altera rurfus hiems. — carm. 

— 68. v.82. 
Troja virûm & virixium omnium acerba cinis. Id. 69. 90 . 
Hæc quoque noſtræ fentensss mentis erat. Dicmedes. 

3. In einem Pentametro u keines von beiden Hemiſtichüis 
mit einem Monofyliabo ſich enden, es ſei dann, Daß ein 
ander Monoſyllabum vorher gehe, oder die Haͤrtigkeit 
dutch eine Elilion gelindert Werte, 

Daher klingen folgende Verſe hart: 

O Di reddite md pro pietate maa. Catull. corm. 76. ©. 
ws. Quicquid id eft» ut non facinus, ſie eulpa vocanda eſt: 
Omnis at in magnos culpa Deos, fcelus 4). Ovid. 1. de 
Pmw cıg.7. v. 26. Nam quzcundue homines bene cui- 

quam aut dicere poſſunt. Aut facere : bc a te dictaque 
factaque aut Casul. corm. 76. v. 7.8: . 

Im Gegentheil klingen beffer: 
Magna tamen /pes A in bonitate Dei. Ovid. 1. Ponr.el.7. 
. 923. Vix illi pre me nota pharetra /us ce. Ovid. 2. Amor. 
eleg.9. v.38. Nec poteris, qui As, aut ubi, nofle miter. 
Propers, L.ı.el.5. v.ı8. Pramia fi ftudio confegaar ifta , 

Sat el. Ovid. q. Tri; ei. 7. v.68. Invitis oculis litera lecta 
sus ef. Ovid.ı.Poms. el.10.0.4  - ” 

4. Die Pentametri, melde ſich mit einem 3weifilbigen 


\ 


Wort enden, meiden für die beiten gehalten , bisweilen 
aber finder man doch auch bey guten Poeten einige, die 
ſich mit einem dreifilbigen, vierfilbigen oder fünffilbis 
gen Wort enden, als: 

Nunc dicenda Bono ſunt bona verba die. Ovid. 1. Faß. 
v.72. Nubila ſunt fubitis tempora noftra mas/is, Ovid, I, 
Triß.el.1. v.40. Quolibet ut falten tute frui /iess, Ovid... 
de Pons. el.9.v.40. Non duris lacrymas vultibus afpiciamh, 
Ovid. 3.de Pons. el. I. v. ult. Teque ‚quod eft rarum , prafta 
sonktanter ad omne Indeclinate munus smisitie. Ovid. L. 4 . 

Triff, 


Trip. 2.9.23. IMis ampla fatis forma pudicitie. Propers. 
2.1. el. 2. v.24. Contactum nullis ante eypidimjsns.“ Pro- 
Per. I. el. i1. V. 2. ie, je 
5. Ein Pentameter endet fidy beffer Auf ein Subſtantirum, 

als Adjetivum oder Participium, alB:> - 
In multo nox eft pervigilara mere. Ovik6. Faß. v. 326. 

Et fett fufpenfos corde mitnnte gradus. Ovid.6. Faß. v.338, 

Tum mihi non ullo mors ficamara /vcs. Propers.L.2.e.19. 

v. 20. Fert bene przcipites navis modo fa&a procellas, 

Quamlibet exiguo folvitur imbre verws. Ovid. 4. Triß. el. 6. 

v.35. 36. . Qua rudis Argoa natar inter faxa columba In 

faciem prorz pinug adacta weue: Propers. L.3. el. 21. v.13. 

Adde quod ingenium longa rubigine læſum Torper, & eft 

multo-quam fuit ante, minus. Ovid, 5. Tri. el.ı2. v.21. Au- 

diat exclufi verba receptüs amans. Ovid. 1. Amer. eleg. 8. 

v.78. Lygdamus ad-plytei fuicra finiftra jecems. Progers, 

Z.4. el.9. v.40: Infontis fpeciein præbuit ipſa mocems, Ovid. 

2. Amor. el. 19. V. 14. 

Die Pronomina abet mens , suus, /uus , mahbi, sibi, Abi, 
ſtehen fehr oft hinten in ven Pentamerris, als: 

Pars defiderii maxima pzne mes.. Ovid. 3, Trif. el.6. 
v.20. Confilioque forem fofpes, amice, #0, Ovid. 3. Triſt. 
el.6. v. 14. vivit, &eft virz neſcius ipfe (ae. Ovid. 1. Triß, 
el.3,1.12, veniffet mallem funeris hora midi. Ovid. f, Tri, 
e/. 12. v. i2. Eripuit cum me principis irasds, Ovid. ;, Trıß, 
#/.12. v.8, Triftitiz cauſſam fi quis cognofcete quarit. Often- 
di folem poftulat ille Abs. Ovid. f. Triſt. di.f. ©.7, 

6. Wenn ein Hexameter ind Pentameter beifammen fteheu, 
fo pflegt mehrentheils bei einem, jeben Pentamerro Dec 
Verſtaund der Rede fich zu enden, fo, Daß man ein Pun- 
ctum, oder wenigfiend ein Colon fegen fan. ° , 

8. Bisweilen bleibet nach den beiden erſten Pedibus eine Furs 
ze Silbe übrig, Die aber durch die Caſur längmwird, als; 

Aut pudor sngensus aut reticendus amor. Propers. L.2. 
’ el. 23. v. 4. 

7. Die Pentamerri muͤſſen ſich nicht im der Mitte, und. am 
Ende reimen, fonft werden fie Zeomins und Abopalies oder 
Bnittels Derfe genennet, ale: U: 0° : 
= Quzrebant Maves per nemus omur far. Ovid. 13. 

„mr A ee Fafln. 


3 





214 . iↄ i) Proſodia. 
„. Hofer. ©.7746. (Heinſius haͤlt dafür, Ovidins habe nit 
Asvoes geſchrieben .. a 
9 Auch fol man die einfachen Worter.in der Meiste und 
am Ende durch eine Zmen nicht sheilen, ald: . 
Definiente Yes deſicit omne - wie. 
"DE Vom Verſu Anapefico. 

. Em Verfus Anapæſticus Partbeniacus beftee 
het aus dreien pedibus, davon Die beiden erften ei⸗ 
nen Anapzftum oder Spondeum, der dritte aber 
allein einen Anapzftum erfordert, doch fo, Daß am 
Ende eine kurze oder lange Silbe überbleibet, 
ar. ou r 2. © 3. 
Bier | v.- vv. | v 


.. . 


J 


Felix nimium prior ætas, 
Contenta fidelibus arvis; 
Nec inertĩ perdita luxu, 
Facili quæ fera folebat 
Jejunig folvere glande. 
* Bæubhius de Conſolat. Philofopb. L. 2. meir. F 
Not. Ein Verfus Anapæſticus Partheniacas iſt bie letzte 
Helfte vom Hexametro, der im dritten oder vierten pe- 
: de einen Dactylum hat. Horasius, Martislis und Cæisl- 
” Is haben diefeß Genus nicht gebrauchet. 
Es giebt auch ein ander Genus Anspz/licum, welches ſonſt 
Ariſtopbanicum; Ober Archilochium genennet wird. 





* 12 2 ii 3. 4. 
— .9d-,]| DV. | vv. | vr 

= - 2 ».o. > .= -. 
-vv | -vv -vv | vvV 





‚ Fatis agimur: Cedite fatis 
9.07. ‚Non ſollicitæ pofimt cuz. . .n 7 
0. „Mutare rati flamina-fufi Ä 
Quicquid patimur moriale genus 
Quicquid tfacimus, venit ab alto. j 
Sehsca in Oedipode v. 980. An⸗ 
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Anmerkungen. 


1. In dleſem Genere wird ein jeder pes zierlich mit einem 
ort geendiget. 


a, Die Tragieijegen nach einigen Anapzfticis bisweilen eis 


nen Verſum Adonicum. 


IV. Bom Yerfu Sappbico.. 


Ein Verfus Sappbicus beftehet aus fünf pedi- 
bus, davon’ der erfte einen Trochzum, der andere 
‘seinen Spondeum, der dritte einen Dattylam, 

der — und fünfte aber wiederum einen Fro. 
chæum erfordert. ! 
LEr hat feinen Namen von der Poetin Sappbo, ' 


[| 8 5. 
v .. .uv ‚v 


V 
Integer vitz Siele:isque purus, ‚ 
Non eget Mauri jaculis, neque ascu, Zorss,r, O4.22v,T, 
Bon Diefer Art werden Drei Verfe aufeinander gefeket, und 
Darauf wird ein kurzer Adonicus angehänget, welcher den 
periodum beſchließt. Siehe davon drunten Gp6.mg 


Anmerkungen, 
a. Casulus hat an flatt des Spondei, in Dem zweiten pede 
bisweilen einen Trochzum, SL 
Pauca aunchate mez puellz. Carm. II. ©. 15, 
Seu Sacss Jagittiferosque Parthos, Ibid. p. 6. * 
[Dieſe Art halt Juz. Cæ/. Scaliger für die lieblichfte, de Ars, 
Pre. L.2.016. F 
2, Senecs gebraucht auch wohl bisweilen einen Dactylum, als: 
Sumere innumeras ſolitum figures. Zu Medea v. 336, 
T7roja qua jaceat regione monftrans. Troad, v, 1049. 
3. In dieſem Genere fommen auch Verfüs Aypermesri dor. 
icht droben 9.744. fg. — 
4. Noch härter iſt ed, wenn der Anfang eines Wortes im 
‚.« Dorhergehenden.und die andren Silben im folgenden Berg 
a ; Bhbz Gro. 





“ 
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Groſphe, non gemmis, neque purpura ve- 
* nale, nec auro. Aorat.2. O4. 16.9.7. 
Labitur ripa ( Jove non probante ) u- 
xorius amnis. Horas. 1. Od, 2. 9.19. 4 
5. Das Genus Sapphicum hat feine befte Lieblichkeit, wenn 
nach dem smeiten pede eine lange Silbe die Cæſur machet. 


V. Vom Verſu Pbalecio. 
Ein Verſus Phalæcius beſtehet aus fünf Pe- 
dibus, davon der erſte einen Spondeum, der ats 
dere einen Dactylum, die übrigen drei einen Tro⸗ 


chzum haben. ‘ 
[Er has feinen Namen von dem Posten Pbauce. 
1. 2. 3. 4. S. 
.. :.u. .v -v -:v 


- Iftos compofuit Phalzcus olim, 
* Qui penthemimerim habent priorem. 
Auſon. Fpiſtol. q. v. 83. 
- Difertiffime Romuli Nepotum. > 
Quot ſunt, quotque fuere, Marce Tulli, 
Quorgue poft aliis erunt in annis, 
Gratias tibi maximas Catullus \ 
Agit , peflimus omnium poeta: 
‚ Tanto peſſimus omnium poeta, 
Qusnto tu optimus omnium patronus.Cætall serm.f9, 
' ‚Anmerfungen. en 

3. In dei Servis Centimetro, und fonft, Wird Diefed Genus 
Phaleucium und der Ucheber Davon Phaleucus genenntt, 
aber im Griechiſchen heift er Parzsxos; und alfo jagt man 
beſſer Pbæalæcus und Phbalæcium carınen. 

2; Beide Genera, Ye wohl das Sapphicum, als Phalzcium, 
können nit mehr als Fl volle Silben haben , daher 
merden fie von der Zahl ıhrer Silben Hendecaſyllabi Ver- 
ſus genennet. j ; E 

3. Das Genus Phalecium hat mit dem Sapphico eine gro⸗ 
fe Verwandnis, maffen durch Verwerfung der Wörter gar 
leicht ein Sapphifger Vers in einen Phalzcium ; und ne 


— — — — —* — — 
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berum ein Phalzcifher in einen Sapphifcyen kan verändert 
werden... So hat Boesäus in einem Meiro beide Arten,‘ 
das Phalzcium und Sapphicum zuſammen gefüger ; als: 

Sappb. Hic erit vobis requies laborum. | —— 

PhAlæc. Hic portus placida mauens quiete, 

Sopꝑb. Hoc patens unum miferis Aſylum. Moet. L. 3. mer. Io. 

Dieſe Verſe koͤnnen alſo veraͤndert werden: 

Pbalac. Hic vobis requies etit laborum. 

Soppb. Hic manens portus placida quiete. 

Pbalæc. Hoc unum miſeris pateus Aſylum. 

4. Det erſte pes im Phalecio ift beim Ca⸗xdo hisweilen ein 
Trochzus oder Jambus, ‘als: 

Cui dono lepidum novum libellum » 
Arida modo pumice expolitum ? 
Corneli ubi. Namque ru folebas 
Meas eſſe aliquid purare nugas. Catull. arm 1. v.1.feq. 
(Des Carus Gewohnheit haben vie folgenden Poeten nicht 
gebilliget. Daher Mürsialis allezeit vorn einen Spon- . 
deum feet. FT. in Grimma. 

N Ad) ſetzei Casmlus für den Dactylum in dem.andern pede 
einen Spondeum , ſonderlich epigr. 52. welches doch nicht 
au imiciren iR,ald: = >. J 

Oramus A forte non moleſtum eſt. 
Fœmellaa⸗- mnes amice prendi, 

Si lingwsm: clau-[o tenes in ore. 

Verbofs gau- det Venus loquela, . , 
Non euſtes A-fingar, ille ecetum 
Et mulses Jan» guoribus perefus. Cæasll. epigr. 52. 


VI Bom Yerfu Fambico. 

1. Ein Verfus Jambicus beftchet aus 4. 6, oder 
8. pedibus, davon dieungeraden pedes(1.3.7. 
7.)aus einem Jambo, oder an deflen flatt aus eie 
nemSpondeo, desgfeichen aus einem Anapzfto, 
Dattylo und Tribrachy , alsin welche pedesbdie 
beiden erften aufgelöfet werden: die geraden aber 
(2.4, 6.8.) aus. einem Jambo oder Tribrachy 


vs 
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\ allein beftchen,- Doch daß am Ende, nur ein Jambus 
oder P’yrrhichius feyn fan. 

11. In Anfehung dieſer Pedum ift der Verfus 
Jambicus entweder Onaternarius , fo aus vier. 
pedibas, oder Senarius , fo aus ſechs pedibus, 

dder Octonarius, jo aus acht pedibus beſtehet. 


Jambicus Quaternarins. 
u 2. 3. 


ee | “| 


-- |vvvı ,.-- I|vvY, 
Yv- vUu- N 
-yuv -Uvvı 
vvv | vor | 


VUt priſea gens moxtalium. 
Solutus omni fœnore 
Neque horret iratum inare, Horat. Eped,, Od. 
» ı’ j 780 v. 2. 4.6. 
Jambicus Senarius. — 
2 2. 7 | 4; we 4 6:1 


v- v , - . V- ®» 
.- juvuvı -- |vuv9|'-- |vos 
YUU- iuv. ia | 

- vu Be: , Sie | LIE 
‚svsl lvvvi- yo v | 


Beatus ille; qui procul negorüs _,. 
Paterna rura bobus exercet fuis. R 
„ Neque excitatyr claifico miles'traci. Horat. Ep, Od. 
— Jambicus Octonarius. 


1. 2. | 3. 4. sr m: 8 
ww.) u], v- }.v- 1 v-,} »- 
nei yYl “YUV V -- |v9% .- vor 





„®V- vv.‘ "kvv- j 
waU, WU U, vo...) 
ww] 9 | 


s vv 
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Becuniam in loco vegligere, maximum interdum eft Iu- 
cruu. Zerens. Adelpb: Il. 2 b. An 





—— — — — —r— — — — —— — 


Prod. Won) mie 


Anmerkungen. 
z. Jemehr Jambi in dieſen Verfen gefenet BEAT, ie ange: 
— ind fie. 


anzs Don/a hat ein ganzes, Zub von lauter Jembis zu⸗ 
ammen getragen. 
. Das Genus Jambicum O&bonarium ift nur b: iden Gomi- ' ' 
eis gehraͤuchlich, welche aber bie Quantität * pedem 
nicht fo genau im acht nehmen. Siehe Pay. de Imparı:. 
Poes. L.2.c.25, . 10. 11.12. 
4. Bey den Tragicis wird man im fünften pede feten einen 
Jambum finden, ſondern an deffen flatr einen Spondeun 
vder Andpzitum. Siche Ay: Infheas. Poet. Eii214.6.26. 


{a} Vom Seazente.. > 
yi ‚Ein Scazon wird aus — Senario 
gemacht, wenn am Ende ein Spandeus oder"T'rö- 
" chieus ſtehet, und. der Pa ‚pos_ allezsit ‚einen. 
Jambum bepätt.: — * 


1162. 3. [4 
v..| 9- | v⸗ 


„me! 
VNimirum idem ommes fallimar,. ‚neque eft guisquam, 
Quem non in aliqua.re videre Suffenum © 
‘Poflis : funs euique artriburus eft error; '- 
Sed non videmus mantiez, quod in tergo,efl. _ 
Catal. carm. 21. v. 18. fegg. 
wird fonft ach Chrliumdus, das ift, ein‘ 'pinfene 
ambus genennet ’ von zwrcs, claudus, and — 
zus, ; 


PR Bom Verfu Anacreontico. 

Ein Verſus Anacreontisus ift ein Jambicus 
Quaternarius Caraleticus, das iſt, dem eine' 
Sive am Ende mangell. 


5. 46. 
VE -v 
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LEr hat feinen Namen von dem Poeten Anserer, 


u . Re. »* Be, f 4 id 
U». v- U- v -. 
DU» * 


RHabet omnis hoc voluptas', ia 

Stimulis agit fruentes, .. , .. 

Apiumque par volantum, , .. 

Ubi.grata. mella fudit . . " 

Fugit, & nimis tenaci 

Ferit icta corda morfu, _ Beetbius de Con/olas. 

J Pbiloſiphb. metr. 7. 
VI. Vom Verſu Trochaico. 

I. Ein Verſus Trockaicns beſtehet aus 4. oder 
2. pedibus, davon Die ungeraden pedes x 1.3.7. 
7.) allt zeit einen Jroeheum erfordern, ohne daß 
bisweilen ein ĩribrachys ſtehen kan; Die geraden 
aber (2. 4. 6.8.) auffer dem Trochæo auch einen 
Spondeum, Tribrachyn, Anapzftum oder 
Dactylum haben Fönnen. 

‚WM Die gebiäuchlichften Trochaiſchen Verſe 
find die Ockonarii Cataleckici, denen am Ende eine 
Eilbe mangelt. Z 











» 2. 3. 4 f. | 6. 7. 18. 
„v| -v| -v -Y -o| -» | -v |v 
| a id ee vvv|». 
‚vvv vvv ‚jvvv 
tee; | ; 34 
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Stat parati ferre, quicquid fots tuliffet ultitna: 
Seu foret przbenda cervix, ad bipeunem publicam, . 
Verberum poft vim crepentum, poſt caraftas jgneas , 
Sive pardis offerendum pectus gut leonihus. — 
oꝛne 


— — 


— — — — — 
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Nosne Chrifto proereati Memmone desbimur? 

Et Dei formam gerentes ferviemus’ fzculo? 
ee ale. 2. Prüdens. Pers, Hmineı, 
a nid RI Age irn 

IH, Dan hat noch ein ander. Genus T'rochai; 
cum, fo Ityphallicum genennet wird, und beſte⸗ 
het aus 3. Trocheis -: | 

I. 't. 3. s_ 
© ww rl.-v Ien-f _ 

.Hue ades-fupremi - : 5 

Filins Tonantis . * \ 

Virginisque artss d > 

— One ur ER 
Horasius hat es in der Compofition, als; * 
* = ı Vers & Faron SEN 

Aut arator igni, 41.044. . » 

IV. Horatius hat auch ein Genus Trochaicum 
Dimetrum Catalecticum, fo aus 3. Trochzis 
und einer überbleibenden Silbe beftcher; - 

TE NE Te 
°.v "vi -v]| », 
. Tenditur dies die. Horas.as Od. 18, w.ıgi 
0 Anmerdungen 0. 1 
3. Det Verfüs Trochaicus leidet feinen Jambum , wie ein 
— feinen Trochzum. Was Die Comscs thun Flaͤſi 
ſich in andern Verſen nicht nachmachen. 
2. Sin den Trochaiſchen Verſen ender ſich Der vierte pes zier⸗ 
lich mit einem ganzen Wort, und bat der Vers alsdann 
. einen Abſchnitt. . 
VII. Vom Yerfu Chorianbico. 
“84 den Choriambifchen Verſen gehöret das 
Genus Ariſtophanicum, Glyconicum, Aſcie. 
piadeuni und Alcairum. 13... ; 
| Ki Bbb5s + adom 


„ev  (&syı.) Profodie. 
(a) Vom Verſu Ariftophänico, 
Ein Verfus.Ariftopbanicus beftchet aus zwey 


pedibus;. deren der erfle cin Choriambus, der 
andre ein Baccheus ift. 


Er harfeinen Damen von dem Arifopbanse. v... 
I. & ENT CR 
-UV* DO.» i 


Qui latet, ut ‚marine. Horas. 1.04, 8. v. 13. 
(b) Vom Verſu Glyconico. 
Ein Verſus Glycönieus beſtehet aus drei pe- 


dibus, deren der. erſte ein Spondeus, der andere 


einChoriambus, und: der dritte ein Jambus ift. 
Er hat feinen Namen’ von dem Poeten Gycom, 
RE 1. 2; spe 
Ah UV» — - 
RER: Rs vo. m 
Felices ter & amplias, Hera. 1.04.13.0.17% 
Felix; qui potuit boni 
Fontem viſers lacidum: ° ° — _ 
Felix ; qui potuit grayis 
Terre folvore vincula. 'Boesbius ib. 3.mesrı12. 
Not. Bey dem Casubo ift ber teſte pes bisweilen ein Jambus 
oder auch Trochæus. welcher letztere alezeit in dem Garmine 
voß De Manlü und Der Juliz Hochäcit poren ſtehet, als: 
Collis o Heliconei 
Cultor Uraniæ genus &c. Carm. 61. v. 1.2. 


) Bom Verfü Aſclepiadeo. 
Ein Verlus Afelepiadeus beſtehet aus vier pe- 

‚dibus; "deren ber erfte.ein.Spondeus , der andere 

und dritte. ein Choriambus, und der vierte ein 


Jambus oder Pyrrhichius.ifi. .\. d | 
| j | A 
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{ Ex’hat feinen Namen von dem Poeten Malpiaiden. 
nn Pe 3. 


. Ds 4. 
.“'lUpm- “vo- vu... 
“ sus vu 


Tutus bos etenim rura perambulat; 
Nutrit rura Ceres, almaque Fauftitas, . 
Pacatum volitant per mare navitz, Aurang.Od5.v.17. 


„Anmerkungen, 

1. Wenn dad Wort fi) mis dem zweiten pede, oder er⸗ 
ſten Choriambo endet/ ſo find. dic Verfe in Diefem Genere 
am allerangenchmſten. R 

3. Es endet füh auch gar zierlich cin jeglicher pes init einem 
befondern orte, aldi \°- — 

NMox reficit rates ⸗ —— 
Quaſſas indocilis papperiem pati. Heras.1.04.1.v.17, 

3. Wenn aber bon dem eriten Choriambo eine Silbe über 
bleibet, fo Flingt der Vers hart, Als: 

Perrupit Acheronta Herculeus labor. Horas.1. Od.3.v,36. - 

Audiam moderere arboribus fidem. Horst. 1.04. 24, v. 14. 
Es ift noch elite Art von Choriambifthen Verſen, melde 

aus vier Pedibus beſtehen, deren der erſte in Epitritus fecun- 

dus, der andere nnd dritte ein Choriembus, und der vierte 
ein Baccheus if, es Ba 
1. RT En 3, A 4, 2; 
“Dr- ."UU- ‚"dV» O-- n 


'Sepe trans fi-nem jaculo -nobilis ex · pedito, Heras.t. 
Ka ‚ker .04. 8. Val 
(d) Vom Arnſu Alcaico. 
Die Verfus Alcaici find verſchiedener Art. 

1. Eine Art it, worinn drei Choriambi find, und alfo noch 
einer mehr, als im Afclepiadeo; fonfi aber mit Dem Afcle- 
piadeo uibereinfommt. : J 

1. .. .4. 4. | 5. 
»e “YyY-' | -VU- »yV-* U. 

"ya ie Yürteiheie } Fire nefen | ————— 

Tu ne } qus ſieris | fcire.nefas | quem mihi, quem | tibi. 
Acras. 1,Od. 1b. Vol: — 2. Die 


“ 
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2. Die andere Art beſtehet aus vier Pedibus , ober eilf Sil⸗ 
ben, davon der erjle ein Jawbus oder Spondeus, der andere 
ein Baccheus, der Dritte ein. Choriambus, und Der vierte 
ein Jambus oder Pyrrhichius iſt. 


L. 2. 3. WR 
U». IU-- — UV» Y»- 
Jar vv 








Abfint inani fünere nznie 
Luctusque turpes & querimoniz. 
j J Heras. 2. Od 20. v. 21. 
—* Genus Alcaicum hat feinen Nomen von dem Yocten 


AK Vom Yerfu Fonico a Minore: 
Ein Verfus Jonicus aMinore har drei oder 
vier pedes, und zwar Jonicos a Mitate, das 
ber er auch den Namen hat. 
Br ee © | 2. | 3. 4. 
vv-- |, vv-- | vo- vv... 
Miferarum.eft , neque amori date ludüm, 
Negue dulci mala vino lavere: aut ex- 
"Anımari, metucntie patriæ verbera linguæ. 
"Bora. L.3. O4. 12. v. I. Feat. 
ih. Die übrigen Genera Verfinim find faft aus den vor⸗ 
beſchriebenen einfachen zuſammen geſetzet, und können das 
her leicht erkannt werden. 3. E. 
DODes Her otai vers L.1. Oaa. v.x. Solvitur acris' hiems 
vice Veris & Favonl, iſt aus einem Heroico Tetrame- 
tro und \uBEiRke zuſammengeſetzt. 
Der folgende: Trahuntque ſiccas —* carinas, iſt 
ein Jambus Trimeter oder Senarius Catalecticus. 
Der Bersz. 1. od. 8. v. 12. Szpe trans finem jaculo (nö- 
hilis ex) pedito? iſt ein Verſus Sapphicus, der in der Mitte 
mit einem Choriambo nad) —— vermehrt iſt, 
und daher ein — Epichoriambacus he 
Eped: XI Juffus-abire — — incerto 
pede, iſt die este Penthemimeris 'von einem Pentameter 
mu einem Jambico Quäternarip raum oeſenn. * 
ı 7) 


“ 
% 


\ 
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Epod. XII. v.6. Tu vina Torquato moveConfule preſſa 
meo, ift ein Jambicus/Quaternarius mit der legten Penthemi- 
meri des Pentametri zufammen gefegt. 

Dis Boerbis vers L. 1. mesr,2. Heu quam przcipiti mer- * 
fa profundo, ift ein halber Aldepiadeus mit einem Adonice 
zuſammen gefet. / 
‚‚L.4. mesr. 5. Si quis Arcturi fidera nefcit, ift ein halber 
Sapphicus mit einem Adonico zufammen gejegt. 


Das VI. Capitel. 
Von den 
vermifcyten Generibus Carminum. 


I. Die gebrauchlichften Genera Carminum, 
fo. man bei den Poeten vermifcht findet, find fol- 


gende: J 
1. Hexameirum und Pensamerrum, welches ſonſt Elegis- 
cum genennet wird, (Don sAryos, Blage) weil es anfaͤnglich 
in Blage: und Trauer: Fällen iſt gebrauchet worden. 
Flebilis indignos, Elegeia, folve capillos. — 
Ah nimis ex vero nunc tibi nomen erit! 
Ovid. L. 3. Amor. eleg.8. v. 3. M 
2. Hexzamesrum und Jambicum quaternarium,. als: 
Sis pecore & multa dives tellure licebit, R 
Tibique Pattolus fluat: 
Nec te Pyrhagorz fallant arcana renati: © _ 
Formaque vincasNirea. Horat. Epod.ı 5.v.19. ſeg. 
. Hezametrum und Jambicum [enarium, ald: 
Illic injuffe veniunt ad mulätra capellz , 
Refertque tenta grex amicus uhera, 
Nec vefpertinus circuıngemit urſus ovile, 
Nec intumefcit alta viperis humus. Zoras. Epod, 
16. * Jegg- 


4. Seppbicum und Adnicum, Old: 
Rebus anguftis animofus atque 
‘ Fortis appare ; fapienter idem 
Contrahes vepto nimium.-fecundo . 
Turpgida ve, Horas. L. 2. Od.10. v. 21. 
4 $. Gh. 





t 
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$.:Glyeonicem und Aftlepbedeum, ald: 


Nequicguam Deus abfeidir 
Prudens Oceano diffociabili 
Terras, fi tamen impiæ 


‘Non tangenda rates tranfiliunt vada. 


Audax omnia perpeti 


“Gens humana ruit per vetitum hefas. 
Horas. L. 1. Od. 3. v. 21. 


6. Alcaicum, Jambicum Dimerrum Hypercasaleäicum und 


Alcmanium. 
I, 2 3 
I. 9- Y-. -Uv- 
2. v- u. vv. 
3. 9- .- v- 
4 v vx -.vu .v 


4 

= 

vo \ 
U- ’ Es 
vu 


U- . 


. Jußum & tenacem propofiti virum 
Non civium ardor prava jubentium, 


Non vultus iuftends tyranni 


Mente quatit ſolida, neque Aufter, 


Dax inquieti tarbidus Adrie 


Nec fulminantis magna Jovis manus ; 


Si fractus illabatur orbis, - 
Impavidum ferient ruinz. 
Horas. L. 3. OR. 


3. v. 1. f2gq. 


7, Jambicum Sensrium und Quaternarium, als: 


Io triumphe, ru moraris aureos 
Currus, & intactas boves. 


To triumphe, nec Jugurthino parem 
Bello — — 
Neque Afticano , cui fuper. Carthaginem 


Virtus fepulsrum condidir, 


— Ep: od. 9. v. 21: —* 
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®. Trochsienm Dimesrum Catalactienm mit. einem Jambice 
Trimemo CasalcHico, alſ: 3 
Non Ebur, neque aureum . 
- Mea renidet in, domo lacunar 
Non trabes Hymetriæ ri 
Premunt columnas ultima recifas h 
‚Africa, Herat. L.2. Od. 18.9.1 » ' 
ll, Sn Anfehung der Compofition befommt ;. - 
‚ein Carmen verſchiedene Namen , und heißt: 
Monocölon,. Dicölon ; Tricölon. Ä . 
« (a) Monscölon ift,. wenn.ein Carmen aus einem Genere: = 
beſtehet, als: * 
Macenas, atavis edite regibus, Horas. 1. OQ. I. ©. I, 
Nullam Vate ſaera vite prius feveria arborem. Ibid. ’ 
j : . DAB, v. 1. 
.(b) Dicslon if, wenn zwei Genera zufammen kommen, ald: 
Tollere‘nodofam nefcir medicina podagram, 
Nec formidaris auxiliatur aquis. 
Se Ovid. I. de Pens. el. 4. v. 23. Sigg. 
‚ Diffugere nives; redeunt jam gramina campig, 
Arboribusque come. Horas. 4. Od, 7. v1.°° 
Jam fatis terris nivis, atque diræ r 
Srandinis mifit Pater; & rubente 
Dextera fscras jaculatus arces, Pier 
Terruit urbem, Horas. 1. Od. 2. v. 1. A 
(c) Tricslewift, wenn drei Genera zuſammen gefegt jind, als: 
diva, gratum que regis Äntium, 
Przfens vel imo tollere de gradu J 
Mortale eorpus, vel ſuperbos RT. 
Vertere faneribus triumphos. Horss.1.04,35:v.1./aq- 
11. Wenn mehr Genera in einem Carmine zus 
ſammen gefliget werden, fo kommt nach:einer- oder 
andern Meihe Das erfte Genus toieder vor, und ir 
Anfehung defien hat ein Carmen auch verfchiedene 
Tramen,und heiffet:. . 
1, Difropkon, wenn nad) dein zweiten Vers, der Betd, wo⸗ 
mit der Anfang gemacht it, wieder vorklemmt/ — 
ARE ic 


BL 


— 


\ 
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Sic te diva pötens Cypri. j 
Sic fratres Helenz, lucida fidera, 
Ventorumque regat pater, 7 
Obſtrictis alüis, præter ſapyga. Horas.1. Od 3. 
2. Trißropben ‚wenn ie nach Dem dritten Vers ber erſie wie⸗ 


ber vorkommt, als: 
Tu quoque in zvum, Crifpe, futurum, 


F 


Meoeſti venies commemoratus 


.: Munere. Ehreni. Aufon. ie Prof. XXT. % 1. 
3. Tetraßropben, wenn nach dem vierten, Vers der Anfang 
von vorn geſchieht, wie des tHloratii Genera Sapphica mit 
einem Adonico, Die Afchepiadea mit einem Glyconitp, 
desgleichen Die Alcaica, als: 
“  Ciefeit indulgens fibi diras hydrops , 
Nec fitim pellit, nifi cauffs morbi  ' 
Fugerit veris & aquofus albo. 
Corpore languor. Horss.2. Od, 2. 9.13. 
Seriberis Vario fortis, & hoſtiam B 
Victor, Mzbnü carminis alite, 
Quam rem cunque-ferox navibus aut equis 
‚” Miles te duce geflerit. Heras. 1. 04.6. v. 1. 
4. Pensaftropbom, wenn man nach dem fünften Ders wieder 
bon vorne anfängt, wie des Caswls Epithalamium auf der 
Juliz und des Mali: Hochzeit, epigr. 61. . Diefe Art ift 
Sat. Horssiws liebet Diftropha und Tetraftropha. 


Das VII. Capitel. 
„Yon den = U. 
mandherlei Arten der Carminum 
in Anfehung des Inhalts. . 
1.-Die Carmina find, in Anfehung ihres 
Inhalts, manderlei Art. Denn man fegee fie. 
entweder in freudigen, oder in traurigen, oder 
in andern Begebenheiten. 
Il. DieCarmina, fo man in freudigen Bes 
gebenheiten fehreibet, find: (6% 
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(a) Generbliacum, oder Nasalitium, ein Beburts. Gedicht, 
damit man einem zumGeburts⸗Tage ð luck wunſchet. Z. E. 
Veierzgil. Ecl.4. worinn er Den Pollioni wegen der Ges 

burt feines Sohnes Gluͤck wuͤnſchet. Au/onii Idyl, s, 
und E9sA. 1. wor inn er feinem Vater lud müncer, 

s daß er durch ihn fen Gcoßs Baier worden. Gross qu 
ſeines Vaͤters Geburts⸗-Tag und feinen eigenen, Z.z, 

Farraginis. — — 
[Don yortdar, der Urſprung; das Geſchlecht. 

(b) Epsbulamium , oder Nuptänle, eim Hochzeit Gedicht, 
damit man eines Hocpzeitbechret. epigr. 61, 
auf Die Julia und den Malleus. Claudia. auf den Kaiſer 

Mondorius und Die Maria. Oesgleichen auf den Palladius 

und Die Celerina.' i 

[Bon iri Und Iuruuos, Das Ehe: Bette. 

(<) Propempricum ‚in Reife: Gedicht, damit man einen 
Megreifenden begleitet. 3.€. Herassi L.1.04. 3. worinn 
Virgilius mit einem Wunſch begleitet Did, als er nad 

‚Arhen ſchiffete. ia: 
' [Bon woriuru, begleiten, ——— 

(4) Apobaterien ‚ein Abſchieds Gedicht, damit ein Wegreis 
fender Abſchied nimmt. 3. €. Fugsl. 3. Hn.v. 493. da E- 
neas von Lem Helenus Abſchied nimt. ‚de, Casul, epig. 46, 

[Von drosain ,‚wegzichen, 

(e) Epsbaserion, damit einer, Der von der Reife wieder Font, 

“ feine Freunde anredet; oder bon feinen Freunden angeredet 
wird. 3. E. Aotat. L.2. O4. 7. Martial, I. 8. epigr. 21. 

[Don imıßzö, wiederfommen, 7 

(E) Epinicium, ein Sie 88» Gedicht, welches man einem 

‚ Ueberivinder im den Kampf Spielen su Ehren made, 
wie ale Oden des Pindarus find. 

[Don ir und oaixa, der Sieg, ' j 

(8) Paan,ein Triumph: Kied, welches man einem Ueber⸗ 
minder im Kriege zu Ehren fehet, 3.€. Horas. L.4.04, 4 
it. Od. 14. - 

HI. Die Carmina, fo man in traurigen Bes 
nebenheiten fihreibet, find: — 

(0) Epieedium Oder Fumebre, tin Begr bnis⸗ Bediche, 
3, Fa Aufon. Idyll. 2, auf Vater. Ars, Li. gr 

f \ cc 


auf 
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anf. den Tod des Quintilii. Hörat. L. 2. Od. 9. Prudentü 

Hy.nnus uber Die Keichoeftattung eined Berftorbenen. Lib. 

Cothamerinon. Io. . 

(Don ri und wider, Sorge, Bekuͤmmerniß. 

* (b) Bpstapbium, eine Grabſchrift. 3. €. Aufonii Epita- _ 
plia der Helden. Virgil. Ecl, 5. v. 42-45. morinn Die 

Grabſchrift des Daphnidis enthalten. a 

[Bon ir: und 7x0, Das Grab, 

(© Toreni , Blages Gedichte , damit man nicht allein den 

RXod gewiſſer Perfonen, fondern and) die Zeritörung und 
Derwuͤſtung ganzer Staͤdte und Kander bedauret. 3.€. 
hinten, am Ovidio des Albinovani an Die Liviam uber den 
Tod des Drufi, it. Ovid. I. Trift.el, 34 >. ©. 

[ DBon-Igärs, ein Blag: Kıed. en 
IV. Die Carmina, fo man in andern Bes 
gersuheiten fehreibet, find: ©. 

(a) AAymnus , eigentlich ein Gedicht, damit man GOtt lobet. 

3. E. Claudian. in Chriſtum. Prudent. Hymni. Aufon, in 
Ephenieride. Horat.L, 4. Od. 6. zum Loh des Apollinis.. " 
[Ben den Poeten wird es indgemein für alle Lieder ges 
draudet von dem Griechiſchen dus, ein Bob. r 4 

(b) Soterion, Damit man GOtt füt die erhaltene Gefunds 
heit und andere Wolfart Dantet. 3. E. Horat. L.3. Od. 8. 

it. ©d. 14. it, L.1. Od. 36. : 

[Bon vorsgia, Befundheit , Zeil, 

(c) Omomaficum , ein Ylamens : Gedicht, wird bey den 

: Alten nicht gefunden, und lauft mit feiner Materie in die 

‚, "Generhliacas 

[Bon sre«, Der Name. 

(3) Encomiaficum , ein Lob» Bedicht, damit man gewiſſe 
Perfonen oder Dinge lobet, 3. E. Horat.L.ı. Od, ı2. und 
L.4-Od.5. und 15. Prudentii inHonorem Martyrum. 

[Von iyxxaao, ein öffentlidy Lob. 

Ce) Pangyricum , ein Lob» Gedicht, Damit man grofe Leu⸗ 
te, oder andere wichtige Dinge, in einer anfehnlichen Ver⸗ 
famınlung preiſet. 3.€, Elaudian, in Laudem Stiliconis , 
Honorii, &c,  ,» 

| [Von 


1” l 
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(Bon vanivugs , eine Öffentlihe Derfartimlung. . 

(f) Epigramms, ein Gedicht, fo kurz, Aber finnreich ift. 
3. &. Catulli und Martial. Epigrammata. Bon denen 
neuern, Grotii und Oweni Epigrainmata, 

(g) Ode, it ein Gedicht, weiches die Alten bey rhufica- 
hidden Inftramenten abgefungen haben. 3.&, Horatii Oden 
und Buchanani Pfalmi. 

(b) aigms, ein Rägel: Gedicht, fo etwas dunkles in 
fi) hält ‚_ welches man duch Nachſinnen heraus fuchen 
und auflöfen muß. 3. €. Virg. Eel. 3. v. 104. Heidfeldus 
in Sphinge. 

(Don dwirroum, etwas Dunfles erfliren. 


(i) Anagramma , oder Ansgrammatifmus, da man durch 
Verfegung der Buchſtaben eines oder vieler Wörter ein 
anderes oder mehr Wörter herausbringet, und Diefelbe in 
einem Carmine erkläret. Dergleichen Arbeit aber wenig 
Nugen hat, und daher von den Gelehrten nicht ſonderlich 

eachtet wird. Siehe Mirbef. in Polybifler. T.1. L.7.0.3, 

ei den Alten hat man folgendes: Tocoebron Chalcädenfg 

at aus dem Namen wrersuniss Die Worter dd pirızeg, 
und von agewen Die Wörter vor nous herausgebracht. Sies 
be Peucer. de divinas. cap. de Sorsibus 9.229. faq. 


Bon’ re — deauna, eine Aufloͤſung der Buch⸗ 
aben 


CꝛeAichos, wenn man mit den grofen Zahl⸗Buchſta⸗ 
ben C1.V.X.L.C.D.M.) ein gewiſſes Jahr bezeichnet. 
3... In dem Ovidisnifhhen Vers L,r, Metam. v. 148. 
FILIVs ante DIeM patrlos IngVIrkt In annos, ift die 
Jahr⸗Zahl a 568. gefunden worden, da Philippus IT, 
König in Spanien feinen Sohn Carolum umbringen lich, 

[Bon iros , das Fahr, und size, einDers; wich . 
fonft auch Chronoflichen genennet. 
(1) Asroflichis , Oder Acroßichen, wenn Die Anfangs- oder 
End » Buchftaben eines jeden Verfes einen gemiffen Namen 
. oder Spruch ausmachen. 3.€. Folgende Buchflaben : 
Morcelus Palingenius Stellatus , Fommen in den eriten 

*- Verfen feines Arietis heraus. Desgleichen die Buchſtaben 

Mæcalus in den erſten Verfen Libra Eiche Pælingeni⸗ 
5 Cee 4 Car. 
\ 
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Carmina. Imgleichen wird Das Wort MORS im Anfang 
und am Enoe gelefen im folgendenGerwine: 
Mors lolet innwneris morbis abrumpere vitaM., 
Ommia mors‘roftro devorat: ipfa fuO 
Rex.princeps, lapiens, fervus, ftultus, mifer, zgeR, 
Sic quicunque velis , pulvis & umbra ſumus. 
Heidfeld. in Analectis Hmigmasicis , in fine. 
[Bon arzesı Das euffertte, und sixos, ein Ders, 
(m) Palindromon R (Ferfus Canerinus) wenn Die Buchſtaben 
und Woͤrter in einem Verfe, vorwaͤris und ruͤckwaͤris 
ſeondirtt und gelefen werden koͤunen, jo Daß der Verſtand 
entweder einerlei bleiber, oder ein andrer herauskommt. 
3.8. Job. # Laſcus bat ein langes Carmen gemacht an den 
Carolum ducem Sudermanniz, da Die Buchftaden eines 
jeden Verſes zurück gelefen werden können , welches ſich 
alfo anfänger: 
Alpice nasn raro mittit timor arma nec ipfa 
Sic fe mente reger non tegeret Nemelis. 
Beim Seslsger findet man dieſes, darinn Die Wörter zuruͤck 
geleſen Bee, und der Vers und Einn im Rücklefen 
leibet, als: 
B Przcipiti modo quod decurrit tramite flumen 
Tempore confumtum jam cito deficier. 
[ Diefes Carmen nennet Scaliger Diaulon, L. 2. de Arte 
Peerica , cap. 30. 
Auf den Pabſt Clemens VI. iſt folgendeö Carmen gemacht, 
da im Zuruͤckleſen Der Woͤrter, der Senſus verändert ift. 
‚ Laus tua non tua fraus’virtus non copia rerum 
Scandere te-fecit hoc decus eximium. 
Pauperibus tua das nunquanı flat janua claufa 
* Fundere res quzris nec tua multiplicas. 
Conditio tua fir flabilis non tempore parvo 
Vivere te fäciat hic Deus omnipotens. 
[Don »«r», wiederum, und ögszss, Der Kauf. 
(nm) Æquicdicum, wenn ade Wörter fi mit einerlei Buch⸗ 
\ ftaben anfangen, als: Libera lingua loquunrur ladis li- 
beralibus. Mæev. apud Feßum.‘ Siehe VV. Infl,Orat. L. 4. 
c. 2. 4. 3. ⸗ 
) Ecbo, wenn man, Das vorhergehende Wort oder die 
vorhergehende Silbe in einem Vers wiederholet, und da⸗ 
mit 


- 
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mit den vorgefegten Senfam entweder erfläret und beja⸗ 
bet, oder das Gegentheil beibringet. 3. E. Arames/ius 
Panicaroia hat folgendes Echo gemacht: / 
Quis narus ? dixit (fc. Echo) Masus. Patrisque Judæi? 
Illa, Dei. Verusne eft homo? dixir, Homo. 
Sicht Heidfeld: in Sphing. p. 790. 
Welches auch wohl in profa gehrauchet wird. Siehe Fra/mi 
Colloquium vom Fcho.(Griechiſch 22 ‚ein Wiederſchall.) 
(p) Zogegriphus , wenn man aus einem Wort mehr Wörter 
beraussiehet, fo vielerlei Bedeutung haben. 3. &. der Heßi⸗ 
ſche Furſt Mauritias hat A. 1603. auf feinem Wagen auß 
Dem Worte MUOSICA folgenden Logogriphum gemachet, 
melden Goglensus. in feinen Carminibus ſeledtis p.439. 
anführet. — 
MUSCA. En caput atque pedes ventris cum parte volabunt. 
SICA Et cum ventre pedes crudeli ımorte necabunr, 
MUS. At caput & venter mordaci dente vorabunt, 
MUSICA. Pes capur & venter jucunda voce fonabunt. 
Eiche Hesdfelds Sphing. in Anal. Anigmassc, 
(Bon Asyss, eine Rede; und 7zipes, eine, oder Kärel, 
Eiche von allen obigen Arten der Carminum diel xempla 
colligiret beim Morboff in Polykiflore Liter. T.1. L. 3. 0.12. 
IV. Serner find Die Carmina in Anfchung ih⸗ 
rer Materie 
4a) Dramssica ‚wohin alle Comedien, Tragedien, und 
die Bucolica carmina gehören. 
(b) Hiforica, wohin des Lucani, Silü Ftalici &e. carmi- 
na gehören. Bu 
(c) Pidaſcalica, wohin diejenigen carmina, fo von bem 
ee Wiſſenſchaften handeln, gehören, und 
nd: & 
1. PsyAc# ‚ worzu De Lucretii und Manilii &e. zu rechnen. 
2. Eshica, dahin des Horarii und Jnvenalis Satyrz, mie 
auch des Phœdri Fabule, &c. gehören. 
= 3, Polieics, dahin des virgili Hneis, des Claudiani und 
anderer Poeten carmina gehoren. ' z 
4. Oeconemica, dahin des virgilii Georgica, &c. zu ziehen. 
(d) Epifolica , dahin Ovidii Epiftol.Heroidum , deſſen Bits 
cher de Ponto, Triftium , und Des Horata Lpift. gehören. 
Cıcyz FIGU- 
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. 192, 
I. Figuræ FEIERT allhier genen» 
net befondere Arten zu reden, welche von den gemei⸗ 
nen Regeln der Grammatic abgehen, 

1. Solche Figuren find viererlei: Orthogra. 
pbice, Etymologic« , Syntacticæ, Profodice. 
— Das 1. Copitel. 

Bon den Figuris Orcthographicis, _ 

j 2 


. 193. 

‚ „TI. Figure Orthograpbice find, welche ein 
Wort verändern, entweder durch ein Hinzuthun, 
oder Dinweguehmen, oder Verwechsien, oder 

Verſetzen eines Buchftabens oder Silbe, 

I. Es find derfelben zwoͤlfe: Proftbefis ,: 
Apberefis, Epenthefis, Diplafiafmus, Syn. 
cope, -Paragoge, Apocope, Synerefis, Die- 

refis, Metathefir, Antitbefis, Tmefis. 


(a) Profbens it, wenn man vorn an ein Wort einen 
“ Buchftaben, oder eine ganze Silbe binzufeger, ld: 
Gnasus. fÜt Notus. Firgil. 8. Zn, v. 510, Gessum exhar- 
tarer, ni miftus matre Sabella Hinc partem parriz traherer, 
Gnaviter, fit Næviter. Horas. 1. 6.1.9. 24, Confiliumgue 
morantur agendi gesvster id, quod Æque pauperibus prodeft, . 
Tesulis, für Tulis Terens. Andr,V. 1.13. Dum res sesudin. AR. 
Aans, ft Baus, Pirgil.2. Æ. v. 328. Arduus armatos mediig 
in menibus adßans , wie Jervius diefen Ort alfo ertlaͤrti. 
[ zerrderıs, von weeeriin, ich ſetze 3u. —58 


(b) 
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«b). Apberefs ift, weim man born an einem Wort einen 
Buchſtaben, oder eine Gilde abnimmt, als: 
Misse , für Omisee. Horas. 1. Od. 38. ©. 3. Mise, ſectari, 
rofa que locorum Sera moretur. Pono, fül depohe. Horst. t. 
ep.1 ®.10. Nunc-itaque & verfus & cetera ludicra po. 
HYucabitur , für invocabitur. Yergil. Kim. v.294., Yorabisur 
hie quoque votis. Termmark , für centemnere. . ‚Vıirgil,6. En, 
©.620. Difcite juftitiam-moniti nee zemnere Divos. Lau- 
quere , füt relinquere. Vorgil.3, En. v. 61. . Linquere pollu- 
tum hofpitium & dare clatibus Auſtros. Fers, für aufers. 
Virgil. Ed,9. v.$I. Omnia fers ztas, animum quoque. 
Stat , für obhat. Vargil.3. Georg. v. 348. Et hoſti Ante ex- 
ſpectatum pofitis Mas in agmine caftris. 
[ass , von @dzie:o, ich nehme weg. 
Not. Die obigen Exempla fonnen auch alfo angefehen mers 
den, daß das Verbum Simplex für ein Compofitum ſtehe, 
und können alfo ad Anzdsgen gereihnet werden, 


(c) Epensb:fs iſt, wenn man in der Mitte eines Worts 

einen Buchſtaben, oder eine Silbe hineinfeget „als: 

Navits, füt Mauss, Aræil. I. Georg. v.137. Navisa tunc 
ftellis numeros, & nomina fecit. /uduperasor , für Imperæ- 
ser. Juvenal. Sat. 10. v.138, Romanus, Grajusque ac bar- 
barus Induperaior. Alituum , für alium. Vörgsl. 3. Æn. v. 27. 
Alituum pecudumque ‚genus fopor altus habebat. Maverug 
für Mariia. Virgil.1. £u, v.280. Romulus excipiet gen- 
tem & Mavorsia conder Mania. Siet , für Sie. Terent Andr. 
J. 4.7. Vereor, quid %er. Pofher, für Pıfks. Plaus. Gel. 
£. 3.37. Operam usque aſſiduo fervus dat , fi pofher. Po/iem, 
für ‚Pofam.. Ter. Adelpb.V.4.23. Age, Dunc eXperiamur 
contra, ecquid ego prfiem. 

liæbicac, von ireridnu, ich fege binein.. 

c Diplaſiaſmus iſt, wenn man in der Mitte eines Worts 
einen Conſonant perdoppelt/ als: 

Relligio, für religio. Vargil. 1. Georę v.270. Rivos dedw 
cere nulla Aelligia vetuit. Religwas; flt.religuias. Vorgil, 
5, in, v.47. Ex quo en ofla pareuris Condi- 
dimus terra, Quartur fur. Quatuer. Virgil, 7. An. N.2% 
Qusstuer‘i in \medio dirihir plaga Solis: iniqui. Cuppidimig, 
füu eupidinis.. Lucret, EN. Re Quautz couſcindunt ho- 

Cec 4 minem 
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minem euppedinis, acres Sollicitum curæ. Reppers, für repers. 
Virgil.2. Geerg. v.22. Sunt alii, quos iple via ſibi repperis 
ufus. ‘Reoppalis , füt repulis Varqil. 4. Aun.214. Reppulis, ac 
dominum Asneam in regna recepit. Rofugife, für refugife: 
Zurres L.3. v.69. Reofugife volunt longe lateque .receffe. 
Redducht ‚tutreducie, Lecre.-L.1. v.922: Redidacst vincula 
elauſtri. Reechdere ; für reeidere. Lucret. L. ı: v.8f7. Ac ne- 
que reswödere ad nihilum.res poffe negantem Crefcere de ni- 
hilo. Sobieisevse fit flichtevis. Tebul. L. I. el. S. v. 30. Et 
teneram ferro Jolicstavss humum. 0" ara 
| [dirazeinsws, von dimrarızla, ich verdoppele. 
(e) Syncope iſt, wenn man aus der Mitte eines Worts ei: 
nen Buͤchſtaben oder eine Silbe herauswirft, als: 
Cælicolum, für calicolarum. Vırgsl. 3. En. v. 21. Cebk- 
solum Regĩ mactaham in littore taurum. Firdm, für viro- 
rum. Firgil.ı Hin. V. 91. Infequitur clamorque virum, ſtri- 
dorque rudentum, Sec/rum , füt fzculorum, Pirgsl. Ecl. q. 
v. f. Magnus ab integro /zelorum nafcitur ordo. Menfiem , 
firtmenfum. Ovid. 5. Faß.x. 187. Cum tus fint ‚ cedantque 
tibi confinia menfum. Recufantum‘, Rudestum, fit recu/an- 
Sium ‚rudentium. Vargil.7. En.v. 16. Vincla recufantum, & 
fera ſub note rudentum. Currum, für curruum. Yirgsl. 6. Rum, 
v. 653. ‘Per campos päfcuhrur equi , quæ gratia car. 
rum, (Siehe mebr dergleichen Genisiv. Plural. droben p.74- 
und 128./eq4.) Finclis, für voneulis, Porgil.2. En. v. 153. 
Suftulit exuras vinc/is ad fidera palmias. Aypris, fül-w/peris. 
Firgil. 2. En v.379. Improvifam a/pris veluti qui fentibus 
anguem Preflit humi nitens. Dixes für Dixiſti. Terens. Eun. 
L. 2.87. Porro Eunuchum 4izss velle te. Adcefis , fiit acces- 
Aflis. Virgil.ı. En v. 205. Acceflis fcopulos , vos & Cyclo: 
ea faxa. Crgmofi, Mit cognovißi. Terems. Andr. III.4.7. 
andem eogoßs, qui Tiem. Oce/ufi, für vcelufhßi. Plaus. Trin, 
2.2. 151. Occhußs linguam, nihil’eft, qui reſpondeam. Ex- 
‚ elufls fie exchn/aßs. Ter. Kun, I. 2.18: Exelui hunc foras. 
Sen/bi , für fenfßi. Terent. Andr.V. 3:11: Modone id de 
mum Senfi, Pamphile? Repofus, für repefius. Virgil.x. Fin 
v.:29. Monet olta mente repoum Compoflus »füt compafrus. 
men. t. Em. v. 254: Nune placide compafus pate-quiefeit. 
Leribans , für: Imiehans, Virgil, 4/ Ansv. 538. Lenibene cu- 


Tas, 
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ras , & cörda oblita laborum Decrerim , für deerdverim. Te. 
rent; Hec. 1.2.73. Sed quam deererim me non pofle diutiug 
habere. Jaßs, (üt juli. Ter. Eun.V.1.15. Ita, ut tu jußs, 
foli credita eit. Amis, fit amifäfli. Ter. Eum. II. 2. 10. Simul 
confilium eum nesmifi? Implejfera , füt impleviffem. Extin. 
xem , fl extinzij/em. Vırgil. IV. #n. v. 60%.606: Implefem. 
que foros-flammis, natumque patremque. Cum genere extin- 
zem ‚ınemet ſuper ipfa dediflem. Admoruns , füt admoveruns, 
Fırgil.4.EEn. v.367. Hyrcanzque s/morums ubera tigres. Com- 
prendere \ fit. comprehendere.‘ Virgil. G. Hin. v.626. Fersen 
vox, omnes fcelerum comprendere formas Poflem. Odici, fur 
objich. Senec. Meden,v.23$. Fatebor, „Aici crimen hoc fo» 
lum poteft. Crefe , für erewiffe. Zucret. L. 3. v.683. Cum 
membris videatur in ipfo fanguine oreJe. Yalde, füL valide. 
Ci, 16. Fam. ep.6. Valde priore pagina perturbatus, 


[vuysorn, DON vuynonre, ic) zerftücke, , 
(£) Paragogeift, wenn man am Ende eines Wort, einen 
Buchſtaden, oder cine Silbe hinzuthur, als: 
Dicier ‚fi dies. Perf, Sat, i. v. 28. Ar pulchrum eft di- 
gito monftrari, & dicier , hic eſt. Farier ‚für Fari. Virgil. X. 
En, v.242. lafarier infit. Claudier ‚ fur elaudi. Benignita- 
teın fenfifti in.te claudier. Haberier „ für baberi. Plaus. Mi- 
Zst. 71.6. 111. Frequens fenatus poterit nunc Aaberier. Egre- 
dies ‚füt agredi. Plaut. Pen, III.4. 33. Foras egredier video 
lenonem Lycum. Monerier, fit monera. Plays. Milu. II. 3. s. 
At melius eft mewerier. Patier, für. pass. Plaus. Truc. II. 1.12. 
Si eger, necefle eft nos pasier. Dergleichen beim Plauro fehr 
viel zu finden. Siche Pares Zexic. Plaus, voc. Paragoge. 

R [rugeyayı , von vagayw, ich führe zu. e 

(8) Apocope iſt, wenn man am Eude von einem Worts eis 
nen Buchladen oder Silbe abnimmt, oder wegwirft, als: 
Famul ‚für famulus. Lucret. L. 3. v. 1048. Offa dedit 
terrz proinde ae Famul infimus efler. Volup eſt, für up 
eft. Ter. Phorm. IV.3.1: Venire falvum volup eft. Aſpectu, für 
alpectui. Yirgil.6. An. v.460. Teque #/pedu,ne fubtrahe no- 
ftro. Mesu, fit meswi. Virgil.ı. Zn. v.261. Parce metu Cythe- 
sea. Yrdu, für vius. Virgsl.g. Georg. v.158. Namque aliz vi- 
Eu invigilant, Pyrrbin, für Pyerbime. Virgil 3. Aen.v.319,Pyr- 
rbin connubia fervas? Tun, für euxe. Ter. Andr. III. 3:3« 
s Ce Tas, 
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Tun, an illi infanient, Fsdißin, für vidißine, Ter, Eun. IT: 2 
58. Aut vidißim? vidi, novi. Anger, füt ingere..Cotul, carm. 
277.v.2, Inger mi calices amariores, Die, duc, fac, für dace. 
duce, face. Siehe die Exempladroben 9.259. Kxim, für exe. 
de. Virgil.6. En. v.890. Exin bella viro memorat , qua 
deinde gerenda, i 
—E kommen in einem Wort Symeope und Apocope 
zuſammen, als: 

Audin, füt andisme? Terent. Andr. L y. 65. Atque au- 
din? Ain, für aisne. Plaus. Moßlel. IP.2.58. An minis 
triginta amicam preftinatam Philolachi? Pusin, für posesne, 
Plaus, Curcul, Il. 1.31. Peosin conjefturam facere, Susi, 
für Sfasisne. Liv. L.1.0.58. Querenti viro, fan falve? 
minimeyingait, Noßin, für movifine. Ier. Eun. Il. 3, 57. 
Nofin, quæ fit ? Dic mibi, 

i [aæox⸗x⸗ von awonıere, ich ſchneide ab. 


Ch) Huare/ic, oder Craßs, iſt, wenn man zwei Vocales in 
einen zůſammen ziehet, als: 

Ingeni , füt ingenii, Horas. 1.0d.6. v. 12. Laudes egre- 
gii Czfaris & tuas Culpa dererere ingeni. Negobs , für megesis. 
Terent. Andr. Prol, v, 2. Id fibi magoss credidit folum dari. 
Peculi, für peculii. _ Forgil.Ecl.1. v. 33. Nec fpes liber- 
tatis erar, nec cura ꝓecula. Oti, fürotis. Pargsl.4. Georg. 
v. 564. Studis forentem ignobilis ss. Cmfli, für onflii. 
Ter, Andr.[.ı.132. Sceleratus Davus fi quid coxni habet: 
Obfoni , für obfonis. Ter. Andr. IT.2.23. Hem paululum v4. 
Sons. Tuguri ‚für sugurss. Vorgil,.Eel, 1.0.69. Pauperis & 
sugurs congeltum cefpite culmen. Ommis, für omneis, comsr. 
- 'Seluff. B.Casil. c. 1. Omnis homines ſumma ope hiti decer, 
ne viram filentio tranfigant, veluti pecora, @ueis, für qw- 
Bus. Cars. IV. 12.10. Quess peregrinum militem adjunxerat. 
Haie, flit dwic. Vorgil. El. IV. v. 56. Nec Linus, 
buic meter quamvis, atque wie pater adfit. Cwigwe, für 
euigue,. Vörgsl. X, FE. v.467. Star ſua ewigue dies s 
hreve & irreparabile tempus, Srdes, für fi udes. Tereus 
„Aadr, I, 1.58: Dic fodes, quis heri habuit? Jultis, für 
„E vultis. Plans. Caps. II. 3.96. Servate iſtum faltzs intus fer- 
yv?, ne quoquamı pedem efferat fine cuftode, Ss, für Avis 
Zerent, Adelpb.vir,g. AIllud, A vide exemplam difciplin. 

AR Deinde 
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Beinde, fit deinde. Vorgil. IV. Fön. v.890. Exin bella viro 
memorat, quæ deiade gerenda. 

[rurmigeris, DON Furaıgio, ich ziehe in eins zuſammen. 

(i) Dierefs ift, wenn man aus einer Silbe zwei madhet, ale: 

Aulai, für aule. Vorgil.3. Æn. v. 3594. Aulas in medio 
libabant poculaBacchi. Aguas ‚ft aqua. Lucres. L. 3.0.6937. 
Gelidai firingor sqwei, Terrsi frugiferai, fÜL gerne frugifere. 
Martial. L. XT. epsgr. 90, v.$. Attonitusque legis sernas fru- 
Jersi. Sſliiæ, für Alva. Horas. Epod.13. v.2. Nunc mare, 
nunc Alue. Iacobus, füt Jocobus. Claudiam. epigr. in Jacob. 
v.2. Ne laceres verfus, dux Zscrde, meos. Perfoluenda, ‘ 
für perfalvende. Ovid. ad Liviam v. 369. Vita data eft uten- 
da; data eft fine feenore nobis Mutua, nec certa per/olnönde 
die. Siehe droben p, 81. =. 3. und 698. m. 7. 


[NMaigicus von draseio » ich zertbeile. 

= (k) Meserbefis iſt wenn man einen Buchſtaben verſetzet, als: 

] pra., fütprai. Terens. Andr. I.ı.v.144. Curabo ea. 
mus 'nunc jntro,5 pre, fequar. Evandre, für Evander. Pirgil. 
AL Æa. v. IF. Hzc mea magna fides? atnon, Evandre , 
pudendis Vulneribus pulfam afpicies. 7bymöre ‚für Taymber. 
Vixil. X. En, v,394, Nam tibi, Zbymöre, caput Evan- 
drius abftulit enfis, 

( Servins ſchreibet a4 An. X. v. 394. Diefe und dergleichen 
Wörter haben in Vocat, e, durch einen Metaplafmum oder 
Metathefin. Yofßus aber will lieber, Daß es Vocativi ſeyn, 
pon Evandrus, Thymbrus, de Analog: L. II. c.5. 

[vsradseis, VON rraridau , sch verfere. 

 (D) Ansishefs ift, wenn man einen Buchſtaben an flatt eines 
andern , meiſtens durch einen Archaiſmum, ſetzet, als: 
Felaus ‚für vulnus. Lucret. L. 4. v. 1043. Namque omnes 
plerumque cadunt in volmus. Opsumss, füt opsimus, Plus. 
Epid,I.1.57. Sed taceam, opsumum eft, Inclurus, für su- ' 
elyıus. Curs. III. 1.2. Inelusus amnis preterfluebat. Advor- 
ærae, fÜL adverteras. Terent, FEus. 77.3. 51. Ja fefe interen 
commodum huc ⸗avorierat. Oli, für li. Forgil. I. En, 
v. 258. Ob; fübridens hominum fator atque Deorum, Zol« 

His, für vnltis Pla. Cureal. I. 1, 88. Heltisne olivas , pulpa · 

mentun? Advorſum, fur ädverfam. Terent. Pherm. l. 2.38, 

Advor/am ſtimulum ealces? e 

40 - .n N) 


— — 


Figur Etymologic®. ($.194.) 781 


Dicitur e binis;conftare Symerefs unam. 
Rurfus at in binas difflare  Diereßs unam, 
Littera ti legitur transpolta, Mesarbefis extat. - 
Antithefin dices , aliam Ai Jittera mutar, 

.. Compofite vocis diſſectio Zens4s habetur. 


Das 11. Gapitel. 
Bon den Bu Ety mologicis. 


l. Figuræ Erymologica » verändern die Rede 
enttveder nach der Bedeutung, oder nach dem 


Gebrauch. 
II. Es ſind derſelben drei:  Enelluge, Hellemis- ! 
mus, Archailmus, 
III. Enallage ift entweder Antimeria, oder He= 
terofis. 
V. Antimeria ift , wenn die Partes Orationis 


unter fich vermwechfelt werden. 
l. Antimeria Nominis. 
Ca) Nomen, für ein Pronomen, als: 

Tuis literis fieri poteft, ur intelligant, omnin Csceronis 
patere, Trebiano,' für ommis mes pasere tibi, Cic. 6. Fam, 
ep. IO. 9% Nec ulla impadica Zucresiz exemplo viver, fuͤt 
meo. Liv. L.1.0.53. Non manebit extra domum patris 
Jponfa Icilii, füt mea. Liv.L. 3. c.45. Volfcos T. Quintio 
quartum Confule ad mania urbisRomz impune arınatos ve- 
‚ niffe? für me. Liv. L. 3.0.67. Nunca Curione Tribuno, 
für Ze Tribuno. Cic. 2. ep. 7. fin. Homo videlicer timidus & 
permodeftus -vocem Conjulis ferre non potuit, fit meam. 
Cic.'2.. Cotil. Cave -parcas, auribus ms/ers beminis, 
für eis. Care. IV. 20.26. Ege fun. M. Nalırius Corvus , 
milites, cujus vos nobilitatem’ beneficii erga vos, non inju· 
riis. ſenſiſtis, für ⸗le. Liv. L.7. c. 40. Claudia genti jaın 
inde ab» initio nil antiquius in republica patrum majeitare 
fuifle , fur more geni. Liv. L.6. c. 40. 

 (b) Nomen, für ein Parstieipium, als: 

Populum late regem, fül reguamsem. Virzil.ı. Fun, v. 2F. Late 

. Tyran- 
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Tyranmns , fit late reguans. Horas. 3. Od 17.9. Terraium 
deminum pone fupercilium , ft dominans serris. Martial. 
L. 1. epögr.5. 1.2. Nimis peösa es, für mimsum dedisus poc/i 
atque ex ca gloriam capsans. Martial, L. 3. ep.44. v.4. Bos 
arasır, für araus. Sueson. Ve/paf. c. J. 4. Prinsipis populi, für 
principatum obtinentis. Flor. præfas. .3. TresAntenoridas Ce- 
terique /s0rum Polybeten, fill /acratam. Virgsl.6. Em, 0.479. 
(c) Nomen fur ein. Adverbium, als: . 
Qui Curios fimulant & Bacchanalia vivunt, füt acchanali- . 
ser. Juvenal, Sas. 2. v,3. Sole recens orto, für recenser. Vorg.3. 
Georg. #. 156. Nec minus Æneas fe masurinus agebat, für 
mane.Virgil.8. An. u. 465. Dulce ridentem, dulce loquentem, 
für dwleiter. Horas.1. 04.22. /9. Sazofumque ſonans Hypänis , 
fir faxofe. Vörgil.4. Georg. v. 370. Spiritus oris Malta relu- 
&anti obftruitur, fl valde, multum. Virgil.4. Georg. v. 301. 
Nibil eſſet necefle quam proxime Italiain effe, fir mem. Cc. 217. 
Astie. ep. 14. Mutati srsnevet/a fremunt & vefpere abarro 
Confurgunt venti, für sransverfe. Virgin V. En, v. 19. 
- 11. Antımeria Pronomuanis., 
Pronomen, an ftatt eined Nominis , alß: | 
Suus cuique mos eft, fÜL propräus.Ter. Pborm; II.4.14. Ski 
enique mores fingunt fortunam, für propras mores, Nep. At 
#6. c,11.{.6. Quod fciam, für guansum, Ter. Adelph. IV. 
$.7. Non is juventus orta parentibus, fürss/isus, Horas, 
3. 04,6. v. 33. Ego is in illum fum, quem tu me efle vis, 
für salis, qualis. Cic. 7. Amie.opd. 
III. Antimeria Verbi. , 
(a) Infaisivus-für ale Cafüs eined Nominis, 
-1. Für einen Veminssivim, als: Rn, 
Yelelaum cuique eft,nec voto vivitur uno, fur fs Yolumg- 
836, Perf. Sas.$. 9.13. Usque adeone /öreruum nihil eft;nifi 
te fcire hoc feiar alter ? für /eremsia sus. Perf. Sr. 1. v. 27. 
Didiife fideliter artes emollit mores, für dedrins, Qrid, 
2. de Poms. el. 9. v. 47. * 
2. Für einen Gemissivum, als:. 
“ Tempus eft majora cowars; für conandi. Liv. L. 6. c.18. Soli 
eansare periti Arcades, fü cantionis. Vorgil. X, Eel. v. 32. 
3. Für einen Dassvum oder Accu/assvum mis der 
rapıfision, Ql#: 
kr 


— — 


Figurz Etymologicz. (5.194.) 9783 


Et cantare pares, & refpondere parati, für Cam, ı 


Dder ad camiomem.  Virgil. Kel.7. v. 5. 
4. Für einen’ Abasivum, ald: 
‘,  Dignus amari, für amore. Verxil. V. Bei. v. 89. Siehe 
Vıf. Gnfr. v.50 
(b) Gerundsum , für tin Nomen, als: 
, Cum fieis cersandum habent, für cerfamen. Pin. L.1. 0.7. 
Le) Ferbum , für. ein Persicipium, als: 

Quöd Tiberio haud probatum, feu cun&ta Germanici in 
deterius trahenti , five exercitum imagine caforum infepul- 
torumque tardatum ad pralia credebas, für credenti, 7acis. I, 
Ausal. ei 62.03 ‘ 

i IV. Antimeria Participii. 
(a) Parsicipium für ein Nomen , als: 

Alieni appesens, fui profu/fus, fÜL appesisor & profufer. 
Saluß, B. Catil. e.5. Ignoss, faciem ejus cum inruerentur , 
contemnehant, fill igmars. Nep. Agcfıl. c. 8.1. 

(b) Parsicipium, für tin /erbum, ald: 

Multum ille & terris jaFarus & alto , für judarus eA. 
Vörgsl. 1. Hin. v. 3. Et qua wedus Abss & qua grandzvus 
Alethes, fit vesebasur. Yirgil. 1. Hin. v. 125. 
ce) Participaum, für einen Infnisssvum, al: 

Urregem æquævum cradeli vulnere vidi Vitam exbs/am. 
sum , für exbalare. Vergsl. 2, An, ©. 562. Auditis, Quirites, 
ficut fervis , malum manantem militibus, für minars. Liv, 
L.4.c.49. Sicut nunc videtis nos AMantes in veftibulo curiz 
veftrz, für Aare. Liv. L. 6. €. 26. Patrem meum fzpe au- 
divi mergoransemn , fill memeraffs. Liv. L. 9. 6.4. 

V. Antimeria Adverbii. 
(a) Adverdium, für ein NVomen , old: 

Jam eras beflernum confamfimaus, ecce aliud eras, für 
dies hodiernus, qus bers erat dies craflinus. Perf. Sat. V. v. 68. 
Jam clarum mane feneitras Intrat, & anguftas extendit Ju: 
mine rimas, fÜt c/arus- dies. Per/: Sat. 3. v. I. Quoniam de’ 
moribus civitatis, tempus adınonuit /üpras repetere , für @ 
principie. Saluß. B.C. c,$.Conf. B. Jug. c.$. Hæc bena 
perinde fant, ws illius animus, qui ea poflidet, für #,,# 
funs, qualis ilius A animus, : Ter. Heaus. 1. 2.21. 

= Cb) 


1 * 
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(kb) Adverbium für, ein Pronsmen, als: 


L. Catilinz bella inteltina, exdes, rapinz, difcordia ci- 
vilis grata fuerunt ‚ädsgus Javenenten {uam exercuit, fit sw 
ii, Solluſ B. Caril. c 4. Id caput, #söhze controverfia eſt, 
notavi, fit in quo. Cic. 7. Fam. — — — Metel 
lus ptæſidia im poſuerat, fur quorum oppide. Sabuft. B. Jug. 
6.66. Capiunt prædones navem illam, ub vectus ‚füi, fi 
qua. Plaus, Milit, 11, 1.46. Quiemnino in illo loco ‚unde fe 

dejetum effe dieit, nunquam fait Fi quo. Cie, pro Cacin, 
VI. Antimeria Prapofitiams.., 
Poeta de populo , fur popwlaris. Cie, pre Arch. c. 10; 
Remo cum frasre Quirinus Jura dabunt, ſur Qu-inus- 
. Remus fraser. Vergsl. 1. Hin, v. 296. Jegg: | 
. VIl, Antimerıa Conjunctionis. 
An ftatt des Promsminis: 

Neque enim fere quisquam, qui fludia, u⸗ wos fimul.& 
nos aınet, fur gu mon. Plin. L. I. ir 13.6.6. ‘ 

[orsuisia, don arri UND wigor ‚ein Theil für den andern. 

V. Heterofis iſt, wenn die Accıdentia der 
partium Orationis, (als da find. qualitas, 
gradus, genus, numerus, calus, tempus, 
modus, &c.) mit einander verwechfelt. werden, 
daher ſie auch alsdann Enallage oder Heterofis, 

Generis, Numeri, &c. genennet wird. 

- (Wird font auch Adasfs genennet. 

I. Enallage (oder Heterofis) Nominis. 
1. Enallage ( Heterofis ) Qualitatis. 
(a) Subßantivum, für ein Adjedivum, al: 

Ego propter vie calebrstatem non commovi me adkuc 
Theifalonica , für vism celebrem. Cie. 3. Auic ep: 13. al. 14: 
Vitz /anfitas ſumma, fütvirs [anda. Plin. L.1. ep.10.Idem 
dies accepti quondam imperii prsscops & virz ſupremus. fie 
Primus. Tacis, 1. Annal. c.9. de Augußo: Pars ingenium, 

alii corpus. exercebant, für #/# ingenium, Saluf, B: Casil: 

6% 2. Nec celerius, quam timui, deprehendit forruna semers« 

varem, fill. semerarium. (Minueium) Liv Li Zr 6, * 


———— u u u 
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(b) Adectivum, fuͤr ein SubAsniivum , ad: , 
Tubricum ætatis, für Judröcseas (wenn män fo reden könte) 
‚ @satis, Plin.L.2.ep.3. Regie füpeıhiz oblitus erat, für 
regss. Curs, Tll.2.11. Inania famz non ſunt pertimelcen- 
da. für inanisates. Tocis. Annal, 11.76, 2, Perpetuis imbri- 
bus auctus Tiberis Pens urbis flagnaverat, für Planitim. 
Tacst. Annal. 1. 76. 1. — — 
eAalectivum für ein Adjectavum, alß: 
Usus Miltiades nitebatur, für -. Nep. Mil 0.4. . 
Omnem'vitam ejus exprefli, für sonem. Plin. L.2.\ep. 13254 
(4) Proprium für ein Appelissivum, als 
“ Zrus & eft fübito, qui modo Gra/us erat, für Pauper , di- q 
ves. Ovid, 3. Trißl. el.7. v.42. Sint Mecemstes non dee- 
rünt, Flacce, Marones, für has liberäles Pretarum Ppromos. 
ves, non deerums excallentes poctz. Martial. L.g. epigr. 56. 
Nec non Po/yeless Multus ubique labor: rarz fine Miemsere 
menfz, fül arsificum. "Juvenal.g. v. 103, — 
(e) Appellarrvum ‚fit ein Pröprium, alß: en 
_ Pärve, nec’invideo, fine me liber ibis in urdem, fiir Roman. 
Ovid. LA. Triß. el. ı. v. 1.. Conditor Urbis Romulas, für 
Roma. Tacii. IV. Ann. c,9.4. Fortuna ipfius & urbis Serva- 
tum vißto capũt abftulit, für Roms. Juwvenal. Sat.10, 0.285, . 
rg. 7 5 on *8 
-(‚£) Proprium , für ein Pofefhvem , als: 
-Ipfe Deos in Dardans fulcitat arına, für Dardonia.. Pır- 
83,2. En. v.618, Vos 6 Pompilius finguis‘, fit Pomgilia- 
mus." Horat, A.P. v.292. ET ee 
(8) Patronymicum, für ein Primsbivum) alßz 
Magnanimusque Anchiſades, für £neas. Virg.s. £n.0.407. 
“hy Pätronymicam, für ein Pofe/fdum , alg: ?  - 
Sscelides Muſæ, paulo ınajora canamus ;; für Mufa Sicule 
oder Sicilienfes. Pargil. EdIV, wi. 
Hierher gehöret die Krälsge Numöralium;' als: 
„Per dusdens vegiemündi fol dureus oftra, '- ffir duodecimi! 
Pirgil,i! Georg. v. 232. Plato ums &  oftogelitio' anno ſeri⸗ 
benis mortuus eſt, file imo. Crc. deSene. cf: Sexcinsas mihi 
feribirs "dies ‚'nihil do, für glurimas. Tereit,,Phorm AV: 3,6 3. 
.Phaliage (Heterofis) Graduum. 
(a) Pohtivns , für einen Comparasivum, ar 
Did Paukr 
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Paulo qui eft homo soleradilis, fitsolerabilier. Terens. Heaus. 
1.2.31. Barbaris, qu#ss0 quis audacia promsus, tanto magis 
* dus, rebusque mortis potior habetur, fär promtior. 7sess.1. 
Ann. ».$7.2. Ut non folum gloriofis confiliis utamur , fed 
etiam paulo [alubtibus, für falubrioribus. Cie. 8, Assic. 69.16. 
Conjux ubi prößsaus illi Reſpondet curis, zquatgne Sichzus 
amorem, für prior conjux. Yergsl.6. im, v.468, 

(b) Comparasivns, für einen Pktivum, alß: 

_ Materiz genus gloriefius & elasius , füt gloriofum & elatum. 
Plin, L.1..9.3.$.5. Olympias ſuaſit, ne femoveret, & in nemi- 
nem s#eerbiere üteretur imperio, flut seerbo. Nep. Kamen. c. 6. 

Es ift aber doch in diefen Erempeln eine Bermehrung oder 

erminderung.] Nihil opus eft ↄlurabus verbis eommemorare, 
für muisis. Nep. Aktie. c.21. $.5. Complura caftella ei tradit, 
für malte. Nop. Datam X. \.2. _ j 

(c) Omparssrvns, für einen Superlasivum, als: 

In oculis duo mejersomnium navigia fubmerfs funt, fir 
marima. Curt. IX.4. 11. Siciliam ferunt anguftis guondam 
Aucibus Italiz adhzfife , direptamque velut a corpore ms- 
Are impetu fuperi maris, fÜt acerrim⸗. Jußin.1V. 1.1. 

(d) Superietevuns, für einen Poßsroum, als: 

Tute fcis, poft illa quam inbimam habeam te ‚ für cherum. 
Terent. Eunuch.1, 2. 47. Homo non bestifimus fÜt mon.ad- 
mudum beasus. Nr est md. 2. —J 

c(e) Superlasevms, für eilen Comparassvum, ald: 

Igitur primus liber genera controverfiarum continebat, 
für prier. Gre. L. 2. de Invens. Et quia, quo pacto tractari con- 
veniret argumentationes in libro prime non indiligenter ex-" 
pofitum,eft, ftir pröore. Cac. 2. de Imvons. Jamque arva tene- 
bant w/sima, füt ulteriors, ( Donatus. ) Yorgil.6. Em, v. 473. 


3. Enallage (Hererofis) Generis. 

Cenıssre invehitur magna. Fargsl.f. Kim. 9.122. Perfo- 
Bas, tranftulit in Exnus hum ſuam. Teren⸗. Pro). Kup. 9, 32. Fe- 
Spersilie ſola volucrum lacte nutrit. Plan. L. 10, c. 61. Sole 
duber. Virgil.4, Zn. v. 402. Eiche mehr dergleichen Erems 
pel Droben.im Sypsaxi p. 449. Welche zu der 22594 am fügs 
lichſten gerechnet werden, weil in diefen Ereinpeln ausge⸗ 

laſſen it, mais , fasrlam, wun, | F 
. " j I : a 4. Lnal · 


* 


— 
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4. Enallage (Heéteroſis) Numeri. | 


(a) SImgnlarss , für einen Diüratm, alß: 


Hofis habet muros; für 2ßes.' Virgil.2. An) w. 290, Et 
aeſti, & a⸗ros vidifti/Bensis ocellos , für Mentiaum Ovid. ı), 
Hereid. ep. S.v.45. Novisque rebus infidelis Abofroe, für 
Allobroges.' Horas. Epod. 16. ».6. Horribilique Mede nectis 
catenas, füllt Madis, Horar. 1.04.29. 4. Quam nunc non 
vicinus Semtis urit , fed Parnus advena, fir amnites Preni. 
Liv. L.22. c. 14. Quum Pawss receptui cecinit, für Paws, 
Liv.L. 2:06.29. Romanus Clamort prlus undique orto quam | 
faris cernere fe eircumventum effe fenfit, flir Romans. Liv, 
L:u04. 

+ -(b) Päwralis, für einen Singz/arım, alsß: 

Olim frugalitare-Pi/owes , fapienria Lælia, pietate Mezeli 
mohftrabantur , für Pi/o, Lelrus, Meselns, Plin, Panegyr. 
©.88..$. 11, 1m 7 


5. Enallage (Heteroſis) Caſuum, ſonſt 


Anuiptoſis. 
E) Nominssivus, für einen Genitivum, als: 
 Seudia omnia mfra corporis alia, alia aniıni naruram fe- 
Yuuntur, fl Audiorum nfßrorum emnium als, Schuß. Jug. 
#2. pr. . 
Pens Nominasivus, fhr einen Accuſativum, als: 
Turumqus putavit.jam doxas eſſe fecer , für domum facerum, 
Iucan. L.9. fa. Senfit medios delap/ws ‚in hoftes, für fe 
delapfam. Virgil.2. Zn. v.377. — 
(c) Mminativus, fuͤr einen Vocativum, alsd: 
Adfſis lætitiæ Bacchus dator, für Basche. Vergil.ı. Km, 
v.738. Abi Aulius, fero poft tempus venis, für Pulse, Plaus. 
Copsiv. IV. 2.90, Socer arma Latinus habeto, für Lasime, 
Vireil. 12. Æn. v. 192. Semper honor& meo, ſemper cele · 
brabere donis Corniger Heſperidum Zuvins , für Auvie , 
Vörgsl.8. Æu. v. 76. 
— erinnert hierbei, Der Vocativus ſei bei den Alten 
beim Nominstivo. afezeit gleich geweſen. 
: (d) Nominasivus , für einen Ablasidam, Ald: 
Oceurrünr animz quales neque candidiores Terra tulit, 
für quslssus, Horas.ı. Sea. . 41.+Multis, fibi quisque , 
imperium petentibus, breyi dilabitur. Sada/. 2. Jug. e. 18. 


ö D»ddz (e) 
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(e) Gensszuni, für emen Ablatavum, als: 
In oppido Assischie, für Ausiechia, Cic.5, Astie, ep. 15. 
(f) Dativus fiit einen Nominssivum, als: 
Aut puer Afcanius, cui nunc sagnomen dalıı für Zur. 
Virgil. 1. Em, v. 271. 
(8) — für einen —— als 
me Pater, Rest ctorque Deum, cua dextra triſulcis Ignibus ar- 
mata eſt, für eujus dessra. Ovid.2. Metam. v. 848. Cole 
que monile Baccatum, für cols. Yorgal.ı. Em, v.658. 
(h) Dessvus für einen Accn/ativem , ald:. _ 
Nobis non licet effe tam di/eriis, Qui Mufas colimus fe- 
veriores, für dafersos. Martial. L.9, igr.12, It clamor 
für ad.calum. Virgal. 5. Em. v451. Ehpevrnags sql. 
(1) Dasivus für einen Adlasrvum , ald 
Ccœna winiftratur ribus, für. # pueris sribus. Horas, 
1.38.6.v.116. XÆneas infert fe feptus nebula ( mirabile 
di&tu ) Per medios , mifcetque viris. nec gernitur ul, für 
abuho. Virzil.t. Æu. v.443- 
(k) Acca/viovus fig einen Nominstivum, als: 
Urbem , quam ftatuo; veftra eft, filt «rss vehra eh. Vir- 
gi.1. Aca. v. 77. Doch fan die conftrudfio auch auf diefe 
Weile gefchehen , quam urbem Batus. Hzc ine, confidam, 
Faciunt , für a⸗ ege confidam. Cie. 2. ep. 4.ad Q Fras. Ilum 
optant, ut vivat, für öde. Terens, Adelpb.y.4. 20. Nimis 
hercle ego #lum sorvum , ad me veniat, velim, füt ur öde 
corvms ad me veniat: Plaut. Aulul. IV. 6, 4. “Hanc domum, 
jam multos anncs eft, ‘cum poffideo , für mw/ss omas fünr, 
Plaus, Aulul. prol. v.4. Doc) ift beffer , daß man dieſes letzte 
Exempel durch eine Ellipfin deß Wortleins ger trklaͤre. 
z (1) Aceufarivus‘ für einen Genstivum, ld:  .. 
Quid tibi bBanc rem curatio eft ? für. Iujus rei. Plaus. Am- 
pbiw.1l. 3.21. Reditum ac demam itionem dari , für demus. 
Geœ. L.1. de divinar. Siehe Vof. de Confiruß. c. 8. 


(m) Accua/ativus für einen Adlasivum, ald: 
Sed Allobroges diu sw. änzertum hahuere, quid confilii ca- 
perent ,- für sncerss.. Salufl. B.Casil. e.41. Ile ubi mifer fa- 
melicug videt, me efle an santum bönerem,, für sauto honore. 
-Tereng, Kun, 1).2. 29. In a ad a für porehase. Cie, 
ost. Well. L. 6 Ze 
(Dies 
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. (Diefes geſchiehet durch einen Archsi/mum. Denn die Als 
ren, haben den Unterſcheid des Acculartyi und Ablativi'mit 
ZN nicht in acht genpmmen. Vey: de Ömfru&, c.65. \ 

Utor, fruor, werden durch einen Archas/mum andy mit eis 
nem Accufar. geſetzet. Siehe Die Exempis droben p. 537. 

(n) Voeaszvas für einen Nominarivum, alg:' 

. Quibus, Hedtor, ab oris Ex/pefatavenis.? für ea/fpeBasns. 
Virgil,2, Aen. v.283. Dum {equeris Clytium intelix nova.” 
gaudia Cydon ‚ miſerande jaceres, fill smijerandug. Vörgsl.X, 
Ben, v. 37.— 

(0) Ablativus, für einen Genitivum, als: 

Adibo, atque 45 eo gratiam hanc inibo, ut yus gratiam. 
Ter. Eun, 111,5. 9. Et iniquo pondere vaftıi , für inigui pm- 
deris. Värgäl. 1. Georg. v. 164. 

(p) Adlasivus , für einen Dativum, Adi. 7. 

Qui ſummo Maegifrasm przerat » für Magißrasus. Gef: B. 
G.1.16.5. Non fe /uxu, neque inertiz eorrumpendum de- 
dit, für Zuzus, Seluf. Jug. c.6. Namque aliæ wu invigi- 
lant, fit vi@ws. Virgsl.4. Georg, v. 158. Haret Pede pes, 
denfusque viro vir, fÜl Jedi. Vargsl. 10. Arm w. 361. Fle- 
&it equos carrugwe volans dat.lora fecundo, Vörgil. 1, As. 
v. 160, a j Ren, 

‚Nor. Servius hält dafür, es fen fin Ablativus, fondern der 

techte Dativus, der nad) der Regel der Alten nicht anders 

heiffe, nad welcher bie Cafus obliqui im Numero fingula- 

ri nicht mehr Silben haben muͤſſen, ais der Nominat, Plura-. 
lis. Deswegen fage Vörgiliws auch im Genitivo die,und. 

nicht dies weil der Nominativus pluralis ies beißt. Georg., 

I. v. 208, Libra die forpnique, res, ubi fecerit horas. 

I. Enallage (Heterofis ) Pronominis. 

- (a) Demenflessivum , fürıein Reissivum, al: 

Encolpius loclor. üeferia noftra, sledelici« , für qui eft 
feria argne delici®. Pin 1.8. cp. 3 } 

:(b) Restivum, für ein Demenfprasiium, Alß: 

Qus an omnino accufetur, incertum eit, für an öde ac- 
eufetur. Plin. E. q. ep. 10. - Quem ego cum diligerem, für 
cum eum diligerem. Plim, L.3. 09.9. .. 

(<) Reciprecum;-fiw sin Relstiuum al: 
Cimon ingidit in eandem invidiam, quam, pater aus ‚fir 
—  Dddy + eyu 
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aus. Nep. Cimm. e. 3. 6,1. Aecuſatus a Cxfare ſum, quod 
parum cönftantiz we confiderem, Hl es. Cie. 16. Asse. 
ep. 17. Mater quod fuafit ass, adolefcens muſier fecit , für‘ 
opus, Ter. Hecyr: IV. 4. 38. Quod per injüriam /2 in exilium 
egiflent, für eos. uB.IX. 4.9. ° — 
(d) Adasivum, für ein Reciprocum, als: 
Eumenes, ſoluta epiftola, nihil in e# reperit, nifi quod, 
ad irridendum eum peftinerer , für /2 irrädendum. Nep. Hms. 
e, 11.6.3: Perfuga Fabricio pollicitus eft, fi premium es 
Propofuiffet, fe Pyrrhum veneno necaturum, für 453 pro- 
pofuiffet. Cie. 3. Mc. c. 22. Qui nunciarenr, #d/um venire, 
Ör venire. Cure. 234 12. 15. Siche droben Suse 
am Pronomimum p. 50. — 
(e) Primitivum , für tin Der⸗vativxm, als: 
Frequentia vArum incredibili, für veſtra. Cac. 4. Pbilspp. - 
x {£) Dersvasivam, für ein Primitivum, als 0 

Nam neque negligentia Zus, neque odio id fecit sus, für 
ni, a. —— v.9.27. * * Ev Fan id fiers 
anr, für’sws.. Ter. Heaus. 11. 3.66, Siehe Vof: Confr. 2.57. 

j * Pronomen Sıngwlore , für ein Plurale, als 2 12, 

Adeone homines 'immutatier ex amore , ut non cognofcas, 
eundem eile? fir eosdem efle. Ter, Eun, IL 1. 20, 
‘(h)' Prowemen Plurale, fit ein Singulare , als: 

"Ac ne'quis s nobis hoc ita dici forte miretuf, nec aos qui- 
dem huic sun#i ftudio penitus unquam dedits [uimus, fr «me 
diti,ego Aeditms fwi. Cie. Archio e.\. Nos quoque Aorusmus, [ed 
fos Fuitülle cnducus, für. ege Morui. Ovs.v. Trifl. el. 8.19. ' 

3 (i)"Simpiex , fit ein’Compofum, ald: 

Nifi qwis nos Deus refpexerit, für mif aliqwis. Cie, Assie. 
op.11. Sigwidelt.in me ingenii, fir fi slöquid, Cie. Arch aL, 
(k) Prenaman ‚funein Adverbium, aldı 5) 
Hoc tunc-ignipotens.celo defcenderät:alto, für dur. Wit: 
mol vor Alters auch das Adrerb. hoegeheiffen hat, wie illo, 
für illuc. Me. Agabl. 0.3. |, J. Nam cum illo.veniffer. 


ll. Enallage ( Hererofis) Verbi. 
"2. Enalläge Generis. *® 
(a) Adoum; fir tin Pa/frvem, ald:‘ - 
Me ociultabo aliquöt dies, dum he sonfilefcunt turbz 
‘ . arque 


" f ‚or ” 3 : P 
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atque iræ /ewimns, für /mmiuntur. Plous. Miulit. 11.6, 110. Li- 
bertatem aliorum in ſuam wersif% (ervitutem inter fe von- · 
querebantur, für ver/am «fe. sv. L.2. 0.3. Tum vexo i8- 
geminat clamor , cunctique fequentem Inftigant (tudiis, für 
sngemsmatur. Vörgsl.$. An. v. 2277. Et jam nox humida calo 
Præcipuat, für precipisatur. \Virgil. 2. Acn. v8. Arsinguns 
omnes operi, für sceingumtur. Virgil.2. Aen v. 23 $. Idad- 
verfa res humanz fluxæ & mobiles musans, für murantur, 
Seluß. B. Cab. c. 104. Mifericordia in miferiam rtes, für 
verserur. Salufl.B. Cat. c.52. Nixis paulatim Tiberius, für 
Pexus A. Tacis. 1. Ann. 7.5. DAactemus in Tufcos , für de 
Aedemur. Plin. L.4. ep. 1, Cæſar, incenfo Mattio , vers ad 
Rbenum, für ver/us ef. Tacit Aunal.l. 56. 6. Ingeminant 
Auftri & denfifimus imber, für ingeminantur, . Forgil. 1. 
Georg. v.333. Flexit ad victorias triumphosque Tiberii , für 
Aezus eſt. Tacie, Ann.1. 34.5. Siehe Voy. L. 3. Ammal. 0,3; 
Not. Diefe Formeln werden bon einigen auch durch eine 
Ellipfin des pronominis /e erfläret: Se leniunt, fe inge- 
minat, fe accingit, fe mutant, fe przcipitat, &c. 
(b) Pafrvam, für ein Adsvum, ald: 
Philippus , ut bello inter Romanum Penumque orto læta⸗ 
tus erat: ita utrius populi mellet vietoriam effe, incertis ade - 
huc viribus Auctuatus animo füerar, für Mußusvers. Liv. 
L. 23. 0. 33. Induitur veſtem fratris, für sndir. Curs. X.7.13. 
Curionem prorfusnon mediocriter odyurgarus ‚fir objurgavis. 
Car. ap. Cic.8. Fam. ep.9. 2. Papifius A vocari deptus, füt 
dıfiis. Cie. 9. Fam. ep. 21.5. Magi peragrasi Juns, für feragra- 
veruns, Plin. L.2f. «. 2. Peragratus ef regionem, für pers. 
grevis. Pelle. Pulfant, & pietis Zeßemiur Amäzones Amis, 
für delane, Virgil. X An, v.660. Hoc pinguem et placi- 
‚ tam paci auswisor olivamı, für uuers. org), 2. Georg. v.422. 
M. VV. L. 3. de Analgg. ef. = 
(©) Newsrum, fir ein Adivum, als: 
Non ego me declimavs paullum extra viam. P/aus. Autul.IV. 
8. ır. Per medios ruit, & morientem nomine dæmæs. Virgil. 
4. Aen.v.674. Ne tanta animis afvefäite bella. Vorgil.6.Aen. 
=.832. Quando autem tibi placebit Jovem lapidem jurare. 
Cie. 7. Fom. ep.12.5. Uktinam, Cn. Pompei, cum Cefre 
ſocietatem aut nımrjuam swifes, aut nunguam diremilfes. 
Cie 2. Philipp. 6.16. Siehe mebr Erempel beim Yıfae 1. 3. 
de Analog. c.4, Ddd 4. 2 Ena]- 


#4 
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2. Enallage Modi. 

(a) Iadacanvus, für einen Imperasivum, als: 
"  Puerum Ciceronem curabis & amabis , füt cara & ama. Ge. 
ad Trebst.. Tu interea non cefabis, & ea, quz habes inftita- 
—— nosque diliges, für me ce/fa ‚perpoli , dslige, Cic. 
Fam. ep. 12. 31. Tu & ad omnia re/cribes, & quan io te ex- 
Ferm ac me, fi tibi videbitur, certiorem , ft re/feribe 
fae. Coc.7. Fam. ep.24. Referesergo hæe & nuntius sbis, 
für refer, Viargil. 2. Em. ©. 47. Eiche droben 9.258. . 

b) Indicativus, für. einen Con/unctivum, ald : 

Scribe ‚ quid arbufcule agume, fill agent, Plin. L. 2.0.11. 
§. 25. Scio,quidsgo. Et pol ego fcio, quidsmesw , für agam, 
mesuam, Plaus, Baccb.1. 1.45. Quæſo ſeribas, quid nobis fa- 
ciendum aut non faciendum pusas, füllt puses. Csc.9. Assic. 
ep:ı2. Quare, fifuos legatos recipere vellent, quos Athe- 
nas miferams, fü remitterent, für miffent. Nep. Themifl. c.7. 
6.6. Si unum diem morati efletis, moriendam ommibus 
Fair, für fuifar. Liv. L,2. e.28. 

(c) ConjunZrons , füt einen Indieassuum , alB: 

Errsverim fortafle „.qui me efle aliquid putavi , für errsvi. 
Plin. L+1. 9.23. , Fuerit mihi pretium eguiffe aliquando 
amicitiz tuz, füterss. Saluß. B. Jug. c. 110. Invenerss ali- 
quam cauflam, quam ob rem ejiciat oppido, fl iwvenies, 
Ter. Andr. 11.3.7. Aut confolando , aut confilio, aut re j=- 
wero ‚fit juvabe. Cic.7. Fam. ep, 10. fin. Amici mei vide- 
eins, für videbunt. Plin. L.2. cp. 10. Vix quicquam firme- 
re aufm, für sudeo. Tacit. Ann.]. 81. 1, 

ccdch Cenmjuncdivus, fir einen Imperassvum, als: 

Hoc imtermofcas , perguiras etiam & invefsges homines ex 
omni vegione, eosque ergmofeas , appetas , confirmes , fÜL sm- 
sernofce, perquire, smvefliga ‚&tc. Crc.de petit. Cenfül. Tua 
quod nihil refert percontari deänas, für define. Teremi. He- 
er... 3. 12 — 

(e) Infinisivus, für ein Præſeus Indscastvi ,-al8: 

Attalus non in publicum prodire , non populo fe oßemdere, 
non domi lztiora convivia smire, aut aliquod fignum fani 
hominis badere , fit prodis, oßendit, inis , habes. Jußin, L. 36. 
e.4. 0.2. Super illos ire, con/fßere , mercari , colloqui, für is, 
eenfllis, mercatur , colloguisur. Jußin, L.41. c.3. 6.4. 

(f 


* 


——— — — — 
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(f} Infnisivus, für ein Imperfeälum Indicativi, alb 
Tyriotes quzftioni corpus ofarre „ teftes smvscare, füt 
ferchat, invocobæt. Curt. IV. 10.33. Facile omnes Parferre 
ac pati, für perferebar, pasiehatur. Terems. Andr. 1. 1.35. 
Inde res geftas ejus laudare, für laudabat. Jußin, L.31. 
4.7. Eo principio Jafesvirs miles, difcordare, peſſimi cu- 
jusque fermonibus prebere aures, denique luxum & otium 
epere , difciplinam & laborem.a/pernari, für Zafervichas, 
difcerdabat, &. Tacit. Annal. 1. 16.3. Ulyfles criminibus 
serrere novis, hinc Spargers voces;, für #erreban, Spargebat, 
Vargil.2. En.v.98.' ne 
Nor. Diefe Enallage ift in den Clafficis Auftoribus gar fehr 
gebräuchlich, fonderlidyin Erzehlungen, und heiſt aud) dep» 
. halb Infinissvus Hiſtoricus. Doch hat Die Ellipfis verbi c#r- 
- piehier auch Plag. Siehe drunten Ellipfin, und droben 
p- 262. ———— 
(8). Inſinativus, für ein Gerundium , als: 
... Tempus erat nihil, pro imperio agere, für agends. Ziv.L.8. 
#.4. Captus cupidine Herculis acta /üperare, fr fuperandi. 
Juflin, L, 12.7. 13. Et jaın teımpus equum fumantia MIvere 
colla, für /olvendi. Virgil. 2. Georg, v. 542... Me feito, quafi 
occafionem quandam & liceutiam nactum /ersbers.audacius, 
für fersbendi. Gie.12. Fam. ep. 17. 3. Siehe droben p. 617. 
(h) /nfinstivus , für ein Supinum, als: — 
Multisne eamus vifere, fur vifum,. Ter. Phorm. I. 1.52. 


3. Enallage Temporis. 


(a) Præſens, für ein. Imperfefum. als; 

Tu fi hic fs, aliter fensias , für cfüs, ansires. - Terams. 
Andr. IT. 1. 10, At Regina gravi jam dudum faucia cura 
Vulnus «256 venis & caeco sgrpisur igui, für alebas & cer- 
pebasur. Virgöl.g. Æu. ©.1.2. — 

) Prafens für ein Perſectum, als: 

Aceedo ad pedifle » quz fit, roge,. ſororem efle ajuns 
Chryfidis, füt sccefß, rogavi, daweruns. Terens. Andr.]. ı. 
95. Siehe droben 2.258. 

(c) Prafens, für ein Plusquamgerfedum, alt: 

Ni docta comes tehues fine corpore vitas Admonzas vo- 

litare cava ſub imagine forınz . /rruss& fruſtra ferro diver- 
. Did sy bera 


794 ($.194.), Figurx Etymologice. 


Berch umbras , fit. admenniffes, srrwiffes » diverberaffes. Vir- 
81.6. FEm, v. 293. Seq- BER . 
(d). Imperfeium , fur tin Præſeus, als: 
Nünc eft bibendum &tc, tempus erst dapibus fodales , file 
sempus ef}... Horst. 1. Od. 37.1.4. 
(e) Inge lee ‚für ee er als: 
uz fibi re/ponderentur , cdocet, für re/pondends cffens, 
Sale, B.Cas, c. 109. Si 4fes, unde id fieres, re 
fi fuifee, unde id fieri posuifes, fecifemus. Ter. Adelpb. I, 


2.27. ° et 
.(£) Perfeitum , für ein Prefens, als: 

In legibus Gracchauis periculofiffima aumersveröm, quod 
extra lialiam colonias pofuit , für mumerem. Vellej. L/ 2 
e. 15. Quänquam enimus meminiffe horret, luctuque ref. 
gis, für refügue. Yirgil.2. Em, v. 12. 

(g). Parfum. für ein Imperfedum , als: 

Samia mihi mater fuss, ca habitabat Khodi, fit eras, 7e. 
rens, Kun, [.1.27., Non dixi vobis, cum proxime apud vos 
ui, füt ram. Plin. L. 3. ep. 10. \ 

(h) Perfedum, für ein P/usquamperfefum, als: 

Et ni.mea cum reäßas; Jam flammæ sulerins , inimicus 
& haufırissenfis, füt reßstifes aulifenn, bauffes. Virgil, 2. 
En. v.$99. 600. 

(i) Perfedum , für ein Fusurum, 018: 

Aufugerim potius, quam redeam, fi eo mihi redeundum 
fciam, füt aufugero. Terens, Hecyr. III. 4. 10. 

(k) Prafens Infnisivi , fit ein Futwram, als: 

Me pro te öre ad canam autumo, fut ssurum. - Pleus, 
 Moßel.N.2.11. Qui mihi juratus eft, fefe hodie argentum 
dare, für detwum. Pla. Perſ. III. 2. 2. 

(1) Faterum Infnisivi, für ein Prafens al: - 
Addis, ſi quid fecus, Te ad me venturum fore, füt ee. 
fc. $. Assic. ep. 21. \ , 


4. Enallage. Numeri. 


(a) Semguleris, fir einen PAT-lem. alß: 
Aunantiam: iræ amoris integratio 5R,.fUt me. Tereus 
And 1113.23. Sieht Zeagma. 
(b) 
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CCGV) Plurali, füt einen Shnguisrem . al: 
Pars in fruftra /eeams, verubüsque trementia Aguns, für 


Secas ‚Agit.  Virgihı. Æu. v.216. Qüid enim,nifi vara, 
Fuperfuns , für /uperof. Ovil.ı. Tri. el, 2. v. 1. 


$. Enallage. Perfone.-  ; 
I. Die andere Perſon für die dritte, al: 
Urnon tam milites Quam magiftros militie electos puss- . 
rs, für ur quis pusarer. Jußin. X1.6.%: Ur Alexandsum 
gees etiam in moriente matre cognofcere, fürs quis poffes. 
Jufin. XIV. G. 11. Unum cogüoris, omnes meris, fur quis‘ 
unum togarverin, ommnes moveris. Terens. Pborm. II. 1.35. 
2. Die dritte Perfon für die erfte, als: . 
Si quis me quzret rufus, ↄræſo A, für praßo fm. Te 
rens. Phorm. I. 2. 1. 


6. Enallage Figure. 
(8) Simplex , für ein Compofhtum , ale: 

Et cztera ladicra pomo, für depone. Horat. 1. ep. I. v. 10, 
Difcite juftitiam moniti nec semmere divos, fur comsemmere, 
Virgil.6. An. v.620. Siehe dergleichen Exempel mebr dro⸗ 
ben bey der Apbareh e.7, Dann 

. . (by) ,Compoftum,, fir din Semplex, als: 

Propter aquilam «ff ‚für ab Sehufl. BC. e. 58. 
Exi ( Caflio ).ii demoliendo.eximia civitatis feveritas & Con- 

{ul Scipio reflitexe , für molscnda,, Kelly, L. I.c. 15. A ter- 
go& fuper'caput desed« inſidiæ, für see: Liv. L.22, 
6,4. Siehe mehr Erempel behmMo m Non. ad 1. Yelj, 


“ IV: Enallage ( Heterofis) Participü. 
- (a) Parsicipium ABrvum , für.tin Bafrvum, als: 
Plauftto vebenss segnum delatum et, ft wo. Tue. 
X1.7.13. Certe binc omanos olim ‚ volvetibus annis. Hinc 
fore duftores , fütanwis revalasis. Vergil.t. Eu.238. 
Hierher gehören Die Neutra und Deponentia, fd paſſire 
gebrauchet werden , davon fiche droben einen langen 
datalogum p.408. ſeqq. J 
(b) Parsiciprum Pafrvam, für ein Adivam , Alf: 
Prius hauftus /Der/as aquarum Ore ſove, für /Durgens, or- 
* gi. 
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gil.4. Georg. v.228. Patrios mores exufus es Cars. FIIL.. 
7.12.| Edi domum bene poius feraque redieram, für vins 
plenus „qui abunde possvi. Cic.7. Fam.,ep. 22.2. 
(c) —— — ‚Pra/ens, füt ein Fusurum, als: 

Manium Lepidum dixerat (Auguftus) capacemi, fed #/per- 
nansem (fc. principern — )iür afperaasurum, Tacib. As- 
as. 1.132. _ 

(d) Partieipium ——— für ein Faturum, als: 

Et direpts domus & parvi cafus Iuli, für derspiends. Fir- 
gil.2. En. v.163. 

(e) Poriscip. Faterum , für ein Amplex Fusurum, als: 

Mergite ıne fluctus, cum redisurus ero, für rediero. Mar- 
siel. L.14. ep. 181. 

- k£) Parsicipium, für einen — als: 

Cognovit Rempublicam multo aliter fe babentem, füt.bs- 
bere. Nep. Hamil. «2. :. 

(g) Numerus Angul. für einen plural., als: 

Nefcio quid h/eute nobis turbarum eft domi, für ad/ew- 
sihus nohis. Ter. Kun. IF. 3.7, 
(bh) Parsiap. Ssmplexs für ein Compofium , als: 

Ipfe volans teuuez fe, fuftulit ales in auras, für wvolaus, 
Vacꝑpil. 5. En, v.86l. - 


V. Kaallage, Heteroſis) Adverbii. 


@, Adverb. Lo, fiir ein’ Pronom. Demafrstieum, als: 

Neque in Apulism tüam accedas. Nam #40 fi veneris, 
tanquaın Ulyfles , cognofces tuorum neminem. für in ilam. 
Cie. 1: Fom. ep.10.3: Quid eſt ſanctius7 -quid.omni religione 
munitius, quam domus uniuscujusgue civium ? Ac aræ funt, 
bie foci, Bic dii petiates , bie facre religionis cefemoniz 
continentur, für im demo. Csc. pro Domo. Placuit Oratorem 
ad .plebem mitti Menenium Agrippani‘; facundum virum, 
&, quod inde — „plebi charam.! Inde, füt ex 
bæc piebe. Liv. 

(b) Adverb. Yin ir im Apsis: Temporis , als: 

M falutatio defluxit, literis me inyolvo; aurferibo, aut 
lego , für Pußydam, Cie.9. Fam.'ep. 20.8: Olympias , ab⸗ 
olıftinatos venire ad fe armaros vidit, für ——— Jufin. 
XV. 6, 3 

| (<) 


Figurz Etymologicæ. ($.194.) 797 
(eg) Adurb.Qualisasis für ein Adv. Insendandi, alt: . 
Habetis orationem dene Jongam , für wo/de Iomgem, Cie, 
2. de Orst. #3 £ 
(d) Adv. Comparativi Gradas, füt einen Pufsivum, als: 
Scyrum, quod eomsumacius fe gellcrat, vacue fecit, für 
eontümaciter. Nep.Cimon. c. 2, ö. 5: Acceſſit ad flammana 
imprudensius ‚fit imprudenter. Terens, Andr. T.1. 103, Like 
ꝓu⸗ vivendi fuit poteftas, für Zbere, Terent. Andr. I. 1.25, 
Que prefius & «AfriBius quam illa, quæ Alatius & quafı 
ezuleansius ſeripſi, fÜL prefe, sdfride, bilare, &c. Plin. 
L3.pı8 ee a 
‚ VI Enallage Pr&pofitionum und Con- 
- - jundionum. © ©. 
Wie die Prepofitiones unter ſich Berändert werden, da⸗ 
non fiehe Nagrict deym Horasio Turfebine.. Desgleichen 
al von den Conjundionibus. <'' TE 
Zur Enallage gehören auch (a) Zypallage, welche 
in einer verfehrten Conſtruction beftchet,, als: 
‚Gladium vagina vacuum in wrbe non villimus; fur vogi· 
mam gladso vacuam,- Cie. pre Marsch: 6,6." : Dare claſſibus 
Auftros ‚ für dare Auflris:clafes. Pirgil. 3. En. v, 61. Sol- 
ftitium pecori defendite, für‘ defenzire peeus # Jelßinie, Pir- 
gi. Eel.7. v.45. Cui plurimus ignem fübjecit rubor & aa- 
lefacta per ofla cucugrir, fur sgmis plurimum ruborem fahje- 
eb; Part. 12. Al v6. .: ar ur 
‚ [ürardayy DON vrarrerre ich verwechsle eine’ 
mit dem Ändern, 
(b) Hyſteron proteron, wenn dag erfte zuletzt 
geſetzet wird, oder das, mas vorher gehen 
ſoll, hachfolget, l 
..Moriaımor & media arma ruamus, für in medis.arme 
rwamus , ©, moriamur, Vergil. 2 His; v. 353. Moresque Vin, 
ris. & meenia ponet ,, fill manie &mores poxnes. Kargil- 1. 
En, v.268. Valet atque vivit, für vsws asqus valcts Te: 
res, Heaus, 11}. 1.21. we BON GERA 
' Tissge, Das legte, weiriger ‚Das erſie.. 
(ec; 
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(©) Anaftropbe, wenn die Pr&pofition ih« 
rem Cafui oder Verbo nachgeſetzet wird, als: 
Przter armas & naves wibi/ erat fwper ‚für /wpereras. Nop. 
Akib. 8. $. I. Quss adverfum ierat, für adverfum quos, 
Sala. B. Jag. c. 101. Quem conıra.intercederen, für somirs 
quem. Pha.Lı.ep.23. Errabant acti faris meris ommis cor- 
sum, für öircum maria. Virgsl. 1. Aca. v. 36. Spemqus me- 
aumque suser dubii, für inser Pem mesumque.. Ibid. v. 222, 
Man findet aud) eine Anaftrophen in den Verbis Compo- 
fitis ſo zum Archaifmo zu ziehen it, ald:_. . 

Principio terram Sol .excoquit & fact ers, für aröfe- 

ct. - Iueres. 6. Rer. Nasural.v.19° : ©... \ 

[oasge9a von drargipu, ich Fehre um. . - 

[Die — kan, auch zum Hyftero protero gerechnet 
werden... . 2 
" VI. Hellenifmiis , oder Græciſmus Etymolo- 
gicus iſt, wenn die Lateiniſchen Nomina nach der 
Vriechen Art gebogen werden / als: Auras, für au- 
ræ, familias, für familie. Pallada, für Palladem, 
“ Heroa, für Heroem ‚Rheroras, für Rhetores: 
Siehe davon droben ſonderlich bie dritte Declination 


-p-118. = 
- c&on ame, ich folge den Griechen nach. 
VII. Archaiſmus Etymologicus iſt, wenn man 
veraltete Woͤrter an ſtatt der gewoͤhnlichen ſetzet. 
Bon exæ, ich ahme den Alten nach. 

“ (#)Nomins , ald: Homilus, für bomuncie. Lucres. 111.899. 
Aulsi, für aulæ. Fipil, 3. Acn. 354. Aula in medio liba- 
bant pocula Bacchi. Terrsi, für serre. Zuores. L. 6. 2.652. 
Et quota pers homo fit errsitotius unus. Animsi, für an⸗-- 
ma, Nnsitisi ‚für wesitie Neturai, für mature. Pißsi, fur 
pie. Siehe die Exempel drobenp. 81.& 2.698. Momen, fr 
iomensua, Lucres. L.1.v. 223. Augmen, für augmentum. Id. 
L.I 9.435. Fragmen, für fragmenium. Tucret L. I. v. 287. 
Di pri ;» prifim. Gel. L. 10. 0. 24. Pede. für pedi. 
Firgil,X, Am, 361,: Hæret Jedes pes ; denſusque viro vir. 

N ” - Mine: 


— — — ⸗—2 
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Minore, ſene, für minori, feni, Nobilitate, für nobilitati. 
Eiche droben 2. 115. Senasi, für fauasus. Sal. B. C36. und 
53. B. Jug. c. 39. Senati decreto ferviendumne fit. Ornasi, 

U ormarns , Tumulss fit sumulmus. Tereas. Andr. 11.2. 28, 
In zdibus nihil’ orassi, nihil sumais. Siche droben mehr 
9.146. Plwia, für plurs. Zueres. L.L. 0.878. Altera, für 
alseri. Terens. Heaus. 11.5. 30. Hoc ipfa in itinere #/ser« 
dum narrat forte andivi. Ali, für aliws. Casual, slag. 66. de 
Coma Berenices v.27. Gonjugium ? quod non fortior aut fit 
alöi? Alid, füt aliud. Lueres. L.I v.262. Quandog alad ex 
alio reficit natura. Nude, für mußius. Plaus, Mslis, 111. 1. 
206. Nulle rei. Siehe broben mehr 4.90. 

(b) Pronomins, als: Obi, für Bi. Perg. I. An. v. 258. 
Oki fubridens hominum fator atque Deorum. Obis ‚ für slis. 
Vergil.6. Kim. v.'730. Igneus eft oBis vigor & celeftis ori.’ 
go. Ipkfus , für spfiks. Plaus. CGAcdl. 1, .58. Horunce, 
Harunce. beim, Teramsie und. Gedie. Siehe Droden 9. 241. 
Eampfe, fit com spfam. Plaut. Trueull. 1. 2.30. Eapfe, für 
esipfa. Plans. Cha 13.17. Sos , fas, fis, flit füos; füas ; 
fuis , beim Enns und Lucretio,; , . EB 

(<) Yerba, 018: Tros Rutulusv& fass, für Ar. Frgil. X. 
Ea. 108. Credo te facileimpeirafere, füt impesramum es. 
Plæus. Milu. IP. 3.35%. "Hic ego virum interen spperiber, 
für opperiar.. Ter. Heime. 17. 1.6, Ipfa re experibers, für 
asperieris.‘ Terenı. Heæut. 1V. 6. 20.. Cupires, für eupere, 
Zucres. L. I. v. 172. Tuimær, für suemur. Lucres\ L. I.v. zo1. 
Co⸗luerins, für coaluerins. Luerer. L. . 1036. Sonere, für 
Somare. Lucret. 3. W138: Be; fur erit. Lueret. Lv. 613. 
Siehe droben ⸗. 260.... I ae on 

Syierher gehbret die ganze Conjugatio 04/744, Davon 
fiebe droben 2. 397../9. a 

(d) Adverbis, alö: Here, für beri. Juvenal. Sas. 111, 
».23. Res hodie minor eft, bare quam fuit, Die eraflıns,, 
für eras. ‚Gel. L.10. 0.24, Nanu, fün non. Lueret. L. 3. v.200. 
Blandisim, für blande. Lacres. L. 2. v. 173. Proprialim. 
dd. L.2. 0.974. Defubiso. Id, Li 2. v. 265. Proporro. Id. a. 
v.978. , Quasmus, für quasenus. Id.1. v. ę- —— 

(e) PræpfAtioncs als: Ind, füt in. Zucres. L. 2. v. 1092», 
Pons, für juzsae Fırgil. 2, An, 9,725. eh 
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(f) Conjundimes , als: Quis nam, für tur. Virgil. * 
Am. v6.. ER 
Ron dem Gebrauch der Archaifmorum, ſiehe Popmam . 
dı Uſu ansiqua Leæcionis. Imoleichen Buchner. de, commutata 
rasione aicenai. c. 20. * 


Dae HIT garita.. 
Von den Figuris Syntacticis. 
ee 
I. Figurz Syntacticæ machen eine Veraͤnde⸗ 
rung in der Conſtruction, ud gehen von der ges 
woͤnlichen Art zu reden etwas a er 
; 11. Solche ne He — 
Synefis, Syllepſis, Zengma, Hendiadys, Hy- 
——— und A — 2 S ——— 
Ehuinſis iſt, wenn ein Wort in der Rede ausge⸗ 


laſſen iſt, und darunter verſtanden werden muß: 
ESiche Davon ſehr weitlaͤufig Sanccium in. Minerva. . 


- Bon-wreee, ich mangele.· 
», a) Elipfi Nomisin < .:. 

1. Se ßantivs), Per: evia ga.derupha ,; przibat.eum, h.e. 
‚ Iosa. Tacat. Ann. Vl.21.2. Quæ arbores humi arida & are- 
me/s gignuntur, Ic. Zace, Salufb, B. Jag. c. 48. Perge. quo cœ- 
° pifti, fc. via. Sala. L. i. Hifer.Oras. Pbilipps.. Brevi poſt- 
ea mortuus eft, h.e.sempore. Cic.7. Verr. c. 54. Ad breve 
fc. sempus. ſueron. Tiber. e.68. 3. Pro virili, fc, parte. Cir. 
pro Sext. c.66. Primas non poffum non ingenio concedere, 
fc. parbes. Cis.2. de Oras, e. 3$. . Frigidam füffundere; fc. 
aquam. Plus, CifeB.1. 1. 37., Nön difhdentia fütws, quz 
imperaviſſet, h. e. füruri evensus eorum qü@, impera- 
vier. Saluf, B. Jug. c. 101. Sero fapiunr, I, e. Päryges. 
€is.7. Fam, :p. 16. 1. He&oris. Andromache ‚Pyrrhin’ con- 
nubia ſorvas .e. Vxor — Virgil. 3. Aen v. 319. 

No 
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J 


L. 34. 'e.22. Eiffe ab epiftolis, fc. mmißrum. Sum. im 
Claud. c. 28.2. Eft a pelibus, fc, fervas s welches Cicero date 
zu feget Z.8. Assic. cp. f. Hoc ipfüm tricies, fe. Jeßertium 
poade argenss, Plin, L: 3. ep. 19.|.7. Germanicus profiete 
Teitur Egyptum cognofcendz antigüftatis. fc. gräsie, Tacis, 
Ann, Il.59.1. Omnia retinendz-dominktionis (fe: eaufs) 
honefta exiftimat. Saluß; 1. Hißor, Oras. Lepids. Siehe ders 
gleichen —— droden ⸗a65. und Ma 
Ssierter gehören: Hic Mofella, ſe Zeviss. Hzc Corinthus, 
Sc.urbs? Hæc Ægyptus, fe. regio. Hæc Cyprus, fc. infaler 
Hæc güertus, fc. arber. Sicht droben p 57:8 62. 
Hierher gehoͤren auch Die Formelin: "Ubi -ad Dim vene- 
tis Ic, semplum ;_ Alfo-fan man aud) fagen: Ad Nicilai, 
Petri, fü. semplum. Dominica poft Trinitatis, fc. f2/Rum, 
Tertio Calendas , \.fc. die ante Lalendas. ; 
N Der rn. * nn 
‚ 2 AdjeBivi. Elt ferundo oneri, fc. par, wie ſolches P)inius 
bakei jeget L. 3, op. 17. Et fi prodende, patri= & diffol- 
vendz Reipublicz eft, fc. Moncum. Liv. L. 5. & 6. (uz efuf 
& porui forent ‚Ic. apse, Gel. L. 4. . ı. "Cum folvendo civi« 
tates non eflent, fc. ars pares. Cie. Fam. 3.8.5. in Dirt m 
Erempel ift ein Subftatt,. und Adjectivum qusgelafien. Eie⸗ 
be droden p.6aı. 0 ;. —— 
1.0.0005 Aν) EllicSo Pronmini- —W 
Urbs antiqua fuit. Tyeii tenuere coloni, für 2u⸗m Tyrii 
tenuere Arhil.i. En v. i8. Eſt locus, Hefperiam 'seäji co 
gnomine dicunt. für ‘gem Heſperiam dicunt. Hgu 1- Eis 
v. 534. Neque loeus, neque amĩcus quisquam teger; quem 
arıma' non texerint) h. e cbaim mon sagen: Soll: DiCslile'tfü 
Proditionemi vitar&'celetitate poſſe Jügurtha putaber, h eA 
vnare: Sohuß. B. Jug. 8.76. Siehe Vo: de Cnfbruß. 6. 20. 
u. Yo ks) Elipfßs Verbi.; In Te Fraser) Be Ra 2 
Pantig'te volo, fc, alogm. Tereut Andr. I.1. 2. Hifce oculig) 
fe. vide. Terem, Heamt. 111.3.3:"Quod in utrociĩ re folen ſe- 
Feri. Sala. B. €as. c.29.30. Ut in hac licentis temporum } 
fc. fiers /oles. Plin. L.3. ep. 3.0.5. Qua ex esuffa Pepe me- 
cum; fc. gti Pin. L. 8,06, > tu ptoinittis ad cœnom 
’ ee er 


Nos æqui beniqgws facius, h.e. beminis qui Arcium Liv, 
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(fc. 96 vensurum) nec venis. Plin. L.1.ep.ıf. Pythiaconfa- 
Jentibus przcepit. ur Miltiadem fibi Imperatorem fumerent: 
id fi feciflent, incepta profpers futura, fc. dszis, incepta pro- 
fpera futura. Nep. Mil. «1. 6.3. Populus ei provinciam 
Numidiam juſſit, fc. babers. Saluß.B.C. «84. Ea res, ut 
in tali negotio; (fc. operschas ers) probara. JuBuA.B, Ing. 
£. 107. Nec plura his, fc. dixis. Pirgil.6. FEm, v. 408. 
Sed vos qui.tandem,? (fe. e#is,) quibus aut veniftis ab 
oris. Firgil. 1, Am, v. 373. Quos ego ? (fc. punirem & 
wlcaferer, ) {ed motos przftat componere fluctus. Förgsl. r. 
Æc. v. 139. Fluäusrs animo Rex, & mödo fuum, mody 
Parmenipnis-confilium fera zftimatione perpendere, fc. cæ pi⸗ 
Curs. IV. 12. 23. Dieſes pflegt man fonf Enallagen Modi zu 
nennen, CeBarims aber will ſolches lieber durch cine Ellipfin 
ertlaͤren. Siehe Celor. Grammas. N 
(d). Ellipfßs Participis. j 

Nec mirabamur, nihil a te litterarum,, fc. datum. Cie. 16, 
Fam, ep,7.1. Ea res fruftra fuit, fe. #8, Suluß. B. Cab. e, 
73. Io regis cauffa hzc funt, fec.#8. Cie. 1. Fam. 1p.1.n.2. 
— ——— (e) Eliphs Adverbii. 

Murens ſemper, quem captans gloriem, i. e. magis wiereus 
quam. Fell. L. 2. 6.129. Dux melior Caffius, quanto vir 
Brutus, i.e. sanse melirr. Vellg. L.2. #772. ‚Tantom tetu- 
Uſſet habere Brutum, quam Cafhum, i.e, samsum wisgii. 
dbid, Luget, ut nemoy für öse Zuges. Plin. L.4. 09.7. =. 1, 
Tara Di: (£) Elli s Prapehtiomis, ; Rd; 
Accu/at. Tertio Jdus Moji, i. e. amseIdus: Cic. X, Fam, 
#9. 14. q. Datum quarto Nenas Junias, i. e. vate Nonus. (ic, 
24. Eam.p.8.2.. In dextro latere, quod proximum buffer 
erat,ie. ad been. Sellafl, B. Jng.e.49.. Dion ans quingua- 
ginta quinque,natus, für omse nass, ‚Nep. Diva, c.10. 5,3; 
Araliam fato profugus, Levinaque- venir Jistera ‚für. ad Sta, 
Zoom, Ad listera, Vergil ı. im. v.2. Marius emmem pue- 
sitiam Arpini altus, ist Per omnerm. Salluß, B. ug. 6.49. 
Paulli zrinmphuspriores exceflit,. i.e. ezura. Fells„L. 1.09. 
Bompejus.per,ginnia forsugam hominis egreflus „ ſe.⸗atr⸗ 
Heil ker 6,49. Ut non.egredi sensorsa Poſſent, h. e. «x- 


sra0. Tasıs. Ann. 1.3022. . _ ; ; ——— 
Ablat. Catont ag jure, qpibus —V 
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eſt. ĩ.e.ab aquæ. Plin, L.4-. ep. 11, Fratris germani loves te di”, 


lexi, i.e. sm loco. Tereut. Andr. 1.5.57. Confularem prztex* 

kam jungentem Prateria „i.e. cum preieria. Vellej L.a. 0.65° 
(g) Elıpfs Conjunctionis. 

Ego ille agreftis,. fzvus, triftis, parcus, truculentus, tenax, 

für & favus, &.sriffin, &e. Terint. Eun. V. 7. wird fonft A/yn- 

deton genennet. Rogo,nos quam primum revifas, für wers- 


vifas. Cic. 4. Attic. ep.13. al:i4. Facin alium diem differas, 


ur ws differas. Cie.7. Fam. ep. 4. 3. Cave, miferi hominis 
auribus parcas, für ue ↄarcas. Curs. IP. 10. 26. Velim tibĩ 
perſuadeas, für wer perſuadeas. Cac. 3. Mvi. ep.2,7. Sine te 
hoc exorem, für us exorem. Terens: Andr.F. 3. 30. Siehe 
davon droben p. 606. 638. Dediſas huie animo par corpus, 
feciſſet, quod optabat, für A dedifes. Plim. L.i. ep. 1265.8. 
Dices: triſtia & miferanda, dignum tamen, h. e. Deces qui- 
dem. PlIin. L. 4. ep.ı1. 4. 
Ch) Ediphs Imserjeökimis, " ’ 
Triftem & acerbum cafum! füro.srißem. Plin. L.4. ep. 21- 
Rem miferam! malas cauflas femper obtinuit,&c. fuͤt ⸗ rem mi- 
Seram ! Cic.7. Astic.cp a3. Siehe mehr Exempel droben p.687. 


II. Von dem Pleonafino. 


Plennafmus ift, wenn ein Wort in der Rede 


uͤberfluͤßig geſetzet wird. 
Bon wrtoraßo, ich habe einen Ueberfluß. 
(a) Pleenaſmus Nominis. 
Pontem fecirin Iftto Aumine. Nep, Miln e.3. 1. Parvulam 
auflulam nactus. Hirs. B. Afrie.c.54. Parvula laguncula, 
Plis, L. 2. ep:6. Libellus pauxilulus. Plaus. Pfeud. 11. 4.16. 
Cum parvulis filiolis ludens. Faler. Max. L S. 0.8. ext.1. Yin- 
#0Borea profectus. Nep. Milk. c. 2. 9.4; Sic ore locuta eilt. 
Vagal. . Em v. y. Hifie oculss egomet vidi, Ter. Adelpb. 111, 
.31. Somnum ego hac note sswiis non vidi meis. Zerens, 
eass, III, 1. Ba. UVbi eft iftue serrarwm loci. Plaut. Aın. I. 
1.17. Quamobrein a te peto, vel potius ommibus precibus oro & 
obteftor.'Cic.9. Assie,ep.13, In Pydnam urbem concedit. uf. 
XIV. 6.2. Malio putabarur locupletiffimus. Nep. Agefil. c. 3. 
$. 1.. Licet tribuas ei, quantum empli/imum pers, nihil ta- 


men amplius potga amigitie run, Plm, Li2, 09.33, Dedit 
„u Rec a - ınihä 


. 
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mihi quantum mieseime potuit, Pln; L.3. ep.21. Dies in- 
ftat, quo ie frumentum militibus meriri oportet. Cæ/ R. G. 
I. 16. 5. Erant itinera duo, quibus. öimersbus domo exire 
poſſent. Caf.B.6.7.6.1. i 

. (b) Plona/mus Pronsminis. 

Tongillum maba eduxit. Cie. 2. Casil, c. 2. Hzc vobis ĩpſo- 
zum per biduum militia fuit. Zöv, L. 22. c. 60. Ubi nunc ws. 
dis Deus ille ‚Magifter. Zirgsl.g. En. 7.391. Suo Abi gladio 
hune jugulo, Zerems, Adelpb. V. 8.35. Siehe droben 2.5 38./4- 
. (€) Plema/mus Verbi, : 

Si s/, Patrue, we culpam Antiphe in fe admiferit,, für, 4 ad- 
mifis. 1erens. Phorm. 11.1.40. Si ereomsigiffes, were ante vi - 
deret, quam e vita difcederer, h,e. A #6 anse vidifer. Cie.2. 
Fam. ep.2.1. Tanto magis orare capis, für oravis. Nep. Pauf, 
0.4. 1.6. Primum dum inficias ire c@pis , für anferams eh. 
Plaus. Bacch. II. 3.25. Prohiberi finibus eb Eurydice & Ari- 
dzo rege capife —— Juflin. XIV 5.9. Ut no- 
fira quicquam caufla gerers aggredianıur , fÜl gerans . Lueres. 
L.5.9.568. Alſo auch: Infituo facere, für farie. 

(d) Plemafmus Adverbii. 3 

Revertor rerfüs denuo Carthaginem, Plaut. Pen, Prol. 
1.779. Hos te vehementer esiem ssque efiam rogo. Cie. 16, 
Assis. ep.19. al.ı8. Qui adverfus refiltere auderent. Nep. 
Palopid: e.1. 3. Si palsm pronunciaflet. — 6,3. 
54. . Acrcan füblapfı seferri. , Yorgil.2, An. », 169. 

(e) Plenafmus Prapefsionis, 

Themiftocles adire «4 Magiftratum nöluit. .Vep. 7bemiß, 
6.7. (. 1. Archias cum ex pueris excefüt. (se. pre Arch. e.3. 
Cimon ineidit ss eandem invidiaem, quam pater. Nep. Com, 
e.3. (1. PoA glorinm invidiam fequi.meminit. Seduf. 2. 
‚Jag. c. yJ. Ut primum sd Reınpnbl. aggreflus eſt. Febe. 


Az 6. 33. r 
(f) Plomafmas Cnjuniimis. ® 

Es ayris, & urbibus & nätionibus Reınpubl. aukerunt, 
Cis. Rıfe. e.18. Semper honos nomengue tuum, laudesgss 
manebunt.' Fargil, Eel. 5. v. 78. Wird tonft Dec augen 9% 
nennet.G quandö urbs noftra liberalibus’ftudiis flöruir. PYsm, 
Z.1.0p.10. Auguftus ætato Yalidus ſeque &demum dr _ 
j fuften- 
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fuftentavit. 7scit, Annal. /,4. ı. Uti ſequs & oppidum trade» 
rent, Seluß, B. Jug. c.26. Propteren guodcogimur de muni- 
ficentia parentum noftiörum difputare, Plim. L. T. #9, 8. a. 5- 

sd utinam illum eadem hzc fimulantem videam. Sehuß. 
B. Jug. c. 14. Tantum geod ultimam bello Pannonico impo- 
fuerat manum. Felej. L.2. e. 117. Quem ne inimici qui- 
dem vituperare poflint; wi# ut fimul laudent. Pin. 2.3. 
⸗. 12. 4. 4. Jaſtitiæ primum munus efl, ss ne cui qnis no- 
ceat. Cie. 1. Mc.c. J. Sicthe noch mehr dergleichen Erein⸗ 
pel droben in der Esymol, Conjund, 9. 444. /e44- 


, 11 Bon der Synefi. 


J. — iſt, wenn ein Pronomen, Ver. 
bum oder Farticipium, mit dem Nomine, fone 
derfich colle&tivo , nicht allerdings, fondern nur 
dem Verſtande nach, übereinfommt. 
[rinsıs, VON win, ich veritche. 
11. Sie gefhiche entweder in Genere, oder 
Numero , oder in. beiden zugleich. 


(a) Synefis Generis ift, wenn bei einem Subftantivo ein 
Adjettivans aefeget wird, fo mit demfelben nicht glei⸗ 
ches Generis iſt, als: 

Duo milia crucibus afizi, h. e. bis mills bomines. Cart, IV, 

4.17. Capisa conjurationis virgis ag ac fecuri pereufß, i. e. 
imeipes, qui uns capiıa. Liv. L.X. e. 1. Senium, qui me 
hodie remoratus eſt, fc.- Homo fenex, qui, Terens. Eun. IT. 
3.10 Dum patres & plebem invalida & inermis cunctatione 
fita ludificetur, h.e. qui eramı swvalids & inermia inffru- 
menta, megevin, Tacis: Ann. I. 0.46.1. Nec.quicguam priug 
imbuuntur, quaın conteinnere Deos, exuere patriam, pa- 
rentes ‚liberos, fratres vilss halsere. Tacus. Hi. V. S.5. Pars 
arduus altis Pulverulentus equis furit. Förgsl. 7. En. v. 724, 
Es koͤnnen aber auch ale diefe Erempel, nad Smis Meie 
nung ‚ durch eine Ellipfin erfläret werden. 3.€. Duo millia 
h.e. homines , qui numero duo millia fuerunt, Siehe Senf. 
da Fręxr. L. q. Cemauro invehirur magna, fc. mevs , welches 

; Ece 3 Schiff 
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Schiff Centaurus hieß. irgil $. Æn. ». 122. Sola bitbo, fe. 
avis, Vergil.4. Eu. v.452. In Eundchüm fuam , fc. fabu- 
'lam. Tercas. Eun. prel. v. 32. Med Glyceriun,' fc. amica, 
Tereng Andr. I. 1.107. %8 iſt aber in belegten Ereinpeln ei> 
ab eine Appefition mit der Mbig. .. — 

(b) Spueis Numeri iſt, wenn bei einem Nomine Singularis 
Numeri ein Adjefivum oder Verbum 'geftget wird, ſo 
Numeri pluralis iſt, Aldo... 3.000094 

Parsnavium bsußa Sant. Tacit. Anh 11, 24. 2: Pars epu- 
lis onerans menfam. Firgsl. 4. Georg u. 378, Sibi quisque gra- 
sulabanmr. Veley. L. 2. c: 804. Pro fe quisqweprecari capere, 
Curt, II. F. 1q. Ommis #845 currere obvis. Liv. L.27..c.f1. 
Quisqus ſuos pstimur manes. Fırgil.6. En. v. 743. Üherque 
hoftes judicati erant. Zelle. 2. c. 66, Selitiofilimum guem- 
‚que vindrs trahunt ad legatum legionis primz, Tacat. An. 
nsl. I. 44. 3. Do ‚ 

(<) Synehs Gemerbs und Numeri zugleich it, wenn unter. 
ſchiedent Genera und Numeri zufammen fommen , als: 

‚Pars in crucem adti, pars beftiis objecti ſunt. Saduf. 2, 

Jug. e. 14. Maxima pars vulnerati aut occifi. Zörd. ef, Hic 

“ manus ob patriam pugnando vuluera pafli. Furgil.6, Æu. 
».660.. &iche droben p. 521. 
Zur Ho⸗/ gehöret auch diefed, wenn aus dem borgefegten 

Adjedivo das Subllautivum zu verfteben ift, als: 

Nam Seesianss dum. volo eſſe conviva, (fc. ego Catollus) 
orationein in Atticum petitorem legit, .fc. Sexsins, als wel⸗ 
ches Suhftantivum man aus dem Adjedtivo Saxsiumns — 
hen muß. ‚Caru. Corm. 44. 10. Stomacho ascommodatifh- 
mum eſt lac.caprinum , quoniam vefcüuntur fronde magis , 
quam herba ‚ fc. copr« , welches aus Dem. Adje<tivo caprinum 
auf verftanden werden. Plm L28. .. 


W. Vonder Sepp. 

I. Syllepfis ift,_ wenn auf unterfchiedene Sub- 
ftantiva ein Adje&tivum oder Verbum in Nu- 
mero plurali folget, welches nach dem vornehm⸗ 

ſten 
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ſten oder wuͤrdigſten fich im Genere oder Perfong 


richtet. 


(evamyı, DON eväraußdm, ich begreife etwas, 

[ Das Mafculinum hat nad der Ordnung der Natur der 
Vorjzug vor dem Feminino und Neutro; und das Femini- 
num vor dem Neutro; Imgleichen gehet die erſte Perſon 

der andern vor, und die andere der dritten. 


. „1. Diefe Syllepfis ift entweder Generis, Nu- 
mert, Perfone, Caſuum. ne 


(a) Sylepfis Generis iſt, wenn zu zwei oder mehr Sübftan- 

tirxis, [8 son Ünterfihiedenen Generibus find, ein Adje- 

‚ &ivum plurale gefeget wird, welches mit dem würdi⸗ 
gern Genere übereinflimmetz — 


I. 2. Ma/eulinum bat den Vorzug vor dem Fominine, 
als: —* 


Pater mihi & mater mortui. Ter. Eun. III. 3.11. Mulci» 
beris: #2p15 Marsque Venusque dolis. Ovid. 2. de Ars. 62. 
Protinusque caput ejus & pedes pr.eci/as & manus in eiſta 
chlamyde ⸗vpertos pro munere natalitio matti mifit. Zaler. Mar 
xim, 1.9. c.2. ANino & Semiramide , qus condiderunt Ba- 
bylona. Jllej. L.1.c.6. Propter fummam.& Do&oris au- 
‚&oritatem &urbis, quorum alter. Cie. Ofße.1.0.1. Hinc pe- 
cudes ‚'ärmenta ; viros, genus omne ferarum, Quemque fi- 
"bi tenues. Aręil. 4. Georg. ». 222. 5 

[Sandius führer auch dieſes Exempel aus dem Cicerome im ' 
“ Seneflus. an: Quod fi hoc apparet in beftiis , volucribus.. 
agreftibus, natantibus , cicuribus, feris, primum ut fe 46 
diliganr; Aber die Citetio und das Exempel iſt unzichtig, 
ob es gleich Perizeaius nicht verbeſſert hat. Die Worte 
fichen , de Amicis. c.2ı. fm, und’ gute Exemplaria leſen 


.  dafelbf ige. nicht spA. | 
2. Dis Mofeulinum hat den Vorzug vor dem Neurs, 


ı 


Axwor tuue ae judiciem de me utrum mihi plas dignitarig 

in herperaum „an veluptatis quotidie fit «Assurus, Plans. 
an denn Caero L. 10. Fam. ep.24. 3. 

Br Eceg 3. Dis | 


— 


„ei. «61. 
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3: Das Femininum hat Den Vorzug vor dem NVewtre.- 
Ovidius fagı de Orphei capite und Lyre Mesem. XT. v.54: 


Jsmque mare suvede flumen populare relinguunt Leges & 
piebifcita ade. Lucan. L. i. 


4. Das Neutrum bat‘ bisweilen einen Vorzug dor dem 
Mafculino und Feminino genere, aber alsdann Fan die 
Mede durch eine EdipAn ertläret werden. Und dieſes ges 

iehe fo wol in einer Rede, da lebendige und Icblofe 
inge vorkommen, als in einer Nede, da linter * 
loſe Dinge vorgeftehet werden. 


(a) Erempel, da lebendige und leblofe Dinge vor 
«Fommen, als: 

C. Duillius rediens a cœna deleftabatur cereo funali & 
sibiein. que fibi nullo exemplo privarus ſumſerat, h. e. que 
dus infirumnse ‚ megotia. Cic« de. Sencki, 0.13. Non.amore 
Reipubl. & Caſoris, quippe see ſemper impugnabat. h, e. 
be: das infrumensa, wegotia.. Vellyj. La. c.83. Aciem pro- 
faſum fanguinem ‚ effuſum lumen;, tot cæſos duces „nen 
recipir enarrande hic fcripture modus, h. e. Aue emnis ne- 
grüia enirranda. Weller. L2.0.52 


-(b) Erempel, da lauter lebloſe Dinge —— als: 
: Divasia, decus ‚glersa in öculis Ass ſunt. Saduf. Catıl.c.20. 
Nox atque praede caltrorum hoftes remerasa ſunt. Sein, B. 
Jus. e. 33. Galli gens eft, cui natura corpora animosque ma- 
gis magna, quam firma, dederit.Ziv. L.s.0,44. Vita rerumque 
fusrum dominium Lepido conceſſa ſunt. Felle.L.2. -. 80. 
Aut hic ad vetercs fagos, cum Daphnidis arcum fregifti & 
salamıs: quæ ta, perverfe Menalca , Et cum vidifti puero 
dena, dolebas, Fargu. Edi. 3. v. 12. 13. 14. 


(e) Sılopfs Numeri ift, menn zu. uwei oder mehrern Sub- 
ftantivis-Singularis numeri , ein, Verbum im plurali ges 
feet wird, als: 

Dum fata Deusque Auchams ‚ vixi. . ergil. 4. Em. ©. err. 
mine Augufta publico ashiameruns.‘ Tacis, Ann. Ill. 
*ei3. 61. Penthilus & Tifamenus ecke triennio. Feld. 


She 


⸗ 
I 
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Sylepfis Generis & Ivumeri zugleidy, al&: Filiunm Alexan- 
‚ dri cum matre ‚in.ercem Amphipolitanım ceflodiendes 
mittit, Jufm. L. 14 6, 6. fm.. 
(d) Sylephs Perfona it wenn iu etlichen Nominativis, die 
Hier 2 erſon ſind, das Verbum im plurali Nu- 
mero geſetzet wird, doch all, daß derſelbe in der würdis 
gern Perfon mit dem Noıninativo Üibereinfomme, als: 
Si u & Tulia , lux noftra , valetis; «ge & ſuaviſſimus .G- 
⸗ero valemus, Cic.14. Fam. ep.$.1. Egtegiam vero laudem 
& fpolia ampla Refertis,, inque puerque suus. Virgil. 4. Æu. 
©.94.. Ego populusgue Romanus populis Prifcorum Latino- 
. run bellum sndice, facieque. Liv. L.1, 0.32. fin. O no: 
tes canzque Detim! quibus ;p/%, meigue Ante Larem pro- 
prium vefter.. Heras. 2. Ser. 6. v. 65. In dieſen beiden Ich» 
en Erempeln wird dad Verbum auf die erſie Perfon-ges 
richtet, wird aber nit im plurali'numero gejeger. 
(e) Sylepfis Cæſuum ift, wenn ein Nominativus und Abla« 
tivas zinammen kommen ‚und zu denfeben ein Verbum 
plurale gefeger wird, als: 
benss cum eier in exiliom erant expulfi. Nap. 
Pheciem. 02.6.2. ARems cum fratre ‚Quirimus ura dabant, 
‚für Quirinus‘ C(oder Romulus) & Remus juta dabant. Fsr- 
gilı. Kim, ©, 296. Dux cum aliquot prafdbis capiuntur. 
Liv. L.21. 0.60. 
. @be von dieſer Syllepfi noch mehr Erempet droben im 
HOHOxo⸗a⸗ P. 451. 498. SR. Sigg. 


V. Bon dem Zeugmate. 


Zeugma ift, wenn zu unterſchiedenen Subftan- 
tivis ein Adje&tivum oder Verbum Belek et wird, 
welches mit. dem hachften Subſtantivᷣo imGenere 
oder Numero , oder in der Perſon uͤbereinkommt. 


hr Grörrpien ı.nON Lada, ich füge zuſammen. 
poſſeſſionęsque conjunctæ. Plw. L. 2. xp. 1. 0.8, 
— tibi ſalvus & hœdi. Virgol. 7. Eel. v. 9. Sociis & Re- 
ge recepto; Kargil, 1. Alm. v. I597 Veltes, quas geritis, for- 
dida lana. fait, ı Ovid, 3, de Art. v.222. Hic illius arma „ 
‚„Eees hie 
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hie currus fuit. Yirgil.1. Æa. v. 22. Quamvis ille niger, 
quamvis tu candidus eſſes. Yirgil; Bel, 2. v.16. Tu, quid 
ego & populus mecam defiderer, audi. Horat. A. P. v.153. 
Etror in hat caufa atque invidia verlata eſt. Cac. proC/ueme. 
e.4. Er genüs & virtus, nifi cum re ,vilior alga cft. Horat. 
2. Sat. f. v.8: Utinam aut bic’ (urdas, aut hæc muta fadta 
fit. Terens. Andr, IT. 1. 5. Hæc omnia fic agentur ‚Quirites, 
Ür res maxime minimo motd, pericula ſumma nullo tu- 
multu, bellum inreftinum ac domefticum me uno togato 
duce & imperarore ſedetur. Cre.2. Casil, 0. ul. Proximum 
agınen Doryphori vocabantur. Curt. III. 3. 15: Siehe meht 
pempel droben 9.523. 


Es iſt auch eine Art von einem Zeugmatz,. wenn viel E- 
nuriciariones Mit einem Verbo ausgeſprochen werden, Da 
dod) das Verbum von allen Subjedtis nicht fuüglich an gefas 
get werden. ..3. E. ee EEE ea VER Er 

Sacra manu, victosque Deos,'parvumque- Nepotem Ipfe , 
grabis. Virgil.2. An. v. 320. Trabis kon nit wohl von 
den erſten Dingen, ſondern nur von dem letzten geſagt werden, 
Diſte puer virtutem ex me, verumque laborem; Fortu- 
nam ex aliis. ARergil. 12. Ein. v.435. Difee ſchickt Fe nicht 
zu forsunars , fondern da muß ein ander, Verbun, nemlich 
opro, ober dergleichen, verſtanden werden. ra 

Semper in fanguine, ferto ac fuga derfabimur. Saluf, 
B. Jag. e.14. Verfabimur ſchickt ſich nicht zu Ferro. 

Pacem am bellum gerens pernisiofior , ia incerto habeba- 
tur... Sadu/. B. Jug. c. 46. fin. Dan fügt wohl Gerere bel- 
Zum, aber nicht gerere pacem.. |: on 


‚VI.-Hendiadys X Mader.) :° 
Hendiadys ift, wenn jwei Nomina als ettoas 
unterſchiedenes gefeget werden, 'und Tonnen Doch 
von einem Dinge erfläret werden, als 
Arına virumque cano , für armnsum virami Porgil.t. im, 


"= 9.5. Paterig libamus & aurd,-für aureis pateris.: Worgit.2. 


Geerg. 


ı ! PER \ 
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Georg. v.192. Ex tenebris & carcere procedere, für dx 2- 
"nehrofo carcere. Curt, M 5.10, Perfidia & feelere incolaruın, 
-füt Seelefls perſinia. Vhter. Max. III. 2. ex#.3.Gemitus ie. 
que leonum; für gemius iraſtentium Innum, wie Servius 
Biefen Ort alfo erklaret. Forgil.7. En. v. 15. Sitalihns mo- 
"numentis preceptisque lætabere, fül' Zibris, quibus preccpte 
eentinentar. Cic. 3. Ofe. fin. \ i 
EDa8 Wort Hendiadys ficht beim Seroso; andere nennen 
es Hendiadyo. Siehe ſervium ad Virgil. L, 7. Æn. v. 15. 
— l 
SO VIE yphen. 
Hyphen ift, wenn zwei Worter für eins aus⸗ 
geſprochen werden, als: Re 
‚Queris quid cogitem de obvigm-ösiene... Cic. 13. Ati, 
:@p. 50. Heri femper -emitas evaderer. Terens, Andr. 1. 2.4 
„Sermper Aoremis Homeri. Zuere. L. 1. u.2$..0 ſocii ( ne- 
que-enim ignari ſumus amse- malorum. Virgilı I. Ei, D 202. 
Corcum-Cafura. Lucret. L.3.%,201. Macedonum babe» £rä- 


ves. Cart. V. 2. 16. Deprecatio pro- dis. Cum. V. . 13, Bon 
die -audiens fiche Droben 2.475. _ 


. VI. Bom Gracifino Syntaico. 

“  Grecifmus oder Hellenifmus Syntaefichs ift 
eine Griechiſche Conftruction , welche auch unter 
andern die Ellipfin in ſich faffet, als: ve: , 

Nigrz lanaram nullum colorem bibunt, für ex /awis. Plim. 

L. B. 0.48. Captirz feminarum , fit ex femimis. Cars. V1.2.$. 

Læta laborum, für Zaboribus. Yargs]. X1. Fön. v.73. Ardite 

montium, fc. esckmins. Cars. V. 3. 18. Trifte lupus ftabu- 

* ls, meturis frugibus imbres, ‘für '/wpes 49 Irißis Babulis, 

"und imbres June srifies Frugibus, Pirgil: Bel. 3. 9,890. Abtti- 
neto irarum, für ab wis: Hort. L. 3. 04.27.%.70. Define 
guerelarum ‚für # querelis. Hira.2. Od. 9.0.17. Regnavit 
agreftium populörum. Aoa⸗. 3. Od. 30. ».12. Dignus füc- 
eefionis imperii. Sveren. in Oshen. c.4. An. Siehe von Dignus 

"mehr Erempel’?.493. Vetus operis®rlaboris.' 74.4. Ann. T, 
20.4, Exitü certus, Zdids, 27,54. Formidolofior — 

* X De ‘ ach, 


— — — m > 
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Tecis, Aunal. I. 62.3. Ingens animi femins munis Docis 
per eos dies induit. 7seis. Ann.1.69.2. Quid tibi hanc rem 
curatio eft, für que sibs bujus rei cauffs. Plaus. Ampb. I. 3, 
21. Omnium rerum mors eft extremum, für exsrems. Cas.6. 
Fam. eg.22. 4l.21.3. Ardua dum metuunt, amittunt vera visi, 
fr, veram viom. Luce. L. 1. v.660. Micat auribus & 
tremit artus, ĩ.e. ſecundum arsus. Vacgil, 3. Georg. v. 84. 
Jd ztatis. Cie I. Casil.c.4. Iftuc ætatis, fül es sare. Hors. 
B.Afrie. «22. $.2. Solus tibi certat Amyntas, füt secam. 
Vrgil.Eel, $. v.8. Manet illum pœna, h.e.ex/pedes. Liv. 
L.24. c. 22. Later me. Jufin. XXXT7.2.2. Habeo dicere. 
Cie. Rıfe» e. 3%. Senfit medios delapfus in hoftes, für Senfs 
Se delapfum «fe. Vırgsl.2. Ei. v. 37%. Solus appellari Poeta 
meruit, für Poesam sprellers. Velly. L.1.c.5. Salvidienus 
non fatis habuit efle creatus Conful, füt Omfalem ereasum 
efe. Vılly. L. 2. c. 76. Iniit confilia &odere reges Lacedzıno- 
‚niorum , für sölends. Nep. Lylandr. e.3.1. Audax omnia 

5 gens humana , für #4 perperiendum, Horm..l.Od.3. 
©, 25. Intentus perare, fit parandı. Saluß. B. Jug. 0.23. 
Vaultisne-camus vifere, füt vi/um, Terem. Phorm. 1.2. fi 
Siehe droben ⸗611. 


IX. Vom Archaiſmo Yntactico. 


Archaifmus Syntacticus iſt eine: veraltete und 
‚von dem Gebrauch abgefommene Kedend- Art , als: 


Nefcio, quid profecto ab/ente nobis turbatum eft domi, für 
abfensibus nobis. Terens. Ess, 1V.3.7. Hanc fibi rem przfidio 
fperant /usurum , für /aturem. Gel. ex Cie. L. 1. «7. Rapuit- 
que iw fomise flamniam, fürn fomisem. Vorgll 1. An. v. 
180. Talis im boſte fuit Priamo , für sw beßfem. Virgi).2. im, 

9, 541. Mediis effuſus in undis, für iu undas. Virgil. G. Fir. 
0,339. Rotat enfem Fulmineum, donec Rutuli clamantis ⸗a 
ere Condidit adverfo. füt sw os. Vörgsl, 9. An. v. 442. der- 

gleichen Archaifmi kommen im Virgilio fehr oft vor. Hze 
fa&ta ab illo aporsebas. Terens. Haæu-. III. 2.25. Faflides mei, 
für me. Plouo. Aulal. II. 2.67. Refpexit.tamen & Jong po 

sempore venit, h.e. Pf longav sempus. Vörgil, Edi. 1. ©. 30. 
Ille ubi videt, me effe im sanıam benorem, filr im smte be- 

wire. Terens. Emm, II. 2.29. (Ser- 
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[Servius erinnert, die Alten hätien me, poß, eircam, aud) 
mit einem Ablativo gefeget. Siche auͤch von zw Droben. 


p. 6 4 Ri ; 
„Hierher gehöret, wenn Deessmit dem Dativo, Uror wit dem 
Aceufariro gefepet werden, und andere Eonftru&tiones mehr, 
ß bei den Comicis gefunden werden , aber nicht Ju imiriren 

nd. Don Deces und Usor fiche Die Exempla droben p. 587« 


— | Das IV. Capitel. 
Bon den Figuris Profodicis. 


$. 196, 

1. Figure Profodice verändern die Silbe in 

der Quantitaͤ. | " 5 

II. Es find derfelben sier: Syſtole, Diaſtole, 
Syniceſis und Eliſio. 

(a) Sfſtole iſt, wenn man eine Silbe, fo an 


fih.lang iſt, kurz feget, als: 


Marri longa decem suleruns faftidia'menfes.. Yirgil. L.l.q. 
9.61. Rettulit ille gradus Zurrseramgue come. Ovid. 2. Faß. 
v.fo2. Aut-Jinguu aut oculos, aut quæ tibi membra pudo- 
rem Alfuleruns ferro rapiam. Ovid.6.. Mesam. v 617, Gurtu- - 
raque smbmeruns infantia lacte canino. Ovsd. sw Zbim. v. 229. 
Defüeruns ‚nec Sasse vacat, Ovid. 6. Metam v. 85. Di tibi 
Givitias dederuns artemque fruendi. Heras. I. ep.4. 9.6. Site 
be droben mehr Erempel:p. 71%... Commtidio jungaın ftabili, 
propriamgue «licabo, Zirgss.1., An. v,77. Nomadumque pe- 
tam eonaubsa ſupplex. Yirgil.4. En V. 535. Findor, ut Ar- 
eadiz pecuaria rwdere credas. Perf: Sas, 3. v.9. Vincla recu- 
dantuın & fera füb nocte rudensum. Pirgil.7. En. v.16. 
gr en inet, dag in. radensum.die erſte Silbe lang 

12 1 U 11] Er FOBR ES, 
Lewoan, don eoriäw, ich ziehe zuſammen. 
j 
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(b) Diafole ift, wenn man eine Silbe, fo an 
ſich kurz iſt, lang ausſpricht, als: 


Ibitis Italiam portusque intrare licebit. Mitgil. 3. PER. 
*. 254 Exercer Dias choros. Vargil. 1: Æn. v. 03. Sic 
ait, atque oeulos Rutulotuin vejicss arvis. Fargdl.X. m, 
v.473. Sicht droben ⸗. 699. 700. 


Serpius erinnert, ad Virgsl. I En. v.347. Daß die Ports 
ten in den Nominibus proprüs, und in andern Nominibus, 
fo davon berfonmen, diefe Srepheit nehmen, daß fie eine 
Silbe nach Belieben lang oder kurz ſetzen, als; 


Hoic Conjux Sichens erat. Vargsl. 1. FEn. v. 347. Refpon- 
det curis, zquarque Sscheus amorem. Fargsl. 6. im, v.469. 
Mille meæ Siew/ss errant in möntibus agnz. Virgil. Eci. 2. 
v. 21. Sieelides Mufz paullo majora canamus, Forgäl. Eol. 4. 
v.1. Scans prztenta finu jacet infula contra. Vircil. 3. En. 
v. 692. 


Ovidins aber und Horasius meinen, daß ſoide nicht alle⸗ 
zeit angehe, und Daher ſparſam muͤſſe gebtauchet werden, 


Et pudeat, G te, qua Syllaba parte moretur, 
Arktius appellem Tusscanumque vocem. 
Nec potes in verfum Tuticans mote venire, 
Fiat ut longa Syllaba prima brevis. 
Aut ut ducatür, qu2 nunc torreptior exit, 
» Et ſie porrecta longa ſecunda mora, 
Hir ego fi vitii# auſim corrumperenomen «‘ 
widear s & merito pe&tus habere neger. 
Ovid. 4. Pins. el. 12.99: Segg: 
Manfari Oppiduls quod verfu dicere non eſt. 
Oppidulo, nemlich Aquosusie , ald welches Wort im 
„Verf — nicht ſtehen kan. Horas. 1. 
dan J. u 87. 
Das auch die Quantität nicht nach eigenem Gefallen in 
den Nominibus propriis koͤnne gebrauchet werden, zeiget 
Marsialis art, da er von dem * des Domiiianus Eiche 
ee alfo Aoreibet 
Nomen 
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Nomen nobile, molle , delicatum 
Verfa dicere non rudi. volebam ; 
Sed tu Syllaba contuniax repugnas, 
Dicunt Zaarinon tamen poete, Bi 
Sed Græci, quibus eft nibil negatum, ” 
Be Marsial. L.9. apigr. 12: 
[diasern von dıasipw, ich ziehe von einander 
Son beit diefe Figur auch EBaßs , don ieruiw, ich 
dehne aus. an ee 
(ce) Synicefis.ift, wenn man in der. Scanfıon 
jivei Vocales für einen ausſpricht, als: 
Diique Dezque omnes, quibus obſtitit Ilium, & ingens | 
Gloria Dardaniæ. Varęil. G. m v. 64. Sint Mæcenates, non 
dceruxno. Flacee, Marones..:-Mars. L. 8. ep. ſ6. Deturbat, 
laxatque foros, Sanul accipit Aures Ingentem Mneam. Vir- 
81.6. Hin, v.412. Nec Clytio genitore minor, nec fratre 
Mencſthao. Virgil. X. Ha, 'v. 129, ‘Bis patriz gecidere nia- 
nus quin protinus aia Perlegerent oculis. Vörgs/,6, Mu. 
©.33. Una esdemguwe via fanguisque animusque ſequuntur. 
Virgil. X. Hin. v. 48ñ7. Degeneras, feelus eft pietas-in con- 
juge Tereo. Ovid, 6. Mesam.v,635. Quod nifi declinare 
folerent omnia deor/um. Luere,L, 2, v.221. 
. Leungneis, von eunZaw, ich fine mit einem andern 
‚nieder - a aan au 
Sie kommt fait mit der IGmereh üherein. 
(4). Elifio , (euvarcıpn } ift, wenn ein Vocalis 
oder Miphrhongus am Ende eines’ Worts 
von dem folgendem Vocali oder Diphrhoh- 
go verfihlungen wird, als: , 
‚Tu ne cede malis , {ed consrs swdentior.ito...-Virgpl.6, 
FEn.v.95. Durase &vosiner rebus feryate fecundis.; Vorgna 
1./En. v. 211. Diver interea milcentur manıa luftu, Vor. 
fil2. Es %.298. Atque weinam' pto te poſſint tua vora valöte, 
Ovid. 14-Trifl. ap8.%. 3. Comeutrunt Tyırheme weies arque 
omnibus uni. Virgs). 10. Es, ».691. Tune Syri,' Dame, 
— Ai wudes. :Horakı 1. ,at. 6 7. 38.. Siehe 
Rsdr Davon dr TI, :.n, Re, a 
er ud Be ee ude 


4 
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Wenn aber überbem noch ein M am Ende des Worts fies 
her, und hinaus geworfen wird, fo wird es Essblipfßs ge⸗ 
nenneti, als: — 

Crefeit amor nummĩ, quaitsum ipfa pecunia ereſcĩt. Jwvs- 
mal. $a.14. 9,138. Magnanimi Jovis ingtaum aftendere 
eubile. Vörgil. 12. Æu. v. 144. Da facilem curfam asque au- 
dacibus annue ceeptis, Fergil. T. Gemg. ».49. Nec mibi cre- 
dibile eft, quengwem snfultafle jacenti. Ovid. 2. Triſt. v. 571- 
Siehe mehr Erempel drohen 2.741. Re 

Moaias Mesricus wird genennet, wenn bie Kliſis nicht 

gefchiehety aldi 7° — 
©: Er fuccus Pusri; lee ſubducitut agnis.., Vörgäl, Eel 3. 
%.6. Flerunt Rhodopese arces. Hırgiligs Gearg: v.461. Ter 
fünt conati imponere BelinOslam. Fargil. 1. Gerg..  abı, 
Siehe mehr Erampel droben p. 749 


Anhang. 


Von der nätürlichen Ordnung der Con. 
ſtruction, fo mit den Anfängern 
fffleiſig zu treiben. | 
Wenn man den rechten Sinn der Auctorum begreifen 
wid, fo iſt noͤhig, Die narueliche Ordnung der. Conftrd- 
&ion wohil zu beobachten, welche auf folgende Weiſe muß 
oeſnchet werden · J 
. Man ſiehet, ob in der Rebe 
(a) Eine Interjedtio, oder 
. (b) Ein Vocativus, ober fonit Zu 
.* (8) Eine'Particula Exeitandi, oder Conjunction vor⸗ 
handen ift, und fänget banon Dit Conftrukion an. 
Ih. Hieranf-fuchet man den Nominarivum ( welches die 
Logici Das Subjedtum der Rebe nennen, >und-jeget damit Die 
Conftrution ſort. dei. en 
Der Nomiriarivuh ader ſtehet in der Nede cutweder aus⸗ 
ug, oder er it verfteden. > * 
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Er ſtehet ausdruͤcklich, wenn ein Nomen Subftanti- 
vum, oder an ftätt des Nominis ein Isfinitivas, oder 
aud tin Pronomen Kelativum gefeger iſt. 

Er ift aber verſteckt, wenn der Nominativug 

x. Sin Dem Verbo finito lieget. 

2. Wenn ein Accufativus mit dem Infinitivo an ftatt des 
Naminativi und Verbi finiti flehet, da man alsdann 
bom Accufativo anfangen muß. ; 

3. Wenn zwei Ablativi Confequentie Reben, mit melden 
alsdann die Conftrußtion eigefeget wird. 


II. Wenn man den Nominativum gefunden hat, fo ſiehet 
man, Was zum Nominativo gehdret, es mag 

1. EinNomen Subitantivum per Appofitionem, oder 

2. Ein Adjectirum, oder 

3. Ein Genitivus fein, aud) : 

4 Die Cafüs obliqui, fo vom Adjectiro vegieret wer⸗ 
den, werden dabei gelaffen. 
¶Das Subftantivum muß allezeit vor dem Adjedive 

geſetzet werden. 


IV. Herner ſuchet man nach dem Nominativo dag Verbum 
perfonale, ( welches in der Logica das predicarum heift ) 


und dabei den Cafum, fo das Verbum su ſich nimmt, ente 
weder den 


“ Neminas, auf Die Frage wer? oder was? 
Genie. auf die Frage weſſen? = 
Dat. aufdie Zn wen? 
- Aceufas, auf die Stage wen? .oder was? 
Abias. auf die Frage won? wodurd ? woran? 
weswegen? wovon? ıc, 


Welche Cafas wiederum ändere regieren können, Die alde 
dann dabei gelaſſen werden. \ 


V. Sit aber ein Verbum Imperfonale vorhanden, fo faͤnget 
man von demfelben Die Rede an, und fan dabei erinnert 
werden, daß ein Nominativus darunter verflanden werde, 
ober die folgende Oratio finita Oder infinita an ſtatt des 
Nonmipativi gefeßeg ſei. £ 

Fff vs 





318 Don der Ordnung der Conftruftion 


VI. Endlich bemerfet man aud) die Particulen, fo um Verbe 
als dem pradicato gehören, 
1. Die Adverbia werden nad) ihren Verbis geſttzet, 
ie die Adverbia negandi, foman vor dem Verbo 
ajlel. 

2. Die Præpoſitiones conftruiret man mit ihren Cafıbus. 
3. Die Conjundiones , ſonderlich die Copulativz, haͤn⸗ 

gen die Rede zufammen. . 


Erempel jur Conſtruction. 


Phocion cum ad mortem duceretur, obrius ei fuit Em- 
phylerus, quo familiariter fuerat uſus. Is cum lacrymans 
dixiffet: O quam indigna perpeteris, Phocion! Huic ille, 
at non inopinata ‚ inquit:. Hunc enim exitum plerique clari 
viri habuerunt Athenienfes. Nöp. im Phocion. <.4. \. 3. 
Die Ordnung der Conftruttion iſt: 

Cum Phocion duceretur ad mortem, Emphyletus fuit eb- 
vius ei,.quo fuerat uſus familieriter. Cum is dixiffet lacry- 
mans: O Phocion, quam indigna perpeteris (i.e. tu per- 
peteris valde indigna) ille inquit huic : ar (fc. perpetior) non 
inopinata. Enim viri Athenienfes clari plerigue habuerunt 
exitum hünc. . 


. 2. 

Socratern illum folitum ejunt dicere, perfetum fibi opus 
efle, ſi quis fatis effet concitatus cohortatione für ad ftu- 
dium cognofcendz percipiendzqüe virtutis. Quibus enim 
id perſusſum eſſet, ut nihil mallent fe effe, quam bonos 
viros ,„ is reliquam facilem efle doftrinam. (sc. de Oras. 
L.1. 547% 

: Die Ordnung. der Conſtruction ifl : 
Ajunt Socratem illum (efle) folitum dicere, opus eſſe per- 
fedtum fibi, fi quis eſſet eoncitatus faris cohortatione fua 
-sd ftudium virtaris cognofcend2 & pertipierde.e Enim 
quibus id effet perfuafum , ut mallent fe eſſe nihil,, quam vi- 
ros boiios, doctrinam reliquam eſſe facilem iis, 


3. 
Alsxauder adhuc puer, acerrimis literarum ftudiis eru- 
ditus 


— 
Von der Ordnung der Conſtruction. 219 


ditus fuit. Exacla pueritia, per quinquennium ſub Arifto- 
tele Doctore inclyto crerit. Juin. Z.12. 6,16, 


Die Ordnung der Conftruion ift : 


Alexander puer adhuc (fc. exifteng‘) fuit eruditus ſtudiis 
-acerrimis.literarum, Puerxitia exacta, crevit per guinquen- 
nium Sub Ariftotele, Doctore inclyto. 


SL 4. 
O fzpe mecum tempus in ultinum 
Dedufte, Bruto militiz duce 
Qui te redonavit Quiritem 
‚ Diis patriis Italoque cœlo, 
Pompei, meorum prime ſodalium! 
Horas. L.2. Od. q. 
Die Ordnung der Conſtruction ift: 
© Poinpei! prin:e fodalium meorum, dedudte izpe me- 
cum in tempus ultimum Bruto duce militiz, qui'redonavie 
te Quiritem Diis patriis & cœlo Italo. 


Verfus Memoriales, 

CAntet Aeamihis avis, fed crefcit Acanıbas in agris, 

Conjugia afhnes faciunt: Comfeis cainpi. 
Confumunt Ventros, Uterus parit, egerit Alvus. 
Improba cantat äwss, fed ventrem dejicit äsus. ' 
Eit äcer in filvis: equus äcer Olympia vincit. 
Armas brutorum eft: Humerus satione fruentum. 
Dum finit hora, Canss : effeto tempore Cams: 
Grandzvique Canis candefcunt tergora Canis. 
Hec.cafis, galea eft: Hs Cafes, retia fignant. 
Cafide conde captt : Capiuntur cafbus Apri. 
Clavas ferit: Clavus firmat: Clovisque recludit. 
Cedo facit Cefli: Cecidi Cido: Ceds cecidi. 
Fert ancilla Co/em: penetrat res humida Co/um, 
Efuriens comedis: fed comiffasur aforus. 
Cömmdi fcenaın, Comedonss quzrite cenam, 
Vir Comis multos Comösce ſibi jungit amicos. 

Fff2 Comi- 


- 


. nn — — — 


320 Von der-Orbnung,der Conftruftion, 


Cominus enfe ferit, jaculo cadit emanuz ipfe, 
Congerses lapidum tibi fir: Glomerasio fili: 
Lignorum proprie dieitur effe Arues. 
Conforsts fortuna eadem: JSecios labor idem: 
Unum Colegas eficit oficium, - . E 
Confulo te doctum: ‚tibi comfule, dum tua euro, 
Flat Cores: faltatque.Chöras vel Carmina cazitat. 
Seuguis inelt venis : Oruer eft de corpore fufus. 
Sunt Cese pifces : Populi colle&io. Cases. 
Oblitus Dec ris violat pr&cepta Desörss. 
Deleo feripturam, cum flammam exsiagwo lucerna, 
Vin’ tibi Dieamus, cui carmına noftra Dicemus, 
F.iicunt Reges: Indacis fefta Sacerdos: 
Indicat auctorem facti, qui novir eundem, 
Fdisst, monitor Juvenem bonus: Edücss altor. 
Si tibi non eft zs, mifer es: Tu pinguia non es, 
Non fit femper Equs ſeſſor, ui judicat Equum. 
Hæc Ficus ‚ Fai ve) Ficus, fructus & arbor. 
“Use Ficus, Fisi, malus eft in corpere morbus. 
Forfex tilorum ; ceps ferri, peaque pilorum, 
Forflee Sartores: Tonfores Forpsce gaudent: 
At Faber ignitum Forcöpe prenfat opus; 
Pittor, haber Furmum: Forasce hypocaufta calelcunt. 
Frußus arboribus, Frages nafcuntur in agris,' " 
Fernix eft arcus, fed Forwsx faxa perurit. 
Robuftum Fagie: fugientem (zpe fugevn 
Qui augis averfus, folet holte fequente Augari. 
Gibbus terga premit :, cervicem Sirums' moleftat. 
Vir generst, Mulierque paris : ſed gögeis uterque. 
Gußat lingua cibum, qui bene cunque Sapss. 


Per quod quis peccat, per sdem punitur & sdem, 
Lalı, lae ſugo: Lado, lac przbeo nato. 
Infans dum-Za£es ;. Nutrix hunc fedula Ladat. 
In fylvis Zepöres, in verbis quzre Zepören. 
Zevis adhuc-puer eft: Z&vis autem ſermo puellz. 
Non Zöess effe ınihi, qui me non afle Zicesur. . 
Quum Liquee, Ziguidum breve; Liquer iqusde lopga. 


Ad 


Verfus Memoriales.: $21 


‚ Ad flumen ripss ; ad mare Zittns habes. 
Tango Yyram digitis: Lram fac arator in agris. 
Deseptura Viros pingit.mä/s feınina Mälsse. 

Mails tamen pulchrum Mais deverpere malum. 
Mali mala malo meruit ma/s maxiina mundo, 
Merz venit nummis: operantibus eft data smerces. 
Mori mörsssur quocunque fub axe mörsnsur. 
Maices equos famulus: fed vaccas ruſtica Mujger. 
Vir NXdebus eſt fpurius: Mösus aufter: Mösus amicus, 
Mxam dic penam culpæ: fit Maio culpæ. 

Oscidit latro, veram fol vecidit almus, 

Oblisus eft vine, fed non #s/ius amoris. 

Opperior tardos , pannis,operitur egenus. 

Os oris loquitur: fed os ofis roditur ore. 

Devorat #s eris, quicquid lucratur os eis. 

Conjugis eft,Parere & Parire, Parare mariti. 
Pendere vult juftus, fed non pend re malignus. 

Pro reti & regione P/äga eft, pro verbere P/äga, 
Plänus it in p/äno, Plänus at non plana peragrat. 
Pelliceer quid fponte mea, Ppremisto roganıs. 

Pöpülus eft arbor, Pöpülss collectio plebis: 

Quis fabir in mine capitalis fupplici? Yas . 

At guum lis fuerit nummaris, quis dabitur? Pre 
In-presio eft dives, defunt fua ↄræama doctis. ’ 
Dat pröpago merum: furgit de Parre Pröpage. - s 
Raparum ripins faras: Raptusque Aäpins. 

Pluribus ille rifers, quæ non cognofcerg röfers. | 
Corpore robuflum : fed dices pettore forsem. 

Ne fit ecurus, qui non eft swius ab hofte, ‘ 

Sunt ztate Jines: Veteres vixere priores. ‚ 
Qux non funt, Amulo: quæ funt, ea Jifimulantur. 

Pars gremii Janus eft: Sinus vos lactis haberur. 

Pauca Aatim fiunt, quibus eft duratio Matim. 
‚ Juppiter eft Atror, Aätor & mihi ſervus haberur. 

Haftaın dic Teresem: Sphæram dic eſſe Rrtundam. 
Integer eft söses: sötus eft, quotus ordine quivis. 
Ardenteim Torre : extinctum dicas Tisienem. 

Tribula grana terit; Traduls nafcuntur in agris. 


Fff3 Val- 


222 Verfus Memoriales. 


Vedimus in terris, feld in zquore fzpe Vademus.  - 

‚ Vellomus proprie caftrum : Sepimus ovile. 
Merx nummis vegis: vIsis huc aliunde profeltus. \ 
Vönimus hefterna : aft hodierna luce vinimus. 

Preterita venis: fed prefenti vinis hota, 


* 


Cognationes. 
Agnasi patris; CæÆAui Matris habentur. 
Dic Pasrues patris fratres; Amitsique ſorores. 
Frater Avuneulus eit, foror eit Maserters, matris. 
Quos generant Fratres natos , dices Pasrueles. 
Sed Confobrimos dic, quos genuere’Sorores. 
Quos foror & frater generant , dices Amstines. ’ 
Vir gnatz Gemer et: Nurus autem femina guati. - 
Uxoris genitor Seeer eft: Seerusque genitrix. 
Ipfe Viri frater Zewsr : uxor quoque ffatris 
Prewis; Glos uxor Fratris, Soror atque mariti. 


Nor, Der angezeigte Unterfheid in obigen Denf s Werfen 
hat mar. mehrentheild feine Richtigkeit, doch ift derfelde 
in aden Wörtern nicht ohne alle Ausnahm, als: Polli- 
ceor, propago, vetus, &e. 


.*  Verfus. 
de Calendario Romano. 


Prima‘ ‚dies menfis cujusque eft di&ta Calende , 
Sex Nonas Maus, Odober , Julms & Mars, 
Quatuor at reliqus: dabit Idus quiliber ode, 
Inde dies alios omnes die efle Colcadas, 

Quos retro numerans dices a menfe [equente. 


CALEN- 


io 1 BEE * BEER 


ar 8 


823 


CALENDARIVM ROMANVM, 
APRILIS babet dies 30. Nonas 4. , 


1. Calendis Aprilis 

2 Quarte ) (unte) Nonas 
3 Tertio ?vel Nonarum 
4 Pridie ) Aprilis, 
g Nonis Apiilis 


.17 Decimo Quinto 


14 Decimo oftavo 
15 Decimo ſeptimo 
16 Decimo ſexto 


18 Decimo quarto 





— 
5 
* 
— 
2 
6 Octavo 19 Deecimo tertio 2 
7 Septimo . 20 Duodecimo & 
8 Sexto (ante) Idus | 21 Undecimo a 
9 Quinto vel Iduum | 22 Decimo 2 
10 Quarto Aprilis. 23 None * 8 
11 Tertio 24 Octavo — 
12 Pridie 25 Septimo 3 
13 Idibus Aprilis. 26 Sexto 5 
27 Quinto 5 
28 Quarto z 
29 Tertio > 
30 Pridie JR 
MAYFUS babet dies 31, Nonas 6. 
ı Calendis Maji 16 Decimo feptimo. = 
2 Sexto 17 Decimo fexto = 
3 Quinto } (ante) Nonas | 18 Decimo quinto = 
4 Quarto 4 velNonarum | 19 Decimo quarro | E 
g Tertio Maji. 20 Decimo tertio 3 
6 Pridie, 21 Duodecimo e 
7 Nonis Maji 22 Undecimo 
3 Odtavo 23 Decimo > 
Septimo 24. Nono = 
1% (ante) Idus | 25. O&tavo 182 
11 Quinto > vel Iduum | 26 Septimo ' 8 
ı2 Quarto Msji, 27 Sexto P ey 
13 Tertio' | 28 Quinto / 5 
14 Pridie ) 29 Quarto = 
ıf Idieus Maji 30 Tertio 7 
31 Pridie, 3. 
Fef 4 — Ty- 


7 29% ; 


Typus Menfium Univerfalis. 
DIES | Martin. 











GERT ERSTEN —————— 
Januar. „ Aprilis, Februar. 
Muus. Augn/ſus. | Junius. 
Julms. December. | Septemb. 
Oder. | Nevsmb. 
Calendz 'Calende |Calendz |Calendz 
6 4 4 4 
f 3 3 3 
4 Prid. Non. | Prid. Nen. | Prid.No 
3 Nonz, Nonz, Nonz. 
Prid.Non.]| 8 ' 8 8 
Nons. 7 7 7 
8 6 6 6 
7 U E 5 5 
6 4 4 4 
f 3 3 3 
4 Prid. Id |Prid.Id. |Prid. Id. 
3 ldus. Idus. Idus. 
Prid, Id 19 18 16 
Idus. 18 5 17 15 
17 17 - 16 14 
16 16, 15 13 
15 15 14 12 
14 14 13 11 
13 13 12 10 
12 12 11 9. 
11 11 10 8 
Io 10 9 7 
9 9 6 
8 8 7 5 
ee 
7 5 — Prid. Cal. 
4 4 3 
3 3 Prid.Cal, 





— — 
Anni intercalaris Febr, ſunt 29. dies & 17. ante Cal, Martũ. 
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Allgemeiner INDEX 


der ganzen Grammätica. 
‚Die DBorbereitung Härt in fi 


2. Die Bel reibung der Grammatice Pgg. 1. 
Die Abil eilung derſelben J ⸗ 2 


Der erfie Theil. 


: Yon der Orchographia , oder Recht 
|  Shreibung: oe 0. 3 
sr I. a ben Buchſtaben 0 > er 4 


Bon den Silben BR si 1° 
3. Bon den Woͤrtern ED FE 14 
4 Bon den Ziden nn. 33 


Der andere ei 


Br Don der Etymologia; ‚oder Wort⸗ 
— Forſchung sw 27 


seen I. 
Bon dem Nomins, 
© 1. Bon ber —— Nominam, oder vom No- 
ubftansivo und Adjedivo - 2 
2. Bon der Motion der Nominum — 
vorum und Adjectivorum 34 
3. Von der Comparation der Adjeftivorum .; er), 


u: Bon " — Regulari a 41 


— a En 


Allgemeiner INDEX, 


—1. Bon der Compäratione —— 460 
. Bon den incomparabilibus — si 
7. Von dem Genere Nominum — 7° 
8. Won dem Geriere Subftantivorum |. - sy 
9 Vom Genere Adjedivorum ® ; 
10. Bon der Declination der Nominum Sub- 

ſtſantivorum and ihren Caſibus 700 

21. Von der erſten Declintion - .- 7 

2 Von des andern Deelination TE Br 8, 

13. Bon der Dritten, Deelination - 97 

> 14. Bon der vierten Declivation. 144 

15. Bon der fünften Declintion - 136 
16. Bon ber' Declination der Nominanı x 


Adjedtivorum . ° . 153 
. 1: Bon, der Anomalia Nominum' ©; = 159 
on den Indeclinabilibug .. - — 159 
15. on den Abundantibus  -- = » + 164 
n ben Heteroclitis —— 
* Bon den Heterogenei4127 


22. Von den Defedivis Numero. - - | 176 
23. Bon den Defectiris CAfibs "- 198 
24. Bon der Specie Nominum , infanderheit von 

den Nominibus Derivatis “0. 201 
25. Von den Patronymicis. - - = 202 
26. Bon den Gentilibus . - - 205 
27. Bon den Foſſeſiri - 206 
28. Bon den Deminurivis RS SE EP 
29. Von den Deneminativisæs- . . . 2 
30% Fa * Verbalibus * 21 
31. Von der Figurs Nominum 27 
32. Von den —e— 217 


‚SECT. IL 
‚Ron dem. ——— 225 
— — * der Signification der Pronominum - 226 
Genere, Numeto, Perfonia und Cafıbus 
ber Pronomintim. .; 7229 
3. Von 
\ 


— 


Der: ganzen Grammatic. 


‚3, Bon,der.Declination der Pronominum -- - 231 


s 


4. Bon der Figure Pronominum ,— - . -" 24 


I SECT, in. 
Von. dem Verbo - 243 
cer. 1. Don dem Genere und bir Signißcin der 
Verborum® 
2. Mon der Specie Verboram - - 0250 
3. Don den Inchöstivis‘ . \ .- - 2560 


—3 Von den Fequentetivisß7 — 252 
Fu 5. Bon den Dehd > ze 
6. Von den Dämäiriutivis- > ass 
7. Bon derFigura , ‚Numeris und. Perfoni Ver- 


Rue borum in ı* 256 


- 8. Von den Modis Verborum RR 258 

9. Bon den Tamporibus Verborum . 265 

> +0. Von der Cohjugation Det: Verbofum. \ 27K 
11. Bon der Conjugatione Periphrafiica - ’ 302 

12. Bon Den Prater. und Supinis der erflen Conj. 303 


3. 0, 54:25 der andern Conj. 314 
F der dritten Conj. 325 

dierten Conj. 368 
8 Von Der oman Verbonm‘ nsbeſondere 


von den Verbis Abundantibus 367 


17. Bon den Verbis Heteroslitis 377 
1.108 Bon den Verbis * ...389 
249. Bon den — 2220 399 

'SBECT. iv. ee 
Von dem barticipio Ka 406 


* 


Cap. ı. Bon der Derivation der — 2 407 
23. Von der Comparation ber Parsicipioram ° = "417 


a 3. Von 


derativis * . 254 - 


Allgemeine INDEX 


3. Von den Participiis, wenn fie Nomine werden 
und von ihrer Anomalia 


SECT. V. 


Von den Adverbiis 4423 
Cap.ı. Von der Signification der Adrerbiorum- 423 
2. Bon der Specie und Figura Adverbiorum - 433 
“3: Bon der Comparstion det Adverbiorum, = 435 


ssct. VL. 
Don ber Prepoöfition 436 
a SECT. VI I. . 
Bon der Conjunkion = 443 
szcr. VIIL 
. Bon ber. lnterjection 446 


Der "dritte Theil. 


Don der Syaraxi, oder Wort⸗ Zagung 448 


seen Li 
Syntaxis Nominum ibid. 


Cap. I. Bon der —— Nominum Bi 
2. Bon den Numerälibns > ass 
Bon der Reftione nominum , insbefondere vom 
Eeenitiro mit einem Nomine- 3 
4. Vom Dativo mit einem Nomine 
x. Vom Accufativo mit einem Nomine r 3 
€. Vom Ablauio mit einem Nomiae2388 


— 


Allgemeiner INDEX. 
SECT. 11 
Syntaxis Pronominum. 
Cap. 7. Bon der Convenientia Pronominum + 499 
8. Bon der Rection der Pronomiunm., . 515 


D 


SECT. Ill 
Syntaxis Verborum. 


Cap.9. Bon den Interrogativis - f16 
: 10. Bon der Convenientia Verborum, indie: 

fondere vom Nominativo mit einem 

Verbo. : 518 
11. Bon der Rection der Verbadam » tndbefondere 

vom Genitivo mit einem Verbo - $26 


ı2. Nom Dativo mit einem Verbo - 738 
13./Vom Accufativo mit einem Verbo - sis 
14. Vom Vocativo mit einem Verbo - 569 
15. Bom Ablativo mit einem Verbo - 570 
16. Syntaxis Verborum mit den Nominibus Tem- 
porum und Locorum . - 589 
17. Syntaxis Infinitivorum - . 6o2 
18. - -  Gerundiorum — 612 
19. - - Supinorum . ri 623 
20. - - _JImperfonalium - . 626 
21. - «  Participiorum, - - 635 
22 -.  Adverbiorum - » 643 
23.» Przpofitionum « . 6,8 
24. -  Conjundtionum . . 666 
2. - _ Interjeftionum - - 687 


Der vierte Theil. 


Don der Profodia, oder Ton 
Sprechung. 2 o 
Cap. 1. Bon der Quantität aler Silben inögemein 69€ 
2 Von der Quantität der erften und mittlern j 
Silbe inſonderheit ——— 702 
Fffs5 3. Bou 


3 


5 — 


Cap. 





der ganzen Grammiatic. ‘ 


3. Bon der Quanrität der legten Sylben _ 721 
4. Bon det Scanfion, Cæſur, und Pedibus eines 
Carminis Pr SE. 40. 
5. Bon der Generibus Carminum , insbefondere 
don den einfachen 5 ⸗ 745 
6. Bon den dermichien Generibus Carminum. 765 
7. Bos den mancherley Arten der Carminum In 
Anfehung des Inhalts ⸗ ⸗ 768 


\. 


» Figure Grammatice. - 


1. Mon den Figuris Orthographicis .. 774 
2. Won den Figuris Erymologicis ., 281 
3. Von den Figuris Syutakticis . - 800 
4. Bon den Figuris Profodicis - “ 813 
Anhang von der Conftruftion — — 816 





J 
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er ER 
Befonderer INDEX 


Bon allem dem, was in diefer Gram- 
matic enthalten, | und denjenigen Anmer⸗ 
kungen, welche über den befondern Gebrauch ges 
wiſſer Woͤrter und Conitruftionen ans 
geführet werden. 


A 
Aundab, vor welchen Buch⸗ 


Ablativus inftrumenti , deffen 


Conftru&tion 571 

ſtaben ſie zu ſetzen 438 Abligurio 255 
A,oder ab, nnd de, mit was Aboleo 320 
für einem Unterfcheid fie zu Abolefco 329 
gebrauchen 439,440 Abominor pafsve 414 
A und Ab 540,661 Abrado 583 
Abalieno 53; Abraham 160 
Abbreviaturen gewiffer Wör: Abrahas 77 


ter, heſonders Nominum 
propriorum , famt deren 
Erklärung ; 18-23 
Abdico , cum Ablas. & Accu- 


Abripio 


583 
-Abs, mo gebräuchlich 440, 
66L 


Abſcheu bedeutende Adse- 


Sat, 547,579 _ Hivs deren Conſtruct. 471 
Abdaco 583 Abicido . 718 
Ab epiftolis 540 Abfolvo 537 
Abfore 392 Abſorbeo 316 
Abhaiten bedeutender Verbo · Absque 449, 661 

ram ihre Conftrußtion 583 Abftergo 319 
Abhine , wie ed recht zuge: Abftineo 321,583 

brauchen 427, 992 Abſtraho 783 
Abhorreo, mit dem A⸗cu/. Ablum 277,584 
und Abl. 314,583, 585 Abtheilung bedeutende 
Abiegnus 207 Wörter, deren Conftru- 
Abies ° ‚735 dion j 466 
Abitum 712 Abtheilungs > Zeichen, wel⸗ 
Ablativus fing. tertiz declin. die 25, ſeq. 
was davon zu merken 119 Abundans cum-Gem. 476 
E -  fegg. Abundantia Adjedtiva und des 

Ablativus cum verko . 570 ren 


Veſonderer INDEX. 


ren Cemparation 37,38» 

42.46 

— in — 

9 1 

— Subftantiva in > 
Motion 

Abundantia verba 367,368 

Abunde 643 


Acsurro '27f 
Accufativus fing. 3.Decl, maß 
Bavon zu merken 116 
Accufativus plur: 3. Decl. was 
dabey zu merfen 
Accufativus cum Verbo 556, 
feq. einen doppelten Accu- 
fativam, welche Verba tes 


134, 


Abundo, cum Gen. & Ablot. gieren s64 
8, bis Accufo ' 5375 
Abus, die Endung des Dat. Aceo 376 
und Abl. Plur.primzDecl. Acer 37, 38, 41, 60, 165 , 
‚82: feq. Acefco 323 
Abufio & abuſus ı72 Acheron 109 
Abutor 248, 5287 Achilles 219,170 
Abydus 165 Achilleus 93,692 
Abyllus , 96 Achivus 205 
Ac 444 Acies 1f2 
Academia ' 699 Acinaces 141 
Acarnan 205 Acinus 164 
Acatalefticus verfus 7744 . Actifione ‚ Acrifius 204,718 
Accedo tibi & ad te 550 -Acroftichon 771 
Accendo 4 Achi 652 
Accenfeo Acta 189,190 
Accentus ‚ob man dit gBötter Adzdın 732 
damit bezeichnen fol? 25 Adtivum verbum 245 
Accentus Profodici 701, tq. Actus, acta 174,189 
Accer[o 253 Acuo, cum compef. 353,376 
Accer ſitu 2 @ıcus 66, 146,149, 172 
Aceidens Ad 437, 658 
Accidit 399,629. —* Adam 160 
Accipio 583.585.639 Adamas 138 
‚Aceipiter 129 Adas 77 
Accitu 192 Addico s8o 
Acclivis & us 36 Addilco 275 
Accommodatus 484 Addo .257,272,275.304 
Accubo 305 Addoceo 317 
Accumbo 272,306,325 Adduttus 419 
Ad: 


Veſonderer 


Adeo 675,728 - 
Adeps - ° 141 
Adeptus 414 
Adgredior, adgreſſus 414 
Adhæreo 322 
Adhæreſco — i 
Adhibeo 
Adjectivum, was? er 
Adjettivum appellativum & 
proprium 33 
Adjectivorum declinatio 70 
genera 67. motio 36 
Adipifcendus 413 
Adipifcor 248,356,414 
Adjungo 564 
Adjuro 253,557 
Adjuvo 253>306,557. 
Adminiculor, psfrve & aBive 
248 ,371,414 
‚Admirstionis fignum 23 
Admiſceo 317 
Admoneo 530, 163, 5366 
Admordeo 317 
Admorunt pro. admoverunt 
275 
Admoveo ' 323 
Adoleo 320, 321 


Adoleſcens 63,64,68, 129, 
adolefcentior go 
„Adolefcenturie 255 


“Adolefco 321, 329,409 
Adonici verfus 749 
Adonis 117 
Ador 136, 196 
Adraftine 203 
‚Adria 
Adriaticus 


Adferibo, Wie es — 
werde ,547 


INDEX. 
Adfpergo wie es conftruirt 


547 
Adfpiro f42.704 
* BR 
Aditringo 
Adfuetus sum Das, & All 
473 
Avena 84 
Adverbia 
affırmandi 431 
comparandi 470 
compofita 434 
eongregandi 432 
corrigendi | ‚sbid. 
demonftrandi 431 
derivativa 433 
dubitandi 431 
excludendi 42 
hortandi sid. 
intendendi 430 
interrogandi 429 
iurandi 431 
loci 423 , feq. 
negandi 431 
numeri 427 
optandi 431 
‘ ordinis 433 
primitiva 433 
prohibendi 431 
qualitatis 428 
quantitatie 413 
remittendi 450 
refttingend 41 
feparandi ' 432 
fimifitudinig 429 
fimplicid 433 
tempotis 425 
deren EN 435° 
Ad- 
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Adverbia ‚deren XÆqui bonique facig 514 
fignificatio 423 Hquidicum garmen 1772 
Species & figure 433 Æquor 136 
ſyntaxis 643 Æquum eſt 607, 676 

Adverbialia 202 Aer 118, 178, 698. 733 

Adverfaria 189 Hs, era 138, 177,208 

Adrerfor ; mit dem Dativ, ge- Æſtimo 533,535 580, 583 
braͤuchlich, mit dem Accuf. Aftiva 189 
iweifelhaft 546 FEtas 10,110, 131 

—— um437, 438,658 AEther 118, 178,733 

Adul 363, ſeq. Æthiopiſſa 35 

248, ęaſ5ve, mit dem Æthiops 35,135» 206 
Dass. und Acaf. 543546 Ævum 181, 183 

701 Afer 20f 

‚Adulter 88 Affatım 643,720 

‚Adulterinus 717 Affatu 192 

Adultero, or 368. ſeq. Affeen bedeutende nomina, 

Adugee _ 320 wie zu conſtruiren 463, ſeq. 

Adus 136 eben dergleichen Adjectiva, 

Eacides 718 wie zu ſetzen 470, ſeqq. der⸗ 

AÆdepol 451 gleichen Verba, wie ju con- 

KEdes 165, 185,186 ſtruiren, 604,679 

AKdilis 121 Affecto, or 368 

KFäilitius 207 Affero, cum Das. Acc. und 

Asdon 143 - - mit der Præpoſition 547 

Eger . 89,471,490 Anis 63,64, 121 

MEgre fero 604 Affinitas 131 

KEgreo “ 327 Affırmandi adverbia 431 

Egrefco 251,327 Aftırmo 604 

Egyptius 205 Afflluo 57 

AMmulor, , tibi & te 550 Affore 39? 

KEneades 203 Afftico 306 

Eneas 692, 734 Afulgeo ' 319 

Eneides - 204, 699 Africa 468 

Aneis 111,117,699 Agamemnon 118 

Fnigma 134, 771 Agamemnonius 207 

Kolides. 204, 718 Age 432,447.656.689 

Aquanimus 36 Agedum 432, 656, 689 


Age 


Agenorides 
Ager 
Aggero 
Aggravefco 
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203, 718 Aliquantum 

: 89 Aliquid ° 
375 Aliquis 
327 Aliquo 


Aggrelior 248, pafrve 414 Alignot 
43 Alius,a,ud 38,89,90,199, 


Agilis, illimus 
Agite 
Agitedum 
Agito 

Agmen 
Agnitum 


"432,656 
656, 689 Allatro 
254 Allego 
30,695 Allia 
705 Allicio 


Ago ‚cum compof. 254,336 Alligo 


Agon | 
Agricola 
Ah 


4jo 

Ajunt 
Alabaſter, um 
Alacer, is 3 
Albeo 
Albico ' 
Albis 

Albula 
Albulus 
Album 
Alcaicus verf. 
Alcide 


e Allobrox 

4 Allaefis 
689 Alluceo 

390, 604 Alluvio, es 

‚490,520 -Almus 
164 Alo 


647 


6 
238 ,466,'790 
6 


645 
37 68,160 


er 494697 
543 


7,38,42,165 Alpes hat einen n Singnl * 


254,314 


252.254 Alphaberh der Vuhführer 
116hat nur 23. Buchſtaben 26 


57 Alſus, a, um 
209 Alter 


319 
89, 466 


181 Altercor, paffva 368, in 


761,763 Alterius 
726 Alteruter 


Alcmanius Dattylicus 750 Altum 


Alecto 108,118 Alvenr 
Ales, 735 bl. & Adj. 137 208 mafculinum 9%; 
Alexander | 89 Amabo 447: 689 
Alexandria 692 Amans 417,421,475 
Alexi ”" 727 Amaryllis 117, 119 
Alexis -117 Amallo 398 
Algeo 319 Amaram ire 269 
Aliengena · 84 Auarhus in... 609 11 
Alienus 484: 494 Amatus ero iſt tigentlich Fu- 
Alimonia , um ‘767 turum Indicativi 281 
Am- 
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Ambz 82 
Ambage 199 
Ambages 132,185. 186 
Ambigaus, exm Genis. 472: 
Ambio 361,387 
Ambitio 705 
Ambitum sbid. 
Ambitus sbid. 
Ambo,2,o 38.91 
Ambe für ambos 92 
Amethyftus 95 
Anmieio 362 
Amicus . 68,716 
Amnis 124, 139 
Amo 278 » 303 
Amoveo 323,583 
Ampbhiaraides 718 
Amphibrachys 743 
Amphimacer ibid. 
Amphitryonides 203 
Amplector 253 
Amplexor , 252,253 
Amplius 644 
Amplus: 619 
Amuffis j 116 
Amygdala & us,um 167 
„ Amyntades & Amyntiades 
204 

An 654.667 


Anacreonticus verfüs 759 
Anagramma f. anagrammati- 


us 77 
Analogia, was? 29 


Analogia, criterium quanti- 


tatis Syllabarum 702, 714 
Anapzfticus verfüs 754 
Anapefticus Partheniacus 2. 
Anapeltüs, ,.. 743 


£ Anomalia, was? 


l 
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Auas 734 
Anaftrophe 798 
Anceps 129 
Auchifes 164 
Auchitiades 202,203 
Ancilia 133 
. Andreas ‚699 
. Androgeo 92,730 
Androgeos ı 92 
Anfuͤhrungs⸗Zeichen 23 


Angenebin feyn bedentens 
de Adjediva, deren Con- 


ſtruct. 482 
Angiportum, us 171 
Ango, 337: 532 
Anguis 124, 139 
Anıma 82 
Animadverto 751, 60 
Animal 127, 71 


Animang iſt beim Cicerone 
meiſt ein Femininum 142 


Animus 614 
Anio 108 
Anklage bedeutende Fer- 


ba wie zu conftruiren 535 
Annales 138.183. 134 
Annalis 121,139 
Annebmen. bedeutende 
‚ Verba , deren Conſtruct. 
° 583, 585 
Anomala Verba 377 
; 29 
Anomalia Nominum 159 

Participioorum 421 


Verborum’ 367 
Anquiro x 735 
Ante "437, 658 
Antecedens 142 

‚Ante- 


* 
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Antecedo, mit dem Dar. und Aonides 203,735 
“ Accufativo 543 ſeq. Apage, apagete 390 
Antecello 257 344 mit dem Aper 89 
Dat. gebtaͤuchlicher, als Aperio 362 
- Mit dem Accuf, .. 546 Apes, is 165 
Anteeo, mit dem Dativ, ımd Apex 140 
Accuſ. 543 «Seq.. Aphæreſis 775 

Antepono „2 542 Apinz .. 185 
Antequam 652 Apis 128 
Anterior so Apilcor 356 
Antes on Apluftre 126 
Antefto 305. mit Dem Dativ. Apobaterion 769 
und Accuf. 543, ſeq. Apocalypfis 111,112 
Antevenio; mit dem Dar und Apocöpe 777 
„Ascuf. x 543. ſeq. Apollinaris 207 
Anteverto;mis dem Dat.und Apoftrophus 26 
Accuf. sbid, Appareo 316,523 
Antiz 185 Apparitiva Verla 252 
Antibeccheus ° -- 743 Appellativum, was? 34 
Antidorus 95.164 Appellatirum Adjed, 33 
Antithefis 779 Appellarus 450 
Antimeria - 781 Appello 375,524, 564,609, 
Adverbii 783 636 
Conjunttionis _ 4784 Appetens 4711475 
Nominis 2:2 781 Applicaturug 422 
Participii - 783 Applico 308 
Przpolitionis - 784 Appoſitio er ? und deren 
Pronominis 762 Conſtruction 452 
- Verbi asaa. Appofitus  417,484,619 
Antiochia « 692 Apprime 725 
Antipodes 170_ Apricus, icior - 49 
Antiptofis 787 Aprinus 207 
Antifpaftus 743 Aprugnus dbid. 
Antiftes 34,63,64 Aprug _ 484: 6 3 

Antiſtita 34, 63. ſeq. Apud 437, 65 
Amiſto 3005 Apus 4143, 170 
Antitheſis 779 Anualis 116, 139,719 
Anxius 471 Arabs 206 
Anxız Dr 6 J 
2*2 Ggg Aræ 
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Aræ 185. 186 

Aranea, us 167 
Araris 120: 16% 
Arbiter 89 
Arbitratus 196 
Arbitro 371 
Arbitror, pafive 248,414 
Arber, & os 136, 166 
Arcadas 734. ſeq. 
Arcas 205 
Arceo 317 
Areeſſitu 192 
Arceflo 274. 3y1 A 
Archaifmus “= 
Etymologicus 798 
'-Syntadticus 12 
Archelaus 698 
Archister‘ 89 
Archilochium genus , 754 
Archilochius verſus 70 
— ‚on j 169 
Ardus 9 
Arcus 146 
Ardeo 2 317 
Ardefco 329 
Ardor 514 


Arduus 44, vior, aifims 47 


Areo , 31 
Arefco 32 
Argentatus 42: 
Argivus 20f 

Arso 136 
Argonrauta ‘ 706 

‘ Argos 60, 112,175 
Arguo 353.535 
— hat einen Singular, 

185, 187 
Arguto, or 368. ſeq. 
Arie⸗ 735 
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Arifta Le 
Ariftobulus 
Ariftophanieum chrmen 7 
761 ‚ feq. 
Ariftoteleus 207 
Arius 692 
Arma 189 
Armiger 89 
Aroma 134 
Aromaticus 720 
Arpinas 20 
31 
“Ss 


Art and Weiſe bedeuren 


der — ihre -Gon- 
ſtruct. 


488-194 
Artemis j - 112 
Articulus =. "no 
Artifex 69 122, eier 
Artbcrens 139 
Artu 166 
Arttıs 146 , 166, 183, 
\ ; 184 
Arunde 235. 
As, aflıs 138 
Afclepiadeum carmen 761, 
feq. 
Asdrubal 716 
Aſina 82 
Aſper 89 
Aſpergo 580 
Alpernor , pafrva 248, 272» 
257 
Alpis 111 
Affecla 84 
Affentio ‚or 257366 , 
Atugnot; par 8 
equof, pafive 24 
Aids .4 
Adıdu- 


» 
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Aſſiduus 44. uior, uiſſimus, 


Audiens, sum Gen-&Dur 475 


Audio 296, gen sar.604 


45 Audite a, de ex aliquo, 
Aſſueſco 276 547. 583 
alluetus cæm Gemit. & Das. Audire pro laudari S. dici 524 
h 473, Teq.. Ave 390 
An a ES 
Afterifcus = Aveo 
Aſtur 143 Avernus, nayıladf. —* 
Atus, Defedivum - 197. ſq. 174 
Aityanax 114 Averto 583, 708 
Ar \ 444 -Aufero ibids 
Ater "89 dugeo 319: 579 
Athene 186 Augelco 327 
Athenienfis 121,20£ s4ugmentariva Subftantiva 
Arlantides 2646953738 ı 212 
Atlas 119, 138,694 Aaguto, 01; 368 ‚ ſeq. 
Atomus, Mafiul.& Feminin. Augur ;felten tin Femin. 63 
696% 'fegs 
Atiplet 148 Avldus rs 
Attagen 143 Avis 124 
Artendo 544 Adlicus 207 
Attieiſſo 22 Avoco 983.704 
Attigo 346 Auauratus 421 
Attineo 321. Auriga 84 
Attinet "499,60 Aurigo, of 368 ; ſeq. 
Attonded 318 Aaſculto, cm Dad, & Acafı 
Attono 309 SsE 
Artibuo 7000639 A 397 
‚Avaritia, ie, 173. dvariti@, ——— udn 26 
plur: 177. Aulpicio 372 
Avarus 471 Aufter 89 
Autor 17. Mufi > Fem. Autem » 444 
3. ſeq. Arus, avid - 34 
Audoritas , niet ——* Auxilio — 372 
17 An; Verbalia in * beren 
Audoritas poetarum 698 Conitradien 474 
Aucupo 3717 Axilla 2ig‘ 
Audendub,pafßve 412 Axim 397 
Audeo 246, 317,409 Axis 139 
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-Bacchar , aris 166 
Baccheus 743 
Bacchor 253 
Bacchanalia 132,170, 171, 
182 

Bacchus, nidtBachus 17 
Battra 190 
Baculus, um ‘164 
Baiz . 186 
Balanus 96 
Balbus 40,53 
Balinenm::. 176 
Balneum \sbid. 
Balamum 60 
Balteus 164 
Baptisma, us 169 
Barathrum 181 
Barbaria, es 173 
Barbatus 421 
Barbitus 96. 
Bardocucullus 706 
Bafılius 692 
Battiades, Battus 204 
Batuo 353 
Badellium 60 
Beatitas 166 
Beatitudo ibid. 


Befreyen bedeutende Verba, 
yvwie zu conſtruiren 578 
Begierde bedeutende Verba, 

‘ gie zu conftruiten 471 
Berümmerniß bedeutende 
Verba, wit juconftruiren 
531, ſeq. 
Belides 718 
Bellaria hat einenSing. 189 
ſeq. 


a En — * u. 
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Belli, wie 48 zu conftruiten 
vr 601 


Belligero 272 
Bello, or ._ 368, ſeg. 
Bellum 598, 601 
Bellus 209 
Bene 435 725 
Beneficus 43: ſeq. 
Benevolus 43 
Benignus, cum Gen. 77 


Beo 32f 
Bequem feyn bedeutende 
Adjettiva, pie zu conftrui- 


een _ 482,484 
Berg: Yiamen , cujus ge 
ıneris s8 
Berlinas 20 
Berolinum 60,176 
Beryllus 9 


Bes 
Beſitzung bedeutende Verb, 
wie zu conſtruiren 526, fq. 
Beſſis 138 
— bedeutende 
Woͤrier, wie zu conſtruiren 
Beſchuldigung bedeutende 
Woͤrter, wie zu conſtruiten 


135 
Beſchweren bebeutendeVer- 
ba, wie zu conftrairen 578 
Bewunderungs⸗Zeichen 23 
Bibi 711 
Bibliopola 84, 706 
Biblus 95 

Bibo 32 
Bicolor a 
Bicorpor | 122,128 
Bi- 
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Bidens 129, 141,717 
Biduum 224, 707,717 
Biennis - ' 224 
Biennium  sbid. 


Bigæ 717. ift aud) im Singü- 
lari gehraͤuchlich 185‘; (Mr 


Bijugis & us „36 , 706 
Bilicem : 192 
Bilis 179 
Bilis Verbalie, wie $u con- 
ſtruiren 483 
Bimaris 224. 716 
Bimeftris "... 224 
Bimus 224, 716 
Bindzeihen 
Bini, æ, a 183; 223 
Binus wird im Singulari ges 
funden J 183 
Bipartitus 223 
Bipennis 69, 121 
Bipes 122, 128, 706, 735 
Bis 737 
Blefus 53 
Blandior 366 
Bobus 715 
Bombyx ‘140 
Bona 189 


Bonus 46. Boni confulo 534 
Bos ijt auch ein Femininum 
63,64,103,130, 133 


Bosphorus 
Boreas * 3 
Brachy catalecticus 744 


Buceina , um 167 
Buchfuͤhrer Alphabeth 26 
Buchſtaben, Davon wird ge: 

handelt in Anſehung ihs 
res Urfprungs,Geftalt und 





INDEX: 


Eintheilung 4,feq. Große 
mo zu gebrauchen, 16. Um⸗ 
gekehrte, was ſie bedeuten 
22. ſind Generis Maſeuli- 


ni und Neut. 62, 63 
Bucolica 183 
Bundus verbalia 637 
Bura , is 163 
Burgundio 107 
Buris 116 
Buxum 60 
Buxus 164 
Byflug 9 

C 


C, was davon zu merfen, 7. 
et ein umgekehrtes = 


Cachinno, or 3668, * 
Cacoethes 141,735 
Cadaver 136 


Cado, cum compos, 275,331 
Czcus, czeior 


so 
2753313713 


Czdo 

Cæſura carminis 740,19. 
Calamitas 131 
Calcaneus 164 


Caleeo 325 
Calefacio, calefio, .384 , 7 
Calendz 85 
2 Calendarium Romanum 523 


Caleo 3ıf 
Calefeo 250, 251,328 
Caligo 135, 716 
Calix 140 
Calleo _ 314 
Callidus sum Genit. 472 
Calligraphia 3 
Ggg 3 Cal- 
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’ | % a 
Callis i 139 Carbaſus 96 174 
Callum 181.182 Carbunculng 98 
Callus 164 Cardinalia Numeralia- 218 
Calvo 353 Cardo 107, 135 
Calx _ 140 Carendus . 413 
Calypfo 108,118 Careo -319,577,578, bis. 
Cambio 363 Carmen . 740 
Camirus 60 Carmen Didafcalicum.: 773 
Campefter , ia 37,165 Carmen Mixtum 765 
Canalis 130,139 Carminum Genera ‘- 745 
Gancelli . 183 Carnifex “ 123, ı28 
Cancer 89 Caro € 136 
Canerinus verfas 2772 Carpo,cumcompoh 348 
Candeo 254,314 Carrus \ 165 
Candica 252,254 Caflander 164 
Cani 183. ſeq. Calſida 168. 
Canis 63.,65,129 Caflis 139,140,168,183,184 
Cannabis 124 Caflus cam Abl. 478 
Cano 453. 275. 346 Caftalids ° 203 
Canon 143 Caftra { 189, feq. 
‚ Canoras 53 Cafus Nominum « 7 
Cantilla 255 Catalecticus verfüs 44 
Cantito 253 Catinus 165 
Canto ibid. Carus pro cautus - 322 
Canus 40,53 Cave 670, 725 
Capax cum Gem, 475 Caveo ' 3232. 5fı 
aper ' 89 Cavilla, um j 167 
Ca peſſo 253, 254, 391 Caulis 139 
Capio 254, 342 Caupo, copa — 3 
Capiftrum 175 Caufia 614 617, wie edfon 
Capital. 716 gebraucht wird 465. wird 
. Cappar, atis 166 nachgeſetzet 454. und bids 
Copjadox- 206 . weilen ausgelafien sid, 
Captus cum Abl. 478 Cauffa eft 676 
Capus, capo . 169 Cauflidicus 7005 
Cepulus “ . 164 Caudex ‘ 140 
Eapys 106,736 Ce paragpgicum:. 242. 721 
Lar 205 Cecropide - 304 
Cedo 
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Cedo 332,391,447.583 » 
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INDEX. 
Chamzleon ' 


‚109 
gas, 729 Chaos 106,112,126,136,736 
Celeber ; is-.,37,38,42,165 Charadter 733 
Celor fichet auch bei Femin. Charon 109 
37. hat im Superlessvo ce- Chariten- Namen sy 
lerrimus und celerifimus Charus 721 
42, 123, 165, der einen Charybdis - 111, 116,117 
Genitirvum ‘x 472 Cheiys 106, 112, 125 
Geleres 132 Cherubim 160 
.Celeritas 166 Chirographum, us 165,706 
Celeriter 435° Chlamyda, ys 168 
Celeritudo 166‘ Chlamys 112,118 
Cello 257.344 Cholera 179 
Celo 37: $5B » 563,566 Choriambus verfus 743759 
Celtiber 89,733 76L 
Cenchris 149. Chorzus 743 
Cenfeo 322,368, feg. T2f. Chorza 692 
- 604,606 Choriambicum genus 761 
Cenfio 322 Choriambus 743 
-Centenarius 224 Chreines ° 118,119, 167’ 
Centeni 183 Chronica 183 
Centuflis 138 Chronoftichon 771 
Cepa, æ & cepe indeelimebile Chryfes, Chryfeis 204 
‚ 142,160, ı62 Chryfolichus "9 
Cera 178. Chryfoprafius, füs _ übid, 
Ceres 111,735 Cibaria 189 
Cerno ‚cum compofitis, 346» Cicer 136, 175 
wenn es feben bei, a Cicur - : 55 
es kein Præt. Cieo 324, 374 
Cerno 346, 376. er Cimber 20f 
Certior, 472 ,certioremfacio Cimex 148 
6oa4 Cine paragogicum es 
Certus cumGenis. 472,615 Cinis 
Cervus, cerva u Cingula, um, us 167; ser 
Ceflo Cinyps 114 
Cete 142. 160,161,189,722 Cio 361,374 
Cette fuͤr cedite 391 Circa 437,659 
Ceu 652 Circiter 437. 438, 659 
Ehiybe 141 Circum 437,659 
Geg4 Cir- 
a 
‘ ® 
_ iu nn 1 in ‚ 
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Eireum circa 
— an „> Cir- 


camda 


— 387 , 409 
Circumfrico 306 
Circumfluo _ 577 
Circumfundo 542 
Circumluceo 317 
Circumferiptus 419 
Eircumfideo 318 
Circumfto 305 
Circummtondeo _ 31 
Circumtono 309 
Circumvehens 4o08 
Cis 437.658 
Citationis ſignum 23 
Citer, citerjor 48 
Cithariſta, ria 35 
Cito 729 
Citra 437, 658 
. Ciftum ‚ was es für eine Quan- 
tirar babe 7ı2 
Civicus f1,207 
Civilis: $1,207 
Civis 63,64, 124 
Civiras 131.468 


Clam 438: 439ift eigenilich 
keine Prepofition 440. re⸗ 


giert auch einen Accufatir 
vum 662 
Clamito 2f2, feg.254 
Glamo ‚54 24 
Clanculum cum Acc. 663 
Clandeftinus „17 
Clango 337 
Clareo 314 
Glaritas 166 
Claritudo - sbil. 





INDEX, 


Clihum 
— cewpoſ. 332 


Claviger . . 89 
Clavis 1 16 sı 24 
Climax . 140 
Clio 106,108, 126,730 
Clitellæ 1875 
Clotho 106, 108, 126 
Clueo 324,353 
Clunis 140 
on 353 
Clypeus 165 
Conde 436 
Coactu 192 
Coagmenta 189 
Coaleo 315,329 
Coslefco g 329 
Coarguo 535 
Codex 140 
Codicillr 183 
Cacus 473 
Cotgi 712 
Celieola 84 
Cerlites 132, 183, 184 
Celum 175 
Cotmo [80 
Cœnaturio 254, 362 
Cenito 254 
Gtno 246,254 305,376 
409, cœnandus pafsve 412 
Canum 181 
Coto, æcive und meutraliter 
373 


Ce pi et 
Cœpio, ein altes Verbum d 
gute auctores haben 342 


‚ca 
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322 Comminiſeo, or Pnfrve 253, 
Cohibeo 523 372,414 
Cohorrefeo + 329 Commifceo 317 
Cohors 129,468 Commiferefeit 400 
Colaphus 165 Commileror - f3z 
Coles 141,165 Commodus 484 
Collega . 84 Commonefscio 530, 564, 
Collegium 68 566 
Collettiva, mad? 30.Commoneo 530,564, 566 
Gollediva beymVerbo pl. y2t Commordeo 18 
Colletiivum Nomen 468 Commoro, or 368 ‚Seq. 
Collibet 401, 629 Commoveo 323 
Colligo 375,583,604 Communico,or 368, ſeq. 
Collineo 325 Como z4f 
‚Collinus 717 Compar 123 
Collis 124, 139 Compareo 326 
Colleco . 580, 664 Comparabile nomenwas? 33 
Colluceo 317 Comparationis [pecies 41-46. 
Collus 165 gradus 4o. comparatio ad- 
Colluvio, ies 173 jectivorum 39. Participio- 
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Teepit 634 
Coereeo 317 
Cetus 30,468 
Cogito 254,604 
Cognitum 70f 


Cognitus, itior, itifimus 417, 


feq. 

Cognofcendi Verba , Deren 
* Conftrultion 524 
CTognofco 525, 564,583, 
{ 58 5» 604 ‚71 3 
Coga, 254, 565,566 ,606 
Cohzreo 


Colo, cum compof: 344,375 


Colon 25 ‚feq. 
Coluber 8 
Colus "96, 171,172 
’Coma e 704 
Combibo ' ° x 325 
Comedo 107, 383,716 


Comes 63, Gen, Fem. 65. 
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Cometa, es 81,84 
Comis; comifimus 0 
. Comitia "182,189 
Comitor, pafsve 248, 368, 

4 feq. 
Comitatus 414,419 
Tomma 25 - 
Commendatus 417, feq. 
Commentarius 165 
Commento , or 253,372 


414, pafsve commentatus 
Commereor (324 


rum 417, ſeq. Adverbio- 
rum 


435 
9 Comparativus was? 40 defs 


fen Formatio regularis und 
irregularis 41, 46. Compa-. 
rativus Subftant. 39. Com- 
- parativo Carentia 49, 
6885 Com · 
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—— conſtruction Coneilium 468 
— Concio 30.468 
ivus Periphrafticus, Concolor ‚128 
* eonſtruction 490 Concrepatio 306 
— 316 Concrepo 44 
Comparo 542, 580 Concrefto 330, 409 
Compello 375 Concubis 33 
Comperio, or 272, 362, — Coneumbo 306 
535 Concupifco 251,329 
Compes 111, 122, 137 Concurro 27f 
Compefee 252, 330 Condemno. 535 
Compita ı39 Condio “ 368 
Compitalia 133 Condo 272, 304, 332 
Complaceo 316,376 Coudoceo 317 
Complecto, or 248,372 Conducitt 399, 607, 629 
Compleo 277, 321, 578 Conduco 580, 583 
Complico 308 Conferveo- 323 
Complura & ia 126 Confido .33 3,548 ,604 
Compone f42 Confiteor 324» 414 
Gompos 5$3,69,112, 122, Conflagro 409 
128,736, cum Genis, & Conflitlo, or 368 , feq. 
Ablas. 477 Confluens 69, 141 
Compofitio quantitatem Syl- Confoveo 323 
labarum fzpe denotar 702 Cönfrico 306 
Compofita, was? 28,29 Confulgeo 319 
Compofita nomina 216 Congener 128 
Verba 256 Conger 89 
Compofitus 417, ſeq. Congredio 372 
Compolftus. pro compofitus Conjicio 604 
j * Congregandi Adverbia 432 
Compoto ’ 309 Conjugatio Verborum 271, 
Comprehenfiva Subftantiva 2:76 ſeqq. obfoleta , 397. 
212 . Periphraftica 302 
Comtus 417, feq. Conjundipnes 443 
Conceptio. us 172 adverfative abid. 
Conceſſivus modus 261 cauſſales sbid, 
Concieo 30, 324 communes 44 
compöfitz sbid, 
\ Con- 

— 


Conjunttirus modus, 260, 
; hat Significationem Impe- 


rativi 262 
Conjux 63,65 
Conuiveo 323 
Eonnubium 705 
Conor , atus 309,414 
Conquiniko | 330 
Conſaheſco 328, 252 
Conſeius 471, cum Gen. & 
, Dat. 474 
Conferibillo 255 
Confenefco 328, ſeq. 
Conſenſus, io 172 
Confequens x 142 
Conferva -» 82 
Corfervo 583 
Conleſſu 192 
Confido 318 
Confideratus , 418 
Confifto 476 
Conſolo & or. paffvs 248, 

372» 414 
Confonantes mas? 457: 


J 
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Conjunctione⸗ deren Eintheilung 8, 10, 
eonceflivz 443 welche in der Theilung beis 
conglafivz 444 ſammen bleiben - 115 fq. 
sonditionales 443 Confono 10309 
eontinuativz . 444 Confors cum Gen, . 477 
copulativz 443 Confortium, o, 169 
disjundive sbid. Confpiro 409 
.. explanativz ebid. Confpiror 272 
dinative.. _ . Conitans , cum Gens. 472 
poftpofitive #bid, Conftat 629 ı 630 
, Prepofitive #bid. Conftaturus 422 
- fimplices- 945 Confterno - 272 
Conjunctionum ufus443, fq. Conftituo e —* 
Syntaxis 666 Conſto 305,376, 580,586 


.. 58 

Conftruttiong ; Dmg, 
mie zu finden? 816, faq. 
Confuetudo 614 


Confalo 344,551, 563 
Confultus , lor, 49. cum Gen, . 
& Ab. 472474 
Contagio , um, eg 169, 
180 
Contamino 257 
Contemplo 372 
Contendo 567 
Contentus cam ABl. 478,492 
mit quod 494 
Conteftor, atus 414 
Conticeo 316 
Continens 69 
Contineo 321, 583 
Conticefco 251,328 
Contingit 399; 607. 610,629, 
630,676, 679. 
Contorgueo 322 
Contra 437,659,708 ,723 
Contradtio poet. 700 
Con · 
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Contratus 419 
Contrahe 253 
Contrecto dbid. 
Contremifeo * 328 
Contubernalis- I2t 
Contueor 325,375 
Contumax “ 484 
Convalefco , 329 
Conveniens 48 


Convenientia Verborum 51 
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Crafis 772 
Craſtinus 217 
Crater 137,168 
Cratera 2. 168 
Craterus 701 
Crates 185,1 87 
Craticula 719 


Creber 89. crebrior , ereberri. 
mus & crebriffimus „42 
Crebefco 328 


GConvenit 399, m 610, Credo, cum compof. 332, 
629, 630 450, 5255 rn 

Convinco 326,535 (Creduim —3 397 
Conviva 84 Creo - 325,524, 564 
Convivo 372 ‘Cieparurüs 422 
‚ Copia 614, copiz 185,187 Crepo j 306 
Copiufus 478 Erepundia 189 
Copulo,or * 268, feq. res, Crefla, Cretis 35,206 

Coquo , cum compo/. 349 Creſco, cum compof.3 30,376, 
Cor 110,136,722,732 fq. 711 
Coram 438, 661 Cretenfis 20f 
Corbis j 140 Creticus 743 
Corbula #bid. Cretus 646 
Corcyrzus 205 Ctimino, or‘. 248, 372 
Corinthiacus sbid. Crinis 139 
Corinthus 6ı Crinitus 421 
Corniger 89. Crifpus 53 
Cornu I4f, 160, 166 Qocum 96, 16£ 
Cornus 171 Croto f. Croton 60 
Cornutus 42t Crus 130 
Corrigendi Adverbia 432 Crux 130 ,feq. 
Cortex 140 Cryptoporticus 217 
Corydon 32 Ciyftallum, us 96,165 
Cos 11,1 36 'Cubare 257 
Cofis \ 139 Cubatnrus 422 
Coftum 96 Cubo 2972, 305. q. 325 
Coſtus . 95,165 Cubitus 165 
Cotys 112, 118 Cucumer & is. 116, * 
ı 167 
Cudo 
A 
l 
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Cudo, cum cempoſ. 332 Cuticula 719 
Cui 727 Cybele 16 
Cuias 228, 233 Cyclades - 135 
Cuicuimodi : für -cujuscujus- Cyclops uid. 
modi hat Cicero 239 Cyllenius 33 
Cuilibet 707 Cyprius 205 
Cujus,a,um 228, 240 Cythera 190 
Cujuſmodi = ‚162,239 Cytheres :33 
Culex 1490 Cytifüs 96 
Culpa 180 . 
Culpatus, eulpatior » 419 D. 
Culter 89 Da 14 
Cum 433. 648, 661, 681; Da&ylus’743. Alcmaicus 756 
dieweil 681 Ityphallicus 751 
Cumulo 579 Dam paragıgirum 242 
Cunabula 189 Dama 84 
Cunz 185. Damnas, defeßivum 191 
Cundo 372. Damnatus 419 
Cumdtus ı 466 Damno 535 
Cuneo 325 Daniel 724 
Cunque paragogicum 242 Daphnz $ı 
Cupiditas 166 Daphni 727 
san 66,166, 619,716 Daphnis 117,119, 120 : - 
Cupi 474,645 Dapis, dapem, dape 199 
as. cum — a7: Daptlis 719 
1342,551,564 6 8 Dardanidz " 202 
Cur ‚722 Dare 257 
Curia 720 Daresg » 181, 118,167 
Curiofus , 471 Dari "392 
Curo 543 »feg. 638 Darius 692 
Curritur „399 Dativus Sing. Tertiz Declin. 
Curro, cum compof, 253, 115 
275349 Darivus & Abl. Plar..Tertiz 
Curfito 253 Declin. 133 
Cufo abid. Dativus antiquus — * 
Cuſtodio 361, 583: 
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elin, + 
Dativus plural, Abu mie 


IT Dativus cum Nomine 


82 
480 


Da- 
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Deditus 


Dativus eum Verbo 2 Dedo ‚272.333 
Dativum gedoppelt zu fi) Dedoceo 317,163 
nehmende Verba 540 Defatigo 479 
Datu 192 Defeltiva cahbus 191 
Datum 712 Numero * 
Datur 610 Verba 
De 438,440 661, ſq. Defendo 257332. — 
Dea 4* 82 Defenfito 273 
Debet 634 —— — 
Decem & ſex 218 Defero $35 542 
Decem & tres sbid. Deferveo 32 
Decemplex 223 Defervefco 38 
Decem feptemque a Defetifcor 356 
Deceo nn 409,543. 452.477 
Decet en onen Deficio 77° 
sum D Defit » 
Decimz 185 7 Deflagro 
Declaro 564, 604 Degener f3; 69,122, 128 
Deslinatio Subftantiverum & —— 325 
Adjectivoram 705 ſeq. —* 237 
Declinatio peima 77. fecunda Dehifco 327 
85 tertia 97, quarta 27 Dejero F 705 
quinta 150 Deinde poſtea 445 
Nominum Adjetivorum Dejuvo’ 306 
153:{99. Deledat 43994638 
Pronominum 231 Deielot . $75 
Compeofitorum 75,76 Deleo q 257, 320 
. Declivis & us. 36,50. Delibuo 353 
Decompofita, was? 29. Deliburus 421 
Deoor&u 166 Delicum&® 176 
Decubo 305 Deligo 375 
Decumbo 306,325 Delineo 235 
Decunk 138 Deliqueo 322 
Decurro 275, 349411 Delirus 53 
Decuflis : 4..138. Deliteo 316 
Dedecet 404+631 Deliteko 328° 
Dedi ©» 78L.: Delos ı 87,92, 93.736 
419 Delphi 60 


a Delphin 112,143, 166,732 
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Delphinus 169 
Delphis 112 
Dem paragogicum 242 
Demereor: a : 


Deminutio vocis indicat fz- 
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Depfo 371 
Derideo 
Deriyata, mie fie recht au 

ſchreiben 1 


Deriratio criterium quantita- 


— ⸗ 


pe quantitatem ſyllabæ tis Syllabarunr 
— 702 Derivativa, mag? 28,201 
Deminutiva’ 202, Nomina Verba derivativa 250 
207, Verba 255 Defeco 309 
. Demo 345 Defideo - * 318 
Demonax 114 Defiderativa Verba 254 
Demonftro | 604 Defiderium v 61 5 
Demordeo N 318. Defidero 564 
Demotthenes 118, 736 Defigno 124,564 
Demulceo "317 Definendus 412 
Deni 183 Definit 634 
-Denominativa 202, 211 Defino 409 
Den 129, 141 Defitum 72 
Denſeo 322, 374 Deſpero 543 : 19. 
Denfo 374 Defpicatui 1 
Denus, deni 703 Defpicor ‚atug 41 
Dentales litteræ 10 Defpondeo . 31 
Depäfco or: 368, feg. De füb 666 
Deperideo. 318 Defum 277 
Depleo — 321 Defüper - 442 
Deponens quid ‚247 Detergo 319 
Deponentia primz Conjuga · Deterior - 48 
* tionis‘31Qy,feqg. fecundz Deterreo - "583 
' "324, tertie 356, quartz Deteftor 248,414 
366 , Deponentium Conju- Detineo 321 
gatio 273, Deponentia, ſo Derondeo 318 
paflive gebraucht werden, Detono 309 
248,414, Deponentia fre- Derorqueo 322 
quentativa 252 Detraho 583 
Depopulor 248,41$ Deturgeo 319 
Depoko, 275 Deunx 138 
Deprecor, atus 414, 567,670 Deus "49 90,lg$ 
Deprehendo 525,564,604 Devavıe 323 
* Dex 
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Dextans 8 Dijambas 243 
Dexter 35,89, dia J Dilargior, Itus 415 
Daxtimus -fo Diligo 375 
Di 709 Diligens , cum Genis, 475 
 Diadema 127,168 Diluceo 317 
Dierefeos punda 24 Dilucalum 181 
Dizrefis 779 Diluvies, io & um 173 
ialectiea "368,175 Dimetior, dimenſus 415 
Dialectus 95 Dimetron 744 
Diametrus 96 Dimico 307 
jan > 699 Dimoveo 323. 583 
Diaftole 814 Dindymus 174 
Diaulon carmen 772 Diecefis 128 
Dic 259 ‚ Diphthongus 6,10,95,69K 
Dica 196 Diplafissmus 707, 775 
Dicax "704 Diploma \ 134 
Dicendi verba baben quod Dipodia . . 744 
nad) fi 604 Diptota-i "191, 193 
Digendus 450 Dire 185,187 
Dicis . 192 Dirimo 709 
Dico, cum comp. 253,326. Dirutum 712 
375. 524, 564, 604 Dis, d zir 5 49 
Dicolon carmen 767 Difeo, am compoſ. 2f2; 
Dictito 253 275,330, 713 
Dicto — audiens 475 Diſcordò 584 
Di&us 450 Diſerepo 306,584 
Dicunt 400. f2a Difcruciör en 63% 
‘ Dido 108, 118,730 Difcumbo _272,306,325 
Dies 67% 151, 152,153,707 Difcurre 1 2755349 
Diefeit. 251 Difertus 709 
Differo _ 373.584 Difpar 53,123, 722 
Ditticilis 43,619 ,676 Difpertio.or 361,368, 379 
Difhteor 324 Difpefco 330 
Difluo 577 Difplicer 629 
Digno, er 368.feqg. Difpondeus 743 
Dignor 248,414,586,588 Difleco 309 
Dignus sum Gen. & .Abl. Diffideo 318 
- 492493 , fequente pronem. Dißimilis 43,484 
qui, quæ, quod, vel ut 493 Difimulo 604 
Dif 
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Diffono 309,584 Dolendus 412 
Diſſuadeo 318 Doleo 316,604 
Diſtineo 321 Domina «+ 82 
Difto 305,584 Dominatio 172 
Diftorqueo - 322 Dominatus " übid: 
Diftraho, °#80 Dominor 248, 548 
Ditigibutiva numeralig '#23 Domo 306 
Diſtrictu 419 Domus1408, 149, 598, q. 
Diftrophon 67. Donaria 189 
Bitefco %. 1327 Donec 649. 650,730 
Ditio 135,704 Dono f48; 580 
Ditiifimug 49 Dormio,cum Compof, 361 
Dittrochzus 743 Dormifco 33d 
Diu 40,193,43$ Dormiturio 362 
Divendo 580 Dorfum 165 
Diverſus, ior 49»494. Dos 136 
Divertowor 257,3684.370 Draco, Draczna 34 
Dives - fo, * 69, 126.735 Dramatieum carmen 773 
cum Genie, 476 Druide j 168 
Dirido . :* 334 Dryades - 134, 13% 
Divifi ianis Agmam 2 Bubirändi — 673: was fie 
Divifhi - 492 für Particulas nad) ſich has 
Divifus “2.419 ' 608 
Divitie > af — 604, 608 
Divitifhmus. : 439,.50 Dabium, fine dubio .. 647 
Dius, iR 698 Daobius, cum. Genis 

Diutinus : 5 737. Due pro duce 
Dixti ‚pre dixifti 275 Bucenti 220, 223, >“ 
Do cum compofitis, 257, 27% Dueo cum Compof. 326,534 
"5 —— ‚549 

64,638 ,639,714 — 
Doceo Heath: 317.564 Dalceſeo 

ı 5664568 Dum : — 
Docilis,‚docillimus -43 Düumefeo - 251 
Docte 435 Dummodo 685, 72 
Doctus 441, 474, cum. Abl, Düumne 87 
1.2 1:473 Duo, =; 0 38,76,91,92.185 
Dodrang 238 220,257 
Dogına 107.174 Duodenouaginta 219 
RR Hhh Dus. 
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Duodenkoginta :7 »#bidi Leſtatiena 120 
Duod:quadraginta ibid. Ecthlipſis 741,816 
Duodequinquaginta *  sbid. Edax, cum Gen, + 47% 
Duodefexaginta ebid. Edius- 418 ,. 640 
Duoderriginta v7 Med Ede 272, 333383, nr 
Dupdeviginti 218 Zdoceo 317,563: 566 
Duplex 223,706 Edomo 306 
Duplices litetæ, quæ? 9 Edormiſeo 2f1,330 
Duplico 308 Educo I75. 
Dupius 223 Ltlectus 171,174 
Durefco „328 Effero 375 
Duritia, ea 173 Afferveo 323 
Duro 374 Effervefco 328 
Duumvir * 76. F.agito 167 
Dux 63, 64, 130, 704 Effrenus 36 
Dyusftes 77 Effulgep 319 

Egens.. ; 0417: faq. 

E. Kgenus 407 53476 

Egeo 3144577 »feq. 

E 438. 439,661,in EundI Ego 225.230, 234, 241,518 
zugleich welche Nomins im Kgomer 2! 241.242 


Abl. Sing. fidy enden 122 
Eund ex, * welche Buchſta : 


Egregius 44. egregüflimus 


45, cum. Gen. 2 472 
= Ben fie zu figen 439, feq: Ebem 446 689 
Ebiho 325 Hheu 446. 688.698 
Eblandior ,. itus 41f Eho 446, 688, ſeq. 
— * 181 — dum 689 
ebatana 60 4324461724 
Eiee 687 Eigenfäaft bedeutende No. 
Eccum, eceam , eccos, eccns, - - mina; Wit ar sonftruiren 


5 241 
106, 108, 118, 126, 
136, Carınen 772 
.. 106 


" Eixho 


F clipfis 

Aequæ für ecqud > 
F cquid 
3 cquis 228, Fr 


— 228, 449: 241 


— 


488 ‚feq. 
Einfbliefungs.Zeihen 24 
Kigen feyn bedeutende —* 


ira, wie zu ed 
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Ejusmodi 162,239 

Elanguefco 1. 0..329 

Keira: » 317m 
Kie- 
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Elegiscum carmen ——— Enallage 
Elephantus.. .. . 169  Gonjuntionum . : 797 
Klephas 138,169 Figurz 795 
Eleufi in tel eleufis 112. Generis 786 
Elicio » °’! ..:" 4257 ' Graduum 785 
Ki 524,704 Modi 2 
Elifio © 700,740, 81f‘ Nominis Lese 
Klixus. : 421! Numeri 794 
Ellipfis 111,808 _ Participii 795 
llam, am, os, as 241 Perſonæ — 
Elueeo 2.317 : Prepofiionum - 797 
. Elucubro , or ‚6 r = Pronominis 789 
Klumbis - Temporis 793 
Em und im; welche —— Verbi 790 
fing. 3. Decl, zugleich has Enarrare, ins 436 
ben e 116 Eucenia 183 
Emaneo gar, — carmen 770 
Emblema 134 Enehiridion 9 
Emenfus, pafßvs . .- 415 Endungen 
KEiientior , itus übid. aller Declinationum 73 
Einereo, er emeritue 410, Der erfien Declin, 77 
4155324 der andern 3 
; Emergo 410 der dritten 97 
Einerior, emenfus < 418 der vierten 144 
Emico 307 der fünften ıst 
Emineo- 315 der Adjetivorum 33 
Emmaus 60,213 Eneco 308 
Emo 345,580»583  Euervis & us ar 
Emoveo . 323 Enim - N 
Emphafis‘ . : .. It2s117 Kuimvero _ - — 
Emphaticus 720 Enifus und an uns 
Ämturio ©. >. ..254,36& terſchieden 358 
Emulgeo 319 Ennehemimerig ‚'74E 
En 037,722 Ens 1." 142 
Knallage ”. 984 Enfis ' 139 
< Adverbiorum 796 YEntgegen feyn bedeutende 
Caſuum vun — wie in eonſtruipen 
gun, 462 
guet 8° 4 una 
en *3 Ent⸗ 
8 
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Enthalten Bedeutende Ver- Erga 437,659 
ba, mie zu conſtruiren 583 Ergo 192, 445,465, 727. 
$Entlegen feyn bedeutende feg. 
Verba , wie zu conftr. 83 ‚Erinnerung. ‚ bedeutender 
Enubo 326 Ben ihre — 
Enucleo 32f 5 
Eo ’ 264, 275, 325. 363, — 106, 113, — 
385.425. 646, fq. 675: 134, 729 
‘ 728 Eripie:ı 542, 583 
Eo rerum 646 Eris ‘442, 117 
Eo loci 462 Erratu . 192 
Eos 112, 136,698. Eıro aut 
Epaticus 720 Erubefco 328.3 
Epenthefis 775 Erudio. 163. ,566,5 
Epibaterion 76 Eruditüs 421 
Epicedium Es ab ede 735 
Epichoriambicus verſua er Es a fun sbid. 
Epicenum genus 54 Etlſe 270 
Epicum catm. 746 Efleda, um: 167 
Epicureus 692 Eft 634:678 
Epidaurus 60,165 Eſt prohabeo, cum Das: < 39. 
Epigramme 134,771 fur contingit, uſu venit 
Epinicium 769 679, pro licet 634 
piphania 182 Kfürio 254,362 
Epirota tes, tis 206 Eteoftichon 771 
Epitaphium 770 Etefiz 56 
Epithalamium 769 Ethica 168.175 
Epitritus » 743 Etiemfi 685 
Epitome 77,164 Etfi sbid. 
Epos 106,1172,136 Etymologia, was? ZU 
Epoto 309, 422 Figurz 
Epulum, z 176 Evado aeg. Eaeae 
Equa 82 Evallo 344 
Euuefter, is 37.165. Evander: 164 
Equus 202 Evandrius 207 
Erato 108 Evaneo 328 
Etemus : 96 Evatıefco 252328 
Erfuͤllen bedeutende Verba, Evangolia 189 
wie zu conftruiren . 578 Evangelion . 93 
. Va» 
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Evafti pro evaſiſti 275 
Evenit 399 1629676 
Eventum, us ‚171 
Evergeta 701 
Evigilo we. x 412 
Eumenes :708 
Eundem & eumdem :236 
Euphrates not 
Euterpe 926 
Eutyches ‘111,167 
Ex 438, BAAR 661 
Exanimis , us 36,169 
Fxante 666 
Exardeo 317 
Exordefco 390 
Excandefco 328 
Excello 3707; +48 
Excerno 410 
Excieo .. 324 
Exctlamationis fignum 23 
Exclufus 419 
Excrücior ' . 537 
Excubiz u 185’ 
“ Excubo 305 
Excurro "275 
Excufate 436 
Excufatus 418 
Exedo 333383 
Exemplar 133 
Exerceo 317 
Exercitus 30. 468 
Exhautio 364 579 
Exigo 563: 567 
Exiguus, uiffimus® 45 
ximd - ak 0.83 
Exiftimandi :Verbe, wie zu 
construiren vu. f24 
Exiftimo, ar $29,564, — 
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Exitlo » 23, 605, 63 6 
Exoleo 321 
Exolefco 321, 330,.410 
Exonero m 
Exordier, exorſus 415 
Exoro 563,766, m 
Exof 35 
Exofus 5 10, 2 
Expallefco — 329 
Expaveo 323 
Exparefco. 323,329 
Expedit 399,607,610,629 
Expedio 361, 579 
Ex 619 
Expergifcd, or 372,356 
Expergor 356 
Expeupr 257, RER 
Expers cum Ges. pi 
Fxperrus cum Gem. u 
Expeteflo - 
Expeto 3 
Fxpleo 321,578, feq. 


Explicaturus Pr . 
"Explicitus . explicitior 419 
Explico 308 
Expugnaflo 398 
Exfeto ı .‚.. 309 
Exfecro, or. 257.37 415 
Exfeqüiz 185 
Exfequor, exfeeutus . 415 
Exfpes 193 
Exſpectatus 418, ſeq. 
Exſiſto 376 
tExfolvo 579 
Exſomnis 36 
>Exforbeo 316 
Exfors, cum Gem, "477 
»Exftaturus ' 422 
Hhhz Ex- 
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Exfto 305,376 Fax > 130, 206 
Extra 189 Filz 186 
Exter. 48 Fallit 631 
Extergo 319 Fallo 275,344 
Exterus 47 Pullis i ior 49 cam Gen. 472 
Extimefco 328 Fama ep: 721 
Extinsem gr> extinxiffem Fame "724 

‘275 Fames 1 ‚ı7 

Extinxti pro extinxiſti 275 Familie 81,46 
Extorqueo - 322 Familiaris 63,121 
Extorris cum Ab), 477, cam FPamnlus,.a "' 34 
— ⸗ 478 Far 119,177 
437.659 Farcio , cum Compuf. 363.378 

—— — pre. Fari 392 

478 Has 139, 163. 193, 194» 

Exulo 247. 7 625 
Exuo 548,580 Faces 183,184 
Exurgeo 320 Falcinum 181,182 
Exuvie 185 Alſeis 139 
Exuvion, æ 176 Aatti “183 
-. Faftidio 361 

’ F. Faſtidioſus 471 
Faba 177 Aieor 288. 324, 604 
“ Faber _ Be Paxidicus 705 
Fabricarus 7 Atiſeo 327 
Fabrico, or 368, oder Fasifcor 356 
Fabulo 372 Fauce 199 
Fac fir face 259.670, 730 Fauces 185,187 
Faceſſo 253, 254 I91 Faveo 323 
Pacetiz 185,187 Fax 130 ,200- 
Facies ei, ı52 Faxo; ım = 397 
Facile 435.64%676 Febris I16. 124 
Facilis, illimus ° 43, 619 Fel ak 
Facio 2f3» 254 257,272 ‚Feles, i 18 165 
341, 533» 964,707 Felix Adieß. cumGenis. 473 

-Fadtito 253 . Felix Nomien proprium 119 
Fatum eſt 676 »Feinina v: 189, 190 
Factus A450 Feminina ſingularia saro plu- 
Faeultas 185, 137,. 6414 ralia Ei 
a e- 
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Feminina pluralia raro fingu- Figura Nömlaum“ "16 
“Jaria=+ 135 Pronominum 241t 
Feminis, e e 200 * — * 
Fendo 277 3323335 æ Etymologicz ‘ I 
Fer 17.333 J * — I 
Fera 2 — ie —4 
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Scipio - J 136 Semis ‚191. 
Sceifeitor - 254567 Semifonis & us 36 
Sciko . 254 330 Semifopitus 2: 70f\ 
Scitor $67 Sempygo 9 323 
Scorpius, o 169 Senatus 468 
. Scope . 186, 48% Senarus confulum :; .76 
Sereo 325 , Senecio .. 209 
Scriba 84 Senetanus. 168,143,179 
Scribo 253,326.550,604 Semwo z1f 
Scriptit@ \ ... 23.253. Senefco, eum Compef, 329, 
Scrobs — 141 2ft 
Se: 
2 \ 





Sequor, cum empf. 253» 
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Senex fenior 50, 68,122 Si 683,684, fi contra 684, 

, 129, 209 minus, fi non ssid. fi quz 
Senior, fenius 68 für fi qua 238 ,figuid 790 
Senium 182 Sibi 716 
Senfa 174 Sibilus 174 
Senfus 174, Verba fenfuum Sic _ 675,731 
erden mit Phrafibus ex- Sieelides 203 
primitt > sog,leg. Sicherheit bedeutende Adje- 

‚ Sentis 139  &iva, deren Conitrudion 
Sentio, eumeompe/.257:365 . . . 471 
583604 Sicubi 726 

Separandi Adverbin 432 Siculus, a0f 
Sepelio 365 Sicuti 726 
Sepio, cum eompef. 365 Sido, cum en 33 
Sepulcram nicht fepulchram Sidus nicht Fydus 18 

5 Pi 32 m. 4 u 

' eptunx I » 149 IgniNco , OF ’ 71 . 

. Sequana 57 Significandi Verba haben 
Sequefter, a 34, ſq. 169 _quod nad ſich 604 
Sequior fo Signum admirstionis, cita- 


tionis, divifionis , excla- 


360, 413,557 mationis, interrogationis 
“ Seraphim 166 23, notationis 24 
Sero 729 Silenium 2) 
Sero, cum eompof. 350, 455 Sileo 317 
Serotinus 717 Siler 60, 136 
Serpens 129,141,421 Silex 140 
Serpo - - 348 Silvefco af1,327 
Serra 189 Silvefter, is 37, ſq. 51, 165 
Serva 82 Similis, illimus 434849. 
Servitus 147 Similitudinis Adverbia 429 
Servus , ferva 34,782 Simois 112,119 
Sıfe 241 Simplex,ius,ifimus 52 
Sesgui 160, ſeq. Simplicia, was? 28 ‚fimplicia 
Sefito ', . 253 nomina 216, Verba 256 
Seftertium ı 459, feq. Simplus . 223 
Sexdecim 218 Simfon 734 
Sextang 138 Simul 438,439 652662 
Sexus 150 
$i- 
— ee ae aan —— — —— — 





Sine, Prepofisie 438, 662,671 
' Singularis numerus 590, fin- 


ge tantum, raro plara- 
a 176. zwei ſingularis has 
ben das Verbum im plurali 





bei fi 5521 
Singuli “ 183 
Singultio “ 
Sinifter, erior. 50,51,89 
Siniftimus "0 


Sinnen eg Verba 


Sino 527. 606 
Sinum, us 171,182 
Siqun 238. 707 
Siquando 707 
Siquidem 633,706 
Si quis 238 
Siren 143 
Sirenen Nomen 59 
Sis 737 


Sis , für ſi vis 447 
. 136, feq. 175 


Sifer 

Sifto , cum Compyf. 353377 
Sitiens 4215475 
Sitio 362 S 
Sitis 116 , 120,179 
$irum 712 
Situs 3975 ſeq. 
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Simulac 652 Sive 707 
Simulatque AᷣA. Smaratdus > 25 
Simulo ii Soboles 179. ſeq. 
Simul ut 52 Socer, focrus 5488 
Sin 444,683, fegg. 222 Sosia J 82 
Sinapi 116, 142, 160, ſq. 166 Sopietas 463 
Sincerus 490, finsera fides 33 Socors 471 , ieq 

fincerum mel ibid. Socrates 119 
Sineiput 105 Sodalis 121 
Sindon 143 Sodoma, um zz. 
Sine, imperas, 670 


Sol 130,142,178. 200, 
Sole pre Tolius = 


Sölennia 133 
Soleo 246,273,321,409 
Solet 399» 
Solicite 4 

Solius 2 
Solum a 


Solvendo eſſe 
Solvo ‚sum compe⸗. u 
579 
Solus 89, 466 
Somnio, fomnium 558 
Sonaturus 422 
Sono 2743091374 
Sophia » 82,699 ,70L 
Sophocleus 207 
Sopio 362 
Sopor 178,704 
Sorafte 27 
Sorbeo 255.316 
Sorbillo 2f 
Sorbitio 31 
Sordeo 315 
Sordidarus 426 
— ‚em,e 199 


140 
Sorae bedetitendeVerba. mie 


in conſuniren 531,679 
Borg: 
FD. Me 
u, 
2 Kar ie 
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Sorgfalt bedeutende Adjectd 
va, mie zu conſtruiren 471 
Sortes 186, 188 
Sortio ° - 372 
Sortior - 367 
Sofpes 69, 122 
‚ Hoterion 770 
* 76 
Spargo cam Comp. 339° 
Spartiata,ates,atis 39,206 
Sparus 165 
Spasma , us 169 
Spatium ’ 615 
Spebus von fpes 152 
Speca;@, & um,i 172 
Species 172 
Species Nominum 201 


Verborum 250 
Specio, 272. cumCompif: 342 
Speeus 146,149, 166,172 

{eg 


Spei 697 

R Sperne 257.272: 348.604 
Spes ‘152 
Spinter 136 
Spirantes litterz, que? 9 
Splen “130,143 
Splendeo 2755315 
Spoliatus 4ro 
Spolio - 579 
Spondaicus verfus 746 
Spondeo 275,318 
Spondews 692,743 
Sponſalia 133, 170, I7Is 
— 21389 
$pontis, e 193 
Spuo, cum sompi/. 355 
Stabilis , ilifimas 50,704 
Stabulo, or 


01 368,371 


INDEX. 


Stabulum 704 
Stat. : 634 
Statim . - 720 
Statio 704 
Stativa » 189. feq. 
Statum 712 
Staruo 3595639 
Status - 399 
Staturug 704 
Status „Mid 
Staͤdte Namen, wie zu con- 
ſtruiren 594 
Sterilefko - 251.327 
Sterilis , cum Gemis. 47 
Sterno ° 272,348 
Sternuo 355 


Sterto, cum Compaf: 352 
Steti ; ZıL 
Stibi 142; 160,162 
Stinguo , eum Compof. 339 
Stirps 114 , 141, 142 

7i1 


Ftiti 
Sto 275:304,375: 377, 


580, 586 ‚589,712 
Strabo , us 


Stregula, um 167 
Stratagema 134 
Strenuus 44. uior, uiffimus 4f 


Strepo, cum Compof. 348 
Strideo 318 
Stido 33 

Steigilis \, 120,12 
Stringo, cum Compaf 340 
Strix 130 
Strues i 179 
Struo, cum Compof. 355 
Strymonius _ . * 
tudeo 3155395 »546+ 
$tu 315539: 543 606 
‘Ss 

u * 


‘ 
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| Beſonderer INDEX. | 
Juperus 47 Sueo 323 
Studiofüs 471, 485, 615 Suelco 331. 411 
Stadium 6i4 Sufficis 399 , 629. 
tupeo » 3Zı5 Sufo 2° u 17 
Stupefco 329 Suffrice 306 
gtyx 57 Sugeo 374 
Fuadeo 318 Suggeflum,us ‘; i7ı 
Susvits 166 JSugo, sumCompof. 340,374 
Suavitudo obid. Sui & ſuus 227,230, ſeq. 
Sub 441,663, 665 —* 463 deren n Conftru- 
Fubbibo 325 &ion 502 _ 
Subdoceo ‚317 Sulmo 60 
Fubduco 543 Jum 27 123.100, $33:539 
. Suber 60,136 540, 581,583., 609,735 
Subigo ’ Sammer 139, fummates, um 
Subinvideo _ 318 132 
Subjunttivus, mag 260 Sumo, cum Compof: 346, 
Subluceo 317 564: 583 
Submpveo 323 Juo, cum Compof. 3560 
‚Suboieo ‚ 320 Jupellex 124 ‚iq, 7017 
‚ Subolefco sbid. 
Subrideo 3138 Juper ——— 
ubſeco 309 „Jupercubo 305 
Fubſellia 189, ſeq. Fupereſſe 343 
Fubſideo 318 Fuperfieies 152 
Jubſum 277 Foperi 18 
Subftantivam 32, deren Ge- Superimpendeo 31 
aus 55, Motio 34, Sub- Juperintono . 309 
ftantiva Verba 247 Juperincumbo 306° 
Subtal 193,195 Superlartvus, 008? go,deffen 
„Subter 441» 666 Endungen 41, wie er iu 
‚ Subticeo 316 - .formiren 42, Die einen dop⸗ 
Subyenio‘ 543 peltenbaben 42, die keinen 
‚Subvereor 325 5 haben so 
«Suburgeo ‚330 Juperne 425,72 
‚Succedo 411 „Juperfedeo 318, 30. 
Succendo - 331,377 „Superftes 69, “ 
Succubo 305, Juperfto,. .: 305,543 
Succumbo 325 Superfum ı 277 
Suecenfeo 322,377 Juperurgeo 320 
Sudum caluna 33 Supi- 
— y 
33. 
—ñ— Ze — nn DE — 
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Supina 2624265, Br con- 
Jugstio « 303,14. 
ZI SS. tertis are fgq. 
<uartz 361 ,fgg. quznam 


Verba i ils careant 271. Su- 

U pine) (yntaxis 623 , fq. 
Supinus, fapinior ' 50 

Supparus » 165 

Suppedito, or 368,371 

Suppetia 186, 193 

Suppleo 321.578 

Supplex 52, 69,128 

Supplico 308 

Supra "437,660 

Surdus 53 

Surgo 339 
Surrexe prs ſurrexiſſe 28 

Surripio 3 

- 2; 65. 113, 130. 133 

Sufa 60, 190 

Sufcipio 639 

Sufpicio 703 

Sufpieor 604 

Suftineo 321 

Suus 3,0 463 

- Syhariat.. 


35 
Sy: bz, ‚ie manderlei und 
sen Ibtheilung 11, feq. 


INDEX: 


3 2, IrI, 


Syntaxis 8 
Syracufe 186 
ne 116 „I 28 
yrus 20 
Syflole Er 
I * davon zu merken? & 
I 
Tabefko 3 3 
Tebi, tabo 193 
Taceo 316 


Taeituraus, urnifinns 50 
Tadel bedeutende Adjettiva; 


wie zu confkuiren 472 
— —— — 
174 
—— 267 
Talio 179, feq. 
Talig 675 
Talpa 84 
Tam 675 
Tamen 445 
Tametſi 685 
Tamino 2 
Tandenı denique . 2 
Tango 275. 340. 71 
Tenquam 652.667 
Tanti 133: 582 Pr 


Tantidem 76, 5 33, 582 Zi 


675 


£ un a$5g Tanto 

Sing 3% Tantum ibhid, tantum abet 

on Id a 93 680, feq. | 
‘ Sr Aonia 699 Tentondem 78; 196, feq. 

PT | % Tantus 

Zu 1 m 740, 813 Tapes, ete, etum 169 

Syutn,e 164. 274. 776 Tertarus,a 173 

Synefis 805 Taxo g80 

—— us, um 167 ‚Taygstus 174 
ı Synizefiz 8ıs Te 721 

Syuodus 


2795 


— — —— — — — 





191, tempora Verborum 


eorumäue formatio. 26%, 


. 
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Teste 2; 66 Terminalia 133 
Technica vocabula . "16 Termni , 183 
Tedtus, 420 Tero, cum Compuf. 351 
Teeum 241 Tertæ, atum 601,6545 
Teges 111,137; 231 Terricula, um .. 168 
Tegınen 695 5 Terrigena al “84 
Tego, cum Compıf. 340 Tesqua 190 
-Tegula 703 Teitatus Er 418, Di 
Tr... ©. . :189 Tettificor 604 
Teltus:  14951079,(94.738 Tettis- 63,1q: 
Temno;cumlCompof.- 348 Tefto_ 372, teflor 249 604 
Tempe 142,160,161,190, Tete 240 
726 Teter. 85 

Tempero 543,546. 585 Tetlhys 106,112, 119,739 
Tempeſta 33 Tetrameter 750 
Tempeſtivus, ivior ° - SL Tetrametron 744 
Tempora, die Schläft 196; Teétraptota 1915197 
'feq. Tetraftrophon 768 

Termporalia Numeralia 223 Teucer 164 
Temporius s Compsratirus Texo 356 
- 436 Texerina, am 168 

Tempus 61 fstemiporis. 645; Thales j 111,167 
tempori 436, tempora 190, Thebz 186° 


Theil bedentende Nomim y 
wie fie zu eonftrairen se 


fegg. tempora:petiphrafticd leq. 
270 Thema 134 

Tenax ; cum G⸗ait. 474, ſeq. Thermæ 186 
Tendo 107, 275, 339.377 Thermopylæ .: Hbid: 
Tenebte' 186 Thefeides ' 264,699 1717 
Tenedos - 93. Thefes 736 
Teneo 31453215377 Thefeus 9. 
Tenor - 537 Thefides . 204 
Tener 88 Theftiades 103 , 204 
Tenerafco; tenetelco 251, Thetis 106, 112 
327 Thoral 716 

Tenus 4385440, 662, ſeq. Thorax 140 
Tepefacio 707 Thrafybulas 01, 740 
Tergeo , tergo 3 19,340,374. Thrax, ihr eiſu threila 35, zit 30. 
. Lil Te. 


— * 


> 
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- Threni 4770 Torques 141 
Thymus 165 Torreng 69. 129, I4I 
Thyniades» °° - 134 Totieo ‚32% 
Tiaras 77.84,164 Torris . 139 
Tiberinus 717 Tot 137.68 , 160,675 
Tiberis, Tibris .212,rı6 Totidem 37,68; 160 
Tibi 726 Totius 697 
Tibicen, tibicina 35 Torus - 89 
Tibar 60 Trabs Ktrabe 113,166 
Tiburs 206 Trado 257; 69: uadubt 5 
Tigous . .16$ Traduco 
Tigres 736 Tradux , = 
Tigris 112. 116 Traho, cum Compf. 340 
Timendi Verba, 1908 fie nach Traiicio 257 
fi haben 669 Tralles 186,736 
Tirmeo 315,5f6,609,679 Trans 437. 660 
Timidus , cum Gen. - 472 T 84 
Tingo, sum Compof,. 340 Tranfı tivum Verhum was? 
Tiro, nicht tyro 13 f 245 
Titan 135,143,732 Transmoveo 2 323 
Titillo 0 4..°25f Transluceo 317 
Titio U: Trafistra 190 
Titubo " ‚Trapezus 113 
Tmefis 780, wie fie —** Tremebundus, dior 51 
mäßiger Weile epplicitt Tremo, cum — 346 
749 Tre 24 
Tobias 82 Trepidus, cum — 472 
Tolle "345 Tres 132,183.220 
Tomus 67 Treflis 138 
Tonat 400, f20, topaturus Trevir 89 » 206,707 
422 Tribrachys 743 
Tondeo 275,318 Tribula, am 167 
Tonitru 148 ‚166 Tribpnitius 207 
Tono 309 Tribuo 356,540 
Tonfz 186 Tribus ° 146,149 
T. tille ibid. Tier 186 
Topelius 95 Triceps 130, 717. 
Torcular 16 Tricoloh carm. 767 
Turpeo 3If Tricorper 122,128,717, 
Torqueo 322 Tri-. 


— — — * 


VBſondeꝛa 


Tridens — 141.717 


Triduum 224,705,717 
Triens a 138. Turba ° 30, IE 
Trige 186, 188,717 Zurbo 107 
Triginta 723 Tureca, us 205 
Trihorium „224 Turgeo °: 319 
Trilicen 192 Turgidus, cam Abl. 473° 
Trimeftris 224 Turris 116, feq. 124 , 
Trimetrum 744 Turritus 421 
Trimus | ‚716 TJurtur 143 
Tripes ee Moor! Tas 130,200 
Triplico Ent 308 Tullie 116; 120 
Triptota ; 391,196 Ture 240, 241, 242 
Tripus 113,143, 170,739 Zato 372 
Triremis | 1.69; 121 Tuus 228, pro mi 464. 
Triftrophon "u. 768 Tyrannis 11T, 117 
Triricum ‚177 i ’ 
Trithemimeris 741 V. I 
Triumpho , — 412 
Tripinvir 6 u, * Die Römer nicht ge⸗ 
Trochzus 4.23 t,jondern nubeinV- $ 
Frochaicus verfüs, -... 760 Vacat 3995 629 
Troezen 732 Vaca:ı'. 9964 57 —* 
Tropæum 17 Vacuus 44. (q. 470, 478 
Tros troas 35, 734,736 Vado, rador 336,369. 376 
Trudo, enm RR 3,336 Ve,ri -s! 687% icq. 
Trux 130 Vafer 89 
Tu: 234» 241: wo es ausge⸗ Vago 372 
laſſen wird 230.19. f18 Vab 637, 689 
Tuben, 136, ſeq. Valde 46,430,435. 3 647 
Tueor 24953255375 Vale 396 ne 
Tui 46 Valedico 725 
Tuli Tır Valeo 316,556,580,583 
Tulo , inaftıstum .275 Valide 435. /q. 
Tım,ı 645 Vallum 165 
Tumeo 315 Vave - - co. 186 
‚Tumultuo 372 Vanelco: 327 
Tunc 645 Vannus 9 
Jundo 27 1336 Vapor & os 166 
uf :Lil 2- Vopu- 





IND EX. 
Juor, — * 360 


40 


VBeſonderer 
Vapulo 246 
Varicoſus 704 
Varia 373 
Varix 140 
Vas, vadis 1.734 
Vas, afıs 103, 110, 138; 
. .» 2 +feq. 170 
Vares 63 ,iq4.129 


Vav, maß davon zu merken? 


J 

‘ Über. 69,128,136 
Ueberfluß bedeutende Adje- 
. &iva, wie zu conftruiren? 


Venalis 


» 


INDEX. 


Vendn A Se. >" 
"Vegeficas : 707 
Veneo 247, 363,389, 580 
Venero, or ' 572,417 
Venetiz 176,186 
Vania* 614 
Venio 274, 36f,-f40.Venit 
wihl in mente szt 
Vehnum 2015363 
Venunde 372: 304 j80 . 
Vepres 1 141 
Ver 136, 182. 721,732 


Verba, davon wird gehandelt 


757, derqleichen Verba 577 243.4 ſeq. 
425. 645. 652,726 Verba. abundantia 367 
Ubicunque 649,707  Adiva 1245 
Ubinam  - 64° Anomala 377 
Ubique 707,726 . ' "Apparitiva 250,252 
Ubiubi 64f 2 Gompofite. 256; ſeq. 
Ubivis, . , 645,707 ".Deterliva "389 
VbusinDativoplurali4.Decl. - Deininutiva 250 
welche haben 146BDeponentia 247 
Ve, enelstieum 44 724 Derivativa 250 
Vecors 767 Peſiderativa ibid. 
Vectigal 4133 Fuvta 243,257 
va 124 , ſeq. 139 Fiequentativa 250, 252 
“Veheinens 619 + Hereroclira 377 
Vehens - Pi ‚408 * : Imitativa 250, 252 
Vehes, is i6f Imiperfonalia‘ 243, 399 

Veho, cum Compof, © 340°  Inchoätiva ajo,leq . 
Veiens 205 Infinite © >- 1243 
Veii 184 . Intranfitiva‘ 246 
re ' Irregularia 244 
Velim:- Neutra ° 295 
Velis u Neutralia Pafliva aaa 

Vellico 2f2, 254°  Neutro - Paflıva 

Vello 274 345 Paſſiva 7 ee 
Velut 652 Perſonolia 243 
Velutd 726 Primitiya 250 
x 493 j Ver 


* ö— — — 
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Verba Regolaria 244 minahaßen Gerundia inDi 
"Simplicte ı'* © 256 614 
Subftantiva 246 , feg. Verna og 

- Tranfıtiva 245 Ve — bibertene 
. Vetbalia 201, ſeq. 214. in ax» Verborvin eonftrudtio 583. 
eum Gemt. 474 — 785 
Vether, erisse 136, 200 Vernus j "207 
Verborum anomalia 367 Vero 444» 729 
conjugatio 271 Verres 141 
ſigura 256 Vern" 0° 351, 377 - 
genus En 244 Verſus 437, 660,740 
modi 258 ertens, i.e. qui vertitur 408 
numeri — 256 Vertex 140 
“. perfonz . ibid. Xerto, or 257,352 —— 
ſpecies 250 1590 
fignificatio << 244 Vertrag bebostende: a 
Verborum reftio 136, Mit no- "mie zu conftruiren - sBo 
minibus temporum & lo- Peru: v. 146 
corum - 589 Wervadtum . ıBz: 
Verborum Tempora 265 Xrvex “140 
Verdammung bedeutende Yerumn 444 
Verba, wie zu eonfteuiret Verum enim446,Verumenim 
"53$ + verog44, Verum eft 607 
Verendg 190 Verwandſchaft bedeuten⸗ 
Vereor 325, 604, 679 "der Athectivdrum Conftru- 
Vergeſſenbeit bedeutende Mion .483 
— u conſtr.a7— Yelanus 07 
Vergiliæ 186 Véleor —E 
Vergo, cum compof. 340 Veälper, e 1617819 
Veridicus 44.705 Velpefa,us ..,. 


Derfürzungs:3eihen 24 Weiperafcit "252, 460,520 
Verlaͤngerungs⸗Zeiche ibid. Wefperi c 


ni 19 
Verlangen bedeutende Adje- Veipertilo —— * 
&iva, wie zu conftwwiren Veipertina 168 
471 Veiter 228 7463 

wie Deren Verbh a Vetiendi verba, wie u con« 
Fern ſtruiren + 580 
. Dermögen bedeutende —* Veſtio 302 
Li1.3 Yelra 


% 


Belonderer 
Velttas , . -: 228,.fequ2 
Velttri Re “a wi 
Veftrum 234, 470 
Veraturus An .42% 
Veto ah 309, 422,606 


Veruf, veterior 42, 127,128 


Vicia n.:397 
Yicinia. , 468 
Vieini@ ' x. , 601 
Viemus --. 68.717 
‚Vicis vicem, vice 199 
‚ Viäito..,, 58 
Vidor - 34 
Vdrix 34 6, 122 
Vidus, cum 'Genit. 475 
Videlicer, 1.” 4454 797 


' Video 25,313.18:583 604,741 


Videor - 525» 575,609 413 
Videre eſt 64 Ullus 89, 199 
"Videlis 725 Ulterior . 48 
Viduo 579 Ultor, trix »- ‚3469 122 
Viduns-. ° ++; : 476 Ultsa 437, 660 
Wieo - ‚- 324 Uhro 728 
Vigeo - 315 Ulyfles 119, 179 
vigil ‚69: 12: ‚feq, 128 Ulyfleus . - ı...98 
Vigilandus 413 Unanimis & us 36 
Vigilie a8, 188 Linbequem feyn bedeutende 
vigile , - x. ‚412 — mie zu conſtrui⸗ 
Viies 327 er 4882 
Vileſeo "zu 327 —— 249 
‚Villiens, yillica »:; 34 Undequadraginte- ibid. 
Vinacea ‚190. ‚Undeviginu e, 218 
Vincio , cum Compof. 36% Unedo‘ Ä — 
Vndex 63. 66 Unerwice 222 
Aindieia 186 Lingleidheie Sedinteide Ad 
Vindico 583. jecibm, wie zu conftruiren 
‚Vineo, cum Compof. 326377 481,484 
wiolens ‚ entus 170 Ungoi ir u Br 340 
Vir, vira, virago 351° 25,09,722 Unguis 121, feq. 139 
call Uni- 


Vireo 


INDEX. 


Vires 2.1232: 138. 186 
Virgili, Vocat. 5 . HL 
‚Viride + 1». 133 
Virus 143,738 
„Virus , :;97,182» 197. ſeq. 
Vis, vim, vi 116, 198,615 
‚Visavolo -_ 737 
Yilcun ,' 182 
Vifeus 178 
vifo 3253,51 
Yiltula 57 
6 Vilus 450 
Yin 180, ı8ı 
Viticula 719 
Vitrum 132 
Vivo 353,377. 586, 588 


Ulcifeo & or 249, 360.372» 


N 
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Vnicuilibet Wird’. gefunden Fox 130. 703 

239 Urbanus 205 
Unio 136 Urbs: 468 
Univerfüs 706 Urgeo 


Unins - 
Unterſcheid bedeutende 


320 
697. Urio, nicht afle Ferba, Die ſich 


alfo enden ſind deſider. 255 


‚Worte, wie zu conftr. 494 Urd, eum Coimpoſi 35 x 
Unterſcheidungs⸗ Zeichen Urſach dedeutende Nomine, 


23 


wie zu conſtruiren 488 | 


Unus, a.um, 89.183,218, 23390 Vſitari für uti 586 
Unusquisque 238,241 Usquam 425,645 
Haostienbeit bedeutende Usque' 437. 661 
Acjectiva, wit zu conftra- Ufurpo, or' 368 1 371,524 

iren 471 Ulüs 614, Ufi-venit 679 
Vobiſeum 241 Ur,’ Adverbium 65t, ſeq. 


Voeales 4, 9,6; RT Ur, Cex⸗/unctio 260, 606, 668, 


Compoſitæ 


"690,674, 679» fuͤt quamvis 


Vocalis ante yocalemo6,700 . 686, für quod .677 
‚Vocativus tertiz Declinatio- Ut, oprands 657 
nis 118 , cum verbo’ 569 Urne an flatt ne Er 
Vocatu 192 Ut noman flatt ur 680, 
Vocifero & or 272,368, 371 ‚ Urcungue 653 
Vocp & or . 524564636 Urentilia 190; ſeq. 
Folema pira 33’ Uter 89, 199, 466 
Yolendi verba haben ur nad) Utrercumque 90 
ſich 606 Uterlibet ibid. 
Holito 254 "Vrettue |. 7) 76,90,466 
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Oalgaris 3 
Valgus 97,171,182 
Yaltur 107, 143 
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w,maß davon zu merken 8 

Wegnebmen bedeutender 
Yerborum Conftrudt. 5R3 

Weigerung bedeutendg-Fer- 
ba haben ne, quo minus &e. 
nad) ſich 671 

Werkzeug bedeutender No- 

iinum Conftrut, 4828,19. 

- Wetters Beſchaffenheit 
anzeigender Jerborum 
Conftrüftion 400, f20, 

Willen ‚bedeutende Nomina | 

- haben Gerundia inDi 614 

Winde:; Namen s6 


Wiffen bedeutender Wörter 
Conſtruct. 463, 471, 614 

Wörter, was? deren Ein: 
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x, mas davon zu merken 8 
Xenophon 109 

re 
Y, was davon zu merk. 8, 723 


2. 
Z» was davon au merken 8 
Sablwörter, derenðynt. 45 $- 
Zeichen, wie mancherley 23. 
Zeichen der langen, kurzen, 
und lang und kurzen Silbe 


690 
Zeit bedeutender Wörter 

Conftr. 486,589, 593,614 
Zertheilungs⸗Zeichen der 


Sylben 2 
Zeugma 809 
Zingiber 6 
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